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Vorrede. 



Schon in den althochd. Runenalphabeten ist das Zeichen für TH verschwunden und für die aspirirte 
denialifS (fngjils. thorn) die mqdia D (angeb däg) aufgeführt, dagegen ist statt der media, angels. 
dä£, die tetfuisT (wgelf. \i) gesellt,, und die ienuis in das Z-Zeidien t wje ihr Namen ti in ziu, 
nmgcwandelt*). Da nun auch die Aü[ehrzabl der althöch$. Sprachdenkmäler statt der urdeutschen (im 
iSothischen, Angelsächsischen, Altnordischen erhaltenen) qspiraia TH die media JÖ und statt der ur- 
• deutschen media D die tenms T aufweisen, wie sich ans folgender (nur auf die anlautende dentalis 
sich beziehende) , Zusammepst^Uong ergiebt, naeji welcher ,da$ urdeutsche TH , 
1. als Th erscheint» in - , . . . ' / 

'* % ip. Alf 4 Ar. 4, Bo. 2- 3* Öjb. 9. i% Ep. V\ I- Gx. Hr. Ic (mit wenigen Ausnahmen, ein- 
mal auch DE in dhenjao.) .(). (mit wenigem Ausnahmen. ) bu 1» Scbw.' T. (mit wenigen 
Ausnahmen) Wo. 2. Lex Roth«; s. auch D in Nr, \ und den Wechsel zwischen D ? Th und Dh. 
. 2. als Dh in '.' \ ' / "'[ "'. " ' ' ' ' , '"' 

Ja.,Is~ (bisweilen. auch schon Ö statt der aspirctJa); s. £uch in Nr 1. 3. 4. 6. 7. 
3» aU Th und Dh in <, / 

Wo. 2.; 8. auch den Wechsel zwischen DiTh und Dh. ' ■ ' 

4. als D in 

11. 3. 4. ©, t* 9i&. 5B. A, (auch thistel)- AI. % Aid, 2, 3, 6, Ar. % 3.' (auch thegenheit 
in Ar. i) B. Bed, i Bib, l, 2. 3. 4. 5- 6. 7. 8. 10. 1 I. 13. Bo. 4. 5. BI. (doch auch thorph.) 
Bp. C. 1. 2. 3 4. 5. 6. 7. & 9> 10. 11, 12. 13. (bisweilen audfi noch Th in Can. 1. 4. 9. 
10. 12. und Dh in Can. 2.) Co. 1. 2. (auch thie) 3. (auch thlen, thes, thir) 4. (auch 
thie). Cr,. IX IL 282 — 287. E. (auch thcr> Eb* Ec. 1. 2. Em. &6. 27. (doeli auch theoch) 
28. 
. dhi 

. Hs. Ib. (auch thonar und dhik) Is, (I. K. (auch theonon und dh eonon) Kp. Ky. L. Le. 
1. 2! 3. M. Mal. Marl. 1. Mon. 2. Mos. Mu. Mcp, N. L II. OA. QtL Org. Pers. IT. (auch thu) 
Pfl. 3. Po. Pr. e. rtn t v. (auch ther) PtuäVl. 2. 3. 4. Ps, 1 .4 3, fy {auch a*huahal) Ra. 
(auch.thwabal) Rc. (auch thik) Kd, (mich thonar) Re. Ilf. Rg, i. (auch thwahY 2. Z. 



tue;, vr*. i/, u. z^ — xo/. üj. (aucn mer j &u* rx- i. '-£. rum. xo. x/. iaoen aaen tneochj 
i. 29. 31. 32. 33. Ep. 2. Ep. can. 1. 2. 3, 4. 6. F. 1. (auch theisWo) 2. Frg. <auch dher, 
bir) Fw. Gc. 1. (auch thara). 2* 3. 4. 5. 6. 7. 8. (auch ilijruQZi^al und towlngan) 9, 
nch thruozisol) 12. Gd. 1, 2. 3. 4. Gg. (auch dher) Gh. ii Ü 3. 4. fj. kHo. 1.2. Hd. 



•) Bin St Galler Qanenalfihajkt tyi noch., die .3; ^Hels. t Zeichen % ^ fy und r TH,^ T hat auefe noch 
den Namen ti, D aber heilst tag aud TH dorn. Beineddt raufs werden, däfs, pE^lei&h auot^ das Gotische 
eine dentale tenuis, media xhiü pfpiratck (tft) 1ml, eioige alte' (ängeU. und aAnord.) .Runenalphabete nur 
ST Zeichen f&r die dentales aufWfnitnnieri babfeti, eins Wr diV una«t>hirtle ^tng^hY. ti 9 ittdatd. tyr) lind eiM 
für die aBprrWff (an^euK *tib^7 ÄftWd. thttri)/ » a* ; j^ ^n.': ...iA-1 v., ; ••» i «^ j{ jzfe J b (^ O'ÖqIc 



Ru. Rx. Ran. RB. Sal. 1. 2. 3. 4. Syl. Sb. Sbe. Sg. 70. 111. (auch tbu und dhana) 183. 
(auch tbtirb) 184. (auch thehsala) 193. '913. (auch thumo) St SI. SC. Tg. 3. 4. Tr. V. 
Virgil. (auch thihsila und thistil) VP. 1. 4. VS. \V. (auch bitherbi) Wo. 3. Weas. Wm. 
Wn. 232. 460. 3355. Zf. 1. Leg. baioar. — Ct Nr. 1. 5. 6. 7. 

5. als D und Th (a. auch in Th und in D) in: 

85. €. €. 2. ©. 2. 3. 91 1. Bo. 1. Em. 1—24. Gc. 10. H. (auch dhemar) La. L 1. Pa. S. 
Sg. 242. 292. 299. Tg. 1. 5. Wo, 863. 

6. als D und Dh (». auch D) in.: [* ) '\ ; S) / 

Rb. 

7. ab D, Th und Dh in: 

i j 'i 6 ' i >. ••■ - : :.::■•..• ' • .•'..".•'.■'.•,• ■ .'■ 

und das urucutscne U 

1. als Ü (auch bisweilen als TH in Bib. 6. { Bl. Bo. 2. Hs. Rb. Sal. 4. $. Wm. I. II. Zf. 'f.) 'in: 
; $. 3. 8t 2. Aid. i. 4. Co. 3. 4. Ct. Ep, 2. (ic. 12. Gd. 5. I*,l. L. Marl.' 2. 0. (mit wem- 

gen Ausnahmen) Pr. e.' Piers. II. SchwJ Sg. 292. SI, VS. Wo. 3. — Cf, auch das folgende T 

und den Wechsel zwischen D und IV", ' " ' -\' 

2.aIsTin j , ,.' , *' ' " a * 

S>. ©. 3. St. 1. Stft. 3-Ä. All' 2. Aid. 2. tf. Ar. 2. 3. Asc. 2. B. Bo. 1. 2. 3. 4. 5. Bib. 1.2. 

3. 4. £. 7. 8. 9. 10. IL 1?. BL C. fyn. 4. $. 5. 6. 7, 8. 9. IQ. lt. 12. D. fl. 280. i. Eb. 

£c; i.,2. Ep. 1 — ^4.^6. 31. $3. Ep.' eifn. 1.3. 4. 6. 7. F. 1. 2. Frg. Gc. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 

8. £. *0. 11. Gd. i; 2. % Gh. 1. 2. #/4.'. b. Ö. Ho. ; 'l. 2. tfor. HA Ja: Ic. Is. lt. Juv. 2. K. 

%; Le.'l'.'fc 3. 5. M. Mat Mart. f! iftos. Mu. Mcp. N. I. iL OA. Ötl/Or. 1. 2, Örg. Ph. 1 2. 

PflL 1. % Pa.,Pr. jn..t.v. Prud. 1. 2, 3. Ps., 1. 2. R. Rb, Rc, Rd. Re. Rf. Rg. I 1 . 2. Ru. Rx. 

Kan. S/Sal. 1/2. 3. Syl/Sb 6 . Sbe. Sgl 70.' 184/ 103/ 242! 299: St Tg/1.3. 5. 'V: Virg. (mit 

wenigen Ausnahmen) VP. U 2.,3. 4.,ye. 4. 6. Wn. 460,86?, 3355. Wessi Wb. X. Zf. 1.2. 

Lex alam. — Cf. auch das vorstehende U und den folgenden Wechsel zwischen D und T. 
3. als D find T in,: 1 ■ • •* t / » 

£ & % ©. 1. 33. Bib. 5. Co. 1. 2, Can. i: 13. Ö. 8^2 7 987; Em. 27, 32. Ep. cmi;2. Gg. Gx. 

Eis. Ib. gl. K- Mon. 2. Pa. flu RB. .Sal". ^Sfe- ' » A ^ T -t ." W.. Wm. Wn. 232. Wo. 2. 
das urdeutsche T aber (s. Z und Spraclisch. L Vorr/KÜV.*), mit wenigen Ausnahmen^ im Allhd. ab 
Z sich T^eJgt T so konnten die ahd. mit Dentalen anlautenden Wurzeln und Wörter nichf, wie die mit 
Labialen und Gutturalen anlautenden, nach ihrem unjeulschen Anlaut aufgeführt und geordnet, sondern 
es mußten für sie die Abiheilungen D, T und Z gemacht werden, so dafs die mit urdeutschem TH an- 
lautenden Wurzeln und Wärter unter ahd. D, dlc'mft ujfdeutschem D anlautenden unter ahd. T und 



die mit urdeutschem T anlautenden unter ahd. Z Jiier aWeli.apdeTt sind. Diejenigen Worter, deren 
urdeutscher Anlaut T auch im AUhd. gilt, haben ijaf^ficji 'unter Tlhfe SJtellV erhalten/ Diese Ver- 
theilimg der mit Dentalen anlautenden Worter hat nur' dann mit Sicherheit Vollzogen werden können, 
Avenn ihr organischer Anlaut "sich aus den andern altSeiij^cheo Öialctten nachweisen liefe; seihst, wo 
eine Zurückfiihrung auf das Sanskrit möglich ist, bfelbt (s. Sprachsch. I/V6rr. All— XlV.) es zweifel- 




nd d^rselb^p Qwflfe. ^ah^r ^teh^ft^jnjigf ^9^8! pJwJt^fAji.W.^^ l^?*S> Su f} ] *, UI ? d . * Ä . is * 
die D-Abtheilung immer mit der T-Abtheilung beim GeMwci^e ßmm ^*d«i ?*|san^ea^^Itea ?L - k 

Ö 



Vorrede. vu 

; Die doatvier D> (TU), T . ( *b*r , % *.: Z in ^e* >3*«» ; Altheihmg diesfa Saide* : und über ND, 
Nf f HP, OT «. ND, W, HP, ST im .**,.■*• tari fit« BJmdö-dee Spraehsebaftaes) dienen theils in 
A hM f hgs - theüs au FferienseuKxbiM ': . >. ,< 

I. AMcifcmgssoffixe, für Substantive, Adjektive, ftrticipieoj Ordnungszahlen und Adverbien, glicht 
. abet <ÜMMtlelbar) fite t*r£a*>. • % 

1) Nortunabuffixe. : Wie dem gutturalen Suffixe (s. Spmhseh. IV.) die säntkr. gutturale taiu* 

. ;i luni Grunde liegtest* besahen auch dfci dentalen Suffixe D (TH), T aut<der ponskr. dentalen 

j< - ferner T, deu»eH>eQ Element^ d*s ab Rauri^ Stelle 

diente, lawb sodann »zum Demo u e tril ivwi verlreadet wurde (s. meine Theorie der schwachen 

Deklination S. 4ö 41,); ab solche Warnte oder WaKsllmroen a^tfügt gab sie diesen die * 

Natdr eiacs nomine ha Akhd. ersehe** dieses Ssiffix' thetls ab T, und iwar 

i; *J>wta beibehaltenes ursprüngliches T, namentlich Unter F 9 H, £; x, B. in dürft, 

> > s*aht, wist .»■•■•.. i, ■ « •' • ■ 

. . ;. *P als em'undetitscbemD oder TH entsprechendes T, t. B. in hi>anrt (angeb. brand), 
. sAt<gotk a"iths, angebt saed^ • - 
. theils ab D (TH) (urdeutsebe* sariskritischem T entsprechendes TH, das auch schon im Go- 

thbfchtn mit D wechselt i a m tod (gotb. dauthus). 
1« Substanrivsuffix. 
*. . a) UantiUelbar (als Kritsuffix) der Wand (bisweilen mit eingeschobenem P, S) angeschlos- 
sen, als D«, T-. (Das S*fibc TA 4er ntfanL *****. und das Suffix Tl der weibl. subst. 
. . erscheint durch Abwerfung des A und I als T). — C£ auch die feigende Rubrik b.) — 
In den auf D-, T~ endenden Substantiven darf diese Endung nur dann mit Sicherheit 
als Ableitungssuffix angesehen werden, wenn nachgewiesen werden kann, dafe ans einer 
> ' TorfindKchen nicht auf D, T wslautendea Wurzel das Substantiv durch Hinzufügung des 

" , . D-, T-, und ewa* auf deutschem Bodo«, gebildet ist (et die Vorrede zum 4*» Theil . 

des althd. Sprachschatzes), wie z, B; in eht (Wurzel IG), fruit (Wunel JAH), anst 
) (mit eingesehebenem S), gavrift, wobst, wutbt, wist, farlust, mäht, numft (mit 
eingeschobene**! F), ganist,<burt, berd|, braut, fart, fürt, froet, fluht, gift (Wur- 
>': • zelGAB), grofy glnot, kudt, kutaft (mit eingeschobenem F), kluft (Wurzel KLUB), 

■ - I kirnst (mit eiogesebobefiem S)> knuot, huet, t6d* tit, gaturs4, framdiht,,dnrst, 
• i • dult, dürft, drlt, zuht, iriziht, sät, gasiht, suht, scurt, sciilt (sculd), scrift, 
• . ; >; gascaft, geseiht^ slaht, w^bta, scanta, busdi» gruoti, gafarto. Bedenklich ist 

■' • -das Annahme feines Suffixes D~, T-, id den SubetantJ^e», die nach Ablasung der aus- 
- 4autmden dentetii h*im mit Sicherheit nachweisbare Wund aufweisen (t. B. in wiht, 
-.. n / »At,' mist; lants 4us^ baid, best^4iiosi, borst, brdt, brtt, feld, frist, geist, 

kraft, krfrt, hört, hrind, trist» santy seilt, swert, sp^ht» ztt, uohta, wunta, 
tetta, ganada, gersta-, krusta, gatfusti^ dosto, gatto^ fendo), oder deren aus- 
: • lautea*de^W7Ä»//r» tnebt fentsehieden als radikal oder ab Augment der Wurzel zurückge- 
,i t. ■ n ii » . ■■■) ■ ; , , i, i . . . . * t . t , 

', •) Veu den in, Griaun^s Oramaiatik theil H. au^etthrtsn Mbit mk IV (TH-) und f -Ableitungen estU 
halMf die Wurjelyerba die, amslaatende dtntatis sehoiy ab ra^Uqden Buchstaben, z, B. in bintsn, oder ab 
Wipzebuginent, z. B. in s^anUp (% Vorrede ittm i. Theil des althochcL Sprachschatses), und in den abge* 
leiteten eerbis gehört die auslautend^ denialh entweder zur Wurtel^ «. B. in Wentjftn, oder bt schon 
Abletfun^sitfib des* dAn VsA SunT^rruhde li^eaden ^ömin^tamm^) i. B. m wintdü, lüitiddn, mit- 

1 



viu Vorrede 

wiest» wesdenik*» {*.,& * ^rt,ff #tt, gatt,^i*d, hürli; abU^y^rJUs ftldu; in 
^t/weit, Im**; »n*ttafetint T finßk *n aeyn), ; Sell^tiuliv; wfenn^iäolk AMosang 
der auslautenden dentalis eine nachweisbare Wune! sich *ftigt,f ist sBei* ftunlllctaiti 
#fafc/nfi* nnfct immer, naipealfefciiteh ¥> faertiniiut ala AUafaugfeuffin ummehmem, An- 
dern kann auch ab Augment (et Vorrede zum 4^a Tbeite des ialtfcd» Spmahech ) r ohne 
dessen Hülfe sdxtf die SnbatsntM>ikkrig <*;*e VaManüfeeiiM 1*» Theil dm, al(hochd. 
SptaAseh-) geschahen Sa!, abgesehen irterdrfn [m* ß< «f w«f t <a*bsh wAI), hf *£t (neben 
btlAf), JAenfft {mbea hlnuf), ta*ft (rtebno tauf)» wtfrbfta <mfeeh wuteba); so ist 
) auth in. tomhvHtitb daariechBe lkn d e T mn& i A ng m n a l « iWie tdim äNtrimrf/n*, die von nd- 
. jäetivk 9 :4tmii schon die dknUAhs nugthirt, eigaleilet sind* (wie .& B* uraoiti, harti, 
aamftt, toh ihutod, hart, ssunfi}, rieht iel* damit die* dmimtis gehitdote angesehen 
:: werden Jttnnefti,ie*.aind muhdan voü Grit«* im 9** Tksü atmet Grammatik nnUr den 
eonsonantiseben Ableitungen anrgefiihrten Substantiv», derefc aijslaalmde dentalis schon 
aur Wurmel gehört, gant um den mit dentalen Softnen t^dUtdeten Substantiven abzu- 
sondern, wie z. B. gefleht, gawalt, bant, biata, wiota^ fdhta, thalto, findo, 
derea auslautende dentalis schon in dca WnrMtarbert flehten, wnltdn, bintan, 
wintan, fehtan, halten, fmdan enthalte*) ttU Auch irt eie ddntales. AHeÜangssnffix 
nicht anzunehmen in den, von Grimm als Ableitungen mit D, T an^ptfthrtea,* Substan- 
. tiven, denen auaUatende ttoto/u sdban im Sinslaft,' Griechischen und. Lateinischen sich 
etigtj also nicht efcst d e utsc h e Abltifenng ist, wie z. 11 in *nli, j/?M*,.<aanskr. anta, in 
r*nt/db* (gern dtmtisj, sänske idanta 4 in gas« (laft/AosfM)* ftfcat (eaaskr. mufhti), 
a*nbahi (ef. aanskr. bhakta^nabt gdL noet~ 9 eanskn nakta) (aelhst in bart, wort 
kann, des leL horba* verhorn* wegen, T kaum als AblcihmgssniB* Angfesehen werden), 
oder d«en auslastendes T tneb hei der Vergleichen^ nal den verwandten älteren Spra- 
che» als fclefocs: Augment ausweinet, wie z* fiu in kunt, aamki. jw*z\ f ht. cants. (Cf. 
Vevrade arti* #*a/rkeil des ebd. .Spaschschnftzea.) i : . 
b). Mk urorhergehenfbarä «Vokak, der entweder ww» Wartstemme (nicht. zur Wurzel), meh- 
tefitfae'ds sh dm Verbakulfix A* 1,(JA), ft, 6 (* diese Suffixe im £pnefaschatz I.) ge- 
hört (iü welchem Falle die dcmialU Taddbitmuffix ist), oder nur Uli* Bindevokal dient 
(in welchem Falle die dentalis noch üriUuffix aeyn kann)* also nls -D-», -T- (das T 
in Wörtern* «die wie abbat, araat, aout, teppit aus einer andern Sprache aufgenom- 
men oder schon m einer altern ScHwesteiapracbe rofcT gtbäde* jsind» gehört nicht hie- 
her; selbst in mnrkst«iad tog^t isUdie Aonahoiö eines deutschen Sufees zu bezwei. 
, fein). In diteem -D-, -T- t ist da* Sfeffix zwar «nzweildbaftnc wi erkennen, als in 
dem unter a) aufgeführte« Dr, T«*-; aber bisweikntkaan auch 4ito Vokal zwischen der 
schlielsenden daMolis der (primären oder äeknarifeta) Wnrsdind dem vorstehenden 
Consoonnten einsesehobtn nsyn und alsdann die» Annahme eines dtntakn Suffixes in die- 
sem Falle ehe» so bedenklich werdtfn, wie hei den unter a> bemstfeten Fallen. Scriat 
es s. B. schwer zu entscheiden, ob in anado, das neben ando vorkommt, *4*? 4o 
SuBTix und an Wurzel ist, oder ib fir anado, ando, eine dvreh D augtnwfirte Wur- 
zel, zwischen deren N und t) das A eingeschoben ist, nndnor O als Suffix angenom- 
men werden mufs. Außerdem wird die Aufstellung <fer mit -ü-, -T-,_ gebildeten Süb- 
' stantiva noch dadurch unsicher, dafs 'die Formen -Dr, "Tr» ■ n ',. W 16 "?.' UI ?^ demselben 
Substantiv mit den Formen D-, T- wechseln, wie z. B. in dem eben angeführten ando 

^Iemd 
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und anado, oder m erda und eratha, in welchen A, wenn «seil die dentali* nicht 
rar Wurzel zu stellen , sondern als Suffix anzunehmen ist, zwischen den Wurzeln AN, 
AR und dem dentalen Suffix eingeschoben,, und dieses Suffix nicht aU-D-, sondern als 
D- aufzufahren seyn kann, wie im gothisefaen airtha, wenn dieses air-tha und nicht 
airtb-a ist So kau» auch andern Substantiven auf D-, T-, die keine Nebenform 
-D-, -T- aufweisen, doch ursprünglich das Suffix -D-, -T- zukommen (aber keines- 
weges ist mit Grimm vor allen D-, T-.Sufßxen der Ausfall eines A anzunehmen) 
und umgekehrt Substantive auf -D-, -T-, ursprünglich mit dem Suffix D-, T-, ge- 
bildet seyn. 

aa) ohne Geschlechtssuffix, bei masc. auch ohne die vokalischen Nominalsuffixe (A u. I), 
bei fein, (nicht zu verwechseln mit idi, der Nebenform von -ida, wie z. B. in ir- 
baTmidi) und nculr. das vakalische Nominalsuffix I theils beibehaltend, theils abwerfend. 
Die Nebenform und das Geschlecht der hierunter aufgeführten Wörter s. im Sprächsch. 
Hieber geboren 9 ): ewit ebanot ebanoti, egisot opharod. altinoth, gialti- 
noti. ellinod. innodi. engod. arnot ostod. einodi (?). antilodi. (armöt? ar. 
beit?) jagid. jmhhidi. jungidi. warid. winid (?). weigrisodi. aelbwaltod. 
waltisod. wegod (m.) y wegodi (tu), wehsloth. farwehsalotl wedanodi. 
weviroth. antwerdoti. wellod. willoth, unwilloth. wannotk weinod. win- 
temoi wispilod. gastwissoth. awizzod. wizod. liohad. leitid. leitud. liudod. 
-lihisodi. intlehanoti. richisod. ruohit ruod. birauboti. giravotk ram- 
malod. magid. magad gamahhidi. gamalidi. chimeinith. gameinida. mitti- 
lodi. mettod« manod. managoti. merod. murmulodi. niuwot ganozzid ga- 
buid. biladi (?)• bawizod. biboth, bibenot biltod, bullod. betalad. brunnod. 
brastbd. gafagodi. ubarfangalot fogalod. ferid. filtad. fastinod. gafazod. 
ginod. garminod. gremizod. granoth. grunnizod. chebisod. kerrod. charot 
gichestigoti kizilod. klagot klaffoth. klingilod. chonot. gagrisamod. 
haebit berriidi (?). habid. houaradi* gahufodi. helid. hulith. helod. heili- 
sod. balftanod. heimoti(?). hantalod. herrod. herotL gihasnoti (?). tugad 
(tugathi). tobod. tumod. gadingoti. truganoth. tretod, tretenod. gatra- 
gidi (n.J. gatrugidi^i?./ gatrahtidi fn.^. bitrahtodi. drasod. drangod. dichi- 
iiodi. zinselod. zessod. sindod, sceltat sciridat sceffid. (scurguta, iares, 
bieher?) sitod. sinod. suftod. gispehoti. sprungizod. screiod. scutisod. sta- 
both. strigilod. stritod stropoloth. steinod. 6tunod. slagod. swintilod etc. 
Anch gehören vielleicht girti, giwehti, giroupti, gabuozti, gafrpnti, gi- 
gruozti, gitarnti, gatwalti hieher, als solche, die den Vokal vor dem dentalen 
Suffix ausgeworfen haben; doch können einige derselben auch durch unmittelbar an- 
gefügtes Suffix, andere aus Participien gebildet seyn. 



, *) Dia substaniiva giwagidi, irweliti, biweriti, farweseti, gawirsiroii, ungiwizinoti, 
gimarhidi* namiti, gibuidi, irburiti, gabeziroti, gifalscoti, gihabeti, bihabeti, gihasneti, 
gadeniti, tarhneti, gisemidi habe ich hier nicht mit aufgeführt, weil einige, deren genus unbekannt ist, 
zu den subst. mit ida gehören können, einige vielleicht aus Participien gebildet sind und von diesen das den* 
tale Suffix erhalten haben,- selbst unter den im Text gezählten können einige ans Participien gebildet seyn. 
Cf. die weiter unten abgehandalten Parti^pialsuffixe. 
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bb) mit Geschlechtstuffix (s. A, A, O und meine Theorie der schwachen Deklination), 
o» mit dem männlichen Geschlechtssuffix O in: 

irrado. jukido. willido. unwillido. (lepato?) leitido (?). luahidp (?}• magobi- 
zado. hrunnido. f&lido (nach dem gen. s. fuljden in T. 14L? sonst immer f&lida). 
(gigirdo aus gigirido?) bolodo. hroamido (? nur in Wn. 863., sonst, immer hruo* 
mida). stechido. suechado. swebito. swerado. Auch pronado, wenn diese Form 
auf dem acc. pronadon anzunehmen ist 
ß. mit dem weiblichen Geschlechtssuffix A, Ä; das dentale Suffix erscheint fast nie als T, 
sondern nur als D (und TH namentlich in gl. K.). Hieher gehören folgende subst. fem., 
deren Nebenformen im Sprachschatz nachzusehen sind: 

uobida, guobida etc. ebanida, inebafnida. egida. gaaugida. italida. altida. in* 

nida (oder innid?). angida. gaantida. erida. gaarbida. argida. armida. arbar- 

mida. irrida, gairrida. ewida. ubarazida. gajihtida. gawaida. gawegida, nat- 

wegida. (antwigida, propugnacula , gebort vielleicht zu aa). wahsmida. wihida. 

giwaltida etc. biwollida. wandida, arwentida. arwelida. wanida, ubarwanida. 

gawonida. winida. gawarida, gawerida, uögawetida. werida, biwerida. selb* 

wartida. irwerbida. wurchida (wurcbeda), wurgida. antwartida. antwurtida. 

widarwarAida, zuowartida. wirdida, unwirdeda. biwirfida. giwurfida. gast* 

wissida. unwiiida» gawizida (etc.). gilawida. gelubeda. l 4 egida* galegida, ga* 

ligida etc» lahida (lachita. gl. K»). galihida etc. luccheda. liuhtida. lohizida. 

JUhtida. (pilochida, claustra, gehött vielleicht zu aa). leitsamida. erlidida. lei- 

tida, uzleitida, farleitida» galimfida. gilengida. arlosida. zilosida. luatida. anU 

lazida. luzeda. rechida, garechida etc. richida. hantrejichida. rihtida, garih* 

tida. etc. rohozida. furderrnccheda. garatida, biratida. antreitida. irref- 

seda. garertida» (kerertada. Db*) intrcrteda. gamuogida. mihhalitha. gama- 

gida. gamahhida. widarmuotida. gameitida. gamietida. miltida», farmanida* 

gameinida. roeinida, gameinida, bimeinida, farmeioida, gamuntrida. marida. 

marrida, gamarfida. unfarmerida« gamarchida. gamiscida. (miscelata.) mez^ 

haftida, ungaraezhaftida. gamczida, widarmezida. farnidirida. nahida, gana* 

hida. ganogida. gannhtida. notida. ganemnida. bineimida* biniusida. nuzida. 

ganuzida. gabuwida» gabiurida. gabiugida. baldida.. gabarida. gaburida. er* 

borgida. sisamanabrungida. magobizida. gablaida. blidida. zibrochida» mis* 

brucbida (gibrnchida habe ich nirgends gefunden), breitida. brievida, gabrievida. 

entiprurtida. phligida» fuotida. — fangida. ubarfangida etc. gafuogida. fei* 

lida, gafellida. fullida, arTullida. füll da. folgida, gafolgida. antfindida. ana* 

fundida. gafrumida« furbida. festida. gifazida» fluzida, gafluzida etc. abarflu* 

zida. ubarfleozida* gaflehtida. antfrahida» frihhida. frawida, unfrawida. ga* 

froqida* bigangida, ztgangida. gahida. aotgeltida, nnantgeltida. bigaumida. 

ganzida. girida. bigerida. garawida, gagarawida. umbibiguttida» urgawida. 

glawida. gtatida. grimmida. gruozida 9 gagruozida. ubarkobrida. gaffida. kn* 

mida. bikimbida* kundida, gikündida etc. arkennida, bikennida. gakerida, bi- 

kerida etc. fetchusteda. kuskida, unkuskida. bichnada. knistida, farknistida. 

knuphida, gaknuphida. honida. habida, gahabida etc. bihuobida? gahaftida etc. 

gahaogida, Mhengida etc. hohida. gahuctida etc. hinfida. hiilida. htilidä» ga* 
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baltida etc. bihalsida. gahelzida. hönida. gah6rida etc. hertida. 4iarmida. hurs- 
kida, gahurskida. antbeizida. kahirzid», armherzida, irbarmeherzeda, eban- 
keherzida, missaherztda, foraherzida. luotida. blutida. arhlutarida, hrofida. 
hromida hreinida, unhreinida. gahrorida, bihrorida. hwarbida, gahwarbida 
etc. hwassida. bidechida. dikida. farduhida. ardenchida, bidencbida etc. dun- 
kida. cindingida. biderbida. ferdruchida. tuomida. \eili4p etc. gaturstida. tiu- 
rida. gatriwida etc. fartrostida. gatrobida etc. trugida etc. urtrubtida, bjtrah- 
tida. bizeichanida. zalida. gazamida. gazamida. gazumftida. z.imh]rida. zün- 
tida. zurnida. zertida. ziarida. antsagida. salbidha. Ig. salid*. selida, biselida 
etc. gasamanida. semftida. bisenkita» W. sarfida. gisezidaetc. spahida. irsper- 
rida, bisperrida. bisprachida. gisprengtda. spuotida. spurnida etc. apriuzida. 
skephida tic. scendida etc. biskerida. scawida. gaseihida. irgeeinida. giscir- 
mida, piscirmida. unsconida. biscrenkida, hintarscrenchid*. seuntida, ga- 
aeuntida. acurgida, farscurgida. ubarstephida. gastellida, gaganstellida, ur- 
atentida, farstentida etc. gastatida. starchida, gasterchida. werltstiftida. atil. 
lida, unstillida, ungastillida, stungida. stiurida. storida, zistorida. strengida. 
gastriunida- strupitha (strupeta. Ra). gl. K. bisturzida. slaffida. zeltsle^ida. 
alehtida, ubarslehtida. zislizida. firsmahida. gismeebida. snielzida, btsma- 
rida. bismizida. sniumida. bisorgida, unbisorgida. suohida, gasuohida etc. 
snonida, gasuonida etc. suozida. unaubrida. farspurnida. gasuadida. giswi- 
bida. swarida. awerida. biswibida. 

Hiezu kommen noch die subst. fem., die vor -ida das Suffix SS haben t 
offannussida. einnussida. giwuntinussida, biwuntinussida. werdqussida. ir« 
wartnussiefa. biwollanussida. wesenussida. galibnuasida. farlornissida. riht- 
' nissida. ratnissida. bolgnussida, «rbolgannussida. fülnussida. inphuntnus- 
slda. arfuntnussida. bifuntnussida. bihabannissida. heilnussida. gibelnussida* 
hlutuussida. hreinissida. zidenissida. drinussida. inzeiboussida, bizeibnus- 
aida. gisazhussida. ferstantnissida. 

Einige Quellen zeigen statt -ida auch die Form idi, in: 
göbidi. Bib. 4. egidi. Bib. 5. irbarmidi, unirbarmidi. Co. (irwelidi, electio. Bib. 13.? 
oder ist es von pari, irwelit gebildet? et die Form erweliti in K.) piweriti. Rb. 
(oder aus dem part/ gebildet?) ubarwanidi. Co. ungawardi. Co. ziwurfidi (? c£ gen. 
«iwurfidis. Bib* S.). Zf. firwesiti. M. Sb. Gc 1. 6. (hieher?) giwizidi, Bib. 3, un- 
gewizzidi. Co. firleitidi. Co. firruogidi. Co. firmanidi. Co. gimeinidi. Nd. H. 
bimeindi. N. IL gimarchidi. Prad. 1. (hieher?) gibardi. Bib. 5. frpuriti. M. Gc 1. 6. 
(hieher?) brievidi. Bib. 6. uparfengidi. Prud. 1. bifuntnussidi. Prud. 1.4. gifazidi. 
Bib. 6. giridi. Ptud. 1. Co. N. II. gagiridl Co. muotferdechidi. Co. ziteilti. M. 
Bilf. 1. 2. (gatwalti ist wohl aus dem part. gebildet) gistapidi. Prud. U nngistuo- 
midi. Co. fersmahidi. Co. Cf. auch die kurz vorhergehende Anmerkung. 

AuCser diesen mehrentbefls aus Verben gebildeten subst. mit ida müssen hier noch foL 
gende auf ita (selten ida) endigenden: bergita (bergida). brezita. gellida (gel- 
lita> gebita. canneta und auf ata endigenden: seizzata. Screiata. snuderata auf- 
geführt werden. 
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2. Adjectivssuffix. Audi bei den Adjektiven ist es oft schwer, bisweilen unraSglich , zu ent- 
scheiden, ob die auslautende denialis (deutsches) Suffix oder aar Augment oder wurxelhaft 
ist So wird z. B. die denialis in reht durch lat. reetns, in lind durch lat levis y in 

lihti durch sanskr, laghu, in blind durch BLAND und BL1T, in falt durch FALD 
und lat, pieXy in fruot durch sanskr. prath bedenklich« In einigen Fällen kann die den? 
taUs auch aft Participiaisuffix (in dem dasselbe Sprachelemcnt liegt, das zum Adjektivsuffix 
dient) angesehen werden, wie z. B. in alt, tftt. Aufeer den folgenden und angeführten 
(zum Theil mit dem Nominalsuffix A und I wechselnden) ad/.: ekordi (?), wildi, wunt, 
wert, milti, muodi, nachat, durhnoht, bald, berht, füht, forht, fasti, feizt, 
framadi, fruot, freidi, guot, kalt, kund, haft, hald, harli, hlut, hlustreist, 
dürft, drAti, trut, zorht, zart, samfti, gasiaht, sieht, von denen einige auch viel- 
leicht nicht durch die denialis zu Adjektiven gebildet sind, sehe man auch die ad/, auf 
HT im SprachschaU IV* 
B) Participiaisuffix zur Bildung des pari. pass. (und praet* der verb. neuir.), wie das Nominal- 
suffix auf die dentale Demonstrativpartikel zurückzuführen nnd im Sanskrit ab ta erscheinend. 
Im Deutschen bildet dieses Suffix das genannte pari, nur von abgeleiteten verbis und er- 
scheint im Gothischen als TH, im Sächsischen, im Nordischen als DH>» im Althochd. als T 
(bisweilen auch als D und TH), mit den verschiedenen Ableitungsvokalen I (welches auch 
ausfallt), Ö und £ vor der denialis, z. B. kafArit, kinekilid, bitarnt, girdaz, irbarot, 
, kioffanod, unterfiloth, iraltet, chieredan. — Auch ohne ein abgeleitetes Verb zur 
Seite zu haben, finden sich Bildungen durch dieses Suffix (wie im Sanskrit durch das dem 
Participiaisuffix -ta gleiche Adjektivsuffix -ita) aus nomirdbuSj wie ungieecot; ahart, 
gaeitrit^ enchilt, giangilot, giisarnt, geestrichet, gajoht, giwierit, gawurmot, 
gamirrot, gabanchot, gafetachot, gaturrot, bidurnt, z uc ho t (rugosusj, woraus der 
Zusammenhang dieses Suffixes mit dem dentalen Adjektivsuffix erbellet — Ct auch das fol- 
gende dentale Temporalsuffix« — Wie aus dem durch das Suffix N gebildeten pari. pass. (s. 
Suffix N) so erzeugen sich aus dem das Suffix T gebildeten pari. pass. weibliche substan- 
iiva, z. B. uirwehsaloti, erweliti, geellendoti, piroupoti, irpuriti. Ct die Anmer- 
kung zu L A) 1. b) aa). 
C), Suffix zur Bildung der Ordnungszahlen, gleichfalls mit dem dentalen Nominalsuffix ein und 
dasselbe Sprachelement, im Sanskrit als th- (z. B. caturthas, quarius; doch cf. auch das 
zur Bildung der Ordnungszahlen dienende Superlativsuffix tama), im Griech. und Lat als t- 
(z. B. rerogro?, quarius) 9 D- f T- erscheinend, in: dritto, fiordo, finfto, sehsto, sibunto 
(sibundo), ahtodo, niunto (niundo), zehanto (zehando), einlifto, zwelifto. — Ct 
das Snffix ST. 
D) Suffix für Lokaladverbia inherot, hwarot, darot, hintarot, ostert? westert? nordert? 
sundert? hint(an)? 

IL Temporalsuffix, zur Bildung des praeteriii der abgeleiteten verba. Die im Gothischen volleren 
Formen desselben im duaL und pL praet. ind. und dem ganzen praeU con/.: nämlich 2. p. dual, 
ind. deduts, 1. p. pL ind. dedura, 2. p. pl ind. deduth, 3. p. pl. ind. dedun, 1. p. s . 
can/. dedjau, 9. p. s. con/. dedeis, 3. p. s. con/. dddi, 2. p. dual. con/. dödeits, 1. p. pl. 
conf. dfcdeima, 2. p. pl. con/. dedeith, 3. p. pl. con/. dedeina veranlassen zwar zu der An- 
nahme, dafs in ihnen ein Hülfsverbum (ahd. tAn, praei. teta) liege, durch dessen Anfügung die 
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abgeleitete» wrba ^kt praetmitam UUen, ua4 die hierauf ,von Bopp und Grimm gegründete Theo- 
rie des praeteriti der abgeleiteten verha\ hat auch atigemeiaen Eisgang gefunden; allein aufeerdem 
dals es an atyer Analogie epnes so verwendetet Hülfevfltbs fehlt, so fiodet sich auch das redupli- 
ftirte praet. de da eines Verbs diu, ddn (ab für sich bestehend), im Gothischen (und auch im 
Nordischen) gar nicht vor, auch wiirde das rtduplhurte praet. eines Verb din, dön, nicht im 
Plural, (da der Singer dieses praeteriti keine Reduplikation zeigt, so rnuis ich die Furm des 
Plnra)s Jjnfiihreo) didum, sondern daidAum, od$r daidAum (od<*r d£däum, d&ddum) zeigen 
(aus diduro, dessep Uro .die Endung des starken praet. ist, mu&tc man entweder auf eine Wur- 
zel dad, did, oder apf eine Wurzel da scbüefsen, und dum als die Endung eines schwachen 
praeL ansetzen,, wobei daqn die frage nach dem. Ursprünge des D im schwachen praet. wieder 
unbeantwortet bliebe« Ich ziehe daher vor, diese Endigungen des praeteriti aus dem ihm immer 
zur Seite «tchendea Partictp auf T herzuleiten, und zwar so, dals ich annehme, das Suffix dieses 
parL sei als Verbalstamm behandelt, und, da die Conjugation desselben für das praet. gelten 
sollte, Ibeil» mit Reduplikation (die im Gothischon schon bei dem *ing. praet. indic. [da, dis, 
da] und im Althochd. beim ganzen praeter, durch Zusammcnziebung unkenntlich geworden ist), 
theils mit den Flexionen des praeteriti (t-uraes, t-ut, t-un nnd nicht t-ames, t-at, t-ant) 
versehen worden. Näheres hierüber an einem andereu Orte. Dieses im Gothischen als D- sich 
zeigende Suffix erscheint im Althochd. nur selten als D-, z. B. araughida, chilihheda, chi- 
rahhoda, chilaubidin. Is. lerda. Co. 4. Wm. III. arrachda. Ec. kirihtida. K. rumda, 
neimda, Iougenda, branda. N. ereda. Co. 3. anaranda. SC. erbeizda. SL kifoagda. gl. K. 
cafoagida. Pa. cafpakfda. Ra. giloubdun. T. beidon. Lu. gremidL A. lasdrodin, fram* 
brahdost Aid. 4. riderudih. Ka. ridirodin. Sg. 292., gewöhnlich als T-, das nach der Ver- 
schiedenheit der 3 schwachen Conjugaüonen theils I (lallt auch aus), theils ö, theils fe (auch A) 
-vor sich hat Aufeer den abgeleiteten verhis haben auch einige Wurzelverba, deren starkes praet. 
in der Bedeutung des praesens gebraucht wird, üir die präleriale Bedeutung sich ein praet eri tum 
durch dieses Suffix T gebildet (auch schon im Gothischen, durch D), nämlich unnan, praet. 
' onda, magan, praet. mahta, mohta, kunnan, praet. kouda (kunda), durfan (dieser 
infin. kommt nicht vor, aber die Präteritumsform darf mit Bedeutung des Präsens), praet. dorfta, 
lugan (auch dieser inj. kommt nicht vor, aber das als praes. gebrauchte praet. taug), praet. 
tohta, scolan, praet. scolta. Aufeerdem bildet auch wellan das ptaet. wolta, welta, und 
tön das praet. teta (in der 2. p. sing, aber nicht tatos [te tos], sondern tati). Gatar xeigt 
vor T in gatorta ein 'S, das als das radikale S der Wurzel tars, tarr angesehen wferden kann; 
aber auch die Form onda (von unnan) nimmt in gionsta, gionsti ein S an. Wizan bildet 
das praet. westa neben wissa, wessa; mdzan zeigt das T nur in muoste bei Willeram, 
sontt bildet es das praet % muosa. Das regelmäßige verkam biginnan zeigt' neben dem praet. 
big an auch das praet. bigonda, bigunda und bei Isidor bigunsta. Von bringan findet 
rieh nur bei O. die PriUeritumsforta brang, die ändere Quellen haben btahta. * ' r ' * 

K) praet eri tum indic: f . ,..,,:, '-,,;.: 

1. p. s. ta (spiter auch in te, ti abgeschwächt z. B. scoltl Wm. IL),, z. B. ih ougta, 

frouuita, fofdferota, woneta, »aht« (mohta), chonda, seoite, \tfoIta. 

2. p* s.lös (auch tes, desin weites. Ja. chiminnetode*. b. unri'tas in woltas. T. 

238, 3.; die in Grimms Grammatik angeführte Form tas in flu e hho t as, antli n- 
gitas T. ist zu streichen, da die Handschrift fluohbotdSf aritlinfcitosbfct) und 
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später t&st, x. B. du gidv»h#f,:tt*chtfu*itoft garpt^s, eretost, malitost, 
chondost, scoltast, weltos (woltost, weltas). - r 

3. p. *. ta (spater abgeschwächt fai te, x. B. wolte. Nd. IL; auch io ti, x. B. wolti. Ho. 2.)* 
x. B. er araugta, arougita, chosota, ereta, erata, onda, mahta (mohta), 
chonda (kunda), bedorfta, tohta, scolta, wolta (,welta). 

A.p.ph tumes, tomes (auch bisweilen tames), x. B. er gihortumes,' gihugitumes, 
thionotumes, giloubtömes, puritomes, wadalotomes, intfrahetomes, 
* forapigoumtames, mohtumes. S. Suffix M'im Sprachschatz II. Neben dieser 

vollen Form gilt auch tum, tom (s. Surfix M), x. B. wir käfuuhtum, aughi- 
döm, chioffanoduro. In den spätem Denkmälern schwächt sich diese Form xu 
tun, ton ab. 

tun bei Can. 9. 12. Em. 7. 11. 19. Da. Mart 0. Virg.; x. B. wir wantun, ja- 
, gotun; mohtun, woltün. 

ton bei Bo. 1. 2. 5. La. I. 1. N. Rg. 2.^ x. B. wir wandon, bechnaton, wei- 
noton; mahton, wolton. > 

%p.ph tut, tot (später in tet abgeschwächt, x. B. garnotet), x. B. ir buaztut, ginn- 
vrowitot, chosotot, gitruetot; mohtut, woltut 

Z.p*ph tnn, ton, x. B. sie uobtun, arwelitun, abahoton, wonetun (wonatun), on- 
dun, niahtun (mohtun), tobtuo, woltun (weltun), scoltun, ougton, an- 
gustiton, ahtoton, lebeton, ondon, mahton (mohton), chondon, dorfton, 
wolton, scolton. In Bib. 4. 5. 8. 11. Can. 3. Is. N. II. T. Wm. HI. IX. findet 
sich auch die Form tan, x ? IL feritan, beitotan, rastotan; mahtan, woltan, 
woltan, scoltan. In Bib. 4. 5. 6. 7. 8. 13. Can. 3. D. BT. 68. Ho. 2. Ib. N. 
. N. II. Wbu Wm. schwächt sich tun xu ten ab, x. B. sie uobten, irten, ebeno- 
ten; mähten (mohten), weiten, scolton und in Bib. 4. 5. 6. 7. 13. Can. 
' ' 7. 13 v Ep. can. 6. Ho. 1. Le. 2. zu tin, x. B. sie iltin, wonitin, lobitfn, rih- 

totin, gimeitisotin, pimurmilotin. 

. fl) pract. conj\; x 

1 T p. s. tj (später in te abgeschwächt, x. B. scolte. Wm. L), x. B. ih missikert, ant- 

fristoti, kifolketi; mahti (mohti), dorfti, wolti, scolti. 
%. p. $. %t$ (tist), z. B. du ercantis, kosotis, ougtist; raohtis (mahtist), woltist, 
\ t 8Qltist , . • , 

3« p* s. ti 4 ) (später in te abgeschwächt, x. B. scolte. Wm.), x. B. er gifuagti, thigiti, 
betoti, dualeti, ondi, mahti (mohti), chondi, bidorfti, tohti, wolti 
* . (jr^elti), scoltL , 

l.pfpL tijn^a, x. ß f ;wir heilegtimes, puritjmes, lepitinqes; auch ip der kürzeren 
Form tim iq wir arheizxetim und zu tin abgeschwächt bei Bo. 5. N. 0., x. B. 
wir kertin, bildotin, habetin; mahtin, wohin, seöltin. 
f i - 2. p. />/. tit» s. B* iT irknatit, ruohihit (mit eingeschaltetem N), habetit 

, '' Zip. pl tin, x. B. sie iltm, frumitin, eiscbti'fc, eretitt; mahtin (ttiohtin), chondin, 
T - ■ f. • t . . > ivsr^Uin, 8€oJtip, Jn.ftoft späteren Quellen, x,Ä Bib. 4. & 7 f -10. 11. 13, Can. 13. 
. ni \ j i m\ ■ f ' '1 '1 " "i i i \ ' * » 'i ' » "• * Jl ** .* .J. . *t * ' 
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fc Vorrede. xv 

N. IT. SL Wm. schon zu ten geschwächt, x. B. sie chosoton, labeten, mäh- 
ten (mohten). 
Hl Personalsuffix. Ct auch NT im Sprachschatz IL 

i./T, sanskr. t, ti (dieselbe Demonstrativpartikel, t [a], die zum dentalen Ableitungssuffix $cr 
Substantive, Adjektive, Partidpien und Ordnungszahlen dient), gr. n (in krrl), lat /, gotb. th, 
für die 3. p. s. praes. ind. den vokalisch auslautenden Wurzeln unmittelbar angefügt; bei 
den consonandsch auslautenden Wurzeln steht io den Wiypelverben das Verbalsuffix A (I, E), 
in den abgeleiteten I (E), ö, fe (A) vor dem T; z. B. er gät, tot, intpintat, singit, 
zewirfct, augit, blestet, arddt, alt6t, altaL In gL K. bricht noch D und TU frervor, 
%. B. er rinnid, marid, flogarod, petath; auch' bei Notker gacL 
2. T, sanskr. tha, ta (wohl mit Bopp durch das pronomen 2*er Person [tva] zu erklaren), gr. 
rc, lat tis (auf ein ursprüngliches tas schliefen lassend?, ie (im Imperativ), golh. th,fik 
§^%p+pl Vor diesem T steht , , 

. ,m flr*ßt,ind- und. im imperat. bei den Wur^elverben das Verbalsufifr A (zu £ geschwächt; 
< < . ) beiden voka&ch, apskrattondesL Wurzeln wird T nnmiltf (bar. angefügt), bei den abgeleiteten 
Vethen dad Vetbalwfibt A <E, aelten I>, ^ t| 
im praes. conf. bei allen verAisJu (in* der' 2*» und 3*a schwachen Conjugation auch mit 

dem ö und fe zu ö und fe ausammengesfcbniolzen); 
im prctet. ind. U*), O, E (et auch tut, tot des schwachen prost, tut); . ' ' , 
' tondim praet. ctm/\ I (cf. 41t im schwachen praet*), später geschwächt in E, *. B. (artet 
' Le. 11. — 

Z. 6: g£t, tuöt, bfingät, fcehat, kiunegat, midat, farnemat, nefiat, ezet, ratet, 
midit, uobat, neriöt, fuärr^t, chofat, hoOrfat, äuget, ilet (illet)i gijaeifct, 
wanchit, Watrit, ahtAt» artAt, wahh&t, qüed£t, Wori£t, ezz6t, bitint (mit ein- 
geschobenem N), g«b£t» hältst, wecch&t, giftemmeet* eiscoent (mit eingfesthobe- 
nemN), minnot* minneient (mit eingeschobenem N), hab£t» äztit; lasut, quartiüt, 
tuzut, firnamdt, batut» fiengut, giengut, gabut, ferwiezot, piquaraot, aigut, 
magut, wizut, wirft, gifahit, fuorit, eigit, megit, wizit — In ir ueruuiderod. 
Raa. erscheint das Suffix auch als D« 
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D. TH. DH. 



JLl entspricht im Anlaut ( über den Auslaut 8. das 
dentale Suffix in der Vorrede zu dem vorlie- 
genden Theilc des dlthochd. Sprachschatzes und 

' die grarrfmatlschen Abhandlungen, dfe ich nach 
Vollendung des Sprachschatzes herausgeben werde) 
nur in einigen ahhochdt Quellen dem urdeuttcheii 
D .(dieses ist im Althd. zu T geworden), x. B. 
in dag. Is. O, goth. dag; in der Regel steht 
ihm ein uideutsches TU«' «anskn, griech. Ut T, 
gegenüber, s. B. in dolen (goth. thulan, skr. 
tql* grfecb. rXav^ lat. tolerare), der. (cf. goth. 
tkata, sanskr. tat, griech. ro, lat. tarn), drl 
(goth. thri, sanskr. trayäf, griech. rgcS;, lat. 
tres) t du (goth. tllu » sanskr. tu, griech. n5, 
lat- *»> In einigen allhdchd. Dialekten hat sich 

' auch das urdeutsche TH erhaltfen, z.B. in t ho- 
len, ther, thrl, thu, oder erscheint als DH, 
z. B. in kidhult, dher, dhrt, dhu. — Bis* 
weilen zeigt sich auch TH für urdeutsches D, 
althoeb. T, z.B. in theoriner (cf. goth. diuz, 
angels. deor, althochd. teor, neuhoch. X1)itT). 
Rb. Hiernach wechseln bisweilen in einem und 
demselben Worte alle 3 Anlaute, D, T, TH mit 
einander, z.B. in^druh, truh, thruh, drubo, 
trubo, thrubo. — S. die Vorrede zum vor- 
liegenden Theilc des althochd. Sprachschatzes. — 
In Notkers Schriften gilt für die Ansetzung der 
anlautenden Dentalen D und T dieselbe Regel,' 

- die bei den Labialen und Gutturalen im Sprach- 
schatz 111. IV. angegeben worden ist; D steht 
nur, wenn das vorhergehende Wort mit Vokal 
oder liqtüda endigt, T nach andern Auslaut oder 
im Anfange des Satzes, z. B. imo den, unde 
diu, neheine durfte, al daz, allen dise», 
ernestlichen dranen, aber doh, undrost, 



aber: Tat, mit tiu, ouh turft, mih tero, 
sluog taz, sines trofctes, maniges tinges, 
uua* tie; doch bleibt auch oft der organische 
altboch. Anlaut unangetastet, *. B*. w derao ta- 
gedinge, alUro tugecto, 4dmo toten, ne 
teta, selben tag es, uue&en liur, mir träne 
und auch andere Abweichungen kommen vor, 
% B. jsebenteo tanne, teil tero. Vor D 
(TH) kann iip ^nlaut heia anderer Consonant 
stehen; auch schliefst sich an ^as k anlautende D 
nur R ujndW, z. B. in driuza^, dwingan, 
an; dnetreht, centoriodia. W # ist wohl ein 
Schreib- oder Druckfehler Tür crielreht 

Die mit D auslautenden Wurzeln (die mit RD, 
ND s. in R, N) haben zum .Wurzelvokal ent- 

weder A(ÜLAD, QüAD, $TRAD) oder 

l (JJD, R1D, MID, SQD) oderü (SÜD). 

Um Suffix. S. die Vorrede zum vorliegenden 
Tbeile des Sprachschatzes und das folgende 

D(A). 

\J \joLJ [tha im Goth, Angels., Nord., ta im 
Sanskr. (in den pronomen tat), Griech. (in 
rac, r<£, rav, ra, raa>v, r«s), Lat. (in tarn, talis, 
tantus), Lit. (im Pronomen tas), Lett. (in ta, 
er), Demonstrativpartikel, aus der nicht nur das 
Pronomen der (netitr. dazj und die Partikeln 
daija, dauana, dar, dö.-doh, sondern auch 
(e, die Vorrede zu diesem Theile) die Nominal-» 
und Participialsuffixe d-, t- (vielleicht auch das 
Suffix d-, t-, der Ordinalzahlen), so wie* die 

Endung 
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D. 



D. 



Endang der 3*eo Person, d, t (goth. th), sieb 
gebildet haben. 

DER, iw., DIU,/, DAZ, n. pron. demonstrat. 
(das aber auch als relativ, und aufserdem als 
.Artikel gebraucht wird), ber, bit, fra*; im 
Goth., Aogels., Nord, gilt für den nom. sing. 
masc. und fem. ( der nom. sing, neutr. hat 
goth* thata, angeis. thset, nord. that) das 
pronom. goth. sa, s5, angefe. se, seo, nord. 
sä, su, wie im Sanskr. saf (sa), sä, neutr. 
tat, und syaf (sya), syA, #i£i//r. tyat (cfc 
Griech. o, ^ und 0ii*/r. ro; im Lit. las, ta, 
tai, hicjwecy hoc, im Lett se für alle 3 Ge- 
schlechter, hie, haec, hoc); alle andern casus 
des ma*c. und /pro. werden wie die des neutr. 
aus dem Stamme tha, sanskr. ta, tya*) ge- 
bildet. • 

Form und Flexion: 
masc: 

n. s. der. Stfr. BI. Ct 80. D. II. 281—287. 
Db. E. Em. 33. Frg. Fw. Gc 1. 3. 
Gd. Gg. Gh. 1. 3. II Ho. K. Lu. 
Mat. Mos. N. Od. Pa. Prud. I. Ra. 



*) Auf tya [eine seltene (in den Fe Jas vorkom- 
mende) Nebenform von ta, in der der T- Anlaut 
nicht unmittelbar, sondern durch Vermittelung des 
Halbvokals j an den folgenden Vokal angeschlossen 
wird, und wohl nicht eine Zusammensetzung aus 
ta-ya, so wenig wie sya eine Zusammensetzung 
aus sa-ya] sind die althochd. Formen diu, dia, 
die, dio nicht zu beziehen, da die übrigen deut- 
schen Dialekte und selbst der älteste, der gothi- 
sche, in allen casibus des pronom. - der nur den 
Stamm da zeigen; die Diphthonge iu, ia, ie, io 
entwickeln sich, wie das altsachs. ia, iu, nur in 
den einsylbigen vokalisch auslautenden casibus [eben 
so entstehen im Altsachs auch aus ther, her (er), 
hver, nach Abwerfung des R die Formen thie 
(the), hie (he), wie]; das ie im d. pl. diem, 
dien ist eine in Notkers Schriften (zu dessen Dia- 
lekt K gehört, weshalb auch bei diesem sich dient 
neben dem findet) und in Rb. (diem) Co. 3. Ic 
(thien) und H (deam) vorkommende dialektische 
Abweichung von dem allgemeinen dem, den, 
Roch weniger aber ist mit Bopp diu, dia etc. 
und das ganze pron. der als eine Zusammensetzung 
der pron. da und ja (d. h. der als d-jer) anzu- 
sehen. S. meine Theorie der schwachen Dekli- 
nationen. 



Rb. Rg. 1. S. Seh. 85. Sg. 70. 111. 

T. (wechselnd mit ther und thie) 

V. VG. Wb. Wm. Wess. Wo. 3. 
dher. Frg. Gg. Is. 
ther. Aid. 4. Ct 65. 73. 79. H. Hr. Ie. 

gl. K. Lu. 0. Pr. v. S. T. Wo. 2. 
ter. Em. 31. 
daer. Frg. Mat 
dero. N. 21, 21. 23, 1. 
de. Ba. Gc 4.; auch in Pa. T., wenn - 

es relativ ist* 
dee als relativum. Ra. 
the als relativum. gl. K. La. I. 1. T. 
thie T. (oft in ther verbessert.) 
thi. T. 132. 
g. *. des. ©. 1. Sty. AI. 2. Bib. 1. Em. 1-24. 

Frg. H. K. M. Mat N. Otl OA. Pa. 

Pa Prud. 1. Rb. Seh. 85. V. VG. Wb. 
dbes. Frg. Is. 

thes. R gl. K. 0. T. Wo. 2. 
das. Rb. 
dis. Db. N. 
d. s. demu. H. K. Pa Rb. 
dhemu. Is. 
themH. H. 
demo. 6. 1. Ba. Bib. 13. Can. 7. 9. 

11. 12. Co. 1. 2. 4. Ct 62. 84. D. 

IL 281—287. Db. E. Em. 33. Ep. 

can. % Frg. Fw. Gc 1. 6. 8. Gg. 

Gh. 1. H. Ho. Is. 2. Mat N. OU. 

Prud. 1. Ps. Rb. Seh. 75. T. 91. 

Tg. 5. V. VG. Wm. Wb. 
dhemo. Frg. 
themo. H. Hr. 0. S. T. 
temo. VG. mit teino. T. 88. 
deme. N. IL Wb. 
dem!. Bib. 7. 
dem. Wb. 
a. s. den. ©. 1. Bib. 1. Ct. 70. 84. Co. 2. 

D. IL 281—287. E Em. 1—24. 

Em. 33. Fw. Frg. Gc. 3. 4. 5. Gd 1. 

Gg. H. Ho. K. Ky. N. OtL Pa. Pa 

Prud. 1. Ps. Rb. Rg. 1. S. Seh. 75. 

T. Wm. Wb. 
dhea Frg. Is. 
then. Ct 63. 94. R Hr. gL K. 6. S. 

Schw. T. 
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n.pl die. Can.9. 10. Db. Em. 1—24. Gc 4. 
Ho. 1. 2. K. Mart N. Oü. 0. (bis- 
weilen in cod. F.) Pn. Ps. Rg. 3. Seh. 75» 
. VG. Whk Wb. 
dhie. Rb. 
thie. Co. 2. Ct 72. 0. T. 

di. oa 

thi de. T. 142. 

the. gl. K. T. (bisweilen in ihe dn). O. 

I. 14, 18, cod. F. 
thee. Can. 12. 
de. N. 65, 3. Gc. 4. Ho. Ps. V. T. (bis- 

weilen in de dar), 
te. Sg. 111. 
dca. Frg. H. K. Mat 
dhea. Frg. ls. 
dia. Em. 33. K. Rb. Sg. 242. N. 93, 16. 

(auch einmal bei Mcp.). 
dhia. Rb. 
g.pl. dero. ©. 1. Ct 79. 86. Em. 1—24. 

Em. 33. Frg. Ho. 2. K. % N. OA. Oll. 

Pa. Sg. 242. W. Wm. 
dhero. Is. 

thero. Ct. 62. Da. Hr. gl. K. 0. Schw. T. 
dera. N. IL ' 
dere. N. IL Ru. Wb. 
der. €. 1. Bib. 13. Hd. Wb. 
ter. Gc 10. 
d.pl. dem *). E. Frg. K. Mat. T. 6, 5. 
dbem. Frg. ls. 



*) Wenn auch das goth. thaim auf ein langes 
£ in dem schliefen lassen sollte, so halte ich doch 
(obgleich Grimm und Ropp dfcm schreiben) das 
£ in dem für kurz, da es in keinem ahd. Sprach- 
denkmal als lang bezeichnet ist (der dem Länge« 
zeichen ahnliche Strich, der sich bisweilen über E 
in then bei Tatian findet, steht auf kurzen und 
auf langen Vokalen und der Cirkumflex auf ie in 
Nolkers dien bezieht sich nicht auf das E in ie, 
sondern steht hier wie fiberall über Diphthongen). 
Ist doch auch das A und O in dera, dero, ob- 
gleich ihm ein entschieden langer Vokal im Golhi- 
seben (in thiz6s, thize, thisö) gegenübersteht, 
durch keine Accentuation in ahd. Denkmälern als 
lang nachzuweisen. (Grimm scheint daher auch im 
4ten Theile seiner Grammatik, in der er dera, 
dero schreibt, seine frühere Annahme eines langen 
A und ö in dera, dero aufgegeben zu haben.) - 



them. gl. K. 
f diem. Rb. 

deam. II. 
den. St&. Bib. 5. 13. Ct. 82. Em. 33. 

Gc. 1. 3. 5. Ho. M. N. II. N. 63, 10. 

Otl. Pr. v. t Prud. 1. Ps. Seh. 75. T. 

VG. W. Wm. Wb. 
then. 0. T. 
dien. N. 
thien. Co. 3. Ic. 
a.pl. die. Stfr. Db. Ho. Hd. N. Otl. O. (bis- 
weilen in cod. F.). Seh. 75. VG. 

Wm. Wb. 
dhie. Gg. Rb. 
thie. Co. 4. O. T. 
de. Pa. Ps. V- 
dea. Frg. H. 
dhea. ls. 
tbea. H. ■ 

dia. Bo. 5. Em. 33. Prud. 1. 
tbia. Lu. O. IL 5, 20. codd. H. V. O. 

IL 4, 44. codd. V. P. O. IL M, 21. 
dei. E. Ho. Rb. Scb. 75. 
dio. K. 63. 
femin.: 

n. s. diu. €. 2. Ba. Can. 8. 10. 12. Ct 82. 86. 

Em. 1—24. Em. 33. Frg. Fw. Ho.Hd. 

!s. 2. K. M. N. Prud. 1. Rb. Rg. 1. 

VG. W. Wm. Wb. 
dhiu. Is. 
thiu. #. Can.9. 12. Ct 68. Da. Hr. Ic. 

Lu. O. T. 
tiu. Can. 10. Db. 
dia. Rb. K. 
dea. K. 
dhea. Is. 3, 5. 
deo. Pa. 
theo. gl. Kr 

die. N. 77, 6. - 

thie. O. IV. 2, 28. codd. P. V. 
de. N. 17, 44. 36, 5. Pn. Ps. Ru. 
thi. Oh. 130. 

g. s. dera. BL Ct. 83. 84. Da. Frg. Gc.4.8.9. 
H. K. Pr. v. t Hb. 
dhera. Is. 



thera. Can» 4. E. H. 
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dero. Bib. 1. 2. Co. Db. M. N. Prud. 1. 

Rb. Rg. 1. VG. Wm. 
thero. Bo. 1. 3. Ct. 93. Lu. O. (bis- 

, weilen) T. 
der« K. 

theru. O. (bisweilen) T. (bisweilen.) 
dere. Na. II. Ho. Seh. 75. Wb. 
there. Ö. I. 22, 38. cod. F. 
deri. Bib. 7. 

der. €. 1. Ho. 2. N. (bisweilen) Wb. 
th er vor Vokal in ther iuuuara slahta. 

0. I. 23, 49. 

d. s. dera. Ba. Bib. 7. Bl. Can. 7. E. Em. 27. 

Gc. 8. 9. Ho. 2. K. N. II. Rb. Sg. 70. 
dhera. Is. " s 

tbera. O. (bisweilen) T. Wo. 2. Wn. 863. 
dero. 316. Bib. 1. 7. Can. 13. Co. 2. 

Ct. 80. Ep. can. 2. Fw. Gc. 3. 5. Gd. 1*. 

Gg. Gh. 1. 2. 3. K. 8. M. N. Prud. 

1. 2. Rb. S. T. (bisweilen) VG. W. Wm. 
thero. Can. 4. O. (bisweilen) SaL T. 
tero. Db. 

dem. Bib. 2. Can. 4. 8. 9. 12. Da. E. 

Em. 1 —24. Em. 33. Gc. 4. 8. H. Is. 2. 

K. Pn. R. Rx. r. (bisweilen), 
dheru. Is. 
theru. O. T. 

dere. Bib. 6. Ho» Wm. I, IV. 
deri. Bib. 7. Em. 31. 
der. Bib. 5. 8. 13. Can. 13. H (der, 

dir) K. (bisweUen). N. 60, 5. 0. I. 

20, 18. codd. V.*F. Wb. Wm. II. 

III. Zf. 
tber. Ct. 71. O. (bisweilen, nicht blofe 

Tor folgendem Vokal, wie z. B- in 

fon ther erdo. O. 11. 13, 19., son. 

dem auch vor folgendem Consonanten, 

z. B. in fon tber guati. O. I. 7^14.- 

codd. V. P.) 
dir. N. 32, 10. 54, 20. 90, 12. 
a. t. dia. ©. 1. Em. 1 — 24. Em. 33. k. 2. 

K, N. N. 111. Prud. 1. Rb. T. 134. 
dhia. Gg.? 

thia. Ct 66. Lu. O. S. T. 
dea. Can. 9. 12. Em. 27. Frg. Gc. 4 H. 
"-. 5. 



thea. W T o. 2. 

•diea. N. 

dio. VG. 

thio. Ct. 72. 

deo. E. 

dheo. Is. 6. (oder ist es acc. ph?) 

die. Can. 10. Ct 81. 82. 87. Fw. Gd. 1. 
Ho. 2. K. 5. M. N. Prud. 1. VG. 
Wm. Wb. 

thie. O. (bisweilen) T. (bisweilen). ' 

tie. Can. 13. (durch tie). 

diu. E. K. 43. 

di. Otl. 

de. €. 2. 3. Can. 12. N. 39, 8. 75, 13. 
Pn. Ps. Ba. 

the dar. T. 84. 

dei. Gc. 10. 
n.pi. dio. Rb. Virg. 

thio. O. T. 

deo. Frg. Gc. 8. 9. H. K. Pa. Rb. 

theo. Da. T. 85. 

dea. K. Frg. ' 

dhea Is. 

dia. Sg. 242. 

thia. O. I. 1, 108. 

die. Can. 12. Ho. N. Otl. Wm. Wb. 

dhie^Rb. 

thie. O. (bisweilen) T. 19, 4. 

de. Pa. 

the dar. Can. 9. 

di dar. Can. 10. 
g.pl.dcro. Can. 4. 10. 12. Co. 3. 4. Em. 
1—24. Frg. Gc. 8. 9. Is. 2. K. La. 
I. 1. N. Otl. Rb. 

dhero. Is. 

thero. O. 

dera. Nh. II. 

deru. Can. 9. 

dere. Nm. II. Wb. 

der. K. Wb. 

tber vor folgendem Vokal in ther un- 
dono. O. I. 27, 50. 
d.pl. dem. Frg. Gc. 8. K. 

dhem. Is. 

diem. K. 

den. Bib. 1. 13. Gc. 4. 5. 9. Ho: M. 
N. (bisweilen) OA. OÜ. T. 89. Wm, Wb. 
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then. 0. T. 
dien. N. 
diu. Bib. 11. 
tin (mit tin). Db. 
a.pl. dio. Em. 33. 

thio. Co. 2. 0. T. 
deo. Frg. K. Po. Ba. 
theo. Is. 6. (oder sing.?) gl. K T. 97. 
dea. Frg. K. 
dia. Org. 

thia. O. I. 9, 35. codd..F. V. 
die. Hö. 2. N. Oll. 
thie. 0. (bisweilen) T. 
di. Od. 

de. 0. I. 4, 12. cod. F. 
neutr. : 
n. s. daz. Bib. 1. Can. 13. Da. Db. Em. 33. 
Frg. Gc 4. Gg. H. IM. K. gl. K. Lu. 
M. N. OlL Pa. Prad. 1. R. Ra. Hb. 
Rg. 3. S. Seh. 75. T. (bisweilen) Virg. 
Wm. Wb. 
dhazs. Is. 
dhaz. Gg. Frg. 
dazh. Ct. 82. 

thaz. <g. 2. Ct 63. gL K. Lu. O. S. T. 
taz. T. 115. Db. Sg. 105. 
. diz. N. 80, 1. 85, 3. Ru. Sg. 111, 
g. s. des. Co. 4. Ct 81. Db. D. II. 281—287. 
E. Em. 1 — 24. Ep. can. 3. 4. Frg. 
Gg. IL Hd. K. M. IN. Otl. Pn. Ps. 
Prud. 1. Rb. Rc. Rg. 1. 3. Sg. 70. Virg. 
Wm. Wb. 
dhes. Is. Frg. 
thes. Co. 3. Ct 95. Em. 1 — 24. Hr. 

gl. K. La. L 1. Lu. O. S. Schw. T. 
dis. Db. N. 80, 9. 85, 3. 
d. s. demu. K. 
dhemu. Is. 
themu. H. 

demo. «B. Bib. 7. Ba. D. II. 281 — 287. 
Frg. Gc. 3. 4. H. Po. La. I. 1. M. N. 
Otl. Pa. Ra. Rb. S. Virg. 
themo. Gx. gl. K. 0. T. 
temo. T. 140. 
deme. N. 'II. 
dem. Bib. 4. 5. Hd. Wb. 
a. s. daz. 2B. €. 1. 2. Bib. 1. Ct. 80. Co. 3. 4. 



Can. 7. 10. 11. 13. Db. E. Em. 1 — 24. 

Ep. 2. Ep. can. 3. 4. 6. Frg. Fw. Gg. 

H. K. gl. K. Lu. M. Mal N. OÜ. Pa. 

Pn. Ps. Rb. Rg. 1. 3. Sg. 242. 299. 

T. (bisweilen) Virg. VP. 4. W. Wm. Wb. 
dhazs. Is. 
dhaz. Gg. 
dazh. Ct 83. 
' thaz. Ct. 63. gl. K. Ic Lu. 0. T. 
taz. 3. (zelit taz). Db. Gc. 5. Sg. 105. 
diz. Db. N. 77, 9. 
/os/r.diu. Ba. Bib. 7. Co. 2. Can. 4. 9. 10. 

11. 12. Ct 86. Da. E. Em. 1 —24. 33. 

Frg. Gc 3. 4. 8. Gh. 1. 2. 3. H. Ho. 

K. La. I. 1. M. Mart Mat. N, Org. 

Pa. R. Ra. Rb. Rg. 2. T. Wb. Wm. 
diiu. gl. K. 
dhiu. Is. gl. K. 
thiu. Ct 61 63. n. Ic. gl. K. O. R. 

Schw. T. 
. tiu in mit tiu. T. 
du. gl. K. 

tbi, the, dt bisweilen in O. 
theo. gl. K. 
n.pl. diu. 8tb. Frg. K. N. Wm. 
dhiu. Frg. 
thiu. Ic. O. T. 
tiu. Db. 

die. Stb. OtL Prud. I. Wm. IX. 
thie. T. 57, 8. 
diea. Virg'. 
deL 3. Can. 10. 11. Gc. 4. 5. Ho. K. 

M. N. II. Prud. I. R. Virg. Wb. 
the. Schw. 
g.pt. defo. Da. Db. K. M. N. Oll. Ra. 
dhero. Is. 
thero. gl. K. O. T. 
dera. Nh. lt. 
dere. Wb. 
der. Wb. 
dpi. dem. Can. 9. 12. K. M. Mat 
dhem. fs. 
them. T. p. 
diem. K. 

den. Can. 10. Prud. 1. 2. Wm. Wb. 
then. O. T. 
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«Tian. Sf. 

denen? sollte in upar (ubar. Bib; 3.) 
denen, «Moper. Bib. 1. 2. 3« denen 
als rf. />/. n. des /wywi. genommen wer- 
den können, ein Vorläufer ünsers d.pl. 
bf nett als Pronomen zum Unterschiede 
vom plur. des Artikels bcn? 
a.pl. diu. Frg. H. N. 
dbin. Is. 
thiu. O. T. 
dio. Gc. 5. 
deo. Gc. 4. 
die. Bo. 5. Gc. 3. (in K. 55. vielleicht 

aus Misveretand.) 
thie. T. 163, 4- 940, 1. 
dei. W- E. Ho. 1. 3. K. N. IL Prud. 1. 

Hb. Seh. 75. V. Virg. Wb. 
de. N. 64, 6. 
Als Artikel leiden die emsylb'igen vokalisch 
, auslautenden Casns (et auch in dem obigen 
Flexionsvereeichnis den Abfall des A, U 9 O 
von thera, thera, thera im %. $., d. s. t 
g*pl.) schon bisweilen im Althd. (nicht erst 
im IS. Jahrhundert) vor folgendem Vokal- 
anlaut einen Abfall des Endvokals und eine 
Zusammenziehung mit dem folgenden Worte, 
thiue (st. thie iqe) kuninga. 0. I. 

12, 16. 
thiuüo dati. O. I. 24, 46. 
theuangelion. 0. V. 25, 33. 
•> dandra (st dia andra). Bib. t. 9. 
d and im. Bib. 5. 

Auch deasuihbi, icandata. Frg: 15. ist 
wohl so, und' triebt als de asuihhi zu 
rtenmen. 
Häufiger geschieht diese Abwetftttg und Zu* 
sammenziehung beim relativen Gebrauch die- 
ses'PrtmomcDs ( et* mich das demonstrative 
daz und die ConjunkHon daz) und zwar 
nicht allein der vokaKsch, sondern auch der 
con8onantisch auslautenden Casus. 
Bei ih «' 

deih st. des ri; den ih, dia ih, daz 
ih, die ih, diu' ih. 
theih. Oh. 48. 135. 0. I: II, 36. 15, 
28. 17, 41. IL fr, 71; 14, 35. V. 15, 
7. 20, 104. 



deih st diu ih, qua* (a. pl) cgo. 
Gc 3. 
dih st den ih, dia ih. % 

thifa. 0. I. 11, 36. T. 177, 3. 
di ih st diu ih. 
thi ih. O. IV. 6, 25. 
Bei unsih 

thi unsih st thiu unsih. Oh. 150. 
Beim Pronomen ir, er. 
■the imo La. L 1. 
thi imo. O. V. 23, 



3, J* 



der imo. 



ther. O. H. 4, 66. 9, 35. ) , 
the er. O. II. 9, 35. cod. V.I Ä deD " # 
theiz. O. IV. 16, 29.jst. die iz [qui (n. 
thiez. T. 132. \ pl) id]. 

thicr st die er (quo* illej. O. t 4, 61. 
27, 60. IL 4, 11. 8, 8. 9, 9. III. 8,49. 
thier (thiar. O. V. 12, 92. cod. V.) st 
dia er (quam illej. 0. III. 23, 18. V. 
12, 92. T. 103. 
thin st dio in [quae (n. pl. f.) Ulis]. 

0. V. 6, 19. 
dier st dio, er (quas tflej. Db. 
thier; codd. V. P.JO. II. 11,58. st diu er 
ther. cod. F. >[quae (a.pl.n.) Ute]. 

Auch« daz als demonstrativum wird zu de 
vor ist 

theist st daz ist O. I. 1, 17. «0. 48. 55. 
3, 41. 5, 25. 12, 29. 24, 45, etc. 
Eine andere Schwächung *)* der Form dieses 
Pronomens, wenrt es als Artikel gebraucht 
wird, zeigt sich auch in der Abwerfung des 
consmantischeft Anlauts -hinter der Präpo- 
sition zi**): 



*) Dals der Artikel der, diu, daz schon im 
AUhotehd. schwächer und tonloser als das pronom. 
der, diu, daz gesprochen wurde, zogt auch die 
jft Nolkers Schriften gewöhnliche (wenn auch häu- 
fige Ausnahmen erleidende) Unterscheidung des 
Pronomens vom Artikel durch den Acceut, z. B. 
«o uuer der ist, der den str,It mit redo uer- 
zeren chan unde er Akt iW rhetorica gelir- 
net habet, ter ist orator, in <N?s munde fin* 
det man rhetoricam dtdceditiemi Bd. 5: 

**)' iz in ubar iz uäazzer, fbans, fretum. 
T. 89. hat Grimm für eine; Ahschwächung von 
lhaz erklärt; aber man s. die Bedeutung des Pro- 
nomens ir, iz, als & id im Sprachsch. I. S. 39. 40 



Digitized by 



/Google 



13 



tes (st zi des) puzzes d in fi 0.11.14, 45. 
zem, $«w (st. zi dem)^ urspringa. 

Prud. 1. 
zemo, Jttltt (st zi demo): T. 86. 0. L 
9, 6. II. 9, 59. (in codd. V. P. zcm op- 
phere ) III. 4, 6. ?6, 62. IV. % 7. V, 
11, 5. 25, 67. 
teru, zer, ziiy |ttt/ st zi theru. 0. I. 

26, 10. HI. 15, 18. IV. 5, 35. 
zen st zi den. O. I. 17, 35. 18, 12. 22, 
2. 5. 28, 11. II. 15, a III. 7, 89. 8, 16. 
IV. 34, 26. V. 7, 65. 8, 17. unz zen 
rippun. Prud. 1. 
Bedeutung und Gebrauch: 
L der, diu, daz als pron. demonstrat C£ Nr. 
IV. und V., worunter ich die mit Präpositio- 
nen verbundenen daz und des, unddenintfr. 
diu, beepndexs aufgeführt habe, theils weil 
nicht immer der relativ^ und demonstrative 
Gebrauch derselben zu unterscheiden ist, theils 
um Zerstückelung und Wiederholung des Vor- 
zutragenden zu vermeiden. 
1. dem nomen vorgesetzt Oft ist nicht zu , 
entscheiden, ob der, diu, daz hier als 
Artikel oder pron. demonst. zu nehmen 
ist. Von den unzweifelhaften Fällen führe 
ich hier folgende an: 
natra der fizuser, serpens ille callidus. 

H. 18. 
der soliheher, hie talis. K. 48. 
de f a achust, hoc vitium. K. 55. 
dera citi, iild hord. K. 
man thera steti, viri loci ülius. T. 82. 
in thera naht, illa nocte. T. 235, 3. 
iz ruarit sino brusti sar zi theru 

fristi. 0. V. 25b 59. 
demo uuihemu atume. UU sajicto spi- 

rituip IL 11. 
uuas s*mbaztag in tberoo tage, in 

ilto die. T. 88. 
fohii dhemti salomöne, de itto salo- 
. ^ / mone y Is< 9, 2. ', . 

den vtrsum, illuw verfilm. K. 43. 

di-a (kam:) heilt gihi«zze du. W.^14% 

i*v dia «tat, w iilum locum, thar da 

uuas-'. T. 134. • ' ' : 

. . * • ■ ..- . .'!•• ; ( • f : - ' 

. ,.' v Ml % i'* c v ■ ' • " ' 
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in dia int in dia stat, inillran etittum 

locum* Rb. 
santun in allaz thaz geuui, miscrunt 

in universam reponem Warn. T. 82. 
dea dri, ipsa terna (capitula). K. 18. 
thie ziti sint so heilag. O. I. 22, 3. 
ze dien ziten unde ze dien. Bo. 5. 
fona dem uuilom, de hii horis. K. 16. 
fora diem drim leczeon, pro ipsistri* 

bus lectionibus. K. 10. , 

in dem stetim, in Ulis locis. K. 65. 
in dem altrum, m Jus aetatibns.K. 37. 
2. dem schon mit dem Artikel versehenen, 
oder auch mit dem pron. poss. verbunde- 
nen nomen nachgesetzt: 
ther sun ther ist so guater. 0.1.22,23. 
ther geist ther blasit stille 0. II. 

12, 41. 
ther duah ther nuirdit funtan. O. V. 

6, 6t. 
thiu naht thiu quimit O. III. 20, 17. 
diu ehascrift diu irslahit, diu geist- 

acrift diu irchicchit N. 70, 15. 
th?z kind thaz druag thaz uuitu mit 

0. II. 9, 43. 
then sun then doufta m*n thar. O. 

L 26, 7. , 

thie muater thie ruzun, O v I. 20, 9. - 
thiu kind thiu folgetun. O. L 22, 15. 
minu uuort thiu uuerrent 0.11.19,8. 
3. allein stehend (ist piebt immer vom relativ 
zu unterscheiden); 
a) alle Geschlechter, theils in Bezug auf ein 

vorhergtgai^enes Substantiv, theils bei 

folgendem oder vorhergehenden^™/*./*/. 

dher, ille. h. 9, 2. 

bichnaa sih dher. Is. 3, 3. 
,, in dhes {ejus) dagum scal iuda 
uuerdhan chihaldan. Is. 9, 2. 

des mendento, prae gaudio illius. 
Fig, 15. 

ni mohti tuon thes iouniht T.132. 

ihchistiftudhemusiinrilhhi. Iä.9,2. 

themu, hoc, H. 25. 

seraphin stuondun dhemu oba, 
super ülufL Ia, 4, 7. 
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obar dhemu, super cum. h. 9, 3« 

dhazs ir in dheru (eumu) chihuurfi, 
ut per ipsam remerteretur. fo. 5, 7. 

thero uuaa suester, htth erat soror. 
T. 63, 2. 

an dero gehöre mih. N. 68* 14. 

chifrumida dhen, crtavit ilhm. h. 3, 4. 

uuer die (eamj gania haben solti. N. 
21, 19* 

oba ander cumit in sinemo namcn, 
then (lllum) infaheb T. 88. 

den, eum* Frg. 15. 

ano dea, sine ea. Frg. 43. 

thaz ih aruueke then, illum. T. 82. 

then ruarit io thiu smerza. O.V. 25, 57. 

then mit tili der hcilant gisah ligen* 
tan, hunc cum vidisset iesus*iacenfem. , 
T . 88. 

der gote8 uuort gahorit enti das saar- 
infait. Frg. 13. 

dea, eos. Frg. 15. , 

fimfi dero" (g. pl f./ y qmnepte ex eis. 
Frg. 27. 

thie, At. T, 139. 

deo, illae. H. 19. 

dero, herum* W. 1, 7. 

Hieher gehört autb das hinter dem mit dem 
Artikel versehenen Substantiv gesetzte pro- 
nomen demonstr., wie in: der hals der 
treget Wm. 1, 10. der disk der lä- 
get Win. 3, 10. die durninon coro- 
non, die truog er. Wm. 3, 11. der 
stank dinero salbon, der ist— ^ Witt. 
4, 10. diu mare miner gratiae, diu 
cumit Wra. 4, 10. tber geist ther 
blasit stillo. O. H. 12, 4k thaz kind 
thaz druag thaz uuitu mit 0. IL 9, 43. 
thiu naht tbiu quimit ftbar thaz. O« 
III. 20, 17. thie ungiloubige thie 
abahont iz alle. O. 1. sl5, 43. thie 
muater thie ruzun. O. L 20, 9. tbiu 
uuort thiu uuurtan mari. O. II. 3, 31.j 
auch caprea, diu ist mttndum anhnalc. 
Wm. 4,5. dine doctores, die der- f 
die sint-« Wm. 4, 5< 

inti meron then (hi$) gizeinit irao 
uoerc. T> 88. 
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in dhem, in Jus. Is. 5, 6. 

dem, ipsis. K. 53. 

quad tho ther iungoro fon then. T. 97. / 

' huuanta diu (sc. ougun^ gasehant. 
Frg. 13. 

uuer ingengit ther ist giheilit. T. 133. 

der dar mih teta heilan, der quad 
mir. T. 88. 

der, der, ille % qui. H. 19. 

thes, ther mih santa, ejus, qtu misit me. 
T. 82. 

thie thar habe orun, thie höre. T. 76. 

ther in mih gilobit ther habet euui- 
naz lib. T. 82. 

al dazh, des uns dürft ist Ct 84. 

zi huues chiliihnissu uunrdh man 
chiscaffan nibu zi dhes, dher ana- 
ebanliih ist gote. Is. 3, 5. 

so ih fona dhemu nam, dher aer fora 
dhir uuas. Is. 9, 1. 

then, ther thar quimit zi mir, eum, 
qui venit ad me. T. 82. 

thaz uuir engil nennen, thazheizent, 
so uuir zellen, 

boton in githiuti frenkisge liuti. O. 
V. 8, 7. 

dea, dea, Jä f qui. K. 55 

thie, ittos, ci den-. T. 134. 

dero (eorum) ist arbeit unde ser. N. 
89, 10. 

thaz it dero (eorum) sani birut, deto 
dea forasagün sluogun. Ftfg. 23» 

dem, dea, his, quL K. 18. 

ther, thie thar ist fon gote, ther gi- 
sah then fater. T. 82; 

dhes selben christes, dhes uuir iu — 
chidurtdidom, chichundemes aul^nu 
dhes edhitL Is. 5, 7, 
b) das netttrum in Beziig auf Vorhergehendes, 

oder flir sich allein geltend; ct auch Nr. 3. 

und das demonstrat. mit folgendem relaU 

in IL a) und die conj. daz*. 

daz cfcit, bat Grifft/ id est.^K I, 3. 

daz* ist, id est. Pa. Bei Otfrid auch zusam- 
mengezogen iheist; s« obdn die Zusam- 
menziehungefl. Dieses daz vrirÄ auch 
gesetzt, wenn e$ sich auf ein rtiasc. oder 



xiv % Vorrede. 

späler tAst, z. B. du gidualt#s*;iircluiHsitoft garptas, eretost, mafctost, 
chondost, scoltast, weites (woltöst, wtlt»s). - v . r t 

3. p. f. ta (spater abgeschwächt fai te, z. B. w*lte. Nd. IL; auch in ti, s. B. wolti. Ho. 2.)* 
x. B. er arangta, arougita, chosota, ereta, erata, onda, mahta (mohta), 
chonda (kunda), bedorfta, tohta, scolta, wolta ^welta). 

1. p.pf. tumes, tomes (auch bisweilen tames), z. B. er gihortumes,' gihugitumes, 
thionotumes, giloubtömes, puritomes, wadalotomes, intfralietomes, 
* forapigoumtames, mohtumes. S. Suffix Mim Sprachschatz IL Neben dieser 

vollen Form gilt auch tum, tom (s. Surfix M) 9 z. B. wir käfuuhtum, aughi- 
dom, chioffanoduro. In den spätem Denkmälern schwächt sich diese Form iu 
tun, ton ab. 

tun bei Can. 9* 12. Em. 7. 11. 19. Da. Mark O. Virg.; z. B. wir wantun, ja» 
/ gotun; mohtun, woltun. 

ton bei Bo. 1. 2. 5. La. I. 1. N. Bg. %; z. B. wir wandon, bechnaton, wei- 
noton; mahton, wolton. ' 

%p.ph tut, tot (später in tet abgeschwächt, z. B. garnotet), z. B. ir buaztut, ginn- 
vrowitot, chosotot, gitruetot; mohtut, woltut 

Z.p.ph tun, ton, z. B. sie uobtun, arwelitun, abahotun, wonetnn (wonatun), on- 
dun, mahtun (mohtun), tobtuo, woltun (weltun), scoltun, ougton, an» 
gustiton, ahtoton, lebeton, ondon, mahton (mohton), chondon, dorfton, 
wolton, scolton. In Bib. 4. 5. 8. 11. Can« 3. Is. N. IL T. Wm. HL IX. findet 
sich auch die Form tan, z ? IL feritan, beitotan, rastotan; mahtan, woltan, 
woltan, scoltan. In Bib. 4. 5. 6. 7. 8. 13. Can. 3. D. III. 68. Ho. 2. Ib. N. 
N. IT. WBu Wm. schwächt sich tun zu ten ab, z. B. sie uobten, irten, ebeno- 
ten; mähten (mohten), weiten* scolton und in Bib. 4. 5. 6. 7. 13. Can. 
1 7. 13, Ep. can. 6. Ho. 1. Le. 2. zu tin, z. B. sie iltin, wonitin, lobitfn, rih- 

totin, gimeitisotin, pimurmilotin. 

$) pract. conjU v . 

lf P< *• tf (später in te abgeschwächt, z. B. scolte. Wm. I.) f z. B. ijb mjssikert, ant- 
. fristoti, kifolketi; mahti (mohti), dorfti, wolti, scolü. 

%. p> $. tls (tist), z. B. dn ercantis, kosotis, ougtist; mohtis (mahtist), woltist, 
\ u t t t% soltist . . t .. , • ..... 

3« p* s* ti 4 ) (später in te abgeschwächt, z. B. scolte. Wm.), z. B. er gifuagti, thigiti, 
be,toti, dualeti, ondi, mahti (mphti), chondi, bidorfti, tohti, wolti 
* , (jr7elti),.scoltL , 

l.p f pL Um?*, z. ß f ;wir heilej&times, puritime$, lepitiipes; jauch iq der kürzeren 
Form tim in wir arheizzetim und zu tin abgeschwächt bei Bo. 5. N. O., z. B. 
wir kertin, bildotin, habetin; mahtin, woltiu, seöltin. 
,i - %p*pl. tlt, s. B* ir irknatit, ruohihit (mit eingeschaltetem N), habetit 

r'' 3ip-pL *4n, z. B;.sie iltin, frumitin, eiscötfti, eretiti; mahtin (mohtin), chondin, 
;;' . „ / t • i^r^Uin, scojtip, Jft.ftoft späteren Quellen, a,JL Bib. 4. fo 7 f -10. IL 13» Can. 13. 

■ ir i i j f' u - .f ■■ * 1 " " ü ii '.f ' • •' '"• ; " *» '<*♦ *• ' ' 

!»„!' •) OdettlSnuafch sooidiiillk .' ■ ' •-' - * " «" »'» '*' 
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N. IT. SL Wm. schon z« ten geschwächt, z. B. sie chosoton,' labeten, mäh- 
ten (raohten). 
Itl. Personalsuffix. Ct auch NT im Sprachschatz IL 

l.-T, sanskr. t, ti (dieselbe Demonstrativpartikel, t [a], die zum dentalen Ableitungssuffix der 
Substantive, Adjektive, Participien und Ordnungszahlen dient), gr. n (in Iot/), lat /, goth. th, 
für die 3. p. s. praes. ind. den vokalisch auslautenden Wurzeln unmittelbar angefügt; bei 
den consonandsch auslautenden Wurzeln steht in den Wmzelverben das Verbalsuffix A (!,E), 
in den abgeleiteten I (£), ö, fi (A) vor dem T; z. B. er gät, tdt, intpintat, singit, 
zewirfet, augit, blestet, ard6t,alt6t, altaU In gL K. bricht noch D und TU fierver, 
%. B. er rinnid, marid, flogarod, petoth; auch bei Notker ga<L 
2. T, sanskr. tha, ta (wohl mit Bopp durch das pronomen 2*er Person [tva] zu erklären), gr. 
TS, lat tis (auf ein ursprüngliches tas schliefen lassend?, ie (im Imperativ), goth. th,(ür 
&z t %p+pl. Vor diesem T steht , , 

. imjvau.iwL und im imperat. bei den Wui^elverben das Verbalsuffix A (zu £ geschwächt; 
> bei den vokaUsch auslautenden Wurzeln wird T unmittelbar .angefugt), bei den abgleiteten 

Verben da* Vetbabuffix A (E, selten 1% ö> fc* 
im praes. conj. bei allen ver6is.it (in v der *«• und 3*o echwacben Conjugation auch mit 

dem ö und £ in ö und fe zusammengeschmolzen)} 
im praet. ind. U*), O, E (cf. auch tut, tot des schwachen praet. tut); . , 

' lind* im praet* conj> I (cf. itt im schwachen praet*), später geschwächt in E* %. Jk fürte L 
'•' " Le. 11. — " 

Z. B. g6t, Juot, bfingät, gfehai, kiuuegat, midat, farüemat, kefiat, ezet, ratet, 
tnidit, tiobat»,tieriät, fufcrr^t, chofat, hoorfat, atiget, ilet (illet)j gijaeifet, 
wanchit, Watrit, aht6t> artAt, wahh&t, qnedöt» Wöü£t, ezzfet, btt£nt (mit ein- 
geschobenefo N), gebot» haltet, wecch&t, gitiemroeet» eiscoent (mit eingeschobe- 
nem N), minnot* minneient (mit eingeschobenem N) 9 hab&t* 4*ut* lasut, quamüt, 
ruzut, firnamut, batut» fiengut, giengut, gabut, ferwiezot, piquamot, aigut, 
magut, wizut, wirft, gifahit, fuorit, eigit* megit, wizit — li* ir ueruuidcrod, 
Raa. erscheint das Suffix auch als D« 



♦) Auch in birut, citU* 
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D. TH. DE 



D entspricht im Anlaut '( über den Auslaut s. das 
dentale Suffix in der Vorrede zu dem vorlie- 
genden Theile des altfrochd. Sprachschätze* und 
die gtrairtniatischen Abhandlungen; die ich naeh 
Vollendung des Sprachschatzes herausgeben werde) 
tiUr in einigen althochdi Quellen dem urdeutscbeu 
D .(dieses ist im Althd. zu T geworden), z« B. 
in dag. Is. O., goth. dag; in der Regel steht 
Am «in uBdeutsches TU* sanskr., griech. lat T, 
gegenüber, z. B. in dolen (goth. thulan, skr. 
tul| griech. *tävy lat. tqlerore) y der (cf. goth. 
tkata, sanskr. tat, jgriech. ro, lat- tarn), dri 
(goth. thri, sanskr. trayaf, griech. r^eS;, lat. 
tres)> du (goth. thu, sanskr. tu, griech. rv 9 
lat tu). In einigen allhdchd. Dialekten hat sich 

' auch das urdeutsche TFI erhalten, z. B. in tho- 
len, ther, thri, thu, oder erscheint als ÜH, 
z. B. in kidhult, dher, dhrl, dhu. — Bis* 
weilen zeigt sich auch TH für urdeutsches D, 
althoeb. T, z.B. in theoriner (cf. goth. diuz, 
angels. deor, althochd. teor, neuhöch. £ frier). 
Rb. Hiernach wechseln bisweilen in einem und 
demselben Worte alle 3 Anlaute, D, T, TH mit 
einander, z.B. inldruh, truh, thruh, drubo, 
trubo, thrubo. — S. die Vorrede zum vor- 
liegenden Theile des althochd. Sprachschatzes. — 
In Notkers Schriften gilt für die Aosetzung der 
anlautenden Dentalen D und T dieselbe Regel,' 

- die bei den Labialen und Gutturalen im Sprach- 
achatz 111. IV. angegeben worden ist; D steht 
nur, wenn das vorhergehende Wort mit Vokal 
oder liqnida endigt, T nach andern Auslaut oder 
im Anfange des Satzes, z. B. imo den, unde 
diu, neheine durfte, al daz, allen dise», 
ernestlichen dranen, aber doh, undrost, 



aber: Taz, mit tiu, buh turft, mih tero, 
sluog taz, sines irolstes, maniges tingea, 
uuaz tie; doch bleibt auch oft der" organische 
altfaoeh. Anlaut tiftangetastet, *z.B* in demo ta* 
geding*, alUro tugedo, detoo toten, ne 
teta, seihen tag es, ujie&en tiur, mir träne 
und auch andere Abweichungen kommen vor, 
% B. sebentea tanne, teil tereu Vor D 
(TH) kapn iip Anlaut kein anderer Consonant 
stehen; auch schliefst sich an ^»anlautende D 
nur R upd.W, ; z. B. in driuza%, dwingan, 
an; dnetreht, centoriodia. YV, ist wohl ein 
Schreib- oder Druckfeliler Tut crietreht 

Die mit D auslautenden Wurzeln (die mit RD, 
ND s. in R, N) haben zum Wurzelvokal ent- 

„edei A (HI4D, QüAD, $TRAD) oder 
1 (LID, R1D, MID, SOD) oder u (SUD). 

JL/« Suffix. S. die Vorrede zum vorliegenden 
Theile des Sprachschatzes und das folgende 

D(A). 

JLr \A.J [tha im Goth, Angela., Nord., ta im 
Sanskr. (in den pronomen tat), Griech. (in 
rag, r<f, rav, ra, r«a>v, rci«), Lat. (in tarn, talis, 
tantus), Lat (im Pronomen tas), Lett (in ta, 
er), Demonstrativpartikel, aus der nicht nur das 
Pronomen der (nentr. iazj und die Partikeln 
dana, danana, dar«, dö.doh, sondern auch 
(fl. die Vorrede zu diesem Theile) die Nominal-* 
und Participialsuflixe d-, t- (vielleicht auch das 
Suffix d-, t-, der Ordinalzahlen), so wi* die 



3 



D. 



Endung der 3**» Person, d, t (golh. th), sich 
gebildet haben« 

DER, m., DIU,/., DAZ, n. pron. demonstrat. 
(das aber auch als relativ, und aufserdem als 
Artikel gebraucht wird), fcer, t>it, frad; im 
Goth., Angels., Nord, gilt für den nom. sing, 
masc. und fem. (der nom. sing, neutr. hat 
goth* thata, angels. thset, nord. that) das 
pronom. golh. sa, sff, angeb. se, seo, nord. 
sä, sü, wie im Sanskr. saf (sa), sä, neutr. 
tat, und syaf (sya), syi, «*w/r. tyat (et 
Griech. o, tj und neutr. ro; im Lit. tas, ta, 
tai, hic f haec, hoc, im Lett. se für alle 3 Ge- 
schlechter, hie, haecy hoc); alle andern casus 
des masc. und fem. werden wie die des neutr. 
aus dem Stamme tha, sanskr. ta, tya*) ge- 
bildet. • 

Form und Flexion: 
masc: 

n. s. der. 9t&. BL Ct. 80. D. IL 281—287. 
Db. E. Em. 33. Frg. Fw. Gc 1. 3. 
Gd. Gg. Gh. 1. 3. li Ho. K. Lu. 
Mat. Mos. N. Otl. Pa. Prud. 1. Ra. 



*) Auf tya [eine seltene (in den Fe Jas vorkom- 
mende) Nebenform von ta, in der der T- Anlaut 
nicht unmittelbar, sondern durch Vermittelung des 
Halbvokals j an den folgenden Vokal angeschlossen 
wird, und wohl nicht eine Zusammensetzung aus 
ta-ya, so wenig wie sya eine Zusammensetzung 
aus sa-ya] sind die althochd. Formen diu, dia, 
die, dio nicht zu beziehen, da die übrigen deut- 
schen Dialekte und selbst der älteste, der gothi- 
sche, in allen casiöus des pronom. - der nur den 
Stamm da zeigen; die Diphthonge iu, ia, ie, io 
entwickeln sich, wie das altsächs. ia, iu, nur in 
den einsylbigen vokalisch auslautenden casiöus [eben 
so entstehen im Altsachs auch aus ther, her (er), 
hver, nach Abwertung des R die Formen thie 
(the), hie (he)« wie]; das ie im d. pl. diem, 
dien ist eine in Nolkers Schriften (zu dessen Dia- 
lekt K gehört, weshalb auch bei diesem sich diem 
neben dem findet) und in Rb. (diem) Ca 3. Ic. 
(thien) und H (deam) vorkommende dialektische 
Abweichung von dem allgemeinen dem, den. 
Roch weniger aber ist mit Bopp diu, dia etc. 
und das ganze pron. der als eine Zusammensetzung 
der pron. da und ja (d. h. der als d-jer) anzu- 
sehen. & meine Theorie der schwachen Dekli- 
nationen« 

V. 



Rb. Rg, 1. S. Seh. 85. Sg. 70. Ut. 

T. (wechselnd mit ther und thie) 

V. VG. Wb. Wm. Wess. Wo. 3. 
dher. Frg. Gg. b. 
ther. Aid. 4. Ct 65. 73. 79. H. Hr. Ic. 

gl K. Lu. 0. Pr. v. S. T. Wo. 2. 
ter. Em. 31. 
daer. Frg. Mat 
dero. N. 21, 21. 23, 1. 
de. Ba. Gc 4.; auch in Pa. T., wem - 

es relativ ist* 
de e als relativum. Ra. 
the als relativum. gl. K. La. I. 1. T. 
thie T. (oft in ther verbessert.) 
thi. T. 132. 
g. s. des. ©. 1. W- AI. 2. Bib. 1. Em. 1-24. 

Frg. H. K. ßL Mat. N. OU OA. Pa. 

Pa Prud. 1. Rb. Seh. 85. V. VG. Wb. 
dbes. Frg. Is. 

thes. R gl. K. 0. T. Wo. 2. 
das. Rb. 
dis. Db. N. 
d. s. demu. H. K. Pn. Rb. 
dhemu. Is. 
themu. H. 
demo. ©. 1. Ba. Bib. 13. Can. 7. 9. 

11. 12. Co. 1. 2. 4. Ct. 62. 84. D. 

IL 281—287. Db. E. Em. 33. Ep. 

can. 2. Frg. Fw. Gc 1. 6. 8. Gg. 

Gh. 1. H. Ho. Is. 2. Mat N. Ott 

Prud. 1. Ps. Rb. Seh. 75. T. 91. 

Tg. 5. V. VG. Wm. Wb. 
dhemo. Frg. 
themo. H. Hr. 0. S. T. 
temo. VG. mit temo. T. 88. 
deme. N. IL Wb. 
demi. Bib. 7. 
dem. Wb. 
a. s. den. ©. 1. Bib. 1. Ct. 79. 84. Co. 2. 

D. H. 281 — 287. E Em. 1—24. 

Em. 33. Fw. Frg. Gc. 3. 4. 5. Gd 1. 

Gg. H. Ho. K. Ky. N. OtL Pa. Pn. 

Prud. 1. Ps. Rb. Rg. 1. S. Seh. 75. 

T. Wm. Wb. 
dhen. Frg. Is. 
then. Ct. 63. 94. H. Hr. gL K. 6. S. 

Schw. T. 

DlgflzJdbyC 



D. 



D. 



n.pl die. Can. 9. 10. Db. Em. 1—24. Gc. 4. 
Ho. 1. 2. K. Mart N. OtL 0. (bis- 
weilen in cod. F.) £n. Ps. Rg. <J. Seh. 75. 
% VG. Wm. Wb. 
dhie. Rb. 
thie. Co. 2. Ct 72. 0. T. 

di. oa 

thi de. T. 142. 

the. gl. K. T. (bisweilen in tbe d*r). O. 

I. 14, 18. cod. F. 
thee. Can. 12. 
de. N. 65, 3. Gc. 4. Ho. Ps. V. T. (bis- 

weilen in de dar), 
te. Sg. 111. 
dea. Frg. H. K. Mat 
dhea. Frg. Is. 
dia. Em. 33. K. Rb. Sg. 242. N. 93, 16. 

(auch einmal bei Mcp.). 
dhia. Rb. 
g.pl.Azio. ©. 1. Ct 79. 86. Em. 1—24. 

Em. 33. Frg. Ho. 2. K. % N. OA. Ort. 

Pa. Sg. 242. W. Wm. 
dhero. Is. 

thero. Ct 62. Da. Hr. gl. K. 0. Schw. T. 
dera. N. IL / 
dere. IN. IL Ru. Wb. 
der. €. 1. Bib. 13. Hd. Wb. 
ter. Gc 10. 
d.pl dem *). E. Frg. K. Mat T. 6, 5. 
dhem. Frg. Is. 



*) Wenn auch das goth. thaim auf ein langes 
£ in dem schliefen lassen sollte, so halte icli doch 
(obgleich Grimm und Bopp dfem schreiben) das 
E in dem für kurz, da es in keinem ahd. Sprach« 
denkmal als lang bezeichnet ist (der dem Länge« 
zeichen ähnliche Strich, der sich bisweilen über E 
m then bei Tatian findet, steht auf kurzen und 
auf langen Vokalen und der Cirkumflcx auf ie in 
Nolkers dien bezieht sich nicht auf das E in Je, 
sondern steht hier wie Überall über Diphthongen). 
Ist doch auch das A und O in dera, dero, ob- 
gleich ihm ein entschieden langer Vokal im Golhi- 
seben (in thizös, thize, thisö) gegenübersteht, 
durch keine Accentuation in ahd. Denkmälern als 
lang nachzuweisen. (Grimm scheint daher auch im 
4tea Theile seiner Grammatik, in der er dera, 
dero schreibt seine frühere Annahme eines langen 
Jl und ö in dera, dero aufgegeben zu haben.) - 



them. gl. K. 
f diem. Rb. 

deam. IL 
den. 3t&. Bib. 5. 13. Ct 82. Em. 33. 

Gc. 1. 3. 5. Ho. M. N. II. N. 63, 10» 

OtL Pr. v. t. Prud. I. Ps. Seh. 75. T. 

VG. W. Wm. Wb. 
then. 0. T. 
dien. N. 
thien. Co. 3. Ic. 
a.pL die. 9ty. Db. Ho. Hd. N. Otl. O. (bis- 
weilen in cod. F.). Seh. 75. VG. 

Wm. Wb. 
dbie. Gg. Rb. 
thie. Co. 4. O. T. 
de. Pa. Ps. V* 
dea. Frg. H. 
dhea. Is. 
thea. H. ■ 

dia. Bo. 5. Em. 33. Prud. 1. 
thia. Lu. O. IL 5, 20. codd. H. V. O. 

IL 4, 44. codd. V. P. O. 11.^4, 21. 
dei. E. Ho. Rb. Seh. 75. 
dio. K. 63. 
femin.: 

n. s. diu. <L 2. Ba. Can. 8. 10. 12. Ct 82. 86. 

Em. 1—24. Em. 33. Frg. Fw. Ho.Hd. 

Is. 2. K. M. N. Prud. 1. Rb. Rg. 1. 

VG. W. Wm. Wb. 
dhiu. Is. 
thiu. $. Can. 9. 12. Ct 68. Da. Hr. Ic. 

Lu. O. T. 
tiu. Can. 10. Db. 
dia. Rb. K. 
dea. K. 
dhea. Is. 3, 5. 
deo. Pa. 
theo. gl. K« 
die. N. 77, 6. 

thie. O. IV. 2, 28. codd. P. V. 
de. N. 17, 44. 36, 5. Pn. Ps. Ru. 
thi. Oh. 130. 

g. s. dera. BL Ct 83. 84. Da. Frg. Gc. 4. 8. 9. 
H. K. Pr. v. t Üb. 
dhera. Is. 
thera. Can. 4. E. XI. O. T. Wo. 2. 
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dero. Bib. 1. 2. Co. Db. M. IS. Prud. 1. 

Rb. Rg. 1. VG. Wm. 
tbero. Bo. I. 3. Ct. 93. La. O. (bis- 

.weilen) T. 
dem. K. 

theru. O. (bisweilen) T. (bisweilen.) 
dere. Na. II. Ho. Seh. 75. Wb. 
there. Ö. I. 22, 38. cod. F. 
deri. Bib. 7. 

der. €. 1. Ho. 2. N. (bisweilen) Wb. 
tb er wr Vokal in ther iuuuara slahta. 

O. I. 23, 49. 
d. s. dera. Ba. Bib. 7. Bl. Can. 7. E. Em. 27. 

Gc. 8. 9. Ho. 2. K. N. IL Rb. Sg. 70. 
dhcra. Is. % N 

tbera. O. (bisweilen) T. Wo. 2. Wn. 863. 
dero. SX&. Bib. 1. 7. Can. 13. Co. 2. 

Ct. 80. Ep. can. 2. Fw. Gc. 3. 5. Gd. T. 

Gg. Gh. 1. 2. 3. K. 8. M. N. Prud. 

t. 2. Rb S. T. (bisweilen) VG. W. Wm. 
thero. Can. 4. O. (bisweilen) SaL T. 
tero. Db. 
dem. Bib. 2. Can. 4. 8. 9. 12. Da. E. 

Em. 1 —24. Em. 33. Gc. 4. 8. IL Is. 2. 

K. Po. R. Rx. r. (bisweUen). 
dhem- Is. 
theru. O. T. 

dere. Bib. 6. Ho, Wm. L IV. 
deri. Bib. 7. Em. 31. 
der. Bib. 5. 8. 13. Can. 13. H. (der, 

dir) K. (bisweUen). N. 60, 5. O. I. 

20, 18. codd. V.*F. Wb. Wm. IL 

HL Zf. 
tber. Ct. 71. O. (bisweilen, nicht Mols 

vor folgendem Vokal, wie z. B- in 

fon ther erdu. 0. IL 13, 19., son. 

dem auch vor folgendem Consonanten, 

z. B. in fon tber guati. O. I* 7^14. ■ 

codd. V. P.) 
dir. N. 32, 10. 54, 20. 90, 12. 
a. t. dia. ©. 1. Em. 1—24. Em. 33. Is. 2. 

K, N. N. HL Prud. 1. Rb. T. 134. 
dhia. Gg.? 

thia. Ct 66. Lu. O. S. T. 
dea. Can. 9. 12. Em. 27. Frg. Gc 4. H. 

K. Tg. 5. 
dhea. Is. 



thea. Wo. 2. 
•diea. N. 

dio. VG. : 

thio. Ct. 72. 
deo. E. 

dheo. Is. 6. (oder ist es acc. pl.?) 
die. Can. 10. Ct 81. 82. 87. Fw. Gd. 1. 
Ho. 2. K. 5. M. N. Prud. 1. VG. 
Wm. Wb. 
thie. O» (bisweilen) T. (bisweilen). % 
tie. Can. 13. (durch tie). 
diu. E. K. 43. 
di. Otl. 
de. €. 2. 3. Can. 12. N. 39, 8. 75, 13. 

Pn. Ps. Ba. 
the dar. T. 84. 
dei. Gc. 10. 
n.pl. dia K6. Virg. 
thio. O. T. 

deo. Frg. Gc. 8. 9. a K. Pa. Rb. 
theo. Da. T. 85. 
dea. K. Frg. ' 

dhea Is. 
dia. Sg. 242. 
thia. O. I. 1, 108. 
die. Can. 12. Ho. N. Otl. Wm. Wb. 
dhi<vRb. 

thie. O. (bisweilen) T. 19, 4. 
de. Pa. 

tbe dar. Can. 9. 
di dar. Can. 10. 
g.ph dero. Can. 4. 10. 12. Co. 3. 4. Em. 
1—24. Frg. Gc. 8. 9. Is. 2. K. La. 
I. 1. N. Otl. Rb. 
dhero. Is. 
thero. O. 
dera. Nh. IL 
deru. Can. 9. 
dere. Nrn. IL Wb. 
der. K. Wb. 

ther vor folgendem Vokal in ther un- 
dono. O. I. 27, 50. 
d.ph dem. Frg. Gc. 8. K. 
dhem. Is. 
diem. K. 
den. Bib. 1. 13. Gc. 4. 5. 9. Ho^ M. 

N. (biswdlen) OA. OU. T. 89. Wm, Wb. 
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theo. 0. T. 

dien. N. 
diu. Bib. 11. 
tin (mit tin). Db. 
a.pl. dio. Em. 33. 

thio. Co. 2. 0. T. 
deo. Prg. K. Po. Ba. 
theo. h. 6. (oder sing.?) gl. K. T. 97. 
dea. Frg. K. 
dia. Org. 

thia. 0. I. 9, 35. codd. F. V. 
die. Hö. 2. N. Otl. 
thie. 0. (bisweilen) T. 
di. Od. 

de. 0. I. 4, 12. cod. F. 
neutr. : 
n. t. daz. Bib. 1. Can. 13. Da. Db. Em. 33. 

Frg. Gc 4. Gg. H. IM. K. gl. K. Lu. 

M. N. OÜ. Pa. Prud. 1. R. Ra. Rb. 

Rg. 3. S. Seh. 75. T. (bisweilen) Virg. 

Wm. Wb. 
dhazs. Is. 
dhaz. Gg. Frg. 
dazh. Ct. 82. 

thaz. €. 2. Ct 63. gl K. Lu. 0. S. T. 
taz. T. 115. Db. Sg. 105. 
. diz. N. 80, 1. 85, 3. Ru. Sg. 111, 
g. s. des. Co. 4. Ct 81. Db. D. II. 281—287. 

E. Em. 1 — 24. Ep. can. 3. 4. Frg. 

Gg. IL IM. K. M. N. Otl. Pn. Ps. 

Prud. I. Rb. Rc. Rg. 1. 3. Sg. 70. Virg. 

Wm. Wb. 
dhes. Is. Frg. 
thes. Co. 3. Ct 95. Em. 1—24. Hr. 

gl. K. La. I. 1. Lu. 0. S. Schw. T. 
dis. Db. N. 80, 9. 85, 3. 
d. s. demu. K. 
dhemu. Is. 
themu. H. 
demo. SB. Bib. 7. Ba. D. II. 281 — 2S7. 

Frg. Gc 3. 4. H. Po. La. L 1. M. N. 

Otl. Pa. Ra. Rb. S. Virg. 
Ihemo. Gx. gl. K. 0. T. 
tcroo. T. 140. 
deme. N. 11. 
dem. Bib. 4. 5. Hd. Wb. 
a. s- daz. ®. €. 1. 2. Bib. 1. Ct. 80. Co. 3. 4 



Can. 7. 10. 11. 13. Db. E. tm. 1—24. 

Ep. 2. Ep. can. 3. 4. 6. Frg. Fw. Gg. 

H. K. gl. K. Lu. M. Mat N. OÜ. Pa. 

Pn. Ps. Rb. Rg. 1. 3. Sg. 242. 299. 

T. (bisweilen) Virg. VP. 4. W. Wm Wb. 
dhazs. Is. 
dbaz. Gg. 
dazh. Ct 83. 
' thaz. Ct. 63. gl. K. Ic Lu. O. T. 
taz. 3> (zelit taz). Db. Gc. 5. Sg. 105. 
diz. Db. N. 77, 9. 
iWr. diu. Ba. Bib. 7. Co. 2. Can. 4. 9. 10. 

11. 12. Ct 86. Da. E. Em. 1—24. 33. 

Frg..Gc. 3. 4. 8. Gh. 1. 2. 3. H. Ho. 

K. La. L 1. M. Mart Mat. N. Org. 

Pa. R. Ra. Rb. Rg. 2. T. Wb. Wm. 
diiu. gl. K. 
dhiu. Is. gl. K. 
thiu. Ct 6*. 63. n. Ic. gl. K. O. R. 

Schw. T. 
. tiu in mit tiu. T. 
du. gl. K. 

thi, the, di bisweilen in O. 
theo. gl. K. 
n.pl. diu. «Rb. Frg. K. N. Wm. 
dhiu. Frg. 
thiu. Ic. O. T. 
tiu. Db. 

die. Slb. Ott Prud. I. Wm. IX. 
thie. T. 57, 8. 
diea. Vir*'. 
dei. 3- Can. 10. II. Gc. 4. 5. Ho. K. 

M. N. II. Prud. I. R. Virg. Wb. 
the. Schw. 
g pt. dero. Da. Db. K. M. N. Oll. Ra. 
dhero. Is. 
thero. gl. K. O. T. 
dera. Nh. iL 
dere. Wb. 
der. Wb. 
dpi. dem. Can. 9. 12. K. M. Mat 
dhem. Is. 
them. T. p. 
diem. K. 

den. Can. tO. Prud. 1. 2. Wm. Wb. 
then. O. T. 



dien. IN. 



Digitized by 



Google 



11 



t>. 



D. 



12 



Jian. SI. 

denen? sollte in upar (ubar. Bib. 3.) 
denen, iastsper. Bib. 1. 2. 3. denen 
als d. pl ». des pran. genommen wer- 
den können, ein Vorläufer unser» d. pl 
bcnen als Pronomen zum Unterschiede 
vom plttr. des Artikels 6en? 
a.pl diu. Prg. H. N. 
dbiu. Is. 
thiu. O. T. 
dio. Gc. 5. 
deo. Ge. 4. 
die. Bo. 5. Gc. 3. (in K. 55. vielleicht 

aus Misversfand.) 
thie. T. 163, 4. 240, 1. 
dei. 9ty. E. Ho. 1. 2. H. N. IL Prud. I. 

Rb. Seh. 75. V. Virg. Wb. 
de. N. 64, 6. 
Als Artikel leiden die einsilbigen vokalisch 
. auslautenden Casns (et auch in dem obigen 
Flexionsverzeichnis den Abfall des A, U 9 O 
Yön thera, tberu, thera im g. s., d. s. t 
g.pl) schon bisweilen im Altbd. (nicht erst 
im 13. Jahrhundert) vor folgendem Vokal- 
anlaut einen Abfall des Endvokals und eine 
Zusammenziehung mit dem folgenden Worte, 
thiue (st. thie iqe) kuninga. 0. I. 

12, 16. 
thiuoo dati. O. I. 23, 46. 
theuangelion. 0. V. 25, 33. 
^ dandra (st dia andra). Bib. 1. 4. 
dandirn. Bib. 5. 

Auch deasuihhi, Scandata. Frg: 15. ist 
wohl so, und' triebt ab de asuihhi zu 
nennien» 
Häufiger geschieht diese Abwertung und Zu- 
sammenziehung beim relativen Gebrauch die- 
ses Pronomens (cf. auch das demonstrative 
daz und die Conjunktion daz) und zwar 
nicht allein der vokaKsch, sondern auch der 
consonantisch auslautenden Casus. 
Beiih »'" 

deih fit. des rfi; den ih, dia ih, daz 
ih, die ih, tlitf ih. 
theih. Oh. 48. 135. O. I: 11, 36. 15, 
28. 17, 41. IL fr, 71; 14, 35. V. 15, 
7. 20, 104. 



deih st diu ih, qua* (a. pl) ego. 

Gc. 3. 

dih st den ih, dia ih. * 

thih. 0. I. 11, 36. T. 177, 3. 

di ih st diu ih. 

thi ih. O. IV. 6, 25. 

Bei unsih 

thi unsih st thiu unsih. Oh. 150. 

Beim Pronomen ir, er. 

' Ihe imo La. L 1. ) ^ % 

.... r. XT ft ~ r (St der imo. 
thi imo. O. V. 23, 6.) 

ther. O. IL 4; 66. 9, 35. ) . , 
the er. O. II. 9, 35. cod. V.i* dCD cr - 
theiz. O. IV. 16,29.jst. dieiz [qui (n. 
thiez. T. 132. { pl) id]. 

thicr st die er (quos Ute). O. L 4, 61. 
27, 60. IL 4, 11. 8, 8. 9, 9. III. 8, 49. 
thier (thiar. O. V. 12, 92. cod. V.) st 
dia er (quam illej. O. III. 23, 18. V. 
12, 92. T. 103. 
thin st. dio in [quae (n. pl fj Ulis}. 

0. V. 6, 19. 
dier st dio, er (qnas itlej. Db. 
thier: codd. V. PjO. IL 11,58. st diu er 
ther. cod. F. > [quae (a. pl n.) ille]. 

Auch, daz afc demonstrativum wird zu de 
vor ist 

theist st daz ist O. L 1, 17. 20. 48. 55. 
3, 41. 5, 25. 12, 29. 24, 45, etc. 
Eine andere Schwächung *) ; der Form dieses 
Pronomens, wenn es als Artikel gebraucht 
wird, zeigt sich auch in der Abwerfung des 
consenantischen Anlaats hinter der Präpo- 
sition zi**): 



*) Dafe der Artikel der, diu, daz schon im 
AUhcJend. schwächer und tonloser als das pronom. 
der, diu, daz gesprochen wurde, zeigt auch die 
jft Notkers Schriften gewöhnliche (wenn auch häu- 
fige Ausnahmen erleidende) Unterscheidung des 
Pronomens vom Artikel durch o^t* Acceot, z. B. 
so üuer der ist, der den str.it mit redo uer- 
zeren chan unde er daz itf rhetorica gelir- 
net habet, ter ist oratvr, in tf£s munde fin* 
d e t na an rhetoricam dtdeediaenu Bo. 5. 

**y iz in ubafr iz uäazzer, tbans frcfnnu 
T. 89. hat Grimm lür eine! Abscbwächung von 
thaz erklärt; aber man s. die Bedeutung des Pro- 
nomens ir, iz, als is* id im Sprachsch. I. S. 39. 40. 
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ces (st zi des) puzz es diufi. O. IL 14, 45, 
zem, jum (st. zi dem), urspringa. 

Prad. 1. 
zcmo, jum (st zi demo): T. 86. O. I. 
9, 6. II. 9, 59. (in codd. V. P. zcm op- 
, phere ) ID. 4, 6. ?6, 62. IV. 2, 7. V, 

11, 5. 25, 67. 
»eru, zer, zir, jut/ st zi theru. O. I. 

26, 10. III. 15, 18. IV. 5, 35. 
zcn st zi den. O. I. 17, 35. 18, 12. 22, 
2. 5. 28, 11. II. 1£, 8. III. 7, 89. 8, 16. 
IV. 34, 26. V. 7, 65. 8, 17. unz zen 
rippun. Prud. 1. 
Bedeutung und Gebrauch: 
I. der, diu, daz als pron. demonstrat. Ct Nr. 
IV. und V., worunter ich die mit Präpositio- 
nen verbundenen daz und des, und den instr. 
diu, besonders aufgeführt habe, theils weil 
nicht immer der relative und demonstrative 
Gebrauch derselben zu unterscheiden ist, theils 
um Zerstückelung und Wiederholung des Vor- 
zutragenden zu vermeiden. 
1. dem nomen vorgesetzt Oft ist nicht zu 
entscheiden, ob der, diu, daz hier als . 
Artikel oder pron. demonst. zu nehmen 
ist. Von den unzweifelhaften Fällen führe 
ich hier folgende an: 
. natra der fizuser, serpens ille callidus. 
fl. 18. 
der solihcber, hie talis. K. 48. 
de'a achust, hoc Vitium. K. 55. 
de*a citi, illd hord. K. 
man thera steti, viri loci Ulius. T. 82. 
in thera naht, lila nocie. T. 235, 3. 
iz ruarit sino brusti sgr zi theru 

fristi. 0. V. 25b 59. 
demo uuihemu atume. Uli saricto spi- 

Htui, IL 11. % 

nua$ s^mbaztag in themo tage, in 

lifo die. T. 88. 
fon> dhemü salomone, de illo sah- 
, \/mone^h.\ 2. ', . '"..'• 

de* versum, illvm versum. K, 43. \- 
dia (kaue) heili gihi«zze du. »R48, 14» 
mv dia «tat«, in. UUim iocum, iÜar da - 
uuas-vT. 131. ) ! 

. .. . ' .r x -u ,^ f. * : .; - . .- 
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in dia int in dia stat, wdftpi */ illum 

locym. Rb. 
santun in allaz thaz geuui, miserunt 

in Universum regimem iUam. T. 82. 
dea dri, ipsa terna (capitata). K. 18. 
thie ziti sint so heilag. 0. I. 22, 3. 
ze dien ziten unde *e dien. Bo. 5. 
fona dejm uuilom, de his haris. K. 16. 
fora diem drim leezeon, pro ipsistri- 

bus lectionibus. K. 10. 
in dem stetim, in Ulis locis. K. 65. 
in dem altrum, ro his aetatibns._K.37. 

2. dem schon mit dem Artikel versehenen, 
oder auch mit, dem pron. poss. verbünde, 
nen nomen nachgesetzt: 

. ther sun ther ist so guater. 0.1.22; 23. 
ther geist ther blasit stillo. O. II 

12, 41. 
ther duah ther uuirdit funtan. O. V. 

6, 61. 
thiu naht thiu quimit 0« III. 20, 17. 
diu ehascrift diu irslahit, diu geist- 

acrift diu irchicchit N. 70, 15. 
th*z kind thaz druag thaz uuitu mit 

O. II. 9, 43. .. 

then sun then doufta m*n thar. O. 

1.26,7. 
thie muater thie ruzun,.O u I. 20, 9. . 
thiu kind thiu folgetun. O. L 22, 15. 
minu uuort thiu uuerrent 0. II. 19,8. 

3. allein stehend (ist picht immer vom relativ 
zu unterscheiden); 

a) alle Geschlechter, theils in Bezug auf ein 
vorhergegai^enes Substantiv, theils fcei 
folgendem oder vorbergehenäNDpro/z.r*/ 
dher, ille. h. 9, 2. 
bichnaa sih dher. Is. 3, 3. 
in dhes (ejus) dagum scal iuda 

uuerdhan chihaldan. Is. 9, 2. 
des mendento, prae gaudie Ulius. 

Fig, 15. 

ni mohti tuon thes iowoiht T.132. 

i^chistiftudhepmsiinriihhi.Is.9,2i 
themu, hoc, B, 25. 

seraphin stuondun dhemu oba, 
super UlufL Is. 4, 7. 
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obar dhemu, super eum. h. 9, 3* 

dhazs ir in dheru (euuu) chihuurfi, 
ut per ipsam reuerteretur. Is. 5, 7. 

thero üuas sueater, -Anrc ero* *oror. 
T. 63, 2. 

an dero gehöre mih. N. 68* 14. 

chifrumida dhen, creavit ilbm. Is. 3, 4. 

uuer die (eamj ganza haben solti. N. 
21, 19. 

oba ander cumit in sinemo namcn, 
then flllumj infahet T. 88. 

den, eum. Frg. 15. 

ano dea, sine ea. Frg. 43. 

thaz ih aruueke then, illum. T. 82. 

then ruarit io thiu aroerza. O. V. 25, 57. 

then mit tili der hcilant gisah ligen- 
tan, hunc cum vidisset iesus l iacentem. , 
T. 88. 

der gotes uuort gahorit enti daz saar~ 
infait Frg. 13. 

dea, eos. Frg. 15. , 

fimfi dero (g. pf* /-/, qmnque ex eis. 
Frg. 27. 

thie, A#. T. 139. 

deo, iilae. H. 19. 

dero, horum. W. 1, 7. 

Hieher gehört aueh das hinter dem mit dem 
Artikel versehenen Substantiv gesetzte pro* 
nomen demonsir., wie in: der hals der 
treget Wro. 1, 10. der disk der U- 
get Wm. 3, 10. die dnrninon coro- 
non, die truog er. Wm. 3, 11. der 
stank dinere salbon, der ist— ^ Wm, 
4, 10. diu mare miner gratiae, diu 
cumit Wra. 4, 10. ther geist ther 
blasit slillo. O. IL 12, 41. thaz kind 
thaz druag thaz uuitu mit 0. tl.9,43. 
thiu naht thiu quimit ftbar thaz. O« 
III. 20, 17. thie ungiloubige thie 
abahont iz alle. O. 1. 15, 43. thie 
muater thie ruzun. O. L 20, 9. thiu 
uuort thiu uuurton mari. 0.11.3,31.; 
auch eaprea f diu ist mundum anbnale* 
Wm. 4, 5. dine doctores, die der-, 
die sint-« Wm. 4, 5- 

inti roeron then (his) gizeinit irao 
unerc. T. 88. 
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in dhem, in his. Is. 5, 6. 

dem, ipsis. K* 53. 

quad tho ther iungoro fon then. T. 97. 
' huuanta diu (sc' ougun^ gasehant 
Frg. 13. 

uuer ingengit ther ist giheilit. T. 133. 

der dar mih teta heilan, der quad 
mir. T. 88. 

der, der, ille % qui. H. 19. 

thes, ther mih santa, ejus, qtumisil nie. 
T. 82. 

thie thar habe orun, thie höre. T. 76. 

ther in mih gilobit ther habet cuui- 
naz üb. T. 82. 

al dazb, des uns dürft ist Ct 84. 

zi huues chiliihnissu uuardh man 
chiscaffan nibu zi dhes, dher ana« 
ebanliih ist gote. Is. 3, 5. 

so ih fona dhemu nam, dher aer fora 
dhir uuas. Is. 9, 1. 

then, ther thar quimit zi mir, dam, 
qui venit ad me. T. 82. 

thaz uuir engil nennen, thazheizent, 
so uuir zelten, 

boton in githiuti frenkisge liuti. O. 
V. 8, 7. 

dea, dea, Tä f qui. K. 55 

thie, ittos, ci den-. T. 134. 

dero (eorum) ist arbeit ande ser. N. 
89, 10. 

thaz ir dero (eorum) sani birut, deto 
dea forasagun sluogun. Frg. 23» 

dem, dea, his, quL IL 18. 

ther, thie thar ist fon gote, ther gi- 
sah then fater. T. 82; 

dhes selben christes, dhes truir iu — 
chidundidom, cfhichundemes aubnu 
dhes edhitl b. 5, 7- 
b) das neutrum in Bezug auf Vorhergehendes, 

oder für sich allein geltend; ct auch Nr. 3. 

und das demonstrat. mit folgendem relaU 

in II* a) und die conj. da 2. 

daz chit, bat $fi$t t id est.«K 1, 3. 

da 2: ist, id est Pa. Bei Otfrid auch zusam- 
mengezogen t he ist; s. oben die Zusam- 
menziehungefl. Dieses dai wiri auch 
gesetzt, wetm e$ sich äüf ein foasc.ofer t 
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fem. bezieht (cf. h waz), Hiefür ist wohl 
thaz uuas dauid. 0. 1. 3, 17. und thaz 
ist giuuara mera. 0. IL 19, üi anzu- 
führen, vielleicht auch esil uuizun uuir 
thaz theist fihu filu dumbaz. 0. IV. 
5, 7. und theist druhtin krist gua- 
ter, obgleich theist auch th er ist seyn 
kann; auch in minna thiu diura, theist 
karitas in uuara, konnte theist für 
thiu ist stehen. Auch mit sint wird 
dieses dafc verbunden: anchqrae, daz 
gintsuariu isen. Do. 5. daz min uuig- 
bus, daz sint die-. Wm. 4, 4. taz 
sint duo membra. Bo. 5. iro beta daz 
uuaren suffragia. Bo. 5. dai ander, 
daz sint die werltlichcn wunne. Ho. 
aftirrivun, daz sint zagerivun. Rg. 3. 

thaz inti thaz, utrumque. Ic 

uuaz taz unde daz meine* Bo. 5. 

übe daz unde daz ist Bo. 5. übe daz 
unde daz zc tuonne ist. Bo. 5. 

uuemo des unde des iß getruenne 
sL Bo. 5. 

nu diz nu daz. Bo. 5. 

noh tbizi no^ thaz, neutrum. Ic. 

uuie cham daz dara zuo. N. 96, 5. 

daz ist tannen, uuanda-. N. 4, 8. 

ne sehent daz nieth ana. Wm« 1, 6* 

thes scal er gote thankon. OL 25. 

thes thigge io mannogilih. Ol. 8. 

sichur mugun sin uuir thes. Ol. 74 

des iehentimo die fertanen. N. 10(a),3. 

daz ih des scerm habe, daz ih sin hus 
pin. N. 26, 4. 

die uuurden des in ubelmo, daz iro 
leges föne gotes legibus ferzoren sol- 
ton uuefden. N. 45, 4. 

ih ne uuolta consentiens uuerden iro 
malitiae, des tatin sie mir iteuuiz. 
N. 68, 11. 

unde sie in des ilent irren mit suslU 
chemo huohe. ]N. 90, 3. 

[In einigen dieser Beispiele von dem abso- 
luten des ist des schon für das Allhoehd. 
als btifyalb, ideo f anzunehmen, das auch, 
in des diu vor dem Comparativ (s. Nr. 3.) 
erscheint] 



dhes sindun unchilaubun iudeo liudi. 
fc.4,1. 

huuer sihdhes biheizssit I*. 2,. 2. 

sie des ni rohhitun. Frg. 19. 

thes uuarth imo buoz. Lu. 

iu uonna dcmo, a nudius (quarta die 
usque ad hone k&am Drau* eramj. Mz. 

sie ni raohtun zi tben (ad kaecj gi- 
antuuurtan imo. T. 110. 

upar denen (?),*» super. Bib. 1.; s. dat. 
pL n. 
II. der, diu, daz als relatives Pronomen, theils 
mit der angehängten Partikel dar, der, dir, 
da, de (cf. diese Partikel weiter unten), 
theüs ohne dieselbe, 
der dih za domo naht mose ladota. 

Fig. 17. 
the imo uuard, qui (filius) /actus est ef. 

ULI. 
chuninge, der frumita-, regi, quifecit-. 

Frg. 19. 
parauuari, de za demo parauue ploaz- 

zit Pa. 
kot, der untarseeidis, deus, qui discernis. 

H. 15. 
kirihha, diu daz golth uuihit Frg. 21. 
mit karitate, thi unsih — nam. Oh. 150. 
des leohte, cujus luce- H. 12. 
daz ist diu corruptio, dero sihpsudus chla- 

geta. N. 31, 7. 
after demu, post quem. K. 13. 
themu cabi, cui dedistl. H. 24. 
demu za untarmahonne ist, cui sub/un- 

gendus est. K. 9. 
untarstuntu, dero uzkanken, intervallo, 

quo exeant. IL 8. 
deru puant, qua (provinciaj degunt. K.55. 
zit, in deru alle horent sina stemma. 

T. 88. 
constantiae, mit dero ih bebalton— ». Wm > 

1, 6. ~ 
then pisuueih, quem deeeperat. H. 24. 
in berge ther (d. h. then er) mo zeinti. 

0.-1I. 9, 35. 
den ih minno, quem diligo. Wm 1, 7. 
altan nid theih redota, then cain ip 

habeta. Oh. 135. 

DigitizedbyV^OOQlC J^ 



19 



& 



20 



du tack de*, per quam. H* 21. 
thia selbun era, tbib ux£ qtiadv O. IV. 9, 30« 
dea dennepikinnit, quam dum ineipit. K.9. 
diu ea, diea got beneimda. N. 24, 10. 
fon thesemo uuazzare, thaz ib gibu. 

T. 87 f • < ■ 

dea eigun, qui habmU.fi. 13. 
sine eldiron, thie» gisabun* T. 13?. 
' kirechida, deo-, expesitiones, qutie-, K. 9. 
thio buah tfcin (<L h. thio itf) fruma 

zaltun. O. V. 6, 19. 
diu schinant, qmae patent. TVgj 231 T 
thcn iungoron, f ther dar lineia-. T. 

239,2. : *'' J ' 

(bürg), thiu dar \%l giqüetan^. T. 87. - 
60 hirti thor thar heltit O. V.:$0, 32. 
got, der dir teta-.- N. 120, 2. . 
{uuorte), thaz thar framquimit~.>T.15,3. 
~ then dar minnoU ther heilaut. T. 119,2. 
alle thie knehta, thie tkar uuarun in 
*• bethleem. T. 10, 1. 
thie man thoh, thie thar «canktun. O. 

II. 8, 41. 
uodile, den dar gab*. T. 89. 
' sum (ob irao zaItun Y thie thar uuola 

unoltun. O. III. 15,' 41< . t» : 
thie gefea,' thie tbar gibet moyses. T. 

46; 4. * r ^» • ■** •■• 

• *' * thio brnsti, thio d« rti 80tigitttn.il 201, 3. 
dem kiehvetanem, quibus dictis. K. 9. 
untar dem,:**Wr ^imz*. K. 9* 
in dem uuahtom, in quibu* vigUiis. K. 11. 
• Buorte fon them thu> gilerit Mark Tp. 
thie riomon tbi er giscrenfte^Q* I. 27, 60. 
thie uHisonman thih sageia. 0.1.17,41. 
thefa archauftes, quos redendsti.M. 26. - 
dea lesan/^i«?* tegnnt. K. 48. 
dea kisezit, qnas insübieril. K. 11. 
siliquis, theo thiu suuin azzun. T. 97. 
allero bmcHrto, diu man sprehhant Frg. 7. 
(uuorton), thiu thar gifultu uuerdent 

T. 2, 9. - 

hinter gahwelih, al. 

allero eogahuuelih, der gahorit-, om- 
nis qui muckt*. Frg. 13. 

thero giuuelih, thie furlazit sina que- 
nun. T. 29, 2. 
V. 



»4 al däi a*r hapta, amnia quae habwL 
Frg, 15. 
i allin thiu ih teta. T. 87. 
hinten des er. 

* dese ist, der-, hie est, qui*. Frg. 13. 
theser, ther. T. 13&, 
'hinter er. ' ' 

thia ummqbt ihi er thar tholeta, then 
1 er so mihnota. O. III. 23, 18. 
ioh huges barto ubar al, thuthiarna, 
theih thir sägen scal. 0. I. 15, 28. 

mit vorausgehendem demonstrativen der, diu, 
daz. 

thes, tber mih santa. T. 87. 
t] themo thi imo thionot. 0. V. 23, 3. 
. fon theu theiz gisahun. 0. IV« 16, 29. 
diem. die, hin, qui. K. 5* 
thaz-, thaz thar ist-. T. 38, 3. 
theru, thiu thar-. T. 3, 8. 
den, der dir chad. N. 36, 17. 
thes, themo the abahio-. T. 188, 4. 
then, thie dar-. T. 13, 6. 
thie, thie thar-. 0. III. 8, 16. 
den, die der ne bedruzzet Wm. 3, 8* 
ubar thiu, thiu dar giquet^nu uuarun. 

T. 7, 7. ' - 
."«. in^ allen then, thiu dar sprachun thie 

uuizagon. T. 227, 1. 
mit nachfolgendem demonstrativen der, diu, 
daz, in welchem Falle das relativwn flicht 
reines qui f sondern, nach Maafcgabe des 
Casus, jn dem das folgende Demonstrativ 
steht, I* qui (cujus, fui, quem), ejus qui 
(cujus, cm, quem), ei qui (cujus, cui, quem), 
eum qui (cujus, cui, quem) ist ' 
ther der (ther thie, thie thar) — ther 

(thie), qui-iüe(is). T. 44. 119.139.167. 
den her santa, themo ir ni giloubet 

T. 88. * 

' ther brnt habet ther ist brutigomo. 

T. 21, 6. : 
then du minnost, ther ist cum ig. T. 135. 
thaz her gisah, thaz eundit T. 21, 8. 
daz er mir gab, thaz ist mera allen. 

T. 134. 
tiu-, tiu-, quae-, ea-. Mu. ^ T 
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theih thtr gibiete, ihafl habe Ihn fasto 

ip muate. 0. V. 15, 7. 
ther de* in mit uuonet, thet.birit-. 
. T. 87. . , . .. .. i. : ...i 

der dir geloubit, der uuirt kehaltcn. 

N. 44, 3. 
thie tbar gisanta uuarun, thie ; uua- 

run-. T. 13, 21. , 
thaz thar nu gidan ist, thaz uuas io 

in gote 80$ izist.O. H. 1 ? 41. 
thiu dar zuouuertu sint, thiu saget 

her iu. T. 173, 2. 
ihen thie thurste, ther qucme-, T. 129. 
In T, wird auch hinter sin, wenn es ejus 
übersetzt, das relativum gebraucht, 
tho quad imo sin.suester, Ihes thar 

tot uuas, soror ejus qui mortuos fnerat. 

T. 135. (Cf. weiter unten die Casussetzung 

beim relativ, wenti zugleich das dcmon- 

stralivum in ihm enthalten ist) 
mib gilimphit uuirkan siniu uuerc, 

thie mih santa, opera ejus, qui me 

misit. T. 132. 
Hinter ih bin, nimmt das auf ih sich bezie- 
hende, als Subjekt stehende, relative der 
die erste Person des Verbs zu sich: 
ih bin, ther sprichu mit dir. T. 87. 
ih bin gabriel, thie azstantu. T.2,9.*) 
Die Formel non est, qui- wird auch im Ahd. 
durch nist, ther-' wiedergegeben, z. B. 
nist ther then iamar gisahi. 0.1.20,12. 
nist ther thes biginne. 0.11.12,9. nist 
ther in himilrichi queme. 0.11.12,31.; 
eben so ist auch das rclativum in uuas, 
thcmo thes gebrusti 0. IV. 4,33. hin- 
ter uuas gesetzt. Steht aber bei nist das 
Substantiv, auf welches sich das folgende 
relativ beziehen soll, so kann das relativ 
forlgelassen werden; neben nist uuib, thaz 
io glgiangi in merun goringi. 0. I. 
20, 15. gilt auch: nist man nihein in 



*) Diese Beispiele zeigen zugleich, dafq Grimm 
in der Vorrede zu den Hymnen nicht nur dem 
Altsachs., sondern auch dem Althoch, den Gebrauch 
des blofsen der als relativum für das Pronomen 
der 1. Person hätte einräumen sollen. 



uuoroJti 4ha*4am*n al iraagetio O. I 
. <: 17, 1. nist mauy .thoh er uuolle, thaz 
gmmfaigi al gizelU 0. 1. 3, 21. So fällt 
. _ .auch inJtwer i^Jt, djer- uqd in ni $i, der~ 
das Prtnooten. der weg, z. B, uuer ist 
thes hiar theuke. 0. HL 16, 30. bürg 
ni si theo uuenke noh harn thes io 
gitbenke.O. 1. 11, 13. [thes ist hier doch 
wohl nicht für eine ZHsanamenxiebnng von 
ther thes (oder es), thiu thes (es), thaz 
thes (es) zu nehmen] 
III. Gebrauch des einfachen der statt der* der, 
* i$, qui. r-- In ded Fällen, . wo dieses ein- 
fache der in dem Casus steht, der dem 
pron* relat zukommt, und dieser Casus 
Viralem, den das demorut. zeigen «müfste, 
abweicht, kann nicht bezweifelt ,werd wj> dals 
; . das eUmonst. und nicht das relot.. fehlt, 

then thu na habes, nist diu gom- 
man. T. 87. 

mir cham des ih ker uuas. N. 118, 104. 
; sage, des ih.fragee. Bo. 5» 

dher selbo ist, dhes dheodun bi- 
dajtt.Is. 9. l * >,, 

thoh bin ih, then ir suachet. 0. IV. 
16, 40; 
. mir dann, wenn die ungleichen C*$us des 
pron. demonst. und prob, relat. in der 
Form 'übereinstimmen, könnte ein Zweifel 
statt finden, ob das pr*n* retat. oder das 
pron. cfcmojtrt.- ausgefallen sey; allein auch 
ih diesem Falle wird man das gebrauchte 
pro*> wohl eher für das retat* 4& für das 
devnomU nehmen, wie t..B* int 
uuerchoen daz duruft,**t 1&* 48* , 
daz siat diu er durh sih tcla. N. 135,9. 
über die in furhteat N, s 32, 18. 
si gerihtet die er chrumb uuaren. 

N. 44,7. 
ne hazeta ih die dih haieat N. 138, 2h 

Auch in den Fällen, in deoen demonstr. 
und relat. in einem und demselben Casus 
stehen würden, entscheidet man sich (wenn 
überhaupt hier die Frage, ob das demostr. 
oder relaU stehe, von Interesse ist) wohl meh- 
rentheils für die Annahme, dals das einzeln 
stehende pronomen das relat. sey, zumal, 
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• wenn ihm die Partikel dar, der, dir, de 
beigefügt ist * • 

der »i eret then sun, ni -et*et then 

fater. T. 88. ' 
dea kaladote huarun, ni nuafan es 
»- ttuirdige. Frg. 19. < 
iat der iuuih ruoget mos es. T. 88« 
der sinkit-, quede-, qui chntat-, di- 

cot. K. 9. * ' >' 

dtto uuart imo frambmngan/der tiu- 

vil hapta. FYg. 6. * * 
nalles tharz ingengit inmund, gfiunsu- 
. ferit man. T. 8*. , 
daz arfallituutti, cfihazgaquetÄnuuart 

Frg. 5. . • '* 

ta gasehanÄe'dax ir gasehet Frg. 13. 
ir betot, daz ir ni uuizzunt^ uuir be- 
tontes, daz uuir uuiaäumes. tH 87. 
denchende an da« evarab« Ba»>5. 
soderstfn, thiehfer uuili, libfestigot 

T. 88, , ~ < 
thie sia gihbrentj Iebent T. 88. 
thie nahiston inti thie inan er giaa- 

hün^ qua dun. T. 133. 
asni inti ther aiat hirti, gisibit — • 

T. 133. 
lis aelbo, tbeib tbir redion, in ainen 

euaageüon. 0. 11. 9, 71. 
firnim nu uuibv tbeib redina O. IL 

14, 35. - '; 

ander ist, ther sait inti axrder ist, 
**-*tbenr arnot*T. 87;'" *>*> »j »• 
dher chiuuon uuas, UU qni solebat. 

Is. 9, 4." ■ .■■' • -* - 

iendi qubaov'dHer chisinöit acolda 

uuetdhanii«. 8-! !'- r 'il/'i 
in lobot der 16bosainaiebet.iN»il46, 1. 
uuunnisam; inennisdo, der. anri-ermo 

* genadelt N. f 11, Bk *■...• I » • 
uues kerot dünne, der nu cfcit. N. 

: lis; 87. »; r v • wv ; - .. - • ■ 

israhelis got ist, deriinsiUraphahet 

iz uuas tber biar feto* tbib Kfati bre- 
. digota; O.H; 2,3. .•»,. ■«. ■ , ..: 
cjnnege sprechen* daz sie «o ne ab* 
tonUN. 57,2* ! .: 



gotia kenadan bin ib, daz ih pin. N. 

67, 10. ■•'.-. : 
so habet er das er uuolta. N. t30, 3. 
tbir Iota mihhilu, thie thar mahtig 
• ,fi ' ist T. 4, 6. 

tbie tbar ihmih güoubit, lebet. T.135. 
' ' ' imanla iz rfiag inan uuizan, ther the 
^ " f uuilit fczän. 0. V. 11, 39. 

the,r der in theki ist, ni stigit nidar. 

nu nahlihhot ther de mih selitT. 182,2. * 
; nicmaji/— ", ,ane der dir sUüfet-. N. 
89, iL ' 

arstorbana sint r thie thar suohtun. 

;y ;t. .11, 1. . t ;/'.-. ' 

* ( thin dar Tön mir sint, enti habent T. 
? f '1(56, 3. 

ther the (tber de, ther thie), is> qui. 

* " T. 44. 119. 120. 170. 182. 

diu dir, ea 9 quae (n. §. f.). N. 129, h 

thie de, ü, qtä.T. 192, 1. 

tbiu dar,^a, qpa* fa.pl* n.J. T. 225, 1. 

V ■ ' Abfr hätfig steht das einzelne, demonst. 
und rtlat. in sieb vereinigende, pron. der 
/ ifi 4em C^sus^jiet-dem demonst. zukommt, 
wie z. B. aer antuurta demo za imo 
sprah. Mal. statt er antuurta demo der 
za iiiio sprab und man fiihlt sich geneigt, 
das relativ* als ausgefallen anzusehen; und 
: doch kt auch wohl hier die Setzung des 
relativ, und die Auslassung des demonstr. 
anauhebmen. Schon Grimm bat sich, ge- 
stützt auf ähnliche Fälle im Gothischen und 
:' Criethischea^ in der Vorrede zu den Hym- 

i.i. i»cn t für diese letztere Annahme erklärt 
Di, a^ier Me gothischen und griechischen 
Beispiele^ die er für diese Rektion des rclat. 

. tw angeführt Hat, sich vielleicht anders deuten 
lassen, im Griechischen auch nur für den 
.Genitiv und Datir des relai. diese Eigen- 
tUmlichkeit zu gelten acheint, so erlaube 
ich mir hier Tür die Richtigkeit dieser An. 
< sieht folgendes beizubringen: 1. auch das 
durch die Partikel dar, der, dir, de re. 
lativ gemachte- Pronomen der nimmt die. 

;sett>e Rektion an, wie«. B. in ouh then 
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thar after laute Carent utiallonte; 2. 
diese Construktion Ist ganz gut begründet, 
Weil* gerade das dem- relativen Satz ange- 
hprige Pronomen den Gegenstand?, bezeich- 
net, auf den sich die üektirende Kraft des 
Vordersatzes bezieht; in dem Satpe: er 
antuurta demo za imo sprah ist näm- 
lich: der za imo sprah derjenige, dem 
' geantwortet wird, und diesem relativpn der 
in der za imo sprah kommt daher auch 
der casus zu, c|em das vorhergehende Verb 
antworten erfordert; 3. auch das pron. 
Telat.y wenn es bloß als' solphes steht und 
nicht zugleich ein d^emonst. iii sich schliefst, 
• wird . bisweilen eben solcher , 'Casussetzung 
unterworfen, wie in: galihho ist h.imilo- 
rihhi manne, demo saitä, Frg. 13. statt 
der saita, qui seminavit. — 'Folgende 
■' Beispiele mögen.' die,, trief, in Redfe. stehende 
Flexion des den Begriff des Demonstrativs 
und Relativs in sich Vereinigenden der zur 
Anschauung bringen: s 
• der für der, den, fr, quetn. ' * { 

ih bin iz rehtd*t»her thu quis 0. IV. 
19, 62. / ; v 

des iiir de», ilrer; ejus, qui f 4der des, 
daz, ejus, quod. * 

eüdi dhes iz al fehtscoot Is. 
bitit thes zi sibiu si; T. 67, 14. 
frehtigades sie lident Bo. 5. 
si denket tes uzerkalb tero uüerlte 

ist Mcp. 
ih uuirdo irgexzet des ühhier Udo. 

N. 26, 13. i . 

unprutti des man fercHaufta. .4Dan. 9. 
. er uuihtes ni firsechit, thes er mo 

zua gisprichit .0. II. 13, 13, 
demo für demo, der r ei, quL 
• galihsam dem« suobHenti istguote 
marigteozä. Frg. 15» ' 
in demo dar inne artot Frg. '21* 
thia laz ih the^no il« Ijsititfcar. 0. 
I. 19, 25. 
: . laz thia sorga themo thih Sulichan 
giduat O. II. 22, 25: 
ni lazenf thie arabeit es frist themo 
' uuarlicho man ist O* IL 14, 4. 



* i 



so uuer so ooh rauas eigi gebe themo 

ni eigi. 
themo auur thaz ni giduat, quimit 
seragaz muat 
demo für demo^den, eis, quem. 
mit themo hrunnen thu ntu quist 
mih uuenegun gidranktist O. II. 
. ...-14,. 44. , . .." ." 

den für den,. der, eum, qtd* , 
ih bibringu fana iuda dhen mina 
berga chisitzit law 7. * » 
dero für dero, die, edrum y qid f oder dero, 
diu, eorum, quae. 
8Uni dero deä forasagün sluogun. 

Frg. 23. 

allero thero ih in ehti bihaben. 

T. it& : 

dem fiir dem, die, im, qui, oder dem, 

• dio, ii&>que€> oder dem, diu, n$ t quae. 

sie uuerdanti zi seaahehe dhem im 

aer dheonodon. Is. 3, 6. . 
za dem is forchaufint, odvendentes. 

Frg. 27. 
quad za dem dar miarmn. Frg. 31. 
quad then dar vmbistuontun, circum- 
stantibus. T. 188, 1. 
- ioh uuir thaz mari bringen then 
thara zua githingea O. IV. 37, 33* 

> in dem kebem dem dar obä sint 

Frg. 21. 
■ in allem dem dar oba aint Frg. 21. 
then dar gitati uuarun, kh,quaeße- 

beut. T. 210, 1. 
die für die, die, eos % qui.. 

> i fui*i thie the gilou bentc aint T. 179, 1. 

Steht der relative Sato, m dem der das 
d&notostrat; und relativ» in sich vereinigt, 
voran, so wird diesem d et auch, im folgen- 
den direkten Satze toeh das pron* er ge- 
genüber gestellt, z. B. 
ther man sih thaz gilerit, thia gilonba 

in inan^kerii, 
giduat er hugu sinan in eouon filu 

blidan. 0. II. 13, 35. 36. 
themo uuolle mit thir in strite bagen, 
finti thina tunichun neman, furlaz 

imo thaz lahhan~ T. 31^4, 

Digitizedby viOOQlC 



27 



a 



D. 



28 



IV. neutndea Pöouomta da* und des mit Prä. 
Positionen, ab Adverb und Conjunktion ge> 
* • hrairthk 
a) daz: 
itiit ina 
gume'fiimatnun 1z.ln thaz, uuant 
er sclcilari nuas, thaz hiazi er io 
then. uuocton uuaz armen uuib- 
tin spentoü. 0. 1Y* *2, 47. 
mit 4nu: .■»■,. 

ane daz, praeterta. Mcp. 
mit ana und vorangehendem unz: 
unzin anan das, Prud. 1. unzi an 
. . dm, cmiamS'Bib. 7. 

mit umbi: - .7 ' 

.: .lumpa das, ideirco. Pa. 'gl K. urabe. 
daz. Bo. 5. N. 13,6. 11«, 29. 61. 157. 
,i umbi thaz. <X 11L 14, 102. 
mit ünz: 
unz thaz. O. L 4,70. unzi das, hac- 
., tenus. Em. 6. Gan. 12. 
mit ubat: 
ubar tha* 0. IL 14, 30» thaz dar 
ubat thaz ist T. 141. and erb fimui 
ubarthaz haben gUtriunit-T. 149. 
nioroan ubar daz!,ni<eht ne solta 
tuon. Bo. 5. andara ouh nhiz thaz 
^ quamun skefc. T. 82...:*o.«Lnfs so 

ubar thaz is^quod uutem hls al/un- 
' . ddrtiiu* est. T. 30, 7. . > . 

mit bi: 
„ pi daz, pro Aoc. K. 43. bi daz (bi 
. thaz- a), ideo, dum. O. i. 2, 23. 
• ,. . 22, 5a IL £2, 68* III. 7, 59. 15, 1. 
20, 128. 17a 186. LV. 13, 44. 15, 46. 
" Em. 83. D ffl. 65. 68. 75. 77. 80. 85. 
8. BI. .ane.be daz, de cetera. Rg.2. 
., jnitiuri; * ■ < : ' w 

. eo maer furi dh&ts, ultra Uluc. Is.5,6. 
mit durh: . ; • . * - 

thuruh tbaz, propterJsa. T. 18. 104. 
. ,138. 0. HL ft,:4u durah da»j prop- 
ter. hoc. K; 43. duth Uz. Bo. 5. N. 
i 93, 14. 
b) des: 

mit halb findet sich des nur als relativ 
vor; Sr halbb • > 



. mit 4r: 

£ des, antea. Wm. 3, 5. 5, 3. 
mit innan: • > • ■ > 

innan des (innan thes, inin des, 
inne des), tnbei, infceff<tt| intcrea % 
qiioadusqtie, quam tfiu, infirm* Md. Mz. 
Bib. 1. 2. O.. I. 14, 13. 11 14, 15. 81. 
95. 24, 12. HL 2, 27. 12, 37. 14, 106. 
16, 6. 22, 5; IV. 7, % 19, i^T* 10, 1. 
41, 5. (wo statt indes naeb der Hand» 
schrift inin des zu lesen ist). 61, 8. 
88, 15. 105, 28. Wm. 6, 5. in in 
d£s uuard tdz. Mcp. 
mit an u: 
ana thes, o&ae fr«*, praeterea. O. V. 
24,13. 
mit aftar: * v 

aftar des, post. Prud. i^ inpostertim. 
M. 30. after des, ultra, posteb. Bib.l. 
Bo. 5. N. 80, tf; 10&,7. 118,48. 134, 10. 
Hphtei des 1 , ultra* Mm' 
Äiit'bi und Vorangehendem <h innan: 
hinnan he dis (binnen pi desi Bib. 6. 
hinnin bi des. Bib. 11*13» hinnin 
> l pi dies: Bib. 10.), ä vkodo (bidebitis 
filium hominis). N. 67, 25. 
mit fona: N 

fon thes, ex qu*\ feit&tw. T. 138. 
föne des. N. 70, 6. 128, 1. 
mit fora: 
fore des, antea, Dörfern. N. 15, 4. 
104,28. for dis. Ho* uor des. Wm. 

-*.••'■ 4,'io. • • -;/ >i ' - : ' ■ •.;. 

mit gagan, ingagtffr: ' •-- '* • 
gagen des iz muoza si, quamtum fas 

'est. Bo. 5! - • ; < ' 
sie habent mih kediemuotet, ga- 
' gfen des Ctoojci'en) sieubermuote 

sint N.'9j 14. i 

ingagen des er uuile, prout vult. 
"'• ; N. 27; 5&. 

diu, Instrumentalis des -neutralen Pronomens. 
ftit in do\if e, tbiu (thi. cod. F. t he. cod. V.) 
-unsih reinot ther glnadigo got O. I. 
26, 9. ist thiu auch wohl als instrum. des 
relativen Pronomens zu nehmen, 
a) ohne Präposition: " » 
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thiu mezzu (diu meio. Pa.)» eo modo. 

*». K. 
thiu mezu, quemadmodum. H. 26. 
thiu mezu, veluti. Ic 
thiu kimezzu, quemadmodum. gL K. 
diu dingu (thiu dinku. gl K.), hacte- 

nus y eatenn*. Pa. Ra. 
thiu thingu, eatenus. gl. K. 
diu.rehtu (thiu rehto«. gl K.), *ö ra« 
. tione. Pa. 
uuaz diu mak hohira, quid hoc potest 

subümiui. H. 20. 
(thaz sclba sprich ih bi thiu), iz ist 

gilih filu thiu. 0. II. 14, 90* 
heil thu, quatun s^ krist,. thu thc- 

rero liuto kuning bist, - 
bist gar ouh thiu gilicho ioh hartö 

kuninglicbo,* 0., IV. 22, 281. 
thera lera gnati uuas harto thiu gi- 
( i ..;.: muati. O, II, 24,6../ 

iucr herza thoh tjiio in uuar ni gi- 

i, Joubit thes gis.cr|beß thar. O.V. 9,44. 

r dhtth dhiu huuedheru, tumfin, autem. 

Is. 4, 4. 7. 5, 7. 
thiu uuitharu, tarnen, gl. K. quatenus. 

diu huuiduru, quatenus. Ra. 
dunidaru. IC 49. duuidaro. K. 5. 11. 42., 

tarnen. 
danne diu uuidaru, dum tarnen. Pa. 
uuar diiu uuitharu, verum tarnen. gLK. 
L thoh thuuuidaro, quamquam. Ic 

thoh thiüuidcro -r- nallcs thiuuideru, 

etsi — tamep mm* Wo. 2. 
Aiu halt* 
ir ni giloubet thoh thiu halt O. III. 

22, 19. 
Xi\ $iang er thiu halt thoh thrar in, 
ni half ther ander thiu sin min. 
,, 0. V. 5, 7/ 

Bi duen uuir bi thia guati thir thaz 

uuidapmuati, „ iij; . ' 

uuir duen 1% mex thiu halt, uiianta 
sprichist thaz ni scalt O f III. 22, 44. 
Zeilen i^uir iu ubar iar, thaz uuir 
.. uuizun ala uuar, t , , 
thaz uuir sehen rehtaz, thip halt 



nintfchet Ir .thaz. O. II. 12, «6. 
' diu baz; eo melius. 

thaz mir es iamer si thiu baz. 0. L 

2, 49. 
thaz uuir giuuarten uns thiu baz. 
O. IL 5, 8. — O.H; 6,-5. 15, 15. 21, 
. 12. 19. IV. -33, 36. • 
thaz uns es iamer si the (di. cod. F.) 
bax. O.IV. 25v 14. 
diu raftr, eo magis* 
diu inaer. FVg. 45; 

diu mer* Fi$w 17» . ... 

' thiu mer. (X 

thaz sie sib'vuamotin thiu mer. 

0. IV. 7, 69. 
then ih intriatft thiu mer. O. IV. 
13, 47. 
diu min, eo minus, kommt nur mit ni 
vor, also ni diu min, nihilominus. 
unser druhtin ni thiu min sprah 
thaz rehU tbar'tbo zin. 0. III. 
22, 47. — 0. V. 6, 18. i 
Diesem diu mit'CompsrativeA ^ird auch 
des (be«|al6; fcfrfclircty) vorgesetzt, hinter 
welchem sich diu in de abschleift, wodurch 
die Form des de, des te. entsteht, unser 
heutiges fccfit. 
.des diu baz, btftobtftx. < 

thaz uuir iz brthenken/ thes thiu 
baz. O. IL 3, 5. — O. If. 6, 56. 8, 34. 
des te baz. Bo. 5. » 

des diu mir, tt#o mc$r. 

ruarta mih ouh thes thiu mer iu 
. 1. min Üerza thaz ser. 0.1. 22, 47. — 
O. I. 27, 5. II. 17, 2t. 
des de mer. Wm. 1, 16. * 
ni des diu min, ntyt *efl© twntger. 
nntarthio uuas er in, ni uuas er 
, druhtin thes ibiu min. 0.1. 22, 57. 
— 0. IL 13, 6. III. 8, 47. 16, 65. V. 
. . .7, 1SL ' . i - -• - * . 
; des. diu mit anderen Cotopsrativen. 
des de leider. Wm. 1, 7. 
des de flizlichor. Wm. 1, 12. 
des de holder. Wm. 1, 13. s 
des de ferror. Wm. 3, ttf. 1 
des de drahor. Win.14, 16. - 
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i ,. ' i des de.nieter. Witt. 6J 9- . 

deste spator. Mcp. . ■■'! 

uuaf siisiauh teste uuitligoro, ac- 
crescebat votis. Mcp* 

des te bezera chorn. Bo. 5. 

des te suozera. Do. 5. 

des te ärmeren »int. Bo^ 5. 

des te saligoren. Bo. 5. - 

deste merun helfa. N. 59, 12. 

deste uuirseren trost N. 24, 19. 

testo napiero. N. 89, 1. 

deste handegora. N. 59, 6. 
b) mit Präpositionen: 

mit Ar. [ftr thiu^zisaraanc qnamin, tra- 

tequam convtnirent. T. 5, 7* habe ich 

in meinem Boche aber die ahd. Präposi- 
tionen woM unrecht verstanden^ &r allein 

übersetzt hier aniequam vnd thiu be- 
zeichnet SRaria und 3ofep^ (das neutr. 

steht nach, althochd. Regele weil es sidi 

auf Substant verschiedenes Geschlechts 

bezieht).] 

er diu, ante. Gc.4. dudum. Em. 1. Can. 
9. 11. er dhiu, antea. Is. 5, 7. 
mit hi : in diu, barüt, tx>a&r<nb, tnfofern (auch 
- mit darin liegendem i*/, das aud| in Ändern 

oonjunktiven Salzen ausgelassen wird), in 

hoc, quo, eo, dum. 

in diu, quo. Gc. 3. eo. Gc. 3. 

in diu, in qua (inqua ist inquam ge- 
wesen, also falsch übersetzt^. Pa. 

in diu ouh, daz petrus quad, in eo, 
qnod petrus cfcrÄ.'Frg. 59. 

in thiu ist uüar nnort T. 87. 

in thiu ist uudntar, thaz ir ni uui- 
stit, uuanan her si. T. 132. 

in thiu ni curet giuehen, in hoc. T. 
67, 6. 

in thiu giberöhtot ist min fater, 
thaz ir mihllan «uahsmon brin- 
get. T. 157, 7. 

in thiu giloubemes, in hoc. T. 176,2* 
. in dhiu, in quo, bauhnida. Is. 4, 4. 

sie ouh in thiu gisagetin, thaz then 
thio buah nirsmaiietin. 0.1 1, 9. 

ni rih suüta drahtin mino in thio. 
0. III. 1, 29. 



i in thiu auari uns al gintiagi. O. II. 
3, 47. 
thaz ir irlrennet in thiu, thaz ih un- 
dato ni findu in imo tbrato. 0. IV. 
23, & 
tber ferit io gilicho in thiu giuua- ' 

ralicho. O. HI. 16, 22. 
in thiu sis stark io so stein, thaz 
thu sis miner drut ein« O. IL 7,38. 
in thiu uuäs imo ginuagi. O. H. 9, 33. 
in diu echrodo, dum modo. Mart 
ni sint thie imo ouhderien, in thiu 

nan frankon uuerien. O. L 1, 103. 
in thiu iz got uuolle. O. I. 5, 63. 
in thiu er thar zua githinge 0. I« 

16, 19. 
thaz uuig er ni iirbari, in thiu sin 
zit uuarL O. L 20 32. .. 
. fon anagenge uuorolti ist er gina- 
; donti, 

fon kunne zi kunne, in thiu man 
1 ' nan irkenne. 0. I. 7, 12. 
thaz si gomman ioh.uuib, in thiu 

se uuollen haben Kb, • 
in th'in se thaz giliazen, thaz se 

erdriches niazen. O. h 41^7. 8. 
in diu, daz: (et auch einige Beispiele in 
in diu.) 

in .thiu thaz ih iz ksnni. 0. 1. 2, 42. 

so bald ih tesan mtnan bruodher 

so so man mit Tehtu sinan bruo- 

der scal, in thiu thaz er mig so 

soma duo. "Schwer 

mit innan: . .. 

innan dhiu, interna. Is. 5, 3. 
' innan dhiu. donec. Is. 8. 
innan diu, unz-», dum. N* 72, 18. 
innan diu aef daz spräh, adhuc eo 

loquente. Mat 
sprah tho drühtin innan thiu. 0. III. 
- 8, 29.« ....... 

inia diu, iniereä. Mcp., K 72, 28. 88, 47. 
mit ana> ada diu, Wirt/ totrin, Mtfilb, 
infofmt, 
an diu uuard ein suoiestimma fore 

iro tureiii ecce> Mcp. 
«ti. «6t .!,«.,£ Mg k 
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. allero lato lon'an diu uuesen, dar 
umbe man siu tuot. Bo. 5. 
an diu beteichenit Phy*. 
uuanda du mennisclro bist unde an 
diu min minnero bist N. 2, 8. — 
N. 41, li; 49, 7. 74, 4. 118» 43. 
an diu, daz-: 
an diu das er homo ist, so ist er 
animaL Org. — N. 85, 12. 109, 3. 
116, 1. 118, 34. 51. 106. 125. 
mit untar: 
untar diu, interim. Gh. 3. interdum. Pa. 
gl. IL. iaterea. T. 87. 
mit ar: 
er -diu, es? hoc (comprobetor). K. 29. 
(acquiritur) K. 35. 
mit aftar: aftar diu, postea, po st quam. 
after diu. Pa. Frg. 31. Gan. 4. K. 12. 29. 
after dhiu. Is. 3, 1. 7; 9, 2. gl. K. 
after thiu. gl. K, T. 7, 1. 15, 2. 21, 1. 
67, 13. 156, 1. 161, 1. O. I. 5, 1. 7, 

23. 14, 14 28, 7. IL 8, 1. III. 1, 24. 
13, 9; 

mit widar: 
utridar diu, e diverso. TL 64. 
uuidar thiu ouh thanne thie man 

firnement alle, 
so mugen sie mit ruuchon uns sa- 
gen in theh buachon. O. U. 9, 17. 
uuider diu iz uuär ist Bo. 5. 
mit mit: mit diu cum hoc, quo, qutm, 

inier ep, dum. 
„ mit diu. R. Em. 33. mit diu, mit tiu, 

mit thiu. T. 2, 3. 5, 7. 8, 1. 76. 77. 

84. 88. 89. 91. 92. 93. 94. 96. 97. 99. 

100. 101. 103. 106. 108. 110. 111. 113. 

114. 116. 117. 132. 133. 134. 135. 137. 

139. 141. 143. 144. 145. 146. 151. 152. 

182. 218. mit diu, mit tiu. Bo. 5. 

Mep. N. 8, 3. 13, 3. 36, 15. 104, 45. 

HS, 99. mit thiu. O. I. 22, 56. 

24, 11. IL £, 11. 14, 33. 15,22.23,5. 
III. 4, 13. V. 5, 11. mit diu danne, 
dum tarnen. Ra. 

mit nah: nah diu, bontacf}/ tVOtiad) (tt ad) 
auch als secundum). 



nah tiu galli dia bürg ferbrandon. 

Bo. 5. 
nah diu, pottquam. N. 104, 38. ' 
nah diu is chit N. 71, 5. 118, 48. 102, 

142; 169. 
nah diu, daz alliu ding gotelebent 

N. 105, 9. 

mit bi: bi diu, ideo> idcirco, exhoc, quo- 
niam % quia. 
bi diu, idtQ. Frg. 15. 
pi diu, quia. Can. 9. 10. 12. 
pi diu, ex hoc. Ra. ideo. Pa. porro. Ra. 

ob. Ra. 
pi thiu, idctrca, ideo. gl. K. 
bi du, ix hoc. gl. K. 
pi thiu, ob. gl K. 
pi thiu, quia. gl K. 
pi theo, ideo. gl K, 
, bi dhiu, Is.'2, 2. 5, •% 6. 
• bi thiu. T. 3, 7. 19, 8. 22, 4. 38, 1. Ct 62. 
1 Ol. 16. O. I. 1, 66. 2, 25. 3, 14. 4, 84. 
18, 24. HI. 8, 4. 
1 bi diu, M be diu. Wm. 1, 5. 10. 
pi diu. Em. 33. 
pe diu. Rg. 2. 
' be diu (pe diu). Mcp. Syl. Org. N> 1,5. 
- 3, 4. 37, 10. 30; 4. 48, 19. 68, 21. 70, 
22. 72, 6. 81, 9. 85, i. 86, 2. 87, 6. 
bi diu daz: 
bi thiu thazlh irdualta. O. I. 17, 3. 
pa diu daz, eo quod-. Rb. 
bi diu huanda: 
bi dhiu huuanda, quia , ideoque.. Is. 

2, 2. 3. 6. 3, 6. 5, 2. 
bi thiu uuanta, quia. T. p. T. 2. 17. 
huanda bi diu: 
huuanda bi dhiu, nam. Is. 6. 
uuanta bi thiu, quouiam. T. 32, 17, 

mit fona: fona diu, fcottm, tto&ott, Utfyalb, 
feitbem. — Ho. Ct. 86. Syl N. 2, 8. 5, 11. 
33, 7. 35, 3. 36, 23. 37, 5. 39, 2. Wm. 
1, 4. Mu. Bo. 5. Org. Mcp. T. 82. 92, 102. 174. 
fona diu, demde. K. 9. deinceps. Pa. 
fona thiu, deinceps. gl. K. 
uona diu, ex tune. BiB. 7. 

Digitized by V^OOQlC 



35 



D. 



36 



fon thiu, de hoc > suohet ir nu untar 

iu. T. 174, 3. 
uona diu, ab eo (quodj. Gc. 3. 
fon thiu iru uuan ist, ex eo qnod deest. 

T. u& 
föne diu, fgitur. Mcp. 
unde irrafsta er den roten mere, föne 

diu inteta er sih. N. 105, 9. 
seno nu fon thiu saliga mih quedent 

allu cunnu, ex hoc. T. 4, 6. 
uuo michil stunta ist, fon thiu imo 

thaz giburita, quantum temporis, ex 

quo-. T.'92. 
fona diu, daz-: 

thaz uuas föne diu, daz-. Mcp. 
fona diu huanda-: 
. taz ist föne diu, iiuanda-. Mcp. 
ehuninga föne diu, uuanda ir doubont 

ten lichamen. N. 2, 10. 

mit fora: fora diu, Dörfer, Ufydb, tt>e$&al&. 
sehs dagon fora thiu quam er zi be- 

thaniu. 0. IV. 2, 5. 
er sincs thankes thara quam ioh sie 

thar lerta filu fr am. 
io gidago fora thiu, thaz sie irkantin 

thoh bi thiu. 0. IV. 1, 12. 
fora thiu, quapropter. gl. K. 

mit ingagan: 
inkagan diu, e contrario. Em. 19. 
engagen diu, secundum. La. I. 1» 

mit za: za diu, bajtt/ woju, Utfyalb, \ttok\m. 
Co. 2. OL 10- 0. I. 2, 19. 25, 7. II. 6, 12. 
11, 28. 28, 1. III. 1, 29. 6, 24. Ho. 
huckan za diu. Em. 33. 
ther inan zi thiu giladota. Os. 5. 
tho er zi thiuz gifiarta. 0.1II. 21, 19. 
-ziu sculun frankon so ih quad z\ thiu 

einen uuesan ungimah. O. I. 1, 57. 
zi thiu mag man ouh ginoto mana- 

gero thioto 
hiar namon nu gizellen ioh ßuntar gi- 

nennen. O. I. 1, 11. " 

za diu, däz-, «f-. Ne. Wm. 1, 7. 5, 7. 

7, 5. T. 15, 4. 35, 2. 93. Ct 62. 63. 0. 

J. 4, 45. 27, 60. II. 1, 46. III. 16, 38. 

zi diu daz si givuinnan. Gc. 8. 



zi thiu, thaz gifullit uurdi, ut ad- 
impleretur. T. 11, 5. 
IV. der, diu, daz als Artikel. In: druhtin 
min ther guato nu rihti mihgimuato. 
O. III. 7, 1. findet sich der Artikel auch 
beim Vokativ; dem lateinischen Text nach 
auch in: die lantchuninga unde alle 
uuerltliute unde alle rihtara, chin- 
disce man unde magede, alte unde 
iunge lobent sinen.namen, laudate. N. 
148, 10. 

Ueber die Setzung und Stellung des Arti- * 
kels bei min, din, sin, unsar, iwar, 
ira, iro, selb, at, beide, solih s. diese 
Wörter. Im Ahd. kann sowohl das stark- 
deklinirte Adjektiv (auch wenn es der schwa- 
chen Deklination fähig ist) mit dem Artikel 
als das schwachdeklinirte (auch wenn es der 
starken DekL fähig ist) ohne den Artikel 
stehen, weil die Setzung des schwachdekli- 
nirenden Adjektivs keinesweges, wie es nach 
, dem heutigen Sprachgebraudi scheint, von 
dem Artikel abhängig ist, sondern, wie ich 
in meiner Theorie der schwachen Deklina- 
tionen aufgedeckt und nachgewiesen habe*), 



V. 



*) Da ich von meinen eben so scharfsinnig qls 
treu nach Wahrheit forschenden gelehrten Freun- 
den, Bonp und Grimm, die spätere Anerkennung 
meiner allerdings den herrschenden Ansichten wider- 
sprechenden und nur durch scharfe Sonderung ' 
einander nahe liegender Vorstellungsweisen gewon- 
nenen Lehren mit Zuversicht erwarten kann, so 
würde eine Widerlegung ihrer, auf unrichtiger Auf- 
fassung beruhenden, Einwendungen gegen meine 
Theorie der schwachen Deklination nur eine' Ver- 
schwendung der mir kostbaren Zeit seyn. Aber 
einen Irrthum, zu dem ich durch den gedruckten 
Text des Ulfilas verleitet worden bin, mufs ich 
hier berichtigen. Die von mir in meiner Theorie 
der schwachen Deklinationen angeführten Beispiele 
sandja sunu meinana thana liubana und sa 
frums manna üs airthai sind zu streichen, da 
nach der Versicherung der neuesten Herausgeber 
des Ulfilas der Codex Hub an und fruma auf- 
weiset. Ob in dem 3fcn Beispiele unhrainjai oder 
unhrainjans zu lesen sey, bleibt noch unent- 
schieden, da die Herausgeber das am Ende ver- 
stümmelte Wort deshalb für unhrainjans erklä- 
ren, weil, was ich eben bestreite, das starke ad/. 
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weil das Adjektiv seine starke, rein adjekti- 
vische, Form beibehält 9 wenti es nur als 
attributiver Redetbeil gellen, und die Eigen- 
schaft, die es bezeichnet, hervortretet las- 
sen (nicht, wie Grimm mich verstanden hat, 
individualisirte Substantiva herausheben) soll 
(weshalb es als Prädikat auch immer stark 
deklinirt erscheint), hingegen die schwache, 
substantivische, Form annimmt, wenn es 
entweder substantivisch gebraucht, oder mit 
einem Substantiv, das durch Individualisirung 
für bestimmte Individuen oder durch Tota- 
lisirung für' alle, nicht unbestimmt viele, 
Individuen seines Begriffs definirt ist, ver- 
bunden wird. (Hiermit soll (s. S. 16 meide 
Theorie der schwachen Dekl.) keinesweges 
geleugnet werden, dals im Laufe der Zeil 
die Setzung des schwachdeklinirendeft Ad- 
jektivs beim Artikel, die Abgestumpftheit 
der schwachen Flexionen begünstigt und 
allgemeiner wurde, selbst in den Fällen, wo 
der Sinn der Hede eine Hcrau&hebung der 
durch das Adjektiv bezeichneten Eigenschaft 
erfordert hätte. In dem Kampfe des ariie. 
de/., der seine definirende Kraft geltend zu 
machen suchte, mit dem starkdeklinirenden 
Adjektiv, das seine Bedeutung herausheben 
wollte, unterlag das letztere und mufste seine 
Stelle überall dem durch seine definite sub- 
stantivische Natur dem Artikel mehr zusa- 
genden schwach deklinirenden Adjektiv ab- 
treten.) Folgende Beispiele mögen zu Be- 
legen des beim Artikel stehenden stark 
deklinirenden Adjektivs und des ohne Arti- 
kel stehenden schwach deklinirenden Adjek- 
tivs dienen, und die Stellen, an denen sie 
vorkommen, den innern Unterschied beider 
Adjeklivformen nachweisen, 
ther uuizod alter, O. III. 7, 29. 
der selbo gedrater naph. Wm. 7* 2. 



nicht beim Artikel stehen könne; Usgalithun 
kann, -wenn auch sonst das Verb usgaleithan 
nicht vorkommt, doch gellen, da weder die Form 
noch der Sinn ihm widerspricht. Dagegen mag 
man zu den von mir angeführten Beispielen des 
goth. starken ad/, neben dem Artikel noch this 
viltheis alevabagmis. Roem. 11, 24. hinzufügen. 



thiu euuinigu *unna. O» IV. 25, 43. 
thaz sconaz aftnuzzi, O. IV«. 33, 5. 
thaz mit steinon gidanaz. 0. IV. 10, 36. 
gotes tempal, thaz mit benti giuuorh- 

taz T. 189, 3. 
thaz suaza liabaz sin. 0. V. 11, 30. 
thaz brot gisegonotaz. 0. HI. 6, 35. 
die isenine dremele. Wb. 
thio seltsano datL 0. V. 4, 28. 
thio unse thurfti grozo. 0. II. 5, 20. 
'thiu zeichan seltsanu. 0. III. 1, 5. 
thiu zeichan filu raaru. 0. Ol. 5, 13. 
dhen heilegan gheist. Is. 4, 2. 
dhen haldendan druhtin. Is. 9, 3. 
then liaban man. 0. IV. 35, 23. 
then altan satanaftan. 0. I. 5, 52. 
then michilan haz. 0. 111. 15, 1. 
then guatan uuin. 0. IL 9, 16. 
then gruanan boum. O. IV. 26, 49. 
thpn diuran dag. O. III 4, 36. 
then fronisgan uuin. O. II. 8, 44. 
then kuning himilisgan. O. IV. 27, 9. 
then spihari iamer suazan. 0.1.28,16. 
then sinan siachan drut 0. III. 23,41. 
then minan eiginan geist O.IV.33, 24. 
man then filu richan. O. III. 3, 13. 
then sefbon thurninan ring. O. IV. 

22, 21- 
des scones himeles. Mcp. 
thes managfaltes seres. 0. V« 9, 35. 
des langes antuuurtes. Bo. 5. 
des chortres imo pifolahanes. K. 2. 
thero klagontero uuorto. 0. V. 7, 48. 
thero sconero uuorto. 0. III. 20, 162. 
fon dem erestem stoze. D, III. 50. 
ane tage dem ubilem. Wb. 
in dero sp mihileru ursuahida. Hb. 
bi thesen selben datin. O. III. 15, 22. 
bi then gidougnen seginin. 0.11.14,91. 
zen uuihen zitin. O. III. 15, 34. 
zi then ostrigen gi zitin. 0. II. 11, 59. 
mit then lininen lachänon. T. 220,4. 
in then alten euuon. 0. I. 20, 25. 
tiu zesamine gelcgetiu. Org. 
die meista (a. s. f.J* Nd. II. 
thie milte ioh muates mammunte. O. 



IL 16, 5. 
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thie rehte ioh thie guate. O. V. 22, 2. 

thie riche. O. I 7, 15. 

thie armberze. 0. II. 16, 17. 

thie ungiloubige. 0. I. 4, 43. 

thie uuenege. O. I. 23, 7. 
" thie uuinistre. 0. V. 20, 95. 

thie fridusame. O. II. 16, 25. 

thie otmuatige. 0. I. 7, 16. 
' fon then guaten. O. I. 28, 2. ' 

ira sun guato. 0. I. 11, 51. 

thritto tag ist hiutu. T. 225, 3. 

dhurah heilegun ghcist. Fs. 9, 1. 

intfangana spunga. T. 208, 3. 

bimilischuh gut Is. 7. 

bi himilischin gote Is. 7. 

bi urtsih muadun scalka. Ö. II. 6, Öl. 

liobo druhtin min. Ol. 35. 

er uuas sin er liobo. 0. III. 23, 8. 

sum iungo. T. 185, 12. 

dhero beilcgono beilego. Ts. 5, 5. 

iu otagbn, vobis divitibus. T. 23, 1. 

.mih uuenegun 0. II. 14, 44. 

thir saligun. 0. I. 5, 19. 
DAZ, baff; Conjunktion (wie golh. thatei, lat. 
quod, gricch. Sri, als neutr. des relativen pron. 
aufzufassen), sowohl Für quod als für ut. Üe- 
ber den Wechsel zwischen infinitio oder Infi- 
nitiv mit zi und daz mit verb.Jinit «ehe 
die einzelnen vevba und adj. — Nicht nur 
bei ni (q. v.) sondern auch in afGrmativen 
Salzen wird daz ausgelassen, in welchem Falje 
v das Verb immer im Conjunktiv steht 
mir dunchet, ih nu sehe. Bo. 5. 
tu uuanest, sih tiu fortuna habe geuueh- 

selot Bo! 5. 
ih chade, chiusk-e uuunna uuarin chena 

unde chirit. Bo. 5. 
uuelih ununterskeit mag unrehtcro sin, 

tannc gelicho guoten ioh ubelenlieb 

unde leid pegagene. Bb. 5. 
so ne ist nehein zuiuel, alle mennisken 

sterbendo ze uuenegheite uaren. Bo.5. 
1. daz mit Indikativ. 

ist armarit, dbazs christ uuard chi- 

boran. Is. 2, 1. 
ih sundic bin, daz ih heilegal* sun- 
nundag ne geuiroda. Co. 4. 



innen uuirdit, daz mih der uuerlte 

bedruzet. Wm. 2, 6. ' v 

ir sculut uoizan, daz ex seuldig ist. E. 
her gihorta, thaz archelaus richi- 

aota. T. 11, 3. 
uuaz ist, thaz ir roihsuoh tut. T. 12, 7* . 
sulendir, daz sie sint, daz sie lebent. 

N. 70, 19. 
ei bechennet, daz iro gescehen sol-. 

N. 73, 1. 
scamenti, thaz siu scolta-. Chi. 4, 86. 
gisah, thaz thar ander skef ni uuas. 

T. 82. ' 

uuizzanti, thaz mu^muro tun. T. 82. 
sagata, daz der heilant uuas. T. 88. 
uuant er uuiht zin ni sprah, thaz er 
. thar uuuntar gisah. 0. I. 4, 80. 
mir uuas pitter, daz ih daz ne fant. , 

N, 68, 22. 
ze uuiu in daz irgange, daz sie uuerlt- 

salig sint N. 72, 10. 
zuouuart ist, thaz hcrodes suochit 

ze-, futurum est, ut herodes quacrat-. 

T. 9, 2. 
ih tuon, daz sie mih pechennent 

N. 68, 4. 
kepurit, daz sint ufkekangen-^ con- 

tin«ity ut o rinnt nr. fe. 65: 
2. daz mit Conjunktiv, mehrentheils als ut.^ 
du quist, daz ih scone si. Wm. 1, 16. t 
dahta, daz cot ne si. N. 13, 1, 
freuuen sih, daz er lob uuije. N. 

68, 33. 
demo daz trotmet, daz et scaz habe. 

N. 72, 20. 
daz lisfigo si kilagot imu. Rb. 
die denchent, daziz uuort si.N, 73, 16. 
uoio mag ih uuizan thanne, thaz uns 

kind uuerde. 0. 1. 4, 55. 
uuiz4n, daz siben uuehsela ?ia. Mu. 
furhtent, daz iro ende uuerde. N. 89,7. 
daz naht sun na karihti, quod noctem 

sol vicerit. IL 4. 
thaz ih.ni firspurne. 0. I. 2, 15. 
daz fersluntan uuerde, ut absorbeatur. 

Wo. 3. 



daz dir ni giburc. T. 88. 
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daz arfullit uurti. Frg. 5J 

dazh izh zhcichan si. Ct 84. 

daz nalles missitue. K. 6. 

daz alle kakanlaufen. K. 13. 

thaz sie inan fragetin. T. 13, 19. 

daz ih ne beginne. Wm. 1,^7. 

daz nioze frador, quo fungar efficacius. 

Prud. 1. 
hat mib geuuiset, daz ih in minne. 

Win. 2, 4. 
daz sie chamin, ut pervenirent. Mcp. 
daz kafrchtohem, ut mereamur. H. I. 
daz sie ne trunchin. N. 77,44. 
daz er bechenne. N. 77, 6, 
daz er irsahe. N. 13, 2. 
thaz uuir sin sichur ubaral. Ol. 78. 
thaz ih giuuar si O. I. 2, 8* 
daz ruarre, ut tangat. Rb, 
daz ih arsuahti, ut expcterem. Rb. 
uuaz tuoroes, thaz uuir uuirkemes. 

T. 82. 
uuir bittem, thaz gotes richi si in 
uns. Ct 61. 
daz hinter so, gewöhnlich mit Conjunkliv. 
so thaz ubaral ci erenne si. Ct. 69. 
so michel, daz er irfulti. N. 98, 9. 
so daz sie batin. N. 77, 18. 
uuer ist so saug, taz er ane arbeite 

si? Mcp. 
so thaz her nl mohta. T. 46, 5. 
so daz ih uuas. N. 87, 17. 
Vor ih und iz wandelt Otfrid thaz in the,, 
thi. 

thi ih es uuurti uuirdig. O. IV. 13, 4f. 
the ih sinaz lob zcllu. Ol. 9. 
theih scribe dati sino. Ol. 41. — S. auch 
0. I. 2, 41. 50. 4, 64. 22, 54. 23, 64. 
25, 18. 27, 20. 58. IL 8, 14. 18. 9» 27. 
III. 8, 42. 
theiz gilustlichae uuufti. 0. L 1, 22. 
theiz scono thoh gilute. O. I. 1, 37. 
theiz thihe. O. I. 2, 28. — S. auch 0. 1. 
8, 4. 18. 9, 12. 23,-44. 27, 2. IV. 29, 45. 
Ist in dassa nict hapan, ni teneant. VA« 
HL 686. Assimilation des Z in S anzuneh- 
men? cf. hwaz. 
In Ic. kommt thaz und in R. daz das, für 



quatenus vor und in Ib. wird dummodo mit 
daz nu übersetzt. l 

DE-, DEB-, DIH-, DOH-, ,PräHx Ton ein, 
einig, hwedar; s. diese Worter. . . 

DAN s. DANA und DANNE. 

DEN s. DANNE. 

DANA. 

1. als 6ann f tunc, deinde, scheint, wie tum, 
ein als Conjunktion gebrauchter acc. des 
pron. demonst. jlu seyn, der als golhischer 
acc. s. m. (in thana) ein A am Ende auf- 
genommen, im Ahhochd. aber in der>Con- 
junktion sich in einer ursprüoglichen Form 

' erhalten hat, während der althochd. acc. 
s. m. zu den geworden ist Es kommt nur 
in den ältesten Glossen gL K. Ra. (und in 
Pa. in der Form d anne) vor und ich möchte 
es daher nicht als eine Abkürzung von da- 
nan, dannan, aus dessen Bedeutung hinc, 
inde, sich die Bedeutung deinde allerdings 
entwickelt haben konnte, indem auch in 
gl. 1£. deinde, exin, mit thanan in Ra. 
und Pa« exin, exinde mit da nan über- 
setzt wird, ansehen, zumal (Ja es auch als 
tunc, ja sogar als dum gilt, 
da na, deinde. Ra. exinde. Ra. 
thana, deinde. gl. K. exinde. gl. K. tunc» 

gL K. dum. gl. K. 
danna, deinde. Pa. exin. Pa. kann als das* 
selbe Wort angesehen, oder auch zu 
danne (q. v.) gezogen werden. 

2. als tt>eg; bat) on/ gewöhnlich nur in der 
Zusammensetzung mit Substantiven und Ver- 
ben; es geradezu für eine Abkürzung von 
da nan, hinc, zu erklären, nehme ich An- 
stand; cf auch hina und hinan; auch be- 
zeichnet es nur ein blofses tteg, nie wie 
danan, öon bort (Dott einem t>or$er 
ertöä&itten orte) und eben so wenig gilt 
es für das durch danan bezeichnete tto» 
fcer, mtfyalb, btifyalb. Das dana in 
dhana chuimftic ist Sg. 9l|. mag viel- 
leicht aus danan, dannan entstanden seyn 
und so auch danna, hinc. Virg. Prud. 1. 
Aufeer dana, thana zeigt sich auch die 
Form tana (in Rc.) und in den späteren 
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allhd. Quellen dane. Can. 13. Rg. 1. Bib. 6. 

und dan. Bib. 5* 

daz er daaa ne mag (nictyt bafcon, tiicfyf 

weg (attn). Bo. 5. 
er leitet ze hello unde föne hello, 

christum leitet er dara unde dana. 
- Na. 

tuont tana, N. 23, 9. 
keng dana, uz, egressus foras. Fig. 31. 
dana wendan: z.B. tana uuerden ge- 

uuendet. N/69, 4. 
dana werran: z. B. thiu spriu thana 

uuerre. O. 1. 27, 65. 
dana raufjan: z. B. thaz .fohs thana 

rouftun. 0. I. 20, 11. 
dana neman: z* B. nement tana. N. 

23, 7. dana hemes, abstukris. Rb. 

nam er in (haz zuiual thana sar 

ubaral. 0. I. 9, 25. 
dana faran, z. B. dana fuor, abiit. D. 

IL 284. 
dana förjan, z, B. dana uortis, obige- 
res. Bib. 1. 
dana fliugan, z. B, dana fliugit Bib. 1. 
dana fluhtjan, z. B. thio sunta ouh 
' thana fluhta. 0. II. 15, 11. 
dana gangan, z. B. thana gieng. T. . 

72, 2. 
dana cherjan, z. B. tana cheren sie. 

N. 69, 4. chere dana miniu ougun, 

averte. N. 118, 37, 
dana triban, z. B. dana tripe, abigat. 

hip. 
dana fartriban, z. B. sie sint tana 

fertriben. N. 68, 26. 
dana seeidan, z. B. dana scied. N.33, 1« 
dana stozton, z. B. sie sint tana ge- 

stozen. N. 87, 6. 
DANANUMFT. t . 
DANAtüERUNGA. 
DANATRIB. 
I1ESE DANE: er cherte sich bine dane 

(Don i&m &e$). D. III. 103. 
3. dana in dana halt und dana mer: 
neo danahalt, niemals me&r. Hild. 
dana mer: übe aber si (necessitas) 

ifeist, so ne mag tana mer prescien- 



tia iro zeichen sin«Bo, 5. tana mer 
, ne notegot tiu chnmftigen iro fo- 
reuuizeda. Bo« 5. unde also aliero 
Hute scrifte nicht kelih ne sint, 
tana mer ne sint iro spracha. Org. 

DANNE, golh. und alte, than, angefe. thon, 
thonne, dhanne, dhsenne, dhsehe, bann 
(und btnn, welche 2teForm sich zwar schon 
im althochd. denne zeigt, aber nicht, wie das 
heutige btnn von bann, von danne in der 
Bedeutung verschieden ist), ba f tpenn, auch 
in Fragen und hinter Comparativen. Obgleich 
auch bisweilen die Fomr danna vorkommt, 
90 glaube ich doch, dafe danne ein anderes 
Wort als dana und nicht durch blofee Gemi- 
nation des N und Abschwächung des auslau- 
tenden A in E entstanden ist; denn diese Wör- 
ter werden nicht allein verschieden angewandt, 

• sondern schon in den ältesten Quellen zeigt 
•ich dieses danne als danne, im Unterschiede 
von 'dana. Die Formen, in denen es vor- . 
kommt, sind: 

danne. Ba. Pa. Ra. gl. K. Ps. M. Mat. Frg. . 

N. Mu. Bo. 5. Mcp. Org. Wm. Can. 4. 9. 

Syl. T. 
dhanne. fs. Frg. Can. 2. 
thanne. Ba. gl. K. T. Ct O. C. Lu. Wo. 2, 
thann vor er. A. (thannez st thanne iz. 

T. 165, 7.) 
denne. H. K. V. Rb. Seh. 75. M. N. Em. 1 

—24. 33. Sg. 183. Rg. 2. Virg. Wm. Gc 

3. 4. 
thenne. H. Ic. Sg. 183. 
dhenne. Rb. 
thane gl. K. 
denni. Mer. Mart Can. 12. Gh. 3. Gc. 3. 5. 

Virg. Bib. 

denn vor folgendem iz. Zf. 

thanna. gl K. S. T. 

danna. Pa. (cf. DANA) Pn. T. Wm. 

thana (s. DANA!). 

than. S. than irao. 0. I. 11, 45. 

dan. Virg. 

den. H. (den vor iz. Can. 10. 

In Gc. 8. kommt auch einmal die Form dan. 

na n in der Bedeutung von cum vöK^^^T 
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- Bedeutung und Gebraucht 
1. Ulm, iahe. gl. K. H. 24. T. 57. 60. 76. 90. 
17*. 128. Ol L 1, 38. 2, 15. 4, 13. 14, 
14. 15, 35^17, 48. 18, 10. 24, 19. IL 6, 
19. m. 13, 21. N. 1, 5. 6, 6. 26, 6. 36, 
6. 39, 4. 41, 11. &0, 10. 63, 8. 73, 15. 
73, 19. 75, 8. Mat Frg. 17. 25. % Mu* 
huuau<U s* huuer so andhremo ar- 
bolgan ist endi thiz gib^t thanne 
Äingit, tber-. Ct 63. denne «imbi- 
♦ uuarater pim, tutic immaculatus ero. 
K, 7. thaz uuas thanne ungiscafan. 
O. U. 1, 6» ad man denne uuanit, 
da*-.. Pro. 3* so uuill ih dann«. Ps. 
die danne irt noten sint. N*. 10 (a), 1. 
. üe bechenftent denne iro unreht N. 
J3, 4« so fchit iz dejine. N. 71, 7. 
ibu dhaune einic cbilaubit, dhazs-, 

si qtas crediderit-. Is. 3, 3. * 

mit imu uuas ih dhanne, cumeo eram. 

Is. 2, 1. 
buuzssan einigan zuniuun ist dhan- 
ne archennit, proeul dubio cognosci- 
tur. Is. 5, 6« 
endi ir chuninc scal dhanne riihhi* 

son, et regnabit rex. Is. 9, 2. 
oba thu bringis thina geba zi al- 
tare inti thar thanne gihugis-, si 
ergo offers munus tuum ad aUare et 
ibi recordatus fueris-, T. 27, 1. also 
danne geskihet, übe uuar ist ze 
sprechenne-. Org. 
Mit folgendem so: danne-, so-, bann-/ 
' nrnin-. Mcp. 
daz ist danne, so ih uuirdo-. Wm. 
4,6. 
diu danne ode stat, so daz obaz in 
gelesen uuirt N. 78, 1. 

2. ergo. gl. K. Pa: 

3. autem. Frg. 27/ 

thanne ih quidu in, ego autem dico 

vobis. T. 29, 2/ 
fona fiebaume danne chunnet bi- 

uurti, ab arbore autem fici dlscite 

parabolam. Frg, 25. 

4. als fo, bann, im Nachsatz; cf. dänne- 

danne und so danne. 



denni ni piünanes, non suspieaveris 

(timorem mortis). Mcr, 
oba si min ahtitun, thanne ahtent 

sie ouh iuuuer. T. 170, 2. 
übe-, tanne-« Mu. . <- 

so disu uuerlt hina uuirt unde-, 

danne gesieho ib dih. N. 5, 5. 
5. baitn> benn, ölfö, in Fragen: 

huuer ist dhanne dhese chisalbodo 

got fona gole, quis est igitur^? b. 

3, 2. . 
huuer ist dhanne dhese man, dher-? 

Is. 5, 4. 
httiieir manno mac izs dhanne chi- 

rahhon? Is. 2, 2. 
uuer bist tbi\ tbanne? quis es igitur? 

T. 13, 21. 
uuer ist thanne thescr. T. 79. 
in hiu selzit man iz tbanne? T. 24, 2. 
uuie mag tenne? N. 5, 10. 
uuer gibet danne? N. 13, 7. 
uuer mag danne uuider uns sin? IN. 

45, 8. ♦ 

uues kerot danne der-? N. 118, 37. 
uuieo bitet er danne? N. 118, 19. 
uuieo mag er danne sin? N. 118, 20. 
uuaz uuirt danpe — fernomen, Ane-? 

N. 77, 68. 
uuaz mugen 6ie sih danne gechla- 

gon? N. 80, 15. 
ne uueist tu iz tanne na? Mcp. 
sol ih tanne gemor iomannes rates 

folgen danne apolli.nis? Mcp. 
scalh ne habet er, diu ne habet er, 

uues herro ist er danne? Syl. 
uuaz denne pe dir, quid enim. Rg. 2. 
6: dura, quando, quum. gl. K. Pa. H. 14. 15. 
19. VG. III. 347. V*. VIT. 776. Gc. 3. 

4. 5. O. I. 4, 61. IV. 1, 31. Em. 33. 
Wo. 2. T. 34. 35. 87. 88. 89; 166. Is. 9, 

5. K. p. 2. 7. 11. 60. Frg; 15. N. 60, 3. 
70, 7. 71, 16. 89, 5. 90, 3. 106, 40. 
Auch diesem danhe wird die relative Par- 

""' tikel dar angehängt: danne dirfluohe, 
cum fngetet. N. 56, 1. 
dhanne ir umBihringida, quando vaU 
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dennc pikinnit, dam incipfa K. 9. 
denne cheol laufit sniumo, quando 

cefax currit veloa:. V. 
dhejine dhih taaat, cum te lactave- 

riat. Rb. 
denne sunna kisaz, cum solocctrmbe- 

ret. Rb. 
denne frua arstuan.t,,ctwi maturesur- 

rexLsset. Rb, 
denne aruuarameta sunna, Rb. 
dannc anget, dum anxiarttur. Pa. 
tlianne cicymbarot, ifum copstitueret. 

gLK. 
danne unfrauuit, eftfin tristaretur. Pa. 
, danne cascaffot, dum conderet. Pa. 
taanc uuurtin, q\un fiermt. Mep. 
tanne fuore; flkw transmearet. Mcp. 
tanne gegozen nuirt Mep. 
thanne thn tnos elimoslnam, cüto-*. 

T. 33, 2. 
thanne uuir thiz quedhem, c^m-. 

Ct. 61. 
unanne chumet der? danqe (picht 

uuannc, wie in Schülers Ausgabe steht) 

diz lichanahaftiga an ftih legit un- 

lichamhafti. N. 84, 9. 
danne ih ze ima har.en, cum clgma- 

vero. N. 9, 4. 
thanne ir betot 0. II. 21, 15, 
ter sehsto (modus) ist, tanae — ge- 
geben uuirdit, cum-, Syl. 
In Pa. und gl. K. wird duntaxat mit 

danne (thanne) uuanit übersetzt 
x7. a(ö, hinter Comparativen. K. 1. 39. 0. II. 
Z> 7. 18, 6. 22, 6. III. 7, 11. 13, 25. T. 
7. 13. 96. C. Em. 3. Seh. 75. N. 9, 9. 
30, 12. 32, 4. 36, 6. 37, 6. 39, L 76, 5. 
88, 46. 

ne bistu mer than iacob. S. 
nie er denne. K. % mer danne. Mep. 

Bo. 5. 
mer thanna. T. 96« , . > 
mero danne. Mat 
mera thane. gL K. , 

enin ist mera danne disiu. Org. 
thurh merun gluueri, denniizscol* 

ti. Can. 12. 



uuie mag er ze meron. ruouuon cu- 

man, danne daz er, uolle curpe 

öd-. Wip. 3, 10, 
diu der ietemer leget, danne diu 

cedrus iruulet Wm. 3, 10. 
tuifalt mer danne. Frg. 21. 
mer dhanne, tncfcr al&; min dhantoe, 

weniger al$. Is. 5, 6. 
(potiusj quam, den.nl Mark 
fer denne, ifax, *W. Kp. acr dhanne. 

Frg. 3. er danne. T. 91. 
in baz ne lustet, danne. Wm. 6^ 2. 
«amftar-, danne. Wm. 5, 14. 
turer ist,, danne. Wm. 3, 10. ; 
sconer ist danne andere. Wm. 2, 3. 
bezzera danne. Wm. 1, 3. 
odira thanne. T. 106. 
eteuuaz naher dero niderostun dan- 
ne dero oberostun. Mu. 
ticchor danne. Org. 
ferror dapne. Mu. K 
suagen suozo? danne du er hortist. 

Mcp» 
nicht lieberen uuesen, danne dia 

nuiuiun. Mcp« 
, luterora uuas tanne-. Mcp« 

d,a^ — i3t gerechera danne daz si, 

taz-. Syl. 
fur^ra unitn ih thu ni bist thanne 

unser fater iacob ist O. II. 14, 31. 
thu roo liabara bist thanne al gifu- 

giles thaz ist O. IL 22, 20. 
thaz ther heilant manageron iun- 
. . giron tati inti toufti thanne io- 
. hannes. T. 21, 9. ', , 

harto lustsameren danne golt N. 

18,. it. 

8. hinter zuifalt: 

der zuiualt Hütet, tanne der-. Mu. 
so ist tero ahtodui} nate zuiualt tan* 
ne tero frnftozendun- Vfyu ' 

9. hinter andar. N. 11, 3. 32,. 1. 72, 27. 

ist daz ander, danne-. N. 118, 33. 
noh ander ne ist diu saga, danne-. 

N. 44> 2. . 
tpit anderen giratin thanne these 

datin. Ö. IV. 37, 4. 
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nales andre* denne, non secus ac. 

VG. HL 346. 
denn iz sin scolti, aliud est. Zt 

10. danne-, danne-, W mit-, bann-, nKntt-,fo--. 

thanne ir iz findet, thanne cundet 
: iz mir, cum inveneritis, renunciate 
mihi. T. 8, 4. 

thanne unir thiz quedhem, thanne 
bittem uuir. Ct 61. 

tanne — gat, tanne ist«. Bo. 5. 

11. so-, so danne, wntt-, bann. Mu. 

12. so danne-, danne, wenn-, bann. 

so auh danne ir diz al kisehet, uui- 
zit danne, daz iu az selbem turim 
ist Frg. 25. 

so denne-, denne. Em. 33. 

13. so danne, Kernt bann. 

so denne der khnninc kipannit 
Em. 33. 

14. so dhanne so, ita damtaxai. Can. 2. 

15. noh danne, uo$ bann, bann nocQ; ferner/ 

adhuCy praeterea. 
noh tanne, praeterea. Mcp. 
noh thanne, adhuc. T. 135. * 
noh tanne sint tri. Mo. 
noh tanne sint manignamiu. Org. 
noh thanne imo sprechentemo. T.91. 
unde noh tanne sibene, item. Mcp. 

16. noh danne, noh danne ni; nod) nid)t f 

itod) bann nic^f, nondum. 

noh thanne ist enti, nondum. T. 145. 

noh denne, needum. Rb. 

noh thanne ni quam, nondum. T. 135. 

noh thanne ni uuas gisentit iohan- 

nes in carcari, nondum enim-. T. 

51, 2. 

17. aftar diu danne, barnacfybonn. 

after thiu thanne sar giougti thaz 
kind thar. O. I. 14, 14. 
IS. mit diu danne, dum tarnen. Ra. 

19. indi dhanne indi uuanne, et tandem 

aliquando. Oan.- 2. 

20. aber denne, ceterum. 6g. 183. 

21. danne auh: 

thenne ouch, ceterum. Sg. 183, 
denne ouch, qnamquam. Rg. 2. 
9 denne ouch, deinde. Rg. 2. 



22. danne noh, battlt ndety. 

thanne noh so saz er. S. 
so lancsamo denni noh, quo adusque 
adhuc. Gh. 3. 

23. danne hitumum, demum. Can. 4. 

24. danne gawisso: 

thanna kiuuiso, quandoquidem. gl K. 

25. danne diu uuidaru, dum tarnen. Pa. 

26. danne az iungist; 

endi denne az iungist, et tunc demum. 
K. 2. 

27. denne frammort, tunc deineeps. V. 

28. thenne zi speri, quandoquidem. Ic. 
DANlN, b an nett; t>en bannen, hinc, inde, unde, 

alts. thanan, angels. dhanan, dhanon, dho- 
nan (im Goth. wird inde durch thathro und 
im Nordischen durch thadhan gegeben). — 
Cf. DANA. 

Formen: 
danaan. K. 
danan. K. Mat. Ra. Rb. Pa. T. Fw. Frg. D. 

U. 352. VP, 4. 
dhanan. Is. Ja. 

thanan. gl. K. T. O. Wo. 2. Ct 
thanen in fon thanen, ftitbtm. T. 90. 
thanana. 0. Lu. 

dann an. N. Bo. 5. Org. Mcp. Syl. Mu. (in die- 
sen notkerischen Schriften ist gewöhnlich 

dann&n accentuirt) Virg. Ct. D. III. 26. 
thannan in stund thannan. gl K. 
dannen. Ho. D. III. 27. 
danna, hinc. Prud. 1. Virg. gehört vielleicht 

auch hieher und nieht zu DANA. Cf. auch 

dhana chuimftic ist. Sg. 911. 
Bedeutung und Gebrauch: hinc, inde, unde, 

örtlich, zeitlich und ursächlich genommen} 

auch deinde, exinde. 

dannan, hinc. Virg. 

danan, hinc (suscitantur invidiaej. K. 65. 

danna, hinc. Prud. 1. 

danan, unde. D. II. 352. Mat 

danan, exinde. Pa. exin. Ra. 

thanan, exin, gl. K. deinde. gl. K. 

danaan, deinde. K. 1. 

danan, inde, bann. K. 9. 11. az erist, 
-danan, deinde. K. 4. 

dhanan, exinde. Is. 9, 4y<- 

dhuo 
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dhuo danan fuor, cum traus:ret r Fr%. 3. 

fuor danon, recessit* Frg.5. 

fuor thanan in skeffe, stcessit inch.T.19. 

thanan her far'enti, transieni. T. 78. 

thanan fuorun, ubierant. T. 82. 

dannan gefaren uuesen, mi grosse. Mcp. 

thanan hera faran. T. 107. 

thaz er fuari thanan fram. O. I. 23, 5. 

tannan uertriben. Bo. 5. 

dhanan firtreip, abigvbut. Ja. 

dribi thanana uz. 0. IV. 7, 58. 

tannan chamen sie «e-. Mcp. 

ges thanan uz. T. s 27, 3. 

thanan furdir ganganti. T. 19, 3. 

thanan quemcndi. Ct. 66. 

thes thritten dages thanan qutfm. O. 

U. 11, 53. 
do ih andefesela dannan fuorta. N. 29,4. 
thanana er nan fuarta in eina bürg 

guata. O. II. 4, 51. 
dannan uzfluzzen. N. 77, 20. 
ladon thanana. Ö. I. 19, 22. 
thanan ih uzgieng, unde-. T. 57, 7« 
tannan sie ersprungen sint Mcp. 
thanana in quami uuizzl 0. IL 6, 18. 
aehscen steti sint, tannan man alliu 

ding irratit Syl. 
dannan haret ai, dannan fernim sta. N. 

60, 3. 
uuarf se alle thanana uz. 0. IL 11, 11. 
tannän dir troumet. Bo. 5. 
uuaz mag ih sagen thanana. 0. U. 1, 12. 
dannan uuurtin. Mcp. 
dannan bist tu so brinnende niet Mcp. 
dannan habent sie gemeine diffinitionem. , 

Org. 
taz tritta dannan uesteHonde. SyL 
so sih thaz a.ltar druag in uuat thanan 
m uns in zuei iar. 0. 1. 20, 7. 
dannan kemanetiu, daz-(dadarch-). Mcp. 
tannan irchennent. Ct. 80. 
tannan -chad, ex quo-. Mcp. * 

uuerdent sie (suegala) ze churz, tan- 

nftn sint tie afterosten ze chleinstim- 

me, Mu. 
dannan mäht da uuiizen. Hd. 



V. 



ze erist chidit manreda, dann&n cbi- 

dit man rede nao. Syl. ; 
dannan irblindeton sie. N. 13, 1. 
daz ist tanuan, uuanda-. N. 4, 8. 
fona danan: 
fona danam (sie), dthinc. Ra. 
fon danan, exinde, bigonda ther hei- 

lant predigon. T. 18, 5» 
fon thanan, ex hoc, bat auf. T. 82. 
fon thanan, dciriceps. .T. 49, 1. 
inti fon thanan, exinde, suohta gilum- 

phida. T. 154, 2. 
uone dannan, btifyalb. Wra. 1, 4. 
daz nieman diu here marlyrum geruo- 

bon ne mag, diu föne dannan demo 

zorrie lagen. N. 92, 4. 
(uone danne, btifyalb. Ho.) 
sid dannan hajra, feit &a$cr. N. 21, 10. 
danan.tp.na: 

dannan uon zelIit/3Äj*Wö£^. D. IIL26. 
danan aba: 
dannen abe beebennet man, daz eben- 
nahte sint. D. IU. 27. 
danan hina: 
habeta io dannan hina ferloren-*. Bo. 5. 
dannan hina uf ze-. Mu. 
danan unz zi: 
lant, tiu dann&n unz ze tuonouuo sint 
Bo. 5. 
danan nidar: 
dannftn nider unz ze-. Mu. 
' danan nz: s. ÜZ. 

tannan uz chamen uuir. Syl. 

tannan uz man chit taz er uuerde 

(ttoratttf). Mcp; 
tannan uz ne uuirdet ein afßrmatio, 
bataui-. Org. 
STUNDTHANNAN, deineeps. gL & 
DANNENT, hiae. D. II. 314. 
DANTA, bttyalbt Weil, quin, qnod, idto, goth. 
thandö, thandei, qtda (das ähnliche angeU. 
dh enden bedeutet dum). Nur R. Rb. K. H. 
kennen diese Conjunktion; die übrigen Quellen 
verwenden hvanda daz«. 
danta, quia. Rb. H. 12. K. 2. 6. 7. 31. 
danta, ideo. R. 

[fr] 
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tbanta, quia. H. 24. 

danta kisuuavut, quo conjurastis. Rb. 4 
DiR, ba, bat, too, ibi, ubi und DARA, bort* 
* blflt tDO^itt; eo f illac, quo. 
1. dar, golh., alts., angeis., nord. thar. 
Formen: 
dar. Em. 33. Gg. Pa. Rg. 1. Ib. Mat Em. 
1—24. Co. 2. 4. T. Mcp. Ho. Mn. N. 
Org. Bo. 5. SyL Wm. Prud. 1. K. Virg. 
Ew. Frg. D. IL 314. 282. 287. 
thar. T. O. gl. K. Gx. 
dhar. Is. 

In N. 76, 1. N. II. Wm. Ct. 82. Ho: % 
Wb. zeigt sich auch schon die Form da. 
a) ba, bort; ^ier, ibi. (In dieser Bedeu- 
tung zeigt sich bei O. [OL 86. 0. I. 
2, 57. 17, 33. IL 4, 32. 9, 80. 21, 32.] 
auch die Form thare, bei H. und Gh. 3. 
dare, bei Gg. dhare.<M** ^ *• 5, 4. 
9, 4. Gg. T. 6, 13. 9,3. 2J, 1. 2. OL 
44. Os. 40. 0. L 1, 30. 2, 56. 4, 3. 
N. 9, 9. 41, 5. 61, 7. 64, 2. 65, 10. 
dar, ibi. Frg. 15. 
thar, ibi* gL K. 
dAr, hie. VG. III. 28a PruA 1. 
dare, ibidem. H. 
dare, Wie. Gh. 3. 
thar heime. Gx. dar heirae.Rg. 1, 

in domo. 
dar uze, in agra. l&u 
dar obenc. desuper. D. IL 314. 
dar obenan, super caput. D. II. 287. 
ioh dar dar, quaque. 
also iz dar chit N. 92, 1. 
dar fore, ante. Mcp. 
so dar fore gesaget ist. Mit. 
ne funden sie in dar. Mcp. 
ist tfir iouuiht? Org. 
er uuas thar mit giuuelti. 0. IV. 

27, 11. 
tbiu gouma losget thare. 0. III. 

7, 34. 
ih uuas dhar. Is. 4, 5. 
tär uuirdit io daz fordera. SyL 
dar kiporanem, indigenis. Ib. 
dar edo dar, ubiubi, übttall K. 63. 
dir-, hier-. Mcp. 



Ist m folgenden Sätzen dar zu io zu zie- 
hen, so dals io dar unserm tmraerbar 
entspricht? 
tbaz niaze ludouuig io. thjr thiu 

euuinigun gotes iar. OL 91. 
inliuhte imo io thar uuunna thiu 
euuiniga sunna. OL 96«. 
- ni brast imos io thar. O. IL I, 9* 

b) n>o, ubi. Mu. Is. 6. Fw. Frg. 11. gL K. K. 

11. 58. 65. Em. 18. T. 13, 25. 18, 1. 36, 1. 

0. I. 5, 53. 13, 14. 17, 57. 22, 31. 11. 4, 

1. 6, 31. N. 7, 10. 9, 12. 30, 21/41, 7. 42, 
1. 61, 8. 65, 11. 67, 14. 118, 2tt Wm. 3, 
10. 7, 5. 

dir er chrumbiu antunurte gab. Mcp. 

in krippha man nan legita, tharmaft 
thaz fihu nerita. O. I. 11,57. 

{hie stat, thar giscriban uuas. T. 18,1?., 

An dieses relative da r schliefst sich- auch 
die relatiye Partikel dar an: da der 
uuahsent, 190. Wm. 1, 14. da der ist 
Wm. 5, 8. thar dar, ubi. T. 98. thar 
da, ubi. T. 230, 1. 

Auch schliefst, wie das relative der das 
pron. demonstr.y dieses dar, tt>e, das 
demonstr. dar, bort/ in sich ein: 
er heizet in uuesen dar er ist. N. 

64, 5. 
stuont oba thar thie kneht uuas. 

T. 8, 5. - 
thaz dar ih bin, thaz sie sin mit 
mir. T. 179, 3. 

c) dar-, dar-, WO-/ ba-/ «£#-, ibi 9 und 

ba- ; fco-, itf-, ubi. T. 162, 1. Org. N. 
132, 3. 135, 6. 136, 6. 

d) dara-, dar, borten tt)O f und dar-, dara, 

»o-/ bort&ut. N. 36, 36. 41, 5. 10(b),7. 

e) In thar sprah ther fater. O. I. 26, 8. 

mit imo uuoraht er iz thar. O. IL 

1, 15. 
sie rafsta thar so harto. 0. IL 2, 4. 
kann auch zeitliches ba angenommen wer- 
den, wie es auch in dar do und do dar 
sich zu zeigen scheint: 
fuar er thuruh aamariam, zi einera 
bürg er thar tho quam. 0.11. 14» 5. 
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thaz kind sie ihar tho betotun. O. I. 
-17, 62. 

ni uuard ther thar tho funtan ther 

uuolti uuidarstantan. 0. IL 11, 27. 
808 er in thar tho sageti. O. IL 14,97. 
gitoubta thero Uuto filu thar tho 

thrato. O. IL 14, lll.s 
so sie nan thar tho batun. 0. II. 14, 114. 
unz siu tho thar gistültun. O. I. 11,29. 
thiu muatcr horta thaz tho thar. 0. 

IL 8, 23. 

Doch ist wohl in allen diesen Fällen nur 
das räumliche bd durch dar bezeichnet In: 
t-hor qiiad ther heilant zi imo, tum. 
T. 114. ist tho r wohl Schreibfehler för tho 
und nicht für thar (cf. auch DAROT). 

f) ba r quum. 

dhar ir quhad. Is. 2, 2. 
thar ioseph uuas in lante. 0. I. 21, & 
thar er fon imo sageta. O. IL 3, 34. 
thar ther fäter zimo sprah. 0. IL 3, 52. 
Diese Partikel dar wird wie er im Alt- 
nordischen und ei im Gothischen, auch dem 
der, diu, daz, so wie den Partikeln dar, dan- 
ne, do, 8 6 und den pron. der l** und 2 t€B 
Person, wenn diese Wörter relativ gebraucht 
werden, angehängt, wie noch inun$erm bet ba. 
Statt dar, thär, das in T. 0. Prud. 1. Pr. 
*. H. Can. 9. 10. 12. Em. 1 - 24. 33. Gh. . 
1. 3. Mcp. Org. Bo. 5. N. vorkommt, steht 
nicht nur da (in J. Frg. Wm. Ho.) sondern 
auch 

der, ther in T. 0. IL S. N. Syl. Mcp. 

Org. Wm. Otl.. 
dir in T. N. Mcp. SyL Bo. 5. Org. Wm. 

H. 1. 2. Ct OÜ. 
thie in T. 

de, the in T. O. Wm. 
Diese Nebenformen gehören, wenn sie auch 
nicht aus dar entstanden seyn sollten, doch 

gewifs nur mit dem Stamme DA, nicht 
aber, wie Grimm vermuthet, mit dir, tibi, 
zusammen und ich führe sie hier, da sie in 
einem und demselben Denkmal mit dir 
wechseln, gemeinschaftlich auf. — Aus den 
folgenden Beispielen wird sich ergeben, dafs 
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der Gebrauch dieser Partikel nicht auf die 
von Grimm angegebenen Fälle beschrankt ist 
Verbindung mit der, diu, daz; 
n. * ther dar. T. 94. 216. 235. 239. 

der dar. T. 83. 90. Gh. 1. 3. Prud. 1. 

Em. 33. Org. 
ther tar. Pr. v. 
de dar. T. 84. 87. 
the dar. T. 82. 84. 87. 88. 90. 220. 
thie dar. T. 13. 76. 93. 100. 118. 132. 
133. 135. 138. 139. 141. 142. 145.149. 
ther thar. T. 82. 104 108. 129. 0. 

1. 15, 23. II. 21, 43. V. 20, 32. 
der thar. T. 82. 

thie thar^-T. 4. 5. 14. 21. 25. ,119. 
der da. Wm. 6, 2. 5. ' 

ther thie. T. 120. 132. 
der dir. Syl. Bo. 5. Org. N. Ho. Ct 
N. 36, 17. 44, 3. 45, 3. 59, 2. 71, 

2. 89, 11. T. 88. 

the dir. T. 87. % ' 

ther der. T. 147. 167. 

der der. Wm. 3, 10. 7, 2, 

der the. T. 87. 

ther the. T. 25. 82. 

der de. Wm. 3, 10. 

ther de.T. 141/158. 163.164.165.166. 

thie de. T. 141. 143. 144. 145. 147. 

thiu dar. T.87. 116. 135. 139.145.198. 

diu dar. N. 98, 8. Mcp. 

thiu thar. T. 3. 11. 53. 82. 129. 0. 

III. 14, 15. 
diu da. Wm. 2, 14. 6, 8. 
thiu da. T. 135. 
diu dir. Ho. N. 129, 4, Org. Wm. 

4, 14. 
diu der. Wm. 3, 6. 4, 14. 7, 7. 
thaz dar, T. 83. 96. 108. 109.114. 116. 
daz dar. T. 89. N. 39, 9. 
thaz thar. T. 1. 10. 15. 38. 185. 0. 

I. 15, 19. II. 1, 41. 2, 11. 
daz dir. Mcp. Bo. 5- Org. Otl. N. 36 

9. 43, 1. 61, 12. 82, 6. 106, 23. ,* > 
daz der. Mcp. Org. N. 34, 16. 46, 6. 

118, 20. Wm. 4, 1. 14. 2, 4. 
g. a. thes t|har. T. 135. 
d. $. themo dar. T. 135. / 
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demo dir. N. 143, 1. 
themo tbe. T. 188. 
dero dir. Mcp. 

a. s. then dar, T. 137. 219. 

den dar. T. 87. 

then thie. T. 129. 

then de. T. 147. 206. 311. 

thie thar. T. 46, 4. 

the dar. T. 84. 
n.pl. thie dar. T. 13. 82. 8$. 93. 100. 106. 

die dar. Em. 5. Em. 33. Bo.5, N 121, 7. 
126, 2. 

the dar. T. 87. 88. 89. 94. 

de dar. T. 87. 91. 

thie thar. T. 10. 11. 13. 16. 19. 22. O. 
II. 8, 4L IH. 8, 16. 15, 41. IV. 36, 24. 
V. 20, 60. 

die da. Wm. 3, 3. 

die dir. Ho. 1. 2. N. 8,8. 5S, 6. 68,30. 
75, 2. 77, 31. 80, 5. Bo. 5. 

die der. Oll. N. 17, 44. Wra. 1, 5. 2, 13. 

thie de. T. 141. 151. 

thi de. T. 142. ) 

thio dar. T. 116. 148. 226. 

theo dar. T. 85. 

die dar. Can. 12. 

di dar. Can. 10. 

the dar. Can« 9. 

dea da. Fr. 31. 

die da. Ho. Wm. 4, 4. 

die dir. Ho. 

die der. Wm. 3, 6. 10. 

thiu dar. T. 7. 79. 84. 88. 96. 99. 

diu dar. Org. 

thiu thär. T. 2. 44. 80. 126. 135. 138. 

diu dir. Syl. 

diu der. Wm. 3, 10. 

die der. Wm. 4, 1. 

d.pl then dar. T. 118. 210^ 

then thar. O. IV. 10, % 

den dir. Ho. 

den der. Wm. 4, S. 
c.pl. die dir. Ho. 

die der. Wm. 3, 8. 

thie the. T. 179, 1. 

thiu dar. T. 227, i. 



thiu dir (oder ist es thiu d'ir?). T 

224, 4. _ 

thiu the. T. 135. 
In iie stete der genemmit sint. Syl. 
steht die Partikel der Auch vom pron. 
getrennt - 
Verbindung mit dar: 
thar dar. T. 98. 
thar da. T. 134. 137. 230. 
da dir. Wm. 5, 8 II. 
da der. Wm. 1, 14. 5, 8. 
Verbindung mit danne: 

danne dir fluohe. N. 56, 1. 
Verbindung mit dö: 
do dar. Wes$. 
tho de. T. 208, 4. 

tho therstigun. T. 104. ist auch wohl 
tho the erstigun. 
Verbindung mit so und als 6: 
also uil so der. D. III. 76. 
alse der ist uir^initas. Wm. 3, 6. 
Verbindung mit dem pron. persl t* ter und 2 1 * 
Person, 
mit ih: 
ih da (qui) mundus sum. Wm. 4, 5. (ih 

der. Wm. II. IX.) 
ih lir er teta, qui-. Bo. 5. 
ih dir eino uuarhafto bin, qui sum-. 
JN. 80, 11. 
mit wir: 
uuir dar pihabet uuarun, qui tenebar 

mar. H. 24. 
uuir da bin, qui sumus. Wm. 3, 10. 
uuir dir bim, qui surtuis. Bo. 5. uuir 
dir chunnciL Bo. 5. uuir dir, nos 9 
qui. D. IL 336. 
uuir der, nos qui. D, IL 336. 
uuir de stada habemes, nos divites. 
La. I. 1. 
mit du: 

thu thar bist, qui *j-. T. 34, 6. 

tbu dar. T. 142. 

du da. Wm. 8, 13. 

du dir. Mcp. N. 16, 7. 37, 17. 43> 5. 51, 3. 

127, 5. 
du der. H. 2. OtL Wm. 2, 13. 8, 15. 



mit ir: 
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ir d ar umbigange t, qui circuitis. T. 141. 

ir da treffet Wra. 2, 7. 

ir dir furhtent, qui timetis. N. 134,20. 

ir dir bechennet. Mcp. ir dir, qui 

(corripitisj. Gc 3. ir Vlir birint N. 

13,3. 
ir der birt Wm. 3, 11. 

auch mit dem acc: 
iuuibtir bindent ubilc gelüste. Bo.5. 
In der metrischen Uebersetzung der Bücher 
Mosis wird auch hvaz und hvär mit die- 
ser Partikel verbunden: waz ter, wa der. 

2. dara. 

Formen: % 

dara. Pa. K. Ho. Gc 1.6. Gh. 1. 3. Sg. 70. 

M. Em 1—24. 33. Mcp. Bo. 5. Mu. Org. 

N. Virg. Ct. 82. D. If. 328. Bib. 1. 2. 

Prud. l.JEp. can. 2. Oll. Can. 9. 10. II. 12. 

thara. gl. K. S. T. O. Gc. 10 Ar. 4. Lu. 

Ic. Can. 12. 
dare. Ib. Seh. 75. Wm. 

Bedeutung und Gebrauch: 

a) (ierftitirbortfttaf fmao. T 6,1 11,3. 
O. I. 15, 11. 19, 7, II. 4, 80. 6, 30. 7, 
* . 30. 8, 8. Kp. IN. 26, 4. 7J, 5. 130, 3. 

138, 10. 

dara, huc. VG IL 76. 
thaz ih thara quemc, ut ibi vemam. 

T. 8, 4. 
daz paan dara ze imo fuore. Mcp. 
thaz kind ouh thara brahtun. O. 

1. 14, 20. 
thara zi imo leiti. O. IL 7, 3t. 
tara ze dero marun constantinopoti. 

Bo. 5. 
n so ih dara denche. N. 38, 5. 
huge dara. N. 85, 7. 
dara do: sie thara tho eina huar- 

run brahtun, O. HL 17, 7. 
do dara: so sie tho thara quamun. 

O. I. 13, 9. quam tho thara in- 

gegini. O IV. 3, 2. 
hera anti dara: in fugam versi sunt 

alius ab alio, hera unta dara. Mi|\ 
dara anti dara: dara nnde dara 

leitet er chrLtunu Na, dara unde 



dara gefuoret uuirt Bo. 5. dara unde 

dara zeteiltiu. Bo. 5. 
dara-, dara, tto^ttt-, bottfyin, bort< 
1)i\\-i tt>o f)tn. thara ih farn, thara 
ni mugut ir coman. T. 160, 5. 
unde sie dara langee, dara sie gela- 

dot sink N. 86, 1. 
dara-, dar und dar-, dara s. ddr. 
unzan dara, usque adhuc. Sg. 70. 
unz tara gat dinpente. Mu. unz tara 

n^marchot homo nieht. Org. 
hinan dara: peton ih hinnan dara. 
IN. 5, 8. den anderen Hb ne min- 
nont noh hinnan dara ne frument, 
daz sie dar findent N. 75, 6. 
dar hina: dar hina farent. N. 34, 18. 
b) tt>o$tn, quo, qua. T. 119. 228. Em. 33. 
Ct 82. Seh. 75. N. 13, 7. 
thara, quo. Ar. 4. Gc 10. 
dara, qua. D. IL 328. 
in temple, thara alle iudei zisamane 

coment T. 187, 2. 
diu geduuing rihta mih an daz ende, 

dara ih spL N. 17, 36* 

hus, tara ih zuofluht habe. N. 30, 3. 

unz tara sin hohi gat, bi& t9of>ttt-.Mu. 

Auch das demonstr. dara ist in diesem 

relat dara enthalten: 

frumeta sia, dara er uuolta. N. 63, 3. 

DAR ABA, bafcon ab; z. B. tar aba gezuh- 

t£n. Bo. 5. — Siehe ABA. 
DAR OBA (barob). thaz giscrib thar oba, 
supra scriptio. T. 126. thaz er thar oba 
• sazi. O. IV. 4, 16. • 
DiR UBARS DARA ÜBARI, barüfcer. dar 
ubere currus iagondo. Mcp. dar ubere 
tuon iudicia. N. 118, 39. thara ubiri, 
desuper (tatun sizzan). T. 116» dara 
ubere triu diametra. Mü« 
DAR ÜF; barauf. daruf, super ea. Ho. le- 

gitun thar uf. O. IV. 4, 15. 
DÄRAFfAR, DARAAFTAR, barttaefo z.B. 
cfhar after saar auh quhad. Is. 4, 5. 
thara after iamer riazent O.IV. 20,52. 
Siehe AFTAR. 
DiR UMBI, barum: N. 10 (a), 13^6, 4. 40^ 
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2. 41, 7. 45, 4. 74, 5. 101, 1. 115, 9. 141, 

4. 144, 13. 

dar umbc sufton ib. Ne. darumbe er 

sorget. N. 38, 12. darumbe betont 

N. 122, 2. darumbe ze abtonne. Mcp. 

darumbe, igitur. Mcp. dar umbe cbam 

christus bara in uuerlt. Bo. 5. 

dar umbi, daz-. N. 118, 1. 8. Mcp. 
DAR ANA, DARA ANA, batan, woran. S. 
ANA. 

darana gischriche Can. 10. 11. 
guollichent sich dar ana. Wm. 4, 3. 
tar ana sculdig si. Bo. 5. 
also dar ana skein. JMcp. ' 

De sihist dar ana herduomes. D.H. 285. 
dar ana fuore. Mcp. 
thar ana goz. T. 128. 
ihar ana ni firspurne. O. I. 23, 30. 
er cbam dar ana. N. 1, 1. 
der dara ana dencbet N. 1, 2. 
ih tahta ieo dara ana. N. 118, 102. ' 
dar ne ist is ana genuoge. N. 3$, 27. 
tar liberales artes ana uuaren. Bo. 5. 
dar siu ana funden uuerdent Bo. 5* 
da man ane uindet. Wm. 4, 4. 
Im relativen Sino auch mit der Partikel dar, 

der: da der ana uuah^ent Wm. 1, 14. 
DAR IN, DARA IN, bartn, ba hinein, 
fielen dar in. N. 87, 6. 
sie habent dar in br^ht N. 78, 1. 
sie chomcnt dar in. IV. 85, 3. 
kesaminon ih dar in. N. 86, 4. 
dar in scricchen. Mcp. 
ioh giang efesar io thar in. 0. V. 6, 25. 
luageta tho tbar in. O. V. 7, 12. 
tbäz er ofto thara in giuuon uuas gan- 

gan mit in. O. IV. 10, 10. 
sie dara in ne uuellen N. 30, 14. 
, lazet sie dara in. N. 36, 9. 

unista dara in. Mcp. 
DAR INNI, bann, worin, 
liget er dar inne. Mop. 
uuaren dar inne. Mcp. 
darinne (in demo spiegele) sib pe- 

chennende. Mcp. 
uuielicbni/7^ keziroet dar inne. N. 14,1. 
uuanda sie min corpus ne uuolton sin, 



dar inne (im Druck sieht fehlerhaft dar 

umbe) sie sia (sela) habetin. N. 37,13. 
daz ih dar inne ne harftee. N. 68, 15» 
sid er thar inne badota. O. I. 26, 3. 
tbaz buit al thar inne. O. II. 11, 46. 
uuanta man sus uuanne uuuasg thaz 

fleisg thar inne. O. III. 4, 5. 
tär du gerno inne*aze. Bo. 5. 
tär uuaren inne gesezene. Mcp. 
DAR UNTARI, baruntcr. 

dar undere birget er dia ubeli. N. 10,7. 

ioh t4r undere, sub quibus (sudansj. Mcp. 

* doh semitonia dar undere luttin, licet 

intervenirent Hmmta. Mcp. 
DARüZ, barau*, tooraul 
unz er sie dar uz losli. N. 70, 1. 
er hilfet imo Aar uz. N. 36, 24. 
puzza, da üz man daz uuazzer skef- 

fet Wm. 4, 15. 
dar uz ze maebonnc. N. 118, 1. 
daz er dar uz kolt maeboti. N. 102, 16. 
übe dennarius tar uz uuirdit Org. 
DAR WIDAR, DARA WIDAR, batofber. 
dhar uuidhftr setza n, proponant. h. 5, 5." 
thara üuidar, aU T. 81. 
DAR WIDARI, DARA WIDARI, batötber, 
s. WIDAR. 

dara uuidere (nieht ketuon mag). Bo.5. 
dara uuidere beige sih. N. 95, 12. 
dara uuidere machota er einote ze 

seuuenten uuazzeren. N. 106, 35. 
uuaz kibo ih imo dara uuidere. N. 

114, 12. 
DARAWERT (cf. darot), ba&t(itt>8rtf. 
ni fuar ih noh nu tharauuert in mi- 

nes fater geginuuert. O. V. 7, 53. 
unde fernamen dtfrauuert, intentiqu* 

ora tenehant. Mcp. 
DAR MIT, DAR MITI, bamit, womit, s. MIT. 
DAR NAH, DARA NAH, bärtig, s. NAH. 
darnahe, hinc. VG. III. 28. 
mir uuag fore iro ubelj, darnahuuag 

mir , daz ih-. N. 38, 3. 
darinach, hinc. VG. II. 390. 
dara nah, deinde. Prud. 1. 
6r-, tara näh. Org. 
le ftrist-, darnäh. Org.^ * 1 
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imo dara näh neheiniu ne becham. Mcp. 
tara nÄb, ttmc. Mcp. 
er uucxchet dara nah. N. 13, 12. 
ne bilidont iuich dara nah. Ep. can. 2. 
daz mich dara nah hungiro. ÜÜ. 
DAR Bl, babef, K*t>Ul 
8&t dir bi. Syl. 
dar bi chos ih daz. N. 142, 5. 
noh dar bi sih ne bezzcrot N. 118,71. 
dar uuir ünsih pi v uuarmen. Mcp. 
tÄr man siu bi chiesen mag. Syl. 
DAR FÜRJ, DARA FÜRI, bafur. 

dar füre cheden uuir: dusent. N 89, 5. 
tär füre, dara füre, ftatt be/fen. Bo. 5. 
uuullun se, er se fuarin heim, thara 

furi michilan stein. O. IV. 35, 37. 
DARAGAGAN, biegen. 

daragagan, vicissim. VA. XL 123. 
DARA GAGANI, biegen, 
dara gagene striten. Mcp. 
habet tara gagene-. Mcp. 
diu oron induont sih tara (dem Lobe) 

gagene. Bo. 5. 
uuaz teta ih dara gagene. N. 118, 70. 
'diu sezze dara gagene. N. 11!), 4. 
DARA INGAGAN, biegen, 
darangagan, e diverso. Gh. 
thih thara ingcgin rustis. 0. IL 3, 61. 
DAR INGAGANI, DARA INGAGAN!, ba* 
legen- 
där ingegini. Bib. 1. D. IL 282. dar in- 

gegen e. Bib. 5., e rcgione. 
dara ingegini, ex advcrso« Gh. 1. 3. 

Gc. 1. 6. 
dara ingagene uuartent N. 134, 21. 
uuaz Icelazzest du in dara ingagene 

durh ablaz. N. 93,2. 
dara ingagene half er demo armen. 

N. 106, 41. 4 

sprachun thara ingegini. O. KL 20,63. 
tho fleiz thara ingegini thin michila 

menigi. 0. IV. 4, 17. 
odo iaAiuiht thara ingegini murmulo 

thiu menigi. O. V. 20, 35. 
dare ingegine gareuuen ih mih. Wm. 

7, 10. ' 

DAR DURH (durh kann hier auch als zum 



Verb und nicht zu. dar geborig , angesehen 

werden). 

unz israhel dar dure fuor. N. 73, 13. 

dar dure Icista. IN. 135, 114. 

dar dure skiezen. Bo. 5. 
' DAR ZUO, DARA ZUO, ba^u, toajtt. 

in thiu er tbar zua githinge. O. I. 16,19* 
.' ioh gib thazdrinkah tha,r zua. 0.1.24,8. 

thqz uuir thar zua buggen. O. IL 24,31. 

ouh sih thar zua ni nahi^ O. IV« 29,9. 

dar zu faren, ädventare. Mcp. 

dar zuo sagon ih iu. Wm. 6, 16. . 

dar zuo ne mag ich mich gemuoze» 
gan. Wm. 8, 7. 

dara zo, illuc* Pa. 

moat thara zoa uuandi. gl. K. 

dara zuo, ultro. VA. IX. 127. 

dara zuo sih garuuitun. Can. 9. 10. 11. 

tara zuo sehenter. Org. 

dara zu gelamt Mcp. 

tära zu lego ilbtaz. Mcp. 

d£ra zu gemiskeloten steinen. Mcp. 

dara zuo chuimit. Em. 4. Can. 12. 

ik brahta iz t£r£ zu. Bo. 5. 

dTira zuo chad ih. Ne. 

dira zuo gezoh. N. 40, 10. 

dara zuo zeigoen. N. 40, 14. 

dara zuo dienont N. 40, 14. 

dara zuo genuogeU N. 118, 35. 

dara zuo helfen. N. 118, 133. 

dara zuo gegruozti. N. 58, 10. 

dara zuo geleiten. N. 118, 127. 

dara zuo fahe ih nu. N. 118, 1. 

uuieo cbam daz dar« zuo? N. 96, 5. 

dara zuo siebet disiu reda. N. 102, 5. 

ioh thara zua ouh hogeti. O. I. 8, 22. 
- thara zua biquami. O. I. 13, 20. 

ioh thara gifaabet iuih zua, 0. 11.3,40- 

thara ouh zua gifuagi. O. III. 14, 71» 

thara zua gitbingi. O. IL 12, 69. 

diu dara zu beneimet sint Mcp. 
DARASUN, bottfyin, nur bei Otfrid. 

tharasun fuar. O. III. 14, 12. framhald 
fiel tho tharasun. 0. IIL 20, 180. thaz 
muat ist in io tharasun. O. V. 23, 46. 
bi thiu ni drafun tharasun thiuihiar- 
na noh ther ira sun. 0. I. 14,*16. 
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DAROT, bort&in; kommt in keinem andern 
deutschen Dialekt aufser im altsächs. (aU 
tharod) vor. 
tharot: hiez er hludwigan tbarot sar 

ritan. Lu. 
leb führe hier auch dorot, doret, bort/ 
auf. — (Sollte thor, tum, in thor quad 
ther heilant zi imo. T. 114. kein Schreib- 
fehler für tho seyn?) 
thorot: 
uns ist leid biar managaz, thorot 
ni sorgen uuir bi tbaz. Q. V. 23,S3. 
ist thorot ana zuiual thiu bruader- 
scaf ubar al. 0. V. 23, 119. 
doret: 
hier solst du fehten, doret solt du 

rauuen. N. 84, 9. 
ze dero uuis, übe man hier nc flie- 
het laborem, daz man doret findet 
requiem. N. 110, 8. 
hier ist iz in spe, doret ist iz in re 
N. 114, 8. 
deret: 
sie habeton hier uirtut es-, teretchu- 

met nova virtus. N.-83, 8. 
teret-, hier-, bort-/ &ter-. Bo. 5. 
derit. Org. 
DA, ba, ali, sowohl tum ah (juum, fehlt dem 
Gothischen (es verwendet dafür than, tha- 
nuh), im Alts, lautet es thüo, im Angels. u. 
, Nord. Ihd. 

Formen: 
do. Prud. 1. Gg. H Ho. Wess. M. Mcp. N. 
Org. Bo. 5. Wm. Rg. 1. Bat. (0. V. 16, 15- l 
cod. F.) 

tho. T. O. Lu. D. IL 333. 
Äho. Gg. 

duo. Virg. Mat Frg. 
dhuo. Is. Frg. 
duoa. Virg. 
da. Otl. 

In VA. II. 531. steht: so sa er du da hita- 
v mun, ut tandem. 
- 1. dö, tum, tunc. Is. 5, 6. T. 2, 9. 5, 12. 
10, 2. 15, 1. O. 5, 3. 6, 1. 7, 1. 9, 2. 
10, 1. 11, 60. N. 68, 6. 72, 16. 73, 3. 
do, tunc. Ho. 1. Mcp. 9. 



duo, tunc. Frg. 5. 7. 17. 
. deh doh in chuskL Prad. 1« 

endi dhuo bilunnun dhiu bloslar. 
Is. 5, 6. 

tho antlingotä in iohannes sus que- 
danti. T. 13, 23. 

antlingotä tho ther engil. T. 3, 7. 
• uuard tho after thrin tagob. T, 12,4. 

zi t uuard tho gireisot. O. I. 4, 11. 

ingiang er tho scioro. O. I. 4, 19. 

hintarquam tho harto. O. I. 4, 22. 

tho sprah ther biseof. 0. I. 4, 47. 

giang er uz tho spato. O. L 4, 75. 

tö uuard. Bo. o. 

so et dö sus petrogen uuard« Mcp. 

daz noh do futurum uuas. N. 84, 1. 

Ist thor in thor quad ther heilant zi 
imo. T. 114. Schreibfehler für tho? 

fient dö, friontnü, uobare abkotero 
1 dö, christuobo nü. N. 73, 3. 

2. dö im Nachsatz: 

dö-, dö. (auch uuard tho, tho gifult* 
ther heilant, et factum est, cum con- 
summasset iesus. T. 77. und uuir uua- 
ren do tot, do uuir erda minnoton. 
N. 39, 13. umbe uuaz ih do irsUr- 
ben uuolta, do ih is uuola ubere 
uuerden mahta. N. 68, 6.) 
. zi dhemu dhuo fater-- quhad, dhuo 
saar dhar after araughida-. Is. 5, 3. 

tho srie ingileittun thaz Kind-, her 
tho inphieng-. T. 7, 5. 

ni uuari tho thiu giburt, tho uuurti 
uuorolt firuuurt. 0. I. 11, 59. 

do' ih hiez opheron-, do neimda ih-. 
N: 39, 8. 

do der kuning gesaz-, do begonde— 
Wm. 1, 12. 

danne-, dö. 
tanne, dum-, dö-. Mcp. 

so-, dö. 
so er— betrogen uuard, dö seunta 

in virtus-. Mcp. 
got so ir erist mannon chifrumida-, 
dhuo setzida inan-. Is. 5, 7. 
innan diu-, dft. ^ r\r\a\o 
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- huuanda innan dhia ir uuas in gotes 
faruuii, ni uuas imo dhuo-. Is. 5,3. 

3. dA, nunc. 

duo, nunc. VA. V. 363. 

4. dA zur Verbindung der Sätze, an Stelle des 

lateinischen et, autem, ergo, enim. 
quad tho maria, dixit maria. T. 3. 6. 
thanan tho uuard gitruobit, inde tur- 

batus est. T. 2, 4. 
senu tho, ecce* T. 8, 1. . 
M> er dA aus petrogen uuard. Mcp. 
noh to darumbe gnotor ze ahtonne. 

Mcp. < 

tiu. mit imo do uuas, adhaerebat forte. 

Mcp. " 
sie tho quadun imo, et Uli dixerunt. 

T. 8, 3. 
tho sliurtio uuard, et subito factum est. 

T. 6, 3. 
after thiu tho argangana uuarun ahlo 

taga, et postquam. T. 7, 1. 
quamun tho thie firnfollun man, ve- 
nerum et-.% 13, 17. 
uuard tho, factum est autem. T. 2, 3. 
imo tho thaz thenkentemo, haec au- 

tem eo cogitante. T. 5, 8. 
bauhnida dhuo, autem. Is. 7. 
morgane iu tho giuuortanemo, mane 

autem fam facto. T. 236, 1. 
sie tho gisebente, Uli ergo videntes. 
, T. 6, 5. 
quam tho in geiste, venit frgo in spu 

ritu. T. 7, 5. 
thoto, namque si. D. III. 333. 
her tho arstantanti, ipse igitur surgens. 

T. 11, 2. 
to uuard kesproeben, igitur constitu? 

tum. Mcp. 
uuas her tho sie lerenti, erat enim do- 
cens eos. T. 43, 4. 
5. d6, quam. 

do, cum. H.M. 

t6 iz ein corpus uuas. Org. 

dhuo danan fuor, cum transiret. Frg.3. 

tho siu thiu gisah, quäe cum vidisset. 

T. 3, 3. 
tho sie thar uuarun. T. 5, 13. 

V. 



tho herod arstarb, defuneto autem he* 

rode. T. 11, 1. 
dhuo ir himila garuuida, qnandoprac* 

parabat coelos. Is. 2, 1. 
äbuo irquhad. Is. 4, 6. 
dbup titus quham. Is. 5, 6. 
dhuo ir infenc. Is. 3, 6. 
tho *r selbo todes ginand. 0. 1. 2, 12. 
tho er nan sciuhen gisah. 0. I. 4, 26. 
tho siu irsturbun. 0. II. 3, 28. 
do er geh ort a. N. 67,. 28. 
do in christus uuanta. N. 69, 4. 
do ouh christus irslagen uuard. N. 73,4. 
do er imo selberao mahelta. \Vm. 3,11. 
n Dies relative dA nimmt auch die Partikeln 

dar, der, de an: 

do dar niuuiht ni uuas. Wess. 

tho de intfien^ cum autem. T. 208,4. 

tho therstigun sine bruoder, ut 
autem-. T. 104. gehöht auch wohl 
hieher. 

6. sA dA. 

so duo diz hortun, audientesr Frg. 47. 

7. so dA sA. 

saar so dhuo so uuard chidaan, sta- 
tin enim ut hoc factum est. Is. 8. 

8. noh dA. 

sumeliche stuonden noh tA ze ga- 
genuuerti. Mcp. 

9. doh dA, t andern. Mcp. 

THÜSLIH (gleich dem ahd. suslih), hoc. Gx. 

ist niederdeutsch. 
DOH, bod) (et tbauhjaba, etiamsi und thau, 
quidem, utique,fortasse), angels. dheah, nord. 
thA. 

Formen: * v 

Aoh. K. Seh. 75. Sb. Ct. 84. M. R. Rb. Rd. 
Ib. Gh. I. 2. Em. 29. 33. Bib. 1. 2, 3. 5. 7. 
Ho. Mcp. N: Org. Bo. 5. Mu. Prud. 1. VP. 
Can. 4. Wm. Virg. Le. 
thoh. T. O. Ct 61. 67. 70. S. Ic Wo. 2. 
dhoh. Is. 
thoc. Aid. 4. 

doch. Gc. 3. Gh. 3. Wm. Bib. 5. 
cLohc. Wm. 

Bedeutung und Gebrauch: 
1. doh, tarnen, autem, fcod)/ als btntio 
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fogar, und. auch in gelinderem Gegensalz. 

Is.5,7. Ct. 61. 67. 8 k fc. 48. Seh. 75. O. 

1.3,22. 4, 69. II, 53. 14, 17. 19, ,28. 

doh, nee si. Prud. 1. 

thoh scrib ih hiar nu zi erist 0.1.3,47. 

harto forahta er mo thoh. 0. 1, 4, 47. 

tiu doh ne sint-. Org. 

uuard gitruobit thuruh then eid thoh, 

autem. T. 79. 
unser altmaga suohton hia genada, 

thoh ir sagant kicorana thia biia 

in hierosolima. S. 
ob iz zi thin thoh gigeit. 0. I. 2, 19. 

2. doh, 6odj, ttenigfiettä, saltim, tantum, vel, 

seu, duntaxat. 

doh, salt im. Em. 29. R. Rd. Ib. 

thoh, taltim. Ic. 

doh, duntaxat. VR. Ec. 

doh, seu. Can. 4. 

doh, tont um. K. 11. 15. 

thaz sie thoh (vclj -tradon sincs gi- 

uuates ruortin. T. 82. 
• sie uuunsgtun muasin rinan thoh si- 

nan dradon einan.O. III. 9, 9. 
doh edo daz kehenkames, saltim vel 

hoc consentiamus. K. 40. 
übe ih missetuoe doh in einemo 

uuorte. N. 55, 7. 

3. doh, Obgleich, »Clin aud), qnamquam, 

quamvis, etsi, mit folgendem Conjunktiv. 

Is. 5, 7. K. 40. 49. M<r. M. 31. 0. I. 2, 

24. 3, 21. IL 6, 15. 10, 1. 17, 14. III. 

14, 73. N. 1, 5. 5, 6. 8, 3. 17, 13. 18, 

13. 36, 33. 38, 9. 40, 2. 42, 1. 47, 1 1. 

48, 14. 54, 10. 57, 10. 58, 5. 61, 11. 

71, 14. 72, 7. 77, 9. 79, 15. 
doh, etsi. Bib. 1. 2. 3. Lc. 
doh, quamlibet. Gh. 1. 2. 
doh ih mit-, si Unguis-* Sb. 
thoh er tho kind uuari. O. II. 3, 3t. 
ni uuolt er uuiht thes sprechan, thoh 

er sih mohti rechan. O. III. 19, 27. 
daz er iuuuer ne irgaz, doh ir sin ir- 

gezen habetint. N. 29, 5. 
doh sie in uuizzen, sie ne furhtent 

in. N. 13, 3. 
doh er burtig uuarc föne-. „Mcp. 



doh sin mit arbeitim sii gauuntot- 

Frg. 45. 
doh-suarti, licet praegrmvarit. Mcp. 
doh-sagetin, licet perhihehant. Mcp. 
doh siu (zorn) chamijn, sie ne uue- 

reton. N. 87, 17. 
doh ch&de. Org. - 
toh tie leuuen chetenna tragin. Bo. 5. 

4. doh-, doh, obglud}-, bod) t quamvis-, 

tarnen. Wm. 1, 5. Is. 5, 7. 
doh tie iltin, doh liufen sie*. Mcp. 
toh aristoteles chade-, sie sin t toh-. Org. 
toh si in funde-, sr ne uuolta sih toh 

tes trösten. Mcp. 
doh uuir eigin-, uuir ne mug^en doh 

nleht-. N. 78, 9. 

5. doh-, iodoh, ofcglcid}-, boefc. Wm.S, 1. 

6, 1. 8, 6. 

dohersi-, er seeinet ie doh. Wim. 2, 9. 
doh sie sin-, sie stegerent iedoh. 
Wm. 4, 2. 

6. doh-, duuidarn, etsi-, tarnen. K. 49. 

7. doh-, noh danne, ttentt audj-, bann 

bod) nid)L 

doh sie alle fuorin-, noh danne uuol- 
tost du-. N. 88, 48. 

8. so hvio-, doh, so Jiuio-, iodoh, ttxntt 

aud}-, fo boety. 

so uuieo du- ne scinist-, da chun- 

tost doh-. N. 43, 5. 
suie noh* nieht erskinan si-, ih uueix 

doh-. Wm. 7, 10. 
suie du-sis-, habeie doh-. Wm. 2, 17. 
suie uiloirosi, sie sint ie doh-. Wm. 

4, 9. 
suio hebig er si, er quam uns iedoh 

cum humilitate. Wm. 2, 9. 

9. doh doh, obgletdj, totnn aud), gleich 

ttO&f, qnamvis, liöet, licet , tarnen. Rb. K. 
6. 64. T. 79. 
10. doh widaru (s. WIDAR), doh diu huu* 
daru, tarnen, verumtamen, auch quam* 
quam. 
thoh uuidaro, verumtamen. T. 23, 1. 

32, 8. quamquam. T. 2 t, 9. 
thohuuidoro, verumtamen.T.67 t 6.220 f 3. 
thoh uuidoru, verumtamen. % 122. 

O 



7t 



D. 



D. 



72 



11. 

12. 
13. 
14. 
15. 



16. 
17. 

ia 



49. 



20. 



2t 

22. 
23. 

24. 



ihoh uuiduru, verumtamen. 1. 143. (tho 

uuiduru. T. 92.) 
ihoh uuidero, verumtamen. T. 104. 151. 
doh duuidaro, verumtamen. K. 48. 
'ihoh thuuuidero, quamquam. 1c 
dhoh dhiu huucdharu, tarnen, b. 4, 4. 
thoh tbiuufdero - nallea thiuuidero, 
obgleich-/ &ot& ntc&f. Ct. 70» 
doh d6, t andern. Mep. 
doh nales, ji now, quamvis. VG. H. 461. 
thoh zi speri, quamquam, quamvis. Ic. 
der doh, quilibeU 
dei doh, quaelibet (fuerinl in manihus)., 
K. 43. 
aber doh, verumtamen. N. 61, 6. Bo. 5. 
unde aber doh. N. 21, 30. 
io doh (s. auch doh-io doli), jebocfy. 
ie doh, tarnen. Wm. 2, 17. 3, 2. 
uuirt ieo doh getruobet N. 38, 12. 
die (gibot) niemir irfullet ni magen 
uuerden, ni uuari ie doh zi min- 
niste unter ziu-uein. Seh. 76. 
er uuas io doh leidsam. Bo. 5. 
umbe daz ne ougta ih ico doh, uuer 
ih uuare. N. 87, 10. 
ni doh. 
ni doh, tarnen non. Db. 
sprah ther gotes boto tho, ni thofr 

irbolgono. O. 1. 4, 57. 
in suslicba redina so sant er zuelif 

thegana, 
ni thoh zi u-uorolt ruame zeichan 
ouh zi duanne. O. III. 14, 86. 
uuar doh, dohuuar, uuar doh uuidaru, 
verum tarnen. 
uuar sagen ih iu thoh, verumtamen, 

dito vobis. T. 65, 3. 
thoh uuar sagen ih iu, verumtamen 

. dico vobis, T. 65, 5. 
uuar thoh uuidaru quid ihiu, verum- 
tamen dico vobis. T. 190, 3. 
ia doh: ia sulen uuir doh irsterben. 

N. 70, 7. • 
ia auh doh, ac deinde. Da. 
so doh, dumtaxat. Up. M<r. ita dumia. 

ocat. Ua. Buk 1. 5. 
inni doh, etiamne. Bib. 7. 



DESER, DESIU, DIZ, btefer, tiefe, Hefe«, 
hie, haec f hoc, alts. these, thius, thit, an. 
gels. dhes, dheos, dhis, allnord. thessi, 
thessi, thetta. Dieses (im Gothischen feh- 
Iende und durch das pron. dem. sa, so, thata 
ohne oder mit Suffix h, uh [sah, thatuh] 
ersetzte) Wort führe ich unbedenklich unter 

dem Stamme JLlix auf, nehme aber Anstand 
es eben so unbedenklich für eine Zusammen- 
setzung aus den beiden Pronomen da und sa 
zu halten, nicht des neutr. diz~ wegen, dessen 
Z, nicht nur als Z, sondern auch als ein nicht 
zu Sz gewordenes Z (Tz), vielleicht gerade 

aus der Zusammensetzung von DAT und 

DAT (dem neutr. von sa, s. DA) zu er- 
klären ist (s. Z), sondern weil diese Zusam- 
mensetzung dem ältesten deutschen Dialekt, 
dem gothischen, fehlt, und durch mehrere alts., 
angels. und altnord. Formen und Flexionen (s. 
dieselben bei den einzelnen casibus) zweifel- 
haft gemacht wird. Vielleicht ist das Pron. da 
nicht mit dem Pron. sa zusammengesetzt, son- 
dern ersterem nur die dem Pron. sa zum Grunde 
liegende Raumpartikel S(a) sufBgirt, und zwar 
Anfangs hinter den Flexionen von da als star- 
res Suffix, später die Flexionen des Pron. hin- 
ter sich aufnehmend; cf. die Raumpartikel 
K(a) im latein. hie. Grimms Annahme eines 
Zusammenhanges zwischen deser, und dem 
goth. sah, wird dadurch bedenklich, dab das 
Angels. und Nord, den Nominativ des Pro- 
nomen der im masc. und fem., wie das Go- 
thische, aus dem Stamm sa bildet und doch 
deser im Angels. als dhes und Nord, als 
thessi erscheint, also hier der Stamm sa nicht 
geblieben ist. N 

Form und Flexion: 
n. s. im. (alts. these, angels. thes, altnord. 
thersi, später thessi.) 
deseer. K. 7. 

deser. K. 24. 57. C. Rb. H. 2. 
theser. T. (75. 79. 80. 82.94 etc.) gl.K. 
dese. Can. 4. Frg. 5. 13. 31. T. 131 
dhese. Is. (3, 6. 5, 4. 9, 2.) 
these. T. (4. 5. 7. 54. 62. 82. etc.) 
piSfefrbyVjOC 
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Diese alUäcbslsche Form ist in T. 

oft in theser verbessert 
diser. N. (37, 0. 43,1, 44, 18. etc.) 

Mcp. Bo. 5. Org. 
Cdisir. t 85. Nrn. II. 
therer. O. (1. 18, 36. 25, 22. IL 3, 38. 

11, 42. etc. KT. 111. 117. 
dirro. N. (25, 1. 37, 13. 46, 6. 73, 18. 

79, 7. etc.) 
' n. s. f. (alte. Ihius, angs. theos, thios, alt- 
- nord. thessi.) 
desiu. K. 18. 24. II; 8. 
dhesiu. Is. 3, 6. 9,-3. 
disu. K. 53. 55. Wm. 2, 17. III. N. 5, 5. 
thisu. T.(122. 129. 164. 169.) O. (I. 26, 

10.11. 9, 1. III. 16, 13. etc.) Wo. 2. 

disiu. K. 58. S. H. 1. Mcp. Org. Bo. 5. 

' N. (3, 6. 43,~12. 76, 11. 88, 38. etc.) 

N. IL Wm. 2, 17. 3, 6. * 
thisio. T. 78. 118. 135. 137. 138. 139. 
deisu. K. 5. 48. 49. H. 1. 
thizu. Ct. 72. thizust, haec est. Ct 66. 
dheasa. Is. 9, 5. ist wohl, dem tat 

Text entgegen, für a.s.f. zu nehmen. 

p. s. n. (alts. thit,' angels. this, altn. thetta.) 

dis. Frg. 25. Ho. 2. Rg. 1. Mcp. Bo. 5. 

Org. Syl. N. (43, 12. 77, 3. 80, 3. 89, 13. 

91, 1. etc.) D. IL 283. Wm. (2, 8.) 
dhiz. Is. 3, 3. 9, 2. 
thiz. T. (3, 8. 13, 3. 18, 4. 61, 6. etc.) 

O. (I. 3, 1. 9, 16. 12, 13. 13, 20. 

15, 29. 18, 3. etc.) 
thizi. Ic. 
dezi. Virg. 
dezzi. Rb. 
ditze. D. III. 22. 
g.s.m.n. (alte, theses, angeis. thises, altnord. 

thessa.) 
desses. Kp. Marl. Catu 2. 3. 
dhesses. Is. 2, 3. 5, 5. 
thesses. T. (135. 139. 165. 199. 47. 

74. 146. etc.) O. (Ol. 46. 0. 1. 4, 37. 

HL 14, 101. 17, 18. 25, 7. etc.) 
disses. N. (58, 1. 70, 1. 92, 1. 101, 28. 

139, 9. 105, 33. etc.) Bo. 5. Mcp. 

Sg. 299. 
diSsis. N. 30, 8. Org. 



deses. Frg. 45. 

theses. T. 139. O. I1L 17, 18. cod. V. 

Oh. 1«6. cod. V. 
dis es. N. 88, 52. 
disis. N. d. ps. gr. 
g. $. f. (alts. thesaro, angels. thisse, altnord. 

thessarar.) 
desera. Frg. 13. 
disere. Ho. ' 
diser. N. 73, 2. 

therera. O. j(II. 4, 8, 15, L 17, 1. etc.) 
therra. T. 108. 138. 
the-rro, T. 75. 76. 127. 
dirro. N. (8, 3. 18, 8. 23, 9. 28, 1 1. 43, 18. 

60, 5. etc.) Mcp. Org. Bo.5. Wm. 3, 10. 
d.s.m.n. (alls. thesumü, angels. thisumj altn. 

thessum.) 
desemu. K. p. '9. 2. 
desamu. H. 9. 15. 
thesemu. Ct. 63. 
dhesemu. Is. 3, 5. 
desamo. Rb. H. 16. 26. 
desemo. Frg. 43. Mat. T. 104. 134. Ps. 
dhesemo. Frg 3. 
thesemo. Wo. 2. Schw. Co. 4. T.(4, 

11, 47, 5. 196, 1. 44, 8. 57, 4. etc.) 

O. (IL 5, 24. 17, 12. III. 14, 32. I. 

20, 22. III. 1, 10. 17, 12. etc.) 
thesomo. T. 110. 
disemo. Bo. 5. Org. N. (44, 18. 73, 18. 

75, 4. 118, 1. etc.) Mat. 
disimo. N. 105, 33. 
dismo N. IL 
diseme. Wb. 
desmi. Seh. 75. 

desem einte, isla parte, gl. K. 
d. t. f. (alts. thesaru, angels. thisse, altnord. 

thessari.) 
deseru. K. p. 7. IL 11. 
thescru. Wo. 2, 
dheseru. Is. 3, 5. 4, 3. 
desero. K. p. 

thereru. O. (IL 7,60. 111.10, 30. 17, 24.) 
therera. O. (I. 5, 4. HL 20, 66. 26, 1. 

IV. 14, 14. etc.) 

derru. D. IL 286. 

therm. T. 139. 155. 161. 169. 
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,derro. T. 131. Virg. N. 3$ 1. 
therro. T. 131. 
therra. T. 105. 106. 
dirro. Mcp. Bo. 5. Org. N. (18, 10. 29, 

9. 33, 7. 40, 14. 43, 20. 66, 3. 68, 4. 

94, 10. etc.) Wm, 2, 17. 3, 3. 
a. s. m. (alts. thesan, angeb. thisne, altnord. 

thenna.) 
des an. K. p. 38. 5a H. 4. Frg. 57. 
tesan. Schw. 
' thesa n. S. T. (65. 82. 132. etc.) O« 
v (I. 2, 14. 15, 36. 18* 56. 19, 4. 20, 

25. IL 2, 13. etc.) 
thesen. T. 90. 
disen. N. (37, 12. 44, 11. 89, 1. 90, 

12. etc.) Bo. 5 Mcp. Org. D. II. 316. 
disin. N. 6S, 9. 79, 16. 
tisin. Co. 2. 

direo. Rg. 2. ist wohl disen zu lesen. 
. a. t. f. (alte, thesa, angs. tha6, altn. thessa.) 
desa. K. 42- 47. Ott 
dhesa.. Is. 5, 4. 
thesa. T. (13, 4. 19, 6. 158, 9. etc.) 

O. (I. 3, 30. 12, 12. 18, 53. IL 1, 

29. etc.) 
dheasa? Is. 9, 5. 
disa. Org. Bo. 5. Mcp. Syl. N. (69, 2. 

80, 16. 106. 23. 138, 11. etc.) - 
disc. N. 90, 11. Na. IL 
a. s. n. (alts. thit, angeis. this, altn. thetta.) 
diz. Fw. T. 141. Frg. 25. Mcp. Bo. 5. 

N. (18, 8. 78, 10. 134, 16. etc ) Wm. 
dhiz. Is. 5, 5. 8. 9,>2. 
thiz. T. (47. 64. 78 82. 100. 119. etc) 

O. (I. 4, 63. 8, 27. 13, 16. IL 2, 18. 

4, 85. 6, 12. etc.) Wo. 2. S. 
dezzi. Ho. 
instr. n. (alts. thesu, angs. theos, altn. thvisa). 
desu. Ra. K. 28. 
dhesiu. Is. 9, 2. 
-diso. Pa. 
thisa. T/160, 2. 0.(1. 8, 5.* ffl..7,2. 

IV. 12, 9. 20, 12. 23, 32. 24, 23. ete.) 
thisiu. T.155, 3. 218, I. 
n.pl. m. (alts. these, angs. thas, altn. thessir.) 
dese. K. 5. 57. 
these. T. (15. 102. 109. 112. 116. etc.) 



O. (I. 3, 22. 10, 21. H. 11, 25. HL 

13, 7. etc.) 

dise. N. (1, 5. 23, 2. 82, 7. 96, 6. 104, 
24. etc.) Mcp. Bo. 5. Org. SyL 
n. ph f> (alts. thesa, angeb. thas, altnord. 
thessa r.) 

desö. VG. III. 305. 

theso. T. 60, 6. O. (IL 4, 108. HL 6, 

14. 20, 9. IV. 32, 2. V. ti, 29.) 
dheso. Frg. 3. * 

dise. No. N. 101, 18. Org. 
n.pl.n. (alts. thiu«, angeb. thas, altnord. 

thessi.) 
desiu. K. 2. 
deisu. K. 4. 
thisu. f. (2, 9. 4, 13. 13, 25. 38, 7. 

etc.) O. (1. 17, 29. IL 3, 43. Ol. 70. etc:) » 
thisiu. T. 78. SO. 84. 141. 145. 223. 224. 
disiu. Mcp. Org. Bo. 5. Rg. 2. N. (77, 

2. 90, 14. 100, i. ete) 
g. pl. (alts. thesaro, angeb. thissa, altn. 

thessara.) 
dcsero. Frg. 11. 
derero. it. 1. 
therero. O. (I. 5, 29. 10, 3. 15, 20. 

23, 57. IL 7, 68. 12, 53. HL 11, 3. 

etc.) T. 232, 3. 
derro. N. 34, 23. 
d4rro. N. 20, 5. Mcp. Org. 
</. pl. (alts. theson, angeb. thisum, altn. \ 

thessum.) 
deseem. K. 31. 

desem. Pn. K. 1. 7. 9. 16. 49. Frg. 43. 
dhesem. Is. 4, 1. 
desen. VA. IX. 274. 
thesen. T. (13, 14. 17, 6. 38, 4. 44, 

29. 94, 96. etc.) Ald.,2. O. (1. 17, 35. 

23, 20. IL 4, 35. 19, 18. IV. 1, 33. 

V. 16, 5. etc) 
desin. Ho. 
disen. N. (6, l t 50, 14. 54, 1. 60, 7. 

62, 9. 86, U [101, 7. 147, 4. etc.) 

Bo. 5. Mcp. Org. Syl. 
a. pl. m. (alts. these, angeb. thas, altnord. 

thessa.) 
desa. K. 63. Virg. 

these. O. (1. 23,47. II. 22, 7. IV. i 
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diae. Mo. Mcp. Org. N. (46, 1. 72, 10. 
101, 25.) 
a. p£ /. (alts. tbeaa, angeh. thaa, altnonL 
theasar.) 
theso. T. 77, 80. 0. (I *> «. 20, 27. 
23, 42. 28, 14. IL 14, 77. IV. 3, 12. etc.) 
diae. Bo. 5. 
a. ph n. (alte, tbiu*, angels. thaa, altnord. 
thessi.). 
de au. Kp. 

desiu. K. p. 7. Frg. 15. 
dheaiu. la. 5, 5. Frg. 21. 
deiau. K. p. 7. E. 
deiao. Rb. 
disu. K. 13. 

thisu. T (6, 6. 12, 9. 38, 6. 43, 1. 
etc.) 0. (IV. 17, 21. V. 1, 39. 16, 24.) 
thisiu. T. (81. 88. 103. 153. etc.) 
disiu. T. 133. Org. Bo. 5. N. (36,37. 

43, 1. 106, 43.) 
dize. W. 

Bedeutung und Gebrauch: 

Nicht. nur hie, sondern auch iste, wird mit 
deaer übersetzt; 

iheacr, iste. gl. K. 

deaera uueralti, saeculi istius. Frg. 13. 
noh thizi noh ihaz, totbtx biti nod> baß, 

neutrum. 1c. 
discr- jener a. JENER, 
discr-andar s. andar. 

Der pl. n. steht auch wie haec absolut für 
bat, biti. 

thisu, haec. T. 38, 7. 58, 1. 67, 7. 74, 2. 
210, 5. 

theaen giquetanen. T. 138. 

after'thcgen. T. 147. 
diz ist, diz sint: 

tiz ist tiu, diu-. 

diz ist guoderu alahdu man. D. IL 283. 

dezzi ist dia futista spenta, haec est-. Rb. 

diz iat diu atimma min es uuines. Wm, 
^2, 8. 

thiz ist Iher, hie est iste. T. 13, 3. 

thiz ist ther aehsto manod. T. 3, 8. 

thiz ist min bluot. T. 160, 2. 

thiz ist ther ander päd. 0. I. 18, 55. 



thiz uuaa, uuizist thu thaz, thiu in in- 

bant tbaz ira fahs. O. IB. 23, IL 
nist thiz ther, then ir suochet T. 104. 

iat thiz nu ther dauides sun. T. 61, 6. 

ist thiz ther betalarl O. DI. 20, 31. 
tiz aint tiu exempla. Bo. 5. 
thiz aint buah frono. O. I. 3, 1. 
thiz sint thio selbun gouma^ O. III. 7,42. 
Gebrauch des inslrnmentalis. 
disu dingu, hactenus. Pa. 
disu mezzu, hufusmodi. Pa. 
mit thisu, ftfemtt O. IV. 24, 23. 
after thisiu (ist doch wohl instr.?), postea. 

T. 155, 3. O. IV. 19, 53. 
fona dhcsiu ist zi firstandanne, ex qrto—. 

Ia. 9, 2. 
fon thisiu, de isio (arforbte uuaren). T. 

218, 1. 
trinket fon thisu alle, ex hoc-. T."160,2. 
zi thiau er iznibrahti, ni-. O. IV. 20,12- 
zi thisu mir then hugu dua. O. III. 7, 2. 
thaz thu io zi thi&u unurti. O. IV. 23,32. 
ao iz zi thisu uuurti. O. I. 8, 5. 
fona diau nu, a nunc^K. 
desiu nu, haeccine. Rd. 
disehalb a. HAL& 

THA, monedula (Vogel). Tr. ist vielleicht CHA, 

cf. KA, oder aus DAHA, TAHA (q. v.) zu- 

aammengezogen. 

de- & DA. 

dö s. DA. 

DU, b\\, goth., angels, allnord. thu, lit., Iat. tu, 
griech. ?v 9 erv, aanskr. tu, tva (nom. tvam/ 

Bedeutung und Gebrauch: 
Du dient im Althochd. zur gewöhnlichen Anrede 
an eine einzelne Person (Otfrid redet den 

Bischof mit ir an, s. JU). — Das früheste 
Althd. läfet noch das pron. du bei der 2. Per- 
aon sing, bisweilen weg, wie ih, er, wir, ir, 
sie bei den übrigen Personen, z.B. mit mit- 

tulle kiualdia. Rb. nolas hera in pfst 
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kikangan, tizzan du d^ita nfemes. Rb. ki- 
triuos faier dinan. Rb. ni trakecs. Hb. 
ni erfliuhis. K. deisu,t&ti. K. daz nemes 
honec, ut capias mellm. IL ni ghibis dhi- 
nemu heileghin. Js. huuanan findig? Is. 
huuanta sprihhis. Frg. ni habest brnt- 

- hlauftic kauuati. Frg. spcnis mih. HiM. 
thar lisisfc scona gilust O v mäht lesan 
in theru rediriu zcichan filu managu. 0. 
quedent 8 um giuuaro, helias sis ther 
maro. O. uuio dati so bi then uuin? 0. 
nuizist thaz in ala uuar. 0. Selbst noch 
in Bo. 5. so täte* — * Beim imperativ fehlt 
das Pronomen da gewöhnlich; doch wird es 
auch bisweilen zugefügt, wie z. B. ebanemo 
uuis du muate, aequo esto animo. Rb. drof 
ni zuiuolo thu thes. O. heil uuis thu. T. 

Relativ wird du theils allein, theils mit beige- 
fugtem dar gesetzt (et ih, er, wir, ir>: 
du hulfi mih, qui adjuvasti me. K. 35. 
fater unser, thu in himilom bist, qui es 

in coelis. Wo, 2. 
du nu sorgest-, singen mahtistdu-, tu % 

qui—* Bo. 5. 
ne tuost du iz, du unsih dana stiezze, 
norme tu deus, qui repulsisti nos. N. 
- 59, 12, 
du sament mir azze; qtä sintul mecum duU 

ces capieba* eibos. N. 54, 14. 
far baldo ze himile, du in erdo bald 

uuare. N. 93, 2. 
fater unser, thu ther bist in himile« T. 

34, 6. 
cot du der himiles Ieoht pist, qui-. 

H. 2. 
du dir gchaltest, qui salvosfncis.N. 16,7. 
du dir inbitttest, qui mandas. N. 43, 5. 
du dir got furhtest. N. 127, 5. 
du da buiuuest in den garten, quae ha* 
bitas in hortin. Wm. 8, 13. 

Auch im obliquen Casus: 
dir, quo. VI. VIII. 470. 

Verbindungen mit selb s. in SELB.' 

diu beim Substantiv (cf. das flexionlose pron. 
poss. din)t 

fater, offeno din sun. N. 20, 5. 
fienta din. Ps. 



: thin selbes gptti O. HL 10, 32. 
din sin: 
er ist thin. Q. IL 14, 54. siu ist thin. O. 
L 2, 2. iz ist thin. O, V, 24, 15. (pron. 
poss.fj 
uuir birun thin. O. V» 24, 7. 
din ist.erda. jN. 88,. 12. din sint himela. 
N. 88, 12. sunda sint din.' IN. 70, 19. 
thir tuentemo, te Jadente. T. 33, 3. v 
dir, überflüssig z. B. in 

aide dir leid babetost Bo. 5. 
lis thir matheuses deil. G. HL 14, 65. 
Form und Flexion: 
dn wird mit seinem ihm voranstehenden verb. 
fin. oft zusammengezogen: 
quistu. 0. IV. 12, 25» bistu. O. I. 5, 18. 
mahtu. 0. L 18, & fahistu. T. 19,9. bi* 
ginnistu. T. 110. scadesto. N. 93, 6. 
sihtu. Rg. 1. 
Zusammenziehungen mit folgenden vokalisch an- 
Jautenden Wörtern: 
thuz st thu iz. T. SU 0. I. 4 66. mahtuz 

*t mäht thu iz. O. HL 24, 62.^ 
dus st du es. Ps 
dumo st du imo. Ps. 
thuns st thu uns. O. L 19, 12. 
n. du. Bib. Bo. 5. C. Ct D. IL 285. Em. Frg. 
H. K. M. Mcp. N. (0.) OU. Org. Pa. Prud. 1. 
Ps. Rb. S. SyL (T.) V. Virg. VP. Wm. 
Wess. 
dhu. ls. Rb. 

thu. H. gl. K. 0. Pers. 2. Sg. 91 L T. Wo. 2. Ba. 
tu. Otl Db. S. 
g. din (goth. tbeina, angels. u. altnord. thin; 
cf« auch das flexioulose pron. poss. din), 
btin. Ps. N. 6, 6, N. 8, 2. 12, 2. 41, 7. 
68, 7. 24, 3. Mcp. Wm. 1, 8. 
diin. Frg. 7. 
thin. 0.1. 2, 37. 22, 49. IL 3, 62. 4, 59. 

IV. 11, 35. T. 161, 5. 
dhin. Is. 4, 1. 
dhiin. Is. 4, 7. 
din er. Wb. 
d. dir (goth. thus, angs. the,alto, ther), bir- 
K. p. 7. 16. H. S. Ps. Virg. Co. 3. 4. Rb. 
Rg. 1. Bib. Gc % Pers. 2. Wm. Otl. Mcp. 

Bo. 5. Org. N. 2, 8. 5, 13. 7, 7. 68, Li 
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elc T. 85. 87. 90. 91. 93. 133. 142. Frg. 
7. 17. Wb. 
dhir. Is 3, 6. 5, 6. 9, 1. Wo. 2. Frg. 3. 
thir. T. 9. 28. 33.-ete. O. I. 1, 41. 2, 21. 

3, 9. etc. Wo. 2. S. Co. $. H. €x. 
tir. Sg. 105. 

istir st ist thir. 0. V. 9, 24. . 
a. dih (goth. thuk, angs. thec, altn. thik), Häj. 
K. p. 7. H. C. Ct. OU. Frg. 7- 17. 31. Rg. 1. 
Wb. Pa. Ra. Rb. Mat (T.) Mu. Mcp. flo. b. 
Org. N. 2, 7. 3, 4. 7, 2. 8, 4. 9, 4. «tc 
Wm. D. H. 285. 
dhih. Is. 3, 2. 6, 5. 3. Rb. 
thiit gl. K. H. Wo. 2. T. 3, 7. 12, 6. 15, 4. 
etc: O. i 1, 14. 2,38. 5, 18- 6, 6. 18,56. 
19, 3. 23, 43.- etc 
dich. H. 4. Bib. 5. Rg. l.Xo. 2. Wm. Mu. 
N. 102, 6. 
DlN, fctin, goth. tbeins. angels. thin, altnord, 
thinn, lit tawas, tuus. (Im Sanskr. ist Iva 
pron. poss. für alle 3 Personen.) 

Form und Flexion: 
Flexionlose Formen (cf. gen. Ton du): 
diu. H. Ct Pn. S. OÜ. Ps. N. Mcp. Org. 

Bo. 5. Wm. (T.) Bib. 1. 7- 
diin. Sg. 911. Frg. 31. Mat. K. 
dhtn. Is. 
dhiin. Is. 

thin. O. T. Wo. 2. Ct. H. 
tin. Sg. 105. 
Flektirte Formen: 
». *. m. diner. Rb. H. 2. 

thiner. 0. II. 21, 28. 
n. s. f. dinju. Rb. H> 16. 

thiniu. H.26. O. III. 10, 43. cod. F. 
tbinu. O. I. 4, 29. 1U. 10, 43. 17, 

61. Oh. 14. 
dine. Bib. 5. 
n.a.s.n. dinaz. K. 2. 7. H. 2. Rb, 

thinaz. O. I. 2, 5. 4, 28. 5, 45. 
15, 27. H. 21, 29. III. 2, 33. 7, 
36. 18, 31. IV. 1, 42. 4, 50. 31, 
20. V. 23, 164. H. 26. 
g.s.nun. dines. K. p. 2. Bo. 5. Org. Bo. 5. 
Mcp. N. 6, 8. 35, 9. 44, 11. 47, 
10. 55, 10. 68, 10. Wm. 
thines. O. I. 2, 6. 5, 17. 18, 53. 



19, 6. m. 4, 28. 17, 19. 23, 31. T. 7. 

39. 99. 108. 117. 149. 
dhines. Is. 3, 2. » 
dini s. Nm. II. N. 8, 2. 30, U- 89, 13. 

103, 4. Bo. 5. 
g. s. f. dinera. Rb. H. 7. Nm. n. 

dinero. Mcp. N. 17, 36. 19, 2. 20, 10. 

30, 11. 34, 19. 
db'mcra. Is. 5, 3. 9, 1. 
thinera. H. 26. O. I. 2, 26. III. 10, 30. 

(dat.?) IV. 1, 40. (dat.7) T. 116. 
tbinero. T. 4, 3. 
thineru. H. 24. T. 145. 
diner. Wb. 

d.$.m.n. dinemu. Kp. H. 7. 

dinemo. Oll. Mcp. Bo. 1. 4. 5. Wm. 
Frg. 3. N. 3, 5. 4, 7. 5, 9. 6, 2. 8, 
3. 9, 3. 14, 1. 19, 6. 30, 2. 35, 10. 
42, 3. 

dinamo. Rb. 

dinimo. N. 93, 5. 

dhinemu. Is. 7. 9. 

thinemu. H. 26. 

thinemo. T. 3, 9. 19, 6. 27, 1. 30, 6. 
42, 2. 116. O. III. 1, 23. V. 15, 44* 

dinem. Wb. 

dfmq. N. 12, 5. vielleicht nur Schreib- 
fehler. 

thine phiate. H. 24. 

d. t.^f. dineru. K. p. H. 14. 
dinera. Pn. Nm. II. 
dinero. Co. OU. Ps. Mcp. Bo. 5. N. 5, 

8. 6, 2. II, 9. 15, 11. 16, 7. 19, 3. 
Wm. 4, 8. 

thineru. T. 60, 9. 103. 112. O. L 2, 
35. 5, 44. II. 4, 85. 24, 44. IV. 1, 54. 
thinera. O. V. 23, 29. 59. 
thinero. T. 112. 128. 
dhineru. Is. 5, 5. 
diner. Wm. 4, 1. 11. 

a. s. m. dinan. K. 2. 7. Pn. OtL Sg. 911, VP. 4. 

H. 2. Frg. 45. Wess. Rb. Wm. 1, 16. 1. 

dinen. S. Ps. Mcp. Wb. N. 3, 9. 5, 13. 

9, 11. 15, 10. 19, 2. -Wm. 1, 16. 
dinin. N. 70, 17. 

thinan. T. 7, 6. I5 f< 4»32, 1. Ct«6. 
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... ; H. 2,6. Q.1 % 3. 15, 16. 25, 7. II. 
.-, , ; ..; ,. H» .47m HL 20, 179.... 
dhinaa,. I», 4, 4. 
, - ,- dhineiM I». 9, 1. 
q t s. f. dina. K.2. Ate. OtL Bib. 1. D.H. 284. 
i . .. T. $7.JM«p. W-6,5, 8,5. 9, 2. 35,8. 

..„. ... t 36at8>429,4. ' • 
lf . -tbina* T. 5,8.. 27i,ii. 31, 4. Bib. 7. 
... Wo.2< 0. L 2,4.12,27. III. 10,31. 
. IV., 14» 14. 15»; 16. 
. dbina. I», 
dine. Bib. 5. Wm. 1, 8. Rg. 1. 
dinn,a, H» 14; 
-•;. instr* dum. • V« Frg. 45«. 
npt. w-diue, Rb. JN. 37, 3, 44, 6* 59, 7. 76, 20. 
Wm. 1, 7. 4, 1«- ••■•'• 
dina. N. 79, 6. Mb. II. (Wm. 4, 11?) 
tbine. T. 69. 84. 177, 178.0. II. 21, 

39, 24, 21. IV. 30, 30. 
dhine. Is. 9, 2. 
n.plf. dino. Mij. Frg. 3. 

dine. : N. 35, 7. 37, 3. 38, 13. 41, 8. 

76, 20. 88, 50. Wm. 
dina (gnada). N. 78, 8. 
thino. 0. HL 10, 10. IV. 1, 51. V. 24, 9. 
..'• . dbino. Frg. 3. 

n.a.pln. diniu. N. 9, 2. 24, 4. 25, 7. 30, 23. 
44, 6. 49, 8. 65, 3. 67, U. 76, 6. Rb. 
Co. I?. 7. 0. IV. 23, 37. cod. F. Wm. 
2, 14. II. T. 97. 
dinu. H. 5. Wm. 2, 14. II. 
thiniu. T. 132. 

thinu. 0. H. 24, 30. III. 10, 36. IV. 
18, 28. 23, 37. T. 31. 104. 132. 
142. 178. 
thini. O. IL 14, 56. cod. F. 
dine. Wm. I, 7. 6, 4. 
dina. Wm. 2, 14. IV. 
. g. p/. dioero. OÜ. Bo. 5. Mcp. N. 7, 7. 8, 4. 
: 16, 4. 24, 6. 30, 23. 35, 8- 41, 8. 

Wm. 1, 4. 4, 9. 7, 1. 
di nitro. N. 92, 3. 
dinera. Nh. IL 
thinero, T. 28. 130. 
diner. Wm. 4, 9. 11. 
■4, pL dineem. K. 7. 

dinem. Pn. H» 7. 
IV. 



. thinetot. H. 26. .*-■•■ 
dhiuem. Ig. 3, 2. 6, 6. 9, 1. 
dinen. Db. Ps. Mop. Bo. 5. N. 8, 3. 
0, 16. 15, II. 16, 5. 18, 15. 20, 9. 
. OU,.Wm..Wb. 

thinen. 0. 1. 2, 40. 21, 40. 24, 19. III. 
7, 4. T. 7, 6. 34, 2. 62, 12. 
a.pl in. dina. H. 14. 

: , dine. H. 4. Rb. N. 24, 4. 50, 15. Nd. 
• Wm. Bo. 5. . i 

rihins, Is. 9, 1. 
» thine. 0. 1. 1, 47. ffl. 7, 71. V. 23,28. 
T. 92. 108. 110. 
thino (luaai). O. UL 7, 71. codd. VP. 
«. piß dina lefsa. N. 19, 7. K. p. N.33, 14. 
karirt auch , masc. seyn 
dine. Mcp. N. 16, 7. 19, 7. 20, 14. 38, 

11. 39, 13. 

thiao.» 0. L 2, 48. U. 7, 65. m. 24, 95. 

V. 15, 41. 23, 81. T. 208, 6. 238, 3. 

dino ht: dino minna. Pn. forgip 

. mir. in dino ganada rehta ga- 

.Iaupa. Wess. bieber? • 

Das unflektirte din steht im nom. und acc. s. 

aller Geschlechter und ist vom din (dem gen. 

des pron. pers. du) nicht zu unterscheiden; 

vielleicht: ist es pron. poss. nur im nom. sing. 

(aller Geschlechter), im acc. s. neulr., und 

wenn es tnr sich allem als twtm, 6*6 btint, 

peinige, steht Din beim Plural in din oi- 

gon. Wnu4. 1. din ougon. Wm. 6,4. kann 

auch vor dem folgenden Vokal seine vokalische 

Flexion abgeworfen haben. — Es steht vor 

und hinter dem sahst., i. B. 

. a) vor dem subst. im wo*i. m. f. n. thin fa- 

ter. T. 12, 6. thin scalc. Ö.'I. 2, 1. 

thin uuillo, Ct 9*2. din namo. N. 8,2. 

thin quena. T. 2, 5. din era. OtL 

din band. Ps. din minna. N. 16, 9. 

din hulda. Bib. 7. diin muoter. Mab 

diin sprahha Frg. 31. thin uuara. 

O. H. 21,37. din stimma. Wm. 2, 14. 

thin gibet T. 2,5. din lob. N. 56, 6. 

dhiin sedal. Is. 3, 2. thin mnat O. 

HL 4, 46. din antluzze. Wm. 2, 14. 

im acc. masc. (gen. von dü?J 

din sun. N. 20, 5. 
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im acc. f. din anst Pn. (von din kann * 
Vor dein folgenden Vokal die Flexion 
. ' «abgefallen seyn.) 

im acc. h. thin pluat. H. 24. thin betti. 
T. 54*7. thin houbit O. I. 6, 14. din 
hus. Wm. 1, 17. din erbe, N. 2, 8. 
b) hinter dem subst. Nur im nbnu masc. und 
neutr. got dhin. Is. 4, 1. uuilfo din. 
H. 2. namo diu. Pn. scalc thin. O. 
I. 25, 5. richi thin. Ct. 60. 
Dies din sieht auch mit dem Artikel, und 
stellt sich entweder dem Substantiv, vor 
oder nach. 
• ther thin bruader. 0. III. 24, 21. der , 
( din geheim N. 118, 50. thiu thin 
gouma. 0: III. 7, 3. diu din dextera. 
. ., Wm. 7, 7. 

ther uuidaruuerto thin. 0. I. 2, 29. 
thaz uuort thin. 0. L 15, 15. 
Auch mit ein: 

ein thin gisibba. 0. I. 5, 59. 
AHcinstchendes din, tuum; cf. din sin, beitt 
feptt; in du. ! - m 

tjxas der thin ist T. 109. daz tia Org. 
., thaz thin. 0. II. 24, 3y - 
Qaa flektirte din nin&mt auch den Artikel zu 

sich und steht dann gewöhnlich vor dem • 
, subst, bisweilen aber auch nach demselben, 
thax tbtniaz enti. 0. IV. 23, 36. thera 
thinera gi&unti. 0.1.22,51. thera 
thinera giscefli. O. I. 2, 26. dera di- 
,.:' nera muater. Rb. demodinemo guo- 
te. N. 140, 8. then thinan muatuuil- 
lon. O. IV. 1, 4L den dinan licha- 
mun, Pn. thia thina lera. O. III. 14,1 11». 
, dia dina guotuuilligi. N. 64, 12. thaz 
thinaz girati. 0. III. 17, 18. die dine 
doctores. Wm. 4, 6. 
thaz herza thinaz. 0. V. 15, 28. thes 
hereren thines. O. IV. 13, 38. thia 
stimrnun thina. O. 1. 6, 11. 
Auch bei subst. mit ad/, steht das fleklirlc 
din ohne und mit Artikel, 
a) ohne Artikel; gewöhnlich vor dem Adj. 
des Subslant 

dinemo heiligen berge. N. 3, 5. 
dinemo durnohten lobe. N. 8, 3. 



diniu e malen phad. N. 24, 4. 

dine altun g«nada. N. 88, 50.; doch 

auch zwischen ad/, uiid «t/£fr. 

in guotemo dintemö uüHlen. N. 50, 

- • • 20. -und so auch zuene dine'siHie* 

Bo. 5.; *wenn es zu einem mit al 

verbundenen subst. tritt, so steht es 

immer zwischen al und subst.: al- 

lero dinero liuorto. Wm.2,14. al- 

lero dinero» uuercho. Wm. 2, 14* 

in allen dineri üuerchon. Wm« 

1, 15. elliu diniu uüort Wm. 2, 

14. elliu diniu uuefcch. Wm.2, 14. 

ellu thinu thing. O. IV. 23, 37. 

alliu diniu nuunder. JN. 9, 2; alle 

dina beta. N. 19, 7; allen dinen 

fienden. N. 20, 9. 

< b) mit Artikel, m welchem Falle das pron. 

poss. gewöhnlich vor dem adj. c. subst. 

steht. 

der dinuueneger garto. Wm. 4, 13. 
dheru dhineru heilegun burc. Is. 

5, 5. 
an dero. dinero uuarun redo. Bo>5. 
demo dinemo heiligen hus. N. 5, 8. 
then thinen liobon thcganon O.. 
III. 7, 4. 
und so auch 
die dine dusunt phenninga. Wm. 
8, 12. 
doch auch bisweilen hinter dem subst. :„ 
thie holdun scalka thine. O. V. 
23, 28. 58. 130. 
Das flektirte din ohne subst. steht gleichfalls 
theils ohne theils mit Artikel, 
minu nals thinu. O. V. 15. 9. 21. 35. 
thinu minu sint, Uta mea sunt.T. 178, 1. 
alliu miniu diniu sint. T. 97. 
diner (uueg) leitet ze Übe. N. 43* 19. 
dincr (amorj meroro ist N. 103, 3. 
thine (iungiron) ni fastent T. 56, 5. 
thine uuaren, tui erant. T. 177, 4. sie 
thine sint T. 178, I. thiu thinu sint, 
quae Uta sunt. T. 31, 7. 
so diniu ist, tarn tua est* Rb. 
uuanda er diniu (uuafan) ferbrennet 
habet N. 45* 10- ^ 
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•> .. : .iuf«»-*i> tbjn ljus.su tbfMH. T.53.H. 
v.f oniS »«*- witar . tbia fm.. .©. fls 24, 18» 39. 
• • -V. 34, jWL,.. ',. <; . '. .: .. 

ni ih gabi aela mina in auebaal bi 

thia thina. O. IV. 13, 46. 
die dine. Bo;.5. .' . 

: so'zieh«8t dv die dine. N, 40, 4. 
gifreuuen otfb thie tbjne, O. IL 9, 24. 
.- ■-*...,. 
DAU V angels. dheav, dheau, alte, tbau, Qittt, 
mos, ritus, consuetudo, lex ; cf. angs. getheav- 
ja», möribus imbuert, g«theavlice, r//*?. 
DAÜLIH.^R. | 7 . ., t ., 

THAULIHC. R J * ,wor * / '*' 8lltthb - 
KATHAÜ, disciplina. gl. K. 
UNGiD0LTriGER,7«ciW. A. Hieher? 

T\A\lm s. DAWjan. 

DEO, DIO, m., goth. thiu-sf/i./)/. thevisa^, 
angels. dhea (aus dheav), öltnord. thy-r, sir» 
vus. Das auslautende U in gotb. thiu hat sich 
wohl vor dem consonantischen Nominalsuffix aus 
W entwickelt, so dafs das Wort (vielleicht mit 

diät zusammenhängend) zur Wurzel D1W ge- 
hört; oder ist U wurzelhaft und vor folgendem 
Vokal in W übergegangen? Sollte dieses Wort 
sich in der m^lb. Gl. zu L. sal. 30. (wo von 
servus,' im Gegensatz zu lilus, die Bede ist): 
maltho tbeala meo theos (maltho chiado 
moetbeo, maltho fratho meotbo) zeigen? 
Im AlthdJ kommt es nur in zusammengesetzten 
Mannsnamen vor, in: 
AGANDEO. IRMUNDEÖ. ARNDEO. ENG1L- 

DEO. ISANDEO. UUOLFDEO. UU1NIDEO, 

LOPADEO. REG1NDEO. RIM1DEO. BAGO- 

DEO. PERADEO. COTEDEO. HAMADEO. 

HERIDEO. TAGADi\0. SIGIDEO. (auch in 

UNDfiO, SINDEO?) 
DEOMAN. Mannsnamen. 
Auch in den Ortsnamen: 1NGOLDEOESSTAT, 

ARDEOiNGAS, THIOLOH? 
DEO? DEW? Adjektiv aus teuue in folgender 
,• S*ll« »naimehmei»: 

diu <CoWfesfujPcht) iuh frie getuot nals 
teuue. N. 33, 1?.? 



, PlOCHflST*: afth (!> castratvm). Prud. i. ge . 
hört vielleicht nicht Weher, cf. DiOCHO; oder 

ist auch DIOCHO unter DIO zu bringen? 
ÜNTARDIO, untergeben, mbjectüi; subditus. 
untharthio (untarthioh. cod. P.) uuas er 
(Jesus) in (seinen Eltern), ni uuas' er druh- 
tin Ihes thiu min, noh sin gitiüalt sib 
uuanota, tlvaz er in tbionota. 0.1.22,57. 

untbartheo-glKl'^^Ar^. 

untard'eo, subditi (rei). Ra. suhfecti. Ra. 
untbartheo, subditi (rei). gl. K. ' ** 
Gehört auch untartheothei, subjeeiu gl.K 
hieher? Cf. UNTARD1ÜT1T. ? 

THURUHTHEO, suf,fecius. Pa. gl. K. lf - : 

UiNTARTHEORA, snbfeetus. gl.K. ist wrihl ent- 
stellt aus untartheo oder untartheotit 

DEOLlH, humilis. ^ 

deolihas (sie) kipet, suppKcatio iilaniae. 

K. 9. 
tlurtihstat dlfce (sie) deolihasY^,fc>*r- 

steterit in hac supplicaiione. K. <>ö. ; * 
(g pl. dtelicher werche. Mb&/ * * ^ 
DEOL1HHO. K. 7. bh.\ y humißter (alts. tbeio- 
DEOL1CHO. Ib. Rd. ) ^lico). J 

DEOHEIT, /., humilitas. 

g. s. deoheiti K. 5.*7. * K ' ' 

d. s. deoheiti. K. 45. 57. 61. [ ; J:i] 

a. s. deoheit, theoheit. K.7. 31. 47. ' 

DEODRAFr,kumilis,subditus; doch wohl hieher? 
n.pLm. deodrafte, subditi H.'lO. 
o.phm. deodrafte, bumi/es. H. 6. ' ' 

DIENAMO s. NAMO. Hieher?/ 

DEOMÖT s. MÖT, auch n. pr. f. 

D10£EIF s. RIF. Hieher? 
DIU (aus diwi, gotb. thivi, angels. diva, 
dheove, alts. thiu, thiuu, thiuua, altnord. 
thir) und DIWA,/., SRagb; 2)tenertn f an- 
eil/a. — m. Sollte das Wort auch in der malb. 
GL theolasina, theulasina. L. aal. 29. (wo 
von ancilla die Rede ist) enthalten seyn? 
n. s. diu, ancilla. Sg. 913. Frg. 31. Ho» 

thiu, ancilia. T.3,9. 183,9. F. ^igan 
thiu ist si thin. 0. I. 2, 2. ih bin, 
quad siu, gote* thiu, zi erbe gi- . 
boraniu. O. I. 5, 65. si quad. si 
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t uaari »in thio, -zi thiorioste' ga- 

tauau, O. L 5, 70. ' 
g. s. tbiuoi. T. A ß 5. \ 

diuuue. Nsm. N. 85, 16 / .„ 

.11*16, \,ancdlae. 

V (diuwe. Wb.) ) 

ä, s. diuut (oder ;..*?> 0,111. 10,30. ctd. F. 
. thiuuui (oder. £.*.?). ginado in tbc- 
reru riuuui thinera mußdun thi- 
uuui. 0. HL 10, 30. 
(diuwe. D. I1L Mr> 
ö. s. diu, ancillam. Mcp. Syl. D. HI. 66. 
n.pl, diuwe (undc scalcbe). Mos. 
b) diwa. 

g. s. diuuua, anciüae* iSsm. II. 
_ n. p/. diuuh, famulae. Bo. ö. 
g*pl. diuuön. Mcp. 
(a.pl. diuwa. D. III. 83.^ 
W1DAMDIÜ,/. 

n. pl. uuidemdiüue, dotalia mancipia. Mcp. 
BARDRJ, f. (et barwib, barscalb, barman, 
barliuti). 

quaedam pardiu defiaüa. Sclimellers baier. 
„ Worterb. I. 184. 
HBLTIDIÜ//. (cf. HILTISCAJLH), s. Schindlers 

baier. Wörterbuch I, S. 349- 
GOTESDIÜ, w. pr. /, 
DIWJAN, DEWJAK humiliar* (Cf. das folgende 
GADJOT und goüi. anathivjan, in Servituten* 
redigere*) 

theuue, humiliat. Gc. 10. 
GADIOT (cf. goth. gathivaids, servituti siib- 
jeetus). 

n.pl.m. gidiota (gidieti. Bib. 5.), confracti 
(dimitte eos, qui confracti sunt, //- 
beros). Mij. — M. 31. Le. 1. 2. 3. 
Bib. 1. 2. 7. 
Gebort kitheaed (s. das folgende UJNTARDIUT- 
JAN) hieher? 
UNTARDIOTJAN, subdere- (Hieher? oder zu d i o t?) 
(er) untarthiudit, subdit. gl K. (daz ist ki- 
theaed.) 
p.p. untarthiutit» mbditus (Jesus seinen, El- 
tern; cf. UNTARDIO). T. 12, 8. 
n>pLnu untarthiutitesint iu thie gei- 
sta. T. 67, 6. sin uns diuuala. 
T. 67, 3. 



UNGlDOÜUIGEft loseivusi A. Wohl nichtihieher? 
DIÖRNA, /, ®*r»ei virgo 9 puettüjfamula, 
alls. thiorna, virgo, nord. ihcrtiz y famula, 
serva. 
n. s. diorna. Ib. Rd. 

theorna, virgo* gl; K. • 

thiorna, virgo. T. 5, 9. 0. V. 12, 19. 

cod. F. ptserpera. Ic. 
thiarna, virgo (maria). O I. 5, 33. 

6, 1. 11, 53. 14, 16. 15, 33. II. 3,81 
V. 12, 19. 

dierna, dulia, fawula. Hs* Cr. virgo. 
Mcp. 

thiernna (sie), virgo. AM. 4« 

dirna, priella. Tr. 
g. s. thiornnn. T. 3, 1. \ 

thiarnun. 0. 1. 3, 28. V. 12,/ . . . 
28. 17, 19. V/" 8 !™ 

thiarnum. O. L 3, 28. coA P.U marm ^ 

thierpura. Hr. / 

d. s. thiornun. T. 3, 1.) ... 

diernun. Mcp. j ' * 
a. * XhiaLTuun,virginem(uMriam). 0.1.7,25 

diernun, virginem. Mcp. 
t\ s. thiarna, virgo (maria). 0. 1. 5, 15. 43 
15, 28. 

dierna, Wg-o. Mcp. 
».;?/. dierna, jmellae. Mcp. 

deornnn. Frg. 27. 

thiornun. T. 148. 

diernun. Wm. 6, 8. Mcp. I 

diernun. Wm. 6, 8. III. 

dierenon. Wm. 6, 8. 1. IX. 1 

thiornum. T. 148. 
g. pl. d i e r n o n , puellarum. • Mcp. adolescen- 
tularum. Wm. 6, 5. 

dierenon, adolesccntidarum. Wm.6,5. 
I. IX. 
d.pl thiornon, virs;inibus. T. 148. O. IV r . 

7, 63. cod. F. 

thiarnon, virginibtts. 0. IV. 7, 63. codd. 
V. P. 
TRAGADIORNA, /., gerula. Ib! Rd. 
DRUTDIORNA, f. 

g.s. thera g<>tes drulthiamtfn.OU.3,28. 
DIARNÜTÖM, Wt* 9 bt1>um t virgtiitas. 
inttr. thiarnnduamn (diorrttutuamti. 

O 



>, virgmes. 
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nvi.i. co&IFj): tein'dftrt ((Johannes) ouh stuant 
thar einer mit'fcbitttinuduamii reiner. 
,."'• ■ *\* 0;<I¥v33> 5.-' •rji - . 
DGADIONI, btenctt». 

gediene: sinen feterön ist er sd ge- 
- diene, jAWj Mop. not si dir gediene 
uuas, presen** Bo. "5^ ■» •* 
DIONÖN; aks. IHiooOD, «Itok thiona, thiena, 
Milien, servire; : ^ 
iß/, deonoon, servire (moribus wultorumj. 
K. 2. . t , 

thionon, mtw* X37, 1.8. O.L 1,78. 
tbeonfm faic)* dejervirc. gl. K. 
di^endn. ]Wcp. N. 3j( f 9. 105, 42. 
t dienen: swenne ejr iach frage, wax 

ir chunnit dienen. Mos. 
zi thipnonne (imo). 0. ü. 4, 100. 
za deononne, piqncipandum. R. 
ze dienoqnje« N. 59, 2. 
(ib) tkeqjion (dir). T, 97. 
,diejpon (dir). N, 100. "2. 
* , thionq(thir;co/7/?).O.I.2,41.0h.l5. 
(du) thionos, tervies. r £. 15, 5. 
(jer),dionot, administrat. A, 

( thionot (imo, dr'uhtine). O. V.23,3. 

\ ^fienöt. Bo/5. N. 40, l4. 46, 5. dir, 

*,'■*/' subditnr tibi (orüisj. Mq>. keluste. 

' ' l ' Ä. 7 Ä 17. demo tiefele. N. 31, 9. 

, imo. N. 21, 31. 
(sie) dionont, ministrant. Mi. Sb. obseqmm* 
tur. M. 30i Sb. VP. Gh. 3. militant. 
Gh. 1. 3. % : 

< ,! tMon'ffflt fid/icf* gälte»/ Oh. 168. 
- " ' • drenont N.80, 7. 118, 91. Mcp. imo. 
*N. 71, ll. voluptati. Bb. 5. ze bürg. 
' r ' Nd. 32. ittt Ycrffte dienont uns 
dara zuo daz-. N. 40, 14. 
diotount (im Kloster). OÜ. 
di ö n a n-f , -militant. Gh. 2. 
dlönent^öi^^iii^iir. Gh. 1. 
(et) thiono imd förahtlicho. O. II. 4, 96. 
hercren ru^in. O.IL 22, 1. 
tinoe: tnh man 'demo (fogele) tf<* 
noe mit kehokragotdn sachon, mi- 
nistret* B*. & ^ 

(wir), thionomes, $6rviamu$. ] T. 4, 16. 
dienoen. Nz. r ' 
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(ir) thionot<iitrfiV.?>. O-vII. 92, 4. 
Xsie) thionA'm instrviattL Ic. 
dionen, ministrent. Bib. 2. 
dicBioer» (gote). N* 101, 22. imo. Mcp. 
dienoi«<b&che). N. 80, 2. 
(da)vdi^l).dt^t 9 !MnkM^4r^ Bo. 5. 
:(et) dionjola »0^*3% benigne nos exhibuit. 
Bib. 1. 2. Auch usJionota, benigne 
■ exhibuit. Sb. ist wohl uns dionota. 
thionota, serviebat. T. 7, 9. 0. 1. 16, 1. 
! : IV. %& goüel driuiicho. 0. 1. 16, 10. 
in. O. L 22, 5& . 
• .dknota, mrmvit (mit). N. 17„45. ab- 
i V k ö t i ä. > N>iv?2 t &L /vi! obsecuta. Mcp. 
(wir) thionotuiies niomanne. T. 131. 
(sie) dieonodon, sermebant. Is. 3, 6. 
deonotuo. Frg. 53. 
dienoton. N. 97, 8. 
ditnelt>iL» Pt 105, 36. sine hende an 
. eophemioi N. 80, 7. 
(er).thionotiiiwO. L 13, 12. imo. O. IV. 

• 4 f . 26; ilwr. O. V. 20, 90. 
imp.pL dienont servile, gote. N. 2, 11. imo. 
i; •. . ^Nw99, OL: , . . 

dieriet N. II. i 
p. n. thionontl 0.1, 5,49. ist gote. Ol. 66. 
uuas x g4>te r 0,1«. 15, 2. sin uuir 
imo. O. 1.40, 16. sint gote. O. I. 
1, 112, cod. V. 
^heonondi, serviens. gL K. 
theonojiti (es steht theonoti), ser* 

viens. Pa. 
thcoqbhtp, humilians. K. 7. 
72. s. w.'oFto thiönonter, scdulus. Ic. 
g. s: m. dhiohoontes, obsequentis.Rb* 
d. s. ml fTi e n 6 n t e m o,fa mutante. Bo. 5. 
<?. j. jf. dienöntero, inserviente (ani- 

1 7/ia^. Bb. 5. 

ii. pL m. d e o n o n t e , servientes. K. 1 . 36. 
; : thionönie «inf gote. O. I. 

1, 112. 
n.ph n. dheonondiu sindan, deser» 

viunt, imu elliu. Is. 5, 4. 
</• pl. dienönten, inservientibus. Bo. 5. 
p. p. ist wohl nicht in: obnixns, pidunngnn, 
thiomot (^/£^. Ic. anzunehmen. 
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GADIOSÖN, Metten, ejinlfciit^iiiieerbieneti/ 
SQrvirty bnmilipre, mereru •. • ' . , ; dj; 
(du) ked^onotoe, humitiaüi (irit). K* 7. 
(sie) githionotu»: 

sint sie untar mennisgon after 

gote furi&ttn, • -• 
in himUrrche 6uh, thaz ist uuar, 
thaz githionotun se tkar. O. 
. IV. 9, 28. 
thie hiar githionotun thaz. O. 

V. 20, 51. 
hiar githionotun sie thaz. 0. V. 
22, 4; '. 
1 p»p. kideonot, mancipatusx Ra. . 

kitheovkotj'mancipafus. gl. K. si 

humffietur. K. 34. 
kedeonot nuitdily b/imiüabUuT\K.l. 
katheonot u u i rdi t , humi/iatus fue- 

rit. K. 45. i 

gedienot: habent tat kedienöt, 

mcruerunti mine chuste. Bo. 5. 
n. s.;n. ke de o not er, humiUatus. K. 7. 
d. s.f. za gad«onoteru antreiti, ad 
cmcritum. Em. 7.' Cam 9. 
ze gadionotero antreiti, ad 
emeritum. Can. 10. 12. 

ANADIONÖN, inservire. 
(sie) anadeonoen, inserviant (medita. 
ttonij. K. 8. 
ARDIONÖN, Derbienen, m^rm, 

(sie) irlhionotun fruma. O. it". 9, 29. 
UNTARDIONOT, p. p., mbditus. ] 
untardionot ist, subditur. Rb. 
untardeonot, subjectus. R. Em. ,29. s//ää 

(regidae). K. 62. 
a. 5. m. untardeonotan, subdüum (disci- 
plinae rcgulari). K, 60. 62. 
FARDIONON, tfcrbicn.cn, mtriri. 
i p.a. a. $.m. ferdienonten (d$z). Mcp. 

DIONOST, »*, 5>tcnf», alts. thionost, thia. 
nust, altnord. thionusta." 
n, s. dhionost, militia. Rb. )t 

dionost, subjccho. Gc. 4. officium, 

Prud. I. 
theohost abgoto. Wo. % 
thionost: 
f 

/ 
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nam mßrianardon jfilu diuren 

umaidoa, . 
uuas iru tbaz thionost suazi, 

thia goz *i in sitte ftia*!** O. 

■, : *V. 2, 16. . ! 

i « . gisazrt er sie tho soofto ubar 
burgi .sino,. . \ .< - » 
gideia er se fija riebe, Ch4e in 
thaz thionost liehe, G.IVs7,82. 

g*. '#. dionostes, actionis. M. 16. Oan. 6. 

officii. MarL 
: ( tiiionöstei: ' 

ilttfh *sre tho harto sar» sines 
* * thUnostes thar. O. IV. 9, 15. 
1 thaz ih thoh in theru doti uuaz 
' * ihionostes gidati, 

themo Haben manne, uuaz uuar 
ri mir thanne. O. V. 7, 41. 
, ist furista irinan huses sines 
thionostes. O. V. 25, 16. 
tnes selbert' thionostes giuualt 
thaz gengit thuruh ira hant. 
0. V. 25, 17. , . 

. deoricj&es, servitutis* Kl 2. 18. 
. ' x theo n ostes, Servitut is. K, 16. 49. 
1 dfonestes. Mcp.actionis. Can. 10. 11. 
thiooestes. O. V. 7,'if. codd. V. F. 
diehestes, officiorum. Mcp. 
.dienestis, actionis. Can. 13. 

d. s. dhionppte, eultu. Rb. 

thionoste: #t 

i si quad, ^i uuari s^ thiu zi 

thioflosje garauun; 0.1.5,70. 

deta si tho then gilhank zi go- 

,..;": t€8 thionoste ana uuank, O. 

i i6, 9. : , 

nu biru^ .uuir gihursgte zi go* 

tes thi,0Q^te. 0. II. 6, 55. 
zi th?wp ljiipnoste sie sint thar 
, al gidroste. O. V. 23, 264 
. .dionoste. O. I. 5, 70, cod. F. 

dioneste. RIcp. mhjeciione. Gc. 4. zi 

.üitonzztQyafLusustfratrumJ.CznA. 

dieneste. Bf. 103, 14. 118, 89. ze 

. dientste, in famyiUio (geebou- 

fet haben). Mcp., mercurio ze die« 
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' " .- tiefte'^ ajfimuk)rQ*$Gfit il- 
lun. Mcp. ( . f . t 

dieoitWWdpL.?; i<£ \JU. ' 
dioho»t Ra..' >i , f.. '» ? .*■ 
deonostP..' P^r;, ( !f M 
tkeoaoat gUC,) • ™ m "> a <»> ? ) 
deonostar (sic),>öb*eqtB6. Bm*il9. 
rf. $. dhionost, miptiark (beliJ.Rb. 

j> ibioaüost Ic* thiöaostl»i)ahirt\ of- 
ficium proßte>enturJP. 6,11. theih 
thionast Uii»ai £ulliv r O.L2,50. 
thionost iinai uabta. 0. 1. 16,12. 
thie thionest' tbin hiar dfetun. 
O. IL 24, <40> \ thtutgi'lfctfKa'uii- 
sih oah rehte in thionost iintez 
ribte. O. L 26> 14.* ' 
dionost, militim*}. M. 28! Gd.1.2. $. 
deonost vvihaz, servitium santtum. 

K. 5. 
dtenost: ze hiirtele fnorent sie 
dih, nals umbehelfa, nybe up> 
be dienost N. 90, 12. ' 

. dienest N. 99, 2. '\ 

instr. thiönostu: mit thiönostu iru fa- 
goti. O. I. 8, 22. mit thiönostu 
ih biauurbi, thaz ih mit thir 
irsturbi. O. IV. 13, 42., 
dionosto. 0. IV. 13, 42. cod. F. 
<LpL dionustun, ministeriis. Prud.* 1. • • 
deonostnm, servitoribus. K. 86. 
. Hieber? 

dienesten, conciliabtdo. Can, 13. 
Hicher? ' 
a*pl. di oä ost, servitia {assumas tibi trni* 
malia sive servitiaj. Mr. Bib< 1/2. 
DIONOSTl,/, Dtcntf. 
it. j. theonosti, familiarita*. gl K. 
£. j. deonosti, serviüi, Kp» 
rf. 5. deonosti: er deonosti, ex servifio. 
K. 2. 
dionosti: in dinero dionosti. OtL 
AMBAHTDIONOST, n. (atmt»teit(l)^ m*- 
rsisterium. 

d.,s. ambahttieneste, ministerio (des 
chuninges). Bo. 5. 
GOTESDIONQST, /?., ©ottc«Mfii(l 
g. s. gotes dienisles. Co. 



-i.i ' ö. #. götesdienitt Co. 
v\ ABGOTDIOiNOSf, o., SUgotttictiftf ©3$cm 
bienfl. 
ly* «.*. abkotejienist, idola triam. N. 77,58. 
UNDIONOSTHAFTl, /, Unbiettfl^aftidf ett. 
iir rf. f. in undienislbafti ban ib gisun- 
. s . • » tit C<k 

... wonostwJb. 
( . dionostman. 

D10H0S1»A»^ biengfam. 
d. p/. dionastsamen, ojficiosissimis. Sbe. 
Ec 1. 2. 

DIU s. DA und DEÖ. 
DIRA? 

CHREODIBA? zu hreo? wohl kaum zu diub. 

dechreodiba: si quis hominem — oeeiderit 

et od celan Jutn i%ne combusserit , und, si 

quis aniru&sioncm interfeeerit et eclaverit 

aut igne cremaverit. lt. sal. 74. 

DUBlS, Flufcnamen. Jui. C. 

DAUBÖN, baubcu, jä^meiti domare. — Cf, \ 

hau. 

Inf. duopon *colontiu,rfo/;ij7ura.VG.lV.102. 
za dauponne, dornandorum. Da. 
1 (ih) dobon, domo, Sal. 4. 
(er) thaupot Em. 5. Caa 12.j : imo untar 
daupot Can. 9. jscaz thaupot 

enti churit, sub pretio redegerit. 
doubot, zamot, domat. Em. 21. 
doubet si mit geduange. Mos. 
(ir) doubont M. 2, 10.): chuninga dero 
doubet N. II* )erdo,chuningades 

fleisches, chuninga föne diu, uuan- 
da ir doubont ten lichamen, ge- 
horrent minen rat N. 2, 10. 
(iie) doubont: die hier doubont lichamen 

luste. N. 67, 30. 
GADAUBON. 

Inf. cadoupon, subigere. Gh. 3. 
(ih) gidoube, domo. SaL 2. 
(er) gidoupot, triumphat. Prud. 1. 
(wir) gadoupames, subjugamus (equos per 
flagella). Gc. 4. 
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p.p. k ad aap ot (dcrJForWi nach, hkher; viel- 
leicht stU es kadänvittieyn), tfigesta. 
Em. 19. r . ;. 

gedoubot uuerde (der unzamo). N. 

31, 10. - <i . . . 

geduobet (sie) uuerden (an mir 

carnis desideria). N 118, 120. 
gedoubet [hat er si (vi ante)], «Mos. 
n.pl. m. kadoupote, veh katrlpiane, 
redaett, perdueti. Enu 13. 
UNTARDAUßÖN, wbigere. 

untardoupomes, sublgimus (vif tum). Geb. 
untardaupont Gc 8.) . ^ , . 
untardou^nt Gc. 4.1» "■*■"*■?'• I YJ 
DAUBUNGA, /., domafio, refrenatio. 

d. s. doubungo, refrenationi (carnis). HL 
83 8. * 

UNGIDOUU1GER, lascht*. A. Hfeher? 

DlUB, m., Dieb; goth. thiubs, angefe. dheof, 
dheaf, alts. theof, thiof, nord. thiofr, alt* 
niederdeutsch dieph,/wr, latro. 
n. s. diub, latro. Pa. 

deob,/ör. Sg. 913. 
dieb. Bo. 5. 

thiob. O. IV. 2, 29. 7, 56- T. 133. 138. 147. 
g.s. diubes. , latron . s n iQ 
thiupes.{ 

diupes, jfwm. Prud. 1. 
d. s. thiob e, laironi. T. 185, 7. 

diebe,/i*r*. N. 49, 18. 
a. s. thiob. O. IV. 7, 58. 
n.ph thiob a, fures. T. 36> 1. latrones. T. 
133. 205. 
diube,/«r»f5. Ho. . .• t 
g.p/. thiob o, latronum. T. 117. 205. Ö. II. 

11, 24. 
*./;/. thioba. T. 128. 

THEOBESTHORÜF, 5)i«b&bc.rf, Ortsnamen. 
MERD1UB, w., SRecrbicb, Seeräuber, />irata. 
u. s. meirdiup, pirala* St. 
n.p/. merdeba, piratae. Tr. 
d.p/. merdieben, piratis. Hd. 
SCEFD1UB, iw., 6($i/fbteb, 6e<rouber. 
n. p/. s c h e f d iub a , latrones, pyramdes (sie). 
Em. 21. 



. ; gj^{g£ett4u»{l^> tiromwh Um. 17. Can. 9. 

10. 12. . * 

D1UBA, /., Diebflaty, furtun. . 
». «f. divba,y>/f/wm. ,D, IL 311. 
. thiuba. T. 8t» 1 • 

diuiia. ScIl 75»' . : » 
»JJgr/itfJ tKit|bu^<>- 3> ■; . ... . 
. diuue. JDu>m.JB2. ., -in. 
-V di *L (oder p4?)i'diufen* in diofen pin ih 
•I : ! ' .(Stlndiv. vGo. - • \ :^ " 
.'■; ö.itf. 'diufa, ^/urtifat. K. 4. 
/ r : thiüba.:T. 106. 
» . dioua (pl.?) r raplnas. Gc. 3. 

DIUPLICHO, fuPtim Rf. 
«HIÜBHEIT, /., furfa. •! Wo. 2. 
DIÜUIGO, iwfr., y«r/a Cd. 
GADIUBJAN, bttb«n, fielen (angs. dheofjan, 
■ -forari). . 
(sie) gitbiuben (inan, den Leichnam des 
Heilande*). O. IV. 36, 12. 

THOBARI) camemelon , . cnalida , amalatia, 
apiana (Pflanze). Hs. Zn TOBÖN? 

DUBRA (wohl zn T gehörig), Sauber, Flufe- 
- naroen. Gctgr. rav. CT. TUBRA. 
DUBRAGOWI, Ortsnamen. 

DAGÜN (baften)> fertigen, goth. thaban, 

nord. thegia, thagna, lat totere. Cf. sanskr. 

tyaj, renuntiare, und tufhnami, tacite. 

Xer>:daget. Ra, , 
thaket. gl. K. 

,(er) thageta. O. ML 10, 16. IV. 12, 33. 19, 42. 

p. 0. thakeneji (ak Substantiv), silentium. gl. K. 
thakendo, tacite. gl K. x 
n.pl. vl thäkente, tacentes. gL K. 

GADAGÜN, tacerc. 

I*f< gfcdagen. N. 76, :4. .» 

(sie) kadagent Rd. ) . . . 

sl * o'u n ( > cordiciscent. 

githagent Bib..Q.)' 

(er) gitbAgeta. O. IL 3, 34. UL 11, 32. sui- 

geta loh mammonto gitbageta. 

o v O. IV. 23„33. 

kedageta. Mcp. 

., ketageta. Bo* 5. 

T (sie) 
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i ,(*Ic)fgedag*tdn, conikmerunL Mcp. 

p. eu fceAag eirde dero üuorte. N. 76, 7. 
FARDAGfcNl t>irb#f(iv ttrfc&wetsen. 
; //»/. (firdagdrK' daz ni ttuilUk nieit fir* 

• ' ■ ■ * dagan. Fst) 

^ »tf fafrdftke'nne. Pa. \ 
fei firthia kenn*, gl K.(, ihjandnm. 
zi firdagen Ra. : j 
(e*) firdagat (oder /i. /».? es stellt bei pro*. 

tertundath siientio): Gd. I. . 
(da) werdagest: nieht du in ne uerda- 
gest, dise rede ime sagest Mos. 

DAJK. 9 lat TEGere; sollte es auch mit skr. 
tvac, tegere, zusammenhangen? cf. aber auch 
•lit ckengti, tegerf, das auf einen sanskr. Anlaut 
mit media o v der aspiratn *chlielsen läfst, wenn 
es u^ebt aus dem Deutschen aufgenommen ist. 
DAKJAN, PJEKJAN, btd eu, tegere, angs. dbec- 
can, nord. thekja. 

Bedeutung und Gebraucht 
tegere. EL 2. 9. Pä. Ra. Rb. gl. K. Sg. 913. 

PL 103, 3. 
operire. A. N. 103, 9. Frg. 29.^ 
velare. Is* 4, 7. 
' tugurium, fcelid luiil zi thechenne. Ic. 
beiz in silh allen (ganz) dechen. D, III. 73. 
du ne decchesi den naccheten. N. 36,27. 
dachit, tegit (donkum). Pa> 
bimil thekit thaz lant O. II. 7, 4. 
ni dechhitut mih, nonoperiustismt.Frg.29. 
mtat, diu in decchet. N. 108> 19. 
decchet den himel. N. 146, 8. 
ioh bittet OTih tbie bubela, thaz sie 

iuih theken obana. O. IV. 26, 45. 
biginnentfram thaz reken, thaz sie thaz 

guata theken. O. V. 25, 66. 
mit barraa dahU ih mih, induebam. N. 
34, 13. 

* < nuola takard-tbio- brnsti, thiö krist io 
' ' gikusti, 

iob muater, tbi* nan quatta inti erami- 

zigea thagta. O. h 11, 40. 
zi kuningO'ftie naa quattun ioh imo then 
* utfe^thagtun. ö. IV.'^IÄ: 
dhecebidon, vetäbapt(fäitiemipedesj.h.4 f 7. 

v. 



mit leru tie unsih thaktin. O. IV. 5, 29. 
Urtagpegoada deichen die sternen.Mcp. 
die (sternen) et (mint») fore dahta, 
tcxlU Bo. 5. 

Form und Flexion: 
Inf. decchen. Mcp. 

dechen. D. HL 73. 
(zi) thechenne. Ic 

decebenne» N. 103, 9. 
(du) dechest.: A* 

decehest N. 36, 27- 103, 3. 
(er) dachit. Pa. Sg. 913. 
thacchit gl K. 
dechit H. 2. " ; 

I thekit O. II. 7, 4, V. 21, 9* 
deickit Ra. 

decchet N. 102, 11. 106, 19. 146, 8. 
(sie) thahent gl* IL 
(er) d^ehe. H. 9. 

(sie) theken. O. IV. 26, 45, V. 25, 66. 
(ih) dahta. N. 34, 13. 
(er) dachta. Rb« 
dahta. Bo. %. 
. thagta. <Xi 11,40. 
dahte. Wb. 
(ir) dechhitut Frg. 29. 
(sief) thagUn. O. IV. 4, 18. 29. 
thacton. O. IV.,4, 29. cod. F, 
dactun. O. JIV. 4, 18. cod. F. 
dhecchidon. Is. 4, 7. 
(sie) thagtin. cod. P \ 

dagtin. cod. F. jO. IV. 5, 29. 
thaktio» cec^. V») 
SAMODABT, &a|&6ebf<*t 

a. s. m. sämodahteu, seminudum. Mcp, 
GADEKJAN, gefcecfnt, bdtdtn, tegere, 
(er> githagt! nakote. O. IV. 2, 24. 
- gidachti. Ö. IV. 2, 24. cod. F. 
ÜMBIDEKJAN, umlt&tn, 
(sie) umbi thekent; mit tbiu tbekent 

sie nan urobi. O. IV. 29, 12. 
(er) umbithahtä in: 

er allz umbithahtä ioh fastor 

gistatta, 
giuuaroistthazbithenkit, theiz 
elieborni uuenkit 0.11.11,51. 
hieber, oder je* denchan? 
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ANTDEKJAN, tutbi&tn, detegere. 
. Inf. intdecchan; dttegere (vulnera dlio- 
rum). K. 46. / 

antechau, denudare. Gh. 1*2. 3. 
(du) intdechrs, detegis. H. 16. 
(er) inldechit. R. \ 

indechit Pa. /, detegit. ' 
indeckit. Ra..' 

inthekit, detegit. gl. K. iz augnsti- 
nus rekit ioh filu kleino inthe- 
kit O. V. 14, 27. 
(wir) intheken: thaz uuir theo sens 

intheken. O. II. 9, 5. 
(sie) intheken: 

thaz sie thaz (grab) nintheken 
(ninthenchea eo& F.). 0. IV. 
36, 11. 

imp.pl. intheket mir thaz ketti, 'tbes 
mines friuntes betti. O. III. 
24, 82. 
p% a. 

n.s.m. indechenter. Bib. ^ 
11. 13. J 

intechenter. Bib.l/ ,. ä 
intechmter. Bib.6.> 
indeehnter (in-k^ 
tachter. Bib. 5.).\ 
* Bib. 4. ) 

». s.f intechentiu, discooperitns 
(se)* Ms. 

p.p. inthekit: f unanta lmo ist al inthe- 

kh, thaz marnnes hugu rekit. 

O. IL 11, 67. inthekit uuerde, 

revelabitur (bpertumJ.'T. 44, 18. 

( n. s.f. antdhechidiu, revelata (ra* 

' dix saplcntiae). Is. 2, 2. 

gl s.f. (pl?) aritdhecchidero lu- 

gino. Is. 8. 
d.s.m.n. en tdaetamo, distecto. VP. 4. ' 
11 intactemo, retecto (ore). 
' Prud. 1, 
d. pl. i n d a h t a n, retectis. D. IL 338. 

INTOACNASSI. p*. \ ',. - fJix 
BSTHECWESSL & £.{(««««*»»),*#»- 

= INPE<?^Nfi&, $a. ) <*VP*u- 

BlßEKJAJ^ ttUdtn, tegere. 



Inf bedecchen (tie ahsela mit temo 
mantellino), vbnubrri. Mcp» .»* 
forne bed«cQheine*JN&'_ , / wi. I 
(er) prdechlt, obnubit.lc operit. G6, 3. 
pithekit gl. K.jibersetzt das falsch ver- 
pithechit Pa. 'sUmdeae (degit) vivit. 
(sie) bitheken tfcih mit br«digu. O. IV. 
5, 32, - . 

bideche». O. IV. 5, 32. cod. F. 
(ih) pidachta, operuL K. 7. . 

pedahta mina sela, coopend. N.68, 11. 
(du) pedahtost (alle iro sunda), operuisti. 

N. 84, 3. 
(er) pidaeta, contexerat. Ec. * • . 

bedahta. Nh. N. 68, 8. 105,* 11. bc- 
dahta daz mare, operuit. Nda. sin 
scato bedahta die berga. N. 79,11. 
bedahta den nol mit tüoch'e. Mcp.. 
scama mines analiutes pedahta 
mih, cooperuit. N. 43,16: pedahta, 
contexerat (vettern pallaj. Mcp. 
pidahte. Nrn. JL 
(wir) bithactumes thih. T. 152. 
(ir) bithactut mih. T. 152. 
(sie) bedahton; tiefiu uuazzcr pedahton 
sie, operuanint eos, Nm. 6. 
bedahten, Nbk IL Wb. 
imp.pl. bitheckit (sie) unsih, operitenos. 

T. 201, 4; 
p. a. d. pl. bedecchent6n skimön, \ pre-> 

mentilms flanwas. Bo. 5-.. 
p.p. bithekit: ni liaz es uuiht bithekit 
O. IV. 33, 37. bithekit uuar4 thaz 
skef mit then üadon, T. 52/ 2. 
bithekkit uuas," cooperius est. T, 38, 4. 
bidechit O. IV, 33, 37, cotf. F. 
bidecchit in licharaen, carne tectus. 

N. 88, 7. 
pidechet uuerdantp, tegenda, VG. 

HL 454. 
bedecchet sint(di e Sternen). ßo. 5. 
in unrehte. N. 72, 27. sunda. N. 
31, 1. habet unsih pil.de des to- 
des, coopennt nos umbra mortis. N. 
i. i. 43, 20. . uuerden mit acanqo^ ope- 
rktntur. M. 70, 13. uuurden mit iro 
unreh*e, opfrti fw/ v N.' 7?, 6, 

O ' ' 
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n. s.f. fpt.f) bedahie (unärittua mit 15- 
chesiuig* bedahte), comta. Bo.5. 
n. s. n. bithekitaz jat> 0. V. 25, 86. 
g. s. a.'bitbactear niouuiht : ui-st bi« 
: l . i • / tbautea, niltil opcrtwn. T. 44, 18. 
d. s. f. pidahUro, operto* D. II» 347. 
n.pl.m. pidahte, fce/i. H. 14. > 
: f tf.p//a. bfedahtiü . eimbcriu, akhpertas 
urnutas. JMcp. 
BIÖBKIDA, /., »HeÄung. 
rf. #. uftdir bedecchedo, *d6 velamento 
- (gescribenj. N. 80i Ifc 

ö. 5. bedee<*Iieda, velatum. N. 89, 16. 
MUOTFARDE^lDl, /. ; 

in muotfetdechidi: Co/1: * 

DEKt,/., ®ecfe, /ffmco. * 

n. *. d^ki, operiorium. Bib. 4. 
dccki, tegmen. Ra. 
t Ji e c k i , tegmen. gl. K. 
dechi, operiorium. Bib. 6. 10. opm- 
1 mentum. Bib. 6. 8. 10. 11. 13. 
decchi, iegumentum (got ist diu clec- 

chi^ N. 120, 5.* ' ; 

A,c$he, % operim£ntu?n. Bib. 4. | 
j. 5. dechi, . tegmine (diaerö fettacbo). 
IS'l 3a, 8. 
' ' tecHi, iegmiae. Prud. 1. VC IV\ 566. 

ö. $. theki, tectum. 1* .. 54, 3. untar mina 
theki gest. J T. £7, 4. stiegun nbar 
, thie theki, snpra tectum. % 54, 3. 
,, ' jobanentiga theki thes tempales, 
* *. \ ' ' pinn acutum tenjpli. TV 15, 4. 
l> äecchi, operiorium, N. 1Q1, ,2^. 

. . N r! 1Q1 , . .27, t%Vt t1 , n v , , . f j ; ^ , 
... ff./i/.yf?^.tb l ekj: > thaz/pje^igft. it #bar 
theki, jw»ir tec/a. . T. ,44, .15. 

DECH^/^r^erft/qi^/^^ff- Bib f 41.13. Bp. 
VOÜZTPECIIÄ Y^i ftttfibfcff, /tfekte. F. 
DACH, n.+ $ka$f tfptam, ajigek* dh*e,; nord. 
tbafc- , : - ' r 

n. 5. dach, operiorium. Bib» ' . 

, tbali: Jcicehötaz tbah, *arta tecia. 
Bib.;9. tbah, Ugwnirit. Ic. steht auch 
\vobk afe IHomiuatir. .*■*.. 'i 1 * 



.>%. .»< 



et $. tache: xlbz cras, daz ufen demo 
tacbe uuirt, foetmm Utiörum. »N. 
128,6. 
*./>/.? dfth, ,**tfa. VG. H. 409. 
DACH1LINDA, Frauennameo. Hieher? Cf. 

TAGALIM). 
DACHTRAUF. 

OBDACH, n., ö&bacfr, dmate*. 
w./>/. obdach,^Aorz*AAa,>Ä5/o/br/a. Bib. 

1. 2. 
<*./>/. opd&hun. M^. Sb. Bib. 1. 2.) , doma- 
obdachin. Bib. 5. . ) tibus. 

GADACH, n., 2)o^/ ^c/iiiw. 
g 1 . s. cadaches: kizimbrii des cadaches, 

sarta tecia. Rb. 
n.pl gidah, ^r/o (sarta). Bib. 7. 
GADACIII, /^c/i/m. ' 

cathachi, opago. Ic. 
gideki, tectum. Tr. 
GADACHA, /irc/iiÄ Sg. 913. 
DECHESAL, n (Detf fei, ©edel), op&toriwpy 

MT S. O. " "' 

d. *. dechesale, velamento (alaruzn. itut* 
rum). Wb. ps. 62. 
DACHJO, w. 9 t^c/ör; 

herosto thagehio. gl. K. . . 

haerosto dachte, fti. j^ fl ^/««W. 
DECJHARl, in., Detfet A sartiteclor. D. 

techare, architector. Wn. 460. 

DACHs.DAK- 

DAHA. g i. k.|, /., gRßcfe, glteje, d»«a^ 
THAHA. Pa. J :. - '• cule ?* . v 

DÄHA s. TÄiaA. 

DAHA,/, $fron, 2e|m/ Äderte, ar^VAi, testa, 
goth. thaho, lutum; tt dah, argiäa. Id. 
w. ^. d^ta, ^ef/a. R. Rb. daha vonna lei-, 
raun, /^/a rfe samiis. Mtj. Bib. % 7. 
daha vä/ leddo, argiila. TV. 
dahe iwl leim, atgiilä. Hd. 
thaha, /^#/fl. Sg. 292. 
tahe, /^5/a. Hd. 
</;5.Pdhahun, Ir^to. Rb. ^^ j 
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i». ph dahutt, lesiae. M£ Bib. 1« 2. 
ö.p/» Übe, totte*. Hd. 
DAHIN, ßctilis, testacens. 

n. s. T7K dahiner. Bib. 1, 6. 7. 13.\ 

My. Mott, 2. L icsta- 

dahinar. Bib. 5. 10. 11. i c*«#. 
dahinaer. Bib. 4. ; 

II. 5. II. dahinaz. Rd. )-> ~ • 

dahin« (Ib. steht dahi f" 1|/l * 
mezfaz). Ib. ) 

n. pL thahine, fictiles (muri). Sg. 292. 
d* pl. taincn fazzin, vasis ficlilibus. N. 
103, 14. 

DAHO, Mannsnamen. 

DEH- s. DA. 
DECHjak s. DAK. 

dih- * DA. 

DIH (oderDIG?). Ist H Augment (und 

JLIIJjL mit dem im Anlaut freilieb widerstrei- 
tenden sanskr. dhi, deleciare; ire; tenere, oder ' 
dhi f perficere; tenere y zusammenhängend)? oder 
sind die von den indischen Grammatikern aufge- 
führten sanskr. Wurzeln tik, ire, tig, gloriari, 
oder tij, neuere, inh, crescere, augeri, tip, 
lucere (cf. auch la p , Jncere, valere) tu ver- 
gleichen? Vielleicht gehört auch diki, cras$*$St 
densus, hieber. Auch digjan, wenn sein ur- 
sprunglicher Begriff nicht bitten, sondern (Ire» 
bttig bemtrfen, ist, kann auf diese Wurzel be- 
zogen werden. 

DlHAN, gebeten, goth. tbeiban, angs. dhean, 
alte- tbf ban, tbian, proßcere, vigere. 

Form und Flexion: 
Inf. dihan. Mc. Ep. can; 1. <Jb< 2* 3. 

dihhan. EJ*. can. 4. 

thiban. O* IV. 4, 74. 

dihe*. Bo.5. Nu 104, 25. 

dihin. Ep. can. 6. 

thian. Bo. 1. 
(er) dihit. Prud. 1. (h IV. 4> 73. <*d. F. 



thrbit 0.1.26, I. IV. 4, 73. 
dlhet W«. 6, 9. 
«Hebet Wm. 6^a II. - 
(wir) dihemes (ctmf.f). T. 137. 
(sie) dihent Gh. 1. 3. N. IL Wm. 4, 14. 
diehent N. 53* 1. 
dient Mep. 
(er) tbibe. O. L 2, 28. 26, 12. IV, 37, 16. 
(ih) deh. M 31. Life, -fc <%. 
(er) deh. Prud. 1. M*. Mj. Mp. ÄL 30- 31. 
Kb. 1. 2. 7. Sb. D. II. 315. Le. 1.2. 3. 
theb. T. 12, 9. 199, 11. O. L 16, 24. 25. 

21, 16, 22, 61. ML 26, 32. 
deeb. Bib. 5* 
(er) digi. Gd. 1. D. IL 286. 
p. a. dihan ti. Pa. 
tbihantL Ic. 
thihendi. gL K. 
thihenti. O. I. 10, 27. 
a. s. /. dihenta. VA. VIII. 481. 
n.pl.m. diehente. N, 53, 1. 
Bedeutung und Gebrauch: 
florere. Bo. VA. VIII. 481. 
pollere. Prud. 1. Gh. 1. 3. Gd. 1. Ic. 
proficere. Ep. can. 1. 4. 6. Gh. 2.3. Mc. M. 31. 

Le. 2. 3. D. IL 286. T. 137. 
crescere. M«. M& M/u. D. II. 315. Bib. 5. 
exerescere. M. 30. Sb. 
procedere. M. 31. Le. 1.2. 3. 
excellere. Pa. gL K. 

deh in chuski, transit in senernm. Prud. 1. 
ze anderro uuis ne mag iz tihen. Bo. 5. 
daz sine scalcha «liehen begondon. N. 

104, 25. 
tho gisah pilattls, thäz es piouuiht ni 

theh, nihil proßctret.*V.\ 199, 11. 
nist unser racha, quatun, uuiht, si fram- 
mort uuiht ni thihit, 
ni muaz si thihan uuanne fot* themo 
selben manne. O. IV. 4,- : 73.,?4; v 
* ostridt sine arbeite* dient Mcji. ,{ * 
theiz {wori} th«hr«^0. h *2, 2& 
die hier in uuerlte uuole diehent N. 

53, 1. .*..*. 

tbax uns in goto« uuihe ther douf io 

»uohi thihev 0. L 26, 12. 
dihent de virtäto inviriutem. Wm. 4i 14. 
Digitized by V^OOQIC 
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nuizti tfceh imo a«a # an O. L 16, 35/ 
ouoaha tba*. kfad in *4tfi,init gote ihi« 

th«üU <ih Ji«10>*ft 
in uoiadüAm theb ib tbanne mit gote 

ioh mit manne. Ol L 21* 16« 
ther hetlant theh in spahidü. T. 13, 9. 
so blnama thar in krutc so 4conro thek 

zi gnate Q< l <16t 24* 
ploonte uoie u**U diehentey N. 53, 1. 
dihenta , flortntm (urbew)* VA. VIII. 4SI. 
D1F1UNGA, f+imtoles. IL ptvvectw. Gb, 1.3. 

g. s, dibunge* indoli* Re« 
G ADliJAN* gräft* c*\ 

Inf. gedihen, augdri* Mop. i 

8 e4iebetN.i, 3.i uuola - 
(sie) gediehest nnol* N. 1, 4. 
' X**) gediteö: odbilg dih, Jakobe l man 

gedibe. }L 36, 8. 
; < du ) g efii gi r firaueaerms ad pcrffcii+nem. 

. ; Bo* U • ■; .' . . .. \, 

C«) «Wehtj'jwofl^iä (regit* profectio et 
reditus). Mty evcrfvit. &b. Gh. 1« 3. 

t , 1^2, Mz. ,, . ;V 
redigi. cxorevissct. Gc. 3. ' 

p.p. gcdigan (gidigan. Wm. UL): uuir 

' r ? i° »■. » . . null / -\ 
, . &o ^getfigan nv ne bin, daz,un- 

si cb iudbtia mug ^tommemdare. 

kidiicän, prefefctus, prefipmus* Ha. 
^ <******. ^♦«^^^k^ikeiFei'.I&l 
2 ), grandaevus* ÄbC tV'pro- 
• tüclu* faetatt). Uib/llsS. 

. . ^ j» ! r -^ ****<* *<*;> Ungtw*. *A'.'2. 

»•- -d-)3alh' ' v, « . .h 

Prad. 1. •' <'• » ■• 

: ' '•' giarjjibin, uinti. PhlA 1. 
ii. *. n. githiganaz: sp*ab*«*'odo 
ti<Ua nu^az, Hha^atias al 
githiganaz. <X II; 4 t 22. 



<L s. m. kadiganeiau liehainid, cüüo tor- 

por». IJ. 2, ' 
<£ «. /. kidigenero, gravi. D« IL 338. 
n.pl.m. kedigane kinl} profecti sunt. x 
n.pl.fftj' gidiginfr, mdturtte. A. 

£ . p/. kediginero, scniorum. Sg. iÄ3. 
a.pLp kadlgaroo pvuati, catia peetora. 

aie. 

'■ iGompatattr. = 
4 kidiginor, gravi*** Can. 1« 

n. #• ^n. gidiganaro, gravior. VA. IL 436. 
^.^hi.r. gidikan-orin^ provectioris (aeta- 

tis).GA.\. 
n+pl. mVgidi^anorun (es steht nur gtdi- 
■ f ■- g^inor mit Abkänsnngsstrich über 

r) r protection*. Gh. 1. 3. 
GADIGANO, Adverb: 
> ge^igeno, severum. tK H. 311. 

gidig^ooi ifiac^/ D. IL 318. Hiehcr? 
gidigano (githiganpw cod. P.): herza 

- - • iz tiilt gidigawo tbero g4tet drut ' 

thcgano. O. 11^ »i- 12. 
• GADI«A1NHE1T T /. (<B4bit 9 tn)tit). 
-'-'-' </. #. giidrgenheite, pro^ote. Bo. 1. 
^ GADKUNl, /. ~ gWiginu, ditntclla. Aid. 
biebftr? o«ar xu gidigani, ». (s. Degan)? 
' ^ n. ä ta*^ani > r^li>«.H.a pu^r.H.3. 
gidfginl, *r*\*k s icri*. D. IL 312. 
<'>' tk s+ giAig«ni 9 gramtau. Gh. 8. ; ^ 

fced^4tj i t ^ MoaeV Abdruck steht 
fehlerhaft keligini), ierietate vul- 

/>2\\ ,; ^ »im fW*. flg. & ru . . 

vu\^ ifidigi>rtiy tktHimtate (doctrinae). 
^ !& & pt*»ect*< Bo. 1. 
ÜBARDtHAN, Obertreffen.' i 

^DWAI^^AI^ri>llUI^.i 
(er) intbihiti - • ^ j 
' -ß > naiztilu, mvinno inthihit, in sina 
( v v, vV^ , N»UngW>IPc»bii 0. I. 1, 31. 
(er) indeh, eoccepit (tum sie ecccepit regina 

iitoO), VA. IV; 414.v ..-' : 
p. o: indih^nte^, suscipUns.Le. IL 31. (In 
M. 31« 8teht v ^r^pzW^nj.) -Gehört doch 
wohl hiefeer und tat nicht intlihenter , 

- > zu fcseö, da 2 Terschiedeae codrf. in- 

dibenter haben. 
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MISSIDIHÄN* tolibtibtn. . 
//*/". missed! hen f djprimLMcy. 31. 
(sie) missedte« aUo daz; czäs, .daa fcdor« 
ret. N> 12&6. • 
BIDlHAN (alte, bithihau, eßk&ef, 
Inf. bithihan-. i .: .\, 

. senui hanget tm ibaor^ n ( ok nUmag 
ni uuedar sali, M 
thes huses uuih t .bithihari* noh 
hcra »nidar sjtigaou (X IV.. 30, 14. 
- iohanaes druhtinqs .drut ■ uuilit 
es bithiban, / 

thaz er uind firdanen giuuerdo 
gioadioffc 0« I.'7i'd2.7« ,, , #: « 
k ■ .:• bidihan. a.lV* 30,. 14. codi V. P. 
/ bithian. O. L 7, 27* ctfd. F. 

bedien: Ana den *nan niofetes pe- 

:diea d* magittuola, qtfr.praeter- 

nusso . hulläiii riie /tmdaiup tx&rdium. 

/Bö. 5. ; < ..:-•, - '•!■ .. 

(ih) ; b*da*: ih pedi*> iz, toh;*e .sagenne, 

conoblmuis Bo. .& .-. ff..- > 
(ih) bedih: foa« dUngaiitffe^ii* 'ptd&h 
xe«agenne, habo ih cnuoge ge- 
saget» <& proposiiis geteribw Mfuae 
dieta ätfjtf, svßicuuO* 0|g^ . 
(er) bed&h: <Ua pedeh ooh ca/o jnetrice 

m .(; xä &cr;b«ttne. Bo»,5« • 
(wir). bedigÄÄi. nu eejkeo, des liuir bedi- 
igen, itUueoxmir\ . ^ma* praeposuimus. 
. v. .%Ba. 5/ ' '. ;, '! % 

(ih) bedige: unz ihnoh leb^nnes pedige, 
/. ,; .. hiuiruh got nid^r* dtyn adhuc or~ 
dken weeiditf*& IjJ* 12. 
* (er) bedige: ...t r.: ; ),i //^IiiGH/n'i 

so ut(io imagituitw ViMbxwf* pe- 
dige f.QM/JflmqfatyrtiWü&ilWn- 
sit exordium. Bo- 6wii\ ( i _ / 
p* p. b*dlgeö;hftire, pr$/?ä4'4"iBo. 5. ha- 
A befrtirp, #J*yp/f uW&t (virtutemj. 
\..\ Jtoo& .. -, •*• ,i! . ,..i * : • ^ 

61DIG1DA, /„ . » n ttr w (mt* »* , 
. ö. p/. b.edigeda (sig-e'gc&Ft* fiot ,uuet- 
den)^or^<?t' Iftcp«*: '•• 
FURl DlHAN, «jbeii,riffc*\! id..* 

(er) fjaridihii, qaos sorte pottfitatis exces- 
serit. Gc 4;. t 



VI ufetbdütU *a «eerd «tureditb** me- 

(er) uuridihe, fiiwstiende&t. iM» .30. 
...< . ;,(cr> fur-idigi 1 , MaAsctderet. Gh. SL 3. Zra/tt- 

cindtfretl Gh. lw r . 
. [da.2 er (iösef h) in egipt<*.,fbrged£ch. 
; m «Mos,} •■ ■ ••.,. i.i i- 1 .«.».' ; •..'!.'■- 
FRAMDlHAN, get<t^M^w>/^^ ; 
I /r/// f^am d4e»h e a • hie^t er ^ic , beh^dixit 
!- # t ' m. N. 106; 88. 

' (sie) f-ramdibant, potpaatur* Je - 

fraradieheirt, prospeniltwttur. N. 1,3. 
(er) framdihe, [Mßcimti -K.'6& » '.*• 
(er) fram thefc:^ ^ ) ; , \ 

thaz- kipd tfce^hib fil« frato. O. I. 

22, 64. r -';i 
ioh uns Je Cheh. filu fram, thaz 
druhtib Keria-in ^uorolt quam. 
.. O. Hl «6, W; : 
-p.a.' dt pL framdihen:tai>, proßxi&itibus. 
' .Ge.-«. •.«.;.* : 

'^ v ^ft!lIDIOT//; i ^ifMMi;'Rcf. E»J. Ib. 

rf. *. framdihti, provMu. Gc. 3. 
*» d./7f. framdibtiii, \fMcc^^/iw. 3Pftid. 1. 
; 'mttMORT DlElAN. v A 

(eryträmrnirt'tliihel i^ ffritnmort thir 
, f . L io thlheVO.lV.^^iiS 
Mu plitrd.fiL r>alttMft^tl^^tbil , icliusten, 
ftorente * l eq\titla. Bo. 5. 

u) : " lX feclä\A\6:%\% 7. 32, 10. 

, n. pl. tburuhqnjane.uueset, estote 

GHHJIG» tftneiü*, sveeesmus, *#rosp4ritas (auch 
.i,Of?/.?>jiO:.^ , . t ,v>» >^.:^ 
.gifreü.uit j^t tber.gnato (Abel) nu in hi- 

milriche thrtfja, . 
.otJiaA .Äeta ib^r^ 4|0^fko githig, ther an- 

der nist es uuirdig/'Öh. 36. 
n^fe«if ii»l*b 4^r<r; U ^r.ftti^ilf [p^t thio uuo- 
ladati, ,-. ; 

jjuio noi bi guat gilhic uuard druhline 
, ^uirjdiCf Qh. 56*., ... ;. -, . 
u>giJ«^b^.thii^ ^kreftitg, thaz thir sin tod 

/. «».steh*»* \i.r.- .i-i -^ 
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iflit sinemo ouihfc VzJ^teairfnMlH^tliir io 
., ,thihe. -O. W;47^'15l ; Ml-n!)u l.r.) 

gebort dodijwohl hieben «- - 
kimtlU(?)/^&at^ inPa. 

stellt kahid&< * "» ' ' ' - ■ 

EKBSMO, DEHSMO, *.; ©cbeifre*, fructus, 
successtts. ,.' ■'..*• ■• m..». 

», ^* diü^mo» D. U, 3i5.rtfber&tzty*tt£iJ4tr« 
diehsiarfio; proser pikai da» igt tieh- 

samo alles erdräte&'Mq».'" 
diehsemo, fmctus. Bip. 5. 
d. s. diehsemen, fraefr (opmm tüöNbn). 

... •N.'103 r '10M* - • ' : '' ''- ' V :** T; 
ö.: r t dieisimi*^/fcrtfm/c/^>btjrfij» 1 nebito 

. ih> &».•$,! 4i ii* ** "><''•' i v» ..•; 

. d p/; th* s eitw) » /Wc^ wui&ssibuu : D. )fc»<3(23. 

thithsewbaj auspieibu^D. IL 353. 

dibsemon, profectms ,§ui passibus. 

Gh. 6. *« : / • . : . . \ 

FRAMDIHSMO, FRAMDEHSMO, «., pro* 

cessus. * ii'» 

7K $. framdehsmo. ;(fram<U*ht»o. Mg*. 

Bib. 3. ), profectiu. BibJ .1 i %+ > : 

rf. *. framdihisimin, profevtoi Ä. 

a. $. iritndihsimua, procässovi (virtuiisj, 

Tg. 4. •...-.. ' 

DIK, D1KI, biet, bid)t, angels.:dhic,:dhicca, 

alt«, thicci, densuS) reflerM**, . nord. tkykr, 

crassus, densus; c£ nord« digr 4 crassus, tu- 

midtis, super bus. 

dich: so dich daz corpus nua& Org. 

die dicchi, crassa (obsiacuIa)*Vtu(L;it) 

n. 5. in. dicher, nemorosus (ß-tinüibus es- 

drasj* Mi. Bib. 1. 2> 6. spis&sfer* 

rar). PrucLl. /o^öi«)^avti?/4^iTSb. 

Gh. 1. 2. 3. -;.i .N\;.K <r - 

diccher, irasarotttf^Bifo*!?« 
&„.$. /. diohlu, cöndeatä.tL nfmdrofd. Jlb. 

diurUcha, horriibtm (ckaot). Prud. 1. 
n.a.s.n. diccheat,. fttfutafc) Qt$i i (i,) 

thika horo, dmqän hdmi> Rc* 

baga thera tihiJeun gotes fraga. 
O. V. 15, 3«. i • • . ■ 
' d.s.m.n. di ch em o , pingki (trinoJstecBib.X.V. 
opaeö tp Stake y>1ib deciduofim- 
fceJL Prodi Lcrmüa (nmbs). Prud, 1. 



" #lp/. ththbefo I#^beitt> gauuatto, /unt» 
'.-;■■. , iwwi. Buk' HR- 4 » .': 5 
v rf»p/^diccheri ic{(etiett r nimbbsis-. Bo. 5. 
ö. /»/. m. diche, spisios* Bib. J. 2. 
Comparativt 
ii. $. iw. clicbero, glehrinhotcr, torosa 
/' - v ^ {kervfoji Gh. t< . * * 

?*. j.'ifc diccher*, xoljdioir (apparebat 

*lf*8 Kl]/ »fcp. i'; . 

n.a7i/.«.^icbilru^gi^Wöro(^jrn^.Bib.l. 

diu erda rstt rechest a dero elemento- / 
rwiii. Mcp. - •' i 

DIKO (alts. fhidfco$,.*ftf, bi<^t, oft, AJv., 
dense, frequenter, iaepA • 
dicho, frequens. D. HL 517. »kann auch 
w. #• m. seyn. 
" < ticch^o, pernio* (potutre cavernae). VA. 
- Vtfl. 343 r .: :" 

v .-' dicchi, v/jr^5qru#^/drj->Ro..N k 69^6. 77, 40. 
105, 43. 10fr, 24. l.fiü 147. 139, 11. Mcp. 

dieco (dikko. Wm- Mt i^ietaw Wm..IV.), 

frequentcr, saepe*Wm % '\,>%i$,l. 
thiko (thicho. Ou 11k 7, 79i eod* F.): 
* thix t^ efno dati gflithiko frageti. 
O. V. 15, ll^bo 1 tlwko Uä^nita. O. V. 
; 15; 24u s*o th\ko inflohan^ (X V: 15, 25. 
oba thu i2 tbiko filu ddas^ Ol III. 
7^ 70^.^ ^ . A ' 
Comparalivs : *•' . * . •>' 

dicchöf, sqepius. .Mtp. Otig. ' 
Superlativi .\ ..*.!'-.';. 

d i cch os t fsdepissirftSJ* ' Qt& \ erthrius 
foahöj: Mcp. aUero diccli(VsL Bd. 5. 
dikkost (dickost Wm.IILJ: aller dik- 
ko^t gehuge m?iK Wm» 2, 14. * 
EBEN DICCHO, efcenft *ft/ f eih oueh- 
• ^^ i selat Bow 5^ 

DICCHEN (Adverb): mit 4i*ti üuarf er 
feie am H«kg alao dijetbett samo so 
stoub. N. 77^ 27. 
. tJ . DURUflDFOHEIH, pertrebrius. Rb. 
- DBÖ, /., SXidl; cPässiUidof grpssiiudo, den- 
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ii. s. dich!, crnuiludo (hsUri*). M*« grossU 

iudo. Rf. Bib. 1« iien\itii4 (arborum). 

Pa. Jty*#. VA. VIL 586* **£?# //a^c- 

c&torum). Ge* 3* 

dicchi. Org. grossitttdo. Ib. RA Bib. 5. 

nufcj. D. IL 335. 
thickhi, densitas (arborum). gl. K. 
(thicki, grosrntmio. Vb, 2) 
J. x» dichi, västitatc. Matt. 
Üchi, Btffc. D. IL 339. 
ö. #. dichi, seriem. Prud. 1. silvam (hebrai* 
corum nominum). Mß. Bib. 1» 6. 8« 13. 
dichi reganed,/iiw/ömii»irii.MXll. 
Bib. 1. 2, 5. 
dicchi« B£. 5.>Bow 5. . 
dickl Bib. 5.. ^ 

dikhi. Bib. 4. 
dicbe. Bib. 13. . * 
a.pl.? (oder sing.?) dichi, toros (lacerlo- 
rum). Prud. 1. n&bss. VG. IV. 557. 
jiZpo* (nominian). M£.Bib. 1. 4. 
dicchi,. ftrot (laceriorunk). Eb. ca« 
h?cf«J Rb. J . 
DICHA, ©Icfe fa.*.^, /*., tt/tva» (hebraicorum 

nomiiwm). Bib. & 
D1K1DA, /., spissiludo. 
d. 9. dichida. Pa. \ 

. dickida. Ra. (, spissitudine. 

thicchida. gl K.) 
DIKNISSA, DIKNASSI, </****«, tDttfn«. 
</. «• dicnisse. Ra. ) 

tbicnessi. gL K«>, dcnüfate. 
thicnaasi. Pa. ) 
DICH1NODL Pa. ) 

DICKINOTL Ra. [ , fruteclum. 

TH1CKH1N0DI. gL K.) 
DIKÜHV, bidtni trflbsitiv und intransitiv, 
(er) dachet R. \ 

dicchfcLReJ, glomeraU 
dhicket Ib.) 
(sie) dichent, grossescunt. 6c» 1.6. crebri* 
cunt. Rb. 
dicchent, gröss&amt. M. 29. Gc 5. 
GADIK&N. 
(sie) gedicchent (nuolchenen). Mcp. 
p. p. getbik^t ist (htit*\ incvQisatum 
est. T. 74, 6. .'■%..- 
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(er) irdrche*. M&R*m * . - .' ;, ,. A 

• irfdiechet Bit. 7. 1"'«*' ?««*' '"»' 
(irdichit Bib. 5,)) ' W/4M > 
/»./*. irdicbet (irdichit Bib. &.), inerat- 
tatum (est cor). Mi. .Bib.. 1. 2. 
. CITlGHrr.uRa.gt K. > t e«M4^Mrtd|iicb«r?der 
■' CIT1GCH1T. P* . JT-Antaut l&G* es be- 
cweiStln. -.','■ 

DtGlAK, »M/er*, impetrore, btfftit, ist, wenn rt 
ursprünglich btwirff«, i*it Gclfagting brin. 
giiii bedeutet, tfelleichi nit dtb»a v g< bt<b<n, 
zu Einer Wand iu bringen. — > Das angs. dig- 
|an, .hltnord. tbiggia, bedeutet maüpere, du 
hlU. tfciggian rmgmr» ond •eeipere. 

• Form «nd Fiexionc 

Inf. thiggen. O. V. 23, 49. 
. digen. Bo. &• . . 
dican. Can 9. .i 

;•' si diccane. Can. 4.' . 
(ib) thicbo. S. 

tbig ib. O. V. 25, 35. 
(er) digit Ib. ß, Bd. M. 30. Gh. 1. 3. 
tbigit 0. V. 23, 53. 
dikit. K. 61. 
{wir) dikkame«. Pn. 
(ir).tbigget O. V. 16, 39. 
(er) tbigge. Ol. 8. 
dicke. K. 63. 
(wir) thiggen. O. V. 23, 72. 
- -V dtkk& Pn. •' ' . 
\v) thigget (oder imperativ?'). Oh. 153. 
(ib) digtt«. N. 118, 58. 141, 1. 
(er) digita. Gg. 

tbigita. O. UL 4, 44. 
;-(«») tbigitun. O. I 17, 62. codd. V. P. 
. ' thigilbun. O; I. 17, 62. cod. F. 
(er) thigitL Ou»L'«l.y 13.- * .... 

... drgeri. €Sg^-> » : 

i(wir) thigitin.' O; L 17, 22v !• 
imp.pf. dicketilb.; 

dicchet. fil. . " 

. p.a. tbiggenti. 0^ I. 4i, 17. > .... •. 
■'■ , n (digent* D. UI.j83)> 
.' ■■■■■i ■ >'•*•/• diecedtSu; Bi'31. 

dicken* 



ii5- Dia 

dickentiu. Sb. Lc. 1. 3. 
diccintiu. Le. 2. 

Bedeutung und Gebrauch. (S. auch GADIG- 
JAN und ARDIGJAN.) 
irnpetrare. Can. 4. 
petere. Ib. Rd. K. 61. 63. 
expetere. R. Rd. Ib. 
intervenire. N. 30. Gh. I. 3. 
., intercedere. Gb. 1. 3. Ib. Bl. 
imprecari. Bo. 5. 
diccenfiu, ndorans. M. 31. 
mit acc. des Objekts, 
tigioncnt thara iohuggcn, ginada sina 

io thi^gen. 0. V. 25, 49, 
tbaz kind sie thar tho bctotun ioh huldi 

sino thigitun. 0. I. 17, 62. 
ih digeta dia anasiune. N. 113, 58. 
mit gen. des Objekts. 

uuir thar zua ouh huggen, thes himil- 

riches thiggen. O. V. 23, 72. 
thes thigge io mannogilih. Oi. 8. 
thes thigit uuorolt ellu. 0. V. 23, 53. 
mit daz und Conjunktiv. 

zi gote ouh thanne thigiti, thaz er i- 
scouuiti-. 0. I. 4. 13. 
Auf die Person, die man bittet, wird digjan mit 
zi bezogen: 

ih thicho ze dir. S. 41. 
mit minero stimrao digeta ih ze truh- 

tene. N. 141, 1. 
digeti ze kote. Gg. 

thar ir zi mir es thigget. 0. V. 16, 39. 
GADIGJAN. 
(du) kidigis, inpetrabis. Ib. Rd. 
(er) gidigita, obtinuit. Gd. 

kidikita, inpetravit. Ja.* 
imp.pl. kidiket, intercedite. Rd. 
ARDIGJAN, erbitten/ erlange*/ expetere, im- 
petrare, obtinere. 
Inf. ardiccan, impetrare. Ge. 3. 

jrdiccan, obtinere. Gc. 1. 6. mit gote 
meginirdiccanalamuosanes.Gb.3* 

irdikkan, obtinere. M. 29. 
irdikke*. Can. 10. 12.): upi er irdik- 
erdikken. Em. 4. Jken megi,/M?r- 
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suadens. 



V. 



(do) irdigis» Ms. Bib. 1.) , impetrabu (a mt 
irdigist. Bib. 5. ) omne 9 quod pe- 
tierisj. 
(er) ardigit Can. 10. ) (praes. 

urdigit Can. 9. 11. 12. Em. l.UndJ, obti 
erdigit Can. 8. ) nuerit. 

(sie) urdikken (praes. conf.J, impetraverint 

Em. 6. Can. 9. 12. 
(er) irdigita, expetivit (eos in mortem). 
Mx. M. 29. Gc. 1. 6. 
irdigata, expetivit. Bib. 1. 2. 
ERDIGELIH, deprecabilis. Wb. 
DIGIv f., petitio, imprecatio, int er cessio, 
n. s. digi, imprecatio. Em. 29. 
g. s. digi. Mcp. N. 27, 6. 65, 18. 140, 1. 
d. s. digi. K. 59. N. 29, 9. 33, 16. 87, 3- 
1*29, 2. mit tigi Mcp. 
dikii. K. 58. - 
a. s. digi, petitionem. K. 58. deprecaiionem. 
N/6, 10. 16, 1. 21, 25. 28, 6^ 38, 13. 
54, 2. 60, % interce&sionejn. Ca«, 9. 10. 
Em. 6» 
dikii. K. 59. 
dige. N. 69, 2. 
n.pl. digi. Mcp. \ 

digi. Can. 9. 10. 11. j, preces. 
tbigi. Em. 6. ) 

d.pl. digin, obsecrationibus. M4, Bib. 1. 2. 

digen. Ho. 
a.pJ. dige, vota. Bo. 5. preces, N. 39, 3. 
49, 14. 
diga. OÜ. 
(UlSTERDIGE, interventu. Wn. 1543.) 

DfflO, n. pr. 

THICHO, nJpr. 

DIH in lä din muotprech6n dih sin, Bo. 5. 
50. ist vielleicht Schreibfehler statt doh. 

DICH, DIK s. DIH. 

DICH ($<{<$?), gurges, locus (locus?) altus in 
f limine. Tr. Hd. Hs. — Hieher? oder zu T? cf. 

[10] n 
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alts. dtk, locus. Die Bedeutung gurges hindert, 
, es für ©ei^/Damm/ zu bähen. 

DOH s DA. 
DOH- s. DA. 

DÜHiAN ( C f. DWINGAN und TüH), baubeit, 
budtn, fcrßcfen, premere. — Sollte auch durao 
(aus duh-mo?), Daumen/ pollex, hieher ge- 
hören? 

duhent, premnnt (cogunt caseosj. VG. III. 401 
TUHT, ANATUHT, impclus. Hieher? siehe. 

TUH. 

GADÜHJAN. 
(er) chidhuhit: christ dhes crucis zeih- 
han chidhuhit in iro andinum, 
exprimit. Is. 9, 5. 
imp, s. kadhui la gon tc, reprime insidiantes. 
H. 16. (statt kaduhi, kadhuhi? 
oder statt kadhuing?) 
p. p. geduhit, confertam (meusuram). D. 
IL 287. 
a.s.m, geduhtan most uzzen roten 

epfelen. Wm. 8, 2. 
a. s. f (n.f) k e d i u t a, confertam (men- 
suramj. Rg. 1. 
INDUHAN (einbauten, ffnbröcfett), disclndcre 
(morsus roboris). VA. XII. 782. (darf nicht 
für intluhan genommen werden.) 
INGIDÜHTIU,i/ji^r^. Prud.l. Hieher? oder 
su tühjan? 
NIDARDÜHJAN, nfbcrbau&cn. 

nidarduhtun, prosternebani. Prud. 1. 
N1DARGADÜHT, p. p. 

d. s. m. nidergeduohtemo z&ne, mace* 
riae depulsae. N. 61, 4. 
BIDÜHJAN, be b au & fit, obprimere. 
Inf. bedühao des lichamen gluste. Wm. 
3, 8. die dorna ne mugen die li- 
lion bedühan. Wm. 2, 2. 
p. p. bidftht. 

rf.p/. pidubten, pressis. VG. IV. 140. 
FARDÜHJAN (t>cr bauten), obprimere. 
(er) farduhit, expressit. R. 
(er) farduhta, obpressit. Rb. 



p.p. farduhit, subaeta (sunt über a eorum). 
Gc. 9. farduhit pim, opprimor. R. 
forduhit, subaeta. Gc. 8. 
n.s.m. farduhter uuard, pressus est. 
Rb. 
FARDÜHIDA, /., pressura. 

a. $. fardubida, pressuram. Rb. 
ZASAMANA GADÜHIT, p. p., compactus. 
zesamene gedühet uuas, compacto (sphae* 
ra ex omnibus elementis). Mcp. 

D1ECHO (?), murerulas (murenulas?). A. 

DIOH, n., J&Qftff angeis. dhcoh, coxa, femur. 
n. s. deoh, coxa. C. 

thiob, coxa. Sg. 242. 
diechj fernen, coxa. L. cera. Wn. 4ö0. 
sujfragena. St. coxa, clunes. Mon. 2. 
g. s. deohes: daz maera pein deohes, os 

major. C. 
d. 8. diehe. Wm. 3, 7. 
a. s. dieh, femur. N. 44, 4. über «in uuin- 

stera dich. Mcp. 
rc.p/. deoh, femora. Pa. 

theoh, femora. gl. K. 
dioh, femora. Em. 31. 
the och, femora. Em. 27. 
diech, coxae. Sal. 2. 3. 
dihe, coxae. Em. 31. 
dih, femora. Em. 31. 
deich (sing,?) vel huffo, al. duch, co- 
xae, clunes. F. 1. clunes. F. 2. 
g. pl. dieho, femorum. Wm. 7, 1. 
d.pl. dheohum, femoribus. Is. 8. 
GOFFEDUECH(oder goffe, diech?), co^r«. lV. 
DIOREH, <fe w£//£o (erutosj. Ep. can. 3. 4. 

Hieher? 
DIOREIF s. reif." 
, THIOHPRUAH. 
% DEOHPRATO. 
DEOHSLAHAN. 

DIOHO, m., catamitus. Zu DEO (DIU)? oder 
zu DIOH? 

a. s. diochün, kislafun, catamltum. Prud. 1. 
Ist diochint, attin (ca Stratum). Pnid. 1. 
diochun zu lesen? > 
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CARtDIUHA. Fraucnnamen. 

DEGAN, m., £>egen, Diener, Ä8«npfer ; angs. 
dhaegn, dhegen, minister, nord. thegn, sub* 
ditus, homo über. — In der Edda wird thegn 
unter den Söhnen Karls aufgeführt. — Zu DEO? 

oder zu JJJJtl^ rUvov ist wohl nicht zu ver- 
gleichen. 

Bedeutung und Gebrauch: 

masculus. Ra. gl. K. 

herus. Pa. gL K. 

mite* H. 19. N. 14, L 30, 21. 103, 17. Bo. 5. 

' Bib. 2. Ja. W». 460. 

defensor. Gd. 1. 
* deggen, prinripia, i. e. prineipes mihi es. SI. 

Verliesen hiez er die degeae unde be- 
halten die magde. Mos. 

sie sint guate thegana. O. I. 1,1 IL 

zi uuafane snelle, so sint thie thegana 
alle. O. I. 1, 64. 

uuant er uuolta man sin, thaz uuard sid 
filu sein, 

thegan sin in uuaru in manageru zalu. 

.01. 40* 
tho quam ein ediles man baldlicho, so 

inao zam, 
er theso dati zurnta, so guat thegan 

scolta. O. IV. 35, 2. 
in thir haben ih mir funtan thegan ein- 

faltan. O. 11. 7, 55. 
er sprah tho uuort'on lutea thara zi the- 

mo doten, 
- zi thenio fulen thegane, erstuanti er the- 

mo legare. O. III. 24, 98. * 
lostun nan tho thanana thie zuene riebun 

thegana. O. IV. 35, 2t. 
thanne uuorolt kuninga sterbent biro 

thegana. O. III. 26, 39. 
so scribent gotes thegana. O. L 1, 46. 
so gotes thegane gizam. Ol. 42. 
giseeident sih in ala uuar herero inti 

thegan thar. O. V. 20, 43. 
namun nan' tho thanana thes herizohen 

thegana. O. IV. 22, 19. 
ther kristes thegan guato. O. III. 6, 26. 
iohannes thegan siner. O. I. 3, 48. 



petrum sinan thegan. 0. IV. 13, 11. 
thaz uuir sin thine thegana. 0/ IL 21, 39. 
Die Jünger christi werden seine thegana ge- 
nannt in O. und S., z. B. S. 9. O. III. 6, iL 
8, 20. 12, 23. 14, 85. 20, 3. V; 7, 1. 21, 19. 
V. 16, 5. 
bigan druhtin eines redinon gisuaso 

mit then theganon, II L 12, 1. 
then selben zuqlif theganon. 0. IV. 10, 1. 
degan in Qd. 2. 3., wodurch optio übersetzt 
wird, mit der Erklärug: optionies dicti, quod 
sint electi, gehört vielleicht nicht hieber, son- 
dern ist für eine Nebenform von techant, 
wodurch in Gd. 1. optio übersetzt wird, 3)t* 
tan, decanus f zu nehmen; cf. DEGANGOTA. 
Form und Flexion: 
n. s. degan. Ra. 
decan. Pa. 
thekan. gl. K. 
tekan. gl. K. 

thegan. Ol 40. O. I. 1, 99. 3, 48. IL 7, 
24. 12, 1. III. 6, 26. IV. 35, 2. V. 20, 43. 
tegan. 0. IL 12, 1. cod. F. 
degea. Bb. 5. K 14, 1. Wn. 460. 
g. s. s. drut thegan. 
rf. s. thegane. Ol. 42. O, III. 24, 98. 

degan e. H. 19. 
a. s. thegan. 0. IL 7, 55. IV. 13, 11. 

tegan. Gd. 1. 
n.pl degana. Ra. 

thegana O. I. 1, 46. 3, 26. IL 21, 39. III.* 
7, 51. 20, 3. IV. 7 t 1. 21, 19. 22, 19. 
35, 21. 
' thekana. gl. K. 

degena. Bo. 5. N. 103, 17. 
thegan. O. I. 1, 64. cod. F. 
deggen. SI. 
g.pl. degano. Bib. 2. 
degeno. N. 30, 21. 
thegeno. Lu. 
d.pl. dheganom. Ja. 

theganon. 0. III. 12, 1. IV. 10, 1. V. 3, 
18. 11, 17. 16, 5. 
- thegenon. O. III. 7, 4. cod. V. P. 
a.pl thegana. O. III. 6, 11. 8, 20. 12, 23. 14, 
85. 26, 39. IV. 7, 18. 

thegena. 0. III. 26, 39. cod., \Jr^ 
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degene. Mos. 
Mannsnamen: DEGAN. THEGINZ1LIN. 1RMIN- 
DEGAN. CÜATDEGAN. COTESDEGAN. DE- 
GANBOT. DEGANBOLD. DEGANHART. 
EBUNDEGUN, ro., commilito. D. IL 345. 
ED1LDEGAN, m. 

n. 8. edilthegan, kann auch ab unkomponirt 
angesehen werden. 

thar tiuas ein man fruater ioh 
edil tbegan guater. O. IL 12, 1. 
er ist gizal ubar al io so edil 
tbegan scaL O. I. 1, 99. 
n.pl. edil thegana. O. L 3, 26* 
DRÜTDEGAN, m. (Sroutbegcn). 
g. s. druttheganes (druhttheganes. cod. 
P.)r in kunne eines kuninges sa- 
ttes drut theganes. 0. I. 10, 6. 
n.pl. drut thcgana: 

uuant ira anon uuarun thanana 

gotes drut thegana. O. I. 11,27. 

•thes dages fuarun thanana sine 

drut thegana. O. V. 9, 3. 
thie gotes drut thegana. O. IV. 
29, 13. V. 22, 1. 
g.pl. drutthegano: thero gotes drut the- 

gano. O. IL 9, 12. 
d.pl. drutthcganon: gotes drut thega- 
non. O. I. 28, 11. then sinen drut 
thcganon. O. V. 11, 8. 
HER IDEGAN, m. y ^cerbegct!, 3txU$ttnt$t 9 
Jßeermann. 

n.pl. heridegana, qui accincti erant buh 
teo. Bib. f. 2. 
SWERTDEGAN, m. (e^werbtbefleti), satelles. 

suertdegen. Hs. Cr.) . n . , . 

. ? m_ t» satelles. spiculator- 

suertegin. Tr. > r , 

DEGANKIND. 

THEGANLICHO (männlich, wie ein Held) do- 

uuent. 0. HL 26, 40. sprah. O. IV. 13,21. 

DEGANHEIT, DEGANHElTl, / CS>caeiiftcie # 

$apf<*feft)» virtiis. 

n. s. thegenheit, virtus Ar. 3. 

g. s. deganheide, virtutis. SC. 

d. s. deganheide, virtute. SL 

theganheili: 

er (david) quam mit theganheiti 

zi sulicberu guati. 0. I. 3, 18. 



mit theganheiti sitotin, thaz sie 
mih in irretitin. O. IV. 21, 22. 
theganheitti. 0. I. 3, 18. cod. V. 
a. $. deganbeit: uueliha deganheit, qume 
bella. VA. IV. 14. 
theganheiti: eigun uuir thia guati, 

gilicha theganheiti. Ol. 45. 
thigantheit, ad emeritum. Can. 1. Hie- 
her? oder zu DlHAN. 
DEGANÖN. 

theganonti, militans. Ic 
DEGANOD, militia. 
a. s. degonod, militiam (tolerarej* VA. 
VIIL 516. 
GAD1GINI, i»., SHenerföaft. 
n. s. githigini: 

mit imo ist sin githigini ioh en* 

gilo menigi. 0. I. 15,39. 
du folget imo githigini so mana» 

gaz. O. 1. 20, 35. 
er (druhtin krist) roh sin githi- 
gini. O. III 4, 42. 
tho sin githigini zimo riaf, (ho 
er in themo seife sliat 0. III. 
14, 59. 
ir uuarit min githigini. O. W.12,7. 
al sin githigini. O. V. 20, 7. 
gidigini: 0. V. 20, 7. cod. P. thes 
thanke ouh sin gidigini (des Kö- 
nigs Ludwig). Ol. 26. 
so iz er sah sin gidigini (ckruti) 

O. V. 12, 50. 
thar sin (chrUti) gidigini iz (gi- 
digini z. cod. P.) gisah. O. V. 
17, 13. 
gidiginu (sie), cllenUlla. W. Aid. 2. 6. 
Hiehcr? 
g. $. githigines: 

thoh ni habeta er nu les mera 
thes githigines. O. IV. 16, 8. 
gedigenes: (ioseph) raeister alles 
sincs (phataonis) gedigenes. Mos. 
d. #. githiginc (thigihe. cod. F.): 

giloubta sar tho selbo ther ku- 

ning irdisgo tho, 
mit sinemo githigine themo h|- 

milisgen kuninge. O. UL % 38. 
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gidini, milite. D. II. 340. Hieher,, als 
gidigini? oder ist es degine?. 
0. s. githigini. Lu. 

aar thuzar theru menigi scei- 

dist thin githigini. O. I. 2, 39. 
uuola thaz githigini, thaz noz 
tho thaz gisidilL O. IV. 9, 19. 
gidigini. O. I. 2, 39. cod. V. 

DECHAN, m., SDefatti S&ec&ant, dccanus. Tr. 
techant (degan. Gd. 2. 3.), optio (optiones 
dictiy quod sint electi). Gd. 1. 

DEGÄNgOTA ist in Mop. dem lat. decani nach- 
gebildet: 
g. pl. tegdngoto, decanorum. Mcp. 

giDIGINI s. DEGAN/ 
DIOCH1NT s. DEO und DIOHO. 

DAHHAZJAN? Kann wohl nicht mit TAHT 
zusammen gebracht werden, da in Prud. 1., wo 
allein dieses Wort vorkommt, D nur statt des 

altdeutschen Th steht; oder TAHT müfste als 

unorganische Form für DÄHT, THÄHT an- 
genommen werden; doch cf. auch angels. dhe- 
cele, dhecclle, facula, und wiederum sanskr» 
dah, lit. degti, urere. -. 
dabhazta, volabat (flamma infaciem). Prud. 1. 

dAht s. tAht und DANK. 

DEHTAPETA (2>e(b6m«tt), Ortsnamen. 
DIHTön s. TICTön. 

duht 8. DAJNTK. 



n* s. dahs, melus. Tr. Es. taecus. Bib. 13. Ep. 
P. 3. 4. St. 
tahs, mchts. Z£ 2. 
g. s. dahses. Ep. P. 3. 
DAHSHÜT. 

AltDEHS, ANKDEHS (zu D? und nicht zu A?), 
Ortsnamen. 

DEBSA,/., »eil, ascia. Ct. 
DEHSISARN s. ISARN. 
DEHSALA, /., ascia. L. M>. M*. Ps. 2. Bib. 1. 

2. 10. 11. 13. Prud. 1. 

thehsala. Sg. 184. 

dehsela. St. Bib. 6. 

debsila. Bib. 1. 

dechsala. Bib. 7. \ ascia, f er- 

dchsla. Bib. 5. Em. 31. Wn. 863.1 rum con- 

d e h si 1 e. Hd. / fertorium, 

dehsil. Bib. 4. 5. L cafasso. 

deschla. F. 1. 

desehla. F. 2. 

thesla. Tg. 1. 

DIHSILA, /., ©efc^ffl; temo, angels. dhixl, 

dhisl» 
*>*. #. dihsilla. F. 1. 2. 

thihsla. D. IL 314. 

diessela. L. 

disala. Prud. 2. \, temo» . 

diechsele. Wn. 460. [ 

dihsel. Tr. 

deihsela. D. II. 314. 
j% S. dihsilo. Prud. 1. > _ 

deisilo. D. IL 328.}' tem>ms ' 
d. *. dihsila. VA. XII. 470. 

tbihsila. VA. 2. XII. 



70. , 
I. 470. 1 



, temone» 



DEHSMO, DIHSMO s. DIH. 



DAHS, m.,&*d)i, melis (das, taxas. Id.). Da» DEDM 8. TUTTA. 

mitteilet, tasciu spricht vielleicht für den althd. f-v-cru - * /«x' 

AnlantT, allein da Bib. 10., das niemals zwischen l«iUU (/J, gU», glitit. F. ist wohl cledo. 

D nnd T wechselt, sondern nur D fiir Ursprung» i^u-irrt tm/VTa 

Kcbear Th braucht, dahshut schreibt, und alle DIU1, m., /, »., DIU1A, /., golh. thiuda, 
Quellen auber Zf. 2. die Form dahs aufweisen, •°^« db«od, dhiod, altn. thiod, tbydi, gens, 
so habe ich das Wort hier unter D gebracht. %>i<t t 2J»lt Vielleicht mit TEUT^tm undjl, 
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dasselbe Wort, in welchem Falle TEUT nicht 

mit ZIU, und deus zusammenhinge f s. 1 EU 1 . 
Sollte diot, goth. thiuda, auf die sanskr. Wur- 
zel tu, vertere, versari; laedere, occijdere; im* 
plere, oder auf cyu, egredi, abire, oder auf 
tud (linguales, nicht dentales, d), destruere, be- 
zogen werden können? oder lieber auf tiv, mag- 
num esse, oder jiv, amare, oder jiv, vivere 
(das auslautende V wäre dann vor dem unmit- 
telbar an die Wurzel angehängten consonantischen 
Suffix D zu U geworden)? Ist D in thiuda 
Suffix und nicht zur Wurzel gehörig, so hängt 
thiuda auch vielleicht mit goth. thiu, puer, 
Nervus, thivi, althd. diu, ancilla, zusammen; 
cf. G1DI0T pnd UNTARDIUTJAN. v — Gehört 
die malb. Gl. theato (theata) L saL 30. und 
in mollo, hoc est ante theada (theoda, deuda) 
vel tunginum. I. sah 49. hieher? doch cf. puch 
angels. dheodu, dheoden, goth. tbiudans, 
dominus, rex. — Grimm hat zwar die im ersten 
Theil seiner Grammatik S. 630 enthaltene Auf- 
stellung des Geschlechts und der Formen dieses 
Worts im 3. Theil der Grammatik S. 472 einer 
Revision unterworfen; doch muls diese nicht nur 
durch die folgende Uebersicht der Formen und 
Flexionen vervollständigt, sondern auch in einigen 
Punkten berichtigt werden: 

1. Der dat. sing, thiota kommt in Tatian nicht 
vor, sondern nur thiotu. 

2. thiota in T. 232 f 2. ist nicht acc. sing., son- 
dern acc. pL 

3. Daraus, dafs thiot uuidar thiotu steht, 
darf nicht gefolgert werden, dafs thiot gleich 
dem thiotu cm fem., aber ein fem. der 2*° 
(Grimms 4 ten ) Dekl. sei; denn eben so gut, 
wie T. neben einer Form der l*« 1 Dekl. eine 
Form, der 2*«° Dekl. setzen konnte, konnte 
er auch neben einer weiblichen Form eine 
männliche setzen, und für ein weibliches thiot 
zeigt sich bei T. kein weiterer Beleg, wohl 
aber kann Tatians plur. masc. thiota (alle, 
• Ha), das neben dem pl. fem. thiota (allo) 
vorkommt, und das männliche Geschlecht von 
diot bei N. und O« Tatians n* sing, thiot 
als masc. anerkennen lassen, zb dem Tatians 
geri* pl. thiota gleichfalls' stimnjt v 



4. Bei Notker kommt auch das fem. hn acc. pl. 
dieto vor; auch steht in N. IL der nom. s, 
diu iudisge diet 

5. Von Notkers masc. diet mufs bemerkt wer- 
den, dafs es nicht nach der ersten, sondern 
nach der zweiten Deklination flektirt wird; 
denn der Plural lautet nicht dieta, sondern 
diete (st dieti, wie Notkers Hute st liuti). 

Form und Flexion. [In der Glosse deotia, 
pha&ra. Sg. 913* ist in deotia auch wohl das 
deutsche Wort zu suchen, obgleich deotia die 
Stelle des lateinischen und phatra die des deut- 
schen Wortes einnimmt; ist es deotja? oder 
deota? oderdeotic? und phasra Schreibfehler 
für phara (pharas, i. e. generationis. Paul. 

d'iac s. FARAj? oder sollte deotia ein latei- 
nisirtes (aus deot gebildetes) Wort und phara 
als deutsche Uebersetzung gelten?] 
1. diot, m. und n., nämlich bei O. neiitr* der 
ersten Dekl., bei T. masc. der ersten Dekl., 
bei N. masc. der zweiten Dekl. 
n. *. diot VG. If. 125. 

'thiot T. 145. 0. L 1, 85. 
diet Nd. N. 2, 1. ' 
g. s. thiotes. (X IL 14, 18. cod. P. 
theotes. O. II. 14, 18. cod F. 
thietes. O. II. '14, 18. cod. V. 
dictes. IN* 85, 6. 105, 5. 
d. s. thiote. O. I. 1, 96. 124. III. 13, 8. 
24, 100. 
thiete. O. I. 1, 96. codd. V. fc O. L 
1, 124. cod. F. 0. 111/ 6, 30. Ol. 90. 
diete. Nd. N. 42, 1. 104, 12. 
a. $i thiot O. I. lfc, 31. V. 6, 14. 

diet N. 46, 9. 
v. s. (oder n. s.) diet N. 32, 12. 
n.pl. thiota. T. 38, 6. 69, 9. »ist vielleicht 
deota* R. Pa. } . fem. 

(diet N. 2, 1. ist wohl n. s.) 
xjiete. N. 9, 18. 45, 7. 47, 3, 49, 5. 
54, «2. 59, 12. 64, 13. 65, 5. 66, 5. 
67, 32. 71, 11. 75, 2. 84, 11. 85, 9. 
88, 8. Bo. 5. 
g.pl. thioto. O. I, 1, 11. codd. V. P. O. V. 
6,. 51. T. 112. 128. 
theoto. 0,1 1, 11. cod. ft 
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dieto. N. 17, 44. 28, 8, 32,. 10. 44, 13. 

45, 3: 46, '10. 47, 8. 65, 4. 73, 13. 
76, 16. 77, 7U 81, 5. 85, 8. Mcp. 

diete. Nh. II. In N. 58, 6. ist diete 
wohl Schreibfehler für dieto. 
<*./>/. die tin. N. 9, 12. 21,28. 43,23.45,3. 

46, 8. 59, 8. 65, 1. 71, 6. 73, 14. 
76, 15. 78, 10. 79, 7. 84, 1!. 

dieten. N. 17, 13. 33, 1. 45, 3. 56, 10. 
59, 11. 66, 3. 67, 9. 82, 5. 
a.pl. thiota (alle, alla). T. 145. 232. 242. 
-(diota. Mz. Bib. I. 2. ist vielleicht /<jwj.) 
(deota. Em. 33. ist vielleicht fem.) 
diete. N. 9, 6. 27, 8. 30, 22. 43, 3. 
46 ,3. 58, 9. 66, 5. 77, 55. 78, 6. 
x 79, 9. 80, 6. 88, 8. Bib. 5. 
v.pl. diete. N. 10 (a), 16. 46, 2. 48, 2. Nd. 

2. diot (alts. thiod),/. 

n. s. diet Na. IL Nh. IL Wb. 

3. diota (alts. thioda), f. in Is. K. Frg. T. N. r 
nimmt im Plural auch schwache Dekl. auf. 
1». s. thiota. T. 135. lio. 

g. s. thtota. T. 111. 

deota. K. 7. 
d. s. thiotu. T. 124. 145. 

dheodu. Is. 9, 4. 

diete. Wb. 
a. s. thiota. T. 135. 194. 
».p/.thiota (alio). T. 15& (vielleicht ist 
auch thiota. T. 38, 6. 69, 9. fem.) 

deota. R. Pa. (oder masc.) 

deotun. Frg. 5. 51* Jjß. 
v dheodün. Is. 3, 3. 6. 7. 8. 
#./»/. thiotono. T. 7. 129. 145, 

theolpno. T. 21, 12. 

deotono. Frg. 39. 43. \ 

d. pl. de otorn. Frg. 5. 37. 47. 

dheodom. Is. 3, 6. 4, 5. 

dheodum. Is. 3, 6. (oder m.? nJ?) 

thioton. T. 44. 69. 112. 117. 145. 
a.ph diotaTMz. Bib. 1. 2. (öder masc.?) 

deota. Frg. 33. Em. 33. 

deotun. Frg. 47. 51. 

dheodun. Is. 3, 3. 
v.pl. deotun. Frg. 41. 

Bedeutung und Gebrauch: 
gens. R Pa. b. 3, 3. 4, 5. T. 7, 6. 38, 6, 194, 2. 



F>g. 5. 39. Vfi. IL 125. N. 9, 6. 42, 1. 58, 6. 
105, 5. 
populus. Is. 9, 4. 
s plebs. K. 7. 
Oft als Heiden dctfi Juden entgegen gesetzt, na- 

mentlich ifo Plural, z, B. N. 47, 3. 65, 5. 84, 1 1. 
föne diete ze diete, de gente ad gen fem. N. * 

104, 12. 
diota, nationes. Mz. Bib. 1. 2. 
dieto, nationum. Mcp. 
dieten, nationibus. Wb. 
iudon diet, ebraicae gentes. N. 2, 1. 
diu iudisge diet, synagoga. Na. II. Nh. IL 
kristinaz thiot. O. I. 12, 3t/ 
heidinan thiot O. V. 6, 14. 
dea heitniscun deotun. Frg. 47. 
frankono thiote. O. L 1, 124. 
fon hellono thiote. O. III. 24, 100. 
die uzzerosten diete. N. 64, 13. 
frcmidemo thiote. O. III. 13, 8. 
themo managfalten thiete. O. III. 6, 30. 
al thiu thiota. T. 135. 
thin thiota inti bisgoffa saltun thih mir. 

T. 195, 3. > 

Iiute dieto, populos gentium. N. 17, 48. 
thcrer fremidera thiota man, hie alieni- 

gena. T. 111. 
ni si thiot, thaz thes gidrah-te, in thiu iz 

mit in fehte. O. I. 1, 85. . 
uuio mag thaz, quad si,; uuerdan, thu 

bist iudiisger man, 
inti ih bin thesses thiotes, thaz thu mir 

so gibiotes. O. IL 14, 18. 
in thiheinigemo thiote. O. L 1, 96. 
unfrnot tiet Nd. 
salig tiet. N. 32, 12. 
uuideruuartige diete. N. 59, 12. 
UNDIOT, UtiDolf. 

a. s. undiet, non gentem. Rg. 2. 
WERODIOTA? Hieher? oder sollte diota in , 

diesem Worte mit dem angs. dheotlu, dheo- 

den, golh. thiudans, dominus, zusammen. 

hängen? 

uuerodheoda (gen. sing.?) drnhtin (uue- 
radeota truhtin. Frg. 53.), dominus exdr- 
cituum. Is« 3, 3. druhtin uuerodheoda 
got, dominus deus exer cituum. A*. 3| 3. 1 
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foita uuerotfeoda druhtine (uuera- 
deola truhtine. Frg. 53.), a domino eocer* 
cituwn. Ib. 3, 3* 
WERALTDIOT, ro. (auch w.?) 
g. s. uuorolt thiotes: uueltes thn thes 
liutes ioh alles uuorolt thiotes. 
O. I. 2, 34. 
d. 8. uuorolt thiote (uuorolt diete; cod, 
F): gizellet uuorolt thiote al 
theih iu gibiete. O. V. 16, 22. 
a. S. uuorolt thiot: 

ioh unio er fuar ouh thanne ubar 

himila alle, 
ubar sunnunlioht ioh allan the- 

san uuorolt thiot 0. I. 2, 14. 
sunna irbalg sih tbrato susli- 

chero dato, 
ni liaz sisehan uuorolt thiot thaz 
ira fronisga lioht. O.IV. 33, 2. 
ö. s. (oder pL?) er quam untar uuorolt 
thiot, thaz er iu kundti thaz 
lioht 0. II. 2, 7. 
LANTDIOT. 

7». s. lant thiot: 

thie liuti uuizun, quad, fon in, 

thaz ih iudeo ni bin," 

thines selbes lant thiot gab thih 

mir in thesan not O. IV. 21, 12. 

Nom. pr.i Cf TEÜT. THIOTa THEOTOLO. 

DIOTOLT. D10TOLF. DEOTWIN. THIO- 

TERIH (Bo. 5.). THEODORIC^ (2>ietrit$). 

TOEOTRAT. THEOTROD. TH1ETOLANT. 

THEOTNAND. THEOTBALD. THEODO- 

BERT^THEOTFRID. THIOTREHT.THEOT- 

HART. THEOTHOUX THIETHELM.THEOT- 

RAM. THIOTHERI. THEOTGER. THEO- 

DA,/.DEOTRADA,/. THIOT1LA,/. THEU- 

DILATNA/. DEOTALHA,/. THEODEGOTHA, 

f. (Amm. marc.J- THEOTSINDA, / DEOT- 

SWIND,/. DEOTBIRG,/. THEODHAD, /. 

THEUDELINDA, /. TII10TH1LD, /. DEOU 

WIHA, /. 

in DEOTINGUM (©tef Ingen). Ortsnamen. 

DEOTINWILARl(©tet»eUer). THEOTFURT 

(©ietfurt). TH1ETCHIRICHA (2>tetf trc&en). 

THEOTOLOH. THEOTMALLl (Detmolb). 

Ortsnamen. 



TH1ETMARSI (2Hetmarf<ti> Votksnamen. 

DIOTWEG. 

DIOTREHT. 

DIOTBURG. 

DIOTBRÜCCA; auch Ortsnamen. 

DIOTFASTA. 

DIO r rOL!H, jtbtt Söolf: 

zc aller dictelicherao, omni natlone N. 
147, 8. 

AL1DIOTIG (undalidiutig?), alts. elithiodig, 
alienigena. 

elidiotic, barbarus. Ic* samaritanus. Ic. 
a.s.m. elidheodigun, alienigenam (re- 
gem her od cm). Js. 8. 
elidiutic, barbarus. Frg. 37. barbara (lo- 
cutio). Frg. 37. scheint mit el idiotig ein 
und dasselbe Wort zu seyn; cf. DIUTISC 
undDIUTAN. 
d.s. f. clidiutigun sprahhu. Frg. 39. 

DIUTISC, beutfc*. Da das goth. thiudisk (in 
tbiudisko, ^fvooSq) offenbar zu thiuda, 
ahd. diota, ge-is, gehört, so nöthigt wohl das 
in diutisc feststehende iu, und in diot nie 
erscheinende iu nicht, das deutsche diutisc 
sammt diutjan, beuten (das auch immer iu 
zeigt) von diot abzusondern. Dafc diutisc, 
beut f 4/ als eine adjektivische Ableitung von 
diot, Soff, zum Volksnamen gebraucht ist, 
würde allerdings etwas Anslofsiges haben; al- 
lein man bedenke, dals diutisc im Ahd nicht 
als Volksnamen galt, sondern nur adjektivisch 
(bei Sprache, Sitte, Leute) gebraucht wurde, 
und unser 2)eutfc$ef erst später zum Volks- 
namen geworden ist. Auch bemerke man, 
dals im Angcls. dheodisc, gens, popultis be- 
deutet; im Altnord, ist thydskr, JDeutfc&er. 
Cf. auch DIÜTA und UNGADIUTL — S. auch 

TEUT. 

in diutiscAn, diutiskün (dutiöcun.N.80, 
3.), auf beut fd> (in tcutonica Hngua). Org. 
' g. s. dero diutiskün (Sprache). Org. 
d. $. m. n. diutischemo, teuionico (rituj. VA. 

Vn. 744. 
n. pl. m. thiudisca liudi, germania. St 2. 
(altsächsisch.) 
DIUTJAN, bellten. Hieher? Altnord, thyda, 
adaptare, exponere, interpretari. 
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. Inf. diuten. Ns. N. 8», 5- 118, 5. Bo. 5. 
uuir saugen ouh tiuten enumeratio 
saga. Org. 
ditttio (sitb&tantiam). Org. taz mugen 

uuir diutin unnanaig. Org. 
ze diutenne. Nf. 
(er) diutet: das tiutet, fcfbeuM. N. 89, IX 

. uuaz tiutet dazu N. 91, 1. 
(sie) dürfen t: kntu>ge,diutent fatum ur* 

lag. Bo..&, 
GADIUTJAN, beuten. 
/*/. gediuten. D. ID. 485. 
p./?< gediutit: liaea . uuirdit kediutit 
. reiz. .Org. 
. i g^diutet: /?rot?/dfe»//a uuift oub ke* 
diutet foregeuüizeda. Bo. 5. 
D117T, DHJTA. 
Ueber egit enim in per epistolam egit enim 
verus doctor, ut audirent-. (Je. 3. steht 
zi diuta giuuiflSo. — Cf. das • roittclhochd. 
ze diute; ze diute* &• B. capharnaum 
chiut ze diutc villa speciosa. Wernhers 
Maria*, oder: du ir daz latin babit uer- 
Dornet nu uernemet ze dute dabi, 
waz di selbe rede si. D. h 305. und 
bedute in du diät iohannes bedute. 
Fdg. 158. — S. auch GADIUTI. 
GADIUTI (itf) % Deutung, »«beutung. (Cf. 
angeb. getheode, Convenieniia, rdioma.) 
g. *. gediutes: scandalum ist ein frome- 
dez wort, ne bat eigines gediu- 
tes niht D. III. 485. 
GADIUTI (f.? oder gehört gitbiuti in folgen- 
der SteHe als acc. zum vorigen gadiuti?^ 
thaz uuir engil nennen, thaz heizent, 

so uuir zellen, 
boton in gitbiuti (githiudi. cod. V.) fren- 
kisge liuti. 0. V. 8, 8. 
GADIUTI, Adjektiv, 
ih ni bin, quad er tho zin, gisentithera 

in uuorolt in, 
nisi theih gidue*githiuti thie mines fa- 
ter liuti. O. 1IL 10, 24. 
GADIUTO, Adverb, Nur bei Otfrid, in der Form: 
githiuto* 

Höht thaz thar scinit inti alla uuorolt 
... • 
nnit, 

V. . 



.. ioh gualücti^itbiMto thertroJUaUUto. 

. 0.1. 15, 20. • .i ■ .,!:•' 

u*eltit er githiuto m«nigero Uutcb 0. 

L 1, 101. 
er richisot githiuto kuning therero 

liuto, 0. I. 5, 2». ./.o 

thaz lerta naiv sin milti, that er sulih 

uuurti, 
thaz er uuard githiuto kuning thero 

liuto, 0. h 3, 20, . ., 
bist kuning ouh githiuto therero laut- 

liuto. 0. H. 7, 38. IV. 4, 44. ' 
ist kuning er githiuto iudisgero liuto. 

0. IV. 27, 26. 
thu bist hiar gtthiqto meistar therero 

liuto. O. B. 12, 63. . 
folgeta mo githiuto al raenigt thero 

liuto.. 0. II. 24, 8. 
UNGADIUTI, barbarus. 
uncadiuti. Pa. ) . 

ungidiuti. Ka. L barbarus. 
unkithiutL gl. K.) 

gaDIOT s. DEO. 

DIUTjan s. DIOT und DEO. 

DUTTILIN s. TUTTA/ 

DITTAMME, diciamnum (PH.), Wq. 460. 

THOTHAReid(?) s. EID. 
DIUTISC 8. DIOT. 

THA1FALI, golhisches Volk. 

GaDOFTA (f.), socio. Sg. 913. (angeb. ge- 
tbofta, contribulis, comors; cf. angeb. g etil oft- 
jan, associare.) 

DUFT, ches, gehu Bib. 2. 

DXJFTsNUZZA, emuiictoria. Ib. ist wohl dnft,^ 
snuzza, au lesen. 
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caditftit P* >, eorprobrat , äts Neben- 

kithuftitbot. gl K.'gloase z« cxagerat, ca* 

duahit, explorat, arpilit, provocat, ca- 

ladot 

DIL, DIU, DILO, 2)i<lf/ angels. dhil, dhill, 
nord. thil, thili, tnbnlnhitn. 
7i. s. dil, cim Jus. Sg. 913. laterculus* Mon. 2. 
dil, ptuieu*. Hfl. 
thil, planca, ima pars navis. Tg. 5. 

8al. 1. 4. 
thili, pulpita. D. IL 347. 
dile, laterculus. Wn. 232. 
tille, planca. Wn. 460. 
dilo, planca. F. plnteus, tabula parietis. 
F. 1. 2. Tr. 
ff. *• diltnn, aream. Prud. 1. D. IL 327. 
DHRIDILLI, tresteca, tricamerata. Ja. 
DHJBURRO, INBURRO, vernaculus. Ib. 
GADILLÖN (biden). 

gidillota, instraverat (pontes). VA. XII. 675. 

DOL- s. DUL. 

DOLA, /., 9{S^re # 2>oIe # cfoma. Gh «6. Cf. 
tholus in Du Fresne. 
d.a.s. dolun, (super) fornaculam. Mart. 
n. />/. Aolon, fistulae. Ib. Rd. 
ö. p/. dolun , fistulös. Rf. Bib. 1. cloacas. AI. 30. 
Gh. I. 3. 4. 

DOLEIA, $&olep, Ortsnamen. 

JLIUJj^ sanskr. tul, tollere, grieeb. rtäv, tat. 
tolerarey golh. ihulan. 

DOLJAN, DOLfeN, DOLÖN, bulben, goth. ihu- 
lan, angels. tholian, nord. thola, pati. 
i. DOLJAN, alfc. tholian. 

tholit, tolerat. Ic. 
2. DOLfcN. 

//*/. doleen, sustinere (persecutionem). 

K. 4. sustinere (jejuninm). K. 38. 

dolen, /w/i. Org. Em. 5. Can. 9* 12. 

dolan. Can. 10. daz er niet dolan 

' ne uuil, daz mih ieman siner 

minnon irre. Wra, 2, 8. 



doTennis. Org. 

ce dolenne (starchera Uchen). 
Bo. 5. 
(ih) th olein üninst, teiisan potior. Pa. 
gl. K. 
tholen (iuuih). T. 92. 
dolen: das toten ih föne i«. N. 
61, 4. 
(er) t holet, tolerat. gl. K. patitfr/wm). 
T. 64, 10. paUiur (detrimentumj. 
T. 90. 
dolet: lango ne dolet er iznieht. 
N. 124, 3. niet unreines ne do- 
let hinter imo beliban. Wm.8,2. 
(ir) tbolet, patiemim (asuuih). T. 

161, 2. 
(sie) dolent den uuebseL N. 101, 25. 

unreht N. 102, «. 
(du) tholes, luas (exitimm). D. IL 323. 
(sie) t holen, mbjaccmnt. Can. 4. subji- 
ciantur (poenitentiaej. Can. 4. 
d olein. Otg. 
(ih) doleta, perseemtiones. Wm. 5, 2. 
(er) th olet* } patieAatur (bluotes fluz). 
T. 60, 3. thia ummaht, thi er 
thar tholeta. O. HL 23, 18. bi 
nnsih er iz tholeta. O.IIL 27, 12. 
doleta. O. IV. 25, 14. cod. F. 
(er) doleti iz. Bo. 5. 
p. a. tholendi: armoti tholendi, pe- 
nnriam pntiente.i. gl. K. 
tholenti. Pa. tholenti sint, pa- 
tinntur (ahtnessi). T. 22, 15. tho* 
lenti uuas, fnerat perpessa (ma- 
nagu). T. 60, 3. 
d.pl. dolenten, patientibns (injiu 
riamj. N. 145, 7. 

3. DOLÖN, alts. tholon. 

(sie) d o I o n t h, exspeetant (poenam). VA. 

VI. 614. 
(er) tholota bi ynsih allaz thaz. O. 
IV. 25, 14. codd. V. P. 

DOLENTLIH (tholenllih. Pa. tholealih. 
gl K.), fertilia, luctuosa. Ra. 

UNCADOLENTLIH. Pa./ . f ,.,. 
ÜNGIDOLENTUH. Ra. J' '«Mrabihs. 
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U;NKITH0LENTLIH, iutoltrabilh. gl. K. 
GADOLfeT, p. p. 
kedoleet uuesan, pati (moram). K. 5. 

si, patiatur. K. 2. pat'iantar. K. 36. 
kedolet &'\(iie),patktntur (mortem), k.57. 
kidoleta, perptssis. Ic. 
EBAN DOLtN, «>»»pa<i\ 

(ih) epandolem. ,R. . i 

epantbolem. Pa. gl. K.r 
p. a, ebaftdolenti, cowpas'fuf. K. 27. 
FARDOLÖS, erbuften, sustlnere, per/erre. 
Inf. fardoleen, sustinere. K. 7. 
(ih) farttolem. Pa. ) ,. _ 
firth.olem.gl.KJ^^ - 

(sie) fardoleent, sustinent (pArttcutio- 

nemj. K. 7. 
Xfitc) fardoleton, pcrtulentrtt (mortem )l 

K. 57. 
p..tf. fardolenti, sustinens. IL 7. 
p. p. fatdolet uuesan, perptii. Hb. 

DOLEMACHIG s. MAH. 
DOLALlH, passihilis. 

n. s.m. dolaliber. Bib. 1, 2.), passibiiis 
dolalihher. Mz. ) (chrisiusJ K 

, D0LU3NGA, A /mmio. 

72. & ( dolunga, passibilitas* N. 19, 7. 
'4, 5. dolungo, pamortCi Org. 
o. 5. dolunga. Org. 
n.p/. dolunga, passiones. Org. 
£. p/. dolungono, passiomim (christi). Kp. 
dolungo (oder sing.?). Org. 
" </.p/.dolungun.M.3Q. Gh. 1.2.4.x 

dplungön. Org, F ,passio- 

dolongun. Sb. i nibus. 

dolangun. Gb. 3. * 

DULT, DüLTt/., ©cW*,/v*i*»<ia- 
?*. & thulti:, 

ni gab in thiu *in thulti uuiht 
tjves antuuurti. 0. IV. 11);. 41. 
#. $. dutte, patientiae. N. 55, 1. 
</. 5. thulti: 

quad afjter theru tbulii si marn- 

munte in izuuurti. 0. IV. 15, 44. 

mit thulti: mit thulti Lz firdruag. 

Ol. 48. mit thulti tfaie Hanta 

ubaruuan. Oh.50. mit thulti aiu 



bediu uuoln irfultL 0. If. 1«, 4. 
er gab in tbes mit thulti sua- 
zaz antuuurti (X IU. 18.37. tbo 
meid er sie mit thulti. 0. III. 
19, 25. iutfiang er nan mit thulti 
O. IV. 16, 52, 
a. s. thult: habetasiu ouh in thia stunt 

filu michila thult O. III. 11, 17. 
d.pl.thultin: irrihter sih mit thultin 
mit thesen antuuurtin. O.I1L 17,38. 
UNDULT, UNDULTt, /. 
g. s. unthulti: sns leides unsih fultl 
ioh seref a unthulti. 0. III. 24, 16. 
a. s. undult, defectum. Gh. 3. (Hieher?) 
d.pl. unthultin. 0. III. 24, 4. 
a.pl. unthulti. O. V. 7, 17. 

undulti. O. V. 7, 17. cod. V. 
undulle,/ factum (animorum). Bo. 5. 

GADULT, GADULT?, altsäch*. githuld,/, 
©ebufb. 

Bedeutung und Gebrauch: 
patientia. K. p. Ho. N. 9, 19. 33, 21. 42, 4. 

gl. K. 
tolerantia. Ja. 
susttntatio. Zf. 1. Mor. Bib. 1. 2. 3. 4. 5. 

6. 7. 11. 13. 
sustinentia* Mo% Bib. 1. 2. 5. 
sufferentia. Mar. Bib. 1. 2. 3. 5. 
tranquillitas. M. 20. Cao, 10. IL 
githult habet in in. T. 122. habe in 

mir. T. 99. 
mit kedultin. N. 105, 13. 
in kidulte. Zf. 

Form und Flexion: 
n. s. kidhult. Ja. gl K. (in gl. K. steht 
kiduhlt) 
kidult. Ho. 
kedult. Kp. 

gedult. N. 9, 19. 33, 21. 42, 4, 61, 
6. 70, 5. 
g. s. gedulte. N. 17, 40. 56, 2. 59, 13. 

Bo. 5. 
d. s. githulti. T. 145. 
: Indulte. Zf. 1. 
gedulte. N. 9t, 15. 
<r. s. githult T. 122. 
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gidttlt, T. 99. Mo-, M. 20. Otl. Can. 

10. 11. Bib. 1. 2. 3; 5. 
kedult Kp. 

gedult. N. 16, 3. 
d. pl. gcdultin (sing.?). K 105, 13. 
a. pl. gidulti. M*. Bib. 1. 2. 3. 4. 5. 6. 

11. 13. 
gidulta. Bib. 7. 
gcdulte (sing.?/. N. 38, 2. 

ÜNGADÜLT, UNGADULTl, /., Ungebti[&. 
n. s. üncadulti ,inpcrtientia. Pa. ' 

ungedult, inpatient\a> Gc. 10. - 
<f. s. ungedulte, passiane. Rg. 2, in un- 
gedulte han ih ge^undot. Co. 
ter sih kclazet in ungedulte 
(dcc.?) % dederit imputiert iae ma- 
nus: Bo. 5. 
n.pl. ungedulte, affectus. Bo. 5. 

* un gidulti, lacsiones legis. Bib. 5. 
(statt uiihuldi der andern codd.) 
d.pl. ungedulten: . mit ungedulten. 
Bo. 5. föne sinen ungedulten. 
«ADULTLICHO. K. 58. n 
KEDÜLTUHHO. K. 4. 36.{, patienter. 
KIDULTLICHEN. Ho. ) 
FARTHÜLT, /., furibjirt, tolerantia. Ic. 
DULTTG, bulbtg, angel«. dhyldig, patiens. 
dultic ist (gotes minni), patiens. Frg. 43. 
a. s. n. thultigatt herza. O.III. 11> 18. 
n.pl. iw. x thultige: thaz uuir thultige sin. 
0. HL 19, 2. 
d. pl. dultigeem pisuerran, patientes 
obsecrare. K. 2. 
ÜNDULTIC, impatiens. R. Ra. 
GADULTIG, gebulbig, patiens. 
cadultic. Pa. ) 
kithuldic. gl. K.\> P° t,ens ' 
gedultig. N. 144, 8. gedultig sin de- 
ro-. N. 118, 66. gedultig uuare uui* 
dermuotes, injuria s leniter toi er as sei. 
Bo 5. uuola gedultig sint sie, bene 
patientes. N. 91, 15. 
n. s. m. gedultiger, patiens. N. 85, 15. 
a. s. m. gedulttgen. N. 93, 14. 
GEDULTIGO, patienter. Ne. truog er 

iz. Bo. 5. 
KEDÜLTICUCHfi, patienter. Ho. 



t^CADULTIC Pa. ) 
UiNKIDULDIC. gl. K. [, impatiens. 
UNKITHULDIC. gl. K.) 
UNGEDULTIGO, impatienter. Bo. 5. 
DÜLTJAN, bulben. 

Bedeutung und Gebrauch: 
tolerare. D. IL 349. Rc. 
pati. H. 6. M. 31. Le. 1. 2. 3. Ib. Bd. 
perpeti. Eb. Mart. Ib. Ic. Rd. 
sustinere. Frg. 41. M. 29. Gc. 1. 6. gl. K. 
ferre. Prud. 1- D. IL 333. 353. VA. HI. 327. 

R 10. 
perferre. Prud. 1. D. II. 348. 
dultan, subire (Judicium). M/u* Bib. 1. 2. 
dulte, subeat (ultionem). M. 5. Can. 10. 

II. 13. 

dultjan uueuuon. O. V. 19, 18. arabeiti. 
0. IV. 31, 8. armuati. O. III. 7, 58. um- 
raaht 0. III. 20, 16. leid. Ob. 12. ser. 
O. IV. 12, 26. thurst, hungar. 0. II. 
16, 13. beb Oh. 24. uuunta. 0. V. 23, 134. 
uuizi. O. IV. 1, 43. grunni, III. 21, 7. 
ungimah. 0. IV. 22, 33. iruuartnissi. 

0. V. 12, 22. tod. 0. V. 1, 8. quist. O. 

III. 24, 51. 

giuuuag in tbes githuüingnisses, thes 
uuorolt thultit O. IV. 7, 29. 

tharben uuir nu leuues liebes filu ma- 
nages, 

ioh thulten hiar nu noti bittero ziti. O. 

1. 18, 20. ' 

nist untar in thaz thulte, thaz kuning 

iro uualte. O. I. 1, 93. 
nist untar uns theiz thulte, thaz unsih 

iaman scelte. O. III. 19, 3. 
ir ni thultut thuruh got, thaz giangi 

nakot. O. V. 20, 75. 
ebano sint dultanti, conpatiuntur. Rb. 

Form und Flexion: 
Inf. dultan. M/i. Bib. 1. 2. 

dulten. D. IL 349. H. 6. Frg. 41. 

dultin. Bib. 5. 7. D. IL 333. 

thulten. O. V. 19, 18. 

tuhen. Eb. 

ze dultenne. Mart. 
(ih) thultu. 0. IV. 11, 47. 

dulto. 
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(dtt) thultitt. O. IV. 31, 8. 

dultist 0. IV. 31, 8. cod. V. 
(er) tholtlt. 0. 111. 7, 68. 20, 16. IV. 7, 29. 
12, 26. 
dultit. M. 29. Gc. 1. 6. 
thuldit. gL K. 
tultet. Rc. 
(wir) thultemes. Ic 

thuHen. O. I. 18, 2a IV. 31, 12. V. 

9, 35. 23, 9. 
dulten. 0; V. 9, 35. cod. P. 
thulhten. O. V. 9, 35. cod. F. 
(sie) tboltent O. II. 4, 96. 16, 13. HI. 13, 

40. V. 23, 6. Oh. 24. 
(du) dultes. Prod. 1. 
(er) dulte. M. 5. Cm. 10." 11. 13. 
% thulte. O. I. 1, 93. III. 19, 3. 
(sie) tbulten. O. V. 23, 134. 
(ib) ihulta. Oh. 12. 
(du) du Hos. Ib. Rd. 

tbultos. 0. IV. 1, 43. 
(er) dnlta. Prad. 1. ü. iL 348. 0. V. 12,22, 
cod. V. 
thulta. Ol. 41. 0. IL 9, 79. in. 21, 7. 

IV. 22, 33. 25, 13. V. 12, 22. 
tbult er. Oh. 76. 0. IV. 19, 75. 
(wir) doltun. VA. HI. 327. 
(ir) thultut O. V. 20, 75. 
(sie) thultun. 0. V. 23, 192. 
(ib) thulti. O. IV. 10, 4. 21, 30. 
(er) thulti. 0. IV. 4, 3. 27, 11. V. 1, 8. 

9, 116. 
(wir) thultin. O. III. 24, 13. 51. 
imp.pl dultet M. 31. Le. 1. 2. 3. 
p. a. thultanti. Ic 
dultanti. Rb. 
dultenti. H. 10. . 
n.$.f. dnltantiu. Ib. Rd. 
UNDULTANTI. 
d.pl. uudultentan, aetiuantibus (extis). 
Prad. 1. 
GADULTJAN, gtbulbtn. 

(wir) githulten: mit lotu thaz gitbuL 
ten. O. IV. 28, 16. 
githulden. O. IV. 28, 16. cod. V. 
(ir) githultet (armuati). 0. U. 16, 2. 
' (ib) gethnlta (leid). O. V. 20, 104. 



p.p. gethultit Gc. 10 

kedultit si, patiatur. K. 43. 
FARDULTJAN, er&ul&«n. 

(er) fardulta, {ulit. VA. VÜL 256. per- 
tullt. Rb. 
firdhulta, perlullt. Ja. 

ÖILIBURRA a DIL. 

DELANGENZ^rc/z/wm cloacinum.XLb. Wahr- 
scheinlich ein entstelltes Wort Steht sterculum 
für sterqailinum? Ich finde in Prud. carrn* nicht 
die Stelle, zu der diese Glosse gehört; sollte sie 
zn cloacina (dea cloacarum) in Apotheos. 197. 
gehören? 

DOLG s. TOLG. 

DULGUBINl (vor. didgubuni, dulgibini), deut- 
sches Volk. TG. 34. (SwXyovfMvtQi. Ptol. 2, 11.) 

DULT- s. DUL. 

DEM, Flu&namen. 

DOM, 2)om, domus; alte. dAm, duom, templum. 
d. s. dorne: in minemu dorne, indomomea* 
Is. 9, 1. 

DÜMO, m., 2)aitnmt, angels. dhuma, pollex. 
Cf. dühjan. 
». s. dumo. C. Tr. Pr. v. m. Em. 3l.\ 

thumo. Sg. 242. 913. D. IL 354.( ;; 
tumo. D. IL 344. Upouex. 

dorne. Wn. 460. D. HI. 44. J 
" g. s. dutnin, pollicis. Ded. 2. 
iL s. dümen. Mcp. \ fr 

thumen. D. II. 354. ( • ,W/IC * 
fc a. s. dumun, polücem. Ib. Bd. 

PHAFENDUMO, suilla (Fisch). Tr. Hieber? 
THUMMALf. Hieher? & das Wort in MAL. 

DAUM (goth., nord. dann), m., toaum 9 JDttft, 
vapor; cf. skr. dhuma, lat« ftimifs; aber auch 
dawjaa. — Da« skr. dhuma, goth., nord. daun, 
sollte das ahd; Wort zu T stellen; aber die äl 
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testen QueHen zeigen nie T, sondern nur TIf 
oder D im Anlaut — C£ auch DAMF und 



TUN. 



n. s. da um, vapor. R: fuma. Pa. Ra. litura* 
Pb. 1. 
thaum, vapor. Ja. Ib. Rd. fuma. gl. K. 
doum: ein ruclih toum, fumidae coli- 
gationis aura. Mcp. 
d. s. toumc, vapor i (des altaris). Mcp. 
a. s. touoi: astriza unt wichpouni habent 

ouch suozen toum. D. III. 48. 
DAUMJAN, buften. 

doumta. Prud. 1.) ^ .^ * 

duomta. Prud. 2.> r 
toumenta, redol entern. Mcp. 

DUOM s. töm in TA. 

DEMAH, ©Smmerung, crepusculum. Rd.; cf. 
lat tenebrac, lit, tarasa, sanskr. tamaf, co- 
ligo, nord. dimma, cattgo, angels. dim, alts. 
thim, obscurus. Auch im Nord, und Angels. 
sollte man, wie im alts. thim, ein dem sanskr. 
T entsprechendes TH erwarten; dieser unorga- 
nische D -Anlaut im Nord, und Angels. vermittelt 
wohl den Zusammenhang zwischen abd. demar 
und timbar, welches letzte Wort ich, da es 
entschieden althochd. T- Anlaut hat, unter T ge- 
bracht habe. 

DEMARUNGA,/., SJämmeruitfl, crepusadunu 
d. s. demenungo (sie), crepuseulo. Gd. 1. 

DAMF. Gehört altnord. dampi, vapor, zu die- 
sem Stamme, so wäre ihm T zum Anlaut zu 
geben und sanskr. dhmä zu vergleichen; selbst 
demfjan hat, schon bei Tätian, T «um Anlaut; 
doch rieht auch in Tatian thamfta, und die äl- 
testen Quellen zeigen xmt TH oder D im Anlaut. 

Cf. TEMjan, TIMBAR; auch TEPmn; 

aber auch DAUM. — Sollte es mit skr. tap, 

calefaccre, cruciare> zusammenhängen? 

DAMF. Bib. 2. ), m., 2>atnpf, vapor 

DAMPH. Mo. Bib. 5. 7.i (nebulae dt thure con* 

surgebat). Hieher? nach dem altoerd. dampi 

käme dem althd. Worte T als Anlaut zu; doch 

cf. auch altnord, thefr, odor* 



DAMFO. m. f Dampf, ®$nupfe<t, catarrhus, 
branchus. Hiebet? 
dempho, braneus. F. 2. 
tampbo, caturru*. Pfl. 3. 
DAMFJAN, bSmpft n, suffocare. 
(er) themphit, suffocat. gl K. 

temfet, urget (mentes)* Bo. 5. 
(er) thamfta inan, suffocabat. T. Ü9> 
DAMFUNGA,/., ©ampfuna, vffocatio. 
a. s. demphunga. SaL 2. 4. ( offocQÜOm 
demphungi. D. -^ 

temphunge. Sal. 1. ) 
ARDAMFJAN, erkämpfen, erliefen, suffo- 
care. 
Inf. irdemfan. Can. 10. 11. \ 

irdempban. M. 19. (, tnecarc. 
ferdemphan. Can. 13. ) 
erdemphen», suffundere (fumo). D. 
irtempben { II. 338. 

(ih) erdempfii (es steht nicht erdempfu), 
sugillo. VS. 
herdemphu, suggilio. Sg. 292. 
(sie) ardempant, suffocant (verbumj. 
Frg. 13. 
ardemtpfent, suffocant Gh. 3. 
irdemphent, necant. M. 30. Gh. 1. 

3. 4. 
ertemfent, necant (segetem) Bo. 5. 
(er) ardempfe, suggiilet. Bib. 2» 
(sie) irdemfen, necent. Prud. 1. 
(er) irdamphta: nirdamphta, nee ne- 
nnt. Prud. 1. 
(sie) erdamftin, sugijlarent. Tg. 6. 
p.p. d. s. f. ardamftero, suggillato. Ec. 
ARDEMPFARI, ro., extinetor. Prod. 1. 
ÜNTERTHEMPHEN, mffundere (fumo). D. 

IL 338. 
B1DAMFJAN, t>rtampfe», mffocare. 

Inf. pidempheu, subfundere (fumo). 

Prud. 1. 
(er) bijfemphit, suffocat (verbum). T. 

^75, 3. 
p. p. bitemphit uuarun, suffocati sunt 
(porei in muri). T. 53, 10. 
pitemphit, contenebrati. Bit. 6. (cf. 
pitumpta). 

FARDAMFJAN, tfrft&mpfin, suffocare. 

V lz e< £ 
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(sie) furth*mfttin. T. 71, 4.), fitffocave- 
f o r d am f d u n. D. 1 1. 284. [ «w$ (spma* 
ferdamfton. Rg. 1. ) sewmaj. 
FARDAMPFIT. Pa. ) 
FIRDEMFrr. Ra. [, mffbcatio. 

FIRTHEMPHIT. gl. K.) 
UAÄDAMFUNGA (a. s.),f., mgillatfonem. 
Em. 27. 

FarDAMNön, verbammctt/ damnare, aridem- 
nare. 
(er) firdaranot(sihmitsunton) 0. Ilt. 13,34. 

fartemnit, extrurit. R hiehcr? 
(sie) firdamnont. M. 31. ) 

uirdamnont. Le. 1. Kcondemnabutit. 

ferdamnont. N. »3, 2t. > 

m p.p. firdamnot ist. 0. IV. 23, 9. V. 16, 34. 

uuard. 0. II. 5, 24. IV. 7, 77. V. 2, 16. 

FERDAMNÜNGA,/., SBerbommung, damnatio. 

N. 43, 20. 

«/. s. ferdamnunga; Co. 
FARDAMLIH, terbammU^. 
uirdamliha, plectibiles. M. 20. Can. 11. 

DAMN-, DÜMN-, DOMN-. 

DAMNONw, Volk in Britannien. Ptol. 

donmoniam, preltono laut. Wess. Siehe 

domnonii in 3««f: £>«« 2)(Htf$<n. 
DUMNAC/«. Mannsnamen. Jul. C. 
DUMNORIX. Mannsnamen. Jul. C. 

DAN, DANA, DANNE s. DA. 

DANl, die Da nett r Volksnamen. Procop. — Nord, 
danir, angels. dsenas, dene. — Cf. aogels. 
daene, den, vallis. ^ 

DENE, dann. D. II. 353. 
DEN1MARKERA (©änctnarfer), dani. Tr. 

DANING, DENING. Mannsnamen. 
DANINGA. Ortsnamen. 

JLJAJ^I j sanskr. tan, lat. tendere, grfecti. teivuv, 

lit tempti. — Hat «ich UAJNj^ daraus 
entwickelt? 



DANJAN, DENJAN, btf>utn, angels. dhenjan, 
nord. thenja, extendere* 
(du) tfcenis thino henti,*r.Viwfc*.T.23S,3. 

thonist thino hentL O* V. IS, 41. 
(wir) denneraes, txtendimus , propagamus. 

Ra. 
(sie) thennent (in Ra. steht da* entstellte 

Wort deouost), eustentent. gl K. 
(er) thenita, distendit (virginis alvum). D. 
IL 330. sina hant in sine iungi- 
ron, exieadit T. 59, 4. sina hant. 
O. III. 8, 43. then fingar. O. IL3, 38. 
fingar sinan. 0.11.7,9. thaz sucrt. 
O. 11. 9, 51. 
deneta daz uuolchcn, expandit. N. 

104,3a 
tenita, dntendit. D. II. 330. 
(sie) deniton, extenderunt (funesj. N. 139, 5. 
imp. Si deni, coutende (vincla). VG, HL 412. 
then (theni. cod. V.) ouh hant 
thina in thia zungun mina. O.* 
I. 2, 4. 
imp.pl. denn et R. Ra. ) 

dannent Pa. ;, extendite. 

thenenet (sie), gl. K.' 
p. a. thenenti, extendens (manum). T. 46, 
3. 81. 
dennende, extendens (coelumj. N. 

103, 2. 
n.s.m. denen ter, extendens (coelumj. 
Wb. 
GADANJAN, GADENJAN, extendere. 
Inf. kidennan (es steht kidennam) mez, 

extendere mensuram. Ic. 
(du) gedenest: kedenest tu daz, si pro- 

trectes. Bo. 5. 
(er) kadenne, distendat. H. 18. 
p.p. gadenit, tenditur. Gc. 4. dilatäta 
(ecclesiaj. Gc. 4. porreetam. Em. 13. 
si, tendatur. Rb. - 
kadenit, extendi (mensura disciplu 

nae). K. 24. 
gidenit werd', protelentur. Bib. 5. 
kidenit, tensus. Ic 
gedenet uiiirt (hüt). N. 103, 2. 
• uuerdent (hiute). N. 103, 2. 

n.pLf kadenito, stratae. Gc 
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a.ph o. gidentiu, cänienta (tela arcu 
paratoj. VA. V. 513. 
FORAGADANJAN; cf. FURIDANJAN. 
fora kidenne, pretendat. Rb. 
fora si kidcnit, protendatw* K. 30. 
ANADANJAN, interniere. 

anadenit, inteatat. Gc. 10. 
UBARDEN1T, p. p. 

n. s. f. uberdcnetiu (iira), übtrfpafltlfe. 
Mu. 
ARDANJAN, ttU^ntn, extcndere. 
Inf. ardannen. Ra. ) exlendere . 

lrthennen. gl. *..) 
(er) arthenita (hant), extendit. T. 69,5. 
crdenete scuzlinge ire unze zuo 
dem mere, extendit. Wb, ps 79. 
(sie) erdeneten dei seil in den strich, 

extenderunU Wb. ps. 139. 
imp. s. artheni, extende (manum). T. 69, 5. 
p.p. ardanit, consternattis. Pa. prostratus. 
Pa. sustentatus. Pa. strata. Pa. 
ardhanit, strata; gl K. 
ardenit, pansa. Ra. ardenit uüaz- 
z a r , suspendens aqua, bartholameus. 
Pa. 
irthenit, prostratus. gl K. sustenta- 
tus. gl. K. expansis. gl. K. pansa. 
gl.K. irthenit uuazzar, *i**;wKfc/M 
ö^wtf, bartholomeus. gl K. consteii- 
natus (es steht irtdenit). gl K. 
erdhenit, pansa. 1c 
erdenchit uuart, extrahitur (coetu 
e medio moderator ahmni gregis). 
Prud. 1. ist wohl erdenit uuart 
PIDENNEN, rctentare. gl K. Ra. gehört doch 

wohl hieher. 
FARDANJAN, t>er6rettetf # extcndere. 
(ib) firdeno, extendo. Sal. 2. 4. 
p. p. ferdenet uuurden (scripturae ad 

omnes gentes). N. 102, 2. 
URIDANJAN, ttorflrtcftn/ praetendere. 
Inf. furidennan, defendere. Em. 19. 
«np. s. füre dene dina gnade, pretende 
misericordiam tuanu N. 35, 11. 
DJGAGAN DANJAN, «tttgesenfce&n««' 
//i/l ingagan dennan, obtendere. Ib. Rd. 
p. p. engaganthenitiit, obtenta. D. 11.346. 



ZADANJAN (jerbe&tt«»)* dtstendere* 
(er) zidenitt /Atrfit Prud. 1- 
^p« d'S.m- ni zi den itemo segale, panso 
carfcso, D. IL 348. 
, zidenitin: uon demo zi 
denitin lichamin, /a6*~ 
/oc/o cvrpore* Pmd, 1. 
DENNUNGA,/., SX&uuti«. 

rf. *. thennunku, suxtentatUme* gl. K. 
GADENITl, /<. dhtentio* 

a. s. kideniti, distentionem. Rb. 
.ZITHENIDA, /., <&fci?*i0. Sg. 192. 
Z1DENNISSIDA, /., dieteaüo. 

a. s* zidennissida, distentionem^ Bib. 1. 2* 
DENtLACHAN s. LAHHAN. 
DONJAN, be&iun, ßxtmdere (und DONÜN,*r- 
tensum esse?). 

(ih) döneta (so steht das Wort im Codex, 
und nicht, wie Schilters Ausgabe hat, 
doueta, daher ist in Grimms Gram- 
matik I. 886. die dritte Zeile zu strei- 
chen): sie gezalton alliu miniu 
bcin, so harto doneta ib. N. 21, 18. 
Hieher? 
p:p. a.pl.n. donitiu, protensos. Mart 
THONA, palmes. D.U. 312. — Cf. dope, ner- 
vus. Id. und unser Do&ne, tendicula 9 auch 
Schlinge von jungen Zweigen zum Vogellang, 
thonahti erdscozza steht als Glosse zu 
pampineo palmite. in D. IL 312. (Prud. 
hymn. ante cibum v. 53. 54.^ 
DUNNI, bunn, angels. dynn, altnord, thunnr, 
tenuis; cf. sanskr. tanu, tat tenuis. 

Bedeutung und Gebrauch: 
tenuis. Rb. Rd. Ib. Gh. 1. 2. 3. 
adtenuatus. Pa. gl. K. 
filo dünne gold. Mcp. 
dunnemo, pertcnui (pavimcnto). Mart 
die dunnun,/r0g-i7*i (tabeüas). Prud. 1. 
dünne prunsti, tenues uridine. Rb. 
dunna, puram (> non viüosam, tunicam). 

K. 55, 
so dünn er, ita suspcnsus. Mart. 
dunno, rara (quae erantj. VG. I. 419. 
Gehört dunni in lagana, ki&otan prot t 
unkipahen dunni mit oleo kisalbot 
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zuila, dunni cristani. Rä. ist vielleicht 

eine Entstellung, da in Pa. und gl. K. zui- 

falari steht 

Form und Flexion: 
dunni. Ib. Rd. 
dünne. Mcp. 
i*. 5. m. dunner. Marl. 
n. s. n. dunnax. %*' "* 

d.s,m f n. dunnemo. Maxt. . 
ö. s* f. dunna. K. 55. »r 

n.a.pL(m.? f.?J dünne, Rb. 
n Qrpl.n. dunni«, Ib- Rd, , 

d.jri. dünnem. Pa., 

^bunpcm* Rfc . ■(:■• ., ! ? - 
\ thunnepo. gl<:K.j : i •»<.< 
Superlativ. . .■...,. ,, • ,*, ., •■ 

tunnesta: so man iz (gold) tunnesta 
geslahcn mag. Mcp. . ,. 

dunnistin, tenuimmi. Gh, ,1, 3. 3. * 
DÜNNO (Ad*etb?% rarafquae erantj. VG. 

L419. . -pv ■ i . 

THUNN1, /, ©fittrte, »tennita*. Et*. 19. 
DUNNÜN (dunmjan?), &ßnn, feiten f^"/ 

»erben. 

(er) dünnet, rarescit. Pro«}, i. [*• 

(sie) tunnent, raresennt. VA; ltfi>4ll. 
GABUTWET, GADUNNOT, gebfintf^todte- 

nuatus. f r ' 

gadunnet, attenuottts. P. Pa. 

kadunnet, adtenuatus. R. pist, adtenua- 
ris. Rd. ist, attennetur. Rd. 

ki dünn et, adtenuatus. Ra. Rf. 

kithunned, adtenuatus. gl. K. 

gidunnot sint, attenuaü sunt. T$. 5.\ ; 

rf.p/. kidunnetem. Ib. ) . . 

kidunneten. Rd. ) 
ERDUNNET sint ougen miniu, atteopati 

sunt Wb. •/ ( 

GADUNNERÖN (?), t> e r b fi « n e rat , fenuare. 

tiu fein zegändo sih kedunncrc^a.Mcp. 



denjan s. DAN. 

DiN & DU- 
DON- s. DAN. 

V. 



pora: 



DUNWANGÄ, DUNWENGI, ©e$f«fe, tempus, an. 
gels. thunvanga, altnord. thunnvangi (bucca). 
Zu dunni? oder dun? c£ auch TINNA, frons, 
tempus und S>ttttig/ Hmptts im vocab. v. 1482. 
S. DUNWANGA in WANGA; zu den dort 
angeführten Formen fuge man noch folgende 
hinzu: 

n. s. thunuuengi, tempus. Bib. 9. 
n.a.pl. thunuuengi. Sg. 184, 

dunuuengi. Sg. 299. 

dunuuuengi. Bib. 1. . 

dunuuenge. Em. 27. 

tuniuuengi. Sal. 2. Bib. 4.( 

tuniuuenge. Mu. 3. >> ien, P° ra ^^' 

tunauuengi. Bib. 1. 

tuniuuenga. Em. 31. 

tunnewanga. Hs. 

tuuuinga. Eb. 

tuwenge. Wn, 450. 
d.pl. tuniuuengin. Bib. 5. % v 

tuneuuengen. Bib. 7. Wb f 

tttniuuengan. Bib. 6. \>t*nponbus. 

tonuuingen. N. 131, 6. ) 

DUN, DÜNA, fcfiiu, angels. dün, düne^ 
tnons. -r Sollte es mit griech. ßwvoq zusammen- 
hängen? — Cf. auch $h>. — Ist auch tauna* 

J w Hwglefchen? 
dtiha, c\ey } Promontorium, rupis intnarisliU 

tore prominens. Or. 
Ortsnafaen: IDUNUM. EBURODUiNTJM. OCTO- 
DWNTJM. AÜGUSTODÜNÜM. ASC1TUNA. 
AXELODUNUM. UXELODUNUM. VELLAU- 
NODUNUM. WULFARES DUN. LUGIDU- 
NUM-/LORODUNA. LANGATUNA (hieher?). 
MELIODUNUM. MINODUNUM. MARIDU. 
NU»L tf AGALTUNA (hiehir?). NOVIDUNUM. 
RKtyDOHlJM. BRANODUiNUM. CALADU- 
NüM. (CTALfeDONIA liieher?). CAMULOPU- 
TNUM; CÄMPODUNIB1 (CAMPIDANA, Äemp. 
tin). CANODUNUM. CARRÖDUNUBl CAE- 
SARODUNUM. GESODUNUM. TARODU- 
NUM. SEBENDUNUM. SEGODÜNUM. SIN- 
GIDUNUM. ZARÜÜNA (Barten).. 

CXHXDUNI, plumacfau. ftr. j cf. noti. &U, piuma 
mollissima, Dauue. T^ r\r\r 
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DUNO, Mannsnamen. CT. TüNO. 

DUNNI s. DAN. 

DAlNlNGAS, Ortsnamen. Cf. TElNlNGA. 

DION- s. DEO. 

DANUBros, 2>ouau (Flufs). Ptol. Jul. Cis. — 
danubiui in lingua bessorum hiiter vocatur. 

Jörn. Cf. TUONOWA. 

DANIEL, ©ditlel, n. pr. 
d. $. daniele* T. 145. 
danihele. N. 98, 9. 

DANAN, DANNAN s. DA. 
DANNENT s. DA. 

DONAR, m., ©Oflner/ alts. thunar, angs. thu- 
nor, altnord. dunr, lat t'mitrt*,. dem es wohl 
nachgebildet ist, wenn nicht beide Wörter, so- 
wohl das lateinische als das deutsche, aus einer 
gemeinschaftlichen Wurzel, sanskr. tan, afchd. 

JLJixil} sich gebildet haben, (Im Goliuscben 
heilst der Donner theihvo; im Altnord. aufccr 
dunr auch duna, f. 9 und thruma.) Das alt- 
nord. dunr, duna. (wenn ps nicht unorganisch 

statt thunr steht>1cönnte zur Wurzel UUll 9 

altbpchd. 1 Ul\ gehören; aber das atthochd. 
donar widerspricht . durch seinen Anlaut dem 

Zusammenbange mit 1 Uli.— Cf. jauch den 

nord. Gott .th Ar. -^ Zur Wurzel JLjAjNj ex- 
tendiere? Oder gehört es zur sanskr. Wurzel 
ftan, tonarc, wovon tyanayitnu, tonitru? — 
Cf. auch das angels. dhunjan, creper^ softare. 
n. j.thonar, tonitru. T. 139. Sg, 242. magan 
uuetar, turhine. Je«, 
doner, fragor. Mcp» 

donre. Hd. » ? , f ^ 



jr. s. thonares. f. 22* 6* ) A .: • 
* • iv7 am m (» tomlruu 

tonnen s N. 103, 7.>* 

toniris: toniris tac, qtdnta sabbati. N. 

80, 1. 

DONAR. DONARAD. ALBTHONAR. N. pr. 

DONERESREUT. THONERESBERG. THONE- 

RESFELD. Ortsnamen. 

TONIRIS TAC, Dounerftag, quinia sabbati. 

N. SO, 1. (cf. nord. und angels. thor, Don- 

nergott.) 

DONARSTRALA. 

DONARÖN, bonturn, tonare, angs. dhunrjan. 

Inf. thonaronnes, tonhrmm. Pa. gl. K. 

(er) donarot, intortat. H. 10. 

donerot über sie, t&nabt'L Na. 

(sie) thonaront, tonant. Ib. Rd. 

(er) donorota. R. ) . 

j * ™ \> tonuxt. 

donerota Mcp. > * - - - - 

p. a. toneronde. N. 88; 8. ) . _ 

tonronde. N. 101, 2o. ' 

tonerondo, tonando. N. 79, 19. 

£,p£ tonar enter o, tonantvm. Pmd. 1. 

DONARUNGA,/., tamirua. Pa. 

TONERNUSSE, /omV™*. Sal. 1. 

ARDONAfiÖN, <r6o«uern. 

, . irdpnißtota, iiWmwt. JJ. 17* 14.. 28, 3. 

IV BIpONARÖN (6<bomi<rn), intanare. 

(er) pidonarot Pa. Ra.) . m 

r ... , , t^ ( » tntonmt. 

pithonarod. gl. K.) 

p.a. pidonarondi. Pa. }($nbst.?}, ad* 

pithonorondi. gl. K.J tonitus. 

p.p. pidonarot (suhst?), adtonitus. Ra. 

UAiilV» Ist N eingeschaltet? Zu sfcr. cax; 
loqui? oder zu skr. cak, lucere? oder zu skr. 
tag, desiderare? oder zu skr. tark, conside* 
-rare? Bopp vergleicht «kr. eint, cogitare. 
DANKJAN, DENKJAN, bettfen, goth. thank- 
jan, angefe. dhencean, nord. thenkja, co» 
1 gitare (cf. nord. theckja, noscere). 
Bedeutung und Gebrauch: 
cogitare. T. 3, 3. 54, 5. 67, 14. gl. K. Pa. 
Frg. 43. Rb. H. 8. K. 2. 64. Mcp. Bo. fr 
N. 76, 6. Wb. 
meditari. N. 1, 2. 2, 4. 39, 9., 118, 47. 
considerare. Bo. .5. 
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deliberart. Ic. Gc 3. 

pendert. Ic. - 

perpendere. ic 

taxare. Ic. 

volvere. Ic 

satagere. Ic. • ' . - 

proponere. Can. 4. 

zuuiualt thenkhendi, cfaöii cogitantes. 

gl. K. 
an demo denchenne irlag ih. N; 76, 4. 
denchennes muodia. Mcp. 
so du denchest Bo. 5. 
sie tho thahtun untar in« T. 89. 
uuaz theaket ir untar iu. T. 8J>. 
thahta fnnan imo, cogitabat intra se. T. 105. 
er thahta imo ouh in gahi tbia manag- 

faltun uuihii O. I. 8, 13. 
thenkemes in muate. Oh. 115. 
so dahta ih nahtes in mioemo herzen. 

N. 76, 7. 
wola denkan: sie furdir thar niruuel- 

kent then hiar io uuoLa thenkent. O. 

V. 33, 166. aha eT uuola thahti. 0. IV. 

26, 12. 
ubil, ubiles denkan 8. denkan mit acc. 

und mit gen. 
in abuh thahtun. 0. 111. 17, 8. , 
denchent hina uf, nals hara nider, quae 

sursum sunt, sapite, non quae super ter- 

ram. N. 103, 27. 
mit acc. 

sunta thia uuir thenken. 0. It. 21, 36. 

er thahta imo ouh in gahi thia ma- 
nagfaltun uuihi. 0. 1. 8, 13. 

thahter sar in festi michilo unkusti. 
O. I. 17, 40. 

ziu thenkent ir ubil in iuuaren her- 
zon, mala. T. 54» 6. 

ioh thaz io thenkit iro muat, uulo 
sie firthuesben thaz guat. 0. IV. 1,4. 

er thahta odouuila thaz, thaz er ther 
duriuuart uuas. O. II. 4, 7. 
mit gen. 

ni denchit ubiles, non cofitat malum. 
Frg. 43. 

arges tahton sie. N. 72, 8. 

ob er thes uuolti thenken. O. II. 10.2. 



nu Hernes thes thenken. 0. Hf, 26, 61. 
denkent unrehtes. N. 139, 2. 
thenket io thes rehtes. O. IV. 7, 84. 
sie thahtun thes gifuares. 0. IV. 8, 27. 
sie thahtun thero uuorto. (X V. 10,9. 
du got sihest, uues er dahta. N. 10(a),13. 
sie dahton dero dingo. N. 20, 12. 
thaz sie ouh thes ni thahtin, themo 

kuninge sih nahtin. 0. I. 17, 75. % 

uuanta allaz thaz sies thenkent, sies 
al mit gote uuirkent 0. I. 1, 105. 
mit ana: 
an dero stilli dahta ih an die alten 
daga, cogitavi dies antiquos. N. 76, 6. 
an got tenchen. N. 37, 8. 
denchen an die himelferte. Bo. 5. 
an sina lera ze denchenne. N. 59, 2. ' 
ih dencho an dine rehtunga. N.118, 117, 
er denchet an dia erda. Bo. 5. 
ih Uhta an diniu gebot. N. 118, 47. an 

mina uuega. N. 118, 59. 
sie dahton an zitlichiu. N. 105, 7. an ^ 

die manes. Bo. 5. 
an sin ea denchet ir tagesioh nahtes, 

in lege ejus meditabitur. N # 39, 9. 
denchent 4 an iro tuged, ponite corda 

vesira in virtute ejus. N. 47, 14. 
an siniu zeichen ne dahton. N. 27, 5. 
mit in? 

in din hantuuerch tahta ih, in f actis 
. manuum tuarum meditabar. N. 142, 5. 
mit zi: 
ze mir ne dahta israhel, israhel non 

inten du mihi. N. 80, 12. 
daz sie ze gotes uuistuome denchen. 

N. 48, 1. 
denchezeminjero betestimmo, intende 
voci orationis meae. N. 5, 3. 
mit bi: 
uuir bi unsa muater thenken. 0. IV 

32, 12. 
uuaz sie bi inan thahtin. O. IV. 18, 3. 
mit fona: 
ziu dahta er föne imo: er ne forde rot 

daz ih tuon. N. 10 (a), 12. 
sie denehent uone einem? dinge in 
uuideruuartiga uuis. Org. 
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mit widar: 
sie dahton uuider dinen heiligen, co- 
gitaverunt adversus sanctos tüos. N. 

82, 4. 
uuider mir dahton sie ubil mir, ad* 
versum me cogitabant mala mihi. N.40,8. 
mit dara, uuara, dara ana, dara zuo: 
doh uuir dara ne denchön, sine cogi- 

tatione. Bo. 5. 
uuara thenkistu. 0. V. 1, 43. 
der dara pna dencbct tag unde naht 

N. 1, 2. 
ih tahta ieo dara ana. N. 118, 102. 
er denchit dar ana. Org. 
sie thahtun harto thar zua. O. I. 13,8. 
thara xua sie harto thahtun. 0. IV. 

1, 22. 
ioh harto thenki thara zua. 0. IV. 

13, 14. 
mit folgendem relat. hwaz, hwelih, hwan- 
nan, hwio. 
mannilih nu thenke, uuaz inan thes- 

ses thunke. O. IV. 19, 68. 
ih ne dahta, uuaz er umbe mih leid. 

N. 54, 9. 
tenchen, uuaz gote lieh si. N. 118, 115. 
thahta, uueiih uuari thaz uuolaqueti. 

T. 3, 3. 
denche, huuelihha purdi suscepit. K.64. 
denke, uuannan daz— »si. Wm. 8, 5. 
denchen, uuio si unerde imnwrtalis. 

Mcp. 
mit ibu: 
thenke oba her mugi*-ingegin faran. 

T. 67, 14. 
thenki, ob ih thir uuar zelle. O. II. 

7, 52. 
mit daz-: 

odouh thurfi thenken, thaz megi er 

uuiht giuuirken. 0. III. 20, 19. 
ob ih auur thcnku, theih sinu uuerk 

uuirku. O. III. 22, 61. 
dähta, daz — mahti. Bo. 5. 
dähta, daz si gehien solta. Mcp. 
sie thahtun, thaz sie irsluogun.T. 137. 
der unuuizzigo dähta* daz cot ne si, 

dixit in corde suo—. N. 13, 1. 



sie dahton, daz sie mih analugin. N. 
N. 40, 7. 
mit folgendem Conjunktiv uhne daz-: 
thahta, iz imo sazi. 0. I. 8, 12. 
thaht er bi thia guati er sih fon iru 
dati. O. I. 8, 17. 
mit infinit.: f 

sie thahtun irslahan inaa T. 135. 
mit zi und infinit.: 

sie dahton, lukkiu urchunde N über 
mih ze sagenne. N. 37, 14. 
Form und Flexion: 
Inf tenchan. Ic 

thenkan. T. 54, 5. (X IL 10, 2. IIL 16, 

15. 20, 19. 56. IV. 17, 5. 
denchen. cod. F. O. II. 10, 3. IIL 16, 
15. 20, 19. 56. Bo. 5. Mcp. N. 37, a 
68, 24. 118, 115. 145. 
^ denchennes. Mcp«, 

denchenes. Wb. 

ze denchenne. N. 59. Nf. Bo. 5. an 
demo denchenne. N. 76, 4. 
(ih) thenku, O. IIL 22, 61. 

dencho. O. IIL 22, 61. cod. F. N. 118, 
77. 117. Bo. 5. 
(du) denchest Bo. 5. 

thenkistu. 0. V. 1, 43. 
thenchis du. 0. V. 1, 43. cod. F. 
(er) danchit Pa. 
dhenkit gl. K. 

thekit (sie), gl. K. / 

thenkit. gl. K. Q. III. 20, 150. IV. 1, 4. 
thenchit Ic. 
denchit O. III. 20, 150. cod. F. IV. 

1, 4. cod. F. Org. Frg. 43. 
denchet. Mcp. Bo. 5. N. I, 2. 30, 9. 
103, 27. 
(wir) thenken. O. IL 21, 36. 

denchen. O. IL 21, 36. cod. F. 
(ir) denchat Rb 
« thcnkeL T. 89. 135. 
dinget Frg. 3. 
thenkent T. 54, 6. 
(sie) danchent. Pa. 

thenkent. O. L 1, 105. V. 23, 166. 
denchent 0. V. 23, 166. cod. F. Org. 

N. 16, 11. 47, 14. 48, 12. 73, 16. 139, 2. . 
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(ih) thenkc O. HL 20, 13. 

denche. O. III. 20, 13. cod. F. N. 38, 5. 
72 17. 
(er) thenke. T. 67, 14. O. II. 9, 64. III. 
16, 30. IV 15, 52. 19, 68. 
denche. O. cod. F. III. 16,30. IV. 15, 
62. 19, 68. K. 2. 64. Mcp. 
(wir) tbcnkemes. Oh. 115. 0. IIL 26, 25. 
den ehem. H. 8. 
thenken. O. IV. 32, 12. 
denchen. O. IV. 32, 12« cod. F. N. 
110, 9. Bo. 5. 
(sie) denchen. N. 48, 1. 
(ib) ddhta. N. 41, 5. 54, 9. 72, 15. 76, 6. 
7. 8. 11. 118, 47. 59. 102. 142, 5. 
Co. 4. 
(er) thahta. Ic. T. $, 3. 105. O. L 8, 12. 
13. 17. 19. II. 4, 7. 
dahta. N. I0(a), 6. 13, 1. 80, 12. Bo.5. 

Mcp. Org. 
daeta. Ne. 

dahti. Ne. II. , 

thaht er. O. I. 8, 17. codd. V. F. O. 
L 17, 40. II. 12, 5. 
sie) thaht un. IV 89. 123. 135. 137. O. L 
13, 8. III. 17, 8. 18, 72. IV. 1, 22. 
4, 14. 8, 27. 17, 25. V. 4, 17. 10, 9. 
thahtoa O. L 13, 8. cod. F. 
dihton. Bo. 5..N. 2, 1. 20, 12. 27, 5. 
34, 10. 37, 14. 40, 7. 72, 8. 82, 4. 
105, 7. 
(er) thah iL O. I. 8, 21. IIL 1 1, 10. IV. 20, 12. 
(wir) thahlin. O. IV. 20, 14. 
(sie) thahtin. O. I. 17,75. IV. 8, 10. 18, 3. 
imp. s. thenki. O. II. 7, 52. IV. 13, 14. 
denke. Wm. 8, 5. 
denche. Bo. 5. N. 5, 3. Nd. Wm. 

II. *, 5. 
tenki. O. II. 7, 52. cod. F. 
i/fi/>.pZ.thenket O. IV. 7, 84. 

denchet. O. IV. 7, 84. cod; F. 
denchint. N. 103, 27. 
p, a. thenkhendi. gl. K. 
thenchanti. Ic. 
dencenti. Can. 4. 
denchenti. K. 64. 
thenkenti. T. 33, 3. 



denchendo. Bo. 5. N. 76, 4. 
denchento. Gc 3. 
(Ls.m. thenkentemo. T. 5, 8. 
n pL tenchende. N. 2, 4. 
d.pL thenkenten. T. 13, 19. 
GADENKJAN, ge&cnfcn. 

Bedeutung und Gebrauch: 
coneipere. Prud. 1. M. 29. Gc. 1. 6. 
reeipere. Prud. I. 
metiri. Gc 5. 
spirare. Prud. 1. , 
proponere. Can. 13. 
so er githenkit O. III. 13, 26. 
ne lazet sie leben so lango so sie ge- 

denchet habeton. N. 57, 10. 
mit Genitiv: 

gedenchen des sines scenchen. D. 

IIL 97. 
ih gedenchö din. N. 62, 7. 
daz ich sin wider dich (bei dir) ge» 

dahte. D. III. 93. 
ao ih es gedahti. Co. 3. 
kedenche dero mieto. Bo. 5. 
ioh thanne ouh thu githenkes thes 
thines armen sjealkes. O. IV. 31, 22. 
thes gibotes siu githahtun, thaz kind 

ouh thara brahtun. O. I. 14, 20. 
thes scachares githahti. O. IV. 22, 3. 
gedenchen des uuanen. Bo. 5. 
ni gadenchit ubiles. Frg. 45. 
suoche in in encro uuerlte, dar ist 
er, un des dar ist libundeguote taga, 
hier ne darft tu is kedenchen. N. 
33, 15. 
des soltistu e gedenchin. Rg. 3. 
nibein ouh thes githenkit, uuio er se 

emmizigen screnkit. O. V. 23, 155. 
ao uua« sics tho githahttfn. O. IV. 30, 22. 
min ze ubele gedenchent, quaerwit 
mala mihi. N. 70, 13. 
mit ana: 
der an dia frambari gedenchet sab- 
bat!. N. 37, 9. 
mit infinit.: 
ne gedenche, in lenzen handelon die 
druoben. Bo. 5. 
mit zi und infinit.: 
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kcdencbent ir, ze breitenne— . Bo. 5. 
allaz, daz du gedenchet habest ze 
tuonpe. N. 19, 5> 
mit der Conjunktion daz: 

tber thuruh thurst githenkit, tbaz 
th essen brunnen drinkit 0. IL 14, 37» 
inti thu githenke«, thaz tbin gibet 
uuirkes. O. IL 21, 2. (oder ist hier thaz 
der Artikel?) 
rehtes sie githahtun, thazsimo geba 
brahtun. 0. L 17, 64. 
Form und Flexion: 
Inf. gideYichan. Gc. 5: 

githenken. 0. HI. 8, 45. 
gudenchea 0. HL 8, 45. cod. F. 
gedcnchen. N. 33, 15. Bo. 5. D.M. 97. 
kidencbin. Ho. 
gedencbin. Rg. 3. 
(ih) gedencho. IN. 62, 7. 
(er) githenkit 0. IL 14, 37. IIL 13, 26. 
- V. 23, 155. 
gadencbit Frg. 
gidenchit Can. 13. Prud.l. 0. V. 23, 

155. cod. F. 
githenchit 0. H. 14, 37. HL 13, 26. 

cod. F. 
gedenchet N. 37, 9; Bo. 5. 
(ir) gedenchent Bo. 5. 
(sie) gedenchent N. 70, 13. 

gidenchenth. Prud. 1. 
(du) githenkes. O. IL 21, 2. IV 31, 22. 

githenches. 0. U. 21, 2. cod. F. 
(er) githenke. O. I. 11, 13. HL 15, 24. 
19, 34. 
gidenche. 0. HL 19, 34. cod. F. 
(du) gedachtost. Db. 
(er) gitbahta. 0. V. 25, 98. 

gedfthta. Bo. 5. 
(sie) githahtun. O. I. 14, 20. 17, 64. IV. 
30 22. 
gidahtun. O. IV. 30, 22. cfd. V. 
gedähtön. Bo. 5. N. U. 
(ih) githabti. Ct. 95. 
gedahti. Co. 3. 
(er) githahtL O. IIL 8, 27. IV. 22, 3. 
imp. s. ge'denche. Bo. 5. . 
p.a. gedenchende. Mcp. 



p.p. gedenchet habest N*. 19, 5. habe- 
ton. N. 57, 10. 
a. s. f. gidahta. M. 29. Gc. 1. 6. 
ANADENKJAN, benfen an—, adtendere. 
* Inf. anadenchin dina gnada. Otl. 

imp. s. anathenchi, adtende. Ic. 
UMBIDENKJAN? Siehe umbithahta in um« 



bidekjan unter jJAJf^m 



ARDENKJAN, <r beulen, exeogitare. 

Bedeutung und Gebrauch: 
erdenchet uuerden, exeogitari Bo. 5. 
erdenchen, cogitare, uuannan chomen 

soltL Bo. 5. 
erdenk u, commimscor. Pr. e. 
ardahta, creavit. Prud. 1. 
erdahta litteras. Mcp. 
ardench'enti, commenti. Prud. 1. 
dir irdmehentero, te dl et ante. Mcp. 
föne irdähtero machungo, conquisitis 

figmentis. Mcp. 
erdenchit, retraetat. Ic. 
sie irdähton misseliche gota. N. 105, 29. 
diu erdahta in erda calliope. Mcp. 
er iz fon imo irthahti. O. IV. 21, 10. 
ir herzen es irthahti. O. V. 23, 23. 
ni mohtun uiiir in uuara irthenken thio 
ginada. 0. IV. 1, 47. 
Form und Flexion: 
Inf. irthenken. O. IL 9, 23. IV. 1, 47. 

irdenchen. O. IV. 1, 47. cod. F. 

erderichen. Bo. 5. 
(ih) erdenku. Pr. e. 
(er) irthenkit 0. V. 18, 16. 

erdenchit Ic. 
(er) ardahta. Prud. 1. 

erdähta. Mcp. l 

(sie) irdähton. N. 105, 29. 

erdähton. Mcp. 
(er) irthahti. 0. IV. 21, 10. V. 23, 23. 
p.a. ardenchenti. Prud. 1. 

d. s. f. irdenchentero. Mcp. 
p.p. erdenchet uuerden. Bo. 5. 

n. s. f. erdähta. Mcp. 

d. s.f. irdähtero. Mcp. 

a. s. m. irdähten. N. 80, 9. 
ARDENCH1DA, /, inventio.f- 
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d. pt irdenchidon (irdencheton. N. 
105, 29.), adinveulionibiis.K 105,39. 
BlDEl^KJAN, tiefet oft tt, considerare. 
Bedeutung und Gebrauch f 
recogitare. Mij. Mi>. MX Ps. 2. Bib. 1. 2. 4. 

5. 6. 7. 
considerare. Bo. 5. Gh. 1. 3. 
pr o spieer e. Bo« 5. 

retractare. Gh. 1. M. 29. Gc 1. 6. Sb. 
cotwdere. Pa. Ra. gl K. 
tentare.^ Rg. 2. 
Hörare. Can. 13. 
jM/irf.- Gc. 1. 3. 5. 6. 7. M. 22. 29. Sb. Can. 

10. 11. Gd. h % 

perp ender e. Ra. 

pensare. AI. 29. Gc« 1.5. 6. 7. Em. 26. 
trutinare. Gh. 1. M. 30. 
apponere. Em. 19. 

ih sol mih is paz pedcnchen. Ne. 
er irae selbo bedenchen soi, uuio uuar 
daz si. Bo. 5. 
, ewe dine bedAhte ih, legem tuam medita- 

tus sum. "VVb. pa. 1 18. 
ih bithenku it. O. IV. 10, 7. 
- bithahta iz uuola. O. IL 14 t 33. 
: bithahta iz acono. O. IV. 2, 10. 

mih ni mag ih bidenchan durh mina 

brodi. OÜ. 
daz du bidencheit allaz nah dinen gna- 
, dun. OÜ. 

daz du (got) mih bidenchest OÜ« 
bedenchet dise Hute. N. 72, 10. 
bedenchet siu beidiu. Bo» 5. 
bedenchet daz ende. Bo. 5. 
bithenket unaerero allo zala. O. III. 

25, 33. 
luzzil pidahtin, parvi penderint Em. 19« 
ßih mannolih bithahti. O. L 23, 12. 

Form und Flexion: 
Inf. pidenchan. Ho. M. 22. 29. Gc 1. 3. 
5. 6. Gh. 1. 2. 3. Sb. Can. ia.il. 
bidenchan. Oll. Can. 13. 
bithenken. O. I. 24, 16. II. 9, 90. , 
bijlenchen. O. II. 9, 90. cod. F. 
. bidenchin. A. n 

pidenchin. Gc 7. 
pidtüchen. Nc IL 



bedenchen. Ne. N. 72, 10. Bo. 5. 
(za) pidenchen,ne. Pn. 

bedenchenne. N. 103, 3. Bo. 5. 
(ih) bithenku. O. IV. 10, 7. 
bid*encho. Gc. 7. 

pidencho. M*j. Mv. M. 29. Ps. 2. Bib^ 
* 1. 2. 5. 7. Gc. 1. 5. 6. Em. 26. 
(du) bidenchist Oll. 

bidenchest OÜ. J kann auch conj\ 
bedenchest. Bo. 5.) seyn. 

(er) bithenkil. O. II. 12, 95. 

bithenchit. O. II. 12, 95. cod. F. 
pidenchet Gh. 1. 
bedenchet N. 72, 10. Bo. 5* 
(ir) bithenket O. III. 25, 23. 
(sie) pidenchant Gd. 1. 
(er) pidencbe. MA. 5. KI. 29. Bib. 1. 2. 5. 
Gc. 1. 6. 7. Em. 19. 
bidencht. Bib. 4. 
pidenchu Bib. 6. 
(wir) bithenken. O. II. 3, 5. 
(ih) bedähte. Wh. ps. 118. 
(er) bithahta. O. II. 14, 33. IV. 2, 10. 
bidachta. O. IV. 2, 10. cod. F. 
bedähta. Bo. 5. 
bithaht er. O. I. 15, 24. 
(er) bithahti. O. I. 23, 12. II. 12, 73. 
(sie) pidahtin; Em. 19. 
bedähtin. Nd. 
pidahten. Nd. IT. 
imp. s. bidench». Oll. 
pidenki. Ra. 
pithenki. gl. K. 
pithenchi. Pa. 
imp.pl. pidenchet M. 30. Gh. 1. 3. 

jpedenchent Rg. 2. 
p. a. pidenkenti W. 

' n.pl.m. pidenchenta. M. 29. Gc. 1. 
pidenchanta. Sb. Gc. 6. 
p.p. bithenkit ist 0. II. 11, 52. eigun 
bedenkit uuerdent Syl. 
bed&ht han ih, meditatus sum. VVb. 
ps. 118. 
UNBIDENKIT, unbtbaQt. 

unz ih unbedeuchet uuas, Gegensatz 

von: so ih ze sinne cham. N. "36,36. 
taz (hu«) unbedenchit stat Syl. 
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tiu ding uuerdent paz peuuarot, tiu 
dir bedencbit uuerdent, tanne umbe- 
dcnchit (sicj. Syl. 
BIDENKIDA,/. 
g. s. pideuchido, retractionis. Gc 2. 
UNB1DENK1DA, /. 
1 umbedencheda, temerilas. Bo. 5. 

FARDENKJAN, ttxbtnttn, t>era$teif # und 
sih fardenkjan, unjjc&öTig benfcn/ mit 
btn ©ebanfen a6fc^n>eifetu 
(er) fardanchit Pa. \ ^ n4ATMWk u 

furthepkhit. gl. K.)' 
(wir) ferdenchen: so gesciehet um?, dan- 
ne uuir uuellen betondo an got 
tejichen, daz uuir an ander un- 
sih ferdenchen, unde unsih mis- 
seliche gedancba chumolazzcnt 
peton. N. 37, 8. 
imp. s. ni firthenkhi (ersteht firthekhi), 

ne conteitinas. gl. K, 
p.a. fard^nchcnti. Pa. 

fardenkenti, Ra. 1 

firthenkc«di. gl. K. ' «"«"V"»* 
firdhenkhendLgL K,j 
p.p. fardanchit. Pa. \ 

firthenkjt gl K.>, contemtus. 
fardenkit Ra. ) 
FARTHANCHIDJLIH. Pa. ) , ..... 
FIRTHENK1TLIH. %lK ^ contemptibdis. 

MÜOTFARDENKIDA, /. 

in muotferdenghedi (bin ih sundicjl 
Co. 1, 
FÜRI DENKJAN (>orbe»fm) f providere. 

si (fruotheit) denchet io füre. Bo. 5. 
ZUADANCHENDI. Pa \ , p. a l$ überseht das 
ZQATHANCHANPI, gl, K,f falsch verstandene 
ZODE1NKENTI. Ra, ) aiuta % putata {hau, 

sta f potataj, 
WIDARDENKIQA,/, retractatio, contraversw 

n. $. uuidirtfencjiida, contraversio, BiJ). 7. 

g. s. uuidarfdcnchicjo, rßtractationis. A. 
GADlHT, GADiHTl,/., ®<b*d>t, ®tbanU g 

meditatio; in N. 59, 8. auch gleich gadehti, 

devot io; vielleicht ist fluch gitbahti. O. I. 

13, 18. (s. dat.) für devot io ziji nehmen. 

n.$r gediht in: uuaz leuue« ist tien über- 
muot£n gedAht, zui beitent sie 



sih in gemeitün iro halsa irlosen 
uzer des tödes ioche, quid o su- 
perbi colla mortaü jiigo frustra le- 
vare gestinnt* Bo. 5. ist vielleicht hie- 
her zu bringen. 
g- s. gedahte, devotionis. N. 69, 8.; et GA- 

DEHTl 
d. s. githahti: so habeta si in githahti, 
uuar si theft drost suahtk 0. f. 
16, 6. thiu muater barg mit fest! 
thiu uuort in iru brusti, in her- 
zin mit githahti thiz ebono ah- 
ionti. 0. I. 13, 1$. 
ö. s. githahti: in quam tho in githahti, 
thaz man imo iz brahti. ü, II. 
14, 99. so thie dati mir quement 
in githahti. O. III. 1, 8. 
n.pl(d.pl.?J cadahtin, argumenta. Gh. 3. , 
d.pL githahtin: thazscirme mih in bru- 
stin fon armalichen lustin, in 
-herzen ioh in datin fon übilen 
githahtia 0. V. 3, 14. 
gidahtin. 0. V, 3, 14. cod. V. 
gidähtdin: ih sundic bin in gidäht- 
din. Co. 4. 
GADAHT1G, 8«bäc$tt 8 : übe andere die- 
noien veniri, andere vanitati, sint aber 
ir gedahtig unde fromuotig deo ad- 
jutori, (jnbilate deo iäcobj. N. 80, 2. Cf. 
GADEHT. 

GEDAHTIGI,/., sollers ingeninm. Mcp. 51. 
GADAHT, GADEHTI, devotus, scheint, da auch 
gadähti (q: v.) in der Bedeutung devot io 
(vielleicht auch gadÄhtig als devotus) und 
gotedahte, devoti, vorkommt, nicht von 
denchan getrennt werden zu können; es deu- 
tet vielleicht auf ein früheres kurzes A in gi. 
daht, oder es haben sich 2 Formen gadaht 
und gadäht gebildet 
kideht keJauba, devot a ß des. H. 22. 
d.s.m.n. kedehtamu mua t e, devota menie. 

IL 24. 
GABEHTl, /., devotio; cf. g. s. von R a- 
dähti. 6 

d. pl. gedebten dero steto, eultibus lo- 
corum. Äfcp. 41. hieher? 
GADEHTIGl, /., devotio. 
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a. #. gedehtigi: sie Quellen in 4ero 
ecclesia seeinen iro gedehtigi. 
N. 44, 13. 
GADEHTN1SSI <©«M$titi* f aber nicht als 
- memoria), devotio. 
kithehtnissi, devotiones. Ig. 
ADAHT (ädaht? oder ardaht?), argumentum. 

Uhu; et ADANK. 
GOTEDAHT, GOTEDEHTI, QOttttQtbtn, d+ 

. VOtM. 

n. $. m. gotedehtot min gotedehto audr, 

socer santtus. Bo. 5* 
n.pl.m. gotedahte, devoti. N. 107, 9. 
GQTEDEHTt, /., devotio. 

a. s. gotedehte, devotiorimn. N. 94, 1. 
GOTEDEHTlGO, smnete (ahtoeat). Bo. 5. 
UPARDAHT, /., contemptum, fastidium. Pa. 
ANADiUTi, adtendens. 

der anadahte ist xe sinemo gebetc. N. 

118> 145. 
ANADAHT, ANADiHTl, f., %nbad)t (aber 
noch nicht in der heutigen beschränkteren 
* Bedeutung X odtentio, intentib* 
n. $. anadaht Bib. 1. 9. 3. Sb.j 

anidaht Bib. 6. f j+s^u 

anidacht Bib. 4. ft **** 

andaht. F. 2. ' 

if. {. anadabti: in unrehtero anadahti- 

Co. " 

a. s. (pl>?) anadAhtc (si gechfts mine 
anaddhte), attentionem. Bo« 5. 
ANADAHTÜNGA, /., intentio. 
d. $* amadahtungo. M.29.Gc 1.] 
5. 6. 
anadahtuuga. Sb. * 
ANADAHTIG, anUdftifr intentus. 
nw s. m. anadahtiger, intentus. Marl. 
n.pl.m. anadabtiga, intenti. VA. II. 1* 
ANADAHT1GO (Adverb), attentius, dili- 
gentius. D. attendentes. Ep. can. 2. 
Comparativ: 
anadahtigor, attentius. Ec. 
INDAHT, /., intentio. Bo. 4. 
INDAHTIGi,/. 
d. s. mit indahtigi (lobont sie jot). 
N. 150, 5. 
URDAHT, URDAHTI. 
V. 



[, inten* 
tione. 



n. pl m. urthahte (ursahtie. Ra.fc suspensiv 

URDAHTl, /. (<ZtbA$t, €f btnt nit), com- 
mentum. Ic 
n.p/. urdahti, adinventmnes. A. 

urthahte, commenUt. D. IL 322. 
dpi urdähtiu, adinventionibus. ft 17, 46. 
urdähten, commentis. Mcp. 

ARGDAHTIG, arsfrScffig, ar^bettfett», roa- 
lignus. " 

g. pl* dero argUhtigon, malignantium, ma- 

lignorum. N. 21, 17. 25, 5. 
ARGDAHIlGt,/*, nequitia. 
d. s. argtahtegi, nequitiae. N. 27, 4. 
MANAGDAHTIG, titlbtnUnb. 
n s.f. maaigUhtigiu föne anderen sor- 
gon, alio mentisflocta multivida. 
Mcp. 44. 
P1DAHTIC. Ra. \ 

PITHAHDIC. gl K {, btb&äftis, eoUicitus. 
PITOAHADIC. gl. K.) 
UNBIDEHTIGHEEIT, /, Unüb&<t)ti$ttit. 
umbedehtieheit, inconsiderationis. Hd. 
FURipAHTt,/, SBor&efcac&t, Providentia. 
• furedähte» Providentia. Bo. 5. 
FURIDAHTIG, totbtb&dftif. 
der fured&htigo ein, providum ingenium. 
Mcp. 

CHLE1NDAHTIG, fd^arffittttid. 
a.s.f. chleindäbtiga. Mcp. 
TIUFDAHTIG, ticfM^tig, tltfbtnUnb. 
a.pl. m. die harto tieftähtigen alten, ob. 
scuros nimium senes. Bo. 5. 
DANKDALLÖN (?), benfett, meditari. 

dancdalloes, lirnees, meditaberis. Ib. Rd. 
ADANK, m. (cf. adaht und urdank), (grftett* 
futtg; argumentatio, inventio. v 

n. s. adanch, argumentatio. R. 
n.pL adancha, argumenta. R. 

adenca, adinventiones. Ib. 
<£/&/. adanchun, argumentit. Rb. 
URDANK, m., argumentatio, commentum. 
n. $• urdanc, commentum. Hd. 

urdlnc, argumentatio. Em. 28. 
urdanhc, argumentum. Em. 21. 
[urdancha(7), mendum. Phid. 1 # J 
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n.pL urdancha. Ec P. 1* \ 

uredandha. D. U. 322.5, comtnenta. 

urdanc(?)- Hd« ) 

<?./?/. ujrdanchon: in urdanchon (*pin ih 

sundic). Co. 1. 
URDANCANTER (?), commentus. W. 

GADANCH, in., ©ebanfc, cogitatio. 
n. s. kidancha (?), cogitatio. K. 7. 

kidanc, cogitatus (ist im lat. Text flcc. 

/?/.). Kp. 
kadanc, argumentum. Gc. 8. 9t 
gidanc, Spiritus. Bib. 5. fluetus. Bib. 5. 
gidai^ch. O. V. 23, 149. cod. F. flwr«- 

fctf. M£. intentio. Gh. 1. 3. 
chidanc, intellectus. Is. 9, 3. 
kidang, sollertia. D. IL 354. 
githanc O. II. 21, «. codd. V. P. V. 

23, 149. codd. V. P. 
githank. 0. II. 2i, 6. cod. F. V. 19, 40. 

23, 113. 
gedang, cogitatio. Bo. 5. N. 52, 3. 118, 

118. min gedang ist in fide. N, 

118, 77. 
v gedanc, meditatio. N. 118, 143. min 

gedanc, anima mea. Wm. 6, 11« 
gedank. Wm. I. III. 6, 11. 
gedanch. Wm. IL 6, 11. N. 75, 11. 

85, 5. 9 t, 6. 118, 97. 
g. s. gedanches ; c0£i7ö*/o/n$.Bo.5. N.75,11. 
d. s. githanke: ni si thir in githanke, 

thaz ib thir io giuuenke. O. IV. 

13, 27. 
gedanche: ze demo gedanche ir- 

uuindet. N. 103, 29. der in ge- 
danche ist unrehter. N. 118, 118. 

in dero guoton gedanche, in CO- 

gitatione justorum. N. 138, 20. 

a. s. githanc: data si tho then githanc 
zi gotes thümoste ana uuanc. O. 
I. 16, 9. 

githank: then thines muates gi- 
thank. 0. III. 17, 19. 

gedang, cogitationem. N. 36, 36. 41,5. 
in gedang ze nemenne y eoecogitare. 
Bo. & 

gedangb. N. 36, 36. 



ii.pl gi t h an ca, cagitatbnes. T* 7» 84. 
githanka, cogitationes. T. 230, 4. 
gedancha. N. 18, 15. 32, 11. 37, 8. 
73, 20. 85, 5. Qrg. 
g.pL gidanco. Co. 3. 
githanco. Ct 93. 

githanke. OL 13. 17. O. HL 14, 42. 
IV. 5, 57. fluhtigero gitbanko. O. 
HL 26, 46. 
gidancho. O. III. 26, 46. cod. F. IV. 

6, 57. cod.. F. 
gedäneho. Org. Na. Nd. 
gedanko. Wm. 5, 3. 
(kedancha, cogitationum. K. 7.) 
<£p/.kedanchum, cogitationitus. K. 7. 
gidanchun. Ps. 

githankon. 0. IL 21, 8. 24, 15. HI. 6, 
50. 17, 60. .V. 19, 38. then abahon 
githankon. O. IL 24, 24. mit uiia. 
charen githankon. 0. IL 24, 35. 
mit githankon guaten. '0. IV. 37, 2. 
gidancho n. O. IL 24, 15. 24. 35. cod. 
P. III. 17, 60. IV. 37, SL-V. 19, 38. 
githanchon. 0. iL 21, 8. 
gedankon. Wm. 1, 15. 5, 4. 8, 6. 
gedanchoa Co. 1. N. IL 
gedanchen. N. 5, 11.40 (a), 2. 23, 4. 

34, 5. 39, 6. Co. 2. 
gedanken. Wm. IL 1, 15. 
gedanch in. Db. 
gidanchan. Oll. 
gedankan. Wm. IL 8, 6. 
a.pl. gadancha, cogitationes. Frg. 3« 5. 39. 
githanka. 0. V. 15, 16. gireino uns 

thia githanka. 0. IL 24, 21. 
githanca. T. 54, 6. 62, 2. 69, 3. 
gidancha. 0. IL 24, 21. cod. F. 
kedancha. K. 4. 7. 
gedancha. Mcp. N, 25, 2. 32, 10. 73- 

20. 76, 6. 
gedanka. Wm. 7, 5. 
gedanche. Wm. IL 7, 5. 
FORAGADANK, m., ©orgebanfe. 
7i. pL tie uore gedancha. Org. 
GADANKHAF1T, jebanf^aft. 

ih in allen dinen uuerchen gedanch* 
liafte bin, meditabor. N. 76, 12. 

DigitizedbyX^ÖOgle 
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6ADÄNKFAZÖN; * . 

DANK, tu., S)anf r gpth. thänks, angs. dhanc, 

gratia. 
«. . , : . Bedeutung und Gebrauch : % 
grcrt/a. T. 32, 5. Ep. can. 2. La. I. i. Mcr. 

Bib. 1. 2. Ib. 
thas uiia* io *na uuank allaz, druhtin, 
, thiner thanfc. Q. IV., 1, 49. 
theist gotes tbank iah einer* .0. III. 

20, 50- 
th*ne teta, gratias tgit. T. 160, % 
-thanc tuonti. T. 89. 
tbanca tuon. T. 82. 

so ni quiinit thir is tjiank. 0. II. 20, % 
gab thanc. Jüu. 

dir uuizzeu sie is tang. N#. 139, 13. 
des nueiz iu got danch» Ep. can. 2* 
tbes uuizun ihank thanne richcmo man- 

ae,'b. W. 3, 27. 
. daz uuir is doh einen dang baben sulin« 

N. 114, 1, 
thes er nu ana uuanc habet fora gote 

thttnc. Oh. 114. . 
ir uuellent dero uuorto dang haben, 

de sermunculis praemia posttdatis. Bo. 5. 
. die iu dau£ muzeu-a^men» D. III. 57. 
so sol got sin in danch, D. III. 56. 
nis£ .es uuiht in thanfce, mit iru man 

iz ui uuirkc. 0. V. 25, 18. 
in thanke, grata; gl. K. 
oba in dauch'e, si gratus. A. 
mit *in6mo danehe (Willen) ze habenne. 

Bo. 5. 
dang dero zitlichon habido. N. 72, I. 
uuerltlichen dang. N. 89, 16. 
gote dangKGott sei Dank! Bo. 5. 
dang gote, daz christane namo nu ite- 
. uuiz ne ist N. 88, 61. 
dankes, spmte, nitro > gratis, mit ÖBillett, 

freiwillig/ gerne; cf. undanfces. 

si danches tara cJUme, suu sppnte* Mcp. 

dia du danches kuuunne, <s#o/tte. Bo. 5. 

gnada dia du danches seeinest. N. 
108, 26 v v 

danches ahton sie min,, gratis* N. 
* ,118, 161, 

danches kuot kebepdo. N. 144, 8. 



danches, daz ist, ane sacke, gratis 

(Impugnabani me)* Wb. 
die mih hazzent tanches^afe'*. N. 68,5. 
duo si danches (freiwillig) ne wolten 

chomen. D. IH. .51. 
. uuir go.tes tanches Iebente.-N. 114, 18. 
mines dankes, dines dankes, sines dan- 
kes, ira dankes, iro dankest • 
mia^s danches, gratis. D. IL 283. 
mines tanches irstarb. N; 29, 2. 
ih slief mines tanches, in* noth. N. 

3, 6. 
era thesses uuerkes gab ih iu mines 

thankes, Ö* 1IL 14, 101. . 
du dines tatiches Jfcina xieri starhtost, 

in voluntate tm praestüisti decori meo 

virtutem* N. 29, 8. 
dines danches lebo ih. N. 55, 10. 
in dinemo uuillen, dines tanches, nals 

föne mineft frehjten leitost du mih. 

N. 72, 24. ...... ...;.., 

sines danch *9,.ukro, Gc.4. grö/iVRg.2 # 
sin es tanches, sua sponte, chumet det 

tod. Bo. 5. ■'*■;• ; 
sines tanches ne liuget. N. 14, 2. 
sines tanches äne unsere frchfeeirhu- 

geta unser got N. 114, 12* 
uuir mudzin fre.uueu unsih thes, ia* 

mer sines tbankes. Oh. 164. 
er uuolta sines jLhankes uuis.on thar ^ 

thes scalkes. O, Jffc S, 23. . 
er sines thankes bi unsih starb. 0. 

IV. 1, 6. 
er sines thankea thara quam/ O. IV. 

1, 11. , 

ira thankes erda birit gras, ultro. T. 76. 
iro dankhes, gerno, nitro. Ib. 
iro danches ih ieht kenuünne. N. 72,23. 
i;ro 4ancKes;irfuhten sie mih, gratis* 

N. 108, 3. 
gtnuogv wmpuneti iro danches cho- 

menfc uxtde bitent dero toufe* N. 

134, 14. ' 

Form und Flexion: , 

n. s. thanc T. 32, 5. 6. 

thank O. IL 20, 8. IV, 1, 4ß. (III 20, 
50. cod. F.) - " 

pijg^byV^OOQlC 
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danch O .IV. 1, 49. Ep. can. 2. 
thang. O. IIL 20, 50. La. I. 1. 
daftg. Bo. 6. N. 88, 51. 
g. s. thankes. Oh. 164. O, IIL 3, 23. 14, 
101. IV. 1, 6.11. Gx. 
danches. O. IV. 1, 6. 11. cod. F. N. 3, 
6. 14, 2. 29, 8. 55, 10. 72, 24. 68, 5. 
dankhes. Ib. 
i s. tkanke. gl K. O. V. 25, 18. 

danche. O. V. 25, 18. cod. F. A. Bo. 5. 
denchi ist vielleicht ansind enchi (die- 
ses ab in denchi genommen; cf. in 
danche) anzunehmen. 
a. s. thank. Oh. 114 O. HL 3, 27. 

thanc La. I. 1. T. 89. 118. 135. 160. Lu. 
danch. Ep. can. 2. 

dang. N. 72, 1. 89, 16. 114, 1. 139, 13. 
Bo. 5. 
g.pl. dancho. Ib. 
<£/?/. d an chun. Mor. Bib. 1. 2. 
a.ph dancha. V. H. 4. 

thanca. T. 82. 111. 
DANCHO. DANCHINC. DANCHENL MUAT« 
DANC. 1MIDANC. WÖLFDANC. DANC- 
MAR. DANKRAT. DANCPERT. Manns- 

namtn. . 

THANCHINGA.DENCHOiNG A. Ortsnamen. 
DANCHO TAT, gratiarum actio. Ib. 
DANKLtH (*a*fU$), gratus. 
thanglih. gl. K. j r 

• SuperL: 

danclihhosta, gratissima, R. 
DANKBAR^ DANKBARI (banffrar), **%** 
ne^nt/ litblid), gratus, gratiosus. 
II. s.f. dancparia (dancpare. Bib. 5.), 

gratioea (mutier). Bib. 7. 
DANCHPARI, /., gratiä. Rg. 2. 
UNDANKBAR, ÜNDANKBARI, unbant bat, 
ingratus. 

uüdanchpare bm ih. N. 25, 3. 
a.pt*m. unthancbare. T. 32,8.), ingra- 
undhancpare. Ja. J tos. 
DANKBARI6 (batif6arig), gratus, gra- 
tiosus. 

n.sf. dancparigiu. Bib.l.V.Ugratiosa 
/danchparigiu. M£. > (mulier)* 



n.pl. m. dancbparige, gratis Rg. 2. * 
UNDANCNAMI, ingratus. 

n.pl.m. undancnaeme, ingrcrti. Hd. 
UNDANCFOL (tittbatiftoU), ingratus. 

n*pLm. undancfolle, ingratL Em. 29. 
ÜNDANCIIFELLICH, ingratus. N. 77, 1. 
GEDANCÜÜERCHON, satisfacia. F, 1. 
UNDANK, m., Uufcanf, kommt aufeer dem 
dat. mit nndancho not im adverbial gq. 
brauchten Genitiv vor; cf. dank es« 
g. s. nndanches. O. IIL 25, 34. cod. F. 
IV. 1, 36. cod. F. vioienUr (adtra- 
herent manus). Can. 13. ex neces- 
sitatSk Rg. 2. ingratus (deseruerit). 
Mart undanches nemen dien, 
.. dero-, his invitis. Bo. 5. 
mannes nndanches, G$tU/tt>ibfr 

ffllUen tef $Rtnf$tn. Bo, 5. 
iovis nndanches, invito fove.Mcp. 
iro fiendo undanches, IDi&cr 

SBiUen i$ttt Stinte. Nrn. 
sines nndanches, invito. D. IL 

336. Bo. 5. Wm. 3, 11. 
iro nndanches. N. 2, 6. licet no». 
lentes. Rg. 1. 
Undankes: sinea Undankes. Wm. 

II. 3, 11. 
unthankes: er unthankes in zal- 
ta, uuioiz allaz uuesan scolta. 
O. IIL 25, 34. 

min es unthankes: bi jthitt fir- 
liaz ih thrato thero druhti» 
nes dato, uuorto ioh uuer- 
kes, min es unthanke*. O. IV. 
1, 36. 
undanchis. Nrn. II. SyL 
d. s. mit undanche, procella (ferimur). 
VA. VII. 694. 
INDENCHI, vel, linpi, gratam. Gh. 3. ist 

vielleicht in denchi; et in dqnche. 
DANKÖN, bonfftt, angeis. dhanejan, nord. 
* thacka, gratias agere. 

Bedeutung und Gebrauch: 
dancho ta, satisjaciebat (pro prineipatu 

sacerdotii sui). Mtf>. 
dancha, satisfac. Bib. 6. 
danchota, suppHcavU. Mep. 59. i 
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ze danchonne hfabes. ßo. 1. 
danchotun, bcnedixerunt (domino). OA. 
Mit dat. der Person und gen. der Sache: 
Tater, quad, thir thankon mit uuor- 
ton ioh iriit uuerkon. 0. III. 24, 91. 
danchon guoten, remunerare. ßo. 5. 
ih danchon dir. N. 118, 21. 
tanchqnt gote, benedicent. N. 48, 14« 
danchont de* truhtene. N. 29, 5. 
thank ej gote. O. III. 20, 107* 
so daz du iro (guottato) imo dan- 

choest N. 91, 2. 
der dir is taachoe. Ba 5. 
ioh thankont es mit uuorte kriste 

themo uuirte. 0. II. 10, 8. 
thaz thu uns es muazis thankon. O. 
II. 24, 38. 

Form und Flexion: 
Inf. thankon. O. I. 23, 41. IL 24, 38. HL 
6, 50. IV. 34, 16. Oh. 2». OL 25. 30- 
thanchon. 0. I. 23, 41. cod. F. O. II. 

24, 38. cod. F. 
danchon. 0. IV. 34, 16. cod. F. N. 

70, 20. Bo. 5. 
dancchon. Prud. 1. 
dankan. Wm. 1, 12. 
ze danchonne. Bo. 1. 4. 5. 
(ih) thankon. O. HL 24, 91. 

danchon. O. HL 24,91. cod. F. N.33, 
2. 110, 1. 118, 21. 
<er) danchot N. 17, 1. 36, 21. 48, 19. 
(wir) tbancomes Ct 72. 
(sie) thankont O, IL 10, 18. 

danchont O. IL 10, 18. cod. F. N. 24, 
8. 48, 14. 59, 3. 
(du) danchoest N. 91, 2. 
(er) danchoe. Bo, 5. 
thanke. Ol. 26. 
(wir) danchoen. N. II, 5. 114, 18. 
(sie) thankon. 0. IV. 37, 40. V. 25, 25. 
danchon. O. IV. 37, 40. cod. F. V. 

25, 25. cod. F. 
danchoen. N. 87, IL 102, 1. 137, 4. 
(er) danchota. ity. Bib. 1. 2. Mep. Ba 5. 
(sie) danchotun. OA* 
thancodun. Lu. 
danchot in. Bib. 5. 



imp. s. dancho. N. 102, 1. 2. 

dancha. Bib. 6. 8. 10. 11. 
dancbe. Bib. 13. 
danchi. Bib. 4. 
thank es. O. HI. 20, 107. 
hnp.pl. danchont N. 2, 11* 29, 5. 

danchet N. IL 
p. a. n. s. f danchondfu* Mcp. 
a*s.m. danchonten. Nh. 
n. pl. n. (?) danchontiu, benedicentes. 
Me. 
GADANKÖN, banferi, gebattfcn. 
Inf. gedanchon: des ne mag imo nie- 
man follun gedanchon. N. 85,13. 
(wir) githankon uuorton sinen. O. HI. 
3, 28. 
githanchon. O. HL 3, 28. cod. F. * 
(er) githanko: ioh gote thero uuerko 
mannilih githanko. O. IL 17, 24. 
thaz thir es got githanko. O. IL 
20, & HL 19, 36. 
gidancho. O. IL 17, 24. cod. F. O. 

III. 19, 36. cod. F. 
githancho. O. IL 20, 6. cod. F. 
(du) gedanchotost: &r diu uuort cha- 
min, £r gedanchotost du mir 
des uuillen mit ablaze. N. 31, 5. 
(er) githankota imo thero selbon 

uuorto. O. m. 12, 27. ' 
imp.s. gidancho. M*. Bib. l..,sati$fac(aU 
kadancho. Bib. 7. (loquensservis 
gidanche. Bib. 5. ) tuisj. 
p.p. gedanch6t uuirt iro. Bo. 5. ha« 
bent dir ükfelo. N. 76, 20. 
x UNDANCHÖN, prnire, ubeten. Bo. 5. 
DÜNKJAN, alls. thuokian, bünttn, videri; 
goth. mis thugkeith, angels. me thincdh, 
allnord. mer thyckir, mihi tridetur. 

Bedeutung und Gebrauch: 
Gewöhnlich Impersonale mir dunkit und mih 
dunkit, doch wird es auch persönlich ge- 
braucht (wie schon im Gothischen). 
mag semftera dunchen. N. 118, 19. 
diu in dunchen solton velut stercora. N. 

77, 66. 
siu mugen manne dunchen uuesen ne- 
gationes. Org. - Digitized by (^OO 
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guot tunchen, Bo. 5. x 

an demo Jinge tuncho ih in zouuerlih 
(videor)» Bo. 5, 

taz tu scone dunche6t manne, tepidcrüm 
videri. Bo. 5. 

tünch Äe^ vifleantvr. Bo. 5. 

duh^a, uuanta, putaham. Ih. Rd. 
- mir dunkit, mih dunkit (in gl. K. D. iL 
320. Mcp. Mu. Org. N. Wm, mit mir, in 

* T. mit mih, in O. Bo. 5. WnT. mit mir 
und mit mih. Hiernach ist S. 240 in Grimms 
Grammatik IV. zu berichtigen). — Das für 
das heutige Deutsch aufgestellte Gesetz, bei 
fcfinft den Akkusativ, bei bäuetyt den Dativ 
zu gebrauchen, mufr zurückgewiesen wer- 
ben, da baudjt kein von bßitft verschiede- 
nes Verb, sondern das praet. von bßnft 
ist, also beiden Wortern ein und derselbe 
casus gebührt; übrigens ist schon der Ge- 
brauch des baud)t als Präsens tadelhaft 
manne dunchit (videtur), Org. 
toh iz manne so dunche. Org. 
so imo dunchit Org. 
so in duohta. N. 106, 40. 
80 dir duohta. Bo. 5. 
80 mir thunkhit, ut est imo. gl. K. 
mir dunchit, videor. D. II. 320. 
siu dunchet mir glfch der-. Wm. 6, 9« 
8iu dunchet mir also scojie so der 

mano. Wm, 6, 9. 
ziu dunchet dir daz kuollih. N. 51, 3. 
ziu ne duöhU iro scamelih-. Bp. 5. 
dir so heuig tünchet 4er namo-. Bo. 5. 
tünchet iu daz feit scone. Bo. 5. 
dunchet iu danne michel. N. 80, 3. 
duohta iro Jz nnsemfte. Mcp. 

* 80 filo er semftero manne dunchet 
N. 118, 1. 
er duohta dien durits. K 113, 8. 
mir dunchet reht. N. 118, 1. 
imo genuoge ne dunchet N. 118, $5. 
daz iro speetatoribus unzimig tuobta. Ni 
so so imo rat thunkit O. II. 12, 42. 
doh in iz dunche tumplih. N. 68 $ '6 ß 

, daz mir chlagelih tünche. Bo. 5. 
siu dir tiure dXincheot, pretiosa viden- 
tur.Bo. 5. 
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ne duoh-ti in der lichamo ubelo getan. 

Bo. 5. 
.60 uuio dien musicis finfzen buehstabo 

genuoge duohti. Mu. 
in ne dunchet niemer follun, des sie 

habent N. 39, 11. , 
dunchet mir reht-*, gefestenot uuer. 

den, aeqiuun puto. Mcp.' 
nu dunchet mir muoza ze gesehenne-, 

fa\ puto. Mep. 
mih tünchet Bo. 5. 
siu dunket mih glich der-. Wm* 6, 9- 

IL III* - - 

siu dunchet mih egilih, Wm. 6, 9. 
siu dunohet miheruuelet also-. Wm. 

6, 9. 
thaz thunkit mih giratl O. III. 25, 26. 
sie thunkit thaz girati thanne filu 

spatL O. V. 6, 39. 
thaz petrum thuhtaherti. 0. III. 13,19. 
thiu (iar) nan thuhtun filu suar. OL 54. 
uuaz thunkit iuuüih, quid vobis vide- 

tur. T. 101, 2. 
mir dunkit, mih dunkit 1 mit Genitiv: ' 
uuaz tünchet tir des, tazsi zuifetota. 

Mcp.* 
uuaz tünchet tir is. Bo. 5. 
mannilih nu thenke, uuaz inan thes« 

ses thunke. O. IV. 19, 68. 
mir dunkit mit Infinitiv; 
• daz er menniskon ne dunche honen 

namen breiten, tä foedum non exten* 

disse iudicetur. Bo. 5. 
doh sie in selben {hinchen leben. N. 

57, 10. , 
andera uuila tuohta si mir denhimel 

ruoren. Bo. '5. 
ne dunchet tir, mih haben gerecchet- 

Bo. 5. . 
mir dunfeit, mih dunkit, mit daz und 
Conjunktiv. 
uns thunkit in giuuissi, thaz iz ho- 

nida 6l O. IU. 19, ,6. 
thoh sumelichen duohti, daz er zue- 

lif pilde ougti. Mcp. 
so thunkit mih thfciz rae'gi sin. 0. IL 

14 ' 9l *- Digitizedby G00gk 
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ne tbuhta mih, theih quami, thar su- 
lih uuin uuari. 0. II. 9, 27. 
mir dunkit, mih dunkit mit Conjunktiv 
ohne daz: 

mir danchet, ih nu sehe-. Boi 5. 
»o höh ist gotaaheit sin, tbaz mib ni 

thunkit megi »in, 
theih scuahriomon sine feinbiotamie 
biriue. O. I. 27, 57. 
mir dunkit, mit umbi: 

üuax tünchet iu umbe christ N. 77, 2. 
mir dunkit mit fori; 
daz mir diz füre nicht ne dunchc. N. 
38, 5. 
Form und Flexion: r 
Inf. dunchen. Bo. 5. Org. N. 77, 66. 118, 19. 

dunchin. Org. 
(ih) jluncho. Bo. 5. 
(du) dunchest Bo. 5. 
(er) dun chi t D. II. 320. Org. 0. HL 25, 28. 
cod. P. 
dunkit, O* IL 14, 91. coA P. 
thunkhit g^f. K. 
. thunkit. T. 191, 2. O. I. 27, 57. II. 12, 
. 42. 14, 9t. HL 19, 6. 25, 28. V. 6, 
39. 21, 14. v 
thunchit O. IL 12, 42. eod. F. IL 14, 

91. cod. F. 
duncbet Mcp. Bo. 5. N. 5, 9. 39, 11. 
fei, 3. 77, 2. 80, 3. 118, 1. Wm. 6, 9. 
dunkct. Wm. *, 9. IL UL 
(sie) dunchent. Bo. 5. 
(er) dunche. Bo. 5, Org. N. 34, 16. 38, 5. 
68, 6. O. IV 19, 68. cod. F. 
t^unke. O. IV. 19, 68% 
(sie) dunchen. Bo. 5. N. 57, 10. 
(ih) duhta. Ib. Rd. 
(er) thuhta. O.JL 9, 27. IH. 13, 19. 

duohta. Bo. 5. Mcp. ISfc N. 196t, 40. 
113, 8. 118, 1. 
(sie) tbuhtun. Ol. 54. 
(er) duohti. Bo. 5. Mcp. Mu. 
GADUNfcJAN (gebunfcn). 
Inf. gedvnchen uuunderlih. Bo. 5. luz- 
zel geduncben, mihilo pendere. 
Bo. 5. etelichenuuunder gedun- 
fhen mag. Bo. 5. 



(er) githunkit: sos iz thih githunkit 
O. IIL 13, 26. 
githunchit 0. in. 13, 26. cod. F. 
gidunchet: suasso mir gidunchet, 

quodcunque videro. Ms. Bib. 1. 
gedunchet, videtür. Bo. 5. gedun- 
t chet dir uuunder. Bo. 5. uuanda 

in iro guoti nbeli gedunchet 
N. 138, 20. 
(sie) gedunchent suoze. Bo. 5. 
(sie) gedunchen: taz siu geduncben 

uuesen, videantur esse. Bo. 5. 
(er) geduohta sumetichcn uuuotig. 
N. 33, 1. allophilis slaffin. N. 
77, 65. 
(sie) gedtihtön in allen scftne. Mcp. 

geduohton in unreino. N. 58, 7. 
p.p. kaduht ist, videtur. K. 57. 'uuas, 
vidäbatur. Rb. 
1 keduht, visas (fuerit). IC 58. ist, 
visum fuerit* K. 2. 3. sint, viden- - 
tur< E. 7. si, videatut. K. 
BIDÜNKJAN, fcbünfcit. 

auuaz mih pidunehit, quodcunque vi» 

iiera. Bib. 5. 
pitbunkit, expromit,signat. gl. K. hieher? 
' pidunchet, videor, mihi videtur« Prud. 1. 
mih beduhte, wie sunne unde mane 
zuo ze mir chome. D. III. 91. 
. MISS1DÜNKJAN, miibünUiu 

3*p, s. conj. praes. missedunche: nu ne 
furhtet iu nieht, noh ne misse 
dunch inch nicht D. III. 110. 
THUNKB1THA. gU Ko . , . ..., , 
THUNGIDA. jPa. \^nstar 3 smüüudo. 

DING (ist N eingeschoben?),' w., Jtfhjj/ angels. 
thinc, altnord. thing, res, substantia, causa, 
concilium, conventus. w 

Form und Flexion: 
m $. ding. Rb, Em. 33. N< 32, 16. 38, 7. 63, 5. ' 
Org. Bo. 5. Syl. 
thing. 0. II. 2, 13. 3, 41. IV. 7, 11. V. 

19, 10. 
dinc. R Ra. Rb. Pa. Tr. Bib. 5. Hd. Hs. 
Co. Zf. 

thinc. gl. K. 

igitized 
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dink. Em. 19« 33, 

dinch. Bib. 1. 2. 7. Wn. 460. N. 21, 7. 

62, 9. 80, 5- D. III. 91, 96. 
thinch. Bib. 9. 
g. s. dinges. Seh. 75. Mcp. Bo. 5. Org. N. 54, 
- "' 5. 67, 19. 79, 1. T. 26. 103. 
thinges. 0. U. 14, 81. V. 11, 45. 
dingis. N. 94, 11. 96, 12. Syl. Org. 
d. s. dinge. Gg. Rb. Mark Em. 33. Rg. 2. Syl. 
Mcp. Org. Bo. 5. N. 7, 12. 32, 4. 130, 
3. Bl. 
thinge. O. II. 6, 45. 15, 2. HI. 2, 24. T. 

103. Zf. 
dincke. Gc. 4. 
a. s. ding. Mcp. Org. N. 9, 5. 

thing. O. I. 15, 40. 11. 6, 58. V. 17, 26. 
dinc. Tr. N. 80, 3. Ib. Rd. 
thinc. T. 153. 189. Wn. 863. 
dinch. Mfi. Mx. Mz. M. 20. Bib. 1. 5. Can. 
10. 11. N. 80, 3. 
i/wir. dingu. Pa. Ra. 
thingu. gl K. 
dinku. gl. K. 
thinku. gl. K. 
n. a.pl. ding. Org. Bo. 5. SyL Mcp. N. 32, 9. 
72, 17. 77, 3. 80, 16. 138, 5. Wm. 5, 4. 
thing. Schw. Ol. 12. O. I 23, 45. O. IV. 

21, 32. V. 1,33. 9,. 37. 25, 79. 
dinc. Hd. N„ 72, 1. 84, 1. N. IL Ar. 3. 

Öt!. Prud. 1. 
dinch. N. 4, 9. 9, 2. 11, Ö. 17,5. 71, 17. 

Ö. III. 109. 
dink. Wm. 5, 4. II. in. 
g.pl dingo. Gh. 1. 3. Org. Bo. 5. Mcp. N. 19, 
1. 20, 12. 71, 5. 81, 5. 
thingo. O. II. 14, 78. 23, 28. V. 17, 37. 
d.pl. dingun. Rb. Mark Mi|>. Gh. 1. 3. 
dingon. Sb. Gc. 4. Bib. 1. 2. T. 
thingon. T. 33. 141. Os. 14. O. t 3, 44. 

ni. 14, 97. 20, 22. 
dingen. Seh. 75. Mcp. Bo. 5. Org. N. 70, 

19. 77, 32. 87, 16. 

dingin. Org. Syl. N. 78, 1. 

Bedeutung und Gebrauch. Ct thinx in: ornne 

thinx, quod est donatio, quae prius facta est. 

L. Roth. 171. si quis res suas alii thingaverit 

et dixerit in ipso thinx lidolaip. L* Roth. 



173. post; thinx factum. L. Roth 171. nulli 
donatori ticeat ipsum thinx^quod antea fe- 
cerit, Herum in alium hominem transmitere. 
L. Roth. 174. qui in loco sanetorum vel xtno- 
dochio nee thinx nee launeebild impedire 
debet. L. Liutbr. 6, 19« (Die GL langob. in 
cod. vat. und cav. übersetzen thinx mit do- 
natio.) — res, substanßa, sors, Status, condi- 
tio , negotium, causa, placitum, consilium, ja- . 
dictum, concilium, conefo, curia, conuentus, 
forum. 

eiuer ding, res amara.N. 63, 5. 
mit fraraspuotigen dingen, rebus prosperis. 

N. 87, 16. v 
dize dinc quat got, Aö*c dixit deus. W. 
dingen, rebus- Mcp. 

ufuuertigiu dinch, superna. N. 68, 24 
die tuogenin dinch, myüeria. N. 80, & 
chumftigiu dinc, fulura. N. 84, 1. 
kuollichiu ding, gioriosa. N. 86, 3. 
iro lezesten ding, novissima. IN. 72, 17. 
iungesten dingen, novissimis. N. 89, 11. 
leidigiu ding, mala. N. 89, 15. 
titfristigin ding, temporalia. N. 11, 9. 
mennischon dinc, Immanas res. N. 72, 11. 
mahtigiu ding, magna. N. 77, 3. 
dinero antsazigon dingo, metuendorumtuo- 

rum. N. 144, 6. 
in einerae dinge-, in anderemo dinge, in 

altero quidem-, in altero autem. Rg. 2. 
diu dingu, tenus, hactenus. Pa. Ra. 
thin thiftgu, eatenus. gl K. 
disu dingu, hactenus. Pa. 
nohheinu dingu, nullatenus. Ra. 
uuehaal tuon sines tinges, Status* Bo. 5. 
ding, Substantiv Org. 
dinge, conditione. Mart. 
tno menniscon &\*§? humana. Mcp. 
tero goto ding, sortem caelitum. Mcp. 
dinch, negotium. Ms. M». Bib. 1. 5. 
daz irdiska ding, terrenum negotium. Bo. 5. 
dinc, negotia. Ar. 3. 
dingon, negotiis. Gc 4 Bib. 1. 2* Sb. 
sinero dingo, gerendorum. Mcp. 
uuaz menniscon dinch ist, quae kominum 

sunt. N. 62, 9. 
in dinge scheffo, in statione navium* Rb. 

dinch, 
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dinch, causam. Can. 10. 11. ftt 20. 
. dinge, causae. Rg. 2* 

dingoy cauroram. Gh. 1. 3. M. 30. 

dingen, causis. Mcp. 

dinga, consüiorum. N. 20, 12. 

thiagas, p/aafö. D. IL 352, 

tbiage, placito. Zf. 

pi dinge, iKZto placitim. Rb. 

ding, Judicium. N. 9> 5* 

thiages, /«ä<#. T. 26, 2. • 

ze dinge gefuoret uucrden, arf Judicium 
duci. Bo. 5* . . " s . . 6 

- ze dinge, w /a* (vocare). Mari. 

dinc* contüium. R. 

in iro ihingon, w conciliis. T. 44, 12. 

in dingun, w» conciliabulu. Rb. 

dinch, conventio. Wn. 460. ' 

dinc, concio. Rb. 

dinc, conventus. R. Pa. 

dinc, curia. Rb. 

dinc. mal/um. Tr. fls. 

dinch, forum. Bib. 2. Mz. 

dinc, synagoga. Ra. 

int hinge; synagoga. T. 103. 

in dingon, w synagogis. T. 33, 2. 
, tu der alliu dinc mäht Ott 

alles tiitges sueadi. Mcp. 

an selbemo dinge, nals in gedingi, w #¥, 
nals in $pe.fi. 130, 3. 

$1 daz chumftiga ding. Mcp. 

dero gideron diogo. N. 77, 25. 

freroedes dinges. Seh. 7». 

himiliskiu ding. Mcp. 

zitlichitt dinch. N. 72, 17. 

cuuigiu dinch. N. 72, 1. 

keiatlichiu ding.N. 36, 26. 

todigero dinga« N. 71, 5. 

inzuntiu ding. N. 79, 17. 

ze dien hohesten dingen. N. 70, 10. 

daz ist michel ding, daz er-» N. 38, 7. 

ih ne gieng in michelen dingen. N. 130*1. 

du uone gote in allen dingen so pinole- 
hen uurrdest Scb. 75. 

alliu dinch fernere geacehen. N. 9, 2. 

diu ding fernemen. N. 7j6, 11. 

umbe manigiu ding sorgendo* N. 38, 7. 

alliu ding getan aint N. 32, 9. 

V. 



demo ist dürft fore allen dingen. Nf. 

so ist fore allen dingen daz ze beden- 

cfaenne. N. 103, 3. 
in dien dingen sundoton sie. N. 77, 3£. 
eines /ikiges kereta ih ze gote. N. 26, 4. \ 

des dinges ist min herza getruobet N. 

54,5. 
die soliebiu ding tuont. N* 80^ 16. 
ir uuanent bezzeren dingis, danne so er 

gehiez.N. 96, 12. 
ze lukken dingen ne tröste dih. N.80, 16. 
lobo truhtenen dero sconon dingo.N. 103,1. 
ze fernumeste des tiages, daz got öfto 

betnot sin ora. N. 43, 1; 
des tinges ist hier prophetia. N. 118, 99. 
aie ne uuisson dero dingo nieht N. 81, 5. 
ze dien so hohtn dingin dingendb. N. 

118, 28. 
anderiu dinch sint uuebselich. N. 4, 9. 
ieuuiht suozzertn dinges, N. d. ps. gr. 
frageton mih dero dingo, diu ihneuuissa. 

N. 34, 11. 
au demo dinge scinet sin triuua. N. 32, 4. 
angelaubige; uueles dinges? N. 67, 19. 
er so statkiu ding leit Wm. 5, 4 
anageskineniu ding, ieta. Mcp. 
do ratfragota ih mines dinges prophetas. 

Wm. 5, 6. 
to stuonden iro ding slifen. Bo. 5. 
dero beidero ding stat an gote. N. 32, 16 
uuieo dero liuto dinch fare. N. 72, 15. 
wie ste ir dinch. D. III. 91. 
wie sin dinch scolte ergen. D. 10. 96. 
ubele au sint chomen siniu dinch. D. 

III. 109. 
iz irgiangi thaaae ze beziremo thinge. 

O. II. 6, 45. 
ni uuard io ubar uuotolt ring uns giunis» 

aara thing. O. I. 3, 41. 
jruuehsit iamarlichaz thing ubar thesan 

uuorolt ring. 0. IV. 7, 11. 
thäz lioht i$t filu uuar thing inliubtit 

thesan uuprolt riag. O. II. 2, 13. 
nah ouh ni fuartia in tbiu ibing mit in 

niheinaa pending. O. III. 14, 92. 
ni thasmino dohti giuuerkon thäa io 
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odo in then thingon thio huldi so gilan- 

gon. Os. 14. 
deta in thaz zi nuzze, thaz fuarin sie 

einluzze 
untar uuorolt mannon zi suslichen thin- 
gon. 0. III. 14, 98. 
uuarlichu thing. O. IV. 21, 32. 
zi fronisgen thingon« 0. III. 20, 22. 
uuuntarlichen thingon. 0. I. 3, 44. 
thaz ist nu uuuntarlichaz thing. 0. III. 

26, 37. 
sid tho thesen thingon fuar krist zen 

heimingon. 0. II. 14, 1. . 
thu findist fol then salmon fon thesen 

selben thingon. O. IV. 2?, 23. 
thaz er in thesen thingon firsprechato 

mag sih sei bon. O. DDL 20, 94. 
tho er in sulih thing gigiang. O. II. 9, 58. 
fon uuemo quami sulih thing. 0.1 V. 12, 17. 
iz ist managfaltaz thing. O. IV. 10, 16. 
in irdisgen thingon. O. V. 23, 10. 
ellu zellu ih thir thiu thing. O. V. 1, 33. 
thiu thing uuir hiar nu sagetun. O. V. 9, 37. 
ioh kündet ellu thisu thing ubar thesan 

uuorolt ring. 0. V. 16, 24. 
ioh bin ih ouh giuueltig ubar ellu thinu 

thing. 0. IV. 23, 37. 
uuas uuuntar sie thero thingo. O. V. 17, 37. 
habet sinan gingon io zi thesliabes thiu- 
. gon. 0. V. 23, 42. 
aus sint thiu thing ellu, so ih thir hiar 

nu zellu. O. V. 25, 79. 
ni gisah man er io sulih thing. O.V.17,26. 
höh sint, so ih thir zellu, thiu sinuthing 

ellu. OL 12. 
ih scal thir sagen, min kind, then hion 

filu hebig thing. O. IL 8, 13. 
ni ruachuh iro thingo. 0* IL 23, 28. 
er suorgeta thero thingo. 0. IV. 21, 2. 
ih uueiz thih suntaringon in thines sel- 
bes thingon. O. V. 8, 40. 
ther tburuh thurst githenkit, thaz thes- 

ses brunnen drinkit, 
nist lang zi themo (hinge, nub auur nan 

thurst githuinge. 0. IL 14, 38. 
gihialt dauid thuruh not, thaz imo druh- 

tin gibot, 



ioh gifasta sinu thing, ouh selb thaz riehi 
al umbiring. Ol. 64. 

zelit thir ouh lucas, uuaz iro thing thar 
tho uuas. O. HL 13, 53. 

übe diu uuerlt habe rihtare, i. übe uro 
ding stände in skaffe aide AneskaLSyL 

berbum dei patris, quod ei'at in prmctpie, -ein 
dinch gotes faler, daz dinch noh ieo 
ana uuas, daz ist sin sun. N. 21, 7. 

er after thesen uuorton giang in einan 
garton, , 

ubar einan klingon, sid tho thesen thin- 
gon. O. IV. 16, 2. 

fuar tho druhtin thanana sid tho thereva 
redina, 

sid tho themo thinge zi themo heiminge. 
0. IL 15, 2. 

manota er sie tho alles thesereren thin- 
ges. O. V. 11, 45. 

uuorton tho ginuagen bigondun sie nan 
ruägen, 

thingon filu hebigen ioh sunton filu ma- 
nagen. 0. IV. 20, 16. 

indi mit ludheren in nohheiniu thing tie 
geganga. Schw. 

er habet thar, -ih sagen thir thaz, thing 
filu hebigaz-, 0. L 15, 40. 

zi demo iungesten dinge. N. 7, 12. 

zi thingo ^hero biscofo. 0. IV. 19, 22. 

in notlichemo thinge* 0. IV. 13* 36. 

brahtun sia in thaz thing. O. III. 17, 9. 

gesprachi, dero man in diöge bedarf. 
Bo. 5. - 

so tuot der rhetor dero seuldigon in deino 
dinge. Mcp. 

er sia in dinge malotl Bo, &• 

die in demo dinge sizzenL Bo. 5u- 

thinc tuon. T. 153, 4. 

thinc uuirchenti. T. 189, 1. . . ..» . 

thes thinges heristo. T. 103.' ; 

in mittemo iro ringe so spraiiiii zi tro 
thinge O. IV. 19, 8. 

tie tjrllogismi zetuont sih thanne baz, so 
die redenara in dinge aide in spracho 
mite spilent, SyL ! • ' ) 

Uannsnamen: THINGOLT. THINGOLF. thing- 
mund. r^^ X> 
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DINGÜN, DRÜHBJ1NGÜN. Ortsnamen. : 
WEHAIMNGi n. * 

de pugna duorum, quod weh ad ine vocant. 

De popul. leg. 5. 
si alia probaiio (termini) nusquam invemri 
:'. dinoscitur nee utrimsque invasionem com» 
pensare volumint, tunc spandeant invicem 
wehadinc (wechadinc, weladinc) quod 
dieimus, ei in camphiones non sortiantur, 
- eed ad. deus fortiam dederit et victoriam, 
ad ipsius partim designata pari, ut quae- 
. hto#y pertineat. L. baioar. 11,, 5. 
si quis de quoeunque reatu aecusatus ab ali- 
quo potestatem aeeipiat, cum aecusatore 
j suo paeificare, si vohserit, aüt aequam 
pugnam, quae w ehaiing vocatur, permit- 
tat. Decr. tassiL 
WEH8ALDING (©ec^felbiitg), n. 
g. pl. uuehseldingo, mutabilium natura* 
rum. Bo. 5. 
LtfGIDING («flgeM««), n. 
d.pl. lugedingen, deviis (betrogen uuer- 
den). Bo. 5. 
BÜDING; n. 
quotiens abbas vel suus viüicus apud brun- 
wilre vd yaalibet in loco infra terminos 
abbatiae placitUm , habere volucrit, quod 
vulgärster buding dicitur. Urk. v. 1056« 
si cujus praedia in pladtis abbatis, id m est 
budingum, dominicata —fucrint—. Urk« 
v. 1056. 
de placito, quod vocatur buding« Uik. von 
1062. 
FRIDUDENK, n^ pactum. Em. Id. 
FRONEDINC, n. 9 respubUca. Hd; 
GARATHINX. Cf. thinx in DING. 
si quis res suas alii thingare vokterit, non 
absconset sed ante Uberos homdnes ipsum 
; garathinx /«utf-*: &* Math. 172. 

ipset' futem f \ qui ■ <gai a tbioa . suseeperit ab 
, illo-,. L. Bot}. 174. in ;! 
per garathinx (%airthi*x} ip*m conßrmet. 

L. A>/A* 225. 
andllam faeere Mberam £t legptimam per 
garathinx (gatrthiafc) tk\ Mi per Über* 
tatis donationem. L. Roth.. 323. 
si qui gastaldius aliquid per gtfrathinx 



(garethinex, garetinex)^. eto/wtfon*™ " 
ab alio quocumque faetam conquisierit. 
L. Roth. 378. 
In den langob. Glossen des cod. s. gall. wird 
gairethix durch obligatio und in denen 
des cod. cav* durch: qui reeipit donum 
erklärt 

GARATOINGI s. GADINGL 

TAGADING, n. (auch tagadingi, alts. daga- 
thingi) (hieraus das spätere Seifting und 
das heutige Derzeitigen), diecula, tempus- 
culum, placitum, condlium, induciae. 

n. s* pl. tagadinc, diecula, tempusculum* 

Prud. 1. 
tagadinch, induciae. Can. 6. 10. 11. 
tagidinc, induciae. Can. 5. 
tagedinch: also daz tagedinch ge- 

uiel, so gab er ime rachel D. HL 78. 
teegedinc, induciae; proprie dilationes 

sunt, quae conceduntur Jus, qui in ius 

vocantur. Hd« 
dagodinge, induciae. SL 
d. s* tagedinge« N. 147, 1. tr demo tage- 

dinge, daz er in \egel&, infra pre- 

scriptum diem. Bo. 5. 
a.s.pl tagadinc, fristmali, f/Tro/iter emen- 

dationem malorum hu/us vitae dies 

ad) inducias (relaxantur). Rß, p/ fl . 

citum. Bib. 1. 
tagadidch, inducias. Gh. 1. 3. uper 

daz tagadinch, extra placitum. Me. 

Sb. 
dagathing: thes habet «rubar uuo- 

rolt ring gimeinit einaz daga- 

thing. 0. V. 19, 1. 
tsegedinc, placitum. Tr. 
tegedioc, inducias. Hd 
tagisthinc, extra (concilium}. Wn.863. 
dagodinge, (per) inducias. SC. (dat. 

sing.?) 
tagedinge: also onh ieremias nuize- 
- gota unde iro tagedinge fant post N 

septuoginta annos. N. 147, 1. 

kib mir es tagedinge (nicht, wie - 
Alone hat drucken lassen, esta ge- 
i . . . dinge), da mihi inducias. Rg. 1. 
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dagidingi: gib mir dea dagidingi, 
da mihi induciai. D, II. 986. 
g.pU tasadineo. Prud. t. )- . , . 

tagedingo. D. II. 319. >\ 
d.pl. dagodingen: her dian dagodingen, 

ante comitia. SI. 
TAEGEDINGER, m., placitator. Hd. 
TRUG1D1NG ($r«8b»B8), n. 
g. s. drugedinge8: niouuih (sie) druge- 

dinges, nihil fictum. Ep. can, ?. 
tf.a.pl. trugidinc, monstra. Prud. 1. delu- 
bra. Prud. 1. 
DING ALTON. 
DINGWAT. 
DINGUÜTI. 
DINGREHT. 
DINGMAN. 
DINGFWST. 
DINGCHOSI. 
DINGHÜS. 
DINGSTETI. 
DESGSTELLARI. 
D1NGSTUOL. 
DINGSTRIT. 
D1NGZ1T. 

DINGLtH, bin^iä), judicialis, forensi$. 
dinglich. Prud. l.j , . , , . , - 
dinclich. Prud. *|./»*»" (6^a). 
n. *• /» dinchlicha, fudicialis (causa). Db. 
n.pl.m. dincliha. BJb. 2.) - 

UncIicha.Be. l.j' > rCT,w ' 

dinglichen ruofta. Bo. ,5. 

n.pl.f. dinglichen chlaga, forenses quae- 

rimoniae. Bo. 5. 
DINGUHO, Adverb. 

dinglicho: daz er sie danne ne forde- 
roe dinglicho. N. 94, 2. tinglicho ze 
stritenne. Bo» 5. si sih temo nuola 
dinglicho ernnere. Bo. 5. 
dinclicho ne farest du mit dinemo 
scalche, nube genadeglicho, non in* 
tru in fodicium. N. 142, 2« 
thinciiho .(oder odjJ), diolectica. Tg. 5. 
DINGOLIH, ein ytbti. 
dingolih. Qrg. Bo/5. fflusionee sint, die 
dingolih spilelicho des cruozent unde 
dara zuo gezellent, daz-. N. 28, 11. 



tu tuest uuon^n dingolih ze andermo. 
Mcp. dingolih sceidevde, omma discri- 
minans. Mcp. 
dingelih. Org. so ist io dingelih. Org. 
ALLERG D1NGOUH pechnaet man io 
uone dinemo proprin. Org. diu allero 
dingolih atnke habint. Org. 
g. «. aliero dingoliches. Bo. 5. 
DINGJAN (auch dingÄn?) (Hngen), $off<n, 
sperare; bisweilen auch im Sinne unseres 
btngch, mittlen, condveere; mchalrappe/- 
lare, jiidicart, Sseepiare, in welchem Sinne 
vielleicht ein älteres ding An (q. v.) irprauszu- 
setzen ist ■ ■ 

Ferro und Flexion: 
Inf. dingen. Be. 6. N. iL Hd; 

thingen. 0. III. 1, 24. 
(ih) dinge. Yf*. 460. 

dingen. Bib. 6. Wm. 2, 3. 
(wir) thingen. O. IL 21, 30. 
(sie) dingent Bo. 5. N*. N. A4, 11. 147, 1. 
Ct 82. 
thingent O. V. 23, 162. 
(ih) thinge. O. L 17, 50. HL 17, 65. 
< (dir) thingesl O. H. 21, U 
(er) thingew <k L 16, 19. c*L F. 
(sie) thingen. O. IL 12, 80^ 
(ih) thingta. O. V. 20, 109: 

dineta. O. V. 20, 109. cod. F. 
(wir) dington. N. 121, 2. 
(sie) dington. N. 21 9 5. 
imp.pl dingent N. 68, 30« 
p.a. dingendo. N. 118, 28. 

a. s. *?. duigenten* Ky. - 
Bedeutung und Gehrauch: 
sperare* 
mit za: 
dingen «e gagenuuerti. Bo. 5. 
zi himilriche thisgent Ö; V, 23, 162. 
le dem falle gvote ding-entN* 147,1. 
thaz ih ni mis>sig*nge ioh zi thir io 

thinge. O. III. 17 9 65. 
thaz thu zi gote thinges. O. IL 21, 1. 
thaz sie «imo thingen« Ol IL 12, 80. 
ze demo rihtuome dingent alle. N. 

68, 30; 
dingendo ze ohen dingin. N» 118, 28. 

O 
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- daz er mac ginerian ze imodingen- 

ten man. Ky. 
mit dara zuo,'zi thiu, dara? % 

thaz ih thar zua thinge. 0. I. 17, ,50., 

cod. P. 
thara uuir zua thingen. O. U. 21, 30. 
dara alle guote zuo dingent. Ct. 82. 
ih muazi thingen zi thiu. 0. III. 1,24. 
sid tington uuir dara. N. 121, '2. 
mit ana: 

feie dington an dih. N. 21, 5. 
mit in: 

thes ih in iuih thingta. O. V. 20, 109." 
mit gen.: 

sie dingent des pezeren. 6o. 5. 
mit daz und tüoäjunktiv: 
dingen ih, daz er bringe«. Wm. 2,3. 
fonvenire. 

ih dipge,* convenio. Wn. 460. 
conducere. 

dingen, conducere. H<L 
disceptare. 

dingen, disceptabo. Bib. 6. 
6AD1NGJAN, gelingen. 
Form und Flexion? 
Inf. bedingen. N, 61, tU 77, 28. Bo* 5. 
ze gedingepne. N. 111, 7. 11?, 9. 
(ih) gidirigö. Mz. Öib. 1. 2. Prud. 1. 

fcedingo. N. 4, 9. 15, 2. 17, 3. 51, 
10. 54, 24. 55, 4. 56, 2. 70, 14. 90, 
8. 129, 6. 140, 8. 
gtdinge. B?b. 5. v ' ' 

gidingi. Bib. 1 7. 
(du) gidinges. Ho. ^ 

gedingest. N. 90, 4. 
(er) gidingtet Carl. 1% * 

gedinget N. 4, 10. 9^ 11. 20, 8. 25, 1. 
33, 9. 63, 11. 85, 2. 114, 9; 
(wir) gedingen. N: 32, 21. 125, 1. 
(sie) gidingant. Otl. 

gedingent N. 9, 11. 80, 20. 83,23. 

89, 4. 136, 1. 
githingent O. II. 16, 14. 
(er) gadinga. SF. 

gedinge. N. 130, 3. 
githinge. O. L 16, 19. tt 12, 69. 
(sie) githingen. O. IV. 37, 33. 



(ih) gedingta. N. 7, 2. 30, 2, 37,17. 51, 
10. 55, 5. 118, 28. 
gedincta. N. IL N. 70, 2. 
(wir) gedingeton. N. 32, 21. 
.(sie) gedington. N. 2t, 6. 36,40. 77,22. 
imp. $. gedinge. Bo. 5. N. 36, 1. 41, 6. 

42. 5. 
imp.pl. gedinget N. II. 

gedingent N. 4, 6. 
p.a. gedingende. N. 25, U 
gedingendo. N. 21, 11. 
a. s.m. gedingenten. N. 85, 2. 90,5. 
d. fJ. gedingenten. N. 114» 13. 
a. pL gedingenten. N. 31, 10«* * 
v. pl. gedingente. W. 30, 28. 
Bedeutung und Gebrauch: ■ 
sperare. 
dar furder gedingen. Bo. 5. 
mit za: 
ze dero popplus babiloniae nieht ne 
gedinget N. 4, 10. 
mit dara zuo: 
thie ib thes rehtes gingent ioh 
thara zua githingent O. IL 16,14. 
in thiti «r thar »na githinge. O. I. 

16, 19. 
ioh uuir thaz mari, bringen Jthen 
thara zua githingen. O. IV. 37,33. 
mit. ana: 
lazet sin iuuuer gedingen an daz 
unreht, nolite spcrare in iniquitate. 
N. 61^ 11. 
ih kedingo an dih. N. 15, 2, 
ze gedingenne an got N. 117, 9. 
uuir gedingen an sinen heiligen 

namen. N. 32, 2t. 
gedingent an truhtenen. N. 39, 4, 
ih kedingta an gotes gnada. N. 

5t, 10. 
ih kedingta an dinen geheiz N. 
118, 74. . 
mit in: 
, gidingant in dih. Otl. 
mit Genitiv: s 

„ uues gedingo ih. N. 4, 9. 
gedingest skermes N. 90, 4. 

ih kedingta is. N. 118, 28. 
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mit inf.: 

ne gedingc guuunnen. Bo. 5. 
mit za und Infinitiv: 
uuir gedingen ze stigenne.N. 125, 1. 
gedingent ze geuuunnenne. N. 
136, 1. 
mit daz und Conjunktiv: 
gedingent, daz er iu hier gebe«-« 
N. 4, 6. 
pacisci. 

gadinga, paciscatur (ab eo vi tarn). SI. 
appellare. 
gidingo, appello (caesarem). Mz. Bib. 

1. 2. (ad christumj. PruA 1. 
gidinget, appellaverit. Can. 13. 
UBARDINGJAN, supersperare. 

(ih) uberdingta an dinen geheiz. N. 

118, 1,14. 
/?. /^uberdinget habo ih an dinen ge- 
heiz. N. 118, 81. 
BIDINGJAN, »{bitten, 
(bedingen, conducen; unde dicuniur ope- 
rarii conducti, h. e. bedinget Id.) 
FABDINGJAN (t>erbtö9<ti), cf. fardingön. 
(ih) ferdingo, appello. Ar* 2. 
(er) uirdingit, prodamaL M. 9. Can. 

11, 13. 
FURDIR FARWNGiT, p. p. 
uurdir uirdingit Sb. Can. 

10. 11. ), provo- 

uurdir firdinget Can. 13. > cari. 
uurdiri virdingit. M. 10. ) 
DINGON (Mnfleti)f judicars, conciqnare, di* 
ceptare; alts. thingon, colloqui , stipulari. 
Cf. thingare alicui. L. Roth. 156. 168. 170. 
171. 172. thingqt in wadia. L. Roth. 225. 
eam liberam thingare. L. Roth. 223. 

Form und Flexion: 
lrtf. thingon. O. I. 17, 42. IH. 18, 12. V. 
10, 27. 
dingon. NcL 41. Bo. 5- 
(ih) dingon. Sg. 292. Bib. 11. VS. 

dinga. Bib. 10. 
(er) dingot Mcp. 
-(sie) dingont. Rb. 
(er) dingoe. Bo. 5. 
(er) dingota. N. 9, 8. 



thingota. O. V. 10, 29. 
(sie) thingotun. O. IL 12, 6. V. 23, 237. 

dingoton. Bo. 5. N. 81, 8. 118> 23. 
imp. s. dingo. N. 81, 8. 
p* a* dingo ntL A. 

n. s. m. dingonder. D. II. 327. 

Bedeutung und Gebrauch. 
Mit ubar, mit mit 
dingon, conciono. Sg. 292. 
dingon, disceptabo. Bib. 11. 
die über dih dingoton, judicahant. N. 

81, 8. 
dingo über die terrenos, judica terram. N. 

81, 8. 
dingonti, expostulans. A, 
dingonder, p actus. D. IL 327. 
zi imo er ouh tho ladota thie uuisun 

man thih sageta, 
mit in gistuant er thingon ioh filu ha* 

lingon. O. L 17, 42. 
bigondun sie antuuurten uuorton filu 

herten, 
uuorton ungiringon mit imo thar tho 

thingon. O. III. 18, 12. 
bigondun thingon thar untar in, uuio 

er giang kosonti mit in, 
uuaz es thio buah quatun, sie uuiht 

thoh sin nirknatun. 0. V. 10, 27. 
begiano ih keuualtigo dingon. Nd. 41. 
Bus ne sol man nieht tingon noh spra- 

chon,.nube uuissprachon. Bo. 5. 
in catilinario, dar man dingot über len* 

tulum. Mcp. 
so man dingoe. Bou 5. 
unz man über in dingota, in judicio. 

N. 9, S. 
die über frauali dingot6n. Bo. 5. 
tages sazen in tribumali, dar sie dingo - 

tdn. Bo. 5. 
dingo über sie. N. 81, 8. 
uuio thaz herza bran in in, unz er thin- 
gota mit ia O. V. 10, 29. 
sie thingotun bi herton sus tho tbesen 

uuorton. O. IL 12, 6. 
Auch 
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und 

sie thingotun thara zua. 0. V. 23, 237. 
' GADDiGdfifpadsci, jadicare, convenire % con- 
tendcrc, fedus porigere. 

Form und Flexion: 
Inf gidingon. VA. XII. 49. 

kedingun {?). Rg. 1. 
(ib) gedingon. Wm* 7, 43. 8, 2.j (zu ding- 

gedingun. Wm. 8, 2. IL } jan?) 
(er) githingot 0. V. 20, 36. 
(ib) gidingota. Bik-1. 2. 5. M. 10. VA. 

vm. 144. 
(du) gidingtotos. M. 31. Le. 3. 

gidingotost Le. 2. 
(er) gidingota. VA. X. 902. 
(sie) gidingotun. VA. XI. 133» 
p.p. 

n. s. f gedingota. Bo. 5. 
* */• gidingotero. VG. IV. 15». 
'v Bedeutung und Gebrauch: 

■•• gidingon, pacisci (leiumpro laude). VA. 
*u XII, 49. 

kedingun, /Wfcro eontendere. Rg» 1., wenn 
kedingun nicht auf /udido zu belie- 
hen ist 
ih gedingon »an« dih. Wm. 7, 13. 
*• dara gedingon ih. Wm. 8, 2. 

ao druhtin ix githingot (X> V. 20(, 36w 
gidingota, placui. Bit. 1. 2. & 
gidingota, /Mp%> (verbum vobiseum). 

MA. 10. 
gidingota, pepig* (tentmmenta). VA. 

VUI. 144. 
•gidingotos, coutenistL AL,B1. 
gidingota, pepigit (federq). VA. *X* 102* 
gidingotere r /?o**> (federe). VG. IV. 158. 
' diain gedingota no4 v €»m^fu>.NBoi 5. 
. GADINGOW, ptäeittm, coodictum. Ma. M* 
Sb. Bib. 1. 
. ANADINGÖM, impeUwvn «». 

anadiagon^ ünpello* Pere. If. I ■ 
FARD1NG0N; tf. FAROINGJAIt; 
(er) üirdingot, prodamat. Caa tQ. 
•p./a» firdingot, prövoeaiiun fad judiees). 
Can. 13«, i .. 
D1MGARI, au 
w. *. d ingare, advoeaius. Gd 4. 



ö. $. tbingare, concionatorem. Wn. 863. 
AINDINGIDA. Pa. j, canventus (na- 

E1NTHINGIDDA. gl. K.(ttfi«> In Ra. steht 
einkidana. 
DINGl, /., Jgroffntmjj, ap*#. 

ö. * dingi, jpun. N. 103, 33. 
K1DBSC. Ra. v 

KATHINC. gl K.}' «»""ä* «>*"*• 
GADINGl,/., 6eftin*e # Hoffnung, jp«*. 
Form und Flexion: 
©. & kadingi(?). Em. 13. 

gedingi. N. 2, 6. 15, 3. 21, 10. 31, 7. 

60, 4. 61, & 70, 5. 83, 3. 90, 9. 118, 

50. 141, 5. Bo. 5. 

gedinke. N. II. 

£. *. gedingi. N. 9, 12. 45, 10. 59, 10. 67, 

28. 68, 4. Bo. 5. x 

d. s. gedingi. N. 15,.9. 31, 7. 50, 20. 54, 1. 

72, 28. 77, 53. Öo. 5. 
a. s. gedingi. N. 12, 5. 17, 34. 30, 20. 41, 
7. 59, 10. 70, 21. 77, 7. 90, 9. 115, 7 
118, 43. 
n.pL? kedingi, spes. Be. 5» 
Bedeutung und Gebrauch: 
Auber 
kadingi v> bilfa, patrocinium. Em. 13., 
wenn hier ka dingi nicht das neutr. ist, 
immer $pes, £offhun$. 
uuare du min gedingi N. 21, 10« 
mia gedingi ist an imo. N. 61, 8. 
ih Eabo gedingi an dih. N. 12, 5. 
gedingi sezztfnr ah got N. 77, 7. 
gedingi ze chomenne: N. 41, 7. 
tfero gedingi in erdo dero lebendon ist. 

: N. 16; 3: \\ / f 

in der e gedingi ursfendido; N. 15, 9. 

ih kediügi habö dero chumftigun ur- 
atende. N. 70, 2h 

uutder dintero gedrdgr. Bo. &. 

in gedingf, in spe. Pfc 50, 20; 72, 28. 

an gedingi, in spe. N. 54/ lv 
': mit kedingi, spe. N. 31, 7. -mit dero ge- 
dingi regni coelestis. Nr 77, 53; 
i^fon depo gedin^L R 77, 691 
GADINGAj/^ dediifo*, conditio, ©ebing*, $c* 
1 biiigtitij. 

d. e. gedingÄU; iöit ; tero gedingun, hoc 
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condiiione. Bo. 5. mit kedingun 
chit conditionaliUr. Bo. 5. mit ke- 
dingun gesprochener, conditiona- 
lis (Syllogismus). Bo. 5. mit kedin- 
gun uuar raehondo. SyL gidin- 
gun, conditiopi. M. 31« Can. 11. 13. 
gidingun, Conventions Le. 1. 3. ke- 
dingun, conventiane. Rg. 1« 

ö. s. gedinga, deditionem (fecit). SL 

gedirtgun, pactum. N. 77, 57.: disa 
gedingun ferneme mannelih. No. 
(irt Ct. 83. steht disen gedingen, 
conditionem.) Ane gedingun gespro- 
chener, predicativus ( Syllogismus). 
Bo. 5. 

GADINGF, «., ©ebittflC/SSebingtinfl/ spes 9 con* 
ditiOy deditio, pactum, placitum, condictum. 
n. s. daz gedingi, */w. Mcp. 
githingi: 
iu quement nah thio ziti thera 

uuenagheiti, 
so iamarlih githingi thera go- 
ringi. 0. IV. 26, 40. 
bedinge, conditio. Hd. al din gedinge 
si ze enero uuerlte. Wm. 6, 4. 
g. s. githinges: ferlih ouh mir githin- 
ges thes mines heiminges. O. III. 
1, 43. 
gedinges, pactionis. SI. deditionis. SI. 
gedinges anne minen sponsum. 
Wm. 8, 5. 
d. s. gedinge, actione. SI. conventione* Le. 2, 
pactionibus. St.- conditiene. Hd. die 
iro herza in demo gedinge ge- 
uestenont — . Wm« 4, 14. 
a. s. gidingi, placitunu Bib. 7. 
chidingi, placitutfl* Bib. 7. 
gedingi, jp*m. Bo. 5. 
githingi: 

datün ein githingi, uuiomaanan 

giuuunni 0. IV. 8, 4. 
thaz uuir fro thes todes faren 

heimertes, 
in eiganaz githingi aid thefa go. 
ringi. O.iUl. .96^63. 



gidinge, condictum. Bib. 5. placitum. 

Bib. 5. 
gedinge des euuegen lones. Wm. 
7, 2, anne mih sezzeat Wm. 2, 14. 
an in haben. Wm. 3, 4. hant ad 
in seibon. Wm, 3, 10. hit ir, daz 
ir cum et— . Wm. 3, II. 
LIBGADINGI, n., «d&aebing«. 
libgedinge: dotnina sophia tradidit — 
quantam partem tarn in agris quam in 
vineis vel pratti quod fuit suum lib- 
gedinge. Urk. v. 1160. 
lipgedinge: reeepit quartum mansum ad 
sustentationem vitae $ quod vulgo lipge- 
dinge vocatur. MB* 8, 165. 
GARGATHINGI? (Cf. GARATHINX in 
DING.) 

si vero plures fmerint (homieidae), si in- 

genuus fucrity qualiter in gajathingi 

(gargahangi, angargathungi, an- 

gargathingi, agargathung, argar- 

gathungi) ipsum homieidium compo- 

not L. Roth. 14. itte qui plag'averit, 

componat qualiter in gargathingi 

(gargathangi), i. e. seamdum quali- 

tatem pirsona*. L. Math. — In den 

langob. GL steht; tngargathugi, se- 

eundum atbitrium regis sicut appre- 

üatus fuerit iuxta qualitatem perso. 

neu. D. II. 358. gargathunchin, qua- 

litate personae. D. IL 357. gargathun- 

gin, seeundum qualitatem personae. 

tod. cav. 

GADINGO, m~, 6<tittg, Sebingtittg, spes, 

conditio, pactum. 

g. s. des gidingon. OtL 

. a. 4.. gedingun (dtsen), conditionem. Ct 83. 

gidiagan(solihan) zi dineroguotL 

OÜ. 
gedingen (tiiteu^ eonditfontln. No. II. 
gidingon:' ih uuil den. gidingon an 
in haban. Wm. ä> A'.< . > 

d.pl. gidingun (gedinge* N. IL), spebus. 
Ec Marl. Hiefier? oder an gadingi? 
a.pl thuroh kipurlicha kidingun* per 
gesta municipalia. Can. 1. kann auch 
o. s. f. aqm. i * . vr> , 
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GADINGO, ah, pqtronus. 
g. pl. kadingun, patromm. Em. 13. , 
a. pL kadingun, patronos. Em. 8.. 

DUNKjan a DANK. 

DUNKö^Jutlfctl/ lat tingerei cf. auch dwa- 

han u. duhan; auch 1 UJtl^ wenn ein un- 
organischer Uebergang des T in D hier anzu- 
nehmen ist; cf. angels. deagan, tingere, desseu 
D auch auf ein althochd. T hinweiset; 8. auch 

TUGon. Dieses Wort muCs .von tunihhon, 
. tunchon, tfindftn (welches vielleicht mit tu- 
nihha, tunica, zusammenhangt) uaterschieden 
werdeq; doch fallen oft; Form und ftedeutimg 
beider Worter in einander, und ep. bleibt dann 
zweifelhaft, welches von beiden Wörtern ge- 
braucht ist. Auch ist vielleicht D in T überge- 
gangen, und .einigen Formen, die zu tunihhon 
zu gehören scheinen, ihre Stelle bei dunchon 
anzuweisen, 
(er) thuncot sina hant in thesa seuzzi- 

lun, tingit. T. 158, 5. 
(er) dunco, inlinguat (fingar in uuazzar). 

T - 107 - 
(er) thuncota thaz brot r intir&erat. T. 

159, 3. : 

(sie) du'nkten iosebes roch in daz pluot. 

D. HI. 93. 

" p.a* dunchoüde: sie dar io ana dunchonde, 

cotlidens (fluenti aesluj. Mcp. 

GADUNKÖT, getunfet, p. p. . 

giduncot; luiro $i dun cot, bist ineto (coecoj. 
-i Gc. 12. 

getunchot (hieher? oder zu tunchAn?) 
uuerde diu ftioz in dento bluote, in- 
tinguat ur. N. 67, 24. bin uurr mit chrl- 
stis pluot«. N. 80, 11. 
d.s.m.n. getunchot emo: mit ketupcho- 
terao ysopo in demo opher- 
biuote. N. 50,9. (zu tunchon?) 
a.js* n. kedunchotez brot indieaaseun. 
K 101, 9. - 
. " • tha» githnncota brot, intinetum 
purum. T* 159, 2. , . 

V. 



DUNCHÜNGA,^, litura. L. - S. tunchunga 
; in tutficb£ft.. 

JHNKIL, SiinUli sjpeltä, si/igo, tritiettm. 
• •*m 'S. diakil, riligo. Tr. 

thinkil, tri /(cum. Sg. 242» 
dinch\\ y far. D. spdte, Sg. 184. Em. 31. 

F. 1. Mon. 2. siligö. F. 2- * 

dincheil, spelta. Wn.460. 
g. s. thinkiles, frumenti (corn). T. 139. 
ö. s. dinchil, madugerim. Schroetters baier. 

Wörterb. I 385. 
DINKILIN. Hs 
WNCHELIN. 



m j b r o t , Siligineus panis. 



THENCTULA, Fra««muneb. 

DANTA s. DA. 

DANDUTl, Volk, in girm. maga. Ptol. 
DANDERA, Ortsnamen. 

DANS, ist <* dan-s? cf. DAN, 

sanskr. tan, lat. tendere, und angek. dhindan, 
tumescere.,— Oder soflte e$ mit sanskr. tund, 
lat. lundere, zusamrneft hälfen? 

DUSSAN, goth., ah», thins*», binfm (»och im 
partim getonf*»,)/ litten, trahere. 
(ih) Jhinsu, iraham* T. 139. 
(er) dinsit, tenditttr (ad interitum). Gd. 8. ' 
dinset (dih), <***' flej. P«. 80, 7. 
t (er) dans, traxit (cerberum föne hello/ 

Bo. 5. 
p. a. thinsenti, trahentes (thaz nezzi 

fisgo). T. 236, 7. 
GADINSAN. 

(es) chidhinsit*, contrahit (zi imu allan " 

mittingart). b. 9, 6. 
p.p. sie uuerdeilt mit in gedunsen ze 
ferlorinisse. N. 10 (a), 2. 
N1DARGAD1NSAN. 
nidirkidinsin, deducere. Zf, 
ZUOGADUNSANi 
g. $. f. dero zuogedunsenun, syna- 
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ARDINSAN. 
Inf. ardhinsan, rapere(praedam). Is. 9, 4. 
(er) ardinsit, rapit. Frg. 13. 
(er) ardhans sia dhanaan uzs alilenda, 
traxit exinde captivum (serpen« 
fem). Is. 9, 4. 
p.p. ardunsaniu, canvulsa. R* 
UZARDINSAN. 
uzardunsan. Frg. 15. ist wohl uzar- 
dunsun zu lesen. { 
WIDARDINSAN. 

widerdinse, retraho. SA. t. 
FARD1NSAN. 

p. p. fordunsan, raptas (pudlas). Can* 4. 
FÜR1DINSAN. 
p. p. {uviAunsun (sie) uuirf, obtenditur. 
Can. 1. 
DUNS, tractus, duetus. 
g. s. dunses: kahes tunses fuorta. Mcp. 
d.s. dunse: mit temo dnnsc des saö- 
ges, tenore i. protractione. Mcp. 
mit langemo dunse, morosis duc^ 
tibus. Mcp 
DANSÖN, frühere. 

(er) dansot, trahh. Mx. 
(du) da n sos (indicativ?), trahas. Her. 
Bib. 1. 2. 3. 
dansost, trahas. Bib. 5. 
(sie) t aus o tin mih, trahetent. Bd. 5. 
GIDANSÖT (p. p.) tfuartf* tractus est. 

M. 24. Sb. Can. 10. 11. 
ZADANSÖN. 
p.a. d.pl. zedans<Vnt&n, discerpentibus 
(conscientiam vitiis). Bo. 5. 
DANSARI, m. $ intemperans (tacendi). 
Prud. 1. 

dinsan s. DANS. 
duns s. DANS. 

«DAR s - AR und -TAR. 
DAR, DARA s. DA. 

DARA kommt nur in dem comp. un-dara-Jih, 



obliquus, agrestis 9 ignobitis, aeger, vilis, xor; 
sollte darb inr darbi, bidarbi den durch B 

vermehrten Stamm DAR enthalten? auch darr 
bin (et goth. tharb, necessarius) 9 . dann wäre 
es mit angels. thaes in thseslie (in Manning 
lexic. anglosax für dhses-lic, huic similis, er- 
klärt, tmd so ist auch nord. tlrestegr, talis) 9 
aptus, dignus, das steh iur Vergleichung dar- 
bietet und auch von Grimm mit dedi althochd. 
daralih zusammengestellt wird, nicht verwandt, 
da althd, derbi, aogel?. iheorf ist. fm Miltel- 
hochd. (als undaete, incongruus, vilis, und un- 
däre, adv.) und selbst noch im beutigen salz- 
burgischen Dialekt (s. Schmettere baier. Wörter- 
buch) hat sich der Stamm dara noch erhalten. 
Nord, dar, vehemens, angels; dhearl, acer, ve- 
hement, gravis und dhearle, dhaerle, valde, 
abunde, vehementer ist wohl nicht zu ver- 
gleichen. 

UNDARALltt. 

un daralih, ögrestls. Fa. gl. K. aegris. Pa. 

ex latere. Gc 1. 
ilndarlih, vilis. Ra. agrestis. Ra. ignobi 

lis. Ra. 
andharalih, aegris. gl K. 
untharälib, vilis. gl K. 
g.pl. ündarlichero: so mäht tu under 
leone sehen eina smala straza ün- 
darlichero sternoh, die ydram 
machont Mcp. 
d.pl. undarlichen: taz mit uudarlichen 
sternou gebildot ist. Mcp. 

UNDARAL1HÖ. Gc 3.) '. 

UNDARLfCHO. A. V ** iatere ' 
UNDARALtlil, /. 
d. s. undaralihi, ex latere. M. 29. Gc. 6. 
ex obliquo. M. 29. Gc 1. 6. uonna 
undaralihi, ex latere. Gc. 3. 
undaralichi: fona undaralichi, ex 
obliquo. A. Gc 3. 

ÜOUNDARL1H. Ist diese Verbindung mit 
dem Präfix -uo aus folgenden Formen zu 
schliefen? uoun, uun ist kaum für einen 
Schreibfehler für un zu halten;, auch scheint 

die Bedeutung alternus für eine Modifika- 
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tioa (durch das Präfix no) dt» Wortes un- 
darlijbt zu sprechen, 
uoundarlihem. Pa. , \ 
uuudarlihem. Ra. . >, alternis. 
uundarlihchem. gL KJ . . 

JlJAJlvJlX (aus DARS) v sanskr. trifh, sitlre; 
cf. lat torrere, griech. ragcros, ragga?, SDarre, 
crates, gotb. thairsan, arere, thaursjan, si- 
tire, lit trokszti, sitlre. 
DARRJAN, DERRJAN, hatten, torrere, nord. 
tharra, siccare. 
Inf. tharran v. truchanan, exsiccandos. 

Em. 19. 
(du) darres, Wn. 863.\ 
derres. Bib. 12. f . 
derrest. Zf. 4 

therrest. Bib. 9J 
(er) darret: diu liiUe ne darret. D. 

III. 47. 
(er) tharta: 

ther thiz laut 80 tharta, thenhi- 
milso bisparta. 0. III. 12, 14. 
p.a. terrendo, recoquens (arenas). Bo. 5. 
GADERR1T, GADART, dtbattt, p.p., torri- 
ficatusy siecus. 
gaderrit; 
giderrit, siccentur. Sb. Bib. 1. 2: 5. 
gederret, torrificata. Hd. 
d. $.m.n. giderritemo, passa (ma). 

Bib. 5. 
n. pl. m. gi der rite, siccentur (radices). 

M/l. 

gadart: 
■.'*/. gidarti«. Tg 5.) 

kidartiu. Bib. 6.' ^ * ' 
7i. s. f. kidartaz uuinpeii, passa uva. 

Ib. Rd. 
g?£. Ki.ß, gidartes (peries), passae 

(uvae). Bib. 1. 7. M*. 
d. s. m. n.gi dar temo, passa (uva). Ma. 

Bibu 1. 
a. pl. n. gidartiu (gidarta.Bib. 5.), sie* 
cas (uvas). Bib. 1. Ma. 
ARDARRJ AN, ßrefacere. 
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, (er) atdarta. Ep. can 1. ,, arefecit 
irdarta. Ep 
foenum). 



1. i, 

U. Mb.j 



(sol 



irtharta theo figboum. O.IV. 6,5. 
PARDARRIT, p. p. 

uardarrit, siccatur. Gc 3. 
DARRA, /, S)<ure. Cf. tarra in Ecc. cas. 

s.galli. Gehort hieher auch datastuuae, 

duratuuae in Rp.? 

darra, cumera. Tr. 

(tharre, torrorium, D. II. 72.) 
DERRIINA,/.,«/^. F. L. 

DURRI, Uttt, alt«, thurri, goth. thaursu, 
angels. dhyrr, allnord. thurr, aridus. Ist 
auch in uuint durri. R. uuint thurri. Pa., 
cacula, das ad/, durri anzunehmen? 
durri, torridum. Ra. durri paum, gremia, 
üccamina. R, durri, gremia. Pa. uuint 
durri, ventis sicäs. Pa. 
thurri, torridum. gl. K. Ic sudum. Ic paum 
thurri, ligna arida. gl. K. uiritu thurri, 
ligna arida. Pa. uuihd thurri, ventis sie- 
eis. gl. K. uointi thurri, ventis sieeis. Pa. 
thes zesua hant thurri uuas. T. 69, 1. 
thurri (es steht thuriri), arida (gra- 
minaj- Pa. 
diirre, aridum. Bo. 5. dürre ist si (erda). 
N. 94,5. dürre utfas daz laut. N.77, 17. 
dürre uuas iro munt N. 77, 17. 
turre, sicca (peius). Rc. daz turre brot. 

D. III. 94. 
thorri, gremia (cf. die Form durri). gl. K. 
g*s.m.n. dürres (holzes). D. IL 39. 
ds.m.n. thurr emo: 

zugun sie tho ginoto, uuanta 
iro (frsge) uuas füu thrato, 
%\ Stade ioh zi sante, zi thur- 
^ . . remo uzlente. O. V. 13, 18. 
thurren (boume), Q. IV. 26, 52. 
T. 201, 5. 
a. s. m. thurran (figboum). T. 121. 
q. s. f. durra, sitientem. M. 31. Le. 1. 2. 3. 
durrun (erda), aridam. N. 94, 5. 
thurrun hanj. T. 69, 3. 
n. pl. m* durra, arescentes. Marfc 

I^igiizedk lOOQ 
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thurre? -~uuinti tburce, ventis 
jictis. gl. K. Pa. 
n. pl. f. dürre mure (darremura, mace- 
riae. Tr.), fnaceria. Hd. (kann 
auch unflektirtes dürre eeyn.) 
1 n. pl.\n. durriu lörbleter. Mcp. 

g. pl. durrero (blintero, halzaro etc.), 

aridorum. T. 88» 
d. pl. dürrem stetim. Mart. 
a.pl. f. thurro steti, loca arida. T. 57,6. 
a. pl. x n. durriu cbeuue, arentes hcderas. 

Mcp* durriu eher. D. III. 98. 

DURRl, /., 2>flrre, ariditas. 

n. s. durri, urtdo. Tr. siccitas. N. 83, 12. 

d. s. durri, ariditate. N. 67, 23. skcitate. 

N. 77, 17. iuaquoso. N. 77, 4a ure- 

, diiie. Mo. Sb. Bib. 1. 4. 6. 8. 11. 13. 

ati. VG. III. 434. 
turri. Bib. 10. > ,. 

dürre; Bib. 4. 5.1' ""*"* 
a. i % durri: der den mere uuendet in 

diirrL N. 65, 6. 
DURROHEIM, Ortsnamen. II iaher? 
DORRJAN, fe&rren, arefacere. 

(er) torrit, arefaciu Bib. 5. 
DORK&N (alts. thorron), boxttn, arescere. 
Inf. dorren, arescere. N. 91, IL daz un. 
aere aunte dorren muozin. D. 
IU. 85. 
ze thorrenne. O. HL 7, 65. cod. P, 
(er) dorret, arescit, Sg. 913. T. 92. N. 91, 
13. 101, 4. 
thorret, arescet. T. 167, 5. 
(sie) dorrtat* Bo< &• N. 91, 13. 
torrent, arefitmt. Rc. 
. (ih) dorret*, arui. N. 101, 11. 
(er) dorrt ta, aruit. N. 101, 4. 

thorreta (figboum). T. 121. 
p.a. d.pl. thorrenten mannon, arescen- 
. ~ übas. T. 145. 
* ABDORREN, ttbotuUf arescere. 
Iqf» erdorrftn. Bo. 6. 

irthorren. O. IL 22, 16. 
zirthorrenne. O. III. 7, 64. cocÜ. V.F. 
(er) irdorret Sek 75. N* 128, 6. 
(sie) irdorrent. M. 29. Gc. 1. 6.\ ,. M 
artorrctRc | «tf«* 



erdarrent, arescent. N. 36, 2. 
(er) irdorree, arescat. N. 89, 6. 
(er) ardofreta. A. Rb, Bib, 9.\ 

Wo. 863. Lemarcuit. 

erdorreta. Ux R<L Z£ ) 
arthorreta ther figboum. T. 121. 
(sie) ardorretun, aruenmt. Frg. 11. 
p.p. irdorret sint N. 128, ff. 

n. s.f. n. a. pl. n* ardorretiu, ex- 
hausta, siecuta. VG. III. 432. 
d. s.f. irdörretero hiute, corio sie- 
cato. N. 67, 26. 
FARDORRfeN, Derborren, arescere. 
(er) fardorret Pa. Ra.i A . 

firlhorret gl. K ,\> ^tabesat. 

(sie) furthorretun, aruenmt (semina). 
T. 71, 3. 
DORREZJAJN, börren, arefacere. 

torrezit, arietat. Eb. i 

DURST, m., S)ur(l, all?., angcls. thurst, alln. 
thorsti, suis, 
n. s. thurst. O. II. 14, 38. 41. V. 2, 86. 

23, 78. 
g. s. durstes. N. 62, 6. Mcp. 
d. s . durfte. Bo. 5. N. 103, ll. in dunste. 
N. 61, 5. ze durste uuanta er iro 
uuazzerferte. N. 106, 33. 
a. s. durst Mcp. Bo. 5. N. 56, 9. 87, 16. 
thurst O. II. 14, 37. 16, 13. V. 20, 
73. 105. 
DURSTAG, btirfHa, »'*• thurstig, angels. 
dhursteg, sitiens. — Mit Genitiv: dur- 
stega suozes uuazzeres. N. 65, 6. dur- 
stege dero geistlichun labo. N. 41, 2. 
Auch mit Dativ: dir ist min scla dur- 
ste g. N. 41, 3. dir ist dutsteg min 
fleisg. N. 62, 2. 
durstac. S. 

dursteg. N. 35, 10. 41, 3. 62^1. 2. 
n. s. m m thurstager (uuirdit). T. 82. 

durstegdr (stuont er). Bo. 5. 
n. s. f. durst cgi u, sitiens. Mcp. N. 62, 1. 
a. s.m. durstagan, sitientem. Frg. 29. 

durstegen. N. 68, 22. 
a. s. f. durstega. N. 65, 6. 
n.pl.m. durstege. N. 41, 2. 106, 38. 

- v dursti ^itM° y <5c 
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durstegen. N. 65, 6. tho the, tho thar), aber fiir eine Zosammen- 

a.ph m, dursdage. Co» 4. Ziehung des dem relativum "zugefügten the mit 

diirstegen. N. 146, 8. dem Präfix er (also Pur tho the erstigun, tho 

DÜRSTJAN, bar jleit/ alls. thurstian, angs., therstigun) genommen werden, 
altnord. thyrstan (goth. thaurs}an), si- 

tire. — Auch mih durstit DORR- S. DARR 
Inf. dursten (mag tie riehen). Bo. 5. 

(ihj thurstn, sitio. T. 208, 1. DOROsTAT, ©orjUt, Ortsnamen, 
(er) thurstit: ni thurstit T. 87. thur- 

• stit inan. T. 87. DUR- in folgenden Ortsnamen; zu TUM? Cfc 

(sie) thurstent &ebt, sitiunt Justitium. HT1RINP — 

J.« *ä, ll. ■** 

(ih) dursti. Otl. (praet.?) antesiodurw«. eboduram. epomandurwn. 

(er) thurste: then thurste, quem—. octoduru*». raarcoduriim. boioduraro 

T.129. thazmihni thurste. T.87. (V«ff«*)- bragoduriwi. gabanodurp/n. 

(er) dursta: in dursta. Wm. 5, 14. min divodnram (©<§)• 

sela dursta. N. IL iyttii 

thursta: mih thnrsta. T. 152. DUH- m 

p. a. , DURING, n. pr.' 

a. $. m. thurstentan. T. 152. DURINCHART, n. pr. 

a.pl. m. durstenten. Seih 75. THUR1NGI [doch wohl nicht turingi, wie bei 

DURSTISARI, m., sitiens. Geogr. rav. und in Tr. Hs. (s. franko), die 

turstesare des pluotes» sitior. Mcp. " aber duringa als deutsche Uebersetzung von 

-. t\ a turingii haben], Springer, deutsches Volk. 

DER) Pronomen u. Artikel; 8. lJA.* Jörn. (Jfhqiyyoi. Proc.) . • ■ 

ni?« ^. .. • . " t ^ ' t TÜRINGARO MARCA, Marknamen. . > 

t ^ f <*™« l Y n \™ US ^^ SUTHTHURINGA (sunththuringa?), Orts- 

Dialekten (s. Schmettere baier. Worterb.) vor- ««„*«« 

namen. 

kommende, gewöhnlich dem ar- entsprechende, 

Präfix vor Verben z. B. »erW*,» slalt <r* D€RA örUnanien . 

\d)laQtt\f findet sich erst in einigen Denkmälern 

des 12 tett Jahrhunderts. Nur in folgenden zwei Hl^P ? i * j* c* «™ r» j * j * 

^ „ , .. . . i . ■_« ■*..- JLHJit— f Ist dieses Stamm für undura, undür- 

Stellen konnte man* es schon als ein and. Präfix ,. • . * i- • . « ,. ,**.. 

T. « . . , licho, unturhcho anzusetzen? s, diese Wör- 

vielletcht aimehmen: TIT1R 

do er raptus, der zucchit, uuard an den ter in UU«. 

dritten himeL N. 67, 28. TiTTRPI TIARA 

tho ther stigun sine bruoder, tho er- *JUIUU & AJAttÄ, 

steig her uf zr themo itmalen dage, nfTB * H niTRTTH * TUTRH 
ut autem ascendermmt fratres ejus, tunc ULJUAUj LHJttUB S, UV tili. 
ipse ascendit ad dient festum.'T. 104 j rurkRITU TWU* 
allein in der ersten Stelle kann der zucchit IäUIIM S. kHKJO. 
ein Schreibfehler für do er zucchit seyn »öd nA1MVp nFBn T nAftHT ß HA 
in der zweiten, in welcher allerdings nicht das DA£Ul r UMtU^ DUttOl S. JUA. 
shnpltx stigun, sondern erstigu^i, statt fin- 
den rnnfc und daher sich ein therstigun an- DIOREIF & REIF, 
nehmen liefse, kann zwar ther nicht für das zur 
relativen Partikel tho gesetzte ther (wie in DURULACüS, ». pr . Lm Dl ^Q 
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DARIN* (darmij, Volk in Hibcrnien. Ptel. 

DURIS 6. DURS. 
DARASUN s. DA, 

DOR1RC, borifc*), doricus. 
in doriscun sang er. Mcp. 

DARB, DARF* - Zu sanskr. tr.p, 
gaudere? Oder ist äs PAR-B, DAR-F? 
DARF, goth., nord., alts. tharf, angs. dhearf, 
tefy f>tiaxf 4 practeritum, als praesens ge- 
braucht; soll es im praet* angewandt werden, 
so gilt daüir die Form durfta. Dafe das 
schwache praeteritum nicht, wie Grimm be- 
hauptet, unbeleglich ist, zeigen die folgenden 
Beispiele. 

Bedeutung <und Gebrauch; 
ni durfent, non habent, cur-. Ho. 
thnrfi, egeat. Can. 3. 
ir ni thnrfut O. I. 27, 51. U. 21, %l IV. 

15, 45. V. 4, 45. 16, 45. 18, 5. 
ni thurfun sie, 0. V. 4, 64. 
Mit in/.: 
uuaz tarf ih choson. Bo. 5. 
thes mera ih sagen nu ni tharf. O. 1. 

17, 5. 
du ne darft ix uzuuert suochen. N. 

49, 14.- 
du darft zuiuelon. Bo. 5. 
be diu ne darf er fragen. N. 43, 22. 
got ne darf uuarten. N. 52, 3. 
die ne darf ecclesia samenon. N. de 

ps. gr. 
daz sia dürfe riuuuen. N. 44, 8. 
ne dürfen «ie in uuegen. W. 33, 20. 
die in furhten ne dorfton. N. 45, 3. 
uuieo ih ni dorfti uuerden irlosit. N. 

70, 17. 
tih ne darf nehein uuunder sin. Bo. 5. 
hier ne darft tu is kedenchen. N. 

33, 15. 
ni tharft es drof duallen. 0. II. 9, 89. 
ni tharft es eiscon mera. 0. IL 12, 29. 
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ni tharft es lougnen. 0. IV. 18, 27. 
then uueg man forahten ni «darf. O. IV. 

5, 42. 
Ai tharf man thaz ouh redirioin. 0. 1. 1, 60* 
ni tharf es uuesan mera. 0. II. 21, 24. 
thaz then ni tharf man beiten. O. HI. 

2, 17. 
ni tharf er «uasgan mera. O. IV. 11, 38. 
ni tharf es man biginnan. 0. I. 23, 39. 
ih ne turfe bore niLo ringen. Bb. 6. 
man thurfi theoken. 0. 1IL 20, 19. 
Mit gen. 
uuaz thurfqn nuir neh ureundano. T. 
191, 2. . 

Form und Flexion: 
(ih) tharf. O. I. 17, 5, 

darf. Bo. Jb. 
(du) tharft O. I. 16, 27. IL 9, 89. 12, 29. IV. 
18, 27. V. 20, 33. 
tharf tu. 0. 1. 16, 27. cod. P. 
tharfthu. -Q. I. 16, 27. cod. F. 
darft. Bo. 5. N. 33, 15. 49, 14. 
(er) tharf. O.LI, 60. 23, 39. II. 21, 24. III. 
2, 17. IV. 11, 38. 
darf. 0. IV. 5, 42. codd. V. P. Bo. 5. N. 

41, 5. 43, 22. 52, 3. 
daraf. 0. IV. 5, 42 cod. F. 
<.wir) thurfun. T. 191, 2. 
(ir) ihurfnt 0. I. 27, 61. II. 21, 21. 22, 3. 
IV. 15, 45. V. 4, 45. 48. 16, 45. 18, 6. 
durfut 0. V. 4, 45. 48. 18, 5. cod. V. 
(sie) thurfnn. 0. V. 4, 64. 

durfun. 0. V. 4, 64» eod. V. 
dürfen. N. 33, 20. 
durfeut. Ho. 
(ih) dürfe. Bo. 5. 

(er) thurfi. 0. III. 20, 19. Can. 3. (wo thiurf 
steht ) 
dürfe. Mcp. N. 44, 8. 
(sie) dorXton. N. 45, 3. 
(ih) dorfti. N. 70, 17. 

G1DARF kommt im Altlid. nicht vor; Grimm 
führt zwar Gramm. IV. 235. das- impersonale 
mih gidarf aus T. 220, 5. 227, 2. 232, 2.' 
an, allein das im gedruckten Tat. stehende 
githarf ist nach der Handschrift in gilanf zu 

eriU Digitiz'edby VjOOQIC 
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BIDUÄFAN, (tMirfett/ egere, indigere, opus 
habere, kommt als Infinitiv schob bei Not- 
ier Vor. 

Bedeutung um! Gebratich: 
ni pidaff, non indiget. Gh. 3. 
pidürfi, egeat. Can. 13. 
pedoTfti, quicquid profecturus. VP. 4. 
gibit im6 bw manag so her Htharfc * 

T. 4fr, 3; 
tbic de subri ist ni bitharf ni si thaz 

her fuozzi uuasge. T. 155, 6; 
mir ne bedarf er. N. I0(a), 14. 
uuanda ih an invo habo al ctaz ih pe- 

dart N. 34, 9. 
Mit Genitiv des Objekte nnd mit si. — In* 
letzten der obigen Beispiele ans N. 34, 9. 
steht der acc. nur seheinbar bei bedarf, 
daz ist das Objekt von habe/ in dem 
zugleich das relat. liegt; 8. DER; in raer 
ne bedarf er steht mftr adverbial 
der herro bedarf iro, dominus his opus 

hübet. Ü. W. 285. 
kenadon bedurftn, indigere. N. 102, 1. 
ni bitharf thiu sin fuara theroen'gilo 

stiura. 0. IL 4, 68. 
bitharf thera- reiirida. 0. II. 12^ 34 1 . 
also der lihamo bedarf brotis. Ct 83« 
des tiu natura bedarf. Bo. 5. 
ni bithurftin utiir in uuaranu urkun* 
* dono mer*. 0. IV., 19; 66. 
bithurfun riuua. T. 96. 
siu allin einero anderro (andere im 
gedrucktem Text ist Fehler) bedürfen. 
N. 32, 15. 
dar bedürfen- sie scirntes. N. 30, 21. 
sie bedürfen labo. N. 142, 7. 
ir bithurfut thes alles. T. 39, 6. 
also ih des bfdurfi: Otl. 
er bedorfta helfo. N. 88, 2fr. 
thurfti, tbero er ci thesenro antuuer- 

den übe bitharf. Wo. 2. 
er bedorfta tero ze-. Org. 

Form und Flexion: 
Inf. bedurfin. N. 102, 7. 
(ih) bedarf. N. 34, 9. 
(er) bithart T. 40, 3. 155, 6. Wo. 2. 0. 
IL 4, 68. 34. 



bidart Nö. IL D. IL 285. 

pidarf. Gh. 3. 

bedarf. Bo. 5. No. N. iO(a), 14. 32, 
15. Ct. 83. 
(wir) bithurfun. 0. IV. 19, 66. V. 12, 52. 
(ir) bithurfut Ol IL 22, 27. T. 38, 6. 
(sie) bithurfun. T. 96t 

bedürfen. Bb. 5. N. 3fr, 21. 31, 9. , 
32, 15. 142, 7. 
(ih) bidurfi. Ott 
(<Sr) pidutffi. Can. 13. 
(sie) bidurfin (kann ätfch ind. s£yn). Otl. 
(er) bedorfta. Org. N. 88, 20. 
(er) pidoTftL VP. 4. 

PIDORFÜN(?), conpetis(?). Kd. Solltees 
Weher zu darf gehören? oder ist compU 
tis und pi dorfun zu lesen? 

DÜRFT (angs.dhearf, v nprd. thurft), in dürft 
ist, opus est, necesse est, und dürft wirdit, 
ist von durftt, necessitas, zu trennen. Es 
kann zwar auch als subst. angesehen werden 
(cf. auch undurft und den pl. von durfti), 
doch weiset der Comparativ durfte ra auf 
seine adjektivische Natur hin. Es kommt in 
folgenden Formen vor:, 
thuruft gl. Kl 

thurftL 0. T. Ct, 66. Wo. 2. Liu 
duruft K. £n. 
durupht VA. 

cfurft. Em. 33. ft Bo. 5. Org. Mo. M. C. 
Ct. 84. R. Bib. 1. 2. 5. O. IV. 31, 3. cod. V. 

Bedeutung und Gebrauch: 
dürft uuas, necesse fuit. C. 
dürft ist, necessitas est. C. 
durupht ist, usus (viribus). VA. VIIL 441, 
1 hü ruft, necesse. gf. K. 
dürft, opus. IL Bib. 1. .2. 5'. 
duruft, opus (est). K. 27. quid est mihi 

opuS) dürft Mcr. 
uuerchoen, daz duruft bf, lahortnt, quod 

necessarium ftterit. K. 48. 
Mit dat. des Subjekts und gen. des Objekts; 

(In coüfi, thiu uns thürf t sint T. 159, 5. 

ist defr acc. thiu voh co'ufi abhängig; cf. 

DER.)' atich* mit daz ündcoia/., oder mit zi 
- und mit zi und in/. 
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iemet ist dürft kedulte» N. 56, 2. 
hilf thir, nu thir thurft ist. 0. IV. 31, 3. 
ni uuffs imo thurft thera fraga. O. IL 

11, 65. 
es ist mir thurft. Oh. 4. ] 

ob es thurft uuerde. 0. IV. 5, 49. 
uues iu thurft ist T. 34, 4. 
tes ist onh turft Bo. 5. 
des uns durft ist. Ct. 84. 
durft uuas is imo. N. 80, 7. 
uuaz durft ist des kebetcs demo id*» 

/Aon. N. 38, 9. 
des ist mannelichem? durft N. 115, 4. 
nist uns des duruft, daz uuir des dik- 

ken. Pn. 
is} durft, daz — kespare. Em. 33. 
nist thir thurft, thaz thih ioman frage. 

T. 176, 2. 
fora allu thurft ist, thaz er habe aL- 

licha gilauba. Ct 66. 
demo ist durft, daz-, opus est, td-. Nf. 
coufi, thiu uns thurft sint ci themo 

itjpalcn tage. T. 159, 5. 
so ist dürft ze dero euuigun saldo, 

necessarium ad-. Nf. 
so hara zuo durft ist N. 106, 43. 
sol is noh turft sin ze sagenne. Bo. 5. 
durft uuirdet, niuuen namen ze uin- 

denne. Org. 
turft ne uuerde, ze uuehselonne — • 

Mu. 

Comparativ: 
durftera uuare dero irbarmedo, ju- 
stior debeotur. Bo. 5. 

UNDURFT (unthurft. O. undurft Bo. 5. 
Mcp. N. O. 11. 4, 80. cod. F. unthurf. 0. 
II. 4, 80. cod. V.), kann, wiq durft, als 
subst. neutr. und als adj. neutr. angesehen 
werden; der adverbiale Gebrauch des gen. 
undurftes läfst beides zu. — In D. III. 78. 
(rachel wart uil uro und wart daz 
doch undurfto) kommt sogar das Adverb 
undurfto vor, welches, da. dieses Sprach- 
denkmal nicht mehr als gen. pl. zeigt, 
nicht als Substantiv gelten kann. Die Hin- 
zufügung von sulih zu unthurft in O. II. 



4, 80. spricht wieder für die substantivische 
Natur des unthurft 

sulih unthurft ist es mir. 0. II. 4, 80. 
des ist mir undurft, non necesse est* 

Mcp. * 

temo ist undurft, daz iz raare ne si. 

Bo. 5. 
undurftes, sine cause, gratis. - 
.undurftes, sine causa. Bo. 5. 
undurftes taten sie iz. N. 72, 7. 
undurftes fo ne glaria chome^n ist ad 

miseriam. N. 103, 26. . 
undurftes, gratis, vunge* sie uui- 

der mir. N. 119, 7* 
undurftes forhteler. Bo. 5. 
des si nieht undurftes ne forhta, 

non cassa opinatiane* Mcp. 
undurftes slahent sih selben. Bo. 5. 
undurftes erchoment sih, plus aequo 
metumt. Bo. 5. * 

GETURFT s. gaturst in TARR. 

DÜRFT!,/» 2>ötft, »cbfirfutt, SRot$, neces- 
sitas. 

n. s. durfti, necessitas. C. 
d. s. durfti: zi allero durfti (weide das 

Kloster wieder erbaut). Otl. 
a. s. durfti: 

durh dina era, durh mina durfti 
odo durh iomannes durfti (er- 
tragen). Ott 
furi durfti, pre inopicu Ra. 
thurfti: sie ni habent thurfti zi 
fa ranne, necesse. T. 80. 
thia thurfti mo giklagoti. 0. III. 
11, 24. 
durfte: äna durfte Org. 
n.pl. durufti (der Plural kann zu dürft ge- 
hören): in desem uuortum. sint 
allo unsro licmjscun durufti pi. 
fankan. Pn. 
thurfti: 
allo mannes thurfti sintun in 
themo brotes namen gamei- 
nito. Wo. 2. 
thar sintun allo mannes thurfti 
anabifangano. 
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tburfti sint es harto. O. I. 23, 57. 
es sint uns harto thurfti. 0. V. 

12,55. 
es uuarun in tho thurfti 0. IV. 
15, 2. 
durfte. Bo. 5. 

«so uuar iz iro durfte uuaren. N. 
98, 8. , 
an dien iro durfte ne uuaren. N. 
98, 8. 
. uuanda iz sine durfte ae uuaren. 
N. 98, 8. ' 
• #j?£ thurfteor thaz imb got gidago si- 
nero thurfteo helphe« Ct 62. 
durfte. Bo. 5. gemeinem durfto. 
« Bo. 5; ' • - 

d.pl. durftin. Otl. 
durften: 
föne durften haben sie iz. K. 72, 7. 
in durften unde andero note, in 
opportunitatibus, in tribulatioAe. N. 
10 (a), 1. 
a.ph tburfti: 

ther bi sino tburfti hiar detä uns 

anaTüafti. 0. III. 20, 32. 
ioh uns gidua thu syazö thio unse 

tburfti grozo. O. III. 8, 20. 
khtfita thioira tburfti. O.UI.10,5. 
saget thio thurfti imo in uuar. 
0. IV. 4, 12. 
durfte: 
die durfte unde dia indigentignt. 

N. 118, 73. 
äne gemeine durfte. Bo. 5. 
neheine durfte ahton. Bo. 5. 

THURÜFT. ÜNTHURFT. Mannsnamen. 

THURUFTISTHORF. Ortsnamen. 

UNDURFTi scheint für folgende Flexionen 
angenommen werden zu müssen: 
unthuruftcon. gl. K.J Wfl 

undurftiun. Pa. " r 

undurufteono. Pa. \ 
unthurufteono. gl. K./, incassum. 
undurfteono. Pa. / 

NOTDURFT (notdurft in notdurft ist ist 
vielleicht von dem subst. fem. notdurft, not* 
Y. 



notdurft! abzusondern; cf. dürft und un. 
dürft) und* ' 

NOTDURFTI,/, SRot&Nrft, necessarium, ne- 
cessitas. 

w. *. notduruft. Pp. necessitas (hospitii, 
loci; vohmtas habet poenam et ne* 
cessitas parit coronam). K. 7. 40. 42. 
dei' sint notduruft, quae sunt ne • 
cessaria. K. 55. ' 

nodthuruft, necessarla. gl K. 
netthurft: eines Ut nottburft, unum 
est nece$sarium. T. 63, 4. tbiu gi- 
luoru, thiu tbar nottburft sint 
sumtus, qm necesserii smU T. 67, 12. 
nottburft ist ei euuigeru heili, 
thaz— . Wo» 2. nottburft uuas 
heijunga. T. 118. 
notdurft ist, thaz quemen asuui* 
cha. T. 95. 

notdurft, operae pretium* Mart 
notdur/ uuas zi gifullanne alliu, 
thiu dar giscriban sint, necesse 
e*t impleii—. T. 231, 3. 
cL #. notdurfti: za notdurfti, ad necessa- 
rfum (natura*). K. 8. 
notdurfte. *Wb. 
a* j. notthurlti:- ni habent notthurfti 
thie heilon laches, uon necesse ha- 
bent sam medicum. T. 56, 4. bi not- 
tburtti (quam). 0. III. 3, 5. (pH) 
nottburft haben ih zi gangänne. 
T. 125. koufen iro notthurft O. 
IL 14, 100. 
nootdurft, necessitatem. Em. 2. 
notdurft, necessitatem. Can. 9. 
nottburf. O. II. 14> 100. cod. P. 
notdurf, necessitatem. Can. 10. 12. 
notduruft, fraudem m K. 57. ist viel- 
leicht notnumft zu lesen. 
n<pL notdurfti, nepessaria. K. 38. 
g.pl. nAttürfto. Bo 5. 
a.pL notdurufti, necessarla. K. 33. 

nötturfte: umbe gemeine ndtturfte. 
Bo. 5. 
NOTDURFTICUH ist, necessarium est, Wb. 
DURFTHEIX, /., JDftrftififc», paupertas. N. 
101 Ä 3. 
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DÜRFTIG, Utfti& (alts. thurftig, nord. thürf- 
tug), egenus; mit gen. 
durftic, auper. Pa. 
thurfdic, pauper. gl. K. 
dürftig, egenus. N. 85, 1. 108, 22. dürftig 
irdisker olabo. N. 115, 4. des er sin 
corpus turftig uueiz. N. 118, 78. dürf- 
tig sint des regenes* N. 94, 5. ih bin 
dürftig unde arm, egenus ei pauper. N. 
39, 18. iehtes dürftig. Bo. 5. da iro 
nieman dürftig ne ist N. 60,8. mines 
cuotes ne bist du dürftig N. 15, 2. 
n. s. m. dürftiger, egenus.üi. 73,21. 118,131. 
g. s. m. des turftigen, pauperis. N. 16, 1. 

40, 11. 
d. s. m. durftigemo, egenti. N. 67, 11. 
a. s. m. dürftigen, egennm. N. 34, 10. 40, 
2. 71, 12. Na. dürftigen helfo. 
N. 70, 12. brotis. N. 36, 25. 
n.pl.m. thurftig e, pauperes. T. 64, 3. 

dürftige uuurden, egucrunt. N. 
33, 11. 
g. ph durftigon, pauperum. N. 73, IS. 
d pl. thurftigon. T. 106. 114. 138. 
durftigon. N. 90, 7. 131, 15. 
0.;>/.m.duriftiga, egenos.'Vk. I. 603. 
thurftige, pauperes. T. 125. 
dürftige anderro helfo. Bo. 5. 
durfdige. Co. 4. 
thurftigon. T. 110. 138, 
dürftigen, pauperes. N. 131, 15. 
UNDUÖFTIG, unburfHg. 
fremedes ündürfttg, non alieni cgens. 

Bo. 5. 
gerno ündürfttg uuirfn alles kuotes, 

nihilo indigere nituntur. Bo. 5. 
a, s. m. ündürftigen, nihilo indig entern. 
Bo. 5. Gehört auch ündürfti- 
gen in: ih pechnata dih min 
- undurftigen, te non indtgere 
mei. N. 65, 14. hieher? oder sollte 
es verb. seyn? 
DURFTIGON, fcc&urftia fepn, indtgere. Nur 
bei Kero. 

(er) durufttigot, indiget (minus). K. 34. 
(sie) duruftigont, indigent. K. 8. 
(er) duruftigoe helfa, indigeaU K. 66. 



duruftigohe, indigeai (petere als* 
quid). K. 38. 
(sie) duruftigoen des leohtes, indi- 
geant. K. 41. 
durftigoen, indigeant. K. 53. 
p.a.g.pl. duruftigontero, indigentium. 

K. 55. 
p.p. kidurul'tigotist, indlgetur (\n ch al- 
tem lantscaffim raer ist kidu* 
ruftigot, in uuaramen min). 
♦ K. 55. 
DARBEN, batbttif carere. 

Bedeutung und Gebrauch: Mit Genitiv des 
Objekts; auch sih darben in Mos i du ne 
wellest dich unser aller darben umbe 
in einen. D. III. 104. denne ich mich iu- 
wer beider darbe. D. III. 15. 
carere. Rc Rd. VG. I. 435. VG. IV. 255. 472. 

Gc. 2. 5. 
privari. Org. 

darapan, vacare (hoste). VA. IH. 123. 
darpenten, cassum (lumine). VA. II. 85. 
alles kuotes tarb&t, careL Bo. 5. 
darb&t tes lönes, non habet, Bo. 5* 
sid si tharben bigan thes liobes ziro 

gomman. O. I. 16, 5. 
oba uuir sin nu tharben. O. IV. 26, 24. 
er iamer so bi noti iro tharbeti. O. III. 

20, 100. 
ih darbeta iuuuer. N. 34, 13. 
thie heiminges tharbent. O. I. 18, 27. 
tharben uuir nu leuues liebes filu raa« 

nag es. O. 1. 18, 19. 
bi thiu tharben uuir thes guates. O. V. 

23, 114. 
(uuir) tharben scones riches thes ho- 
hen himilriches. O. III. 26, 22. 
thero arabeito tharbent io gtnolo. O. 

V. 23, 61. 
thaz nihein tho tharbeti thes suertes 

O, IV. 14, 8. 
unz thaz tharbe harto thero thinero 

uuorto. O. L 4, 70. 
daz sie tero unsaligheite darbeen. Bo. 5. 
des liehtes darbint. N. 55, 15. 
diu rationis tarb£nt Org. 
si darbeta ungerno dero uuunnon, Mcp. 
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Form und Flexion: 
Inj. tharben. O. I. 16, 5. IV. 26, 24, 
darapan. VA. Ili. 123. 
darben. Org. Rd. 
(er) darbet Bo. 5. 
(wir) tharben. O. 1. 18, 19. III. 26, 22. V. 

23, 114* 
($ie) tharbent* 0. I. 18, 27. V. 20, 116. 
23, 161. 
darapunt. VG. I. 435. 
darb g nt Bo« 5. Org. N. 55, 15» 
(ih) darbe. D. III. 75. 
(er) iharbe. O. IL 12, 26. 

tarbe. Ra 
(sie) darb ein. Bo. 5. 
(ih) darbeta. N. 34, 13. 
(er) darbeta. Mcp. 

darpeta. Gc 2. 5. 
. (er) tharbeti. O. III. 20, 100. 166. IV. 
14, 8. 
darbeti. Mep. 
(sie) tharbetin. O. III. 26, 17. 
imp. s. tharbe. O. L 4, 70. 
p. a. 

a.s.m. darpenten. VA. II. 85* 
g.pU darbentero. VG, IV. 255. 
darapentcro. VG. IV. 472* 
THARPO, m. (©«riet; angs. dharfa, men* 
dicus.) fater arpes, alienus patria. Pa. 
gl. K. 
DARBA,/. (2>arfcc, SRangfl), privatio. 
n. s darba (unde haba), privatio. Org. 
d. s. darbo, priuatione* Org. 

• dar buÄ, jejimto. N. 108, 24. 
a. s. d a r.b a , privat i^nem. Org. 
BIDARBI [hieraus unser Hb er; schon bei Bo. 5. 
Mcp. Wm. (11. Jahrb.) liegt der Hauptton 
dieses Wortes nicht auf der Stamqpylbe, son- 
dern auf dem Präfix bi], utiUs, solers. Ct' 
auch das staut. BIDARBL 

Bedeutung und Gebrauch: 
utilis. K. 4X gl K. Pa. 
solers. Ic 
projuturus, Gc 4. 
expeditus, BI. Ra. 

das piderboria,au*nU, tfaod utiüus judi* 
cavsrit. JL 3. . * « 



ther selbo fater ouh so duat, thoh er 

no sere siitaz rauat, 
thoh dual er mo auur bitherbi thai si* 

naz adal erbi. O. IH. 1, 40. 
Heise nist bitherbi iouuiht, p rodest* 

T. 82. 
bidherbi uuesan, expedirL Ja. 
bidarbi ist, expedit 

Mit Dativ der Person und daz mit Conjunktir 
oder zi mit Infinitiv, 
uuantaz bitherbi ist, thaz ein man 

sterbe furi thaz folc. T. 185, 11. 
bitherbi ist thi*, thaz furuuerde ein 
thinero lido halt, thanne al thin 
lihhamo si giaentit in hella fiur. 
T. 28, 2. 
biderbi ist imo, thaz*, expeditei, ut-. 

T. 94. 
nist dir eouuibt bidarbi, mm est tibi 

quidquam utile. Frg. 43^ 
nist bitherbi, zi gihiuuenne. T. 100. 
piderbeer, utilis (f rater J. IL 7. 
biderba knehta. Wm. 3, 7. 
biderben agricolis. Wm. 8, II, 
Form und Flexion: * 
bidarbi. Frg. 43. 
biderbi T. 28, 3. 84. 94. 100. 
bitherbi. T. 28, 2. 82. 185, 11. O. IH. 1, 40. 
bidherbi. Ja. 
piderbi. Ic. K, 42. 
pitherbl gl K. 
pidarpl Ra. 

n. s. m. pidarper. Gc 4. 
piderbeer. K. 7. 
pidirber. Ra. 
a. s. *u pitbarpan. gl K. 
n.pl.m. biderba. Wm. I. IV. 3, 7. 
. biderba. Wm. IL 3, 7. 
biderbe. Wm. Iß. 3, 7. 
6* pl. biderbero. Wm. 4, 4, 
d. pl. biderben. Wm 8, 11. 
a. pL piderbe. BL 
Comparativ: 
g. x. 7i. piderborin. K. 3t 

Superlativ; h 
gi pL der allero biderbes to? (btder- 
, b es tun. Wm. BL). Wm. 3, J. 
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BIDERBO, Adverb? oder >g. pl des substant. 
biderbi? 

cuaz biderbo ist mann«, ober (sie) 
her illa uuerlt in eht gibalot, «i- 
ndru selu uoruurt thbJet, xfnid expe- 
dit-. T. 90. 
UNBIDARBI (cf. auch das subsi. UNBI- 
DARBI), alU. urabithtrbi,' inutilis. 

Bedeutung and Gebrauch: 
inutilis. Pa. Pa. gl, K. K. li 48. VA. IL 652. 
fatau*. gl. K. 

vatuus. M. SL.Sb. Le. 1. 3. 
vanus. Pa. gl. K. VG. III. 79. 
castus. Ic. 
inanis* ftrud. 1. 
superfluus. Zf. 1. 

otiosus. öd. L ' ' 

nngax- Ic Rb. 

fttperstitiostisl Rt 18. Mz. Sb. Can. ?. 10» 

11. Bib. L 2. 5* 
molHs. Ic. ■ ' 

(verba n»n defluant) in ventum; u n p i - 

derpi. Gh. 1. 2, 3. 4. M. 30. ' 
unbidarbero uutirlo. -Frg. 7. 
umbederbe tuonte, vann facientes. 

N. 24, 3. (subsU) 
unpiderper stoch, stips inutilis. Bib. 
•'■Li. 

umbederbis, infantis. D. II. 326; 
nnpitherper kiter, otio cupidus. gl. K. 

ist wohl unpitherpea oder unpi- 

therbi zu lesen; cf. tubst 
unpidarpi, inutilis (risus). Pb. •'< 
unpidarapaz, futilis (glacies). VA. 

XII. 740. 
theroo umbitherben uualde. O. IV. 

26, 51. 
unpiderpin vel üppigen, supervaeuis, 

superstitionibas. M. l8.- • 
racha/ümfidarpeo vet unutii&o spra- 

chaJ Em, 19?. i l \ ^ 

thas (erbi) lag al ( umbitbetfri. O. II. 

2, 22. : " '■'* - 

nn ligit um ufWibitherbi thai unser 

adal erbi. 0. I. 18, tl 
utotr.uuarun u fohl th erbe' iofi ftarto 

filü dumbe. 0. IV. 5, 15. 



Form und Flexion: 
unpidarpi. fc*a. gl. K. 
umpidarpi. Ra. • 
unpitharpi. gl. K. 
umpitharpi. gl. K. 
unbitherbi. 0. L 18, 17. <wL K. 
umbitherbi. O. L 18» 17. IL 2, 22. 
umbiderbL Ic. 

unpiderpi. M. 30. Gh. 1.2.3. 4. Prud. 1. 
umbitherbe. O. IL 2,' 22. cod. F. 
umbederbe. N. 24, 8. 
unpiderb. Le. 1. 3» 
unpiderp. Sb. 
umpiderp. M. 31. 
n. st m. unpidarper. VA. IL 652. 

unpiderper. Bib. 1. 2. • x 
umbiderber. K. 48. 
umpidarpeo (?). R. Em. 19, 
i». s. f. n. 4i. pl n. umbiderbiu. Zf. 1. 

umbidherbiu. Ja. ' 
n. s. n. unpidarapaz. VA» XD. 740. . 
g. s. m. umbederbis. D. IL 326. 
d. s. m. unpiderp emo. Gd* 1. 

umbitherben. O. IV. 26, 5J. 
d. 5. f. unpiderpero. Can. 7. 10. IL 
unpidirpero. M, 18. - 
unpiderpiro. Sb. 
n*pl.m* unbideribe. Rb« 
umbiderbe. Ic 
umbitherbe. O. IV. 6, 15. 
g. pl. unbidarbero. Frg» 7. 
rf. pL unpiderpin. M. 18. 
a. pl.HL unbiditrpa. VG. 1IL 79. 
•' unpiderp«. Ms. Bib* 1. 2. 
unpiderbc. K. 7. 
tinbiderbi. Bib. 5. 
BIDARBt, /.; utiliias. 
n. $. pidarpi, compensatio. Sb. 

pfdetbi, usus (bühveoruin)* K. 36. 

utilitas (mönastlmi). K. 6&* ■ 
btderbt des lfchamen, bona. Bo.5. 
pidirpi, wmptnstitio. M. iL Can. 
10. 11. fruetus. M. 15» Can. 10. 11. 
- g. s. bidarbi, utilitatis. K. 35. 
piderbii, utilitatis* K# 2. 
bidarbi \ ÜtimMäe idigr&tpte). Mcp. 
pidirpi, muneris. Ge> 1. 6. 
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d. s. pide*be: ze piderbe, u/ vobis sal- 

tent ($lc). VP. 4. 

a. $. biderbe (bidirbe. Wm. III.)scei- 

na ii (in contemplatione , vigiliis, 

jejuniis). Wm. 1 9 16« 

n.pl. (oder n. $.?>) piderbi, reditus. Can. 13. 

«/./*/. piderboom [(?) et a. pl. und pi- 

derbidoora], räilitatibus. K. 35. 
ö./?/.? biderba: in dine bid erb a, tibi pröd- 
est. Rg. 1. Also auch eine Form bi 
darba neben biderbi anzunehmen? 
cf. d. pl., aber auch biderbida. 
UNBIDARBl,/. 
g. s. unpidarpi kerer, otio cnpidus. Pa. 
d. s. unpiderpi, superstitione. Sb. Gc. 3. 

Bib. 1. 2. 
a. s. unpiderpi, superstitionem. Ec. 1. 

Gc. 3. 
n. a. pl. un pider pi, super stitiones. Mart. 
d. pl. unpid erpin, snperstitionibus. 
Can. IL 
BIDARBLlH, nßfcUcfr, utilh. 

pidirbI N ib, nuzlih, utile. Ib. Rd. 
pidarplih, utilem. Pa« 
BIDARBLlHO, adv. 
pitharpliho, utilius. gl. K.; cf. comp. 
pitharplihho, utilis* gl K. (oder n. 

Comparativ: 
pidarplihor, utilius. Pa. 
UiNBIDARBLtHO, atf*. 
unpiderpi rho), infruefuose. M» 29. 
• unpidirpliho ) Gc. L 6. 

BID ARBJAN, nügen* prodesse, expedire. 
Inf. piderban, expedire. K. 64. 65. 
pidirpan, pröfetiss*. Gh. 1. 2. 3. 
bidirbin seulint (st* sculinter), 
profuturus. A. 
(er) pidarpit R. ) " ' Ä/ 

pidJrbit Kp 6. 66> **I* M * 
piderpit: ni j piderpit, nee refert. 
VG. IL 104. 
(er) piderbe, expediat K. 39« 
/?. 0. biderbenti, \ expeditas. Pa- 

pith-arpan (wenn dieses nicht statt 
pilharpanti steht, so scheintauch 
em stark ooa}. Verbum biderban 



angenommen werden tu müssen), *r- 
peditus. gl. K. 
p. p. biderbet wirde,6r<re*lor.Wb.ps.ll8. 
GABIDERBJAN, ac6raud)<n, ftenuften, utf. 
also daz guant, daz me machet, das 
me ifc gebiderben mach, Aai ist con- 
summa tum. Wh. 
so ist daz guant aue consumptum, daz 
me gebiderbet unze iz newiht ist 
-Wb. 
ABAB1DARBJAN, mi$6r«nd>ett, aÄa//. 
wir abebiderben dere gedulde, abuti- 
mur. Wb. 
FARB1DARBJAN, Derbcrfccn. (cf das hiemit 
wohl nicht zusammenhingende alt*, far- 
derbhan, perire.) 
urirpidirbit, mji expemdet. Bib. 5. 
BIDERBIDA,/, «fj/i'/a*. 

€r. *. biderbida: in dina biderbida, tibi 

proderit. D. II. 284. . 
d.pl piderbidoom, utilitatibus. IL. 3. 
BIDERBIGHEIT, /. 

a. s. biderbecheit: tiuie ir die biderbec- 
heit ana uinget, bona coeperitis. 
Wm. 2, 5. 
B1DERB1GÖN, nüfccn, prodesse. 
p. a. bitherbigonto, profuturus. W. 
* BIDERBISÖN, nüfcen, prodesse. 

iz bitherbisot iu, thaz-» expeäit vobis* 
T. 172, 3. bitherbisot uns, ihaz ein 
man ir$tcrbe, expedit. T. 135. 

DERB, DERBI, berb, «geb. dhaerf, dherf, 
dheorf, kommt nur in der Bedeutung von aiy* 
mus vor. — Gehort: fornice, scelp, f. vel 
derbs. Sg. 299. hieher? das f. hinter scelp 
bedeutet wohl francice und das s in derbs ist 
vielleicht von derb zu trennen, als Abkürzung 
für saxonice; in Je. steht scelb vel drep. — 

Zu DARB? Das alts. derbhi, audax, 
hängt mit dem althd. derbi nicht zusammen; 
ihm würde ein althd. terbi entsprechen; doch 
cf. alts. farderbhan, perire mit ahd. biderbi. 
derb brot, azymus. Tr. 
derbe, azyma. Bib. 5. 
derhe brot, azymus. Hd. 
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derbe, azimorum. D. III. 216. 

n. i. nt. deraper flado, lagana azyma. Bib. 1* 

derper, azyma (lagana). Ma. Sb. 
»•i. 8, d<erbiz prot Bib. 6. \ 

derpiz.prot. Bib. 8. \ % subcinericius 
derbz brot Bib. 4* ( panis. 
derbez proth. Bib. 13./ 
derpaz, torres. A. ist vielleicht ent* 
stellt 
n. pL? derbe brote, azymus. Hd. 
d. pU derpera, azymis, i. e. oblationibus. R. 
a. pL derba. Bib. 13.\ 

derpa. Bib. 8. , azimos. 
terbu. Bib. 11. 
DERPAN seheint als Substantiv zu gelten in: 
sincerUatis azyma caro ejus oblata est, dera 
lntri derpan lichamo sin kaoffarot ist 
EL 21. 
UNDERPI, vacuum. he. 2. soll wohl unpU 
derpi seyn. 

DIRBO, DIR1PO, Mannsnamen. 
DIRBOHE1M, Ortsnamen. 

DARH ist vielleicht, als DAR-H, 
Wurzel zu DERH, pertusus, und durh, per, 
durhil, pertusus. Cf. sanskr. tr ! , transgrcdi 
und lat trans. 

DERHA ( C £ DARH), pertusus. Sg. 913. 

DURChEM, Ortsnamen. 

DURH (cf. DARH, wohin ich es mit Bestimmt- 
heit zu bringen nicht wage, weil öt& oder auch 
per vielleicht damit zusammen hängen können), 
buxäff goth. thairb, alts., angels. thorh, per. 

Formens 
durh. Mart Ib. Ra. Rd. Rf. Gc 4. Gh. 3. Can. 
9. 10. 12. Ec Fig. Bo. 5. Org. Mcp. N. N. IL 
Wm. Bib. L 2. 7. D. II. 339. Wb. W. 
thurb. Can. lft 12. 
durch. Can. 13. Wm. Bib. 4, 5. 
thurch. Sg. 183. 
dure. Bib. 6. 
durah. R. Sb. Sg. 299. Ps. 2. Gc. 3. Gh. 1.3. 



Frg. Bib. 1.2. OA. Prud. 1. D, IL 286. VP. 
D. II. 286. Can. 1. M, Ep. can. 1. 3. 4- 
dhurab. Is. 
thurab Ic T> 
th urach. Gx. 

duruh. Sg. 70. 299. Pa. K. R. Rb. IL Viig. 
Gh. 3. Gc 1. 3. 6. D. IL 284. 286. Em. 1 
. bis 24. T. 
dhuruh. Ja. 

iburuh. gl. K. Pa Sg. 299. Wo. 2. Lu. T. 0. 
turuh. Em, 1 — 24. 
du ruhe Can. 9. Co. 4, H. 
duruch. H. 
duruc. H. 

duroh. Sg. 913. Gc. 3. 
thuroc Sg. 299. 

durch. Gd. Gh. 1. 2. Ps. 2. La. L 1. 
thureh. D. IL 324. 
durec. Eb. 

durih. Gd. Gh. 1. 3. A- K. Virg. Zf. 
turih. D. IL 324. 
durich. A. Bib. 12. 12. Zf. 
dure als Adverb und in dar dure. N. Bo. 5. 
tbure. Ar. 2. 
duri. Bib. 10. 
dur. Bib. 7. N. . 

tur in tur tuueri, per obliquum. Rc 
thur. gl. K. 

Bedeutung und Gebrauch. 
1. Adverb; z. B. er leita sie dure. N. 77,13. 
Mit naminibus (wie das lateinische per 
zur Verstärkung des Begriffs, z. B. durh* 
luzeg, perparum) und verbis zusammen, 
gesetzt; 
durhaltlih. 

durhweg. durhwahan. durhwahen. 
durhwatan. durhwonen. durhwe- 
ranlih. durhwarteo. durhworfan. 
durhwesan. 
durhlert, undurhlert durhluhtig. 
durhluzig. durbleitan. durhüuh- 
tantL durhlohhan. durhlesan. 
durhrechjan. 
durhmezan. durhmist 
durhnoht? durhnot durhnahten. durh- 

nezan. durhriuzan* 
durhbillot. durhafttbintan. durhboron. 
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durhbliwaa durhbraston. durhbrin- 

gan. durhpredigon. 
durhfaran, durbfarantlih, undurhfa- 

rantlih, durhfartig, durhfartlih. 

durhfullan. durhfolgen. durhfragen. 

durhfrumjan, durhfremjan, durh- 

frumunga. 
durhguot. durbgftn, durhgangan, durh» 

gangan uz, durhgang, durhgengig. 

durhgiuzan.durhgraban. durhgrund» 

jan. 
durhkund. durhkundjan. durhkiusan» 

durhklinnan. 
durhquedan. durhqualjan. durhque- 

man, durhquemani, durbbiquemani. 
durhheilar. durhhlutar. durhhlaufan. 
durhdeo. duruhdichem (pcrcrebrius). 

durhdihan. 
durhtuon, undarhtan. durhtuldjan, 

durhtrennilon. durhtruobjan. 
durhsihtig, undurhsihtig. durhsiunig« 

durhslegi. durhslahti. durbst ritig. 

durhsalbon. durhseban. durhsuoh- 

jan. durhspanan. durkscafan. durh- 

scawoa durhscawilih. durhscinan« 

durhsciuzan. durhscrian. durbscri- 

ban. durhsrodjan. durhstan, durh- 

atanlan. durhstechan. durhstozan. 

durhstrichan. durhslahan. durhsliu* 

fan. durhsnahan. 
durhzeihhan? 

DÜRALOUHEM? Bib. 1. 2.) , per tus um )& 
% DURCHLEOHEN? Bib. 7. I DÜRHIL. 
3« Präposition : Mit dem Akkusativ. Ursprünglich 
räumliches und zeitliches S>nvd) f per, so- 
wohl als Durchgang, als Durchdringung, 
Verbreitung bezeichnend, wird durh auch 
zur Beziehung auf Reihefolge, Mittel, Ur- 
sache, Zweck verwandt 'S. meine Schrift: 
Die abd. Präpositronen. 

Ich führe hier einige Beispiele an, die in 
der genannten Abhandlung nicht stehen: 
uzcangantemo durah dea turi. Frg. 31. 
durh iegtiche tage, per singulo* dies* 

Wb. 
tur tuueri, per obliquum. Rc. 



iogeliche durh sib sunderigo sazun, 
discretU loci* singuli mansitabanL Mcp. 

durh sih sUnde. Mcp« 

durah uuort, propter verbum (persccu- 
tus). Frg. 13. 

duruh eh scripan, per h scribitur. Pa. 

tbur edhesmanage, aliquantisper. jsjlK. 

3. dar durh s. dar in JDjCX« 
DURH1L, periums. Cf. goth. thairko, fora- 
men, angels. dbyrel, foramen, dhyrljan, 
perforare. 

durchil, pertrisum. Bib. 5. 
</. s. m.n. durchilemo, lacero (peplo).Vtu&. 1. 

rimosae (tymbae). Prud. 1. 
<?• s. m. durcbilen. Gc 3. 7. \ 

durihile». M. 29. U perlmum 
durihhilen. Gc 1.6.) < $accwn ^ 
GADURHILOT. 
% den gidurchilatun podam, putrem ca- 
rinam. Prud 1. 
. DURCHSLUPF, Ortsnamen. 

DARF s. DARB. 

DORF, n., 2>orf, goth. thaurp, nord., alts. 
thorp, angels. dhorpe, villa, vicus* 
n. s. dorf, villa. Hd. Wn. 460. Sg. 913. Ra. 
vicu*. Tr.; in Mart steht dorf über ru- 
sticam (manumj. 
thorf, villa. gl K. oppidunu Ic. 
thorp f, vicus. Sg. 242. 
/r. s. dorfes. Sb. ) .... 

dorffea. Co. 10. | L |.«-»»I«. 
A s. dorf. Org. 

thorf, oppido. Em. 19 quemcntan fon 
thorf, de villa. T. 200, S. 
a. 3. dorf. Frg. 19. 

thort T. 97. 180. 
thorph. T. 125. 
n.pl. dort Ib. Re. \ -. 

thorp. Can. 4.|' *" W '"' 
d.jil. thorphon, viel». T. 33, 2. 

thorfon: iu thorfon ioh in bargin. 

O. IV. 31, 15. 
dorfon (dorf en. Wn. tL% villi* Wm.7,4. 
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tfaorof>bom, oppldis. BL 
*pUhortT 80. ( i Ä 

thorph. T. 125.»' 
AHADOHF. AADORF. IPPELENDORF. ER- 
LENDORF. ELSI1N DORF. EZZELENDORF. 
EICHINDORF (€td><nbctf). ALAHDORF. 
URDORF. ALTRICHESDORF. ADALES- 
DORF. ALTDORF. OMESTHORF. OPE- 
RINDORAF, IN OBEROSTIN DORAFE. ES- 
SINDORF. EPFINDORF. OUUNDORF. WA- 
CHENDORF. WEZELE NDORF. WILEDORF. 
WILICHESDORF. WORNDORF. WINTE- 
RESDORF. UUTDORF. LU1TERESDORF. 
RATESDORF. RODENDORF. REGANES. 
DORF. RENGERESDORF. MARAHDORF. 
MANIDORF. NÜZDORF. BEFFINDORF. 
BETTENDORF. P1LLINTHORF. PONDORF. 
BIRIDORF. P1R1POÜMESDORF. BURG- 
DORF. BARAHDORF. FRIENDORF. FÄHE- 
DORF. CHRE1NTHORF. CHIRIHDORF. 
CH1NCIHDORF. CHÜCHINDORF. GRALES- 
DORF. GUNDENSDORF. HOHADORF, HÖH, 
DORF. HERIBRECHTESDORF. HOWI- 
DORR. DHAHDHORF. TAUGINDORF. TIL- 
L1NDORF. THURUSTISTHORF. THORAN- 
THORPH. DORNAKIN DORF. THEOBES. 
THORUF. THIOTENDORF. TIZINDORT. 
TUOBILINDORF. SEDOROF. SARESDQRF, 
SORESDORF. SLIESDORF. SAUCHEDORF. 
SWANICHENDORF. SCONDORF. SCUGIN- 
NOTHORF. SPELDORF, SLAHDORF. 

DORFWIB. 

DORFMAN. 

DORFFEST1. 

DORFCHIRICHA. 

DORFHERN1DI. 

DORFL1H (fcorflid», plebe/as. D. II. 341. 

DORFELIN, 77., ©örfWtn, viculus. Tr. 

DORF1SC, fcorfifcfr, Uutrifä. 
dorfisker, idiota. Rg. 2. 

DORFACCHERA. Ortsaamea. 

DORFO, IMJRFO, Mannsnamc». 
DORFÜNI, Mannsnamea. 

DÜRFT s. DARB. 
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DARM, m., ©arm, angs. d he arm, intestinum; 
nord. tharmar, intestina, 
tt. s. darm, puteh C. fihra. Sg 91.1» 
n.pl tharnia, ilia, Bib. 9/ Wn. 863. 

tharama, intestina. Sg. 184. Em. 27. 28. 
darma, pntelli. C. extales. Ib. Rd. inte» 
stina. Tr. ilia. A. groza darma, ex* 
tales. BJb. 7. 
darama,.i//a. Zf. 1. * 

daramah, ilia. Bib. 12. (in dieser Hand- 
sebrift steht oft hinter vokaliachem Aus- 
laut ein H.) 
darme, intestina. Hd, 
a.pl. darma, exta. Mcp. > 

BNDARM ist vielleicht aus 

indarmum. Pa. ) . . . . , 
intharmum, gl K.) 

nicht zu folgern, da es eine unverständige Ue- 
bersetzung von in in intestinis enthalten kann. 
ARSTARM, m., extalis. Wn. 460, 

n. ph arsdarma, extales. Sal. 1. 4. 
GULEDARM(?), aqualiculum. Sal. 1. 2. 
GROZDARM, wi. (groztharm. Tg. 5. gtoz- 
daram. Em. 4. 27.); extalis. Wn. 232. F. 
1. %fetalis. 'Vr. extales. Aid, 8,. Sal. 2, 
r?,///. grozdarma. Sb. Bib. 1. 5. SaL 1. \.\ex*, 
crpzdarma. M*. > ta* 

grozdarmi» Em. 31. lies. 

HUNERDARM, m., j&u&ncr&arm (Pflanze), mo- 

ro/j. Pfl. 1.2. 
THROZDARAM, m., *r/ö/«. Sg, 284. 

n. p/. drozdarama, extales. Rf. 
DARMGURT1L. 
GADARMf, w„ ©<frärm, intestina, 

daz gedarme. D, HI, 46. 

galharma, *#/<#. Sg.' 913. 

gidermi. Sg. 242.) . , . 
ö _, Üj i> intestina. 

gederme. Hd. ) 

DARNn s. DARINi. 

DORN^ m„ SDorn, alts., angs. u. altnord. thorn. 
Ist es, obgleich der Anlaut D ein tat. T erwar- 
ten läfst, mit dem lat dttsmus, dumus, zusam- 
men zu stellen? vielleicht ist das lat wie das 
deutsche D aus L entstanden und die aanskr. 

Wur- 



m 



dorn; 



Wurzel, 14, gellere f scindere> in dotn und m 
dusmusy dumus, enthalten; cf. auch lat luma, 
Dom.- Oder sollte es mit sanskr. tri, frans- 
gredi, zusamraenhfingeq? 
n. s. dorn, dumus, spina* F. Tr. Era 31. 32 f 

Sg. 184. Wn. € 460. Zf. % sentit D. 

H. 354. , , 

. dhorn, stirpesc. Ja« slecko dhorn, $ü* 

des. Ja. 
thorn, dumus. Sg. 299. Em. 2&- spinal 

thornu{?), r.amus Spinae, gl. K. oder feh- 
t lerfaaft st tboma, ramm? ,, 

.. f. •#• thorne$, apieöer.gL K.., 

thornis $tudft, ??i*6*tft Bib. 12. 
i: cf. : *. dorne.. N. 31, A. ' , 

. q. $. thorn, rubum- T. 127. 
f?. 0. j»& dorn*, Zerrtes, dmfni, Spinae; R. Sg. 184. 
Em. 3t.. Frg. 11. 1?. Ps. 2. T. 71, 4. 
Mv. Bib. 1. 7. Tr. N. 67, 10. Wn. 2,2. 
opazbafte Jörne, spinosq surcula. 
Um. 17. . 

thoraa, swtes, Spinae, spinas. 0. IV. 22, 

20. «25, 6. T. 71, 4. 75, 3. Em. 22. * 
dorne, Spinae, spinas. Ho. des Igels. D. 
ffl. 34. 
g.pl thorn o. 0. IV- 22, 22. Pa. gl. K. t 

domo in duruh zuruuaridono domo, 
t fropter seqndalorum spinas. K. 13. ist 
wohl Schreibfehler für dorna. . 
/•Apl* domura, sentibus. Rb. 

domom, ramos (spinae). Ra. 
dornon. Wm. 2, 2. 
..> \ dornuiL Wm. 2, 2. IU. 0. .IVi 23, 13. 
c^d, F. ( 

thoraon. Q. I. 16, 23. IL 23, 13. IV. 

23, 43. T. 200, 2. 
thornun, T. 41, 8. 
. dornin. N. 47, 10. 

- dornen. N. 117» 12^ Bo. 5, sudibus. D. 
IL 317. / 

: (AGALTHORN, rarnym. Pt) 
AplLDORN, ramnttm. Ve. 1. •■ l 

DE^ANDORN (?), ramms. R. 
, DORNLOH. - 
_;QflRtfFUQJUG. 



DIÖRNA 



--OTS. 



228 



DORNDRAGIL. 
DORNSTÜDA. 
DORNSPREIT. 

THORNAHE, semkv. D. IL 354. 
- DORNOHTf, angeb: dbbrniht, boTithfyf, ipi- 
nosus. 

thornohti, spinosum. gl K. 
th'ornohteo, spinosa (locaj.tf. K„ 
DORNAG, bornig: (der domige tiufal. D. 
III. 34.) 

DORNAKIN DORF. Ortsnamen. 
DURNIN, angels. Thymen, spineus. 
g. s. f. durnihon. Wm. 3, 11.' v, coro- 

durninan. 1Vm. 3, 11. II.} non. 
a. s. m. thurnihan ring. t). IV. 22, 21. 
durnihon. 0. IV. 22, 21. <iod. F. 
a. *. f. Ihnrhinacotona.. O. IV. 23, 'tf.' 
durninnn. Wm. 3, llVlLj, Coro- 
durninon. Wm. 3, 11. } non. 
a. s. n. thutai&az houbitpant, coronam 
de spinis. Gx. 
••• durninez. Rg. 1.* *' 

BIDURNT (btbotnt, mit Dornen bekrönt), 
bithurnter ioh bifilter (giang k*ist).' ty 
IV. 23, 6. 

1 :' f 

i 

THORNßlüRA((Jiorrenbiurrfl, twremJjüjrtaQ, 
THORANTHORPH. DORNBERG. DOR^HEIM. 
Ortsnamen- eu DURRI? oder zu DORN? 

DIOIINA s. DEO. 

DURSy m M daemon; cf. angels. tbyrs, altnordi 
thurs, thiiss, gigas. S. auch dnsii, dussi*. 
g. s. durises, ditis (plutonis). VQ. IV. 519. 
n. pl. tursa (kota dero heidenon sint tHrsa), 

daemonia. N. 17, 32. 
TURSENTAL, OrUnamen. 

DORST, «Rift coenum. F. Cf. DOST, ZOST, 

und angels. dhort, totd, fimus, coenum. 



.'• .i n ( • 
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DURST s, DARR. 

THASüElM, Ortsnamen. 

DESer s, DA» 



IV. 
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DISI, Mannsnamen. 

DOS JAN) corrumpere. — Ist der Anlaut D? oder 
T? Es kommt nur in Notkers Schriften vor, und 
da ihm in allen Stellen ein Vokal oder eioe li* 
quida vorangeht, so entscheidet der immer als 
D erscheinende Anlaut nichts. ' Hängt es ' aber 
mit nord. thys, procella, thysia, ruere, thausn, 
strepitus, zusammen, so gebührt ihm der Anlaut 

D und ist vielleicht auf xJ\J£ä zu beziehen 
(cf. auch mittelhochdeutsch diu-sen in: wirt 
hin und her gediuset, ipa SUntur). Unser 
tofett/ wenfl es dasselbe Wort ist« scheint für T 
zu sprecbeq. — Ct such ÖSJAN. , 

d ö s e n t , : corrumpqnt. Bp, 5. 1 66. * 
dosta: der (frpsg) dosta sie, disgerdidit. 

N. 77,i45.> • 

FARDÖSJAN. 

ferdösen, dispersere (laat). Mcp. 31, 
DÖSÖN, tofen. 

fono dien d6s6nt£n uuinden, flatibus 
, spnqri euri t Bo. $. 

DÜS, 5)au$/ ahnord. daus, binio (beim Wür- 
feispiel)'. Tr. Hs. 

DUSIl. — Düsittf, daemon. gl. Is. Pilosi, qui 
graece panitae, latine incubi dicuntur, sive 
invii, ob ineundo passim Cum animalibus; unde 
et incubi dicuntur ab incumbendo h. e* stth 
prando. Saepe enim mulieribus impröbi ext 
stunt et earum peragunt concubitum; quos 
" daemones galli dusios (dussios. 1K.) vocant. 
'Sg. 292. Sah l. und Isid. etym. — Dusio* 
nöminant 'quo* romani faunos ßcarios pödant. 

/ ' Päpias. (c£ quem autem vulgo incubonem' vo- 
cant, hunc romatii faunum dicunt. hid* etym-) 
Sollte dieser Namen mit dem altnord. dusa, 
cubare, zusammenhängen, dann lautete er in) 
Althocbd: mit T an. Oder steht er mit altnord. 
dusniall, pusio, in Verbindung? Oder Sollte 
er auf auf altnord. dhygia, proruere, zu bezie- 
hen seyn? — Cf. auch 2>ttjr, 5>au$/ als Namen 
eines gespenstigen Wesens. — S. auch DURS 
und DOSEN. 

DUSbüRG (©ttU&ura), Ortsnamen. 
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DEUSO (dteitia?X 2><b$; Ortsnamen* s. Zeufe 
S. 385. ' • • » • ■ < ' ■■ v ; • ■•■ ■ : - . 

DISALA s. DIhSILA.. 
DEISILO 6. DlHSlLA. 
DESEHLA & DEHSA. 

THASSANARRA, Ortsnamen. 

DUSUNT, tauftnfy, göth. thfrsundi, angeis. 
thüsend, nhnottl. thüsünd, mille. Mit dem 
sanskr. fahafra, mille, hängt dusunt nickt iu- 
sammen; auch zweifele ich dafe das skr. sata, 
cent um, dessen palatales s auch im gothfcefoen 
hunda (tvahunda^tc.) zu H geworden ist/in 
diesem Worte steckt — Notkers? (P& 8$ 8). Er- 
klärung desselben aus dem zu descent entstell- 
- ten decies centum [die Stelle lautet, nach dem 
Codex vervollständigt , ßo: uuelest du mille 
diuten after site dusent,' so bechenne, 
daz daz selba uugrt andere« corruptum 
ist; romani chedent vulgariter (in uuales- 
eun) füre decies centum (zenslukt zen. 
zech) descentf (i dusint), dar füre cheden 
uuir dusent So chedent «sie ouh ein- 
hunt, unzen}, ducent, tercent f dar füre che- 
den uuir einhunt, zueihunt, triuhunt (sc. 
ita corruple)\ wird durch die schon im Gothi- 
seben statt findende Form thusundi Widerlegt 
Dusunt nimmt gewohnlich den Genitiv nach 
sich, doch stehen auch bisweilen das Zahlwort 
und das gezählte Substantiv in Einern und dem- 
selben casus. Es wird flektirt und unflektirt ge- 
braucht (der Gen. kommt nicht v6r): 
1. unflektirt. 

thusunt scrito. T. 31, 5. thusunt com- 

manne gl. K. thusunt meintateo. gl.K. 

thusunt filu<raanaga. O.» IV. 17, 17. 
tusunt commanno. Pa.- h 
dusunt skilte. Wm. 4, 4. ÜL dusunt 

pfenningo. Wm. 8, 11. dusunt phen- 

ninga. Wm. 8, 12* 
dusent frouuero. N. 67, 18. dusent 

pfenningo. Wm. 8,11.11. doseint pb^n- 

ninge. Wm. 8, 12. II. dusent skilte. 
^ O 
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Wm, 4*4. bi den dtisent skUttiih.Wm. 
4, 4. drin dusent N. tOl, 14» jsehs 
tusent louftmalö. Sfc|>. zeo dusent 
"N. 10t, 14. zpn dusent iaro. Bo. 5. 
ze zen dusent iaren. Bo. 5. 
tusent cehen tusent Wb. ze tusent 
tusent iaren. D. 111.70. zuirent bun- 
der« stunt hundert tusent Hd. 
dusint N. 89» 5.. 
tiusent: fünf tiusent. N. 101, 14. 
2. flektirt 

n. a. thusunta: zua thusunta. T. 53, 10. 
ueor thusunta. T. 89. fimf thu- 
sunta. T. 80. in uinf thusunta. 
T. 89. zehen thusunta talen- 
tono. T. 98. zaelif thusunta en- 
gilo heriscefi. T. 185, 5. 
d. thnsuntin: mit zehen thusuntin. T. 
67, 14. mit zueiozug thusuntin. 
T. 67, 14. 
.thusonton: firif thusonton manues. 
O. III. 6, 4. fiar thusunton man- 
non. : O. ID. 6, 63. 
dusotitoa O- III. 6, 4. cod. V. ze drin 
dusonton. Bib. uone manigen du- 
sonton. Wm, 5, 10. 
dusuntun. Wm. 5, 10. 
ZEHANDÜSÜNDIG, itln'faitfetibig. (s. auch 
alts. fif thusundig.) 

cen dusendig, c/^c^m millium multiplex. 
N. 67, 18. 

DESERTINfiNSE, See- und Ortsnamen. 

DISPARGuM, Ortsnamen« Greg. tur. 

DISC s. TISC. 
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DISCO s. T1SCO. 

DAISC (n.?) % *%Xi#i stercus. 
7i. s. daisc. Pa. \ 

d hei sc gl. K. (, stercus, fimus* 
deisc Ra. F. L.) 
g. s. deisces. M*. Sb. Bib. 7.\ 

deiskes. Bib« 6. >, stercoris. 

theiskis. D. ) 



teiskis, sterwris. Bib. 6. 
n.pl. (oder sing*?) t Ae&c, rader*. Ra. 

theisc, rudera. gl K. siercara. gl. K. 

DOST, ffl»p, coemsm.-F. Ra. stercur. Sg. 913. 
In gl. K. steht zost — Cf. DORST, ZOST 

und angels. d hört, tord, ßmus, coennm. — 
Hängt es mit dösjan, corrumpere, zusammen? 
oder mit dawjan, digerire? 

ÜOST, DOSTO, DOSTA, j> 9ftl ^ 

num (lPflanze). 

dost. Pfl. 2. 

dosto. W. Tr. 

thosto. Pfl. 6.}, origanum. 

tosto. Pfl. 1. 

tosta. W. 

DOSTA? 

dos tun, transtra. Tr. Hs. 

D1STIL, k DISTULA,/., * m , C(tkuuSt 

angels. dhistcL J 

n. s. distil, paliurus* Ka. Bib. 2. Sg. 292. Car- 
duus. A; Tr. Sg. 184. 199. Wess. Em. S|. 
Bib. 1. F. 2. D. IL 317. lanngo. Tg. 1. 
Ph. veher distil, herin (d. h. erynge, 
eryngium). Pfl. 3. 
thistil, Carduus. Em. 23. VE. V. 39. 
tistil, Carduus. Eb. D. II. 317. Bib. 10. 
distel, Carduus. Wn. 232. 460. 
distula, Carduus. Prud. 3. 
g. s. thisteles floccho, lanngo. A. 
d.pL thistilon, tribulis. T. 41, 3. 
FEHDISTIL. 

g. s. des fechdisteles, eringi. Pfl. 3. 
SUDIST1L, eattbiflil, lactuca. Gh. 6. 
DISTILZIU, carduelus. Em. 31. 
DIST1LFINCO. 

DESTARbemzön (zu T?), Seifletbattf, Orts- 
namen. Perz I. 403. 



DEJSMO (DAISftüN?), in., £cff!t, angels. 
dhsesma, altniederd. desme, fermentum. Cf. 

Um* Di^itized 
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n. s. deismo, zima, fermen tum. Sg. 292. Tr. 
theismo 9 fermentum. F. 
deisrain, fermentum (divinae /ustitiaej. 
K. 2. (scheint der Form nach dat. sing. 
zu seyn.) 
döi^seme, zima. Hd* 
tf. 5. tbeismen. T. 74. 89. Gx,j f erment0 ' 

deisemen Rg. 1. y^ 

GADAISMIT, fermentatus. 

githeismit. T. 74, l.\ . ,. t , - 

*i_ • -j ^ /uuirdit, uuard, fer- 

getheismid. Gx > /, / 

kedeisimit. Rg. i. 
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mentatum est. 



THUSNELDA, n. pr. /., £&u*nejbe. Ich 
wage nicht, diesen Namen zu durs, nord. thuss, 
SÄtef«/ zu bringen. 

DAWjan, DAUjan, baue«/ verbaue«/ dige- 

rere. Wohl auf eine Wurzel JLIU zurückzu- 
führen. — Cf. angels^jlhavan, solvi, regelari; 
also unser e* tf}ant f t& tfyaut auf; z. ß. Eis, 
richtiger baut/ zu sprechen und zu schreiben 
und von tfytut, ti füllt Zfy&U, %u unterschei- 
den? cf. aber auch DAUM und auch goth. af- 
daujan, consumere* 
(ih) dewon. H$. * •,. 

iewo. Mon:2.j' A ^ r0 - 
(er) douuit r consu mit. M. 29. Gc. 1. 6. 
(wir) de-uu£a dia liblcita, transigimus escam. 

Bo. 5. 
(er) deuuita, egereret* VP. 4. 

t o u u i t a , refert (cum sanguiae mixta 
vina moriensj. VA. IX. 350. Hieher? 
(sie) dötun, tabescebant (nix et glucjies). Mg. 

Sb. Bib. 1. 2. Hiefcer? 
imp. $. douui. Me. Bib. l.j, digere (paulisper 

dowe. Bib. 5. ' vinum). 

p.a. doanta, tepens (glaciesJ.Ptud.1. Hieher ? 
GADAUJAN, terbauetr. 
kadauuan, digeri. Em. 19. (sollte es p. p. 
eines stark conjugierenden Verbs dawan 
seyn? ) 
p.p. gidouuit (gidoubit. Bib. 5.) quer- 
dent, digeruntur (partejn corporis, 
per quam stercora egerunturj. Ma. 
Sb Bib. 1. 



cadauuit, v., kafünhtit, matfefhetas- R. 

Hieber? «'-■ !■ 

*n.ph i tn. gidouuita. RB. •> 
kideuuite. -K.-8. 
ki-ih^utike. # Ic<' j ] 



) 9 digesti (sur- 



GIDOWlTf. Sah 4. ,, /; SJerböörtttg, <ff- 



* "gestio. 



, egtrertt 
(longa con- 
sumta tabe, 
ita ut egerc- 
)ret etiam vi- 



GIDOWlTE. Sah 3 ( 
ARDAWJAN, u&autn. [ 

(er) irdowit (statt fVdowiti), <?gereret< 
Bib. 5. ' ^ ' 

FARDAWJAN, »erbauen, digerere. 

(er) ferdeuue: daz er uieht des hc fer- 

deuue. N. 101, 6", 
(er) uirdöuuiti. M£. Bit! 1. 2 
uirdouiti. Sbl 
uirdouti. Bib. 6. 
' uirdowita. Bib. 8. lf. 13. 
uerdowit. Bib. 4. 
scerd sua.) 
imp. s. fardhenui. Jal \ ' 

p.p. firdeuuit, cligesium (vinumj. Gc. 12. 
uirdeuuit uirdit 3 iii secessum emit- 

titur. Rg. 1. , 

fertheuuuit uuirthit. Gx. ),dige- 
fordouiffet uuirdit I). 11.284.' rj/ar. 
rf. *. in. ferdoutimo, digesto (vino}^c. 
UNFARDAUÜIT, ttnt>erb<utf, fojigesitus. R. 

UNFARDEUUm, /., indJgeries, K. 39. 
UZFARDAW1T, v ^/m. r 

uzfardeuuitiu, egesta. Ib. Rd. 
UNG1DOÜÜIGER, /«cfoa^. A, Hiuher? cf. 

DAU, mos. 
DEWO? DEWA? canter. Hieber? 

d. pl. theuuon, cauteribus (cremari). D; 
II. 325. (in 2 verschiedenen cödd.) 
DOÜIL, cauterium. F. 

DEWA? DEWO? cauter. Cf. DAWJAN. 
d. pl. theuuon, Cauteribus (cremari ').- D. 

If. 325. . . r , 

DOÜIL, cauteritm; F. Hiehci"? ' -' 



DEW s. DEO. 



DAIVD, S)at>t&. T. 129. 130. GoOQ 
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g; >dauides.O^F. 6, 38. III. !0> 10. IV. 4. 43. 
. OL 37. 66.< T. 86, 115.116. 117. 1*9. 130. 

H. 7. Wm.ll. 4, 4. I 

dauitcs. Prg. 5. 17. 

dauidis. N. 26, li. 33, 1. 38, 1. 50, 1. 
dU fc öS, 1; 77 T 2. Wm. 4, 4. (Noftw 
■ accfeätuft-0 dauidis.) ... 
g. Aauide. Bib. 7; ■ «. :• 

a. da^iidefti-T. 6; 6. P». ', ... 



DAWALön s. TU. 

• ' i . . . • • ',- ■ 

dazsDJL \ .. 
dizVDÄ. " 

DUZ, urdeutech t TTHX)TCcf. goCh. fh^t- 
haurn, tuba, angels. dbaotan,.**//?/^;'*,,^". 
theata, $tride#fäutufare , )*\& wohl )die s*nskr. 
Wurzel tud, ferirfrtynd&>ßi truder e^ ty^und, 
derfeo ursprüngliche Jfcdeuiuqg fctftJöC 95ett>e* 
flUltg seya mag, woraus sowohl die Bedeutung: 
ftaßC4t (welches Wort auch zu,sanskr. tud zu 
gehören scheint), als auch dip Bedeutung der 
deutschen Wurzel, au,$ßrömtu, Jonen, sich 

leicht entwickelt Cef. Wurzer üK AH ). 

DgÜZAN (dp*, duz), angels* dheotan, ulu- 
lare, altnord. thiata, ukdarcy fremere, strh- 
.' den* t j »»/-.-. i . i ; . . * 

Bedeutung und Gebrauch: 
rtnW^tf. VA» IL 4l& VG« IV. ZUK 
mussare,V&.JV. 18&* 
fremsre. VA. VII. 590: 
strepere. D. II. 327. 
pefstrepere. , Bib. ; 1< 
persona re. Bib. 1* 
tiu (gdnqutr taeewwn) d^er drfn bre&meor 

M diuft*V i-Mep. 
diu ueizte der erde uzge.bvofcbe*, doz- 

zen, ist uf die erde, erupta est. Wbi 
diu uzer einenno g&tere diezent (*d\vi- 

dtwturj. Ojg. . . i 

die uuazzeren ieo gelvcha di'teftCJtt in 
. : .* stürme uude strite. Bi t $8» & . n 



sie die%££nt in iro stürme alsb dratiu 

uuazzer. N. 68, 15. 
duzun, gemebant (amnes). VA. V, 806. 
(here^orn duzzin. Annolied.) 
. . ter diezendo uuiut, tonans. Bo. 5. 

diezenteino uutnde, susurrantibus flabris. 

Mep. — 

di diezenten, crepantes. D. IL 315. 
i / diezinton, toquaeibus (scatebris). D.H. 313. 
. diozento, fraetas (vocesj. VA. III. 556. % 
diozanta, jTröc/05 (sonitus). VG. IV. 72. 
diozantuD,/ra£0MJ (turbines). Prud. 1. 
dio?anta, sonantes (luco$). VG. IV. 364. 
diozantun,/r0£0&£ (rupibus). Prud. 1. 

Form und Flexion: 
(er) diuzet Mcp. 

(sie) dioient VG. IV. 188- VA. IL 418. 
VII. 490. , 

diezent. Org. 
diezzenf N. 68, 2. 15. 
(er) doz. Bib. 1. 
(sie) dutfun. VA. V. 806. - 

P 9 a * 

i jp. s. nu der diezendo. Bo. 5. 

n. s< f. diozentiu. D. IL 328. 

d. s. m. diezeatemor Mcp. ' 

n.pl. m. di dieienten (es steht die- 

zentem). D. IL 315. 

n.a.pl.m. diazantiu. VG. IV. 310. 

d*pL diozantan. Prud 1. ■ > 

diozantun. Prud. 1. 

> diezinton. D. II. 313. 

*.pi.m. diozinta. VG. IV. 72. 364. 

> ; , diozantun. Prud. 1. 

r a.pl.f. diazento. VA. 111. 556. 

/r.'p. do"zzen ist. Wb. 

DlEZZEiSTfcN BACH, Ortsnamen; 

ÜZDIUZAN. 

fiu chit man allen halbon üz tizeu, 

dividi , alterutrum dieuntur. Org. 

13ZARIMÜZAN. 

uzarduzun. Ib. > , 

. , ^ A DJ ,• emergebant, 
uzarduzz^un. Rd.) 7 ° 

( jZüpDIUZAN. 

nah iro duzen die andere sament z6, 

deßeriertihl, ^Mcp. 

loact mifc fe^e utfazzere^ managen 
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• fooe jtv0die4?ciM;en gQim$g£]Q. N. 
143, 7. ., < ; 

DÖZ, m», 2of; sonuS^ sonitns.fr/tgon 

n. s. d6z, fragor. ftud. 1. ratchel döz 
dero uuäzzero* som(n.9.N. 76, 18. 
inin des uuard t&z<in allen ste- 
ten fon tympanis etc. Mcp. 
g. s. dözes (dero uuaziero). Mcp* 
d. s. dozze, voeihns (aqnanmi). N. 92, 4. 
# ö. *. döz. Mcp. sonitnm. VG. HL 199. dero 

uuellono doz, sanum. N. 64, 8. 
n.pl doza, crepitus. Mcp» mugitns. Prud. 1. 

REGANDÖlZr, Mannsnamen. Hieher t 
WAZARD10ZO (oder wazardiozä?). 
£. jj/. u u a z z e r d i e z z o n, cataraetarum. N. 
41, 8. 
DÖZÖN, intonare. 

dozzoth, intonat. Prud. 1. 
dozzunta, Interpretern (tanti venera lin- 
giiamj. Prud. 1. 

DOZ s. DUZ. 

DEOZO, DEOZING,»^. ZuDUZ? 

DIUZan s. DUZ. 

DUZZIL, scalpiä. Gc. 7^ Ist es <rcU*i4, croA. 
flt«y4, als Trompete? oder als Vogetnameq? dann 

gehörte es zu JLf U Zi* Oder sollte es mit dem 
bater. 2)tt$e(/ Saugläppchen (auch mamma) zu« 

sammenhängen, in welchem Falle es als TUZ- 
Z1L aufgeführt werden müüste? Cf. auch 

TUZjan. 

DEZEMO, iTi., ©ecem, 3<&nte ($t6ga&0i tf* 
c/ma (alts. degmo). 
a. $. decemon: daz ih minan decemon ne 

uergalt. Co. 4. 
<?.p/. dezemon (gibu), deeimas. 

DEZEMÖN und TEHMON (angels. tegdhjan), 
deeimare. 

(ir) dezemot, deeimatis. T. 141» 
tehmot, deeimatis. Frg. 21; 
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GATEßBAMÖN, etddicimrt.. — Cfc! unser 
. SDccfreir/ e*e Anzahl von^tOStüAta 
kitechamota, addetimabat (tinearum 
reditns). Rb. . 

DRAjAN (drah)an?),:fcrf$eit> torndre, torqnere. 
Zu sanskr. tri* transgrtdi? G£ lat tornare, 
torquere; auch griech. ?gex*nv — Im Angels. jst 
dhravan, dhregjan, dhrfestan, torqnere. 
(ih) dreio, /or/io. Mon. 2. 
(er) draeiet, tornat. Hd. 
(er) dräta (drati. Bib,' 8. 10. 13.), tornavit: 
Mt,. Sb. Bib. 1. 2. 7. U tih drata, 
torquehat (enrsusj. Mcp. *- * 
(sie) draitun, tripere 9 tornavere (r odios). VG. 

U. 444. 
p. a. thrandi, torquentes (ßla). gl. K. 

n. s. m. dra enter, rvtans (fusos).¥tv*LL 
p.p. drataz uaz, tortgma. Pir. e. 
GADRiJAN, tor/uire. 

(er) ktdtata, tornavit. Rb. - 
/&./*. cädrait, contori a\ R. /; 

kadratt, tortuosum. R. syricutn (bys- 

sumj. Pa. 
kidrait, toHum. Ib. Rd. syricum (bys- 
sum). Ri. • • '^ 

i codrait, syricutn fbyssätn). gl K. 

kitrahit, tortuosa. gL Kr 
gedreiet, tornatur. Hd. tornatiles. Hd. 
gedrät: alse sie (sine hentc) gedrftt 

8 in. Wm. 5j 14.* 
n. *. jw. kid rater (chopf), torndtilis. 
Rb* 
gedrAternaph, crater törna* 
tiiis. Wm. 7. 2. 
n. p/. in. kidrate (ephili), tornatiles. 
Rb. 
gidraten, tornatiles. Bib. 1.2. 
UMBIDRAJAN, umbre^eft. . 

der (ring) sih tar umbedrAta. Mcp- t 

TOAUAZ (comp, mit faz?^, töteumaia, iornata 

vasa. Prud. 1. 
DRAENTI, tornatura. R. 
DRAUNGA, /., tornatura. 

a. pl. draunga, tornatura*, Bib. 6. • 
• GADRÄÜNGA, /,, iorncHara. • 

a. pl gidrauftga, totnaitkra*. W>. 8. 10. 
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gitrauirga^ Bft* lt. ' \ ... \\ 
• i gddraig**gju Bfo 13-v, famatoras. 
\\ giadteiungfe/BU*. i. 1 '):?.* i.; 
DRAtI, /., torriatura, w v ... 
n. 5. thrat, iornattira. Bit*. 9. 
rf. *. drati: giscapilijL zi drati, tornora- 
.. i .., ■ Jtife (kuasmnj. \G. IL 448.: 
GADRÄTt, /., tornatura. 
>d. pi gid*a.tL.Ma. Em. 26. Bih> 1» 5J iorua- 
kidratL Sb. • . S turas. 

DRlT, m., Drat (angs. dhrttd* fiUuk). spa» 
., ou..F. L. sparcOs. Tr. .jpäd».. Wn. 3355. 
usaga. Wn. 460, 

trÄt, spacus. St .* ■ ? 

DRASLI (thiatli. Tg. i.fc tetetmai Pr. e. Jo- 
* T*gma. R. *-.'.•».*•: , .* .'■ 

URDRASIL, *ur&> (Äreffrf). ¥A. VII. 378. 
DRAHSJL, .m. (trahsij. SaL l. drahsel. Wra. 
5, 13. 7, 2. tr absei. Hs: drbasil fiicj. Tr. 
Sg*.299v), 2)re$4Üt£ r tornariiis s tyrnator. 

DRI [goth., apgels.,. nd?d.\tbri$ 'sanskr. (tryaf), 
lit. (trys), griech. (*$€%), UL,(tte»J tri], brei. 
Gewöhnlich zwar Substantiv and dri in einem 
und demselben Casus, t-B.drie lifca. N. 101,7. 
thrio heitl Ct 69. thriu iar. T. 103. tbrio 
dago. 0. IL 11, 34. thrin aaiilun. T 74, 1. 
dri taga. T. 89/ dri* naht Mat thriü mez. 
O. IL 9, 95.; doch findet sich auch das subst. 
im gen. pl. bei dri in thri raanodo. O. I. 
7, 23. (wo aber cod. F. manoda bat.) 

Form und Flexion: 
Auffallend ist die* Form thria bei Otfrid in 
thrja stunta (O. L 5, 2«),: tbria stunton 
(O. 1. 13, 19; 15, 25.), htiimalt tet> xla das 
fem. weder bei O. noch irgend I wo aridere in 
der Form von dria vorkommt, auch stunton 
in tbria stunton ab gen. pL genommen 
werden mutete. Sollten thria stunta, thria 
stunton für composita vu haHea seyn; wie 
vielleicht dristuttty flo-rstbdt, finfstunt, 
sibunstunt, zebanstunt compoäta sind? 
w. cm. dri. K. 9. 18. gl K. Ra; Co, Pa. T. 89. 
Mat. Mu. N. 98, 6* Nfc Mfcjfc Bd. 6, Wb. 
drii. K. 17. 
dhri. Is. 4, 3. 7. 
dhrii. Is. 4, 11 » ' 



thri. T. 4, 9. 44, 23. 57,3. 9& Wo. 2. 
O. I. 7, fc3. IL 8, 1. III 13, 46. V. 
' 13,20. :».^'.- 
drie. N. 101, 7. 
dhrie. Is. 4, 1. 
n. a.f. drio. Ba. K. 18. Mat Mcp. (driostuht) 
driio. T. 91. 188. 
thrio. Wo. 2. O. IV. 33, 8* 
ttio. gl. K. 

triio. T. 161, 4. x 

drie. N. 89, 5. Syl. 
dri. Bo 5. Mcp. N. 106, 32. 
-*..* n. driu. Rh. tii. Pa. N. 32, 2. 77, 4& Mcp. 
Org. Bo. 5. Mu. 
triu. gl K. k 
"' ^thriiL T, 40* 1; 45, 4> 78. 102. ö. I. 
3, 23. IL 1, 4. 9, 95. V. 23, 128. 
g. drio. K. 17. Org. Bo. 5. O. IL 11, 40. 
cod. V. 
dhrio. Is.' 4. (Titel) 4, 7. 
thrio. O. Hl II, 34/40. 
thtiio. T. 98. 128. , > 

trio. <K II. 11- 40. cod. F. 
- driero. Org. • \ alleinstehend, ohne Sub- 

* stanliv.) 

dfcr driere z einen. D. III. 97. 
dere drier chinde; Wb. 
. d. drim. Rb. K. 9. 10. Frg. 31. 
dhrim« Is. 4, 1. 6. 7. 
drin. Bib. N. 34, 7. 36, 2& 103, 20. 

Mcp. Org. Syl. Bo. 5. Wm. 4, 8. 
trin. Wm. 4, 8. IL IV. 
thrin. T. 12, 4. 74, 1. 117. 189. 905. 
215. 237. O. IV. 19, 32. 
ÜllA, f., Wc 2)fet (im Würfelspiel), trio; sup. 

pus. Tr. Hs. 
TfUBURlA. Ortsnamen. Hieher? 
DRIELNIG. 
DRIORTER. 
DRUARIG. 

DRIWIGGI, DRIWEGI, DRtWEGIG; » 
DRIWINKILI. » 

DRIRUÖDRI. » 

DRIMEZIG. ' ' 

DRINAHTIG. 
DRIBILDIG. 
DRIBÜRTIG. Digiti ^ ed b ;G( 
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DRIUHÜNT. 

DRIDILLL 

DRITAGI, DRITAGIG. 

DRIUDUSUNT. 

DRISEZ. 

DRISPALTIG. 

DRISPISSI. 

DR1SPIZI. 

DRISCOZI, DRISCOZIG, DRIFIORSCOZL 

DRISTÜNT. 

DRIZEHAN. 

DRIZ1NGL ' 

DR1LIH (hievon unser 2>rUHt&?)» trilex; angs." 

dhrilic, trinus. . 

drilich, drilex (tumca), lt. 

a. s.f. drüiha, trilicem fpuro ioricmmJ.'VA. 
III. 467. 
DRIFALT/aogs. dhrifeald, bttifait, triplex. 

SiM J <•*!•»•*•>. triumphalen, 
n. *. f* dhrifaldiu, frtVio. Ig« ,4; 7. 
d.s.m.n. driaaUemo, triplicl. Org. 
dhrifaldin, i/rtoo. Is, 4, i7. 
&*• m. dhrifaidau, trinnm. Is. 4, 7. 
a. J. y* dhrifaldun, trmam* Is. 4, 6. 

driualtmi, tergeminam (hecaten). 
..VA. IV. 611, 
DRllJALTI, /., triplicatio (num*ri).*Mcp. 
TR1ÜALTECWCHE (toffaffiafi^)» /ri/a- 

Warn. HA. .* i > • 

GEDRIUAVTOTER (gtlrrifalietet), tripU- 

catus. Mpp. 
DRlZUG, *rcifl.0, gotl?. ttijetig* triginta: 
drizog ittti abto iar. T A .88.; * auch mit fol- 
gendem Genitiv: drizoo mutjeo. gl. K;tbri* 
zug iaro. T- 14, 1. thrizzuc seazp. T. 
154, 2. drizzug pfenoingo. T. 193, 1. djri*r 
zug silbarlingo. T. 193, 6. < * 

drizuc. Frg. 13. 

drizzuo (sie). Pa. .;•: ' t { 

drizeaeu gK'K* ; i r ;;;r- ;*,; ; r /; 
thrizzuc. T. 154, 2. i : / » ; 

thrizug. T. 14, 1. 75, 4. O..II« 8> 3t 
thrizzug. O. II. 8, 32. cod. P A ;; _; ; 
drizzug. T. 193, 1. 6. .'!:.•' 

drizog. T. 88. ' , W- : 

DRIZUGJARIG. . ; -j ., .j. 



DRIZÜGFALT, .»reifibfalfc n 

drizuafalt fin^, iriersimum. iFfg. 11. 
thrizugfatto (Adverb) gab im uuahs-. 

mon, tricerimum. T. ^71, 5.. - ' 
DRIZUGFALTIG, tretfrtgfalttg. * .» 
trizigualtigiz tinocher. Ilo. *< ^ 
DR1ZUGOSTO, fcer *rei#tgff* f trietdmus. 
K. 13. '.* - ^ 

gi. x* b. des irizz«gaatia uuiaetckers. N. 
64, 12. ; . 
BRIU, inpliw. f 

d. s. f. drilero chetenno, tripUcitatena. 
Bo. 5. . . \ , 

DRISC, DRISCI, terms*. . 
drisgi nanroj trihuwirwnun. H. 5. ' * 

f. $. /l drisgera crefti, trinae- virtutis. 

H. IIa 

driskero (jtälvrae ist diu sunnaj. 
Bo. 5* 
d. /. /. driscariiaua,/Wi»umtttimmai!<H. 13. 
n.plm. driske, fcrni. K. 1. 

&t\%b* w (fi?) $ terha (hyb'ernä). VA. 
.-,. ... ! 1.27a. 

d. »/. driskem. K. 1. t ^ 

- j • u 4 o > 9 terms. 

driagem. H. 13.)' 

DRISGHEIT, /*, trinke*. Nfc . 

d. s. driagheite. Nf. . 

DRINISSA,/« (dHttiasr), trimta*; angs. dbri- 

nesse. 

n. s. drimniasa« H. 1. 

thriiiissi. Wo. 2. ... 

g. *. drinissu. K. 9. 

dbrinissa. Is. 4, 3. 4. 
ü . tbriunisaa* H. 23. 

tf. a dhriniesu. Iä. 4/ 1. . : • 
]. v dritiniaau. £L 9& u ; 

: trienisco. JN. 54, 22. , 
thrinissi. Wo. 2. .; 

tbriniaae. Wo. 2. . 
a. &. dhririisaa. k I&. 4* 2» • r • . 

thrinissi. Wo, 2. 
mWJSSipAtfutrimtäs. 

! * . Ha ^i drinusside* Wb. 

... f . jT« .«• «tjfinnwidA. -Nf. IL 
drinusside. Wb, 
d. *. trinussida.iVfc II. ; 



drinuaaide. Vfh. , 
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; a. t. trinusstd«. Nf. W. 

drinusside. Wb'. • I 

DRIROR, bxtimalfter. R 18.; ahs. thriwo, 

angels* thriva, altnord. thrisvar. 
DRITFO, Ux itxttt, tertius, goth. und altnord. 
thrr4}a, angels. thridda« 
den dritten teik~Mu. ■ 
fhie thtitun zit T. (09. 
dhen dbrittun heit Is. 4, 5, 
thritun stunt, tertio, zotn dritten Mal. T. 

172, 6, ; : 

a ntidiys tertüss, fona mittemo za drit- 
tin. Pa. * • ■ ■ ■ > -- ; j •■ '♦'.-, • 
ö rfiV AirtiV, fonia tage drittin. Pa. 
i^n dertto öibenz-egostin drittift (im drei 
und siebenzigsten) salin in. N. 78, 1. 
- tt* *.w< dfitto. K> 7. 10. ©Fg. Bo. 5. ; Sy!. 
drilo. Org. 
■■" - ; dhritto. Is. 4* 5. 

thri«ovT.127. 225. O. IV. 7, 76. 
V, % 38. 
w. *. f. dritta. Ki 48. Mf. Mop. Org. Bo. 5. 

thtitta. Ol I. 3, 26. 
•».(*: ».- dritt*. K. 1. 3». Mcp. Bo. $. Org. 
Syl. N. 108, 16. x 

. g.3>m.n.'4titlini Hb. <K. 13, Syl. 

dritten, ßo. 5. Mu. Mcp. Syl. 0. IL 
" lU-talmöL V. III. 13, 10. cod. V. 
thritten. T. 218; 4. 232, 2. O. I. 
22, 32. II. 8, 2. 11, 50. 53. Ili 
13, 10; IV. 30, ll 
thttttan. O.'ll. 8, : % cod, F* 
. Uüten. O. II. 11, 59, cod. F. III. 
13, 10. cod. F. 
g* $. f. drittun. Org. • * - 

d.s.m.n. drittin. Scb. 85. N. 78, l. Pa. 
thrittin. gl K. 

dritten. Ho. T.92.93. Ns. N,21,20. 
thritten. T. 45. 112. Wo. 2. O. L 

15, 34. 
^riten. : T. 90. 
d. s. f. drittun. K. 9. T. 150. N. 101, 2, 

Bö. 5. Mcp. Org. Mu. 
n. s. m. dbrittun. Is. 4> 5. 
thritou. T. 215, 3. 
dritten. Mu. Org. N. 67, 28. N. de 
p* gr. 
V. 



*♦ k. f. drittun. Org. "Bor 5. 

thritun: T. 109.» 

thrittun fg.?d.?J stunt T. 182, 6. 
237, 6. 238, 2. O. V. 15, 23.^ 

drittiunfe.?rf.?J stunt K.3&58. 
a. s. u. dritta. Mu. Bo. 5. Syl« 
DRllTEHALB. 
DRrCTEHANI ÖN. 

DRirrEZEHAwa 



DRO^ s. DRtL 



1/tvU. Auf diese Wurzel, die vielleicht der 
sanskr/ Wurzel du, vexari, angi, poenitere, 
entspricht [R kann eingeschoben oder auch aus- 
gefallen seyn (für beide Fälle finden sich Analo- 
gien),,^ denn auch sowohl dii, poenitere, als 
dm, poenitere, unter den sanskr. Wurzeln auf-' 
geführt ist; das auf D folgende R fiat vielleicht 
den D-Laut auch im Deutschen erhalten; cf. 
den Wechsel zwischen D, T, TH in drufen u. 
drawjan], versuche ich druen, drawjan, 

auch driuzan (aus JyJtvU ~ Ju) zurückzu- 
führen. Doch kann auch drawjan zu sanskr. 

druh, infestare, gehören, und von DRU zu 
streunen seyn. — Dr'ukjän und dringan sind 

wohl nicht aus JUIaU gebildet 

DRUfcN fdrAin?), DRÖ&N, DRÖJAN, angels. 
d-brovjan, pati. * 
Inf. thrüoen. T. 90. s 

truen.^i\ 227, 2.j, päti. 
troen. T. 232, ij 
(er) troed» gl. K. 

droet R. , patitur. 

druoet T. 92.) 
(ih) thruetcr thanne ih thrue, ante* 
> quam potior* T. 156, 2. 
» (sie) thfuo'tun, päsri sunt. T. 102. 
p.kt. druoanti ist, pa&snrus. T. 91. 

thruenti: managu bin ih tbruenti 

hiutu, passa sum. T.^199, 5. 
Trouuente in: so heuet eedesia iro 
ougen ad deum ipsum ßebiliter tro- 
uoente, das si diu ougen \ 
[18] 
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fillintin er nc nerae, «r er iro ge- 
nada sende. N. de ps. gr. gehört wohl 
nicht hieher. 

THRUANT, Mannsnamen. Hieher? 
DRÖA, f. 9 passio; cf. drAa in drawjan. 
n. *. dröa, Orti^. Me. Mtj. MA. 12. Sb. Bib., 
1. 2. 5. Zf. 
dro, onus. Bib. 5. 7. 
g. *» droa, passionit. B. ' 

N </. /. thrau in: zi theru thrau, thia er 
in zelita. 0. IV. .27, 2. hieber? 
DRUUNGA,/., passio. 
g. s. druuunga, passionis. H. 10. 

ÜÜIZiTHItUüNGA (?), /., östra, hina.. 
fart, pascha. Ic. 

DRAWJAN, brodelt, altsächs. githroon, angs. 
dhrean, dhreavjan, dhreagan, corripere 9 
inörepare, argnere. Da drawjan nirgends 
ein auslautendes H zeigt (im neudeutschen 
bro^en hat sich das H zur Vermeidung des' 
Hiatus eingeschlichen), so ist dieses Wort wohl 
eher hieher als zu sanskr. druh, inftstare, 
zu stellen. 
. Inf. draauen, argnere. K. 2. 
dro n an, minitari. SI. 
(du) drauuis. Ra. % ) 

thraums. Pa. gl. KJ' ° 
(er) drauuit, redarguit. R. 
trauuid, incrcpat. gl K. 
terauuuid, minitatur. gl. K. 
threuuit: uuio druhtin threuuit 

thanana. O. V. 19, 31. 
drouuit, minatur. Ib. Rd. miaabit. Mr\. 

intentat. Gh. 1. 3. 8. 
drouit, intentat. Gc, 3. 
drAt. minabit. Bib. 5. 
(wir) threuueb; 

uuir duen auur zi erist, so uuir 

mugun uuirsiat, 
bristit uns thera dati, so thre- 
uuen uuir zi noti. 0,111. 19,30. . 
(ir) dreuuent mir. N. 10 (b), 2* 
(sie) dreuuent: sus treuuent sie truh« 

ten. N. 10 (b\ 3. 
(du) drooues (drouuis. Sb. d'rowist. 
Bib. 5.)> commineris (corripe proxi- 



im/rn, atitequamcommiaerisj* M<r. 
Bib. 1. 2. .?-.;■ 
(ih> treuta. N. 94, 12. 
(er) trauuilha, iircrepavit. gl, K, 

threuuitha, camminatus est. J\ 61» 69. 
thriuuuita. im, increpabat ees (ut ta* 

cerentj. Frg. 17. 
dreuta: dara ztio in got treuta. N. 

90, 1. . 
drote uns. D. 111. 104. 
(sie) dreuton. N. 118, 161. .. . 

imp. s. dreuüi, argue. K. 2. 
imp.pLdtouuet, intentat e. Ec. * '^ 

p. a. drauuantl, pommnans. Rb. ' 

dreuuentu (o<Jer dreuuenti), minans. 

Sg. 292. 
troutientiu, intentans (iinUfrd t<?rvos 

angtsesJ.,VA. Vf. 572. 
dreuuente,, comminonUs. Bo. 5. 
jtrouuente in: so heuet ecclesia Iro 
ougen ad deutn ipsnm flebiliter tro- 
uuente, daz si diu oogen ab jmo 
fillintin er ne neme er er iro ge- 
nada sende. 1 N. de ps. gr«. hieher? 
GADRAWJAN. 

(Inf. gedrowen dfim lant D..III, 102.^ 
(er) kadrauuit. Pa. h , 

kidrauuuitgI.K.!' r ^ ör ^- 
kadroit, minatur. Sg. 913. 
(er) githreuuila uuorolti. O. I. 1,89. 
ÜZARÜRAWJAN, erbrofretw 

mäht tu ieht uzerdreuuen geuualti- 
gemo mpote, mw qaidqwm wnquam 
libero im per a bis, Bo. 5. 
DRAVVA, /., ©ro&tni«/ angels. drea, cor* 
crepatio. Cf. dr.öa in druen. 
n. s. drauua, animadversio. Gc. 12. 
dreuuua, oraculum. Ü. II. 316. 
droa, f atmen. Prud. 1. 
g. s. drouuun. N. 103, 7. 
d. s. thrau. O.. IV. 27, 2. hieher? s. droa 

< in druen. , 
a. s. thrauua filu suara. O. II. '24, 4. 
drouua. eotnminationem. K. 27. 
droa, ictuni. Pi^d- 1. 
drouuun: chuih/tiga drouuun 
der ofortunae. ßo. &> 
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n.pl. drouua dinero urteildön. N. 41,8. 
• tröouun des meres, minae. Bo. 5» 
g.pj. throöno, minarum. Em. 9. 
i/./i/. thrauudn. 0. II. 6, 6. 
drenuom, minis. Can. 4. 
drouuon. N. 57, 9. 140, 8. 
, droon: mit troon. N. 78, 7. 
dtoun, minis* Tg. 8. 
a.pldtMy'thinas. Em; 29. 

. (thraüuua, minas. Pb. 2.) 
drouulin, comminationes. N. 87, 8.^ 
DRÖLtH, *ra$U4&, «mmi«*. x 

dräelih: uuio dcöelih (Rede). Bo. 5. 
n*))l\f. dralihho , intentae. Gc. 8. 
n. /?/. 7J. dr olihiu, minaces (ßbrae). VG. 

I. 484. ' ' 
DRÖLlHO, Adverb, 
den drMicho uuellopten mere. 

Bo. 5. 
drMicho beneimda, minabatur. Mop. 
trölicho s chentez (palladipm). Mcp. 
joh trölicho sehentiu, torvis in- 
flammata luminibus). Bo. 5. 
DRAWUNGA, /, 2>ro&u«8/ ang<?ls. dhrea- 
Tung, increpatib, minae. 
g. s. throuungo, animadversionis* Gc. 10. 
</. j> drouunga. Co. 

throuungo, animadversione* Gc. 10. 
a.pl. drounge, comminationes. Nh. II. 
DRIUZAN, angels. dhreadjan, dhrietjan, 
urgere, cohibere, increpare, üJnäri, altnord. 
thriota, deßcere. 
GADRIUZIT, /w#r/. Is. 2. 
ARDRIUZAN (DerbricfU n), Impersonale, mit 
acc. der Person und gen. der Sache; auch 
mit xi und inf. 

Jnf. irdriezen: dero (uuerlt finstri) 
mannilichen irdriezen «mag. N. 
11, 1. 
erdriezen: ne sol unsihnieht er- 

driezen ze ge|horenne. Bo. 5." 
irdriezzen: doermih dero fleho 
ne liez irdriezzen. N. 65, 19. des 
ne mag sie irdriezzen. N. 83, 5« 
mih mag hier irdriezzen dirro 
mutabilitatis. N. 118, 89. 
(ii) ardriuzzit, taedeU Ib. RcL 



irdriuzet: uuaz irdriuzet sia ze 

irringenne. Mcp. 
irdriuzzet: so leid ist mir diser 
üb, so irdrruzzet mih sia. N. 
76, 4. 
irdruzet: die refrtes irdfuzet. N. 
17, 23. * , 

. irdruzzet: die niemer ne irdruz. 
«et iro ubeli. N. 94, 10. 
(iz) irdriezze: desne irdriezze dih. 
N. 69, 6. daz in is ne irdriezze. 
N. 62> 7. daz sie des ne ir- 
driezze. N. 114, 9. 
(iz) irdrftz: unz iz hella irdrAz, com- 
mota est. Bo. 5. disses libes ir. 
N dr>z in. N. 37, 1. ne irdroz sie 
dero ungeloubon. N. 77, 17. mi- 
nero iungeron ougon irdroz 
dero gedingi. N. 68, 4. in ne 
irdroz rehtes nu.anda sie ne ir- ' 
drofc unrehtes. N. 105, 43. mih 
irdroz dero miteuuiste. N. ' 
118, 53. 
irthroz: nirthroz (nirdroz. cod. 
V.) se dero uuorto. O. I. 27, 44. 
mariun tljes thoh io nirthroz, 
stuant uzana thes grabes, roz. 
O. V. 7, 1. 
(iz) irthruzzi: thes ganges thih nir- 
thruzzi. O. IV. 5, 44. 
irdruze: noh sia is irdruze. Bo.5. 
UNARDROZAN, ttnt>rr6ro^en. - 
unirdrozzen sint ze slahenne. N. 

52, 5. 
n+ s. /. unerdr6zenalart terouuerl- 
s , v^te, infinilus motns. Bo. 5. 

a. s. m. unerdi ozeueu hirael, stabi- 
lem. Bo. 5. 
n.pLf. unerdräzenen arbeite, inces- 

sabilis In bor. Mcp. 
a,pl.f. unerdrözenen uerte, aeterno* 
cursus. Bo. 6. 

UNJRDROZZENO, Adverb, 
daz ih die lussami unirdroziepo 

habe. N. 26, 4. 
ih huo dih *^$^@0Ogle 
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teflo da* lieht intelligent! ae meae. 

N. 3t, a. ^ 

,! r. niurdrozzepo sundota. N. 76, 6. 
. . ' junetdrOzzeno spendot got knada. 

N. 102, 11. 
.: JBIDRIÜZAN^ebrie|fen), Impersonale, mit 
gen. der Sache und acc. der Person, auch 
mit ii und Jnf.t : 
/'{/*• pedrieÄ^en beginne sie is. N. 

.70, 13. 
(ix) pidruzzit, /%*/. VE. I. 177. 

becLruxe.t: sia bftd&uxet dero isra- 
helis herebirgon, N. 119,6. mih 
bedrüzct der uucrIle.;Wm.2,5.6. 
bodruzit. Wm. 2, 6, II. 
bidruzet Wm. 2, 5. 111 
bedrüzzit: die der niene bedruz- 
zit xe arbeitene. Wm 3, 8. 
"' bedruxxet \Vm. 3, 8. II. III. IV. 
bedrucet. Wm. 2, 5. IL 
bcdr'noxet. Wm. IV. 
pidriox, tacdel. Prud. 1. wohl stall 
pidrioxit; oder stall pidrox? 
(ix) bedrieze: ne bedriexe dih ze lir- 

nenne. Mu, 
(ix) pidroz, protraxit. Bib. 5. (cf. gi- 

drozjan.) 
p.p. pidroxan, pertaesum. VA. IV. 18. 
V. 714. 
DRUZISAM, molcstum. 
n.pL m. druxisame, Em. 5. Can.\ 
" 10. Ü. hnolesiu 

drnxzisame. Can. 9. ' 
DRUZISAL, taedinm. 

d. s. thruoxis'ale. Gc. 9. ) ,. 
thruoxzisale. Gc &V ieäl °' 
URDftUZI, exosus. 

' urdmzze nuorlener dero friskmgo 
blnotes, offensus. Mcp. 
n. s. f. urdtmziu disses übe», exosa. 
Bo. 5. 
URDRUZf, /. C©<rbrttfl), molestia, taedinm, 
injuria. 

it. 6. nrdrozzi. N, 15, tf. 
d. 3. ttrdruxii, tatdio. Bib. 5. fare ür- 
druzxi dtro st adiorum (rauode). 
Mcp. 



tirdrpzze: uon uidku^e dirro 
,: uuerlte. Wm» 5* 8<IV.* 

..«Hitu-tz* Wm. 5, &! 111 . 
urdrieae. W«n.;6>.8.', . 
a. $.k urdüuizi: dia urdruzzi gcbnozta 
er in; «.'68, 4. 
. urdreaz. Caiv 9, \ 

urdrios. Can. 10* Smolettiam. 

urdreoz. Can. 12. Eav 4.^ 

„r.dri* Ba. I' tn / unam ' 
a. pl. u r d r i z xe , infitrias. Ho.. 
URDRUZIG, moleit™. 
ürdruz^igiu, nn8emftiu > rmlesta. Ib. 
Rd. 
URDRÜZEDA,/. (©erbruf), medium. N. 
118, 53. 

d. s. fore urdruzedo, pro taedio. N. 
118, 28. 
GAURDRIOZÖN, tribnlare. 

(er) kilirdriozzot, trihnlot. Rb. 
(sie) kiurdnoizoton,c0r/te7w/ai;m/n/. 
Rb. 
DROZJAN. Hieher? 

(er) troxla (hichcr?): iruuiegeda trozta 

mih', aba sündigen, taedinm de- 

tinuit me a peecotoribns. N.30, 11. 

p.,a. droxenter (hieher?) t uöidus, pingfiis 

(Mcnalcas). VE. X. 20. 
GAQRÖZJAN. 
(ih) gidroxe, protraham (ne diu/ins 
te protraham, oro brevüer—J. 
i Mx. Bib. 1. 2. 
(du) gidrAzes (gidrozist. Bib. 7.), 
protrahas (noctem ne jirotra» 
; ÄasJ. M<r. ßrb. t. 2. 

(.er) gidroxta (gitrost/i. Bib 7.), pro- 
traxit (eum blanditiis labiorum). 
. M£ Bib. 1. 2. 
BIDRQZJAN. 
( (du) pidrozist, protralias. Bib. 5. 

DROZA,/, angeb. dhrota, £«//«r. Hieher? 
n. *. drozxa, gurgulio. D. frumen. St. 

drozxe, gltttia. Wo. 460t 
ö. s. drozun, tubam. Prud. 1. 
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pRAXJüS, SrattiFlufenaroe».' ■'■ ■ 

DRAPP-. ; | 

* ii* gnir äftero per ihaho ant fier dra*p|>o \ra* 
: ihs priseriU Add. dd les: alam: *— Cf. mit- 
teilst drapus, drapputo, pannus, franz. drap. 
S. auch TRABO und TRAPO- 

DRAPPO (drlppt. Hs. 2.),' Zrapi, 1 Stamm 
(btt XxcinU), racemus. Q&. '{Andere Glossen ha- 
ben dafür charap). < — Zü'T? 

DRUBO, m. (drüba,/.), $ratt*f, bötrns. Ist 

, e& TRUBO, also zu t gehörig? Für D spricht 

vielleicht tnrübon bei Olfrid (in codcf. V. P.) 

und das altnord. thruga; .-* Cf,. DRAPPO. 

Gehort auch drupo (thrtupo. gl. K.), cunens, 

ttfrbas minores. P*. Ha. hieher,' so dafs der 

Grundbegriff von drubo (trüb??), fftciigc ist 

(et rojceimiZp conglqbaliot uyqrjup). , 

n. s. drubo, botiw. :Sg> H92. 1b, RA Tr. NA 

i . Bib, 5oD. IL,335l uva* Jb. RA ^or/m- 

/w*. L. Em. 32. adnus* Sal. 5. wize 

, . drubo yimiiaiü. Tr, rot drubo, r//Ä/- 

#0. Tr. hunisc drubo, balaiinae.'Yr. 

. drupo, //ofw*. ftbr.Rfr. Bib« 1. 2. Tg. 5. 

. ; ,, . .Yfi:.IV..*5& 

trubo. Bib. 10. lt. 13. F. 2. Bjk 
j i, trupo. B*b* 4.'\6* 8,, t 
trnobd. Bib. 7. : ' . 

i * ' trubo. Bib, 4. > ' * - ' • * 
truba. Bib, 13. NA II. . 
trübe. Wn. 460. HA ,-\r 

g. s. drupitf D. II. 335.) , _ 

, Arubun.JiherL D IL 324. . > 

rf. j. drubint. Bib, 5. 7. , j . . > * 

di^opip,. M>v, Bib, t» 2.'V . . 
a. s. drubun, botrum. Rb. ." .\ \ 

trüb?) rAccrnrnn* tid. .fh i * ; 
n /?/. drupon, rocemL Gd> 4..i' > :.! 
j trüben. Wm. 1,.14- ^ , '^,n » 

trüben: lange traben,, daetyli botri. 
, Tr. Jroige trüben, prtatque. f lY. 
*/.p/. 4r*p**n, racemis fiümidfyj. »VC Ik 402. 
a.p/. drubpt)! Q> IL 23, ^ocai iE.; , . * 



* i thrubon.0. R 23, 13. codd. V. P. 
drupun, corflnhos. Prw\. I., 
druoben, palnrites. Bo. b* 

,*u\ . ir&bin. Bib. 4; ( ^ 

trupptUf Bib.,6^ 
: WlMH^BO, m., Sfreintratof. v ; 

V». *. uuintr&bo. Wm. 1, 14. P.'l.\ 
' -wintrubo. F. 2; r . Lbotrus. 

windrubo. Wn. 232. . > 

Sä.pl. uutntrübon. Wm, 7, 7. 

WtUPO. Pä. R a .^.«»ÄW, *</r*aj minores \ ist 
. < i (c/mco^ %u lesen und drupo 

THRUPO. gl K )«./>/. von drupa? Isttroppo 
xu vergleichen? oder DRUBO? Cf. Gruppe. 

DRACHO s. TRACHO. : 

DRAlIjAN (drä*n? drAjan? drähfrn? Der An- 
laut ist doch wohl nicht T?), bttftftT, ^aud>en. 
Mit sanskr. ghrä, odorare, oder dhma,y7are, 

:' zusammenzusteHeii? oder mit sanskr. tri, trans- 

gredi? — Cf. auch TRAHL * 

(sie) drähent: die uuurlbette snozen stank 

uerro uon in drähent. Wm. &, 13. 
*' (drebent: naselocher habent unde 

nuit ; dreheht. Ps. 3 ) 
CRlHO (?), A.4verb; nur in ^Vm. (Wm. in. hat 

* dr4to.^ l : 
die arzatuuurzc slinkent uile draho in 

unseren porton. Wm. 7, 13. % 
Comparativ drihbr. - 

v des de drAhor (tfahor. Wm. II.) stin- 
keht sirie pimenton. Wm. 4, 16. ' 

/: DRlSJ[/VN' (DRASEJN?), DRlSÖN, bufttu, 
fc^iuubeq. ' 

(er) drftsot, volvit [sab narilms callectnm 

, premer^s ig/tem (eqwi$)\ VG. III. 85. 

(er) trase r rqdoleat (ejusdem apostoli tota 

..*,• ve^bornm series nil aliud quam $a~^ 

pi enttarn rediAeat p HA ^ 

DRASOÜ, m., niosnng a, stcrnutaila. Bib. 1. 2. 

THRAH^SUtNGA, /., stürmt quo. D. IL 379. 

.-, v DRASAjyiP (duftmaßo. ,6b. 1.), iw., Jlagran* 
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Gehört der Mannäriamen trösam im Ortsna- 
men trasamsried hieber? 

DREK, 2)recf tw TT ist angels. dhrec,,/**- 
dium, dhroge, stercus, zu vergleichen? oder 
gehört es zu nord. dregg, fex?). Cf. auch pi- 
trohsitit, pithröhsilit. 
MÜSDRECII, $Xauibtt&t *Urcu* murium. 
Sal 1. 

WOLFDREGI (wolfdrigi), Mann$namea Zu 
T? oder zu angels. tbräc in wsepenthräc, 
hildthrfic; cf. alts. wapanlhrcki, robur, for- 
titttdo* . \ 

UMPiDRIGaNNE, vallatione. R. ist wohl Schreib- 
oder Lesefehler für umpihringanne; oder für 
umpidringanne? 

DRUKjaN, brurfrn, angels. dhrycaq, dhric- 
can, altnord. thryckia, prcmere, t rudere; alt- 

nord. t h r ü g a, premere, vim inferre. C t DRUH, 

DRANG „„d DUH. 

(du) drucchest: heue ihi mih, hoho, dar 
drucchest du mih uuidere. N. 138,8. 

(er) drucchit: ter aspis trucchit ein ora 
an die erda. N. 13"« 3. 
drucchet: irredo drucchet sie. Bo*5« 
mih trucchet des lichamen gelust 
N. 12, 3. chorunga drucchet mih. 
K 42, 2. 

(sie) drucchent: siu (unreht) drucchent 
mih. N. 37, 5. 
/ , thrukent: theso menigi thirukent 
thih, compnmunt. T. 60, 6. 

(er) drucche: leid die guoten drucche, 

# premat. JBo, 5. 

(du) druhtost mih. i\. 138, 5. 

(er) druhta: unz dih din inuuizze ( con- 
sent ia) druhta. N. 80, 8. 

p. a. drucheijter, complexus (lacum inßiuh 
dum). VA. VIII. 260. 

p. p* gedrucchet (gedruchet N. H.) uuer- 
dent föne sündigen. Nl 9, 10. 
o.s.m. getruchitan, gthufoton, am* 
fertam et agitatüih. Gri. 



DRUK, m., ©rutf. , . :; 

d. s. föne des lichamen drucche, conta- 
gione. Bo. 5. . ^ ' / 1 ' ' ' 

. ,TOR]UCNESSLO^ 

a. s. thruepessi habet ir in thejru uue- 

ralti. T. 176, 5. 
n.pl. thrucnesse. T. I<t5« 
ARDRUKJAN, erbrütfett. 

(er) irdrucch«: in moles. ne frdrh'ccfee. 
N. 39, 13^ . / 

BIDRUKJAN, btbxütttn. 

(ih) bidrucho, promo. SaL 4. 

(sie) pidruebent, deprimunt (die Domen 

das Samenkorn). Ho.' - 
p.p. pidruchit üuerdan, oppressum iri 
(impetu aquarum inundantium). Mp 
Bib. 1. 2. 5i 
BIDRUKIDA, /. 
a. s. bedruccheda, pressuram. N. 55, 1. 
PARDRÜKJAN. 

(er) ferdrühta, Imprimehat (mit terb uuin* 

strun sina lyrun). Mcp. 
p.p. firdrochU uuerdent, tubrwmtur» 
Nrn. II. 
ferdrucchet haben, opprethisse. Bo.5. 
uuerdent, premimtfirfbomJ.N. 39, 13. , 
die andere (döza) sint so fer- 
drucchet, taz sie niotüan ne ho* 
■ ret. Mcp. ^ 

FERDRUCCIIEDA, ß> eppressio (i a dero 
bürg). N. 54, 11. 
ZISAMANA CflDRÜCHIT (gedruchit Bib. 6.) 
uuirdit, conßgitur (Spina). Uv. Bib. 1. 5. 7. 
Sb. Ps. 2. 

* * 

DRUH (DRUH), ftutfef er, /., ptdica, compes. 
Cf. DRUKJAN und altnord. thHtga, premere, 
vim inferre* Oder ist T ahd. Anlaut? 
n. s. druh, pedica. St. cippus. Aid. 3. decU 
pufa. F. '. . .; 

druuh, dusirum. R. Hiebet? 
thruch, compes. D. II. 337. ; 
druch, decipula. L. Mon. 2. Em. 32. 
« druoh: selbiit diu corruptibttitas corpo* 
pwis ist suare druob. N. 78, 11. 
#, jL-drfthi (druhL£b.)y compedb. J>rpd. 1. < 
d. $. druhe, compede. Pnuk 1. -4. n * >[^> 
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Tt.a.pl. dxuhe. N, 14^ SL Bib. 5.y 

truhe. Hd. . ■ L compedes* 

druej N. 101, 20« ( pedicas. 

; trufthe/N-68,34/145,7,) 
drohe, pedices. Tr. 
£. /?/. druho, cipporum. Aid. 3. 
4t/?/* druhen. Mcp. PL 149,, 8.) «. 

truohen. JN. 145, 7, Vcompedlbui. 
FÖZDRÜH (fdzdrtfha, fdzdruhi), guf* 
fcf[e(| pedica, compes* 
n. s. fuazdruh, pedica. RJ>. 

fuoxdruh, cqmpes. Pr. m. Pmd. 1 # 4. 
vuozdruh,c?7»#^. Pr. v. ,t. 
fuozthruc, pedica. Bib. . 

fuoztrua, eamp&. Pr. v. t. 

fäzdruho (#..**?), pedica. Zf. 
a. $. fuozdmh, tfiphem* Prud. 1. * 
d.pL fuo?druhun. ßg. 1. ,. ) _.., 

a.p/. fuozdruha, Mo\ Bib. 1. 2.) , 

\fuo,thruU.T.5a,4. {»«"** 
fuazdrubt, pedica* Jtb. 
GAFÖZDRUH1T, compeditus. 
g> pl d«ro gefooadr *h>e oben ^fu^com- 
peditonim. Wb. . ,; 

HALSDRUH^IUlÄI^fiüHA, ÜALSDRXJW, /, 
Jg> alöfepel, Ao/a. .«■ . . -j 

/*. *. hajsdriacfe, fc^la. Eh« PrucL 1. ; 
halstrua,, böte. Bib- &;. 
' sf./>Z/halsdjruhiii. H. IL 337. y . 

.babdruin. D, IL 319. } s . 

, halsimohin. Ptud, L, ., A f '* 

balsthruoia. D. IL '310* t . \ . 
balstnchia(hieter?) t D. IL 337./ 8 ' S * 
HAPJTDRUH,/., .fcftnfrfeflfl, minw. *, 
i». «t. hanttruch. Bib» 5. . \ 

haotdrauch. Bib. 4. . j, manica, 
hant^rouch. D. IL 353.) 
d. i. in hantdruhi, injtotndicitßte* Tg* 5. 
</./?/. hantdruhim. Rb. 

fcantdruhin. P*, 2. Tg, 5. Bib. 7, 
handdrubin, Bibi 1.; 
hantiruhin. Bib. 6. 
bandruhjo. D. IL 346. Bib. 13. 
b; 

hi 

h; 




landruhjo. D. IL 346. Bib. 13. / . 
iautth*uchiu. a IL 346. V 

labtdruhutLMi] ¥*.Bib.2,Prud.l. 1 
lantruhuo. D, II. 34$. .; . J 
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4f.pl. htotdroue (nom*s-?J, maaicas. IL 
IL 353. 

GÄDRUHÖT, compcditui. 
g.pl. dero gcdruhoton. N. 78,11.» , cow- 
dero gedruotou-N. 401,20.] pedi- 
tortim. 
a. pl eine gedtuohten, comptdito*. N. 
•68, 34 

DRAHASUNGA & DRAHjan. 
DRAHS1L s. DRAjan. 
DRlT s. DRImn. 

DRATI, fc^tteü, heftig; zu dräjan? oder zu 
sanskr. tvar, festinare? wohl nicht zu sanskr. 
drutam, celeriter. 

; Bedeutung und Gebrauch: 

vehemens. Ib. Rd, Prud. 1. 

c^ter. Ep. can. 2. 

violentt+s. Bjb. 7. 

prent*. VG. L 203. 
, drqtiu, yehemens (ftuvius). Sb. Bib. 2. ' ' 

dratiu, voraor (fluyiusj. M<r. Bib. 1. 2. 7. 
., dratiu, rapaa? (amriisj. Prud. 1. , 

thratter, ro/wo: (amnis). p. II. 321. 

drates, torrentis (aqnae), VA. X. 603. 

die draten aha. N. 17, 5. 

dratiu uuazzer. N. 68, 15. 

diu gescrift habet samo drate u-art, also 
daz berguuazzer. Wm. 4, 15. 
. drates, vehementis. (ventij. Mz. Le. Bib. 1. 2. 
.drätpmo uuinde, vt/ieniehü. N. 47^ 8. 

draitto (sie), rapidus (ßolj. VG. IL 321. 

ter drito bligskimo (vibrans). Mcp. 

drataz, rapidus (ignis). VG. IV. 263. 

draller, nimius ff er vor aestaiisj. K. 4L 

drätero ferte. Bo. 5. 

trätero spuote, celerilale. Mcp. 

mit träten rederen. Mcp. 

ufen dreien rciton, rapidis axibus. Mcp. - 

draten terroribus. Wm, 4, 6. 

thrata michilar angust O. I. 22, 18. , 

dratter r »iotif/5 (non sit ßbbae et obstiitatusj* 
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.sumeliches- natura so drfttfc ifÄV pfa&ep*. 

Bo. 5. 
eines tr&tes iungelinges, juvenil anfielt. 

Mcp. 1. . . 

ob ili ntbin iu thrati, giLoubet-thoh thera 

dati. O. III. 22, 62. 
Sz mag uns uuesan thrati, «r srhit unso 
. dati. O. V. 18, 13. 

Form und Flexion: 
drati. Ep. Can. 2. O. III. 22, 61 cotf. V. O.^V. 

18, 13. codd. V. P. Bib. 5. 
thrati O. III. 22, 62. V. 18, 1 3* 
dräte. Bo. 5. Wm. 4, 15 8, 7. 
ii. s* m. dratter. Ib. K. 41. 64. 
Üiratter. D. II. 321. 
drater. Rd. Bib. 7. 
Jraio. Mcp. Prud. 1. 
draitto. VG. IL 321. 
n. s. f. drattiu. Mij. Sb. " '■ * ' "' ' 

dratiu. Mor. Sb. Bib, 1. 2. 7. Prud. 1. 
n. $. n. drataz. VG. IV. 263.- > 

g.s.m-n drattes. Sb. • ' l v - 1 

drates. Mz. Le. Bib. 1. 2. VA. X. 603. 
Bo. 5 Mcp. * * " ' " 

g.d.s.f. drätero. Mcp. Bo.'5. VG. I. 503. ' 
d. s. m. drätiemo. N. 47, 8. ' ' • 

a. s. f. thrata (drata. codd: V. ¥.}. : O; I. 

22, 18. ■•.-.. ^-.' r -.'. 
n.plf. draten. N. 17, 5. 
n.pl.n. dratiu. N. 68, 15. f 

d. pl. drftten. Mcp. VVm. 4, 16. 
dräden. Wm. 4, 16. III. 
DRÄTO, Adverb. 

ärato. M. Sb. IC. E. Em. 33. Rh. Bib. 7. 
Prud. 1* Mcp. Bo. 5. N. Wm. (auch bis- 
wellen T. und O.) 
thrato. T. O. Ic. Bib. 1. 
dhräto* b. 

drado. b. 9, 5. . . i. 

trato. O. I. 5, 51. ebd. F. < ' 

dratho. O. III. 24; 68. cod. V. 
drato, nimis. KL 18. T. 53, 2. 
th rat o, nimiram* fc. • * ■ iU -* 

thrato, volde. T. 93. 196. Bib. 1. 
thrato, vehementer (ptäecipuit). T: 60, 17. 
v s o c drato, tarn vekeniehler. Bkß-. "* : ' - ' 
drÄto ilet Wm. 3, 6. l - 



zi drato i*pucit€T«*Ji*#'* .' ' f \ % .v , 
«• #rato utfizu. T. Ül. ; ' l - ' ' . 
h? hohaq berg thratöJ T. 15, 5. 
träto uuarUi ist tiu re'da,'<i?Mni* vera est 

ratio. Bo. 5. ^ . 

drato miKiliu ctffutli E* >» I -' » . \ : 
r uiilastartarlg thrato. 0, HlM-7; <& - 
zaltun iAio ouli-ionah t'hes thVato fila 
f üafa'eft'O* HI. 2, 27i '« ^ ( ' 

fuar si thercro dato redihaftor thrato. 

O. HL 11, 3. i. 

thrato liublicho. O. IVi 29,? 36.« 
liutesfilu thrato (draU>. cod. P,). 0. III. 

24, 68. r ■ -v . ..• . .., i 
dhrato mihbil und**schrett.< b> 3, 4. 
dhrato hohemu hohfcetle. b. 4J 7. 
drado eruuirdhic.b. 9, 5» 
drqto jgitruob : te uuurdun. T. 99« 
drato arpolganer, futlbundue.' Hb. 
. sorgen iratoi Enu 33* *<• » <• 

die drato farent mit itfo unrehte. N. 17, 5. 
thrato gifchato. T. 81^6. 
drato gimi-skit, penn ixt um. Prud. 1. 
'" irforahttin «ih tbratO' (drato. *od. V.). 0- 

III. 13, 56. . ' . ) 

"\ Iragfcs tiu *o thtato (drAto. cod. V.%'0. 

HI. 14, 32. 
hintar^ueman thratoi (k I. 4, 75^ • 
thrato gimünton. Ö. 1-5,' &!.• 
• prachun sie iluär sliumo ioh thrato 

(drato. cod. V.) in giriuno. 0# L 27,35. 
. thar riaf er inve filu frua ihrato ru- 

jtnana zua. 0.11. 4> 54. 
in imb Irhugg ih thrate. Ol. 37. 
girefiit Kl* thrato {dratp.* c<>dd. V.'K)- 

O. IV. 23, 12. 
Scriritn filu thrato (drato. cod. V.). 0. 

IV. 26, 7. 

> suintet filu thrato (drato. eoA V.). 0. 
' IV. 26, 48- - > • « 

boar^ä kumig tilu thrato (dr*t#. codd. 

V. P). O. HL 23, 5. 
Comparativ: * 

drator, validiue. Gh. 1. 2* 3. *n demo 
t bogen uuirt diu seaemuaso fifo mer 
züogezogen, so filo mao drator rkie- 
zen uuile. N. 69, 6* r^ 

Super- 
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Snperlati?: ioh qoedeme« in rihti, thaz ii Ubo~ 

drätost ferrt himelspera (raptabatur). samaz si f 

Mcp. allo sino dati thoh sin si qntbratL O. 

DRÄTl / 1H. 26, 14. 

n. s. dr'ati, rapiditas. Mcp. Bo. 5. Impetus. * * /• «*!>"** (u«drata. cod. V.): 

Mi. Bib. 1 2. 5. 7. *orr«w (mortis). 1U '?"* «nthrata thero uuo- 

Gb j j l x rolt hoto mrata. O. III. 14, 100. 

• i ! .* * ^r r>^ A ^ , «* n.pLm. nndrale: 

a. *. aic^Ufimpetu. N. 35, 9. Ep, $an. l.Mcp. „ M .j Ä _ -.:„„•« ^ *u ^ 

•t\ if oco •#• . ■> t • * quad er, giuuisso ih sagen iu t 

D. II, 283. ö£*A mote. Bo. 5. mit 1 4k . . ". . ... 

i 4a- • 1* m*' .. thie stema uuerdent noh zi 

iero drati iro skimon. Mcp. mit 4k*.. 

uutwderhchero drat« r mm /vy- lb „ gic iint g0 undralc> hiar 

, tibnwqiatam OphueramJ. Mcp. ,. a| %{ „ u iy ? 4 

drate, impetu. % R$. 1. UNDRÄTl,/. 

ö. 9. drati/ itfiiro (flumnU). Gc 3. </. * fori nndriti dero skimön, ityima 

drate: an die drate (Strom des Was* / tt <^. £ . 5 # 

sers) sie daz chint yerlie. Mos* 

thrati. Bo. 3. j . rf||||| DRUIDae ^/^, JDruibftt, in Britannien. TA. 

therat*. Bo. 1 J ' ^ * 14) 30. TH. 4. PI 30. bei den Galliern. Am. — , 

in drati, in thrati bei Otfrid. O. II. 23, Ct aagels. dry, magus, dreas, harioti. 
So. 24, 25« 33. III. 4, 25. 8, 36. 12, 3. 17, 

14. 20, 85. 23, 30. 24, 17. IV. 29, 36. DHRIDILLI 8. DIL. 
V. 5, 8. 

. . giaelit sint tbemo in drati allo thio DROF s. TROF. 
undati. 0. II. 21, 44. 

stostt sih io in thrati mit michilern DRILI S. DRL 

^^ y 4 toustati. O. HL 7» 16- ^ 

.>. hintarquain in thrati tber armilichun DRUM (J>rnm, Srum, ©rettje, €nbe, Staub); 

dati. O. IV. 33, 3. et altnord. thröm, limbus, margo. 

• -in* ala drati, in ata thrati; ■ " n. s. drum. Ra. \ t r ' 

loh in ala thrati (drati. cod. V.) sco- thrum. gl K.J' meta >J inis - 

/ . VLUüt iro dati. O. II. 93, 12. d. s. fona drume. Ra. i, ä siirpe. Hieher? 

\^\*r*t*T€ in ale thrati (drati. cod. V.), so fona dhrume. gl. K.Joder zu T? ct alt- 

uuer so io ubit dati, nord. drumbr, stipes, truneus und an- 

fon mir in ala gahe ioh sih mir ni geb. dhrym und truma, cohors. 

nahe. O. Hi 23, 29. Gehört 

um sie in ala thrati (drati. cod. V.) DRUMON, reeidere. Sg. 913. 

uuarun in ther noti. O. III. 8, 22. hieher? oder zu T? cf. auch aus. thrimman, 

mir, qnad er, so folge, ther rehto ' commoveri. 

gangan nuolle, 

giuuisso io in ala thrati so sconuer DRIMiSA. R. \ dragma; könnte auch zu T x 

min giratk O. 111. 23, 40. riRIMIQQA r» /gebracht werden; cf. angel$. 

. • «. ■ . i . • ä m «♦ 11 fr JL/£\llvJL100A. IIa. f . 11 i 

sie sint in ala thrati (drati. codd. V. Uryrasa, dhrimsa, n&sts, u. 

P) fluhtig thera dati. O. III. 25, 45. TRMISA. gl. K.[ ,at tremissis Oertiapars as- 

tho hintarqnamun noti thar in ala \***J in den alten deutschen 

thrati O. V. 4> 33. s DR1MISE. Pa. J # Gesezzen. 

UNDRiTI. thrimisc ($icL dragme. gl K. 

v. I %9] db y^°°g ie 
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zuiro drimisp, didragma. Pa. 



zua 
drim 



a drimise. gl. K., df agma due , 
imise zua. ra. y ' a 



DRANG. CfDWANG u.DRUKmn. 

DR1NGAN (drang, dTung), bringen, alte., 
angels. thringan, urgerc, premere % constrin- 
s gf* (aber angels. tringan, längere). 
• Inf. thringin, ärgere. Bo. 2. 

(er) dringit: mit beri uns sus hiar en- 
git ioh. uzar iher bürg dringit 
0.1V. 4, 62. 
thringit: thih thringit man bi man- 
ne in thesemo selben gange. O. 
111. 14, 33. 
(sie) dringint, stipant. VG. IV. 164. 

dringen (sie), stipant (liquentia mellaj. 
VA. I. 436. 
(er) thranginan thiu menigi. 0. IL 14, 15. 

trank. 0. II. 14, 15. cod. P. 
p. a. dringende ein ora andia e*da. N. 
37, 5. 
n. pL dringende: diu scaf uz an dii 
üueida dringende die stiga 
eruuegent Mcp. 
GADRUNGAN, p. p. f ficbrunflcn. 
kithrunkan, adstrieta (linea [Kleid ];>. 

glK. 
kitrungun, constibata. Ic. 
gedrungen, spissum. Org. 
n.s.m. gedrungener aba stete» motus. 

Bo. 5. 
ii« s. n. gedrungener, spissum. Org. 
d* pl. gedrungenen: dazgefluhte^co»- 
texioj uzer gedrungenen (de- 
\ cussatun vineulatisj r o s o n. Mcp. 

i Superlativ: 

gedrungenöst mahton (die Pfahle an 
den Versdianzungen). Bo. 5. 
GADRUNGANI,/. 
föne Heise pratis kedrungini, pin- 
guedine carnium. N. 80, 17. 
UMBIDRINGAN, umbringen. 
. Inf. umpidringan, stipasse. Mart. 
1NDRINGAN, einbringen, 
(sie) indrungun, irruebant. Mart 



UNTARDRINGAN, unterbringt«. 
p.p. unterdrungeh hat mit untriuwen 
dinen segen. D. III. 75. 
ÜZDRINGAN, au*brtn$en. 

(er) uzdringit, eluetabitur (aqua). VG. 
IL 244. 
BIDRINGAN. 

Gehört pitrungan. Ra. pitrikan. gl K. 

pituhan. Pa., fuleire hieher? 
p. p. pidrungan, constringantur (laqueis) 

Gc. 3. 
ÜMPIPIDRÜNGAN, comtipata. R. 
Gehört umpidriganne, vallatione. R. 
hieher? 
ZISAMANA GIDRUNGAN, constipatio (de). 

Ec 
ZUODRINGAN, |ubringen. 

(sie) zuo drungen: da die hirte mit 
deme fihe zuo drungen. D. 
HL 76. 
DRAlNGÖN, brSngeiu; cf. altoord. threngja, 
coarfetare, oaercere. 

p.a. thrangonti: sih fuarun thrangonti. 
umbi inan tfao thie liuti. O. IV. 
30, 1. 
GADRANGOT, p. p., gebr8ngfc 
gidrangot (gidrangit Bib. 6.), com- 
primaris (ne comprimaris in cokvivio). 
Mo-. Sb. Bib. h 2. 3. 
*' *•/• gedrangetiu (g/etranget*. Wra. 
II. gedrangeta. Wm. 1. III. IX. 
getrangeta«. Wm. IL): uüole 
gedrangetiu zeltedara, Castro- 
rum acies ordinqta. Wm. 6, 3. 9. 
, a. pl.. die uuola gedrangeta (gedran- 
geton. Wm. 111. IX. getrange- 
tun. Wnibll.) hereberga. Wm. 
6, 3. 
UMÖIDRANGÖN, umbr&ngen. 
. umbedrangont, stipant. Eb. 
B1DRANG0T, p. p. 

d^pl. bedrangoten, confertis. D.H. 328. 
DRÜISG/^, milteUat turma, globns mititum 

gehört wohl hiebe?. 
DRA^GOD, m. (©ebrSuge); et angeh. 
dhrang, turba. 

dat. pl. drangodin, umbonilm (pha» 
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lanx confundii discrimen procerum). 
. Prud. 1. 
GADRENGI, n. (alte, gethring), ©ebrange- 
dl *. mit githrenge quamup. 0. IV. 

4, 57. 
a. s. githrengi: 

ther ana seilt inti ana sper so 

frara firliafi in th** gii*uer, 
iq githrengi so ginoto sincro 
fianto. a IV. 17, 10. 

DRING-, DRUNG- s. DRANG% 

DRÜANGUM, Ortsnamen. 

THREANT, OxUnameiN 

DRASjan s. DRÄHjan. 

DRASAmund (Vhrasa-, trasa-J. Mannsnamen. 

DRÖS, DRÖSI, ©rfifc, glane, glandula. 
n. $. droos. R. ' * 

dros. Rä. 

druos. Sal. 2. Prud. 1. Pr. m 
druos. Wn. 232. 460. Tr. f glans, 
% d r o u s. *F. [ glandula. 

drös. St. 
dhroasi. gl. K. 
v drosi Pa. 
d. s. ikruose, inguine. Rc 
HEGADROSI, inguen (£oben). 

n. s. (undp/.?) hegadrosi, inguies. Sg. 184. 
hegathruosi, inguis. Sg. 299. 
hegedruse, inguen. Tr. 
hegadrus, inguis. Sg. 242. 
hegidrusi, verenda. Sg. 292. 
hegadrusi, inguina. Mart. 
hegedrousa, inguina, pudendu corpo- 
ris. F. 1. 
hegedruose, inguina. L. 
hegadruosi uarrio, inguina tauro* 
ruw. Eto. 18. 
/ heidrosi, verenda. VS. 
d. s. hegadrusa (h.?J 9 inguine. Gd. 1. Gh. 1. 
hegidrusi, inguine* A. 



hegadruasi. Rb. \ 
hegadruosi. Gc 8 i, inguine. 
begadrqsi. Gc 9. ) 
d.ph hegedruosen: niderhalb des ma- 
gen get ein wazzersaga in die 
platerun untir zuisken hege- 
druosea D. 111. 46. » 
ZITORUAS, Impetigo. Gc. 12- 

DRUSjan? Ist ein solches Verb. für 
KITHRUSIT, guassatus. Ic, 
anzunehmen? Vielleicht ist gichnusit zu lesen. 

DRUSOMAGiv, Ort in Rhätien. PtoJ. 

DREISIMA, Ffofcnamen. 

DRUAS, DRUOS s. DRÖS. 

DRASC (DRA-SC?^,^ 

triturare % auch trudere}. 
DRESCAN, brefäcn, triturare, goth, thris* 
kan, angels. dhrescan, dherscan, allnord. 
threskia. j^ 

Inf. dresken däz chorn. D. III. 1QV." 
(er) drisgit Pa. , flfc 

tbrisgit gl. K. y 

driskit, terit (fruges). VG< L 298. 
("sie) dhruseun, trituraverunt. Rb. 
p. a. d. s. m. n. threskenterao, trituranti. 
Ep. P. 1. 

GADROSCAN,-gcbrofc$eit, p. p. 

gidroscan. Mi). 

gidroskan. ßib. 1. 

kidroscan. Rb. 

gidroscin. Bib. 7. 

kidroskin. Ho. . 

gidroschin. Bib. 2.' 

n. s. m. gedroskene, contrtftulatus (spi? 
ritusj. Wb. l 

ZUA ist KADROSCAN, adteritur. Rb. 
ANTDRESCAN, tntftretyeit. 

p.a.d.e.m.n. indrascantin rinde, bovi 
trituranti. N. 103, 14. . 
FARDROSCAN [farthroacan. gl. K. far. 

[ 19* I 
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, triiula. 



► , tribulas. 



droskan. Ra. farthrosgan. P«. ferthro- 
8 011 (sie). lc], trttritHS. R. 
DRESCA, /; 2>refd^C| tritura. Ib» Rd. 
GADRESC, ©ebrefty, tritura. 

a. s. gidresc. Sb. Gh. I. 3.) . •,.,.„«. 
gidresch. M. 30. ' > 
DRESCHUNGA, /, 2>rrf^tfitg, tritura. 

d. s. treschunge. Hd. 
DtySeiL, DRISC]£A, 3)refc$el, 3>rcfc$flcgcl, 
angels. therseol, tribida. 
n & drischil. Sal. 2. 
drischel. SaL l.j 
driscila, flaigegellus. Sg. 913« 
a.ph driscilun. M£. Bib. 1. 2. 
triskilin. Bib. 6. 10. 
triskeün. Bib. 13. 
trischilin. Bib. 11. 
trischlin. Bib. 4. 
trischil. Bib. 5. ) 

DRUSCJAN. lat ein solches Verb för drtiski in: 
druski, skutti, excute. Ib. 
anzunehmen? 
DRISCUFU, Urnen. Hiehtr? 

DRESC- s. DRASC. 

DRISC s. DR« und DRASC. 

THROSC, glis (gen. glidis). Em. 19. (Lehm? 
Griei?) 

DROSCA. Sg. 542. 299. \ f., totoW, tur- 

DROSCHA ( d,6 SC ha. VA. fe;R 

VL 205.). Em. 31. L rd.throstr,me. 

THROSGA. s 6 . 299. ' rula » <" rd "*- 

DROSG1LA. Zt 2. {,/., 2)toff<l,turdus,tur- 
THROSCELA. F. 2.» dela. (drosselt. Id.) 

drusc s. DRASC. 

GaDRUSCi, n., cohors. Ist es gatrusci? mit 
TRUST zusammenhängend? oder gehört es zu 

-LM\AÖvy • et auch altnord. thruska, 
- Mrepere, raptare 
n. s. gedrusche, cohors (militum). Hd. 



a. r. gidruace, cohortem. SC. 

d.p/. gidroscen (es steht gidtoacent), coAor- 

DRISCUFLl, angs. threscvold, therscvold, 
'■ therscvald, therscold, altnord. thje^kuldr, 

throskiSldr, ed)mllt, Urnen. Zn DRASC? 
S, Grimma Gramm. II. 238. III. 431. 
n. s. driscufli, /#W#. Ra. 

thriscufU, Umls. gl. K« 

diisgufK, Urnen, ßib. J2. sublimitare 
Sg. 913. 

driaeuvili, Urnen. Gd. 1. 

trischuuil, Urnen. Hd. Em« 31. 

driscupuli, Umes 9 ßnis. Sal. 1. 

thriseubile, Umeu. Bib. 9.* 

dirsguefili, Urnen. A. 
rf. s. driscufle: za driaeufle, ad'Umina. R. 
o. #. driscufle, limitem. Gc 4. 
ti.ü/. dtiscuuile. Tr. % ,. . 

druscufele. Hs.f 
d.pLz* driacuflim. gl. K.\ 

za drisguflim. Pa. (, ad Umina. 

za,driscluuuim. Ra. ) * 

DRÜSTJAN, sublidere- Ist es TRUST JAN? 

zu TRUS gehörig? 
drustit, sublidit. Sal. 1. 4. murmur lenernm 
tublidit, drustit, voce minuta. D. II. 332. 



DRASLI s. DRAjan. 

DRAW-, DREW-, DROW- siehe 

DRU. 

DROZ-, DRUZ-, DRIUZ- siehe 

DRÜ. 

DRUAZJAN? Zu T? Cf. TRUZJAN. S. anch 

DRIUZ AN (in DRU). 
KIDRUACIT (p. p.J, inliciar. Rb. 

DWAH. SoBte es mit lawtre (nach dem 

häuBgen Wechsel «wischen L und D, und xwi- 
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sehen V und H) : zwammenfe&ngai, obgleich das 
lateinische AV ini^ans U ttttäanden ist' (cf. 

• sawkiri 1«)? pd«r steht td mit 4*hja* i» Ver- 
bindung? •• -• • 

DWAHAN* S*6$Cffy t¥*f$<lt f grth.* atttächs. 
thvahan, angeis. dheaban, dhvean» altnord. 
thTo* lavare. ' 

Inf. thuuahan (fuozzi), lavare* T. 155, 2. 
f (ih) tüaho mittle hende, tavabo. N. 25v 6. 
(er) 4uahit. Pfc. r 

thuuahit, gT, K. U laMt. 

thouuahit. gj. KJ 

duahetsinehende in blnotc. N<57, 11. 
(et) duuahe. ßa. 
(ih) tuuog minc hende. N* 72, 13. 

thuag thana_ thaz hofro. 0. III. $0, 49. 
(er) thuag tbana thaz bor*. Ö. III. 20, 27. 

dunooeh mit ira zacheren gotis 

• * faoze. Ho. 

(sie) duogen ire fuozze. D. ÜL 106. 
im/>, *• thuah thin annuzi, lata. T. 36> 2. 
thuuah, /ava. Rg. 1. - 
tuuah, lavn. Ö. II. 283. 
p. u. duabanti (ilttbbend-t. glK.), /atWw. Pa* 
GADWABAN, GADWAGAN, p. /* (altnord. 
gilt auch das Simplex thveginh, iotus. 
kithuuakan, lavatue. gl. K. 
githuagan ist. O. IV. II, 37* 
githuuagan uuari'du, baptizatuf (ante 

prandmm). T. 83. ' • 

geduagan habon ih (mine faoze). Wm. 

5, 3. 
getuagan. Wm. 5, 3. IH. 
ketuuagen uuitrti, (fni) baptizatur. Rc. 
githuuahan si T. 84. 
ARDWAHAN, a&»afd>cn, nbluere, 
Inf. ardnahan, eluere. R. 
(et) «duoog Rx.) abluU 
ardnog. R. >' 
DWAHAL, goth. thvahl, aogels. dhveal, la- 
vacrum. 

dhnahal. R. \ 
thunahaL gl. K.f , 
duahal. Pa. I 

thnal. Ra. / ' 

twnbel vel label, lahrum* Hd. hieher? 
Gehört auch 



■ thnmhal. Ra. gl. K.\- 
1 tfitanihal.R. (, vAccnla. 

ihuihaL P* j 

hieher? In Pa. Ra. gL K. butet die. Glosse 
bmccnfa, rantpauc, vaecuta, thuuabal 
(tbuibal). 
DWAHALCHAR. 
HAUBfTDWAHAL. 

bobettawaheL Ha. ) ., . 

houbittwehela. SaL 2.J' caputlavmm. 

DWAHILLA,/, SttK&l*/ Stoc&Ie, üne&le, 
mantile\ hiervon, das franz. topaille, mittel* 
lat toalia. — Gehort auch 
tuoil, peplum. f\ strophio. D. H. 351. 

\ h ^} l \peph. D. IL 313. 
tuhile.r 

hieber? cf. TÖR 

n. a. s. duuahilla, mantile. Sg. 399. 
duahilla, numtile. Pr. v. t 
duahila, mapputa. K. 55. . 
. duuehila* moppula. Wo. 3355. 
. duehilia, ma/UiV*. Pr. t. 
dwehel, toalia. Wn. 460. 
tuaehella, mamstergium* Tr. 
' - 7Ka.pl. tuuabilla (sing.?); mamstergia. F. 
dnehilla (sieg.), mappiüa. Sb. 
.: - mappalia. Pb. 8. 

dnahillium (sic)> mqppulas. 
Em. 29l 
HANTDWAHILLA,/., £«afcttt>e&ty J&anfc 
tuefy, mantile. 
n. s+ handdualla, numtile. Sg. 292. 

btnttfehel, causape. Wn. 460. 
n.a.pl. bantduhella,möwii^gf/a»Bm.31. 
hantduuehillun, manuterias. Wn. 
3355. 
rf.p/. banttnilon. N. 17, 46. hieher? 

DWADjan? 

kUbouathit. gl. K.n^ exagerat; & eadnf. 
GlDUADI (?), madettu*. Sg. 913. Zu DAU, wox? 
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DWANG. et düh, DRANG 

and DRUK. Ich vermnthe eher ein einge- 
Behobene* N Als ein suffigirlee G. 
DWINGAN (Jttin&en; cf. aber auch zwingan), 
alts. thuingan, altnord. thvinga, cogere; 
et angels. dhvang, ligamentum. 
Bedeutung und Gebrauch. 
stringere. Gc. 3. Mcp. , . 
constringere* Bo. 5. 
aretare. Ib. Ad* 
coercere. Bo. 5. 

«/•£*/•*. VG. I. 443. VE. I. 146. 
premere. VG. IV. 131. 
ön^rA Pr. e. VA. VIII. 260. Sal. 3. 
ajjfligere. gl K. Pa. 
vjficere. Gc. 3. Pa. ßl. K. 
/ t u u i n g e n , convenire (ierusalem nm audentj. 

D. IL 285. 
duingennes, coactioms. Mcp. 
tuuingit, mederatur (hunc frenoj. Rc. 
duingit, stringit (clavum). Gc 3. 
diu (minna) mih duuinget (stringere). 

Mcp. 
duuinget d*n mere, r^pV. Bo. 5. 
thanne thuingit her uueralt fan sun- 

ton, arguet mundum de peccatis. T. 172, 4. 

ther ni thuingit sinaz rauat O. II. 12,91, 

1 thurst then mer ni thuingit O. II. 14,41. 

causae duuingent den casum. Bo. 5. 

got tuinge menhiskon täte, cohibeai. 

Bo. 5. 
der duuinge sin geilla muot, animos 

dornet üle feroce** Bo. 5? 
daz in ne dwinge nehein nit D. III. 83. 
duo si ne duaneh nehein übel gedanch. 

D. III. 49. 
des duanc si diu forhta. D. III. 51. 
er duang ime die huf. D. III. 84. 
duingest mit banden, stringes. Mcp. 
tbuingeuinnjsih mit uuafanu. 0.111.25,17. 
jsie vuolton gotes uuilleji nah demo 

iro duuingen, N. 44, .7. 
uuir sculun thes biginpan sulih gras 

io thuingan, 
ioh thio sino su«zi al dreian untar 

fua*i. O. 1JUL 7, 6& . * 



fhih thuungin un«nafctl O. V. 90, 87. 

tph s\ (f^ritmdj dir in'hti^ Bo^ ß» 

ne La# 4*4* swngiru *£ arge, dmuijogiro, 

cohibe. N. 33, 14. 
er duang: in an sich m\% d<en armen.' D. 

III* 85. , , 

menniskon täte ze iro rehte duingen. 
/■ -Bo: 5.n. .»., ., • ..,., * 

/^pü«/^iza dingQlih, tuingetze sinero 

ordeno, jw> nie//* ortiinihus. Bft. 5i 
duuingeodo *$ sinero gelichi, dum re- 
tiner e festinat. B$. 5. . 
unsih tuuinggnde ze iro geböte. Mcp. 
gote alliu ding tuuipgeptemo ze jibti. 

Bo. 5. • .' 
sie dwungen sich ze dep brüsten. D. 

III. 77. (-et sih zasanMna dwittgan) 
so uuer so thih thuinge, thaz thu mit 
imo gest thusunt. scritQ> apgariavcrit 
rmlle pa$su$. T. 31, 5. 
then tbuungun sie, thaz her. truogi 
cruci. T. 200, 5^ 

Form und Flexion: 
Imf* thuingan. 0. HL 7, 66« 
duuingen. Bo. 5. N. 44, 7. 
duingen. Bo. 5. 
tuuingen. D« II. 85. 
duingennes.' Mcp. 
(ih) duingu. Pr. e. 
(du) duingest Mcp. 
(er) duingit'Pa. Gc 3. 

thuingit. T.172,4. 0.1112,91.14,41. 

gl. K. 
thuuingit gl. K. 
diuuingit Pa. 
thuinkit gl. K. 
tuuingit Rc. Saf. 1. 
duinget VG. I 443. Bo. 5. 
duuinget Mcp. Org. Bo. 5$ 
(sie) duuingent Bo. 5. / 

thuingent O. III. 25, 17. 
(er) thuinge. T. 31, 5. 
duinge. Bo. 5. 
duuinge. Bo. 6. 
< dwinge. D. III. 83. 
{er) duang,. VA. VIII. 260. D. III,. 84» 85. 
duani:. Ib. Rd. D. IH. 51. f 
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' »daierncb. 1>« IH. 49-f i- ' I ! 
(sie) tbüntiguii. T. «tö> 5. <* ; 

dwungen. DJ Hl. 77/ i l 
'{sit} fchmingtn.' ». V* 20, »7. " % ' 
Http.' s. dtiuing: N. 33, 14. 
p.a. dnüihgendo. Bo. 5. 
• J daning^ride. Mcp.' * 
' ' li >. m.duingenter. VG. IV. 13L 
'• n.h. f: duingenliu. VE. I. 146. 
d. s. m. duuingejUemo. Bo. 5. ' 

GAPWINGAI^ „- ■', ,. 

kithuuiDga^ gl KJ ^ 
, kiduu^g$ii, freiere. Rb. 

gedjiuingexi: sie in *elb£n ge- 
... , _difjttingi^Q .jpfc.jjrmgpn. Bo. 5. 
(ih) chtdhuijingu, fyuniliabo (gloriosos 

ji tpraej.^ ^ 3, 3, *_ 

(cf) kadiungit, coerceU R* 
^ > kadijinkjtj cpnstrjngjlt. R. 

kathuingit. Pa. , % ) _. . 

kjtbuup/ü t (ttc). ^LJU 9 *>»/"*"• 
(er) keduuinge, joerceat. K. 2. eom- 
, v », fl*«* fä, ißCrtftef fiegligentesj. K. % 
.; githuijfcgft^fMib auur nan thurat 
t • j . gitfcuiitge. O.U.; 14, 38. thob 
eUi .nan githuinge. 0. V. 23,14a 
,(ib) kiduuanc, ejetorsk Em. 21. 
(er) 6»Jhuang: 

nitt in, q/uad er, not manne 

;.*hax fci unizaime, 
tkaE min Cater so gitbnang inti 
. innan aipaa drefro barg. O. 
V..17,6 f[ 
. giduuaneb. O. V. 17^ 6. cod. F. 
geduanch;dergelust»igeduancli, 
. da* *i-^P. III 6& 
(sie) gidauugun, BHk 1. %)daxenmt(m 

giduuggua. Mty. Sb. 1 tribißtumj. 
imp. $'. geduuing, constringe (maxillas 

chamo et frenoj. N. 3t, 9. 
p.a.n.s.m. kathuinganter, definiens, 

Gc. 8. 
% gidtttnganier, i eoaretam. 

Bib. 1. 
p^p. g«dtznligan ai, cocirüatwn Em. 4. 



Can. &.' 10. 12. tiuerde, opprima 
tur. Can. 10; 
kadnungan uuesan, constringi* R. 
>f pim, conttringor. R. ai, opprima- 
tur. Can. 9. unerde, opprimatur. 
1 ' fim; 4. Can; 12* 
* w - .» kadu ungani pim, constringor. Rx. 
cadu u nga n, coftstringor.- Pa. « 
1 'ktdiitrirgan, coartatur. Rx. conflic* 
*//*.- Ra. pia, arcearis. Rb. si, cor» 
ripiatur* K. 32. 
keduungan hiin, coerceantur (acris 

verberitms). K. 30. 
geduurtgei» uuerde«t Bo. 5. ha- 
bet er die berti dero aitun eo 
mit dero aenüun dea euangelii* 
' ■ N; 7, 13/ 

cathungan, cmflictus. Pa. 
ca düng an, adfligor. Pa. 
eadhnngan, adfligor. gLK. canstfin- 

gor. gl. K. ' / . 

• Wdungan, constriclus. Ra. 
kithunkan, constrictus. gl. K. 
kithunehan, coojlivtus. gl K. 
j d.s.nLn. kaduunganemo cruozzi- 
8a\c 9 conpr€$sismotibt$scar- 
'«.1 ^ » im>. Gc 8. 9. 

* ^ gedä«a*igenemo_ gerarte 

zc raezhaftigemo nzlaze, 
* compacte. Älcp* 
d. $. f. kidannganun, districtiori » 

(disciplinae). K. 34. 
o. #• wJ kiduuangaoaz, artum(pa- 
' ■* - • >wm> Rbi 
■» ».p/. mi gtduungane, ceoä#.»Gh. 1. 
^^/t/: Gb. 2« 
' a. pl. n. grduanganin, collecta (ag- 
mina). VA. XU. »62. 
Comparativ: 
kedunnganor, restrictius, Kp. 
«f.^/v gadnon ganor oro, strictioribus. 
Pa, 
kttbunekanoniH»! strktiori- 
bm; gl. K. 
UNGADÜÜNGAN kirida, Ä»/wÄw. R 
tu $. f. uMgadnngamn kirida, m^/w- 
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KADUUNGANTUHHO, obmxe. Rb. 
GADVVüNGANt, /. 
n. #. kidungani, dittriclio. Ra. 
,d. s. gidoungani (kiduuangani. Ib.)$ 
articu/o. Rd. 
cadhungani (gaduungani. Pa. 
kiduuaagani. Ra.), angorc.gh K. 
USDVtESGAN (liaittfngtfi). 

(ih) induang: dei pere ich dar in- 
duang. D. 111.. 96, 
ARDW1NGAN, erjwtuft«». 
(ih) arduuingu, exigo. Ja. . 
(er) arduuiogit, ex torter it. Ib. Rd. 
(er) arduuanc, extorsit. Ib. Rd. Rf. 
BIDWINGAN, teittiitgcti/ all*, bithuingan, 
subigere* 

Inf. plduiogan, premere (arma latinij. 
VA. XL 402. 
peduuingin» ortare. Ar. 2. 
betvvingen, perrtringere. D. IL 338. 
(ih) piduingo, iqfretiabo» Mfj. Bib. 1. 2. 7. 
(er) piduingit, cehibtU VA. IU. 424. * 
angustat. Gh. 1. 3. . 
piduuingit, angustat. M. 30. Gh. 2. 
expromit, Rb, exprimü (butyrum). 
Rb. 
(sie) piduingant, exprimunt Rb. 

piduingent, angustant. Gh. 3« 
(er) pithuuanc, vinacit. gl K. 

piduanc, angustabot (ignorantiaiti- 

neris rnentemj. M. 29. Gc 3. 
piduanch,, tf/J#w^tf£ö*. Gc. 1. 4. ce» 

hibebaL PnuL 1, 
beduuanc, refrenabat D. IL 316. 
(sie) piduungun. M*.Bib.i.2.\a/fc<ttriJfi* 
piduungm. Bib. 7. ( (contume- 

pidwngin. Bib. 5. ) liisj. 

(er) baduunki, exprimeret. Rb. 

piduungi, älterer et. M. 29. Gc. 1. 6. 
.p. p. piduuungan, depressui. R. uuer- 
den, offligimmr. Gh. 2. 3. 
piduungun (?), obnixus. Ic 
piduungan, coari/fttstabitur. Gh. 1. 3. 
pim., coerctor. R. uuirdo, jpmi- 
mabor r offligor. Bib. 1. 2/ sint, 
coartati sunt. Ib. Rd. . uuerden, 
offligimur* Gh. 1. 



DWANG. 



274 



bithuangan mit efegulii: 6.1.1,35. 
uuegj «/•<:/« wir) T* 40, 10. 

biduungati heigu*. Lw. 

pltuungarf umettty oppnitm^W. 

beduuogen fcr«t £0*9*. Bo. & sie 
ne «uerden bcdu.u.ngei*, ro/rr- 
ceantur (duh^QtipnssJr ßo. 5. u u i r t 
inlendcs, coatfabititr (fmmortali- 
tos fapiaej. Bo., 5* ist mit so gno- 
ten marchon (guo)Ii<;hi), örc- 
tata. Bo.' 5. si mit temperantia. 
Mcp. sint in ird herzen. N. 89,12. 
, peduungen Babest so fiasto mir 
de xungun. Ps; :,t ; 

bid\iungiu ouard, addicitur (sie). A. 

pitiungän, adßlctds. Pa. obpressus. 
Ifa; ' constringi. *Fa. Ra. sela stet 

' pidurigah. Eni. 33. : 

pithungan/lroA^/wö-i. gl. K* 

p id hii h g tftf , aifftictud. gl. K. 

plthunkan, obpressus, gl. K. ardua 
(locnjf. gl. K. K 

d.i.m.n. paduunkenemo, expressa* 
? V '" " Rh. •" l ^ 
1 *•*./. bedtiuttgena> succinetam 

* *■ (forhmar*). B*. 5. x 

fi. *,/. piduungano ßteti, örrfoa 

' itf. <*./?£ tt.bttfrtfunganu uüerdon, 
argiimntnr. T. 119. 
«"*'- * piduunganiu, pracssaefea- 
" HnaeJ. VG. I. 303. arc/a 
' / (mnetHa). VA. IL 146. 

! *A p/. piduunganera, compressis. 
Em. 19. 
+ Comparativ: • 

piduunganor (oder n. #. m. im Po- 
sitir?), coactus. Em; 19. 
ÜNBIDWUNGAN (ttttbf|»tttt8eii), ^. ^. 
nmbeduungen: ter dir dunchet faren 

umbednuRgen. Bo. 5« 
d.i./. unpiduunganero (in M. 16. steht 
piduungenero und' in Caa 7, 
piduungenero), effrenato. Sb. 
o**.f. unbeduungena, ßuentein (fortu* 

namj. Bo. 5. 
UMfi&DUUNGENI, A ffi^/«- Bo. 5. 

ZÖD- 
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ZÖDWINGAN? 
zoduingu, adfligor. Ra. (in Pa. u. gl K. 
steht caduungan.) 
ZASAMANADWlNGANftttfammeitjtoittaett), 
(er) »esamene duinget: diu binta ie- 
samene duinget die mcnige 
dero lokko. Wm. 4, 3* 
zesamine duinget sih (was naher 

am Mittelpunkte ist). Bo. 5. 
zesamene duuinget Wm. 4, 3. III. 
(sie) dwungen sib zesamine mit den 

brüst eh. D. III. 111". 
(er) duünge zesamine, coerceret, conti: 
neret. Bo. 5. 
DUINC, ambages. Pa. 
d. s. duinga, legi. Pb. % 
HALSDÜINC, £al«f«f cl, J&aUfcanb, baga. 

Prud. 1. 
HANTWINCH. Em. 32. \cirostringa, wohl 
HANTÜUINC. Wn.232.L.f als J&anbfeflel 
HANTWIC. Tr. ) hieher. 

GADWING, m. u. n. und GADWINGI (f.?), 
©ejtt>ing/ alts. gethuing, n., coactio,vio- 
lentia. 

a.a.j.caduiric, districtio. Pa« 
cadoinc, striata. Pa. 
kaduinc, ambitus. Pa. 
kiduine, ambitus. Ra. disciplinam. 

Prud* 1. ambages. Ra. 
giduinc, censura. Ec. Gc. 3. fre- 
num. Gh. 3. Bib. 1. disciplinam. 
Gc. 1. 6. harten giduinc, jugum 
ferreum. Bib. 1. 
giduuinc, frenum. M. 30. Gh. 1. 

2. 4. imperium. Prud. 1. 
gidwinc, fugnm. Bib. 6. 
gediuuinc, disciplinam. Prud. 1. 
cadhuing,' ambitns.:$\. K. ambages. 

gl. K. striata, gl ,K. 
githuing: er zelit bi thaz selba 
, thing, thafc thar si michilaz 
githuing. (KV.. 19, 22. 
kiduuiug, censura (silentii)* A. 
gsduuiijg, difciplina. N. 17, 36. 
jugum. Bo. 5. ex Ane gemeine 
4ä neheinen geduuing ne ha- 
bet. Bo. 6. 
T. 



kidiuuing, districtio. A. 
giduuinch. 0. V. 19, 22. cod. F. 
frenum (Iributi tulit). Ms. discipli- 
nam. Sb. 
giduinch, disdplina. M. 29. Gc. 1. 6. 
censura. Gh. 1. ftsgum. Mo. disci- 
plinam. Bib. 1. SL 
gidwincb, /roium. Bib. 6. 
geduuinch, legem (dedit). N. 83, 8. 
kithuuinki, districtio. gl. K. 
£. s. giduinges, disciplinae. M. 30. Gh. 
1. 3. districHonis. Gc 3. 
geduuinges, industriae. D. II. 315. 
d. s. gidnutnge, censura. M. 29. 
giduinge, censura. Gc. 1. 6. 
githuinge: 
so sehentse mit githuinge que- 

man thara zi thinge, 
fon uuolkonoo herasun then 
selbon mennisgen sun. Q.1V* 
7,39. 
thar uuaruu mit githuinge thie 
iungoron noh tho inne. Q.V. 
14, 11. 
fon themo er unsih Tetita, in 

hellu nah gistreuuita, 
giuuan ouh mit githuinge in 
sin>selbes heiming«. O.V. 16,4. 
mit seremo githuinge. O. V. 
20, 98. 
githuuinge. O. V. 16, 4. cod. V. 
geduuinge: ih pin nu in dinemo 

geduuinge. N. 37, 3. 
gtduunge (sie), artiado. BL 
kiduinge, expressione. Rb. 
caduinge, articulo. Gh. & 
kaduinge, expressione. Rb. 
* kaduuinge, (in) arto (sitos). Rb. 
n.a.pl. giduinc (sing.?), fauces (abydi).- 
VG. I. 207. 
kiduine (sing.7)^ ambagines. Ra. 
gethuinc (sing.?), secures. D.U. 323. 
kaduinc (fing.?), ambagines. Pa. 
gidwinge (sing.?), frena. Can. 13. 
* cadhuing (sing.?), ambagines. gl. K. 
kiduuiug (sing. 1 ?), st cur es, D. II. 323. 
giduinga, /rauz. Sfi. Can. 10» 11. 
[20] 
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giduoinga, jfr*«ö. M. 2. 
d.pl. giduingun, habenis* Mart. 
UNGADUUINC» efrenatio. Gc 4. 8. 9. 
GADWINGNISSI, n. 
g.s. thes gifrhuin'gnisses, thes uuo- 
rolt thultit thanne les. O. IV. 
7, 29. 
d. s» githuingnisse: 

ioh birun mornente in sua- 

rerao elilente, 
in githuingnisse, thes sin quir 
io grauisse. O. 111. 26, 24. 
NÖTTWINGERE. Hs.) 
NOTWINGARE. Tr. f, violentus. 
NOTWINGER. HA ) 
DWANG, m. (Swang). 
n. a.pl. thuuanga (thuunga. Gc9.),frena. 
♦Gc.8. 
. GADWANG. 

». ff. j. g e d u u i n g , dlsciplina (tribula* 
tionis). N. 68, 18. 
geduuuang: &ne geduuuang 
. sink Bo. 5* 

giduuanc, jfrimtin. Bib. 7. 
gidwanc, frenum. Bib. 5. 
geduuane, diseiplinam. Rc 
geduuanch, disciplitya.il. 10,20. 

101, 20- 
geduanch: durch hungers ge- 
duaneb. D. Ol. 102. 
c& & gidunange, censura (silentiij. Rc. 
geduuange, disctpJina. Rc. 
geduange: allin ding kot in 
geduange bähende, guter- 
natu. Bo* 5. 
DWENGJAN (Stt>ait0en> 

(er) thuuenget mih, arguit. T. 131. 
(et) thuangta (thuancU, duaneta. 
cod. F.): 
mit thiu er io in noti thuangta 

thie liuti. 0. IU. 7, 24. 
thuangta sie giuuaro harto filu 
suaro, (X IU. 12, 16. 
GADWENGIT, p. p. 
geduuenget nuurde min herza, an- 
geretur. N. 60, 3. 
EARDWENGJAN. 



p. p. ferduuenget uiiirtf diu hitat föne 
i iruilLen, coereetur^ Bo. 5. 

DÜENGIL. m., eccactor. Prad. 1. 

JJ W Ali (sollte R aus S entstanden seyn?). 
Nicht ohne Unsicherheit bringe ich hier dwe- 
ran, theils mit twerari, tvyaron, tbeils mit 
dwerh zusammen. Man vergleiche angs. dhver, 
perversus, pravus, ..altnord. thver, transversus, 
contumaXy angels. dveorh, perversus, ßeceuo- 
ms, curvus, angels. dveorjan, perversus esse, 
adversari, repugnare, altnord. thverra, defi» 
cere, decrescere, minuere.. — Gehört ung^twer 
und twerdunga hieher? 
DWERAN, versare» confundere, miscere. 
(er) tuiret: scutti cop/a dien menniskon 
uzer iro hörne samo uilo rätes, 
so mere tuiret crizes, versqt are- 
, nas. Bo. 5. Das anlautende- T in tui- 

ret nach vorangehendem Vokal scheint 
es von dweran .zu trennen; allein auch 
jdwer, transversus, wird von Bo. 5. 
und Mcp. immer mit T, auch hinter 
Vokalen, geschrieben. 

GADWERAN, 

(er) getuuiret: unde daz kemiskelota 
uuazer getuuiret tie ungeuu&n- 
den ordena, mistaque fortuitos 
implicet unda modos. Bo. 5. Cf» das 
tuiret im vorherstehenden dw'er an. 
(er) githuar; 

githuar (giduht er. cod. F.) ein 
boro thar in uuar inti kleibta 
mir thar ana aar. O. III. 20, 48. 
p,p. kadouoran, confusus. Em. 19. 

getworan v. geruret, conspersi 
(bleoj. Hd. 
GADWOR, n., ©emifä, confusio. 
o. s. githuor, confnsionem (liodares se- 
nues inti uuazzero fliozentero). 
T. 146. 
TWARÖN, nur bei Bo; 5. u. Mcp. und immer 
mit T-Anlaut; cf. tuiret in dweran. 
Inf. tvuuirÄn, misceri (omnia fortuitis 
tanbus). Bo. 5. 
tuärön, fluliare (tia uuehsela 
DigitizedbyCrOOgTe 
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dero uullsäldo^ £ne rihtare). 
Bo.6. . 
(fer) tuarot: der meretuäxot truober, 
concitat aquilo ferventcs procellas 
utrsd aequo**. Bd. 5. 
(sie) tuuarotin: mauige uuändon, daz 
y nehein gotes Providentia dia 

uucrlt ne rihti unde alliu ding 
äne ordena tuuarotin unde äne 
urhab. Mcp. 

TWER, TWEM (<jum); cf. angels. u. altnord. 
thver, perversus; transversus, pravus, contu- 
max. Das Wort kommt nur in Mcp. und 
Bo. 5. vor, die es immer mit T anlauten las- 
v sen, cf. tuiret in dweran (auch Rc. hat [das 
substJ] tuueri, obliquum); wenn nicht tüue- 
ren in: iuno uuarteta mit tüuer&n ou- 
gon an sine grozen arma, siiblimis (im 
gedruckten Text steht limis). Mcp. hieher ge- 
bort, so kommt in Mcp. und Bo. 5. nur der 
adverbial gebrauchte Genitiv' (des neutr. oder 
eitaes subst. twer) t,everes vor. 
tueres, tuueres: tribent sie tueres iro 
gelüste, transversa*. Bo. 5. 
dri (Sterne) habet er (bootes) tueres in 

zilun stände. Mcp. 
also der uuint tueres taz skef ana. 

gando in unhant fuoret. Bo. 5. 
iro (der Sterne) dri tuueres stänt. Mcp. 
scorpio habet tuuäres an derao rukke 
zuene glate Sternen. Mcp. 
dur tuueri, per obliquum. Rc. 

DWERH, DWERHI, quttt, jttercty, trans- 
versa, angels. dhveorh, flexuosus, cur- 
vus, perversus. 
du er ah, transversus. R. 
in duuerh. Gd. 3. \ 
in duerh. M. 28. [, in transversum. 
in duerch. Gd. 1. 2.) 
durah duereh, per obliquum (vetitorum 
impetus finditj. Gc. 3. 
- durecb duuerehi (subst.?J, per obli- 
cum. A. 
twerhe, transversa. Hd. 
n. s. n. thuuerhazholz, transversum Ug- 
num. Da; 



g.s.m. n. thuuerahes > tratosversi. Or« 
d.\4* ra. th wer h eine, oblique (occasuj. Rd. 
. n.pl.n. iduerihiu, divortia. SaL 1. 
d. pL duerahen. Mu. P fi . 2. \ 
duereh an. Bib. 10. 1 
dwerihen. Bib/ 6. f, obliqms 
dwerchen. Bib. 4. } (sulcisj. 
dwerchin. Bit|. 5. 1 
dwerwen. Bib. 13. ) ' 
tuerehun, transversis. SL 
tuarehen, transversis (prindpiis). 
SI. (preliis.) Si 
a.plf. daercho, transversa*. VG. IV. 26. 
DWERHACS, ascia. Wn, 460. als Coiiipo. 
situm dwerh-acs, Cmtcvaptj zu neh« 
men? cf. aber auch altnojrd. thvari, dola* 
bra, spatha, veru. 

DWERHBANK. 

DWERHHÜS. 

DWERHSlTA. % . 

DWERHSTUOL. 

G1TÜUER, tuber. AL 2. Hieher? oder zu Gl. 
TWERG; et kirfuuerc, tuber vel nanus. 
Em. 31. 

MITTIDUUERGJ. Bib. l.rfgrossior est) dorsg. 
MirrEDUERGI. Bib. 2. j Hieher? oder zu 
TWERG? 

THÜ1R1L, spagulus (?). Tg. 1. hieher? .. 

DWERH s. DWAR. 

D WESBJAN, kommt nur bei Otfrid yor; rf. an- 
gels. dv&scati, extingnere; auch angels. dvas, 
dves, hebes, fatuus, stultus, wiewohl der An- 
laut dieser Wörter nicht zu Otfrids TH- Anlaut 
stimmt 
(sie) thuesben: 

ziu sie nan sus.nu thuesben, thia 
fruma in imo irlesgen. O. IV. 26, 23. 
ARTHWESBJAN. 
Inf. irthuesbeo: 

er uuolta nan irthuesben ioh uns 
thia fruma irlesgen. 
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FARTHWESBJAN. 
(sie) firthuesben (firduesben. c<xL P.): 
uuio sie firthue&ben tbat guat. 
O. IV. 1, 4. 
(er) fixthuasbti: 

^er mennisgon firthuasbti. O. IL 
12, 77. 



thaz friuat nihein ni uuesti, uuio 

man nan firquisti, 
iob uuio man nan firthuasbti 

(firduasbti. codd. V. P.) mir zi 

leidiusti. O. V. 7, 34. 
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als Anlaut (über den Auslaut s. Suffix T in 
der Vorrede und die später von mir herauszu- 
gebenden grammatischen Abhandlungen) ist nur 
in einigen Wörtern vor R (c£ auch 'Suffix T) das 
urdeutsche T, z.B. in tretan, angeis. tredan; 
in der Regel erscheint das urdeutsebe T im'alt- 
hochd. Dialekt als Z und das allhochd. T ent- 
spricht dem urdeutschen D [sanskr. D, t)h, 
griech. 6, ^ lat. d, f. (statt der fehlenden aspi- 
rirten dentalis)], wie z. B. in tohtar, goth* 
dauhtar (sanskr. duhitr;), gatar, goth. ga- 
dars (sanskr* dr>fh). In einigen althoebd. Dia- 
lekten hat sich das urdeutsche D nicht zu T 
verhärtet, sondern ist D geblieben, oder ist zu 
TH geworden; s. D in der Vorrede. — Unmit- 
telbar hinter anlautendem T steht kein anderer 
Consonant als R und W, %. B. in tragan, gc* 
twerg, und unter den anlautenden Consonanten 
leidet nur S unmittelbar T hinter sich, x. B. in 
stozan. In den mit T auslautenden Wurzeln 
(et auch die mit LT, NT, ST endigenden in 
L, N, S) findet sich als Wurzelvokal nicht nur 
A (WAT, JAT, RAT, BAT, BRAT, KNAT, 
TRAT), sondern auch I (RIT, BIT, GNIT, 
SCRIT, STRIT) und U (LUT, RÜT, BOT, HLOT, 
SCRÜT). — Auker den in der Vorrede xu die- 
sem Theile erwähnten (vom SufTix T zu unter- 
scheidenden) Augment T in Wurzeln und nomi- 
nibus findet sich T auch in anderen Wörtern, z. 
B. in nahunt, mittunt, samant, und in der 
2. Person sing, auf S (doch wohl nicht ab das 
alte T der 2. per*, praet. anzusehen) in wir- 
dist, werdest, eretost, ougtist, auch bei 
dem Temporalsuflix tun in walzotunt 



1 9 Suffix; s. Vorrede zum vorliegenden Theile 
des Sprachschatzes. 



X Aj Suffix; s. Vorrede. 

X -ZV} sanskr. dh£, bibere, griech. ^tj-crat, lac- 
tare, goth., mit dem Augment d, daddjan, lac- 
tare. — Vielleicht gehört auch tutta, tutto, 
tila, tili, mamma, hieher; auch tutarei, to- 
toro, vitellus? 

TAAN, ftvL$txi,lactare. 
taant, ladaut (te). Rb. 
Ct auch tigente (tigenten), sugenten, 
lactantem. Wb. 

A 

1 Aj Wurzel zu tön (tuon, tuan, toan, 
tuoan), dessen ö (uo, ua, oa) statt & steht 
(a. althd. Sprachsch. I. S. 5. 45— 47. 67. 68.), 
tat und wohl auch zu töm, Judicium, das ich , 
hierunter aufzuführen gewagt habe als ein durch 
das Suffix M gebildetes Wort. — Sollte auch 

* tob, panwUy hieher gehören? Auch TUISCO 
(tu-isco?). Mit Recht bezieht Pott diese Wör- ' 
ter auf sanskr. dhi, ponere (ct gr. 74-^-^1, 
Et d^-mi) und niclft, wie Bopp (und Grimm, 
der es» xu Slöoofu stelfl^auf sanskr. da, dare 9 da. 
das golh. (in d&ds), angeis. und alts. D, und 
althoch. T deutlich auf eine sanskr. Aspirata hin- 
weisen. 

TÖN (tuon, tuan, toan, tuoan), t(>un, angs. 
dön, alts. duan, facere [das alts. duan ist, 
da das Altsächsische den Diphthong, ua nicht 
hat, als du -an anzusehen, dessen U aus A 
entstanden ist (im alts. praes. finit. dön ist 
ö geblieben); ct auch die Uebergänge, die 
der Vokal dieser Wurzel im praet. erleidet]; 
dem Goth. und Nord, fehlt dieses Verb um, 
das Goth. hat dafür taujan, das Nord, gera, 
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Form and Flexion: 
Inf. toan. gl. K. Fa. Ra. 
^tuan. K. 2. 4. 7. 

*tuon. Ps. M*. Mi|>. Virg. Seh. 75. T. 13. 

41. 61. 69. 88. Syl. Mcp. Org. N. 7, 

15. 12, 3. 21, 23. 31, 3. 33, 4. 43, 5. 

44, 7. 45, 2. 

duan. O. J. 1, 44. i3, 5. II. 4, 44. 5, 

13. 10, 1. 21, 35. III. 8, 2. 
duon. T. 132. 167. 
tuonnes. N. 118, 126. Wb. 
tuonnis. Org. 
tuennis. Org. 
tuoanne. Frg. 21. 

tuonnc. T. 4. 141. Bo. 5. Mcp. Org. 
N. 19, 5. 67, 11. 71, 1. 72, 16. 118,38. 
tuanne. H. 2. K. p. 8. 13. 49. 
tuen n e. Kp. 2. 3. 5. Org. 
, duanne. O. III. 14, 85. 
tuane K. 8. 

t uon e n ne (sie). Org. ist wohl Schreib- 
fehler. 
praes. 
mdic. (alts. döm, dös, döt, död, död, död, 
arigs. dö, döst, dedh, dödb, dödb, dödh): 
(ih) tom. C. R. Ra. Tg. 1. 
toatn. gl. K. Pa. 
tu am. K. 64. 
' tuon. Me. Bib. 1. Virg. T. 19- 155. 
165. 199. Bo. 5. N. 15, 7. 27, 7. 
48, 4. 49, 22. 70, 16. 
tuen. Co. 2. , 

duon. T, 164. 179. Lu. 
duan. Qs. 10. O. II. 7, 19. 20. HI. 
16, 48. IV. 31, 23. 
(du) toos. R. 

toas. Pa. gl. K. 
tois. C. 

tuos. T. 33. 119. 123. 131. 141. 159. 
tuis. T. 117. 
duis. O. III. 16, 47. 
tuas. 0. IV. 18, 13. cod. F. 
duas. O. IL 20, 7. cod. V. III. 7, 79. 
tuost. T. 104. Org. Mcp. N. IL N. 7, 
8. 35, 6. 48, 19. 51, 3. 59, 12. VVm. 
1, 10. 4, 1. 7, 7. 8, 13, 
tuest. N. 10 (a), 11. 



duost. T. 134. 
duast O. IV. 18, 13. 
duastu. O. IL 20, 7. cod. F. 
duest. O. IL 20, 1. 
duist. O. IL 21, 32. 
(er) tot. Pa. 

toat. Pa gl. K. 

toad. gl. K. 

toit R. 

toet. Ra. 

tuoit Frg. 15. " 

tuot Rc. Gc 5. W. Ct. 82. Md. Mtj». 

Bib. 1. 2. T. 5, 8. 13, 15. 32, 3 

47, 5. Bo, 5. Mu. SyL N. 2, 5. 9," 

1. 31, 1. Wm. 1, 6. 4, 14. 
tust. K.p. 40.63. Ic. Rb. O. HI. »15, 

23. cod. F. III. 26, 1. cod. F. 
duot T. 164. 168. 170. D. IL 284. 
duat Wb. 2. Oh. 47. O. I. 4, 44. 15, 

41. 18, 18. 19, 23. 20, 34. 24, 18. 

IL 12, 47. 13, 31. 14, 55. 21, 9. 

III. 1, 35. 7, 30. .15, 30. 18, 59. 

19, 9. 20, 151. IV. 9, 10. 10, 14. 

12, 11. V. 19, 61. 
duit Ol. 14. 60. O. I. 4, 52. IL 4, 33. 

14, 3. 76. 16, 30. III. 13, 37. 15, 

23. 16, 52. 17, 15. 26, 1. IV. 7, 

35. 61, 
(wir) tu om es. T. 13. 82. 91. 165. 222. 
tuon uuir. T. 13, 18. Wm. 8, 8. 
. tuen /cor/?;. N. 28, 2. 
duen. O. III. 3, 19. 8, 18. 19, 29. 
(ir) tuot T. 32. 102. 131. 141. 166. (ei. 

nige können auch conj. seyn.) 
tuont Bo. 5. N. 102, 20. 
duot. T. 168, 2. (conj.?) 
(sie) tönt. Org. ' 

toant. Pa. gl. K. 
tuont T. 32, 4. 5. 7. 201, 5. Mcp. 

Org. Bo 5 V Syl. N. 3, 6. 5, 7. 27, 2. 

Wm. 1, 10. 4, 3. 7, 2, 
tuant. O. IL 3, 2. cod. F. K. 4. 5. 41. 
- duent. O. I. 1, 21. 74. 106. 3, 15. 

IL 3, 2. 8, 33. 
duont T. 170. 171. 202. 
conj. 

(ih) tuoe. Frg. 17. N. 39, 0. 118, 136. 
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tno. Wm. 6, 10. 

tue. T. 115. 

due. Ol. 10. 0. HL 14, 73. 
(du) tues. T. 106. 

tuoesL N. 105, 5. 

f uoiest N. 36, 8. 39, 13. 84, 11. 

tuest (lnd.?J. N. 21, 20. 

uuola tuosto, euge. N. 69, 4. hieher? 
(er) tuo. Em. 33. T. 95. 9a 102. 129. 

tue. Rb. K. 3. 4. 7. 11. 34. 64. 65. 
Mcp. Bo. 5. N. 13, 1. 40, 3. 68, 2. 

tuoe. N. 52, 2. 68, 16. 105, 2. 108, 

12. 115, 14. 117, 6. 118, 33. 140, 2. 
tuoie. N. 97, 7. 126, 1. 

duo Schw. 

due. Wo. 2. Os. 42. 43. O. HL 1, 1*. 

13, 16. 

(wir) tuome8. Frg. 51. 
tuamees. K. 6. 
duo cm es. Is. 3, 4. 
duonies. T.. 135. (tnd.?J 
duemes. Oh. 139. O. Ut 26, 3. IV. 

28, 11. 37, 25. 
tuoen. N. 76, 5. 77, 9. 89, 16. 110, 1. 

117, 27. 
tuoien.' N. 58, 13. 63, 7. 73, 19. 
tuon. N. 117, 27. Wm. 7, 11. 
tuen. Org. 
duen. Oh. 17. 
tuogen (ind.?). N. 63, 10. 
<ir) tuot T. 13, 7. (imp.?), cf. auch 1,p. 
plur. praes. ind. N. IL 
tueet K. p. 
. tuoient N. 4, 5. 
toient N. 17, 16. • 

(sie) ton. Can. 9. 

tuoa T. 31, 8. 40, 8. N. IL 

tuen. K. 41. N. 10 (a), 6. 30, 12. 118, 

78. Mcp. Bo. 6. 
tuoea IN. 82, 17. 118, 143. 144, 12. 

149 9. 
tuoien. N.*48, 14. 68, 23. 98, 1. 
praet. 
mdic. [alte, deda, dedos, deda, dadun, 
dadun, dadun (daneben auch pl. dedun), 
angelt sing, ih dide, pl. didon.] 
(ih) teta. K. 7. T. 87. 104. 156. Bo. 5. 



N. 7,4. 17,22. 31, 5. 50, 3. 118, 

121. Wm. 5, 5. 
tet ih. T. 168, 3. 
deta. O. III. 16, 33. 44. 
.. deda. Co. 4. 
(du) tati. K. 7. Ps. Rb. H. 14. T. 12. 109. 195. 
täte. Bo. 5. N. 8, 5. 9, 2. 17, 35. 30, 

9. 43, 10. 51, 11. 62, 7. 0.11.8,45. 

cod. F. 
dati. O. I. 11, 62. IL 8, 21. III. 1, 20. 

17, 63 24, 94. IV. 1, 42. 

(er) teta. Frg. 53. K. p. gl. K. Pa. Gc 3. 
T. 2, 11. 4, 6. 5, 10. 53, 14. 60, 7. 
Bo. 5. Mcp. N. 1, 1. 7, 15. 17, 15. 

18, 6. 33, 1. 43, 22. 51, 6. 76, 2. 
Uta. N. 105, 21. O, HL 20, 168. 
cod. F. 

tetta. T. 100. 

tet er. Wm. 2, 8. 

deta. O. I. 2, 9. 5, 12. III. 12, 23. 

20, 32. IV. 2, 8. 31, 2. V. 7, 65. 
det er. O. L 7, 10. 27, 40. IL 3, 61. 
. 4, 92. 5, 15. 15, 22. 
det es. O. I. 17, 8. 
detai. O. II. 1, 36. III. 8, 4. 
deda. Is 3, 7. 4, 4. 0. 1. 5, 12. cod. V. 
dedaa. O. IV. 27, codd. V. P. 
(wir) tatumes. T. 42, 2. 

ta"ten. W. 43, 18. 89, 8. 105, 6. 
(ir) tatut Rb. Frg. 29 T. 152. 

da tut Os. 22. O. III. 20, 83. V. 20, 

94. 106. 
■ (sie) tatun. T. 19, 23. 57. 66. 88. 153. 

taten. Mcp. Org. Bo. 5. N. 9, 16. 11, 

3. 21, 10. 32, 10. 34, 7. 56, 5. 7äJ 

7. 77, 57. . 
tatin N. 45, 2. 68, 11. 77, 7. 93, 1, 

98, 1. 
f datun. Ct 72. Os. 15. O. I. 9, 37. 

12, 2. 17, 20. 27, 1. IL 2, 23. 

CO«/. 

(ib) tat!. T. 170. 177. 

Ute. Co. 2. Bo. 5. N. 58, 6. 10. 91, 5. 

Wm. 6, 10. 
dati. O. I. 4, 64. IV. 12, 8. V. 25, 
12.14. 
(du) tätist. N. 43, 10. 88, 50. 118, 17. 
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dalist 0. IL 14, 23. 
(er) tati. Blb. 1. 2. T. 21. 158. Mt|>. M. 31. 
Sb. U 1.3. 
tite. Bo. 5. N. 7, 1. 35, 4. 51, 6. 54, 
13. 93, 17. 111, 10. 118, 19. Wm. 4, 10. 
dati. O. L 8, 17. II. 1, 30. 6, 43. 8, 26. 
V. 7, 39. 
(wir) datin. O. III. 19, 26. 25, 19. 
(ir) datit O. IV. 12, 10. 
(sie) tatin. T. 7. 69. 129. Mcp. Bo. 5. Nl 87, 
10. 104, 28. 105, 28. 
datin. O I. 2, 38. 27, 11. IV. 1, 14. 
5, 26. 8, 13. 24, 35. 
imp. s n ta. C. 

tuo. T. 33. 47. 78. 159. 205. Bo. 5. 
N.3, 7. 4, 2. 5, 11. 11,3. 58, 11. Wb. 
tuoz (tuo iz). T. 159, 4. 
tua. K. p. 3. H. 1. 26. O. I. 18, 39. 

cod. F. 
tue. N. 19, 4. 
tu. S. 47- Wb. 
duo. Iß. 7, 1. 
dua. O. I. 2, 3. 18, 39. II. 20, 5. HL 

1, 28. Ep. 2. 
duaz. Oh. 11. O. IL 20, 10. 23, 3. 
imp.pl tuot Gc 3. T. 13. 18. 31. 32. 40. 108. 
Wm. 2, 15. 3, 11. 
tuat K. 4. 
tuont Ne. N. 23, 9. 58, 13. 65, 15. 

73, 19. 93, 3. Wm. 1, 6. 
duet. Oh. 151. O. I. 17, 48. IL 16, 33. 
21, 15. IIL 6, 31. 16, 46. 24, 81. 
IV. 7 f 61. 
ps ü. toanti. D. 

toandi. gl. K. Pa. 
toenti. Pa. Ra. 
toendL gl K. 
tuonti. T. 89. 11t 
tuanti. Ic. Rb. T. 88. 
tuonde. Mcp. N. 18, 9. 89, 9. 
thoendi. gl. K. 

tuondo. Mtp- Bo. 5. N. 17, 4. 36, 25. 
44, 13. 45, 5. 48, 5. 49, 6. 60, 8. 65, 
12. 73, 13. 75, 13. 78, 5. 88, 25. 91, 
3. 92, 2. 
tuendo. Org. 
ru j. in. toanter. R. 



tuonter. W. 
tua-nter. Ja. 

tuonder. Nm. N.9, 17. . 
töento. Frg. 13. 
..tuonto. Bo. 5. 
n. s. n. tuontaz. Virg. 
g. s. in. tontes. M<s. 
tuontcs. Sb. 
tuontis. N. 43, 17. * 
tuonten. Bo. 5. 35, 12* 
d. $. m. tuontemo. T. 33, 3. Bo. 5. 

tuentemo. Gh. 3. 
d. s. f. tuonteru. T. 124. 
a. s. m. tuontan. T. 88. 96. 
tuantan. K. 48. 
tuonten. Bo. 5. 
duontan. T. 147. 
n. ph m. tuonte. N. 24, 3. 
g. pl tuonten. N. 7, 5. 49, 18. 
tuonden. N. IL 
Bedeutung und Gebranch. Ct gat&n. 
faecre. Org, Bo. 5. K. 4. 5. 64. M*. Mt|;. M. 31. 
Bib. 1. C. T. 13, 17. 33, 2. Ra. Rb. Is. 3, 4. 
Frg. 51. Le. 1. 3. Sb. 
agere. Pa. gl. K. Ra. 
gerit, toet Ra. 
gestity t6.t Pa. 
exhibeant, tön. Can. 9» 
facetus (, urbanusj, toentL Ra. Pa, 
dedisset, tatl Bib. 1. 2. 
sectons, tuanti. Ic 
exigente, tuentemo. Gh. 3. 
ze tuenne, agendum. K. p # 
do liez ih sie tuon nah iro gelüsten. 

N. 80, 13. 
ne seeinent sie (gnada unde uuarheit) 
nieht tuondo, nube lerendo. N. 60, 8. 
so tuondo brahtost du-. N. 65, 12. 
so tuondo uuerdo ih kehalten. N. 17,4. 
lerent, daz sie tuonde ne uuerent N. 

48, 5. 
uuaz rougen uuir tuon. N. 45, 2. 
ne Iazent mih iz einen tuon. N. 33, 4. 
daz du gedenchet habest ze tuonne. 
. N. 19, 5. 

daz aolt du tuon. N. 10 (b), 2. 
«pratrer odo deta uuaz. O.H. 4, 22. 
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f da4itu»nt s*c*ift 80, 13^ ' \\n:i 

uuaz sculun uür tubn.<T.13i 16.» 
. T clhi ttidh ihkeüvBt^mmtn. N*. 
chilf taiir liaiz« tn***e. N. 118, 3& 
uuaz man an dero erdo tuot. N.'i)3, 1. 
* dauerista tonv irptitifäciami Mtw 
scalc ni uueJa uuai dhei? «in- berro. T. 

i6$/3lM .r r ./n Mr. i . ■ -.1 ; ..•! . 

sie ni uuizzda^ u«ai> kie»4u*ntt Ti£02, 4. 

^di-fftv »eitaou ifc keli*KW, di«^ N. 48, 4. 

uxzan mih ni mugut ir -niouuiht duon. 

: .IV 1Ä7,T4. . * .. ■':'.• ■-• *• • 

sie tuen, so uuteo fci* tueivN..'fl8, 178. 

' brühte* gecfcreftigotasiiff tuvn mituns. 

N. 125, &: ^'t •■ !: .?.:: .'I <- • ■ 
" also haerttici tuont *N. 5, 7. > : 
ouer'flutih tatw T. 15S, 7, 
ibu her so ni fluat; so herquidhit Ct. 63. 
so *h^o taerion »tuonfc N. 43, lifc 

samo tuont d&ctores ttti. Wm» 1* 10. 

so teta alliu diu erdttJ N. 96, 5. 

se^uole dfer uuerltHng. N; 97, 7; - 

also teta-uascr troWtin. Wmi 2, 9. 

so tuönih. T. 165, '8/ 

lu<*,so ih dfrh pittfe. N. 25/3. > 
1 ttfö» so du 'tatist. N) 4r, rSh» f 

teta, 1 so iifto'gikot'e'ngH. T. 5, 10. 

tuont dazttlIäz.>Wm..^3J •>■>•» 

tuo selbsartl*, shmWte* faoiat. T. 13, 16. 

daz selba taten sye. Pt 77, 56. • 

uuir so sama datin. O. III. 19, 26. ' 

daz taten sie tinlan'go,N. 106, 1& ' 

thaz ih tufrn thaz ni tiueistu. T. 155, 3. 

er tuot nu oeculta. N. 9, 1. 

det bediu tnotl N. 10Ö, 8. 

dua thiu selbun thing elln giborgenero 
uuerko; O. II. 20>ö* 
' so uirelibhu sie tatun. T. 66, 1. 
•' xe uüiii tMi ih'daz. N. 118, 148. 

ob ir thiu x tuot TJ 156, 4. 

and et ne teta. N. 18* 9. 

ibu er andar uuis tute. K. 4. 

deisu tati indi ih suuigeta. K. 7. 

ih teta daz mit discretione. Wm. 5, 6. 

tuo thiz inti her tuot iz. T. 47, 5. 
V. 



- tnoni tüe*t thaz thie firafollun man. 
■• T..32, 4,: - ■ • . ^ 
du seataes &\h, daz du ieth scantliches 

tuöst Wm. 1, 10. : 
sie ne iuoht U äbcr'Vii£6t N. 18, 9. 
thaz thu tuos, tuoz sliumor. T. 159, 4. 
daz tuant J'ratres, ano murmulodii tuen. 

' k. 41. 

daz tuot gotes kenadh. N. 70, 1. 
du tnost, daz nioman getuon ne mag. 
1 N. 34, 10: 
ene lazzet er tuon, daz sie uuellin. N. 

93, 14. 
daz piderborin suanit, tue, qüod ut Ullis 

judieaverh faciat. K. 3. 
tuamees daz qhuad uuizzago, faciamus 

quod ait propheta. K. 6. 
du tuost ieo anderrao, daz tu dir ne 

uuoltist N. 51, 3. 
zoubirliste ne tufcn iz. N. 10 (a), 6. 
oba sie in gruonemo boume thisiu 

tubnt T. 201, 5. 
uuaz anderes tuoen uuir darf 4ne in 

loboen. N. 117, 27. . 
sin languor tuot, sin uuillo ne tuot N. 
" 118,3. 
so tuot er unde ne tuot N. 118, 3. 
ni deta siu es auur noler. O. III. 11, 7* 
uuaz duast thu hiar? O. IV. 18, 13. 
baz thanne ther kuning dati. O. III. 11,4. 
daz sie mir tuon uuolton. N. 16, 4. 
giloubet ir thaz ih iu thaz tuon mugi. 

T. 61, 2. 
uuaz mag ih gote tuon umbe al daz er" 

mir getan habet N. 115, 12. 
uuaz mir mennisco tue. N. 55, 5. 
sus taten sie mir. N. 21, 10. 
so ih ittdeis teta. N. 17, 45. 
ziu tati du uns so. T. 12, 6. 
uuaz sie tatin themo heil ante. T. 69, 7. 
~so ir uuollet thaz iu man tuon, so tuot 

ir in selbsama. T. 31, 8. 
thaz ih andermo teta. K 50, 3. 
after thesen tatun loggen uuizagon iro 

fatera. T. 23, 4. 

[21] 
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er. täte, uns das chreftig4>4ta, 4ä« ersih 

selben gab umbe unsih- N. 12S, 3. 
$ol er saug «in, so taot iz -des kepada, 

der-.N. 102, 16. 
aiu tuo-nt io einuuedir, sagent aide uer- 

sa§ent. Syl. 
baz ne taten die aftercjiomen. N f 77, 57. /t 
danne des in circo aide in theatro mimus 

unde auriga tuont N, 39, 5. 
ni teta after sinemo uuillen. T. 108. v- 

thaz sie tatin after giuuonu eijuu furi . 

inan. T. 7, 5. 
mit forahtun cotes alliu tue. K. 3. 
alliu tua mit kiratida. K. 3. 
der allez tuot mit hogezzin, N. 76, 12. 
thaz durt al mit ebinu. Ol. 14. 
uuio dati bi then uuin. 0, II. 8, 45. 
uuaz tuon ih fon (de) thcmo heilante« 

T. 1Ü9, 9. 
dati sih fon (ah) iru. O. L 8, 17. 
, dati sih fon themo seife, 0. 111. 8, 36* 
uuaz teta ih dara gagene? N. J18, 70. 
thie ih al irzejlcu ni mag thoh ih thar 

zua (lue then dag. 0. MI. 14, 73. 
thia haut duat si furi. 0. HI. 1, 35. 
x sie duan innän abgrunti. O. HL. 19, 28« 
<dua thir in muat thin O. V. 21, 15. 
dueines uns in thaz muat. Oh. 139. 
, tüoit dea in fyures ouan. Frg. 15. 
nemet thana sar then stein ioti sliumo 

du et inan in ein. ö. III. 24, 81. 
fingar thinan dua anan mund minan. O. 

1.2,3. 
«n dia (controversiam) tuot sih rhetoriect. 

Bo. 5. 
daz tuot er an dien, die-. N. 44,,3. 
du4 dhina hant undar min dheoh. Is. 7. 
deta si tho then githank zi gotes thio- 

noste ans uuank. O I. 16, 9. 
iÄ thiu due stunta min* theih scribe 

dati sino. Ol. 10. 
zi thisu mir then hugu dua. 0^ III. 7, 2. 
da tun uuidar got, ©; V. 6,-5. 
tuon Haider dir. Ps. 
ni du« zeliu ih. thir. ein, uuidar manno 

«iheiu, 



uuiht in uuötolti ärflev 4ii#o<tLa thir 

uublles. O. .1|» 23, & * ''''.. > : .i 
dua thaz suert uuidorort Oi IVv 17, 21. 
ni uueiz ih, uuara sie itaftu Ututo. T. 
■ 210, %■■•> ••:■ - <■ • M- •••• ,• - *. *:r 
uuara thiu ihio guafri then minafc lio- 
- hon Aafci, 0* Vi.7t!50t'Mi.» tu , .. -•* 
er tuot also er sUffe. N. 10'(bfc 4. 
.. öiit teita teihUu. T.. 4,"& * : ;m .; d."- 
. > viia s. galti, Ahm mttrice g*ian iaLN.48, 11. 

ubilo tuon. T. 69. 88. N: 17,^. 36, a 49, 
i IS. 61, 3/89, 9.>N£ , ..-..• ,', 
; ubil tuo^K.,^« 7* N. 49, 14. 40, 6. 77, 
57. O. II. 23, 29. Frg. 13, 

ubilu tuert. T..11& / 

guot tatuo, T. 68«' diu de* mtagksken 
guot tuont N, 118, 127. 

unjrehto tuon. N. 43, 1& 49, 1&;1IS, 51. 

eifar tuon: an dien eiuer tu^nteji, in 
imericantifas, N. 1G&,* 1. 

wä tüo.n. N. 12, & , . .^ w 

wotatuon. R ? Ma%T. $2, 09. 0,^7, 30. 
IV, 10, 14. Nt N. 13, 1. 14, 2. 18, 9. 35, 
4. 48, 19. 52, 2. 84, 13. wola tuontes, 
evergetis.^Bib. 6. uuola ttiosto, uuola 
tuosto, enge^ enge! N. 6$i 4, der imo 
«elbeuto ze uupla tuot. N. 100, 2. ze 
uuola taten. VU'ldlk 10- , 
, itnela toaudi, he^faclor. Pa. gl. K. 

uualo tuanti, btneßous. k. , . 

wirs tupn. W. 10i 19, 2a 

wirsist tuon. .0, III. 4% 29. 

argüuilligo tuoiest» jiequiUr fackfs. N. 
36, 8. 

ubcrmuotechlicho tuont, superbiajn Ja* 
ciunt. N. 30, 25. 

minneglicho duo, benigne. N. 50, 20. 

mahtigo teta er mit sinemo arme. Nsn> 

gerao tuoa: daz tuot er gerno. N. 8S, 23. 

scantlihho toandi, turpiter- agens. gl K. 

trugelicha darana teta, dolose. JN. 35, 3. 

kerrando toant, tirepit um fa ciunt. gl. K. 

kennhtsamo tue cote, sa$is/aciaL K. 11. 

ferro tuon fona-, sth ferro tuon fona-. 
N. 21, SO. 39, 13. 55, 15. 72, 27. 128, 3. 
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chntit tuon. K. 7. O. IV. 13, 8. NA N. 21, 

23. 31, 5. 38, 5. 76» '15* 95, 2. 98, 1., Org. 
mir täte du 'chuat an dtieteni «inen 
.die uuega des iibes. N* iS, 11. • * 

wU tuon: theih thir ii uuit dati. O. L 
4,64. duent uuis, thaz thu hieremias 
sis. 0. III. 12, 11. min niti*t duat mih 
uuis tbaz th-u foraisagosife 0i 11.14, 55. 

offan tuan, jtatcfäcere. K. 4. offan toit, 
patefacit. R. offan toeadt, patcfadens, 
gl. K. er tuot sie (wega), offen» N. 

24, 10. offan duat et tfcare, tbaz uuir 
nu helen hiare, 0. I. 15, 41. , er deta 
in offan allaz thaz glscrib felis* 0. 
V. 1U 47. det er olan in tiw) sar, uuio 
bi nah gilegan uuas thaz uuajr. O. HI. 

. 23, 49, 

fol tuon s. &t compos. von tuon. 

märi tuon. O. 1. 17, 20. 19, 28. 27, t II. 

3, 36. HI. 7, 87. 20, 35, 23, 26; r- ni 

duaz zi intmari. O.JL 20, 10. 
lioM tnon, illuminart. N.. 18, 9. 
scinhafti tuon: daz ouh uuir iz in skin- 

hafte tuon. N* 117,27. 
fasti tuon: tbaz duent buah fesfci. O. 

IL 3, 2. 
gawaltig tuon: ih tuon in geuuftltig. N. 

88, 26. 
gabuhtig tnon: gehuhtig tue er unsib 

allem uuidermuote. N. 19, 4, 
nidari tuon: ioh alJLaz thaz gisjdili so 

det er filu nidiri. O. 11. 11, 18. 

Auf gleiche Weise' stehen auch andere Ad- 
jektiva unflektirt bei tuon (Beispiele der flek- 
! taten ad/, bei tqtou sind weiter unten bei den 
Beispielen von tuon.roit 2 Akkusttiven), ß.B. 
tuo sie erbelos. N. 5, 11. neben dem flek- 
tirten: die ne tuot er erbelose. N. 102, 13.; 
selbst part. 6teben auf diese Weise, z. B. gi- 
merrit tatpt&otes bibot, rritum fecistis* 
T. 84. 

antrunga tuon: histriones tuten die an- 

trunga ora cvniorq^senäo, Nf. 
ftrende tuon, nuntiat*. Mcp. • 
anst tuon, gr&ias agerg. K. 34. , 



ostron tuon: mit thirduon ih ostron, 

pascha facio. T. 157, & 
eid tuon N. 104, & 
eintnga tuon. Bo. 5. N. 82, 6. 7. 
enti tuotf. O. I. 17, 8, V.^25, 4. N. ?5v 9. 
iwa tuon: tuot euua. T. 104. 
gajiht tuoxi. N. 27,7. x 
bijiht tuon. N. 9t, 12. ' 
uuacfca tuon, vigilare. N. 101, 7. 
wahsmon tuon. T. 13; 15. 41, 4» 
wehsal tuon. O. II. 9, 8B. K. 63, 
wig tuon. Mt|>. R. . 
weg tuoÄ N. 79,. 10U 
willon tuon. K. 7.,b. 4,4. T. 42, 1. N. 7, 

lfc 3% Ä 44, 7. 
wara tuon. N. 30, 8. 32, 13. 39, 2: 60, % 

65, 18. Win. 1, 6. 2, 15i 3, H. Org. 
werk tuon, T. 164. 17a 177. a L 3, 10. 

II. 12, 96. UL A6, 33. N, 67, 11. 144, 9. 

149, 3. Wra; 6,7. i 

hantwerk tuen. N. 89, 16< 
huorwerk <tupn.:N* 78* 5, 
awerf tuon. N. 103, 17. 
werlisal tuon.,Ö. IV. 28, i\. 
kiuuon toet Ra. kiuunnua taad. gl K., 

usum facit. 
wonunga tuon. T. 165, 2. 
wortituon.JK. p. N. 102, 20, 
ubarwant tuon. O. V. 10, 12» 
ubarwint tuon, N. 75, 9. Bo. 5* 
unwunna tuon. O. IV. 7, 35. 
wunnisan^i tuon. Mcp, 
wuntun tuon: uuntua tuoiUaz, wdniß- 

cus. VA. VIII- 446. 
wuntar tuon. O.'lL 9, 39. III. 16, 71. N. 

71, 18. 76, 14. 85, 9, 04, 10. . - 

gawurt tuon. O. II. 12, 47. 
wizzintheit tuon. DJ. 68, 23. 
itawiz tuon. O. IV. 30, 21. 3ll,2. N. 34, 7. 

38, 9. 41, 4. 43, 17. 78* 12. 
laba tuon. N. 36, 5. 
lob tuon. N. 8, 3. 15, 7. 102, 21. 105, 2. 

110, 1. morganlob tuon K. 8. 13. 
liub tuon. N. 88, 50. 
ubarlaga tuon. N. 105, 25. 
leid tuon. O. V. 7, 22. N. 7, 5. 
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güari tuan. 0. IV. 9, 10. 

lera tuon. Oh. 47* » 

losunga tuon. T. 4, 14. 

rcht tuon. T.33, !. N.98,4. 105,3- 1 18, 121. 

unreht tuon. Em. 5. N, 58, 5. 63, 3. »3, 4. 

105, 6.1c. . : ' : 

gariht tuon. T. 122. N. 9, 17. 7t, 1. 96, 4. 

118, 121. 
garih tuon. N. 139, 12- 149, 7.-9L 
garechida tuon. K. 9. 
ruoha tuon. K. &1«. 
rit tuon. N. 32, 10. 
garAti tuon. O. DL' 16, 73. IV. 1, 42. 
anaräti tuon. O. IV. 12, 11. 
redina tuon. 0. I. 1, 111. 2, 21. IL 7, 19. 

ID. 12, 21. 
reda tuon. T. 21, 3. O. V. 10, 35. 18, 16. 
arrafstinga tuon. N. 149, 7. 
maganbeiti. tuön. N. 105,21. 
megin tuon. TV 42. 65. 78. ' 
garauoti tu««. Oh. 151.0«. 42. 0. Hl. 16,30. 
widarmuoti tuoik.K; 4i> O. IL 16, 90. N. 

103, 17. 
miltida tuon. T. 4, 1U. 
mandat tuon. O. IV. 11, 12. 
abandmuos tuon (imo). T; 137. 
ganada tuon. G. IV. 1,48. N. 88, 39. 108,12. 
not tuon. Em. 3. M£ O. IL 4, 33. N. 26, 2. 

Wm. 1, 6. 
botscaf tuon. O. V. 8, 53. 
gabot tuon. N. HO, 8. 118, 127. 148, 8. 
bita tuon. O. V. 4, 10. 7, 56. 11, 21. 
gebet tuon. N. 85, 6. 93, 2. 101, 7. 
furiburti tuon. O. I. 18, 51. 
prediga tuon N. 88, 51. 
bruti tuon. N. 58, 11. Mcp. 
brunnoda tuon. Mq>. 
gafeht tuon. Pa. Ra. gl K. 
fara tuon. N. 30, 5. 
' gafuori tuen. A. 
furifart tuon. Mcp. Nz. 
fers tuon. 0. I. 1, 44. 48. 
festenunga tuon. Org. ' 

frewi tuon. N. 76, 4. ! • 

guot tuon. Ct. 72. Kp. N. 58, 10. 
gautna tuon. T. 56. 79. 
girida tuon. K. 4. 



, :- chUga tuob.Gl Hi S, 2i. :. . j ..;,,, , 
_i qrieli tdon. :N." 16* •&..". .-'•. * . .(;'; 
i ihoroh tuon.N. % AI > .- '. » - 

gahuht tuon. N. HD, 4i 0. IL 8, 32. 
' helfa tmöfe a L 11, 62. «.49, 14:68, 7. 
• 168, 12. : . :•'• . ■' .;.:*■ i .i 

tieilftod tuon (alliibe&tdre); *Mcp. 

huldi tuon. O.A^ 48.^ " i • 

härm «uoa. T..13; 18. 141.. 

horsami tuon. K; 5. 

hiraa* tteon« *Bo. 6.- 
\ gaheiz tuoa; N. 164, 42* 

antheit tuon. N. 62, 11.! 
■' urbeiz tuon. O. III. 20, 97. '25, 19. ? 
, anahruofti tuon. O. HL 20, 321 

hruom tuon« Og. 10. Wm^i 11. ■■< 

hriwa tuon. T. 13, 2. 18, 5. 57, 4. N. 17, 16. 
28, 3. 31, 1. 58, 13; lii, 10. 143, 5. 

<diuba tuon. T. 106. 

tud tuon. N. 9, i6. 

tuld tüon. N.75, 11. K. 13. ' 

urteil tuon. O. HL 1«> 46w 13, 37. V. 19, 61. 
N. 9fc, 4 118, 39. 

orteilda tuon. N. 118, 5t. 132. 1494 9. 

tuen* tuoiv. O. I. 1 , 5. IH. 15, 17. IV. 5, 46. 
6, 29. T. 88. 

dank tu$n. T. 8t. 

dionost tuon. O. I. 2, 38. IL- 1, 3a V. 
20, 102. 

ding tuon. T. 153* 4. 

gadingi tuon. N. 77, 57. 

tara tuon. Mcp. 

ambiderbi tuon. N. 24, 3. 

gatrahtidi tuon. Bo. 6. 

trost tuon. O. II. 15, 22. *0, l. V. 20, 106. 

triwa tuon. N. 118, 145. 

dtowa tuon. N. 54, 13. 

dwala tuon. T. 147. 

gasuohhida tuön. K. t. 

segan tuon. TH. 27, 8. SSJ, 11. 

sang tuon. N. 38, 1. 

aunta tuon. N. 39, 13. 80, 7. 

sorga tuon. K: 2. 

suozi tuon. O: IL 5, 15. - 

apenda tuon. Ne. 

spiraida tuon. N. 49, W. 

spracha tuon. O. IL 25, 2. 
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acato tuon. Ä* 67, .üir ' 

acaffunga tudn.lVlcp*v, 

«€iji.tJtto». O. V. 16, 36. j .... i 

acandal tuen. N. 118, 6. .; 

scrank tüoa. O. II. .5, :L3» - *»•• 

a citm: tu oi>. N. 17,36.4 » i ' 
, .gascrib tn*n...T. ö> 11. 

starki tuon. N. 104, 16. 

atahk tuon. N. 140, 2. 

»tri t »tuon. 0. 111. 16*; 97. 

gastrit tuon. X- 199, 8. <. 
: «tat* taoji. St*. 5«> 

alahta tuon. O. I. 20, 4. .-. . . 

m ana Iaht a tuon. Sri. 75. N. 54/ IX 

aliz tuon..N. «8,. 4i . ; : 

awid. tuon. Bo. 5. > : 

um bis weift tuon. Mcp. 

aawih tuon. Q.IV. 18, 10. 

zmhti Uon. Oa. 22* • 

unzuhti tuon. Db. / ' 

zierida tuön. Mcp. ■ v : 

zcihan tuon. T. 80. O. I. 2, 9. 5, 19. IL 
23, 25. III. 14, 85. 26, 1, N. 17, Ifc 64, 9. 
65, 3. 77, 43.. 85, 17-. 

zit wahtono tuon. K. 8. 
, widferzucha tuon. Mep. .- »> - 

, wies tu an. K. 2. '» ' 

. o/u#* &yu tuon. N. 118, 33. 

murmaraikfaem tu** N. 58, 16. 

concmiwax tuon. Mcp. 

mccentnm tuon. Mcp. 

fc/ia tuan. VA* I. 52. i 

grfa^m», tuön. fcty. : 

«/jffMft/ifiM.tuoB. T. 23, 2. 33, 3. N. 44, 13« 
.... 101* 17. . .. .... - -, ■ 

datun iz al in ubiL O. III. 26, 2. 
datun iz in urheiz. 0. IV. 5, 45. <■»*»; 
g*t in teta in ea/mi amgüli. Fi 117, 24. 
sie eidont danne, daa, are 'Uu in gniuz 
tuont N. 54, 3- 

ni doct iu iz zi raaohon. (X IL 16, 33. 
det er iz then mannen zi einen frist- 

irangoü. O. IV. ilö, 63, •■ 
daz tuen ih iu ze bresti, NA 



:-. ..dfttwf ia 4 Srtn;»i^o«idw! t Q. iy. ^(39. 
duc uns thaz zi gurte. :Qs,* 43. . | 
,ftiigttr4ti tuorc,, ad co*siüuni<2dhU>ere+}i.3. 
zi fiente tuon. Ps. 

ei kuninge duaa. 0. III. 8, 2S ;, 

teta thaz uuazzar zi uuine. .T. 55, 1. 
thie steiha duan zi brobe« A, U.i 4/44 
duent i% zi soaehero Wage> O. IL 11, 23. 
thie -dumboa duat zi lUuisemo manne. 

O. L 4, 44. 
mih täte, du ex $enune david. . Jt 108, 27. 

. • "i ,i ■ ■ » 

tuantemu unsetemu, fattori no$fro> K. 7. 
duo emt&(homvtf*nJ. h. 3, 4* . 
mih dedagot ls. 3, 4. 
dine hendc taten mih. N. 118, 73. 
uilakiere er einen sun an ire tete. D. 
. HL 78- 

du Ute die hant. N. 108, 27. 
de# diu micbeliu liehtfa« teta. N. 135, 7. 
er teta ecclesiam. N. 103, 19. . . 
tieta teta er. N. 94, 5.- 
der himei »ade erda teta. W. 120, %. 
«• du täte sumer und* lenzen.' N. 73, 17. 
der den sne tuot also uiolla; N. 147, 5* 
den uuint tuot duitiutnda. N. 49, 3. - 
tuot iu aekila. T* 35, 4. 
tuot iu iriuüta. T. 108. 
lustsanae uzferle tuest du dinen ßdeli- 

*u*.N.64, 9. .,.' 

ih infirmiu ne mähte tuon fortia* N. 

118, 131. 
1 tati'fuanag«ron iurigriron» F. 21, 9. 
friunt tuon. R. Pa. gl. K. & 48, 9» > 
ter ahtodo tuot föne alles lougene unde 

alles featenungö cinia teilia lougin 

misaechertin. SyL 

tatun> inau cnmng. T. 80. • . 

r deta iziilu sein, a IV.2, 8. 

iz die ne tuot salige. N; 39, 5. » 

michel hunger tuot prot suozze. N. 

• 168; 17;- ■''*■.; ; 

michel arbeite tuoat caada ruozxa. N. 
- '68,'17. * • •:' : . . n- - 

er tuot unsera fa^t framuuertiga. N. 
67, 20, 
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• Iherä selii d*'t*e*gwrieini thes liehamen 

hcili. O, 11L20, 174- < 
du täte in feilt arbeiten so iilittenen. 

N. 38, 12. 
doh du unsere forderen tatist Joffes. N. 
& 43, 10. 
1 sih tuan andran. K. 4. 
du täte mib fruote*en. N. 118, 98. 
gnada teta in hold liehe*. N. 24, 10. 
allu tet ih iu cundiu. T. 168, 3« 
tuo* rehto si-no stiga* T. 13, 3. 
duo mih gehaltenen. N. 3, 7. 

• heilan tue ' mih, T. 41; 

tuot sinaz feie heitaz. T. 5, 8. 

iuih unfarholan duan allan minan ruae- 

duam. 0. 11. 7, 20. 
uTSurge tuomes iuuuih. T. 222, 3. 
du täte in etcuuaz minncreu. N..-8, 6. 
tatin inan-ougazorohtan. T. 69, 8. 
uuemo tuo ih gilihhaz thiz eunnk T. 

64, 12. ; 
duent sia lutmara: (X IL 20, 11. 
diu den man uuilligen tuot N. 118, 33. 
er sie tuet de iuptrbU hamiles. N. 109, 6. 
- toube teta horente. T. 86. 
die ne tuot er erbelose. N. 102, 13» 
sino ecclesiam teta er seinbara. N. 18,6. 
diu du micheliichiu täte. N. 70, 19. 
soliebe täte du sie. N. 67, 19. % 

daz tuot mih singenten. N. 88,. X 
duet iz kurzliehaz. O. IL 21, 15. 
ebanlichan sih tuanti gote. T. 85. 
in-unde sia geminne tuonde, sexus con* 

cUians. Mcp.. 

auehhan tatut, feiere fecUtis. Rb. 

suintan tuat, tabefacit. Hb. 

tuot sunnun ufgangen. T. 32, 3. 

si tuot irgeizen iro lussa«u» N, 23, 5. 

tuo trumbttn.singao. X 33, 2.. \ % 

er tuo* aihetfebomen dero herzen, die-. 

N. 28, 8. > . % 

inan thara ubiri tatun sizzan. T. 116. 
/ -er tuot rinüen uuazzer. N. 38, 8. : 

sereuuen täte mih min ando, N%118, 139. 
duo sia irstan. N» 34, 17. 

• daz teta mih leben. N. 118, 50. 



tuoc iuh uuahseiv W tfö* 14 r 

got teta sie Irrod. JRj 106, 40. - 

tuo mih kehorren-'N. il4&l 8. 

mendi tuost du naih fcehorren. N,50, 10. 

tuot sia furligan. T. 29, 2. 

teta unsih loufVn.. IN. 125^4. :' - m 

der andere tuot uuilzen. N, 93, 10. 

ih tuon iuuih uu<e*4n maftno - fiscara. 

T. 19, 2. ',».'' ..:. 

tuo sie uuesen auert unde seilt. N. 34 r 2 
humilitas tuot in» uue^n gote liebcz 

chint Nsm. 
du täte uuesen guoti mit dauern* eeal- 

che. N. 118, 65. I ' 
ibu chorUr miniu tuonr Grabes tan« K. 64. 
dju sie tuost puuuen. N. 67,. & • 
du sie tuost fernemen diniu uuergh. N. 

67, 8. 
mih ne tuost du liden. N.- 15, 10. 
ao du mih uuarheit tUost pechejinen. 

N. 62, 2. 
er tuot mih uberfaren. Nh. 19. 
er teta andere genesen. N. 68, 20. 
andere teta ih chede*. Nd. 
du täte mih in uuitero stete stan. N. 

30, 9. 
du täte mih ahtunga fertragen. PL 17,40. 
du täte mine lide folgen dero uuite des 

muotes. N. 17, 37. 
tuo geborn uuerden christttm.fi. 42, 3., 
daz täte du in al besizzen. N. 40, 4/ 

zi uuizanne tuon: daz er inwi ze uuiz- 
zene täte. N. 7, 1. duet iz mir zi ujiiz- 
zäune. 0. L 17, 48. uns d«it th*z al zi 
uuizanne. O. IL 14, 76. mir zi uuizanna 
tuot, notatc. Gc. 3. 



tuon, daz- mit eonj\ und imtic. 
. er tuot, daz in geoffenot «uuefde sin 
ea.,N. 24, 14. ' 

sie tuont al, daz sie tuont, daz sie 

dien Hüten uuert sin. N. 18, 9. 
tuo, daz die fienda föne in erfohten 

uuerden. N. 34, 2. . ■ K 

ih tuon, daz .du dah selben bechen- 
nest -W. 49> 22. . . 
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.j ; .1 ' dtt ÜrEefi 4a» rtih fendert feechennent 
. i Ni l*j, h ,i .ü! .<;. ,:,i 
Ji.tetajithi* toftafchU znULwi mit imo. . 

duet, thaz Mar gisi*be* ther? liut O. 
.:• JH. ft at .r/.i ' -.! ;«r./ 
.i- • .rjf«. d*e; th^ikii^r nihlako. ftiHL 1, 14. 
tho erde^vUat sih^fcipta thcr hi- 
mil.4*a:j» JNatpfj*^H» 1, 2t- 
I <A4t.cr mtt gijiueici ainiejr« beRti, 
thw er ubflrßnrufrti gl&cia^ fon? theru 

gfcatLO. i» 7,13. 
die tuo, dai ih Ae fufhtft N.J/8, 134, 

.M : , ■ ; ; . 

' *Me4;ftlrit>.nf Vüo«, mit folgendem ni, oder 
ni si, oder; 4Vth<lohift ni und ni si. 
ioh sie alles uuiot *i datia ai;s)e inan 

minnotbu Q. IV; 1> 14. , 
thaz thu- ßlj"e8 auipj ni dati, ni si al 

sos ih thih hat* Q> HU, 24, 94. 
ouh alles uuio,ui d*tin,/. ip)t,minnu «, 

gafeirlwa^ni 0* JV. 5, 2$. 
thaz sie alles. *uji^o t ni datvni )bi thiu 
- M«. thob jrknatiu. 0>i V- 11, 24. 

- .. .- .... ) ,. ^( -i» i 
tuon im Sinne des Ytrtoj.das im vorherge- 
/:•:. beiKheq/S^t20)KteUl; oft nak $amo so oder 
i) jßls;ov in trtf<tbcW r F*lta es auch den casus 
zu sich utmn)t, den' cUp van 'ihm vertretene . 
Verb erfordern yüfdfeinr. Aupb: oba thu 
datist, Jhi* gjötes.gi/t irknatist 0. IL 
14, 23. zeigt ^e äh^ück^ :Vej: wendung des : 
_; ■; i t^oii^ / - y,\ . t ' _ ; „ » 

t .tho gjz { er bflnsih, *in*x hluat, thaz 
kuning and$r ni dqajk.. 0. JL $0, 34. 
in beino minpon ih dih, daz ne tuot ; 

aber der, der-. N.*65, 15. 
lebent uuirs> daane heidine tuen. N. 

30> \% . ...*„> j 

scato np st*t, nah nfrine tage ne tuont 

N. 101, 11. . ; ,!■; „.;, ( .;. . 
uuasg nu mer aba T , fdannedu er ta- » 

tist N. 50, 4 , .;.. ,, , i 

got ne hareton si# :i ana; noh uuar- 
hafto die ne $uout,i die uuider imo 
siirt. It A3, & .,: ,:,:/ 



erofiAt lenket ouh da* brjt»n$nte lie- 
be^ s&m.fr tiiotxcaritm^ysfm. 4, 14. 

scüld btlaz utvs allen, sp \i|*ir ouh 
duan uuoHen. 0. IL ?1, 35.,- 

i*Uf dtuhtik muf in uoti, so thu hiar 
nu dali ;j 

tfee«*fno avmiit uuibe, thaz bparlust 

: mi* ni klibe. 0. JH. 17, 63. \ 

iz ne uprcjt nu so niet, so iz e teta. 
, ,Wm. 2, U«- 

ir irste*b$ot also hamines tuon suln. 

...N.,81, 6. ,. 

Wrn'burit sih in hohi; so teta rignum 
christi. Nzl f " 

föne irdisken gedanchen rtrerdeh sie 
uferhauen in boling, also da^stuppe 
tuot föne uuinde. N.'34,<5. .' 

sundige uuerden in hella becheret; 
so tuoen alle diete^ 4ifi-. N. 9, 18. 

thefa ferti er quard irmuait, so ofto 

/ farant«n>o duit O. IL 14, 3. 

in abuh kfrpn.ziu thaz; muat so thcr 
liut zi mir duat O. HL 15, 30. 

mit dero sie nu uuerdent irloset a 
jd'uxbolo y 90 sie d oktalen a pharaone. 

n. 73/ia.j / . ;, / : 

nu quimit lihjtida imon muat, so ofto 

siochemo divat 0. UL 23, 46« . 
nimizit er inao sinaz guajt, so er'uns 
. suntigoiv du^jt 0. I{. <k 13,,31. 
tha # z sie gikualtia in thaz muat, so 

man Haute duat. (X Iü, 18,71. 
ni lazet faran iu thaz muat, so then 

driagarin duat O. 11. 21, 9. 
er huab in uf tho thaz muat, so er 

uns emmizigen duat 0. III. 18, 59. 
den er lazet irfroste-n, also er pha- 

raonem teta. N. 147^ 8. 
so hald ih tesan minan bruodlier, so 

so man mit rebtu sinan bruodher 

scal, in thiu thaz er oaig so saraa 

duo. $chw. ^ * 

^keruae mih also fogel tuot sine iun«, 

g«n. JV. jlö, & 
umbegTifet mih danne daz unreht-, 

so *Z( andere tuot N. 48 # 6. 
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diu den man gerrfhthai'tot, also si ■ gJdoahOs. 27; Q. t. 5, 5& H. 12, 81. 

t<eta abrabamen. N. 26, 2. 13, 36. III. 1, 38. r£, 4t. Lu. 

döotost unsih also man «Über tuot ■'< i gvdato 0.i'H.«8, SliUlL'l^ 31. 

N. 65, 10. (wir) gituen fc©/y.?^ N.<"ir,-3. 

• ' 'dflz durhkht sie, also diu «ela die •' ■ > '(irj-- getavtiL- : B<* n & = "••'' .'"<ii • 

lide tuot Bo. 5. giduet O. I. 24, Hl» H. 23, 2. 

daz uuaz-zer umbefane* dia etdap so ! 1 •l(sid') gltudrifc N.i<$$i6/f00y4t> Mtp. Org. 

tuot oah snncttim ecdtsbam manigi - ; ' i o ... t cgMoanb O^Hi27j'^0.i > Hl 

- dero heidenon. N. 100, 6. ' »" -I- ! gTdttetft'Qj «.«10,- 28.üii 

der iro chuninga sliiog, also er teta ' (ih^gictuöe. 'NL- 80^4. ! 70j 18. I>f8, 1. 

alliu riche clianaan. N. 134, 10. :■••">.' : (du) geituoastiN.'M», 12. 76, 4,' ' 

TÖARI, m. (SM«), S*at«-, .©cböpfer. , , , VL ^""pf ?. ° ML 7 < 7 * 

a. *. tuo*re, cr^om«. Wo., ' '< ' <**> «^'t?^ 1 

.-, -UKTÄN? ■ ' iL i MI-..I ,o!,. .:.:■ 

., , unten. Ra T 1 ^ - : ^ ' . . i ■., . ., , -, ^ etu<5i BoJ $/.».; 7v fc 

untana. Pa.> ' ni •>(»*)■ gatoWEmJ-fo •-• • '-. i!«.i 

; ' GATÖN. " ' # gitubn; Caa. W. 12. « • 

Förtrt und Flexion: 5 '•■'<•• • . I» . i getuo eri. N. 371, 18v 

Inf. gltuon:' T: 30, 6. Mcp. Bo. -5. Org. : ' .igelueiW Mcftj' ''<■■< 

■' ■< Ru. #a. : N. 26> 9. 1 70, 17. 81, 2. < '"' - (In)' katelai £fc.'i8; . •-: •- ''"" 

• 110, 6. 118j 131. ' kieteta. Co^ 2; N; 88, 20v" 

• git'on. 'Ps; • ' " :ii <'(dii}1tfttfd<i.tf« K.- " ' \ ..; 

getücn. Bo. 5. •' - •>• geUle; Mcp."Ni 9, 5i 7fy!7. 88,41.' 

giduan. 1 O. IL 14, 43. 20, 2. 22, 23. (er) kateta. Frg. 53. 

IV. 6, 29. V. 10, 7. • : '•" "'iketeta^tig.'-: • ■.:.■• 

gätuoanne. Frg'. 61.'';' ' ' geteta. Mcp. Böj6. N; 18, 14. 32, 6. 

gitnonne. W. '•'"< " •'» ' 49{ 1. 68, <*."97, 2. 102,7. 106, 40. 

getuonne, Bo. 5. N. 70, 1. 118,131. •' • ühiteda. I«. 4,-4. '•> 

gatuenne. Gc. 4. : chideda, Is, 3,'-7. ■ ' 

(Jh) gatom. V. .*.•■-. gidetW O. IN. 20, 182. IV. 11, 39. 

getuon. N. 17, 50. 29, 2. 88, 24. • ' ' gidet e* t '0> IV. 7, 79. •" 

103,34. * (sie) getaten. Mcp.Bo.5.N.86,>7.'117,12. 

giduan. Ö. IV. 19, 52. ' • ; ' gtdatnn. O: I. 9,34. 27, 69i H. 1,16. 

(du) gituos. M. 31. ■" ■ (ih^ gitatL Ct'94. 

getnost. Bo. 5. N. 3, 4. 103, 4. getete. Co. 2. • "'■'■ 

118, 124. gidadi. Co. 3. '4." " 

(er) catot. Pa. (er) getfite. 0^^1^6.34* 16. 105,8. Nf. 

kitbat gl. K. gidati. O. II. 1, 38. 1«. 8, 28. 11, 13. 

gituot Bib. 2. Prud. I. " ' IV: 4, 28. : 8,24; 18, 82. 

getuot. N. 33, 12. 36, 6. 37, 9. 4t, (wir) gitatin. Otl. ! ' 

7.*44, 2. 45. 6. 55, 5. 58, 13. 59, ■ (sie) gidatin. 6. V. 4, 17. 9, 28. 

11. 62; 7. 67, 20. 68, 36. 88, 13. imp. s. kitoa. gl. K. ' 

103, 15. 104, 1 114, 4. 118, 32. ' gitua. Zf.-l. 

145, 8. Mcp. Org. Syl. getuo. Mcp. Bö. 5. N. 34, 3. 43, 26. 

getuet. N. 28, 4. / 73, 19. 74, 2» 89, 12. 

kituat. H. 5. wn/j.p/. getuo nt. N. 95,/3> 
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giduet 0. I. 17, 45. II. 17, 5. 
p.p. gataan uuirdit Frg. 13. 

catan. Pa. 

katan uuesan. K. 44. ist Frg. 19. 
si. K. 14. Can. 9. 

kitan. Ib. Ra. gl K. ist. Rb. K. 5. 
si. K. 17. 34. 48. Em. 5. Can. 10. 12. 

ketaan ist K. 2. 3.^5. 

ketan si. K. 41. 65. 
, gitaan uuard. T. 100. 

gitan. Ib. Bib. 5. ist T. 5, 9. 13, 8. 
124. 125. 197. Ct. Ps. sint T. 225, 3. 
si. Ba. uuas. T. 133. uuarun. T. 
134.210. 225. uuari.T. 139. uuir- 
dit T. 141. uuerdc. T. 165, 7. 
uuard. T. 5. 13. 19. 78. 123 148. 
uuurdun. T. 1. 222. 

g<ctan. Wm. 7, 5. N. 125, 3. ist N. 
83, 8. 84, 8. 88, 4. 89, 13. sint 
N. 32, 9. 110, 8. uuas. Bo. 5. N. 
105,9. 118,23. uuerdin. D. uuirt 
N. 15, 1. 21, 32. 149,9. Org uuerde. 
IN. 101, 21. Mcp. Org. Bo. 5. uuard. 
N. 15, 1. 113, 2. uuurten. Mcp. 
haha* N. 15, 13. 37, 20. 39, 8. 50, 
. . 5. 91,5. 100, 3. habest N. 8, 3. 
11, 9. 30, 6. 38, 9. 49, 14. 73, 18. 
76, 15. habet. Bo. 5. N. 7, 13. 15, 
3. 17, 34. 37, 4. 38, 6. 65, 6. 68, 
16. 75, 5. 97, 1. 114, 7. 13$, 3. ha- 
bent. N. 38, 12. habe er. N. l0(a), 
13. habeton uuir. N. 125, 3. ha- 
beton sie. N. 77, 57. habeti er. 
N. 56, 1. eigist Bo. 5. eigin uuir. 
N. 34, 25. 
gitani. Bib. 7. , 

gidan. O. I. 8, 6. bist T. 88. ist 
O. I. 1, 48. 2, 21. II. 1,41. 2, 19. 
V. 7, 22. 9, 19. sint O. II. 12, 96. 
uuas. O. II. 8, 40. uuärd. T. 88. 
O. II. 9, 39. III. 15, 9. 22, 67. 
uuurti. O. I. 17, 7. eigun. O. III. 
18, 36. 
chidaan uuardh. Is. 5. 8. 

githan ist O. V. 7, 22. cod. F. 
ii. s. m. getaner. Nf. Bo. 5. 
gidaner. O. I. 3, 6. 



getano. N. 23, 5. 50, 10. 
vi. $. /. ketaniu. Em. 3. Can. 9.-12. 

cataniu. Gh. 3. 

kitaniu. Can. 1. 10. 
K.0.«.m.gitanaz. Mi. Bib. 1. 2. T. 189, 3. 
199, 8. Le. 1. 3. 

kitanaz. K. 4. 

gida-naz. O. III. 2, 33. 21, 17. 

gitaniz. Le. 2. Bib. 7. 

gitanez. M. 31. 

getanez. Bo. 5. 

getana. Org. 
g.s.m.n. katanes Frg. 39. 

gitanes. T. 1, 2. 
- getanes. Ba. 

gidanes. Q. IV. 28, 6. 
g. s. f. katan eru. Gc 8. 9. 
d.s.m.n. kitauemu. Pa. 

kidanemu. gl. K. 

katanemo. Gc. 8. 9/ 

kitatiemo. Ra. 

getan emo. N. 19, 6. 25, 6. 33, 6. 
d. s. f. gitaneru. T. 75, 2. 

gitanera. T. 109. 

getanero. Bo. 5. N. 82, 13. 
a. s. f. gitan a. T. 138. 

get&na, Bo. 5» Mcp. . 

geUnun. N. 72, 16. 
n.pU m. gitan e sint T. 100. 

getane. Mcp. uuurden. N. 13, 1. 
n.pLf. gitano. Gh. 2. uuarun. T. 45, 1. 
n. a.pl.n. gitanu (sint, uuarun, uuarin, 
uuurdun). T. 13, 25. 65, 1. 2. 
78, 119. 

gitaniu (uuarun). T. 99. 229. 

cataniu. Pa. 

kitaniifTgl. K. 

getäniu. Org. Bo. 5. N. 67, 8. 

gitanun, experta. M. 30. Gh. 1. 3. 
Hieher? 
g. ph getinero. N. 75* 11. 

gct&non. Bo. 5. 
d. ph getanem. Can. 4. 

getänÄn. Org. N. 54, 13. 
a.ph m. gitana. Bib. 1. 

Bedeutung und Gebrauch stimmt mit tuon w 
fiberein. 
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ca gatuennc?, impendenda (est pietas in* 

firmitati). Gc 4. 
gitati, fecerim. Ct 94. 
kitaniu, confecta. Can. 1. 
$&lom y facesso. S. 
cataniu, cjfectunu Gh. 3. 
kajeta, condidi. Em. 13. 
katancmo, condito. Gc 8. 
za gatuoanne ist, agendumest. Frg. 61. 
gituot, conficit. Prud. t. 
kituat, conficit (sol diem). H. 5. 
gitaoo, editat (homeliac). Gh. 2. 
ca tan , factum. Pa. 
catot, congerat. Pa. 
gitanun, experta. M. 30. 
gitue, prcstet. Prud. 1. 
si ketan, adhibeatur (correptio). K. 65. 
gituon, exhibßant. Can. 10. 12. 
kitan, transactus, perfunctus. Ra. 
alonc kitadi, redintegrasti. gl. K. 
so si katan, jic agatur. K. 14. 
so thu thaz thanne giduas. 0. III. 7, 73. 
uespcra, nona, Uräa, fii ketan, agatur. 

K. 41. 48. 
uuaz keteta er sprechende). N. 49, 1. 
(dicat, unde) agitur, ist ketaan. K. 3. 
so er daz allez ketuot. N. 10 (a), 9. 
uuaz got habet ketan minero selo. 

N. 65, 16. 
uuaz er getuon mag. N. 110, 6. 
got, uuaz habo ih dir getan. N. 100,3. 
uuaz ih dar ana getuoe. N. 118, 1. 
der mir half ze getuonne, daz ih ke- 

tuon ne mahta. N. 118, 131. 
ther giduit, thaz thinaz uuort gemei* 

nit O. III. 18, 31. 
thaz inio fiant giduat O. III. 1, 38. 
ther mit giloubu thaz giduat, thaz 

zimo gikerit sinaz muat. 0.11.12,81. 
min* fater ist ther thaz giduat ther 

mir gifordorot thaz guat. O. III. 

18, 41. 
odo ouh thaz gidati, thaz er sin uuott 

giquati. O. Hl. 11, 13. 
in thiu er thaz gidati so gisuasoinan 

gilati. 0. IV. b, 24. 



thaz man io thaz gidati so diuran 

scaz irbati. O. IV. 35, 12. 
ther er io thaz gidati, then selbon 

uueg gidrati. 0. V. 17, 18. 
thaz ist umbe dia sempfti getan. Mu. 
thoh sie thar so gidatin. 0. V. 9, 28. 

(got) chideda mih. Is. 3, 7. 

salbun fon narthu gitana. T. 138. 

gitanaz traneh, siceram. Le. 1. 

gitanaz tempal. T. 189, 3. 

ketaner noh kescaffaner. NC 

adam fon druhtine gidaner. 0.1.3,6. 

cataniu fax. Pa. 

iz uuas fon uuazare gidan. O. IL 8, 40. 

uuas uuerkes thiu gidaues harto seit- 

sanes. O. IV. 28, 6. 
biccio, zuiror catan sahha. Pa. 
christo uuirt zeichenscrift getan. N. 

15, 1. 
smidu kitan, fabref actus. Rb. 
der alle herren habet ketan. N. 135,3. 

arunti gituon. 0> I. 27, 69. 

angust gituon. 0. IV. 6, 29. 

elimosina gituon. 0. II. 20, 2. 

ubil gituon. O. II. 12, 91. 

wt gituon. O. 1. 5, 55. 

weg gituon. Nh. 

thar uuard thaz uuehsal, gidan. O. II. 

9, 82. 
wich gituon. Bib. 2. 
willon gituon. Lu. 

ketaniu kiuualtidu, donatione. K. 53. - 
ubarwint gituon. N. 75, 1. 118, 37. 
leid gituon. Bo. 5. / 
anarati gituon. 0. IV. 18, 32. 
muotrawa gituon. Mcp. 
ginuogi gituon. W. 
ginada gituon. Ott 
n&t gituon. Em. 3. Cah. 9. 10. 12. 
pina gituon. Frg. 13. 
gifuori gituon. 0. II. 14, 43. 
guoti gituon. Os. 3. 
bruthloufti gituon. T. 43, 1. 
tuom gituon. 0. HL 15, 17. 
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gitrlahtidi gituon. N. 72, 10. 
scr gituon. Oh, 34. 
siilli gituon* Mcp. 
gizumfti gituon* T. 109. 

ferro gituon. N. 39, 12, 102, 12. 

ubilo gituon. O. II. 19, 17. N. 37, 18. 
81, 2. 

gilicho git&n: bruodera gelicho ge- 
tane. Mcp. 

meistarlihho gitanaz, f&brefactum. 
Bib. 1. 2. 

hasano gitän, fabrefaetae. Ib. 

wola gituon. N 26, 9. 91, 5- 

(ir habet mich der chinde ine getan. 
D, 111. 104.) 

uuill ih föne mir gitÖn. Ps. 

so ih uuidar gotes uuillen gilatL 

Ct. 94. 
mit thiu giduat ir uuidar got, thaz er 

iu ginadot O. I. 24, 11. 

zi wizanne gituon. N. 59, 11. 
giteta in ze stirbigemo. N. 18, 14. 
zi lichamen gidanaz. 0. III. 21, 17. 
uuerde getan ze uztrippen. Bo. 5. 
zi lotare kitan, labefactus. gl. K. 

ther (stein) ist gitan in houbit uuin- 

kilcs. T. 424. 
in einu catöt, adunat. Pa. 

chunt gituon. 0. IV. 19, 58. Org. N. 30, 
4. 43, 26. 49, 2. 76, 17. 95, 3. 

wis gituon. O. I 27; 29. IV. 19, 49. 52. 
23, 31. IV. 15, 22. 

mari gftuoiv O. 1. 9, 34. N. 29, 2. 

lutmari gituon. O. IL 13, 28. 

offan gituon. 0. V. 14, 28. 

giwar gituon. N. 45» 6. 

uuelc kitan, madefactus. gl. K. Ra. 

fuht kitan, humifäctus. gl. K. 

kenuhtsam katan uuesan, satisfactum 
esse. K. 44. 



fro gituon und andere unflektirte edj. bei 
gituon; 8. die folgenden Beispiele mit 
doppeltem acc* bei gituon, denen ich 
auch einige mit unflektirten adj. beige- 
fugt habe. 

solicha getuot er dih. N. *44 f 12. 

er getuot iz scinbare also lieht N. 

36, 6. 
iz sie riuuuege getate. N. 34, 16. 
daz er unsih riebe getuoe. N. 40, 2. 
daz ketuot sie durnohte. N. 5S, 13. 
andere starche getuon. Na. 
sie getuot mahtige die, die-. N. 78,4. 
die iuh fri getuot nals teuue. N. 33, 12. 
uuir getuen sia antsazig. N. 'll, 5. 
thu ni mäht ein har thes fahses uui- 

zaz gituon ode suarz. T. 30, 6. 
ketuo dina zescuuun chunda. IN. 89, 12. 
pater keteta ebunden sinen haltare. 

N. 97, 2. 
sin chraft getuot iuh lobuuirdige. tf. 

104, 3. 
er geteta in obereren sinen fieuden. 

N. 104, 24. 
er getuot unuuizzige uuise. N. 145, 8. 
mit dero passione getaten sie mih 

suozzeren allen daz mysterium min- - 

nonten. JV. 117, 12. 
den getuot er saugen. N. 114, 4. 
er getuot unsih kelustige des pezze« 

ren. N. 84, 13. 
getuo unseriu husir reiniu. N. 74, 2. 
die uuirsesten rehtc getuon, impios 

justificare. N. 70, 17. 
giduat er imo fremidi thaz hoha hi- 

milrichi/O. I. 5, 56. \ 

giduat hugi sinan blidan. O. II. 13, 36. 
thaz er then uuegmainmuntan gidati. 

O. IV. 4, 28. 
giduet mih anauuart. O. I. 17, 45. 
uuaz den lenzen getue so linden. 

Bo. 5. 
kihaltanan kitoa, salvum fac. gl K. 



getuot sorgen. Mcp. 
si getuot Utes cadere. Mcp. 
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ketuo manege sela uuesen dero reh- 
ton. N. 34, 3. 

nebeine liste ne getuont menniscen 
riten ze hiraele. N. 39, 6. 

er getuot siu uvesen guot N. 55, 5. 

oiuanda.er in sie getuot smechcn. N. 
44,2. 

du getate daz ting (luditium) min uue- 
sen. N. 9, 5* 

getuost du mih irstan. N. 3, 4. 

dine ambahtara getuost uuesen pren- 
nentez fiur. N. 103, 4. 

er geteta sie gan in iro muotuuillin. 
N. 106, 40. 

ih ketuon sie fliehen. N. 88, 24. 

daz ketuot unsih cbeden. N. 118, 32. 

die feslina getate du in uuerden ze 
ungeturften. N. 88, 4L 

ketuo sie gehören. Pf. 73, 19. 

ih ketuon, daz sie dir ichenL N. 17, 50. 
ketuo, daz sie sih peruomen ne mu- 

gin. N. 34, 24. 
ih ketuon, daz in sliphe der fuoz. Nd. 
ne getuot er noh, daz iz imo si lieb* 

sara. N. 76, 8. 
ni giduant iz man alle, theih so ho- 

han mih gizelle. 0. I. 27, 20. 
er giduit, thaz thu nakot ni geist. O. 

IL 22, 21. 

so gitän, sus gitän, hwio gitän, fo &C* 
fd>affen, tote frefcfyaffen. — Auch also 
er getan ist, sieuii est. N. 83, 8. 84, 8. 
din hoibet ist samo getan, also der 
berg carmelus unt ist abo din ualrs ge- 
tan also kuninges purpura. Win. 7, 5.' 
so getaniu, sie se habentia. Org. 
der so getano auditus. N. 50, 10. 
der so getano periodus. Mcp. 
so getan propositio. Org. 
so getane praedicationes. Org. * 
tiu so getanen possibilia. Org. 
dien so getanen. N. 54, S. 
min Hb i$t so getan. Ne. 
die so getanun dispemationem.fl. 72, 16. 
diniu uuergh so getaniu. N. 4>7, 8. 



in prophetiis ist so getan gechose emi- 

zig. N. 125, 3. 
ze so getanero uuis. N. 82, 13« 
so getanero dingo. Org. 
so getanes knuoge sageta si, idgenus. 

Mcp. 
daz so getan» getrahtede. Bo. 5. 
so iz ketan ist umbe scientiam, so ist 

iz ouh ketan umbe sensum. Org. 
sus ketan compositio* Org. 
sus ketanen ferten. Mcp. 
sus ketanen syllogismum. Mcp. 
an sus ketan ero Ordinationen Org. 
sus ketan ist daz kebet N. 89, 13. 
thia racha sus gidan. O. I. 8, 6. 
uuio getan gefluhte, quaetextura. Mcp. 
uuio getan dero goto fliht si, quae 

sit cura deis. Mcp. 
uuieo uuas diu irrafsunga getan? N. 

105, 9. 
uuieo uuas diu uoberunga getan? N. 

118, 23. 
uuio ist der eid ketan? N. 88, 4. 

gitan sin, werdan, flcfcfyc&ettf fieri. 
uuarun $it an, fiebant. T. 210, 1. 225, 1. 
uuarun gitaniu, gesta erant. T. 229, 3. 
uuurdun gitan, facta fuerant. T. 222, 1. 
uuurdun gitanu, facta sunt. T. 13, 25. 
uuard gitan, factum est. T. 5, 11. 19, 4. 
alliu diu in iovis houe getan uuurten, 

quae gerebantur. Mcp. 
gitan uuard mihhil hungar. T. 78. 
dhiz uuard al so chidaan. Is. 5, 6. 
iz uuerde gitan, fiat. T. 165, 7. 
thaz niuenes gidan ist O. V. 9, 19. 
nust thritto dag theiz ist gidan. 0. 

V. 9, 38. 
demo getanemo, quo facto. N. 19,6. 

25, 6. 33, 6. 
tbo thaz uuard allaz so gidan« O. III. 

22, 17. 
ketanero sculdo, praeteritorum crimi- 
num. N. 75, 11. 
UB1LO GATÄJNi,/. 

a. n. sioa ubelo geUni, foeditatem. ßo. 5. 
UNGATAN, ungegart. 
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ungidan bilibe. O. I- 24, fO. ungidäto 

ni bileib. ©, II. 2, 6. 
-g.s. n. uuiht ungidanes ni bileib. Oh. 30. 
ABAGATÄN? p. p< 
d.s. m.n* ob aklt&uemu (sie). Pa. 
obkitanemo/jr/rj. Ra. 
obkidanemuf'jtVJ. gL K. 
UBARTÖN, Mmftttti. 
Inf ub *r tu an, praevaricari (regl am si- 
* lentii). K. 42, 
übertuon: uuile du iro (naturae) 
■ ieht übertuon, satiefatem super- 
fluis nrgere. Bo. 5, 
p. p. ttpardan, transacla. gl. K. 
ÜFTON, alts. uppduan, auft&un. 

(er) uftuit, subicit ($e [laurus] sub um- 

bra). VG. IL 19. 
(do) uftaete, aperuisti. Wb. 
UMBITÖN, umtfruti. 
(er) umbe teta sinemo geuuate he« 
lii>a-, vesti obducit amictus (hya- 
linos). Mcp. 
p.p. umpitan, cireumdntus. gl K. 
ANATÖN, alte, anduan, ant&ttn. 
7/j/V-ana tuon: er lazet in ana tuon, 

daz er uuile. N. 10(a), 4. 
(er) anatoad. gl. K. \ 

anatoat Pa. (, ingerit. 

anatoet. Ra. ) 

anatuot, irrogaU M. 29. infligit. 

M. 29. 
anatooth, infligit. Gc. i. 6. 
(sie) anatuoant Gc. 3. ) • ' < 

anatuönt.M.29. SbJ' ,m ' ,0 '* m '' 
(sie) tuoen ana. N. 118, 143. 
(er) teta ana: sin selbes faozen teta 
er ana sine suftelara (nectit), 
Mcp. 
(sie) anatatan (sie). Bib. 10. 13.} 

anitaten. Bib. 9. f , injeee* 

anatatin.Bib.il* ( runt. 

anitatin. ßfb. 4. / 

(er) anatati, imprimeret (sibi Signum ertu 

eis). M. 30- Gh. 1. 3. 4. 
(sie) anatatin, impowissent (eis multas 

piagas). Ms. Bib, 1. 2, ; 

ANAGATÖN. 



Inf. ane getuen: uuie scal ih in (rok) 
uuidere ane getuon. Wm. 5, 3. 
(er) anagatoot, ineubat. R. 

anagituoth, irrogät. Gc« 1. 6. 
anagituot, inrogat. Gh. 1. 3. inicit 

(se morii). VA. IX. 553. 
anagetuot, induit (die fettacha). 
Öo. 5. . 

(sie) anagituont, important. Gc 1. 6. 
anagituant, arrogant (sibi onus). 
Gc. 3. 
(er) anagitue. M. 25. Sbi . . 

anagituoge. Can. 11. r ^ ° 
(er) anagiteta, inussit. Prud. 1. 
(sie) anagetatan (sie), indiecrent. Can. 13. 
p.p. anagatan wirth,i7//7i£f7/jr.D.lL320. 
v anagitan uuerde, ingeratur. Ec. 
imprimatur (signum). Mp. Sb. Bib. 
1. 2. 
anagetan uuirt, invehitur (suppli- 
cium). Bo. 5. uuas iro ouh iro 
houbet p a n t , insitum. Mcp. 
17. s. in. anagitaner, inflictus. M. 23. 

Can. 10. 11. 
n. s. f. anagitaniu, impresso (for- 
mido). M. 29. Gc. 1. 4. 6. 
illisa (pl.?). M. 30. Gh. 1. 
2. 3. inrogata (pl?) Ec. in- 
ßictum. M. 29. Gc. 1. 6. 
d* s. f. anagatanero, inflicto (vuU 
nere). Gh. 4. 
anagitanero, inflicto (vuU 
nere). Gh^l. 3. M. 30. 
d. ph an'agitanen, irrogatis. RB. 
nuuntun anagitanen. T. 
128. 
a.plth.(f?) anftgitana, eapressas 
(imagines coloHbus). Bib. 7. 
a phf anagitano. eetpressas (ima- 
■ gines coloribus). Öib. 1 . 2. Mi. 

a. pl- n. diu anagetänen bilde* iin* 
pressas notas. Bo. 5. 
ANAGATAN!,/, 
d. s. anagitani, /aculatione* M. 29. 
a. s. anagatani, jaculalionem. Gc* L 6- 
1NTÖN, einten. 
Inf in tu an, inf tigere. \b. 
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in t u o n , in f andere (thentibus amortm). 
Gc. 3. 
INGATÖN. 
Inf. ingetuon, insertare. D. IL 337. 
(et) ingetuot, immiltit. N. 33, S. er in 
getuot sih furhtenten. N. 33, 8. 
(er) ingeteta dih dien uuisen. Bo. 5. 
p.p. ingitan, insertas. A. 

ingetän, insitum. Bo. 5. ninemo 
herzen habest du sia (ca) in* 
getan. N. 118, 102. 
d.s. iw. 71. ingetanerao, infecto. D. 
II. 332. 
ANTTÖN, alts. antduan, cnft&tt«/ offnem 
Inf. intoan, aperire. Pa. Ra. gl. K. 

intuon (ougun). T. 133. (parielcm) 

N. öl, 4. 
induon, enudare (urnulas). Mcp. sih 
induon (lucerc). Bo. 5. 
(ih) induon minen munt. N. 77, 2. 
(du) induost dina hant, aperis. N, 144, 16. 

mine lefsa. N. 50, 17. 
(er) intuot, aperit (vulvam). T. 7, 2. inti 
iu intuot man, et aperictur vobis. 
T. iO, 4. 
intuit, recludit. Ic. 

intduot sih iuer muat. O. HL 18, 11. 
induot. T. 133. dien hirzen die 
uualda. N. 28, 9. die zite. Mcp. 
(sie) induont diu ougeft. Bo. 5. induont 

sih diu oron dara gagene. Bo. 5. 
(ih) indue. O. III. 7, 28. 
(sie) induen den himcl. Mcp. 
(du) intati, aperuisti. H. 26. 
(er) inteta sih diu erda. N. 105, 17. hi- 
melture. N. 77, 23. die gruoba. 
N. 7, 16. buoh (librum). T. 18, 2. 
ougun. T. 132. sinen mund. T. 
22, 7. 
indet er sinan mund. 0. II. 15, 19. 
(sie) intatun (sih iro ougun). T. 61, 3. 
indatun sih (gisiuni). O. V. 10, 18. 

iro dreso. O. I. 17, 63. 
indaten uuito iro munt, dilatave* 
runt. N. 34, 21. 
(ih) intati. Wra, 5, 5. IL 
intate. Wm, 5, 5. 6, 



indedi. Wra. 5, 6. IL 
(er) indati imo thiu ougun. (X OL 20, 91. 
inifh * intuo. T. 86. 113. 14k Wm. 5, 2. 
induo. Wm. 5* 2. III. miniu ougun, 
revelo. N. 118, 18* iro brüste mit 
vomere sermonis dei. N. 64, 11. 
imp.pl. induot imo. T. 150. 

induont mir die porfas. N. 117, 19. 
p, q. anttoanti. Pa. ) 

intoendi. gl. K.?, Juans. 
intoenti Ra. ) 
n.pl. m. inttuente, solventes. Ib. 
intuante. RcL 

intoante, aperientes (mund). 
Pa. 
p.p. indan. O. IL 7, 72. V. 4, 20. ist. Na. 
sint. N. 100,6. Mcp. uuaren. Nrn. 8. 
uuirt (falanza), panditur. Mcp. 
uuerdent N. 36, 25. Bo. 5. habet 
Na. 6 tat (asylumj. Bo. 5. 
int an ist. Na. IL hat Na. IL * 
d. s. n. indanemo aunuzze. O. III. 
21, 34. himelliehte. Mcp. 
q. s. n. uuito indänez (triangulumj. 

Mcp. 
n. pl.f indane (portae). N. 117,/20. 
n. pl. n. indaniu: gagen dien guo- 
. . ten stuimden siu (uuaz- 
zer) indaniu. Nm. 8. uuur- 
tin (ougun). O. IL 6, 19. 
intanu sint (ougun). T. 132- 
a. pl. n. indaniu (ougen). N. 10(b),14* 
UFANTTÖN, auft^u« v . 

Inf. ufinluon ne mag (den Schnabel). N. 
102, 5. 
u( induon den munt adlignaetla- 
pides. N. 65, 17. 
(ih) indeta uf minen munt, aperui. N. 
38, 10. 118, 131. 
UNTARTÖN, untert&un.. .. 
Inf. untartuan, snbigere. Rb.< 
(ih) undertuon sie, minen eon. N. 17, 39. 
(du) undertuost mir populos % subdis. N. 
17, 24. übe du iro dinen hals uu- 
dertuost Ba 5. 
(er)untartoad.gl.K., j 
untartoet Ra. y 
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untartuat, subjicit. Gc 3. subdit (st). 

K. 7. 
undertuot sih imo, N. 20, 8. 
(wir) untirtuomes, subigtmus. A. 
(ir) undertuont iuuih temo (suthmittitis). 

Bo. ö. 
(sie) undertiont sih dir. N. 44, 6. 

untertuant, Submittent. Can. 13. 
(ih) undertuoie dine fienda dinen fuoz- 

zen. N. 109, 1. 
(er) untartua, addicat. Prud. 1« 
(sie) untertuon. M. 3. \ 

untertuoen. Can 10. (, submittant. 
untcrtuogen. Can. 11.) 
(er) untarteta, subdidit. Rb. subjecit. gl. K. 
p.a. un-dertuonde, subjiciens. N. 143, 2. 

untartuanto, subdendo. Rb. 

p.p. untartan (hiervon unser Untertan), 

substernitur. Gc. 3. 

undertän sin. N. 46, 5. bin (gote). 

N. 61, 2. ist Bo: 5. N. 31, 9. 142, 10. 

bin uuir (mortulitati). N. 118, 37. 

sint. Bo. 5« N. 46, 4. imo alle gen- 

tes. N. 109, 1. speciebus individua. 

Org. uuaren sie gotes rehte. N. 

88, 17. uuis (gote). N. 37, 7. uuirt. 

IN/ 23, 1. 61, 1. nuerdent N. 88, 26. 

107, 9. habet uns liute. N. 46, 4. 

hete (ne hete iz got undertan, 

verhindert). D. III. 83. 

Untertan uuirdit, susternitur. M. 29. 

Gc. 1. 6. 
unlirtan uuerdent, subjuguntur. A. 

uurtin, tubaeta sunt. A. 
a. s.m. undertÄnen (bridele). Bo. 5. 
undertanin eo, factum (fi- 
lium) sub lege. N. 31, 6. 
a. s. f. undert&na. Bo. 5. 
n.pl. m. undertanefgrtft/itftriustunt 
urabe unde umbe/ N. de 
' ps. gr. 

die imo Untertanen. Seh. 75. 
n.pl.m. undertäniu. Bo. 5. 

g. pl. dera untirtanen, subditorum. 

Nd. 2. 
d. pl. denunAettänen(substantüs). 
Org. 



a.pl. m. nntertana. Otl. 

die ire Untertanen. Ho. 2. 
ä.ptf. untertane uuesen (tabuen- 
dae). Mcp. 
UINTARGATÄN, p. p. 

untar si kitan, std/rogetur. K. 65. 
UiNTARTÄNl, /., Untertan! gf de. 
; untertani, dientelae. Marl, 
untertani (dina), suhjeetionem. N. 70, 19. 

WIDARröN^CwibertM«)- 

//j/. uuidertuon (uuidirtnon. Nsm. IL): 
er uuolta uuidertuon an mincro 
diemuoti die alten täte der uber- 
muotun evae. Nsm. 
BITÖN, btt$un. 
Inf. betuon: er ne uuolta sine gnada 
nieht petuon in einero ierusa- 
lem. N. 30, 22. 
(ih) betuon mine lefso, prohibebo. N. 

39, 10. 
(er)pitoat.gLK.) 

pitoet. Ra. ) , 

pituit, damnat. Gh. 2. 3. 
betuot die zite. Mcp. sin ora.N. 43, 1. 
diu hant sih petuot (macht, sich 
zu). Mcp. 
(er) betuoe: diu buzza ne betuoe iro 

loch obe mir. N. 68, 16. # 

(ih) beteta dar inne, collocavi. Bo. 5. 
(du) betate mih in des tieueles handen, 

conclusisti. N. 30, 9. 
(er) biteta then buoh, ptlcuit. T. 18, 3. 
beteta iro stalfeho in demo tode, 
conclusit. N. 77; 50. dia sela in dien 
liden. Bo. 5. 
(sie) betaten sih. Nm. 8. 
(ih) pitati, reclusissem (me). Mk. Bib. 112. 
p.a. betuondc argen uuillen in nbelero 
menniscon buche. N. 32, 7. 
g.s.m* pituontes. Mi/.Ps. 2.\ 

Bib. 1. 6. J 9 obturan- 

pituontis. Bib. 7. \tis (aures 
bituontis. Bib. 13. \ suasj. 
bituantis. Bib. 10. / 
p.p. pitan, redactus. gl. K. uuerde, ob- 
struatur. M. 14. Can. 10. 11. • 
bitan uuas (himil), clausuni. T. 78. 
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bitaan uuarth diu porta, clausa est. 

Frg. 27- 
betan ist in dero buzzo. N, 68, 16. slnt 
(substantiae in speciebvs). Org. sin iro 
muot unde iro sinna. N. 115, 8. uua- 
re daz grab. N. 5, 11. uuirt uuint in 
dien uuolchenen. Mcp. uuerdent 
darinne. N. 30,9. uuard uuicbporta. 
N« 45, 10. habe er daz unazzer sicut 
in vtrem. N. 32, 8. habeta sie in iro 
fiendo handen, conclusit. Nd. 
bidan sin thio duri. 0. HL 12, 39. 
n. s. m. pitaner, conclusus. D. 
a. s. m. betäncn pegasum samo so lin- 
der zuisken fisken. Mcp. 
n.ph n. beUniu uuazzer samo so in 
fitere. N. 77, 13. ligent (con- 
chiliaj peUniu in zuein sca- 
ldn. Bo. 5. 
UNBITAN, p. p. 

umbetan: er (got) ist also darinne 
- (in dero uuerlte), daz er darinne 
umbetan ist. Bo. 5. 
UMPIPITÄN, p. p., circumdatum. gl. K. 
FOLABITAN (?), p. p. 

folapetan ni uuirdit, non conrogabitur 

(Gebet). M*. Zu BAT? 
ZUOBITÖN. 

(er) znopitot. M£ ) compresserit 

zuopituot Bib. 1. 2. Sb. ) (labia sua). 

(sie) zuopitatun, objkiunt (poHas). VA. 

iIX.,43. 
p-p. zuobit4n.\ 

d. pl. zuopltanen, strictis (manibus 
anqiiillam teuere). Mp 9 Bib. 
1. % 
£ASAMANA BITiN, p. p. 

n? $•/• pisamane pitaniu, coüecta (ma* 
nus ad dandum). Mc, Bib. 1. 2. 
FARTÖN, alts. farduan, ixr^ttn. 

Jnf. fertipou; sih uertuon an dien chu- 

stigep, mpliri scelerata. Bo. 5. 
(er) fertate sih umbe a?m6te (> in sce- 

Ura eccarerbaret/irj. Bo. 5t» 
(sie) fertatin sih an demo, N. 68, 12. 
p.p. firtan werdan, obsfruatur. Can. 13. 



fortan ist dero muot, scelerata. Bo. 5« 

eigent ir iuh an imo. N. 73, 9. 

firdan: er uns fand firdan. 0. L 2, 12. 

bin ih. O. IV. 31, 29. sint thie man 

aL O. II. 1, 48. 

n. s. m. fertaner. Rg. . i ... 

Ut&tner. »AI. m.\ pubhcaaU ' 

uertaner, sacrilegus. Mark 

firdano. O. IV. 36, 6, 

n. s. f. firtan.iu, scelerata. Sal. 1. 

g. s, m. firdanes kuninges. 0. I. 4i 1. 

g. s. f. fertänere, sacrilegac (persuasio- 

nisj. Can. 13. 

d.s.m.n. fartanemo, sacrilego (sanguine). 

VA. VU. 505. 

a. s. m. firdanan. Oh. 11. 0. in. 20, 108. 

IV. 24, 33. 

v. s. m. fertano, perdite. Ar. 3. 

n. pl. m. fortane sint, rei sunt. D. 

ferUne Hute, perversi. Bo. 5. 

fertane, publicani; f{%. 1. 

firtänen. N. 10 (a), 3. 

fcrt&nen, scelesti. Bo. 5. 

g. pl. ferUnero.i f _ - 

° e i a \ \> sceleratorum. Bo. 5. 
fertänon. ) 

t d. pl. firtan en, saen legis. M. 28. Gd. I. 

daz er uns firtanen giuuerdo 

ginaden. Ky. 

uirtanan, sacrilegis. Gd. 3. 

firdan en. O. I. 7, 28. 

a.ph m.ferUne Hute. Bo. 5. mennis- 

ken, sontes. Bo. 5. 

firdane. O, 1. 23, 7. 

uer tauen, profanosl Prud. 1. 

fertanost, Superlativ. 

furtanosta. Ra. ) 

firtanosta. gl. K.>, deterrimum. 

fartanosto. Pa. ) 

a.pl.m. fertanosten allero manno.N. 

67, 7. 

FOLTÖN (Dont^un), perficere. 

Inf. ze follc tuonne alliu guotiu uuerch. 

N. 17, 35. 

(sie) folle tuont (den niet). N. 10 (b), 6. 

iro uuerch. Bo. 5.' 

imp. s. folle tuo mine genge in dinen 



uuegen, perfice. N. 1 
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tuo in (uutngarteo), perfice. N. 
fc . 7H, 16. . 
p. p. foltän. 

EolleUn habeta (untckl^perpetrata. 

Bo. 5. »i 

g-.j.jT. folletänero lust6*mi. Bo. 5* 
......i . daz ih ze gotfcfolleUnero . 

uerU itu.uin.dcn solta. N. 

mv 45, & ,-.. • ! -' v 

.folletänun: daz sang derofol- 

let&nunh*r&ber%Q,c&r*sum« 

7natiwiis tabcrnaculi.H* 2$> 1. 

UjSTQLTAN, p. fi. 

rf; ^/. uri Toll eti nÄn, inconsummatis. Bo. 5. 
1 U^FOLTANt, /• 4 

17. $. unfolletani, imperfectio. Rc. 
</. $. ia unfolletani (unuoltani. N. II.) 
miucco tago, in dimidio. Nc. 
FONAGATAN, p.p.; oder ist ir* »folgenden Glos- 
sen fona als praep. und nur dai part. gatan 
anzunehmen? . i . 

fonaiat'inem.R.) >> . -« 
r i ., T I » aöacta. 

iona kutanen; Ic.) ■ 

DANATÖN, t>on bannen f$mt. 

(er) dana tuot die bouma. Bo. 5. ' 
(wir) duemes thana tha& zuiuaL 0. III. 
26, 3. i 

imp.pl. tuont ta-na. N. 23, 9. 
DURHTÖN, bnrd^u*/ perficere: 
Inf durubton. Pa. ) 

thupuhUn. gl. K. [, perficere. 
duruhtuan.'K. 4/ 
- (er) thttruhton*. gbK.) .... - 
* durhtoet. Ra. V ^J lclU 

(ih) thuruh tuo thiu uuerc. T. 88. 
(sie) duTufrtuen, perficiaht (satisf actio- * 

nem). K. 44, , 
(er) thurahteta. Ic. 

p.p. durhtan birt jn gotes minna. Wm. 
2,5. 
n. s. f. duruhctaniu, perfecta (crea- 

turn). H. 7. 
ii» pl. 71. d üt u*b tä n i u, perfecta (bpera). 
K. 6. 
UNDURÜHTAAN, imperfecta*. K. 6. . 
a. s.hn. undurhtanan, imperfectum^Gk. 3. 
ZASAMANA TÖI^ |ttf<uttmc«i<M«- : - 
IT. 



(sie) duen^ *i*awam$> (ifc.i* buah). O; 
•- ... . J1L 7, JM. . i . ■ / v 
ZOSAMA^E K1TAN, p. #* «n^fai*.. Ib. 
SIH ZATÖ& (liefe j<rt*aji), 

(er) zetuot *iiu Oder ring) uuitor sih 

zeluol* aifrpjipribufi spaiiis cxpllca- 

. /«/v B<* ,5: 

(sie) zetuont sib: ti* syJhgismi zetuont 

sib t^nn« ha^, : eo die redenara 

in dinge aide in spracho mite 

m • ,§pilejüt v irvüwßl pero syllogismi 

et ad rhetor.es iqm latiores et difftt- 

ZÜOTÖN,.|wMn, ^i4i|tttN^ 
/«/. zotQeto,.mfai4toM. #.. 

z;aoi Äijta^ön-jö, fidkibenda (cura). 
K. 36. 
(«O'ZoAtfU, addidit. Pa* 



(du) Ä«atos; gl, ij : s 
..-/.:. .*o#toa*.Pa. {■*<««■ 



(er) zuatue,>MÄW4#»/. Kp. 23. 
*«y?; $. z-.oau«, tidjwiQs. Vx gl. K. 

stttatua, /"?£<?. Rb. 
p. a. n. /;/. iw. zuoUonte, infcr&ites. Ep. 

.,./... ca*. 2. 
/v/*, ZrttoMo.uÄir^it, pücaöUvr (libef). 

. Prud. 1, ! i • 

»ÜOGAT^N. !.*... 
7/2/. zuogittt^B,^^rtartf^a«#iigr^r^&a:- 
/rani;. VA. III. 67a 
zuogidaon, dddere. Aid. 4 
(ih) zuo^itupn (mist). T. 102. 
(du) zuogittfoß. % 128, 
. (er) lAQgatpU (zoäatoiU $>,K.) % addi- 
dit.Ra. f 

(du) zuakatues, örfrfa^. H. 7. 

zuogituoes (zuogituost dinos. 
Le. 2. zupdinesgituos. M. 31.), 
supererogaveris. Sb. 
. zu^gitiies, erogaveris. Le. L 3. 
(/er) zuakiteta, adplicaviU Rb. 
v. zqogiteta, apposuit fm^n apposmt 
amplius venire in fines ejus). Mtf;." 
Bib. 1Ä oppHcavit (necemj. Prud. 1. 
. , . atfi,.fl<^^iy. BJ,3l. na er zuogi- 
teta^j svpetposßit ($e { timor dei sur 
perwmiaj* }to. Bib. J, Ä, Ä^OQlc 
[ 23 ] O 
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' zbgiteta eib, adhaesit. Sb. 
zuogiteti tili, adhaisit. Le. 2. 
imp. s. zuak\lua 9 : a<iplica. Rb.' 
p.a. zuogituonte, addendo. 131b. -2.* 
p.p. zogatan, additus. Pa. 
zocatan, addita. Pa. 
zoacatan, addi/us, addita. gl. K. öä* 

rfi/o. Pav ■ 
z « k i t a n, additttst ' Ra. 
zuakitan ist, exhibita(cura). K. 2. 
zua si kitan, 4idhibeatur. K. 62. 
zuogitan uuard, appositus est fad 

populum isfiahel)sl&.\>. Bib. 1. 2. 
zu getan: uuar-da einer zu getan 

ist, &ta$Uflrt$<m. Mu. 
n. *.,/". zuaketaniu ist, atlributa. 
K2. 

«. $. i». zuogitanaz buoch, 7#6er iV 
volutus. Bibi 13. 
zuogetaniz p«*c, //tar #/i- 
votulus. Bib. & » ' ' ' 
w.pZ, ft ztiogitano , ' adpositae* Mz. 
Sb. B,b. 1,2. 
MfSSATÖN, mt$t&»«- 
üi/*. roissatuon, incurrisse. Can. 10. 

miösituon, incurrere(culpam). M. 16. 
Sb. Can. 6. 10. IL incurrisse. M. 15. 
Sb. culpam. M. 18. Sb« Can. U. 
niissetft&n B* 5. - 
(er) misaatdt. Pa. ) , f . 
• mistöatgl. kJ'^'"^- 
missatoat Pa. ) . ,. ^ 
ra i s to a d.gt.Kj' ,Ä ^ mfl/ - 
mistoet, deiingnet. Ra. culpa t. Ra. 
mistoit, culpat. gl. K. 4 
inissifenot, vffendit (legem). Mb. Ep. 
* «an. -8. 4. 6. erraverit (a Verität e). 
Mb. Ep. can. 3* /rrf/7»/\ M. 29. Gc 1. 6. 
toiasetuot/ry^/irf/V. Ep. can. 7. 
* • missit-nöth, erraverit. Ep. can. 1. 4. 
• misset ual, deliquerit. *K. 4§. . 
tnissitut, offendit. Bib* erraverit. Ep. 

can. <J. ' 

misse tut, pjeccaftit. Rg. I. 
mi$s-e<luo*,yjrfm}i>*M7. D. II. 285. anan 
mir, w«»; IL- 285. 
{«*) fhiwatuont'/r^Wcfo/i/. Gc. 3. 



/ missttaoant Gc. 3. \ , .. 

missctuont N. 33, 2£ 72, 7.( , Ä?/m " 

74,4. . j^r* 

{ih) missitue, dölinquam. K. 6. 
missetuoie N. 50. 12. 
missetuwe. N. 55, 7. m daz ih ne mis- 
: i setuo* mit tero zungun, delin- , 
■ I ^iabwi. -N. 38, &• 

(er) missetuoe, deUriquat. JN* 35, 2. 
missitua, offendat. Bib. 13. 
- ^ßie-) missitven, offendant. Gc^ 5. 
' (ih) misse teta, detiqui^ N. U8, 67. uuaz 
misselcta ib. N, 100, 3. 
(er) misseteU. K. 45. N. 118, 69. 
(sie) missitatun, peccÄveruat. M. *2. Can. 

10. 11. / 
mtasataton. Caa. 13. 
irircrataten, delinqucbanU N. 33, 22. 

' so mine lide iBissctateu. N. 37, 

v 18. miniu ongen misaetaten. N. 

118, 136. 
(er) missitati, $orde$c4rct* Prud. , l. 

niissidati: ibok adam riiissidati. O. 

11. 6, 53. 

p.a. a. s. m. mis&ctuenten, dclinquentem. 
Gc, 10.; 
n. /?/. w. miasaluente, commissatores* 
Rb. 
g. ^/. missItuantcrOy^AV/^udO/ieim. 
K. 2. 
* d. pl \x\\s*\\.\\Qn\.£f\ y delinquentiüus+ 

Gc. 3, 
/?. p. raissitan, incurrisse, Can«. 13. 

d.pL missitan^n^ evruti*. M. 13. (Sb. 
Jiat mi««itatim) 
TiT, Tili alt*. dÄd,/., £|>at 

Bedeutung und Gebrauch; 
actio. Gc. 3. 

actus. He. 5. Ic K p. &5. JH. 5. 
actum. Mcp. 
facinus/^. K., 
ejfectus. Bo- 5. 

/iic/«iw. Bo. 5. Ki 6. 7. 24. T. 2«5, 5. 212, 3. 
gestum. Rb. 

commcntuim Prud. 1» i ' i 

cruttitdigero tite, vultus. Bo. 5. 
ist sumuaelih tit y *tf t^/i& BiU 2r^rrT/> 
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tati, "Ktfitt (incomposili), Can. 4. •.; 

tat, viam (eornm in Caput eonum reddidij. 

Mi. Bib. t. 2. : "•; '! . . : J 

tati, vlas. Gh. 1. 3.. . .. "' i ' < 

.tatet, Aurfa, storia. Pa. Ra. 
'magotlihhea tatin, wtgiaalibus. M. 19, 
! Can,- 11. .-•.:. 
thaz u»a*i ; ui*untarllh thiu dat. 0. V. 

12 r 4L. t t 

in neheihero täte irgizzet ex.gotes. N. 

:62, 7. .. • » 

du mih habest keuuunnesamot «n di- 

nero täte, in factum tun. N* 91, 5. 
giloubet thoh thera dati. 0. III. 22, 62. 
gotes tat minnota ih, mennischen tat 

ßazz*ta ihw N. 100, 3. 
dat £ilü diafa. O. «V. 6, 2. 
Ihia gotes daL 0. HL 26, 6.. 
ir birut michil auerda salz therera 

erda, , , /., • 

iueraz girati scal salfcan uuorolt datL 

O. IL 17, 2. . 

-\ then io liuto dati so scono gibereti. O. 

IV. 4, 25. 
mit datin odo mit uuorton. O. III. 16,26. 
uuir- uuizun inaa dato- firdanatt filu 

thrato. O. IIL 20, 108. 
ia heilt er qualun liuti mit sines sel- 
. b<j«~dati. O. IV, 30, 93. 
thaz thn in theru dati ni firliasest thio 

arabeiti. O. II. 21, 20. 
' sie oamuh in tbera dati kuninglih gi- 

uöati. O. IV. 22, 23. 
uuanta iro uuatu'n fiari, tbie in thera 

dati uuari. 0. IV. 28, 8. : 
# - uua* a-eichono er in ougti iogegin the- 
ru dati. O. IL 11, 32. 
zi tati (et zi gatati): «i imo ouh noh 

ze täte gesuichen ne habe. Bo. 5. 

Form und Flexion: 
b. s. tat- Bo. 5. Bib. 1. 2. Org. M^. Gc. 3. 
daad. gl. K. 
dat O. III,. 14, 37. 19, 2. V. 12, 41. 

gl s. tati. Can. 4. Prud. U (O. III. 20, 42. 
, . c.d. F.?) 
täte- Bo. 5» 



datLO. Iü>,17* 12. i% 30. 106, 23/ 
■..v. m - 1.\ > 30. IV. 33, 3.«v. .: 

d. s. tati..K. 5. 28. lc.. 
> . tat©. Org. Bo. 5. N., 62, 7. 91» 5. 

dati. Oh. 93. O. II. 11, 32. 21, 20. IV. 

; ' : . 1% 23, 30, 26-; 28, 3. V. 6, 12* 14, 15. 

a. s. tati BcS, Org. N. 100, 3. M«. Bib. 1. 2. 

.. : dat. O. III. 20> 75. 26* 6.; IV. 11, 43. 

V. 6, 2. 12, 18. 

npL Ute, N. 77, 72. Bo.. 5. 

da*i. Ob. 16. O. IIL i, 8. 10, 4*4. 13, 
25. IV. 12, 16. V. 6, 3. 12, 44, 20, 93. 
. . g.pl* tatio. K. p. 

tateo. K. 55. Pa. Ra. 
.... ,. tät,o. Bo. 6..N£ N. 77, 72. Em. 33. 
. .. ..,. tadeo. gl K. . 

dato. Ol. 37. O. IL 12, 3. 13, 17. 17, 
20. 18, 12. III. 11, 3. 13,56. 14, 32. 
-■ 17, 68. 20, 42. 24v HL 
d.pl. tatim. Rb.K. p. 2. 5. 7. 

tal in. Em. 33. T. 105, 5. 212» 3. M. 19. 

Can. 11. 
taten. Bo. 5. Wm. 2, 10. 
datin. O. IL 19, 18. IIL 7, 47. 15, 22. 
16, 26. IV. 23, 1. V. 3, 14. 11, 36. 
12, 42. 
a.pl. tati. K. 7. Gh. i. 3. H. 5. 

täte. Mcp. Bo. 6. , 

dati. Ol. 10. O. L 1, 17. 15, 44. 20, 27. 
23, 46. IL 17, 2. UI. 12, 20. 14, 105. 
15, 31, 20, 181. 
TATRAHHA. 

GATAT, GATÄTl (alts. gidad), f. 
Bedeutung und Gebrauch': 
actio. Wb. ' 

actus. K. 4. H. 3. 
factum. IL 5. Wo. 2. 
effectus. A. Rd. 
efficientia. Bo. 1. 3. 4. 
forma. Org. Bo. 5. Mcp. 
facies. Wn. 460. 
conditio. Gc. 8. 
stemma. D. IL 315. . 
er mittilgartes gitati, ante constitutio- * 

nem tnundL T. 179, 3. 
kelihnisse minero getite, vestigia no- 
ttri. Bo.. 5. , ; 
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ketäfe des mannes, fannäe. Bo. 5. 
diu mennisken.igetäty species hiimani 

corporis. Bo.& ' •' - '* 

cheiserlichero«"ge»täte, augustiorls vuU 

tos. Mcp. 
ih uuissa iro getat, dia sienu habent, 

er sie uuurdin. N. 49, 11. 
zl gitati: nals xi gitati gisprechanto, 
non praeferendo. Gd,2. die ubelen ze 
getäte chraftetos sint, cunctU virU 
bus desertu Bo. 6, feruuirfet got ze 
getäte genus humanuni, numquid in 
aeternum projiciet deus? N. 76i 8. nc 
ia mih ze getäte noh farenomes din 
gelougenen, N. 118, 43. nu sol man 
ze getäte cheden, ixxxvz apotiictica s\ 
unde dialecticd, ergor diffinienda est 
dialeciica sive apodictica. SyL 
Ist ingidat ia; uainun sie tbo irouuat, 
legitun thar uf ingidat (ingühad. 
cf. F.)- 0. IV. 4, 15. als ih gidat zu 
nehmen? 
Form und Flexion: 
ri. i. katat D. 

getät Grg. Bo. 5. Wn, 460. 
kitetti, effectus <Gea.?). A. 
g» s. getäte. Bo* 5. Mcp. , ' 

d. s. gitati. T. 174, 3. 179, 3. M. 28. 
Gd. 1. 2» ; 
kaUti. Gc S. 
getate. Co. SyL Bö. 5. N. 76, 8. 

118, 43. • 

g eiset e. Wb. 

kataat* perfectione (nom.?). Da. 
«. &. kitat Rd. Bo. 1. 3. 4. 

getat. D. II. 315. N 49, 11. 
n.ph kitati. H. 5. 
g.pl. ketati. Nf. |I. 
dpi. gi taten. Wo. 2. 

getetin. Wm. 2, 10. II. 
getreten. Wb. 
«*./)*. katati. H. 3. 
getate. Mcp 4 . 
kitaat '{dag:?}. K. 4, 
INGITAT1? efficientia. Bo. 2. Cf. auch in- 
gidat in* n^man sie tfco iro* uuat, 
legitun thar uf ingidat. O. IV. 4, 15. 



In Bo. 1. 314. ist efficienüäm xml kilät 
V\i • glossirt. - *•>.♦. * ,-..». . ' . , 

GATATRAH1U. 
UNTAT,/, Unt&at .: .« ■" .i ' 

/?, s. untat, macula (non erat in ea, in 
AbsaUras Korpör^ Jdfi. Sb. Bib. 1. 5. 
d. s. undati: in huares undati. O. III. 
17, 14. biserrrai unjiJi fou al- 
leru undati. O. IL 24 r 25.1 
a. s. untat, maculam (ne dederis inlglo- 

riam tuam). Mo*. Bib. 1. 2^3. 
n.pL uniati, flagitiosa. Can. 13. 

undati: gizelit sint therao allo 

thio undati. 0. H. 41, 44. 
undate, delicto. N* €8,. 6. 
g.ph undato; siner.o riitdato gixefsit 
filu thrato. O.JV. 23> 12. thaz 
ih undato ni findu in irao thra- 
t to. O. IV. 23* 4. 
a.ph undati: irfurbta thiu sin guatf 
iro allero undati. O. IL lly20. 
UBILTAT,/., Uebclt&at 

»r *! upiltat: gueattat upiltat, luX aU 
que tenebrae. Prnd.. 1, 
uboltat N. 98, 8. 
n.a.pl. upilta ti, maUaQta* Gh. 2. Z. er- 
rata. Gb. 1. 3J 
ubeltäte. ,Bo. 5, ,, • 

ubildati: thuruh u'bildajti»..0. V. 

UBlLDATO?**iikund ist mir thrato, ob 
er st ubil dato. O. 11t 20, 113. Sollte 
es ubildato, lUbelt&atet/ «aya? die 
Form ist auffallend; oder i$L dato Gepitiv 
und nicht mit ubil zusammengesetzt? ubil- 
tatun in: samnont<fona gineroo ? ih- 
hi alle de asuuihhi entjfc dea ubilta- 
tun. Frg. 15. kösmte für das Compositum 
sprechen; doch läfst sich auch hier dea 
ubil talun (bie übel traten) annehmen. 
«BILTAT1G, »cltfrStf* 
n.pl. üb* I taugen, faciente* mäXcu PJ. 

33, 17. t 
d. p]. ub<eltatigen, operantibui iniquifa- 

teml K 2J, 8. 
v. pl. alle ubeltatige (ubeltatigen. N. 
IL), quioperamhi iniquitafem. N.6,9. 
Digitized by VjOOQIC 



331 



Tl 



Tl 



332 



WOLATAlV/., -IBt^rtM/ «ute £$at 
w. 5. uuoletät Will. 6, 1. 
rf; 5. uu^leUtl Wrai 4, 4. II. 
uuoletate. Wm. 3, 6. 4, 4. 
. i uuoledadi. Win. 3, 6« IL 

uuoladete. Wm, 3, 6* HL 
} &. *. uuoletät Wm. 3, 10. 

uuoltat. Wm. 3, 10. IL 
'' *7Üpii uuolatate: an imo (ckristo) staut 
allero metinischon uuolatate 
IN. 13, 1. uuolatate uucrdent 
in unchrefte follezogin, virtus* 
N. 67, 10. 
«tooladath ruarent mlh in thrali 
ihio gino uuoladati. O.W.20,114. 
g>pl* miolatätoy meritorum. Bo. 5. 

uuolctate: mit raaniger slahte 
uuoletate. Wen. 3, 6. 
d.pL uuotatalini, benefieiis. Ib. 

uuola tatin. Wm. 4, 2. IL benefi- 
eiis. Rd. 
uuolaiäten. Bo. 5. 
uuoletäten. Wm. 4, 2. 
uuoletetea. Wm; 4, 2. HL 
a.pl. uuolatate: umbe uuolatate, 6i/z*> 
ficiwnu Bo* 5. - ' 

uuoladati: cheri ouh tliir in thra- 
ti in muat thio uuoladati..Oh.55. 
WERAL1TAT, /., seculi actus. 
uuerolt t»ti, seculi uetibus. K. 4* 
uuorolt dati 8. a. pl. von tat« 
L1ÜBTAT,/. {tltbtbat). 
g. pl. lieb täte (singJ), bene/actorum. N. 

77, 11. 
rf. pl. lieb taten, benefieiis. N. 77, i. 80, 12. 
LEIDTAT,/., £etbt(>at. 

rf. /li. mit leidUten. Bo. 5* 
a* pl. leidtäte, supplicium (-Udo ih). 
Bo. 5. 
GALUSTTAr, f. (Um**)- 

rf. pL in giuatätin, in cnpiditai&'N. 64, 1. 

MICHILTAT, /., ®VQ$tf)(iL ' . ' 

mrcliHtati, magualia. , Ib. Rd. mag tu- 

ßca. Rf. 
MlCHILllTiG. 
mieh«It^i£er, magmficus. Na. 
JffiUQTTAT,/ 



6. muatdati; 

ni uuas thar tlier firstuanti, uuaz - 

er mit thiu meinti, 
ouh thia muatdati theheino mezzo 
irknati. O. IT. 12, 46. 
MEINTAT (alts. mändäd), /., SKetn^af, 
Ucbtltfyat 
«.<*.$. mainUt, scelus. Pa. 

meintat, l scelus. ,Ri*. scelerato. Ra. 
flagitia* Ec. facinus. R. Re. $a?- 
A?ra. Pa. 
meint ad, scelus. gl. K. scelerato. 
gK K. sctlera. gl. K. 
TiM.pl. maintati, scelesta. Pa. 

m e in t a t i , scelesta. -gl. K. piacla. V. 
mein täte. N. 43, 22. inlecebras. 

Gc. 1,0. 
meindatL O. I. 4, 8. IV. 6, 11. 
£. p/. meintateo. gl. K, 

meintatun. Ct. 
rf. p/. meindatin. G. IV. 20, 13. 
MA1NTATIG, nuint$ättg. 
n.s.m. meintsetiger, sacrilegus. Hd. 
tt. £• 7/. meintaetigez, flagitiosus. Hd. 
rf. p/. meintatigen, flagitiosis. Bo. 1. 
ö. p/. meintsetige, sacrilegos. Hd. 
Superl. rf. s. /. meintatigistero. Co. 1. 
MISSATAt (alts. misdAd), /., €Ö?f^t^at. 
n. s. missatat (misitad. gl. K. monisi- 
tat. Ra.), incestum. Pa. 
missitat, commissio. Mcr. Bib. 1. 2. 
3. 5. 7. ojfensiö (coram 'deoj. Mv. 
Bib. 1. 2. 
misse tat, deljetum. N. 50, 5. 75, 11. 
niis tat, culpa, gl K. de formt tas. Pa. 
misiad, deformitas. Ra. 
g. j. missetate. N. 50, 1. 4. 
rf. s. miseitati, peccate. VP. 
o. s. missitaat, delictnm. K 7. 
missetät, dvliclum. N. 3t, 5. 
mis6edat, in/nriam. La. 1. 1. 
mUstdat. 0. HL 15, 32. 
n.a.pL missitati, ettäta. M. 29. Gc. l.tf. 
a amissa. 1VL 29. Gc. 1. 6. eouimissa. 
Can. 13. 
missatati. O. V. 17, 22. «ed. JE. 
missetati. Po. ^^ 

Digitized by VjOOQIC 



333 



Tl 



TJL 



334 



missetate, delicto. N. 18, 13.21,2. 

,24, 7. 31, 1. 58, 11. 
mis30tati. O. II. 24, 33. cod. F. 
inissidati. O. II. 21, 42. 24, 33. HI. 
14, 70. IV. 31, 10. V. v 17, 22. 25, 46. 
missodati. O. IL 24, 33. cod. V. III. 
14, 70. cod. V. IV. 31, 10. cod. V. 
g.pl missidato. O. IV; 31, 31. V. 25, 35. 
jnissodato. O. IV. 31, 31. codd.V.P. 
d.pl. raissalalitn, excess'ibns. Gc. 8. 
missa tatin, erratis. Can 13. 
missitatin, erratis. Sb. Can. 11. 
MISSATATIG, mtffet&3ttg. * <■ 
n.pl.n. missetatigiu uuort. N. 21, 2. 
d. ph missetatigen, delinquentibus. N. 
74, 5. 

NÖTTAT, /., SRotMaf, 6e»a(tt(af. 
g. pl. nottateo, violenta. Gc. 8* 9. 

BlxA t, /. 

d. s. in pitati, in conclavi. Rb. 
a. s. pitat, ambitum (fani, ÄapeBc. Lu- 
ther^. Mif>. Bib. 1. 2. 

BALOTAT (alts. baludäd), /., Uc&ett&at. 
n* s. paloUt, maleficium. R. 
j/,p/, palotati, maleficia. Ib. Re. 
FIRINTAT (alu. firindäd),/., Ser&rec&ett. 
,/, J. tif (at&t, crimen. Ib. Rd. nefario.Ra. 
firintad, nefario. gl. K. 
fitntad, flagitia.Ec. 
g. s. firintati, flagitii. Ib. Rd. 
d. $. firintati, scclere. Ib. Rd. 
g./?/. firintato 0. V. 21, 3. cod. F. 

, firndato. O. V. 21, 3. codd. V. P. 
F1RNTATIG, publicanus. T. 118. 
theser firntatigo man, T. 118. 

FORATiT, /. (SöortM). 

d.s. an dero foretaUe snlen nnir finem 
anäsehen. Bo. .5. 

FRATiT, f., aEJcrbrec^etu 
n. pl. fratäti (j*ng?)> pernicies. Ra. 
g. pl. fratate, scelernm. Rc 
d . pU frä taten, tccleribus. Bo. 5. 
FRATATL1RHOR, scelestius. Rb. 
FRATATlG sint (chint), Bo. 5. 
n, pU fratatige (es steht fertane fra- 
täti go), publicum, ßg. 1. 



fradadige, ethnici, geu&les. D. 
11.282; 
d. pl. dien frätatigen, sceleratis. Bo. 5. 
GUOTXAT, /. (©uttfrat). 

n. s. guottat, lux (justornm). M£ Bib. 1. 2. 

guoattat, lux. Prud. 1. 
g. s. cuattati Ion, foralpni, praeroga- 

tivai Ic 
d. s. (ri.pl.?) guttäte, Substantiv* Bib. 5. 
g u o 1 1 »t i , . profectu. M. 1 8. Caa 6. 

10. 11. 
guottate^ Ton einero guottate ze 
andirro. N. 83, 10. 
.. a. s. guo tat (sie), dulce (factum). Prud. 1. 
n.pl. guottati, divitiae. .M£ Bib. 1. 2. 
guottate. Bo, 5. mine guottate 

sint din nals min. N. 91, 5. 
guttäte, divitiae. Bib. 5. 
£./;/. guottato, virtutum. N. 41, 5. 91, 2. 
N. de ps. gr. 
guottado, virtutum. N. 44, 9. 
</./;/. guottatin. N. 70, 19. meritis. N. 
67, 10. 
guottaten: die in guottaten tot 
uuaren. N. 17, 8. 
a.pl. guottate. N. 36, 25. 71, 4. 
HlTAT, /., opus gignendi. Bo. 5. 

a. s. hiUt, opus gignendi. Bo. 5. 
HANTTAT,/., JE>änbett><rf,,£an5t$af. 
n. /?/. hin Ute fi/c>> opera manuum. N. 
18, 2. 
DANCHOTAT, /., gröfiarwm actio. Ib. Rd. 
kann auch als danebo tat genommen 
werden. 
TOM, m. u. «., £&um, goth., alts., angels., alt- 
nord. döm, Judicium. 

n. s. tom: suntric t am, Privilegium. Em. 19. 
töm, examine. Pa. 
tuom, fudjfium. T. 88. 119. 131. apis- 

copium. Gh. 6. tuomus. Sal. 4. 
t o a m (d. s. ? a.s.? n. a. pl. ?), examine. 

gl. K. judicia. gl. K. 
duom theses mittilgaxtes. T. 139. 
duam: thaz uuas allaz thin du am- 

O. IV. 1, 50. 
dum, episcopalis ecd^sia. Tr. 
g. s. tuomes, judieii. T. Ö& in tcbome« 
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. tage, i» die judiciu T.:44, 10. 62, 12. 

viatriäs. M. iß. Caa. 10. 11j 13. 
' duomes s'euXdify. reut jutiicio. T. 26, 1. 
d. s. tnome; arstantönt io tuome, sur- 

geai in jadicio. T. 57, 5. $• so ir in 

tuome . tuoraent, so uucrdet ir 
> ■. i s.gituömte. T. 30, 1. 

duoine. '£14L tbannc thuingit her 
. uueralt fan suaton inti fon reh- 
. te inti fon daome, arguet de judi- 

cio. T. 172, 4. 5. • , 
duaine: firgab in 'tbax zi ruame, 
. (heiz uüari in iro duame, thaz 

sies alles uoialtin, so uuio so 

siez giriatin. O. V. II, 15. 
ä. *. tuom, Judicium, T. 69. 88. in tuom 

ni cumit. T. 88. tuom tuon. T.88. 
duom. T. 133. 141. duom duomet. 

T. 104. 
duam: tharana .datun sie ouh thaz 

duam, ougtun iro uuisduam, oug- 

tun iro kleini in thes dihtonnes 
' • ■ reini. O. I. 1, 5. 

uuil tbu thes uuola drahton, tha 

metar uuolleu ahton, 
-in tbina zungun uuirkcn duam ioh 

.sconu uers uuolles du an. O. I. 
. . 1,. 44. 
iah ib, quad er (der sehend gewordene . 

zu Christus), druhtin duan, giloub 

ih fasto in .tbinan duam, 
framhald fial tho tbarasun ioh be- 

tota. then gotes sun. 0. 111. 20, 179. 
lertua sie nan einan ruara, tbaz er 

gidati ins «in ah duam, 
imo ein gizami, -tbaz er ziru firn 

quami O. III. 15, 17. 
.sie sturbuo baldo somanuueiz, ai 

datun sie iz in urheiz, 
«ah ni datun sulib duam thuruh 

•behein-an uuorolt ruain. O. IV. 

5, 46. 
sie unoltua daan in einan duam, 

ioh gerno imo ängust giduan, 
{ragetun thes »indes thes keiso- 

tes ziases. O. IV. 6, 29. 



iudas iz ouh gisitota, mit in iz ah. 

tota, . 
er uuolta duan imo einan duam, so 
ther diufal inan spuan. O. IV. 
8, 18. 
n. a.pl. (sing.?) toam, jtußeia. gl K. , 
TUOMGIS, Mannsnamen. 
ALTTÖM. 
ELLANTÖM. 
1NTÖM. 
1RRITÖM. 
ARZETTÖM. 
HJDANTÖM. 

EWARTTÖM, EWARTTÖMLIH. 
WlSTÖM. 
WIZAGTÖM, FORAWIZAGTÖM, WIZAG- 

TÖML1H, 
LiCHlTÖM. 
LEITIDTÖM. 
RiHTÖM. 
MUNIHTÖM. 
MARTARTÖM. 

MEISTARTÖM. ' . 

BURGTTÖM? (oder barig t6m?) 
BISCOFfÖM, ERZIBISCOFlOM, BISCOF- 

TÖMLUI. 
(UIZDÖM, UIZDÖM, F1ZTÜOM gehört wohl 

nicht hieher, sondern ist aus vicedojmnut 

entstanden.) . .. 

FURISTTÖM. . 

FRtltiM. 
GAUGALTÖM. 
GASTT6M? 

ka1sartöm. . . , , 

urchund1tom. 
heidawtöm. . 
he1lagtöm 
hertöm, hertömüh. 
diornatOm. , 
her1zogtöm. 
zollantöm. 

SELBTAM. 

SCAHTÖM. 

SCALHTÖML 

GASUASTÖM. 

TÖMGOT. • >. 
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tAmhiaffo. 
tömquiti. 

TÖMTAG. 
TÖMSEDAL. 
TOMLlH. 
tuamlih, moralis. Ib. Hieher? cf. DAULIH. 
/ g. s. n. tuomliches: der sih teheincs 

tuomliches tinges fermdze. 
Bo. 5. 
tte eteuuaz filo tuoipliches ke- 
taten in hello. Bo. 5. 
Superlat. : 
g.s.n. des tuomlich Osten gtrotes, sum- 

mi boni. Bo» 5. 
TÜOLICHO, pomtnatice. Bib. 2. hieher, ab 
tuomliclio, pompntice? 
TUOMHEIT, /., magnificentia. N. 110, 3. 
TUOMI, reus (?), weim tuomen in folgender 
Stelle als dat. pl. eines solchen Adjektivs 
anzunehmen ist (oder sollte es conj. des 
Verbs tuomjan seyn?): 
sie (dingman) seundent io die judices, 
tero irbarmeda ze habenne, dien 
filo ze leide getan ist, tanne dien 
tuom£n dero irbarmedo durftera 
uuare, pro his enim, qni grave quid 
acerbumque perpessi sunt, miserationem 
iudicum excitare conantur, cum magis 
admittentibns iustior miseratio debeatur. 
Bo. 5. 205. 
TUOMO, m., judex. T. 27. 123. ctatvT. 8, 3. 
d. s. tuomen. T. 27, 2.) . ,. . 
duomen. T. 105. (»/**"• 
n.pl. tuomon, judices. T. 62, 4. 
TÖMJAN (alts. dömjan, duomjan), judi- 
care, magnificare. —■ sih tAmjan, glo- 
riari. 

Inf. tuomen, judicare. T. 39* 1< mit tien 
(dingen) da dih tuomen (glo* 
riarej uuile. Bo. 5. 
du oman, judicare. T. 104. 
zi tuomenne. T. 131. 
ze tuommenne: so symon magus 
teta, sih ze tuommenne in pro* 
digiis et signis. N. 130, 1. 
(ih) tuomiu, judico. T. 88. 
tuomu, judico. T. 131. 



duomu. T. 151. inan* T. 143. 
. (et) tuamit. T. 88. 128. 131. i . ,. A 
. duomii. T. 143. | •*•*«*• 

tuomet sih mit tiu. Bo« 5* . 
(wir) duomenes (sie), cenumus. Can. 4. 
(ir) tuomet T. 131. 

tuoment: 50 so ir in tuome tuo- 
men t T. 39, 1. 
(er) tuome uuerolt T. 119. 
(du) duomtos reh(o. T. 138. 
(ih) duomtu T. 143. 
imp.pl. duomet rehtan duom. T. 104. 
duomet inan alter iuuueru 
eoun. T. 194, 3. 
tuomit got Nd. II. k dntemagni- 
tuoraent got Nd. \ ficentfamdeo. 
p.a. tuomenti zuuelif eunni israhelo, 

judicans* T. 106. 
GATÖJIJAN. 
(-wir) getuomen unsera zungan, uuir 
getuen sia antsazig. N. 11, 5. 
(sie) giduamtin: 

sie sar icr then stunton uui- 

dorortes uuuntun, 
thaz sie sih tho giduamtin, 
then iungiron es giruam- 
tia. O. V. 10, 32. 
gituamptin. O. V. 10,32. cod. F. 
p.p. gituomit ist, magnificatus est. 
Nrn. 11 
getu-ometist got guollicho, glo- 
• riose magnificatus est. Nrn. din 
' zeseuua ist ketuomet, mag- 

nificata. Nrn. uuurte du dine- 
ro gesprachi an des chunin- 
g c s 1 o b e, meruuti gloriam. Bo. 5. 
n+pl.m. gituomte uuerdet ir, ju» 
dicabimini. T. 39, 1. 
ARTÖMJAN, alts. adömian, judicare. 
herosto thesses mittilgartcs er- 
duompt ist, judicatus est. T. 172, 5. 
B1TÖMJAN. 

bituotnit, praejudicat. W. 
FARTÖMJAN, terurtfrcWn. 
(ih) fortuomu thib. T. 120. 
. (er) forduamta thih. T. 120. 
p. /*. furtuomit ist. T. 119. *t 
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n.pLm. fortuomte sit, fudicemini. T.39,1. 
., TÖMTOA, /;, Judicium. 

a. s. tuomida, Judicium. Frg. 21. 
TUOMARINGA, Ortsnamen. Hieher? 

TI, Suffix; s. Vorrede. 
TO, Suffix; 8. Vorrede. 

töä s. TA. ' 

J. \J l (goth. \j\J )• Ich wage diese Wurzel, 
aus der sich sowohl goth. divans, mortalis (das 
U in dem aus U entstandenen IU ist nämlich 
vor dem folgenden Voka! A in V übergegangen) 
als dauthus, mors (zu AU, verstärktes U und 
Suffix Th) herleiten läfst, und zu der auch viel- 
leicht goth. afdairjan, coasumere, gehört, für 
töwjan (töw£n), mori und tod, mors, aufzu- 

. stellen; der ihr entsprechenden sanskr. Wurzel 
dbu wjrd zwar die Bedeutung erneutere, agi- 
tare beigelegt; aber vielleicht ist, wie schon 
Pott bemerkt, die ursprüngliche Bedeutung: 
^Pf.H$t. *tf)W* n t «uöat^men (s. Pott etymol. 
Tor$cbungen I. 211.), und selbst wenn die ur- 
sprüngliche Bedeutung, bewegen ist, 60 läfet 
sich leicht der Uebergang derselben in Wehen 

f »und "^Sterben (Ausathmen) vermitteln (et ftmus). 

.Auch tau, ros, gehört w^hl zu dieser Wurzel. 

Bedenklich wird die Zurückfuhrung von tod etc* 

auf die Wurzel JL U durch das griech. ponxo, 
pvrpxu, wenn dieses mit dem deutschen tod zu* 
6ammenhängt; oder sollte sich £ai*> aus sanskr. 
dhav f (dcr ,punirtcn Form von dhii) entwickelt 
, haben,' so ^ s zw i sc h en ^ ü Q d v *** pdva> das v 
(als Bigamma?) fortgefallen ist (et SavXoq und 
SaXbs, tilio)1 Eine tod mit Paviü vereinigende 

Wurzel TA (sanskr. dhä, ponere; cf. sanskr. 
antardhÄ,i/?terir£, yanescerc) aufzustellen, ver- 
. bietet wohl IV in goth. divan und AU in goth. 
danth. — Doch übergebe man nicht die Form 
toat tfebett taot 

TÖWJAN (TÖWEN?), alte, dftjan, ftttbtn, 
'mori.— Otfrids douüen, das vielleicht zu 
DAWjan (in D) gehört, führe ick hier mit auf. 
; Inf. töuuan, mori. Em* 33* 
V. 



douuen: 
er scal irsterban thuruh not, so 

uuizod unser zeinot, 
ioh douuen sinen uuorlon in the- 
rcrp manno hanton, O.IV.23, 24. 
tho er bi unsih uuolta douuen. O. 

V. 12, 23. 
touuen. O. IV. 23, 24. V. 12 r 23. cod. F. 
douuan. 0. IV. 23, 24. cod. P. 
doucn. O. V. 12, 23. cod. P. 
(sie) douuen t (thouuent 0. III. 26, 40. 
cod. F.): 
thanne uuorolt kuninga sterbent 

bifo thegana, 
in uuige io gilicho dou-uent the- 
ganlicho. 0. III. 26, 40. 
(er) donue (thouue. O. III. 25; 26. cod. F.): 
thaz baz ist hian biuuerbe, thaz 

ein man bi unsihT sterbe, 
ioh einer bi unsih douue, ther liut 
sih thes gifrouue. O. III. 26, 26. 
pa. touuante: samo so touuantp pi- 
chuamun, moribunda subintrans. 
Em. 13. 
(uuas teuuuant, eratm&rUurus. Rg. 1.) 
GATAWJAN? Hieher? oder sollte in folgender 
Stelle gatrüuen, gadruuen statt gatauuen 
zu lesen seyn (cf. druen, pati)? 
gatauuen, pati (mortem). Frg. 41. '(pati 
ist nur Conjunktur, aber wohl richtige.,) 
TOT, tobt, goth. dawths, alts. dftd, angeis. 
. de ad, altnord. daudr, mortuns. 
Bedeutung und Gebrauch: 
mortuns. T. 49, 4. Pa. igt K. Is. 6. H. 20. 

N. 105, 23. Frg. 23. 
moriens. N 36 ? 29. 
tot ist T. (>0, 10. uuas. T. 97. sint. N. 

40, 3. uuaren. N. 17, 9. 
tot uuirdit. T. 127. uuurti. O. IV. 10, 4. 
lagen tot. K 104, 36. 
toter föne herzen. N. 30, 13. 
lih taotiu, corpus mortr/Um* Pa. 
die toton lichamon. Wm. 4, 14. 
des toten chornes chemo. N. 59, 9. 
die in guottaten tot uuaren. N. 17, 9. 
Form und Flexion: 



taot. Pa. 



l'SJÜfej* 



by 



Google 



341 



TU. 



TU. 



342 



toot. Wo. 2. 
toat gl. K. 

tot T. 49, 4. 60, 10. 92. 97. 127. 131. Seh. 

85. -Ho. N. 17, 9. 40, 3. 57, 10. 79, 19. 

87, 11. 104, 36. 105, 29. O. II. 9, 44. 

cod. P. - 

dot. O. I. 21, 7. II. 9, 44. III. 18, 29. IV. 

3, 7. 10, 4. 
töd: tod ist. N. 10 (a), 14. tod qe uuarin. 

N. 87, 10. 
n, s. m. toter. N. 30, 13. T. 92. O. IV. 36,8. 
codd. V. P. O. V. 7, 15. cod. F. 
doter. O. IV. 36, 8. cod. F. O. V. 

7, 15. codd. V. P. 
toder. Wb. 

doto. Ö. III. 24, 60. 68. 
toto. N, 30, 13. 
n. s. f. taotiu. Pa. 

toadiu. gl. K. 
g. s. n. toten. N. 59, 9. 
d. s. m. doderau. Is. 6. 

tötemo. Bo. 5. v 

doten. O. III. 24, 97. 
tdten. Bo. 5. 
a. s. i». dodan. Is. 5, 7. 

dotan. O. V. 20, 85. 21, 17. 
totan. K. 4. T. 211, 3. 
töten. Bo. 5. . ■ 
totin. N. 43, 23. 
tod in. N. 79, 7. 
a. s.f. t6ta. Bo. 5. ' !' 

n.pl.m. tote. T. 64, '3. 87, 6. 131. 217, 4. 
N. 101, 27. 114,17. 123,1. O. IV 
26, 18. codd. V. F. 
dote. O. III. 18, 30. V. 4, 35. 23, 69. 
tode. Ho. Ct 79. 
dode. O. IV. 26, 18. cod. P. 
dotun. O. IV. 34,3. . 
' totun. H. 20. 
toton. T. 88. 127. 
toten. N. 56, 9. 
g. pl. taotero. Pa. (toandero. gl. K.) 
totero. T. 127. 141. Frg. 23. N. 

105, 28. 
toton. N. 36, 29. 
d. pl. tootetn. Wo. 2. 

totem. Wo. 2. Frg. 41.' 



toten. Em. 33. Frg. 79. 107. 127. 
218. Nt N. 82, 6. 87, 11. Wb. 
a. pl.m. doode. Wo. 2. < 

tote. T. 44. 51. 88. Wo. 2. Seh. 85. 
Ns. Nf. N. 7, 9. 59, 2. 87, 11. Wb. 
tode. Ho. 

dote. O. V. 16, 39. 
dooden. Ct 66. 
toton. T. 51, 3. OtL Wm! 4, 14. 

5, 14. 
totun. Wm. 4, 14. H. 
toten. N. 48, 12. 70, 17. 142, 3. 
Wm. 5, 14. II. 
HALBTOT, balbiobe. 

a. s. m. halptoten, serttinecem. Prod. i. 
SAMITOTO, semimortuus. Sg. 242. 
MORTTÖT: 

si qrtis hoifiinem oeeid^it,' quöd alamanni 
morttaudttm dieunt. L. alauu 49. (morth- 
tando, morttahdo, morttoto; mordtot o, 
mortlodo, mortoto, mortaudo, morthdau- 
dus, moritaudus, mortaudus.) 
T6D, hi., tof>, goth. dauthus, alts. dod, 
dodh, angels. deadh, altnord. daudi, mors, 
n. *.'tod. K. 6. 7. H.20. O. I. 21, 1. III. 18, 
34. 26, 65. IV. 5, 47. 37, 1& V. 12, 
38. 23, 249. 260. Org; Bo. 5.N. 33, 
22. 40, 9. 43, 20. 48, 15. 54, 16. 
Wm. 8, 6. 
toth.' Ic. 
taot Pa. 

tot. Wm. 8, 6. II. 
dot. Tr. 
g. s. taodes. Pa. 

tode s. K. p. T. 4, 18. 21, 12. 191, 3. 

I. 2, 12. v cod. F. I. 15, 7. cod. F. H. 

II, 47. cod. P. II. 12, 66. cod. F. O. 
ffl. 1, 4. cod. F. 8, 46. codd. V. F. 
13, 40. cod. F. 15, 2. 111. 26, 48. cod. 

. F. O. IV. 1, 2. 7, 19. cod. F. 13,24. 

cod. F. 27, 14. 30, 16. cod. F. V. 8, 

50. 10, 10. 12. Frg. 29. H. 7. Gc. 2. 

N. 7, 14. 9, 15. 15, 7. 17, 5. «0, 12. 

43, 20. 64, 6. Wm. 1, 14. 
tothes. .0. I. 2, 12. cod. V. I. 15, 7. 

Cotld. V. P. II. 12, 66. codd. V. P. 

O. HI. 1, 4. codd. V. P. 8, 46. cod. P. 

igi i. 



343 



TU. 



TU. 



,344 



13, 40. codd. V. P. 15, 2. cod. V. O. 

III. 26, 48. codd. V. P. IV. 13, 24. 
codd. V, P. 15, l: codd. V. P. 26, 4. 

. codd. V. P. 

dodes. O. V. 10, 12. cod. V. Wm. 1,14. 
n III. T. 91. N. 106, 10.- 
dothe«. 0. I. 2, 12. cod. V. I. 15, 7. 
.. ■ " • cod. K. II. 11, 47. codd. V. F. IV. 7, 

19. codd. V. P, IV. 30, 16. codd. V. P. 
todis. N. 7, 14. 16, 4. 1% 15. 19, 9. 

21, 3*29, 7. 30, 8. 48, 6. 63, 6. 

71, 4. Mcp. 
d. s. taode. Pa. 

tode. Frg. 31. Kp. K. 2. 7. T. 198, 1. 

194, 3. 197, 3. 215, 3. 237, 6. O. II. 

9, 77. cod. F. 111. 1, 21. cod. F. III. 

7, 90. codd. P. F. III. 13, 58. codd. 
. V. E. 111. 23, 19. codd. F. K. IV. 2, 6. 

codd. P. F. IV. 3, 5. 46. IV. 3, 23. 
. cod. F. IV: 19, 37. cod. F. IV. 19,49. 

cod. F. IV. 20, 40, cod. F. IV. Z6, 13. 

V. 4, 47. cod\ F. V. 4, 55. codd. P. F. 

V. 4, 62. codd. P. F. V. 9, 29. V. 12, 

11. codd. P. F. V. 17, 15. N. 4, 4. 6, 

6. 9, 2. 12, 4. 43, 19. 50, 8. Nd. Ne. 

Ns. Bo. 5. Wm. 3, 10. 8, 11. funere. 

D. II. 353. . 
... tothe. O. II. 9, 7. cod. P. HL 1, 21. 

cod. P. HI. 13, 58. cod. P. IV. 20,40. 

codd. V. P. 
thodc.-O. IL 6, 8. cod. P. 
dothe. O. IL 6, 8. codd. V. H. HL 1, 

21. .cod. V. IV. 2, 6. cod. V- IV. 15, 

63. codd. V. P. IV. 19, 37. cod. V. 

IV. 19, 69. cod. V. 
thode. O. IL 6, 8. cod. F. 

dode O. IL 9, 77. cod. V. HI. 7, 90. 
cod. V. HL 23, 19. cod. P. IV. 3, 23. 
codd. V. P. IV. 19, 37. cod. P. IV. 
19, 69. cod. P. V. 4, 47. codd. V. P. 

V. 4, 55. cod. V. V. 4, 62. cod. V. 
V. 12, 11. cod. V. Is. 3, 6. 9, 2. T. 84. 

tote. Wm. 8, 11. IL 
dod irao. O. III. 23, 19. cod. V. 
a. 8. taod. Pa. 

dodb. Is. 5, 7. 
tddh. Rb. 



' toth. N. 29, 8. , 

tod. K. p 2. 4. O. I. 18, 9. IL 6, 15; 

11, 50. 53. HL 16, 30. 23,59. IV. 23, , 
. 38. codd. V. F. V. 1, 2. 8. 6, 10. 8, 

55. cod. F. 14, 8. 22, 8. 23, 265. T. 
131. Mcp. Bo. 5. N. 9, 13. 26, 4. 29, 

12. 34, 8. 35, 1. 40, 8. Wm. 8, 6. 
dod. O. IL 11, 50. codd. V. F. 11, 53. 

cod. P. IV. 23, 38. cod. V. 
tbod. O. V. 8, 55. codd. V. P. 
tot. T. 44, 14. 161-, 3. 180, 5. Ct 82. 
Ra. gl. K. N. IL Wm; 8, 6. IL Bo. 5. 
N. 51, 6. 89, 6. 
instr. todu. T. 44, 14. O. I. 81/2. codd. V. F. 
III. 7, 20. 
tothu O. I. 21, 2. cod: P. 
g.pl. todo. N. 33, 22. - 
a.pl.toA». H. 1. 

LlBTÖD, m. (tt'lbtob), mors. 

g. s. libtodis, mortis. N. 70, 1. 
SCANTTOD, m, edfanbteb. 

chrucis scant tod, mortem crucis. N. 
87,8. 
TÖDLEIBA. 
TÖDLlB. 
TÖTLEOD. 
TÖDTRAGANTI. 
TODFüORIG. 
TÖTSLAF. 
TÖDLlH, tntlid), fltrMtcb. ' 

todlih, mortalis. Sg. 242. 

todelich lichamo. N. 101, 27. 

n. s. f. totliche unchraft, mortaKs in- 
firmitas. Wb. . 

g. s. n. todlihes, mortiferi. T, 243, 3. 

d. s. f. tödlichem rachu, re funebri. 
Ib. Rd. 
g. pl. dodhlichhono, mortalium. b.2,3. 

UNTODLIH. Sg. 242. ) . ' .. 

ÜNTODLICH. D. Hl. 47.1' immortaUs ' 

TÖTHEIT, /., mortalitas, mortale. N. 37, 4. 

42, 4. 43, 20. 64, 2. 

UNTÖTHEIT, /., immortalitas. 
a. s. undotheit. N. 37, 5. 
TÖTHAFT, fobbaft, ioH«&aftet, mortalis. 

n. s. m. todhafter, mortalis Rb<-> 
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o. s. p. todhaf taz, mortalem (Heise). Rb. 

tnorticinam. Hbi ' 
n. pZ.»i. todhaf ta, exitiales, egri. VP. 4* 
a.pl.n. todhaftiu, morticinia. Rb. 
DÖTl,/., Job. Nur bei Otfrid. ^ „ 
n. $, doti (todi. cod. F.): thaz sin ei- 
nen doti al then liut ^ihialti. 
0. III. 26, 28. 
d. s. doti; thaz ih thoh in theru doti 
uuaz thionostes gidati. 0. V. 
7,41. 
a.pl. doti: thäz si gisunt ther selbo 
folk tburuh thes einen man- 
' nes dolk, 
thuruh sino cino doti, thaz 
thuqkit mih girati 0. III. 
25, 28. 
irluegetun bi rioti thie selbun 
kristes doti. 0. V. 6, 8^ 
TÖDIG, tobta, jler&ltcl), mortalis. 

todig l>in. N. 68, 27. sink Bo. 5. uuard. 

N. 29, 8. 138, 5. uuurden. N. 74, 5. 
todich, mortalis. N. 29, 7. 
n. & n. tödiga: diz todiga legit ana 

undotheit. N. 37, 5. 
g* $. /*. tAdigero. Mcp. 
d.s. m. todigin lichamen, N. 75, 4. 
a. s. m. todigen lichamen. N. 29, 12. 

68, 12. 
n.pl.f. tftdige dierna, mörtales. Mcp. 
g. pl. todigeto dingo, mortalium. N. 

71, 5. . - ' 

d. pl. tödigfcn, mortalibus. Mcp. N. 15, 3. 
a.pl.n. todigiü, morialia. N. 71, 5. 
UNTÖDIG, immortalis. 
nndodig. Mcp. 

n> s. m, untodiger. N. 101, 27. 
rf. s. m. untodigemo. N. 29, 8. 
d. s. f. undodigero. Mcp. 
a. s. m. untodigin. N. 29, 12. 
a. pl. m. un todig c richtuoma, immor* 
tales divitias, N. 72, 25. 
TÖDIGl, /., mortalitas. 
fik s. todigi, mortalitas. N. 19, 7. 65,6. 
68, 34. 7 1, 7. mortSßcatiö. Gh. 1. 3. 
ff. s. todigi. N. 65, 6. 103, 19. 
<L s. todigi. N. 34, 13. 



: ÜNTÖDIGt, /, immortalitas. 
.. g. s. untodigi.N.50^0.67,14. 71,1.83,12. 
j d. s. untodi£i. N. 27, 7. 65, 6. 71, 5. 
a. s. un todigi. N. 84, 9. 90, 1. 
undodigi. Mcp. Bo. 5. 
TÖDJAN, tobte«. 
Inf. todin. N. 36, 32. 118, 40. 
(et) todet,Na. tödet unde chicchet Mcp. 

GATÖDJAN 

(er) gidotta: ioh man üan gidotta, so 

. er tho redinota. O. III. 26, 54. 
(sie) gidottun: uuio sie thie gidottun 
ioh alle martolotun. O. IV.6, 54. 
then sie hiar gidottun, mit kru- 

ze martolotun. O. V. 4, 43. 
goto tun. O..IV. 6, 54. Cod. F. 
ARTÖDJAN, tttobttn. 
- Inf. ir todin, morti tradere. N. 108, 5. 
(er) irtoti, morti ficaret.. N. 108, 16. 
p.a. ertodentlo mih. N. 16, 10. 
TÖD&N, fttvbn\ t morL 

p.a. g. pl. todenton, morientium. N. 26, 13. 
(TODIGEN, tobten. 

tot iget, mortificai. Wb.) 
DAWALÖN, im Sterben seyn?> Wohl zu 
DAWJAN {n Ü. 
p. a. dauualonti: 

qnad er io bi not! lagi dauua- 
1 * lonti, 

ioh uuari in theru suhti mit gro- 
zeru ummahti. O. III. 2, 7. 

TAU, n., ZfyüUf ros, angeis. deav, nord. dogg. 

'«.Tu? 

n. s. tau, ros. Sg. 913. Sal. 1. imbres. gl. K. 

tou, ros. Wn. 460. NiL Tr. Hd. Sg. 242. 
Wb. tesmanen tou. Mcp. 

dau, ros. ls. 5, 3. 
g. s. touues. Mcp, N t 146, 9. 

tpuwes. ü. III. 90. 

.toruue*. Wm. 5, 2. 
d. s. touue, daz gelesen uuirt Mcp. 
nTp/.l'oüwc, rores. Wb. 
rf.p/.tauum, roribus. II. 2. 
MILITAÜ, SRe&Ü&au, rubigo. 

7i. s. mllitau, rubigo. Ib. Rd. Sal. 1. 
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,milit**, rntigö, Ufa Bib.,l;:W.U 43. 

Zt 1. IUa crugtf. &b, ?. OVJtjM. 
militouu, rubigo. F. 1. f , tl 

* militouui, rubigo, ß&; 7. • '' ' - 

milito, m*#o. Rf. 
miltowe, m/gu. Mom 2.' 
miltou. Bib. 5. 6. , s ' 

mütoü; Bib. 4. ' ' - V 
miltä. Blb.'4^ ' ! ' 
UiiltiU) rubigo. Prud. 1. • 
d. s. ifiWilonue ,rubigine. MA. 2. Bib. 1. 7. 

äerugine. Bib* l. Mv. 
militouuue, rubigine. Bib. 2., 
militouui. Bib. 7 a . v t 

miltowa. Bib. 6. t 



miltou. Jßib. 5« 



x <\ i* aerugmu 



miltS. Bib. 4. 
IIIMILTAU, £tmnul*tau v .. tt . , 
g. s. himeltouues. Mcp. ., \ % 

d. #. himeltouwe. D. JJIK lo. ; • . . fc > 

TOUMADO. . .,: i 

TAlflfcN, TAUÖNv TAÜJAJi,. i^attettj augeJs. 
deavjan, irrigarei > ... ', ..•• . 
(sie) touuont (himela)%;N.',8S, 6. ?. 

tquuita, refert .{cum Jang'drie mixta 
vina moricnsJ.Y^i. IX. <i360., flieher? 
p. ö. w.y?/. m. .toubenta* torantts-, Mart 
CADAÜÜ1T t>. kafuufitit/w>fl4te/<t^^rR # 
Hieher? oder zu DAlitfAM? » ' ■/! 7 

tuon s. TA. : 

TEPJAN (oder DEPJAN?).' IstT der ^organische 
Anlaut, so ist vtellötchVtemintm' hierriit Zusam- 
menzuhalten, ' ; : r \. ■' h ' ' ' *' 

BITEPJAN, sopire % opprirnere., 
. 7/yf. zi pideppanne, to/piem/o*. IYL 24* Can. 
10. 11. * 
(<Ju) pitteppest$)r daz> ijqunpth frjqo- 
r test, nals. piltpppesjt, ., ppprj^nas. 
j j ; N* 79,6* ; r ; ; \, . ; 

/>.p. bedebet: daz ubqli bedebet uuer- 
de,,|rt imprpjbitßs retuT\datnr, J$o. 5. 

TEPI, TEPIHi tEPlD, *,, <wd *.?), Z<p< 

ptd). — teppet, topttmm* Jil A^geis- taeppe, 



epistolium, taenia Untffa tosppsdu, tqpeta. 

t2eppet,:j>atf(//J5*n \ r 

.' tsppi, sagvm* !<^ topßtiß* $•. t 1 1 

tepih, topHfynü E«*. 3l*\ ,. , 

teppech,. tapwa- W*l 460;, <t , .. 

t e p i d , tapeti/nn* Sgr, .t$4» 

teppid, /<vt^«.-iTr% , ... .im 

^itgppith.y tapefutju* JF- ( ; 

?i tepil^ JWffö c#7/^f/?(i,!fiUe. Hd. 
• tfcppit, tapttium. Wn-863. I?.. HL, 141. 

iepul, tapctum:J?* 

teppidi, taprzia. Ib. Ri ; 
a-tef ieba, tepetia. Jivfr ,3,1. ,Bib, 10. 11. 13. 
.. tepMbun.lSb,: . . \ 

tepihhun. Bib. 12. .^ 

. ;te^piWnun, M«.Bib. 1,1«. ^ 

tepichen. Bib. 5. .! / * 

tepon t>^/ papizozen, ,palüi vel vestimenti. 
Ep. 2. hieher?, . 

TOB^v TOBÖn, to i«ur. Cf. TW . 

1. toben. . »i \ « 

7«/. zi topanne,.Hff^rÄfl^f. i ^i. 
, (ih.) toben, grassor, iffsaniq. j\Ion. 2. 
., , (sie) tob int, insanientt. Bib. 5, . 

p. a.ri.~ i. m. tbpahter, deb'achatus. Ec. 
freheticusl'G\u 1. 
toben ter\ ÜeEriü. 'fryfurtio- 

topen'ter; f mergumenus. 

' Cani 43; •* --^ '"-^*i • 



• n. s. /.^rtpanti«, jT^rm^^Mart, 
o. ^. iL 'W^a*rttrfn, iMb^mJ Mart 
; : n. p/.-iyÄ to*entei <teliMat*t.(}?n. 13. 
i ; topantuft^^^rt^im. Mart 

g*. pl. Iby-tnittSLytoemiornm. Sb. 
. TOBENtlGER, frenetkms. Wn. 460. 
,2. tol/dn. • * '; "« 

7«/4 topon, insanire. MiJ>. M. 09. VP. Gc. 
1. 6. BiU. 1. 2.' ' 
toponnes, debadh&ftdh M. # 15. 
zi topunne, dittoütitihdu Carfl 6. 
(ih) tob«>n?\K»Hilfeitelzt^ir*ö;iUl*|ie- 
ses ^tatt delim?,*>)> % »u^\ .<. .*\ 
t o u b o« ($ui)sÜQcJiari\ F» 






"T *ö*ä; 'v 



topot 
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(sie) topAnt, üUanient. M>.' Sb. ■* 
(sie) topogen, insanient. ßib. 1« 2. 
( er ) t o p o t a , m*iif e exciderat. M. 32. VP. 2. 
(er) topoti, debacharetur. Sbe. Ee. J. 2. 
/?• a.' tobont, deliramenta. VP. 4. hiebet 1 ? 
tobonti, deftrantes. Can. 8. ■ 
toponte, ameris. Em. 21. ' 

n. $. »i. toponieT,/ivmMt<f.'AC9. Can. 
10. 14. frenetlcus. M, 30. Sb. 
n.^/. m. toponta. M. 8. Gan. l(k),<teli- 
tobonte. Can. 1« / r*m- 

tobinta. Can. 7. ' /«*. 

toponte, delirantes. Em. 5* 
W. Can. 2. 12. amcntcs. 
Em. 21. 
g-. /?/. topontero, insanorum. M.»29. 
Gc. 1. 6. 
ARTOBfcN, crtD&ett. 

(«eJartopent.R.Ra.Kj brute$amt 

irtopent. gl. K. ) , , . 

p.'p. artopet, <?7?itf, vettda. gl. K. Pa. Ra. 
fa tue. Pa. 
f , rrtöpet, fatue. gl. K. 

ii.s.n. artobetaz, infatuatus. Rb. 

. TOBUNGA, /., deliramentum. T. 223, 5. «fctf- 

ramentovSal. 2. BL 

TOBOD, obripi{atio. , 

a. s. tobod.i Bib. 1.) . . ., A . 

, . ■:, w 4 | , obripuationem. 
toboth. Zu 1,. X r 

TOBAZUNGA, /.».deliramentum. 
n. j. tohtMing*, deliramentum. Tr. 
t#pazunga, inffgiQ. Prud. 1. 
/j.p/. topazunga* Sb. Bib. l.Prud. 1. 
/tobizunga. Bib/ 10. 11 
topizanga. Bib. 8. 
tobezunga. Bib. 13. 
topezunga. Mo. 
thobizunga. Zt 1. 
tobizunge. Bib. 6. 
.rrtojuzun&e. Bib- 4. ( 
. topagpgDgun», Mark , 

TORAHEIT, />, : S^l 1 fre i t , /uror. 

n. s. topahe\t;.deliramenta. Em. 19. 
tobt heil, für^iKYfb* 

d. s. tobfheite, /urore. Wkn < i 
(TOBEHALlttO? jVror. Ha.) ; 



, delira- 
menta. 



kl 



- *TÄÖBARI, tamVmekm , oikrtida, amalatia, 
vpiana (Pflanze). Hs. Weher? 

TUBsTEi^.Sufffetiij SBinjkfintt/ /wmor. Cf. 

TUFSTEIN. 

TUBSTE1NA, pmdces. Eb. 

TUBA,/., Zatxbt, alte, dübha, düfa, angels. 
d&ua, altnonj. düfa, columba. Häggt es mit 

. J. U JjL zusammen? cf. tuliil, tubil, tumbu. 
7i. s. tuba, colnmba. Em. 31. Sg. 212. Z£ 2. 
Ne. N. 67, 14. Wm. 2, 14. 
tupa, columba. Sg. 212. 
tube. Wn. ^60. 
dub*. 0.1. 26,. 8. 
g-. * tubun. T. 90. N. 54, 7, 67, 14. 
tupun. Pa. gl K. 
dubun. O. II. 7^ 36. 
d. s. dubun. O. I. 25, 2£ 
a. s. tubun, coltimbam^T. 14, 4. 6. Mcp. 
v. s. min tüba. Wm. 2, 10. 
ft.p/.tubuft. T. 44, 11. pakmbae. Sg; 299. 

tubon. Wm. 5, U. 
g-.p/. dubono. 0. L 14, 24. 

tübon. Wm. 1, 15. 4, 1. 5, 1. ' 
tftbuo (üng.?)\Ytm; 4, 1. II. 
tuobon. Wm. 4, U III. 5, 12. .* < 
.m.^Ubuo. T\ 117. i . 
TUBA, Frauenmimen. t 
HEGATÜBA, /., palnmbes. 

72. s. hegetuba. F. 1. \ \ 

heketuba. Em. 31. (, palumbes. 
, h^itube.WjL 460) 
7i. p/f hege tubun, palumbes. Hör. 
HOLATUBA, / (holeduue, ringeldu,ue,^0- 
lumbes. Id.) — Cf. holztüba. 
n.pl. holatubun, palumbes. Ve. 4. 
'HÖLÄTÜBA, ^oljfaube/^a/i/wi^. Tr.Em.31. 

Zf. 2. 
TüRTÜLATübA, /, Jttttertailbe, tvrtur. 
n. ^tuctulatuba. Sg. 242. Ve/4. 
turtiltuba. Tr. Zf. % Em. 31. 
f < Wrteltube. Wn. 460. : : 
g% ^. turteltöbo* Wm. 2, 12, 

turteltubun. Wm, 2, 12. IL AI. . 
' iürteltAbon. Wm. 2, 12. IV. # 
< i turtelt4b*n. Wm.tt, 12. f IX.' T 
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a. pL turtiiitubun. T. 7, «J. . \ , 
TÜBAHÜS. 
TÜWCI4> TÜBICUN, 0.)..$£»64*ii, pullusco- 

lumborum. -» 

a. p/. tubiclin, /wtfo* columbarum. T. 7, 3. 



/«&/ro\(3Io&rt>ommcO. Mo. $!c M*. 9. Bib. 
1. 2. Sb. •• 

HORITUBIL. F. 1. 

HORTÜBIL. Bib. 5. Zt 2. ) , onocrotahis, onocro- 
HORTÜBEU F. 2. [fa/am (9lQ&rtoiluwI}. 

flORODU^UUSg, 392. ) 



TAUB V tatlfc, g*th. daub^ jlii/mfttf, nord. dataf, j, . 
alte, ddf und angs. aeaf, ^w-rftfi. Ct TUMß, OTBIL, ©d>.litd}f. S. SoMin Schmellers baier 

TUFlR, TOBEN und sanskr. ftabh, atubb, 
rigidum esse, stupere* 

Bedeutung und Gebrauch: 
surdus. N. 57, 5. Gg. T. 64- 86. ßo, 5. , 
ab$ur4ps, nbfionpL Sah 1. 3. 4, . : , } 

hebes: to*ben sin, hebet em. Bo. 5. . -, 
siolidus: dia toubün erda, stolidanu Bo. 5. 
in toubemo muote han ib gesuntit Co. 1. 
du toubo geist, surde. T. 92. : 
blinte iob ouh doube. O. III. 9, 7. 

Form und Flexion: : 
». s> ro. touber (tuber. Sal, tobare. SaL£.). 

Sa!. 3. 4. , 

g.s.m.n. touben. N. 57 T 5. .'; 

d.s.m.n. toubemo. Co. 1. 
0. #• ot. touban. T. 86* 

. touben. Bo. 5. N. 57^ {>. 

toh.ob.en. .Gg. 
>a* $>f* toubün. Boi 5. . v . 

v. tf. m. toubo. T. 92. .. ! 

».ö./*A toube. T. 64, 3t 86. Bo. 5. 

döube. O. UL 9, 7. :, % 



Wftrterbwch .und cf. TUP1LI. — Sollte <* mit 
T1UF zusammenhängen? 
tobel Pfl. 5.1 , ^ a ,,, ^ 
.dobiL Tr. V Mkus > »«'*W«^t 

]i > CA , ITOIUii^Sftar,'^iMiiZ£f. Cf. TUBILI. 
.; _,- a. tf. ketubele dero herebirgon, conval- 
/ Zf/n tfibernaculprum. N, 59, 8. 
cf.jp/. getubelen, convallibus. N. 103, 10. 

TÜPIU Bib. l. 
TüBELF. Bib. 4. 
TUBILA. Bib. 6. M 



iqcastratura. 



»i. 



TUUEL. Wn. 460.' 

tuuil(?j, forma timn (es steht zwischen man- 

ria und sepes). Tr.; in Hs. steht tu n il, ybr- 

, niatum, yel formatium. 

GATUBILI, ti. (cf. gatubili in TÜBIL, sal 

. " f ! ita^) inca$trqtyra. f 

gitubili. Wn, 863.\ 

kitu bilL i , incastratura, incastra- 

. : j kitubila. Zf. I turae, tabularum cqm* 

gitubilit. Bib. 12. \ paginotiones. 

\\i Juitubilit. Bib. 9. / -.,.,, 

TUBILARE, in., //gyia/via. Tr. 



TEPIH s. TEPI. 

TABUDA, Flufe (Scheide?). Ptöl. 

TEPID, TEP1T s. TEPL 
TABALA s. TAVALA. 
TEPUL s. TEPI. | 
TUBIL. zu tüba? i- et TUHIL rn TÜH TüBAR s TUFAU. 
„„dTUMßlL, TUMIL. TUBARgowi s. TüBRA. 

HOR.ATUML (cf. horo und horotahil, Boro- .' 

tumbil, hototumil), onoerötalus, onoero- TABERNARI S. TAVERNAzed byVjiOO 



TUOBILO, 7i .pr. 

TUOBILINDORF, Orlsnamcn. 

TUBANTes, deutsche« Volt TA. 1, 51. 13, 
• 55. 1 56. ' roißavroc Ptol. S. auch FRANKO. 
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TUBRA, Sau&er, Flnßnameri. Cf. DüBRA. 
TCBARGOWI. . , v 

TAG, m., Za$, gofli., alts. u. nord. dag, angels. 
daeg, dies. Sollte sanskr« divana, divasa, la't. 
dies zu vergleichen seyn? oder mit taht und 
sanskiv dafc, nrere\ zusammenhängen? Beiden 
Annahmen scheint die tenuis im Anlaut zu wi- 
dersprechen. 

Bedeutung und Gebrauch: 
dies. H 2. 3. M. S. Is. 9, 2. Ib. Ic Pa. gl. K. 
R. Ra; Rb. Ps. Hd. T. 79. K. 4. N. 80, 1. 
Syl. Bo. 5. tycp. Wm; 2, 1 16. Frg. U9: Mat 
Co: Tg. !&• R S- *• Schw. Le. 1. 2. Sg. 70. 
des lutarin tagas, liquidae dici. D. It. 346. 
uuonetun mit imo then tag. T. 16, 2. ' 
zuuene taga uuoneta dar. T. 87. 
nust thritto dag theiz ist gidan.O. V. 
9, 38. .• . ^ v' . ^ _ . 

ßincs takes, unius dieis Pal .* - ■ ) '■ 

ei nemo tage, monade. Da. 
- eines tages uueg, iter diei. T. 12, 3. 
der tag chümet, däfc sie chedent. N. 
"52, 5. 
iu manageru ziti igt daga leitentt 0. I. 

5, 60. v ' / 

zi themo gotes hus fuar si sar loh lteitta 

sira daga thar. 0. I. 16, 7. -\ 

unzatt thesan tag* T. 65, 4 . ^ 

theih einan man allan in then dag deta 

heilah. O. IU. 16, 44. '* 

mit themo guate ih frauuothar rainadaga 

inti ellu iar. O. I. 2, 56. * 

ih frauuon druhtine alle daga mine, 
freuu ih mih in muate gote heilante. 0. 

I. 7, 5, 
sar io nu giuuaro, thaz ih thir thiono 

ziaro, 
ellu iar innan th.es ioh daga minea Hb es. 

Oh. 16. 
&r sines dages enti. 0. I. 15, 6. ' . ' 
in dien tagen umbefiengen mih diu ser. 

N. 115, 3. 
er thes sih muasi frouuon then minan dag 
biscouuon. O. III. 18^ 50. . r i \ ; 



gisah er dagnunan, thes freuuita er hugu 

sin an. O. III. 18, 51. 
sifc nuzzun theVaheimuuisti then dag tho 

mit gilusti. O. II. 7, 22. 
bizbh s£, tho 1z zi dage uuänt, er sie 

quamin in lant. 0. III. 8, 21. 
tage's leüa er äiq mit uuolchene, nahtes 
mit demo schimen des fiures. N. 77, 14. 
dages ^r se lerta ioh selbo bredigota, 
nahtes uuas iö thanne in themo oliberge. 

O. IV. 4, 67. 
tages keböt truhten sina gnada unde nah- 
tes stfeinda er sia. N. 41, 9; - 
er zalta ouh dages uuüntar theii iungo- 

ron sos io suntar. O. IV. 1, 19.* 
so'sie faren begondön, so deneta er daz 
uuolcheft über sie tage« fore dero-hizzo. 

N. 104, 39; 

so uuer so dages gengit, giuuisso er ni 
firspurnit. O; III. 23, 35. ' 
[ odo er thes gisunni, zen ostöron uuaz 
giuuunni, A ■ 

thaz sie thanne hahetin, thetf tages sih 

gidragotin. O.IV^ 12, 50. > 

hier uuirf a-ber gesungen filih *hore f#ne 
manetagc;7des tages «ruard daz firma* 
mentum gescaffen.. N. 47, 1. • 
quinta sabbati zeiget uäs fon'e diu baptiza- 
tos, daz des tages libhaftiü uzzer uuaz- 
zere gescaiffen uuurden. JN. -80, 1., 
hiutigcs desses tages/hodie. Mark 
noh dages hiutu. Oh. HO. 
so uueles tages ih dih anaharen, so-. N. 

58, 11. 
tages ampahti, diuri\am. Em. 11. 
tages inti nahtes. T. 7, 9. 53, 5. 122. tages 
indi nahtes. K. 4. 7. dages inti nahtes. 
0. I. 16,13. IV. 7,84. tages unde nahtes. 
N. 31, 4. 41, 4. . . e 
nahtes inti tages. T. 76/ 
tages ioh nalrtes. K. 47, N- 39, 9. 70, 15. 

Bo. 5. dages ioh nahtes. Oh. 163. 
tag unde naht. N. 1, 2 
* daz tlr w tbg utfde*Aaht ana truas. Mcp. 
allan tag, allan den tag r den .tag allan, 
. tota di^ T.,^09.0. IL 8, 20. 5<h N. 1^ 22. 

. H fr 36, 26^ z 9 a b 5 y i@(5^fe 3 

alle 
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» alle t¥ga.7N.'22, 62 N*. '•■ J , 
anderes Jages, secunda ferio. JL 13. 18. an- 
dares tage&.T. 46, 1. anderes tages, ««- 
• Hius' tettiusJ Rd. . .: . 
'.Sa'JtadMnitt'ttige',: altera, die. T. 215, 1. 
' Aea drittin tage*, 1 drittin iages, desjdrit- 
) tin tago: >"*/ 

tho tbes thritten dages sar .at> ftrntun 

sie th^ix kind:thar-;0/L 22, 32^ 
afte* thiü in uuafc ha in so raohtun tbri 

daga sin, ' [ 

so thes thritten dages sar s6 uuardthiz 

thaz ih sagen thar. 6. 11/8,1 2- 
er yrriht ez sciaroiioh hätto filu zioro, 
thes thritten dages so er/^ihia?*, ioh 

then tod ouh zistiaz. (X II. lt, 50; 
thes. thritten dages sare, 0. III. 13, 10. 
theiz thritten dage« aUnnti. (MV;80, 12. 
dritin tages. K; 13» / : 

; t,britteii lages. T. 218, 4. >/ , ;v.. 

' its drittin tafcoj wldus iertivs. Rh. ; 
in iheroe thritten. äage. 0.,L 15/34* drit- 
T tetn tage. T. 9& S \ , > 

föne tage drittin* a die tertia. Pa» ! ,i 
des feordin lages. K. 13. :■ . . > 

.^ehstintages. K« 13« *j i 5 

.in tbemo ahtoden tage. T. 4, 11. 
finf dagon it. O. IV. 4, 3, » .1 
sehs dagon fora thiu. 0. IV» 2,; 6. .>, . . 
fer abto dagon after thiu, O. III. 13, 43. 
< in tage,-?wr diem. TV 135. N.12, 3. 90, 6. 
in dhemu daghe, in die illa* Is. 3, 6. in 

•tbemo tag. T. 174, 6. 
be tage, per dient. N. 21* 3. 
fe tages, cfe north Ab. 5. 6, . < . f ' - 
fcr tage, de*nocte. : Mß. Bib. 1. 
fore tage, acte Zi*cei?i. N. 126, 2. 129, 6. 
unzan thesan tag. T. 65, 4. 
in mitten tags also oub thiu hizza star- 
chesta ist in mitten dög. Mcp. Cf. MIT* 
TITAGund HfiTTL 
after mittemu tage, post meridiem* Rb. 
föne tage ze tage. N. 67, 20. 95, 2. 
ubar tag, Sag fifo^ tSglitfr S. 43. • ; 

siutialatun sin io ubar dag« 0.h 20,. 13. 
theist giscrib beilag, tbaz uuirlesen ubar 

dag. 0. IV.«, 56. 
V. 



Hthar brlndent die iinfc in euuen, ioh ei- 
.' gün iamier uiiebööay \ : ' .- .* 
6er ioh smerzun ubar -dag, tbaz man gi- 

zellen rii mag. Ö. V. 21, 24. 
thar ist .sang sconäz ioh mahnon selt- 
" 'sanaz, * ■ * 
sconu lutida über dag, tbaz ih irzellen 
' ni niag.'O. Vi 43, 1 76, *' ."' ; \ : 
an demo iuqgestin tage. ; N.. 29, 6. 52, 7. 

,82, 15. . , ""' 

dago gLhu.ueliches„ iag(ic§. Wo. 2. 
' ereta'er rian filu fram,~ ,tbo er zen alten 

dagon quam. Oh., 70. * "V 
. er giseeintat filu frap* so er zi sinen da- 
.gon quam. 0. I. 20, J|3.. - 
tbo jqu^p iher sali^^ plan, Jn sin^p da- 
'-:: ,gpn-iMi^3, iz'.frarn,. .. r ,r M . 
in hüs, thaz ib n# sageta, thar er emmi- 
.. .••«igfep.^tfta.;^).;!; ^ 9,; . # 
in dagon eines Jkuningfes'iabüatto fir- 

danes, i 

uuas ein euuarto,fz.i gubte si ki ginanto 

' .DJB $'A.>- a - .:/'... 

Form und 'Flexion/ Cf. auch die Komposita 
mit tag. Bei N. wechselt der AaWt T mit 
• D; 8.- Vort'ede ■ra diesem'Theü des SpVach- 
6chat£es. ! ■'•-•-• 

. H, &, tag. T.79, Mep, Bo. 5. Syl N. Iß, 3. 21, 

, - '..' ( 3. 2^ 1. 26, 4. 36,. 13. 43, 9. 48 v 6. 

60^ T. io', 24. 90, .16. Wm. 2, 1& 4, 5. 

tagh (ärBeitö). N. 76, 3. . . 

tac H. 2. Ic S. it ßb. Hd. N v 80 t 1. Wm. 

2,16. 

. tafc. H. 3», 

taVh. Ps/D. Wb. : 
, dag. Ib. O. I. 11, 49. V. 10, 8. 12, 33. 
19, 23. Wm. 2, 16. 4, 5. 

. g. s.Aägeä. K. 4. 7. 13. ia 41. 47. 63. Ib. Ic 
Rd. Ba. Bib. 6i 6. Em.. 11. H. 6. Mart 
T. 7, 9. .12, 3. 16, 1. 218, 4. B«. 5. N. - 
5, 5. 11, 9. 36,13v:41, 3. 47, t 55, 11. 
,.77 > H. .80,; 1. Hd. . . 

tagas. Bib. 8. 43. D. II. 346. 
tagis. Wn. 863. Nz. II. 
takes.Pa. H. 11. / -> 

[ 25izjdby LjOOg 
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dages. T.,109..Oh,ll0.O.H .15, & II. 26, 4. 38, 6.: Sl,!24.'76, 6. 80, A. 

8, 2. IIL 13, i<fc IV. 1> 19.. V. 9, 3. . 127, 5. . m-v. f .; - 

dakes. gl. K. . , . . tage. N. 88, 46.. N. IL Wh.; 

d. s. tage. K. 2. 4. 13. EL 16, MaL Feg. 29. 53. daga. Is. 9, 1. OL 35. O. L 2, .56. 5, 60. 

Co. 2. Pa, Ra. Rb. gl. K. Tg. 5. Mß. 7, 5. f6* 7. 21, 2.- IL 14, 113.. HL 23, 

Is. 2. Bib. 1. T. 4, 11. 12, 1. 215, 1. 26. Ob. 16. T. 135. D; II. 286. Co. 3.4. 

N. 11, 1. 12, ,3. 18, 3. 19, 2. 21, $0. Die Wochentage heifsen im Althochdl (s. die 

29, 6. 48,' 6. 55,, 11. 58, 17. 60, 9. 82, <•■; compos. mit tag «. WECBA und t. d. Hagen: 

15. Wm. 3, 11. Ba. - Die deutschen WocheritagegöUer' im neuen 

«aga; K. 2 ' •' ' : "Jahrbuch der Bieri. Gesellschaft für deutsche 

t^ke. Rb. H. 16. . Sprache): -. '.-. 

dag«. Wo. 2: T.'iÖ4.0. tl5;34. III. SUNMJNTAG) ft ; ' 

8, 21. 23, 34.:Schw. ' FRONTAG iv® «","«- 

daghe. I«. 3, 6. 9,"5. , <■ MANOTAG, SKonto* •: . .! . 

; thage. Wta. n. 3, 11. f " ■ ' ' «!n ZIESTAG, ©irnfto^. .1 .■ .; 1 . . '.. 

tag. T. 174, 6. : l MirPAWECHA, .^<«oi^ 

«. *. tag.T. t, ». 16, 2. 1^2. 65, 4. ifccp. , 0- DONNARESTAG, .Sotttterffa*. 

Bo. 5. N. 1, 2. 31,-3i-34, 28.-36, 26. <m FRIATAG,' grdragr -^ -u ■.-.•:! - 

37, 14. 60, 7. Ba. ... SAMBAZTAG, eownafon*. 

tac K. 4> Seh. 75; S. 43.Sg. ! 7a Le. 2, ANTTAG, ANTTAGO, di. (her «cfcl« Sag car* 

1 : H. 3. IN. IL ' " • ■'■■'-" •■■ ' ') ;i ttaefc? .der Tag gleiches' Namens in der fbL 

tak. H. 4. .-..•..'> igenihm Woche?' -oder r urie- Grimm lerkiart, 

tack. M. 3L Xe. 1. Mo«. .1 •• r ; ■>.-. dies ßxtts? cf. alte, ^ndago, angs. Andaga, 

dag. Co. 2. O. U. 7, 22. 8, 20. nL'4,36. nord. «indagt, dits fixus). ' _ \ ■ 

. 14, 72. 16, 44. 18,50. ». s. aritdag (andag.ced. P.): >■ : 

V. *. tak. H, 3.- . • ,, so ther antdag sih-.tho oogta, 

au/rf. taga. Ki p, T. 2, 11.. 56, 6. 201,. 3. N. :: thaz si« thaz kind «oogta. O. 

33,' 15. 72, 10. 77, 33. 85,,7, 88, 30.. I. 14,5- U ■ ■ 



t 



Mcp. Bo..5. d. s. antdagen:* 

daga. Is. 9, 1 Ol 77. O. L 4, St. II 8,1. - tHakento antdage« sar 8» tma- 

£.j>£ tagb. H. % Rb. T. 15, 1*145. Nd. Ne. » .« tun *«t alle »»mint .thar.' O. 

IN.' 50, 5, 22, 6. 38, 5. 90, ,16. Mcp. . . I. 9, 6V- 

fako. Rbu ' ai zemo *otdag*n min quam er 

dago. O. L 3, 37. 14, 12. IL 11, 34. IIL auur satoa* *i< i*. 6. V, 11, 5. 

23,33. ANT1TAGO, tu., «ubetag, legier Jag. 

rf./rf. tagum. K. 1. 13. 18. 43. Rb. Prg. 23. 29. cf. *. endidagen (eudiUgoti. cod. F.): 

tagun. K. 13. M. 31. T. 2, L 2. 8. saget in ouh &i uuarc fen themo 

tägoh. T. 2, iL 4, L 12, 2. 56, 6. 64, endidagen tbare, 

10. 78. giuöuag in oäh giaoto thes au- 

«ag^a.N. «, L 26, 5.; 43,2. 71,7.73,4. I tilwisten xiu. O. W. 7, 27. 

' 89,Ü4. Mcp: Do. 5. ^ÖSTARTAG, iw., Oftctüfr paseka. 

lagio. M. 87, 9. Le. 2. Ä«tertag, paseka: Ra. i ^ 

* dagami Jg. 9> r 2.. ' . - aostoriag^^ portisceueru R*. .: ' 

dagon. Ob. 7Ä. O.: L 4, 1. 15, 9. 20, 33. jlRTAG, w-<3a^«<tafl> - 

HL 13, 43. IV. % 5. 4, 3. n.pl. iatta-ga: die unsere iartaiga, afc* 

*/rf- taga. K. pjtlÄ MaL HL 26. Rg. L T. 7, annwminoxtrötum; N. 89, lOv 

a 87. 140. B4». 5. N* 40(a), 5. 22, 6. WECHATAG, m., 2ßod;4iita 
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<t e r leTial oute efch* tag, Agt dies dominicus, 
frontag^Htizet. N.j'28, (fc 
i MAHALTAÜv mja(gfabttAfä dix* sponsionis. 
. . </ n *. raaii el tage- Wra. LHILIV. XX>\diespon- 
mahillage. Wj».rÜL:- - S\smni$. 
maheld^ge, Wm. H; .■ ) Wm, 
"» ,: :-: 3, II.. i ; -.. ".'. : r: .' / 
M1TTITAG, MITTILATAG, jw., mtt*$t-meri. 
dies. Cf. AÜch ; mitli tag, faütifefc ta^ in 

Mrrri. . ; . > 

ii. j. mittitak, meridies. H. 3. 12.) ist itfeL 

nicht compositum, 
MITTJLATAGUN; Pa.; , )meridia*us (Jen. 
MEDDILADACCUN. gl. K.) ***;. l 

M1TTITAGALIH, m\tt'i^l\(k} f meridianm. 
d.s.m. mittitagalihema. Bib. 1. V tfwr- 
mittitagalihhemo. Sb. Ps.2. J ri- 
mittitagolichemo. Bib. "13 7 dia- 
mittitagelichemo. Bp. > *o 
mittitagilihcmo. A4i>. \(dae- 

mittirtagelichimo. Bib. 6. \ mo- 
mittertagilihemi. Bib. 4. ) riibj. 
MriTIGAGlG (mittagig),Yjneridianv$. . 
mittitagigi (mittilitagigi. Bib'. 3.), meri- 
diani (umbraculum). Mor. Bit. 1. 2. (substYf) 
mittetagigin tiefet, meridianum däetho- 
- mum. N. 90, 6. 

mittetagigemo R90, 6.n " ^ ^ 
mittitagigemo. Bib. 7. } . v ~ 

mittitagigin. N. 90, 7. )/• . ■*»<*>••; 
yTMiLlTAG, m.- 9 ßtfttagfdies festus. T. 88. 
104. 11t. kann auch ^zusammengesetzt* aeyn, 
itmali tag; cf. ITiMäL in MAU 
MÄjNOTAG, m., $R*nt*$, seaskdb tabbäti. 

d. s. manetage. N* 47, L ; . 
NACH(ftTAGO, m: (ct*'SIOBTAGO) f <8latftf 

%t\ti nuditas* 

der neco'ettag», mditas.D. IL 280« 
BURTITAG, mi; e*kuttita$, dies natatis. 

burttac, 'näialem.* Hd.' ' 
- GABURTITAG und GABURT1TAGO/ *», 6e* 
iuxtitaqf dibs natatis) 
n. s. gebtf'rttag. D. Itt. 97. 

• kipurtidago. Ib.) . ,... 
u- W*^ p>i 1> natahtius. 

g. s. giburtitagea, natatis. Rg. 1. 



giburtdaTgeaD.JL 284. 
v> ;-.\t£>* gebiictetage. Mopv Y 

PHER1TAC. M. 31. » - . .: 

* PHERINTAC. R. i J' (/'"*</ ^r«^ 

tPHERINTACH. Sb. Le. 1. 3-> ceve ' 

FlRATAG (auch FlRATAGO), ro., .geterfag, 
sabbatum. ..;•■/,.-. 
#. j.'Tirrotag. N. 90, 1.) : ,, 
> - f irmotat K. 91, 1 J ' mW "*™* 

£. *. firtagen, sabbati. N. 37, 5, 
■ I Id. ^firtagfe. & 37, 7. ) .. 

ulrritage. N. 37, ft*I *™«- 
»./>£ firataga, cchbm tferiaej. Prud. 1. 
.« firitagun, sabbatä. Gc. 8. 9* (ist es 
dativ?) 
dpi. AirrftUgnft, /*rte## d/<?£«j. Mart 
**./>/. fiftaga. Co. 
FASTOTAG, m, gäpeag. 
^ rfcp/. fästataga. CA. 
FRLATAG, m., Sreitag^^ö^air^i^ ^di^ v^iie- 
m; cf. nord. Güftia'freia^. 
«:*& friietagj parö5cw^. T. 211y 1. 

frigetag: ift andrem^ tage, thie 

dar i»sl frigetag, ö//^/j aulem die, 

qaae est post parasceuen. T. 215, 1. 

a. #. friadagr tu friadag eie i» da tun. O. 

-•'IV. 4,-§.. '^" >■ 

FRÖ1STAG, », '(8r^«tojr^e«g frei $<rrtt, 

®onnttt9){ dfw domihicus. N„ 23, 1. 

GAROTAG, m. (a3tor6ere{ttfitg<t<i9),pariw£»i;^ 
T. 198, 3. 
/ HÜNGARTAG, ~m., ^ungntag, dies famis. 
d.pL in hungertagen. N. 3§, 19. 
TOU)1TAG,-TÜLD1TAG0, '».; gefltag; d'^ 
solemnitatis. 

n. s. tultitago, rfiVi solemnitatir N. 80, 4. 
dultitago. \ 

dnlthidaco. L festus. gl. K. 
duldhidaco.) 
: A fwdultetage. N; 80, 4. 
n.p/, tulthidacon,y*«to (sohmma) % 
g.pt. tolditagb, nkomtriiatum. Imu 1ä 
^'iip7.tölditaglBrti sabbatis. Rg, 1. 
ö./rf. dultaga, Co. - f 

- TÖMTAG, m. («Nmtag); tttf^eiWtag/ dies 
iudiöii, tita. dAmdag. 
d. s. tomtage. Mat 

[ 25^9j iz( 05? 
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tuDrtttä£e<>Frg. X . , ; 

TONNIRIS TAC,,*., Statut ttjtag* ^«m/a *a&- 

«nfi. N. 80, i. - .;• . . . ■ ;;h 

ZIESTAC; m. (angels. tiveidäg), ©üttflaa 
(ist aus ziestag entstellt; cf. Z10J, dies mor- 
tis. BLs - i 
SIUHTAGO, m., 6iecftt$niit. . >, 
o. $. milden siechetagoö. Wm^ 5 T 8.* 
SAMBAZTAG, m., ©ara*fa$ (6onna6e4tb), 
sabbatum. 

n. $. sambaztag, T. 18, 1. 68, 5. 211, 1. 
88. 132. . . .. - m m' % 

sambaxdag. 0. ÜL 20, 55« . 
9. * §ambaz.tages. T. 216, 1.1.230, 1. N. 
91, 1. 
>amba%cUge4. .0. üi 4* 33w . - 
€?• s. sambaztage. T. .69, 1. 118* 

saroiztage* N, 92, 1* 
a. s. sambaztag. T. 68, 2. 4. 5. 6% 2. 4. 6. 
211, 1. 88. 104. 110. 145.. . 
sambqzUg, T, 103* . » .;, >. 
sombitzdag. 0. HL 5, & 16, 34. 37. 
; 4t 47, 20,62.; 
, <£p/>,sambaztagon. T. 103. >, 
SÖfJATAG, SdNATAGO (auch imkomponirt zu 
ae^mea), m^ <58&rMta|/ <Ves judicü. . , 
ji. #. suonotach, iudicium. N./ 13, 4. 
: , , suonotfrk, dief itulicii* JS.'96, 3;. . 

anopo .dach* N; 100*, 3. < f : > 
.euon$tag, N. 37, .2. ' ;■//* 

d. s. suonatage. E. 

«uonetage. N- 6, 2... 43; 18. 44,; 5. 
'. - 9Jr8- ...... '. -. m 

1 . euonjsjtag*. H. 2Q> 9.26, 9* :' 

sÖnetage. N. 37, 4. . . \ „ v . 
3.UQnobakin.,Pft. .,:»". ... 

suonotagen. E. . 
ß.ona tagin. E, ' , ; ... 
dLjpi. suonatagen. E. >,>'. 
SÜNNUN TAG.Catts/Mnngnda&.jit» 6011* 
t4£; dies dQmimcaS'.i «. . 'U,, . 

f». ^ t: 4*9n«uifi dag*>G9.,4? . m! h ) \ . 

. $r stüant fon ; UieraläUit .frua, 

uuir sculun hugeo tJfcar xua, 
.^thar *er|ag giborgan.itf'Stinnün 
dag in ^rga^O. V, 6>S& 






'* .1 



:• 1 



n.'^A, ♦ ©tvcLa ihialt uns thr> inuuar scaz- 
zo,fliu/iston ihar^ u ■ .1 
dreso thfcr gibörgan enz sunnun- 
dag* iilTtaorgttn. Oi l\k 35, 42. 
<?•/?/. sunnun taga. Ct 94. 
sunnonda$a; Co. 3. 
URSTANTTACH, m., 3luferfic$tttt«<taa, dfo 
' resurrectioni*. W. 23, 1« ... 

ALPTACl ADALTAC INGATAC. REGINTAC. 
GfeRTAC. HELMTAC. HRUODTAC. SIGI- 
TAG. Mannsnamen. ' 

DAGOLF, DAGOBERT, n. p. m. < TACALIND, 
n. p. /. 
. TAGAWINGUN, Ortsnamen. Hieher? 
t)AGALAIPHui. . 

TAGALTt* /., ludus, jocus. t 

s TAGAW1ZI. 
TAGES LlOHT. . 
TAGALÖN. 
vTAGAMAZ, 
u TAGAMUOS- .( 
oTAGARÖT. 

t TAGAPROT. . f 

TAGAPHENNING./ 
TAGAFINSIRl. - 
TAGAFRIST, 
IAGAD1NC> , 

TAGASPRACHA. , . .1 . 

TAGASCÄLH. 

TAGASTERNO. / ; 

TA v GAltff, tSfllt^f diurntts, qnotidiänns At 
tagalih» M. 3l. Le. JJsorga, cottidianß 
t^gilibi. Le. 2. , i sollicitudo. 

taga lib^ diuturnum. Ra.. , ! ; 

. tageftch brot ^a..^>. Ct 83. 
jf. ^. 772. tagalicben. K. 18. 
; . df.^mJ»4agaliehemo, dinrno. Gh. 6. 
tagalihchin imbiÄ^^ K. 39. 
d. & m: tagoUchan. R. 
a~ s.f. tagplicha rauahl N. 98y 8. 

dagalicjinn. ^uhti O. IU 21,, 33. 
a. i. wi/ täigalihhat. r fp 34, 6.> 
tagelicbi».. Np, 11,.; 
Ugolicba. Ct. 79- Urot 
tagelicha^ Np,; , 
* tagelieAi;. W|k 

.! *},.. .tV \ü* ,t'>; ij. 
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n.pl tagelich* utre?ra y quotmüana scan- 
data. N. 6$ 3. ■ •» * 

* P l l*i*ytt^l &n*. K. 18.' 43- 
tagfehhhin ) 

, tagalichen. Db. • 

Adverbial gebraucht, in den Flexionen taga li- 
ebes und t^agalichinf ti^Hd), quotidie. 
tagoliches. N. 7, 12. 24, 11. 41, 4. Bo. 5. 
tageliches. No\ R 6, a 41, 11. 77, 2. 

80, 8. 135, 11. 144, 2. Mcp. Bd. 5. 
tagelichis. No. IL 
und so auch:. 

dogo gihuueliches, quotidie. Wo. 2. 
tagalihhin. K. p. K. 4« 7. tota die. K. 7. 
takalibhin. K. 4. 

tagelihhia. Ho« ^ 

tagelichin. Ct 83. ^ 
tagelichen. Bo. 5. 
TAGALIHIDA. Ra. \ - 

DAKAL1HHIDA. gl. K.f, dlurnum. 
DACALIH1DA. Pa. ) 
GATAGO, t&tüty 
eo gatago, omnibus diebus. Feg. 33* 
gitago, quotidie. T. 107. 129. 185. 
gidago. 0. IV. 1, 12. (Wo. 2.?) 
TAGIG, tafllg. ' l 
feRTAGIG, i$tt*didf t>or £ag*,.ge#etn. 
ftrtagigaz, hssternwn. VA. V11I. 543. 
* "' . > fcttagiga, ankelucaftoB. Sbe. Ec. 
MFTTITAGIG s. M1TTITAG. 
FORATAGiG, ttpreagig. 

foretagige sametchumftfc, aoielucanos 
conventus. N> 76, 5. 
FIORTAGK5, Durttgt^ 

uiertagigaz.' &d. 2.v ^^ 

uiertagigis. Sal. 4.) T . \ 
DRlTAGl, DRlTAGIG, fc*eiUgtg. 
- driteekio* Ra. ,,%.. 

thrideege. gL K.L tridmm. 
■ dfcltage. Sal. 1. ) . " 
i trltagigemo riteo, iriduana febrL Bo. 5. 

lltt/GÄN, *t4f t*i ■' - • ' 

Zr»/*. 4agam a* ix hinna tagen beginnet 

N. 48, 15. 
le tagtnme (dien), Hiuniinare. Nz. 
(iz.) taget: so mir föne dir (g*)t) traget 

, ' N. 62^ 2. < .: - - 



(iz) tage, iüutescat (dies). "Mr. Bib. 1. 2. 

TAHA (TAHE. SaL l.) f /., cetmcaO). Sal 
2. 4. — Sollte es mit dem altniederdeutschen 
dah, phoca. Ih. zusammenhangen? ©d$r ist es 
das folgende TÄHA. 

TABA, /, (Vogel;. "Sa^*/ SJo&le), cornicula\ 
monedula; cf. mitteUat tacula, itaj. taecola. 
dähä, carriola. L. 

täha, monedula vel cariola. Hs. Ve.,6. 
taha, monedula. Zt. 2. cariola. Em. 31. cor- 

nicula. Em. 31. N 

tha, monedula. Tr. % hieher? s. THA in D. 

•TACHA, /, g»atf e, matta. 
, *. #. t&cba, m^//a. Gd. 1. 3. Mon. 2. RL 28. 
32. VP. 1. maf/a t>*/ mattula. F. VP. ? 
</. s. tathun, psiatio. Gd. 1. 3. M. 28. 

TEGlNO, Mannsnamen (ist es degano?). 

TEKirraoVA, TEKINCHOVA, Ortsnamen. 
TEK1LINWANC, TiECHILINWANC, Ortsnamen. 

TIG- s. TA- 

aTIGHlT. Ra. gl. K. «itigehit. Pa., constipata 
(repleta) ist wohl kitighit, der Sinn scheint, 
auf dihan, dichi hinzuweisen, aber das anlau- 
tende T streitet dagegen. 

TOCH6N s. TUH. 

TÖCH? TOCHO? Ist altaord. dock., spira, 
tinca; dockr, cauda, in Erwägung zu ziehen? 
oder angets. flocce; lopathum (PfL)* Cf. auch 
2>otf in SchmeUera baier. Wörterbuch und toca, 
fitgatus pileolus (s. aber auch zucha), toecus, 

. vellus (?) in Du Fresne. Oder sollte tochia • 
in folgender Glosse lochvn zu lesen seyn? 
d.pL tochin v. raton, villis. F. 

TOCHA, /„ io cf e ; ©o & e f ^ upp e ; pupa: 
n. $. tocha, pupa* F. Tr. 

tohcha, mima. Ein. 2L 
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toccha, pjippä. Hs. Möri. 2. 
doccha, pupa. L, 
n./»/. tochun, oscilla. VG. IL 389. 

TOCHO, Mannsnamen. Cf. TUCCONIA. 

TOCCHINWILARI (SotfctimeHer), Ortsnamen, 

TOH, m. und n. (auch fem.? in tuacha, plä- 

cula. Ja.?), Sud}/ pannus. 

n. 5. tuoh, pannus. Bib. 1. .7^ tuoh maitot- 

suhtigero, pannus menstruatae. Mrj. 

tuoöh, pannus. Bib. 5. 

tÖch, pannus. St. 

duah. 0. V. 6, 66. ther sclbo duah 

roto. 0. IV. 25, 10. 

ther duah thcr uuirdil funtan zi- 

saraanq biuuuntan. 0. V. 6, 61. 

duach, peniculum. Mart. 2. Sg. 292. 

tuacha, placula (lege: plagulaj. Ja. (ist 

es da/.?) 

g. s. tuoches, panni. D. IL 283* 

tuochis. Org. 

duoches, panni. T. 56, 7.. 

<f. $. tuohe, velamine. Mart 1. 

tuohhe, pallio. Me. 

tuoche. Mcp. pallio. Bib. 5. 7. svffla- 

mine. D. IL 344. 

duache: mit lininemo duache. 0. IV» 

35, 32. 

dueche. 0. lV. 35, 32. cod. V. 

ß. s. daz tuoh. Org. 

n.pl. tuoh. Org. 

g-.jp/. duacho uuahero, 0. L 5, 11. 

d.pl. tuohhun, palliis. Prud. 1. 

tuochon: binuant inan mit tuochon. 

T. 5, 13. 

tuachun, ur fiskim, pitaciis. Ib. Rd. 

thuochen, pannicidis. Bo. 2. - • 

duachon filu kleinen. O. IV. 35, 34. 

a.pl. tu och, pannos. Bib. 5. 

tuocha, pannos (veteresj-. MZ>. Bib. 1. 2. 

duacha. 0. V. 6, 55. 

BRUSTTÖH, fbtnftttiäf. 

n. s. prusttuoh. Mi). ) " 

** u öl l > peclorahs fa$c»a^ 
prusttuoch. Sb. ) r - ' 

pru*tuoh, pcctoralis fascia. Bib. 1.7. 

torax. Em. 31. • 



, monilia. 



,g. s. prusttuaches,M>.Bib.L2.K,p^c/Ärö//> 

prustuocke* Sb. » J fasciae. 

cL s. brusttuochc, peplo* Mcp.; / . 
FÖZTÖII, gußfuc^. 
fuaztuah. Sg. 184. 
füoztuöchä. Wn/863., 
fuoztuacha. Ic : \,pcdules. . 
uuojtuochi. Em. 31. 
fuazduocha. RB. 
GRETETÜCH, emplattrunu Hs. 
KELATÖH, Äefrltucfr, £al$tuc&. 
kelatoh. R,a. 
khelotuh. gl K.J 
cbelatoch, sagum. Pa. 
che la tuoh, coilarium. Pr. mJ' .. 
• chelaluoch, strophium. F> 
kelatuah. Ra. * 
khelatoah. B l\i.\> Sa * um ' 
cheletuohc, coilarium. Pr. t. 
CLEBETÜOH, panni rudu. % 1. 

chlebetuoch, pitäcium* Tr. 
HAUB1TTÖH, n., £opftuc$, <8$ltitt. 
n. s. houbettuoh, ptfdui*. Mcp. 
d. $. houbettuoche, prplo. Mcp. 
HULLITÜOH. Mij. Bib. m#ülUtu$) 9 lintea. 
HULLrrüOCH. Bib. 5. 7.» / . miaa. 
d. *. hullituocha, vdamine. PnwL 1.» 
hullLtuche, peplo. F. 
HALSTÜOCH (halsduck U halsdüc. Wn. 

232.), QalitUd), coilarium. Tr. 
HANTTÖH, n., Jfranbtud). . 

ha n tu chT, mantelia. IV. 
HRÜTÖH, tti$tntu4). . 

a.pl. retuocha, c±equias. Prud. 1. 
SWEIZTÖH, Scheiß tuefc. 
n. s. suaiziach jorarium. Tr. * 
suuatitouc, sudarium. D* 
sweiztueb, orarium* Bd. 
sweiztuoch, sudarium. Sal. 2. 
sueizduah: ther sttcizduah uuard 
, thar funtan zisamane al biuuun« 
tan. 0. V. 5, 13. ther crelbo sueiz- 
duah in uuar lag gisuntorot thar. 
O. V. 6, 56. i 
suueizduah. O. V. 6, 56. cod. V. 
d.s. eueizduohhe, sudario. T. 151. 
inst, mit sueizduohu. T. 135. 
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TUOHLAHHAN? 
TÖHIL, «., £u$et 
1 Gebort 
' tuoil, strophio. D. IL -351. pqtlum. F. 

hieher? Cr dwahilU inDTVAH. 

(yDÜACHIT. Hieher? 

uuolt er sie gisam^non mit filu kleinen 

fadomon, 
er selbo sie biruaclfit, bi thju nistthar 
. . uniht giduachit, 

ouh&ih thar xua ,ni nahit uuiht tbes 

ist gipait, 
nngimacbes muatea nah uuibt thes ist 
giduahtes {giduachtes. cod. P.). O IV. 
* 39, 7— 10* * - 



TUH 



(tauten) versuche ich als eine viel- 
leicht aus sanskr. dhu, agitare, mit dem Aug- 
ment H gebildete Wurzel für folgende Wörter 

aufzustellen; oder soUtc sie mit 1ÜF (laufen) 

(das aber auch als fü-F angesehen und mit 
gatisfcr. dhu zusammengestellt werden kann) zu- 
sammenfalten und F niit H vertauscht seyn. — 
Auch TUNGHAL hiebet? cfc FARTUGHÄUAN ? 
Auch PITUHAN, fuleire? 

INHUMAN, IKtÜHAN, eintau#{H, imatare. 
intuhhun(3. Pers. pL praet. md.?) 9 inna- 
tabanU MarL 

TÜHHAL, TUHHIL, m. (£auc$el), mergus, 
merguliis (Vogel). 

n. s. tuchil, Hkergus. Em 31. Z£ 2. mergu- 
/*& Bib. 5. 6. graculiit. Em. 19. 

€U $. tuhhiL Ma. . 

tuhil. Bib. 8. / , 

tuchil Bib. 10. lt. 13> »"****• 
tuohiL Bib. 7. J 

n.pL luchM'iy wergit VG. 2. L 
n.pl. tuhhila, mergos. MarL 
HORaTUAtUL (wechselt mit tofoltibil, ho* 

rotumbil), m., onocfotalus (Vogel). 
. .». 5. horituchil. Em. 31. Bib. l.Lonocro-, 
horoduchi). L. Cr. > latus (a- 



vis deltctdns stagnis et pahidibinßj. 

Luther: Stofyrtatnmel 

a. s. horothuchil, bubonem* Em. 19. 

TÜHHARI, m., Jaucfycr, mtrgns, mergulus 

(Vogel). ' — 

«. s. tuhhari. Bib. 1. , 

tuchari. Sg. 242. 299. Bib. 9. Zf. 1. 

tuhchari. Bib. 12. 

tukhari. A. 

tuchare/F. Tr. 

düchare. L. 

v K duchiri. Aid. 1. 

DOHFTJGAL, hieher? s. FOGAL. 

BrrOCHAN (btb<dt, etngftand)*?), p. p. 

Hieher? s 

(dere heidetre werch spähe helak in 

dere lache mit plute petochen. Cdg.) 

FARTOCHAN, p. p. (8crfrorg<n?), Kehcr? 

in (enmj itin mar i fertochenen doot, re- 

cOndit ofjscurJlas* Bo. 5« S. 143. 

TOCHÖN. Hieher? 

in des (helleuuazcrs) strüme nualont 

* undo tocchent iomer die uhelen sei*, 

in €0 perenni strepitti voliUala colliditur 

animarum hnpietas* Mcp. 

TUHT, impetus.>Z\i duhjau? 

*•• d. s. tuhte: dero quekkon uuazzero, die 

*' mit tuhte (var. tuihte^ fliez&ent, 

impetu. Wm. 4, 15. 

ANATUHT, impeiks. 

**. *. anatuht, impetiis (gentilium et iu- 

deorum f actus etfj. Mz. (Sb. hat 

anachlaph.) 

: a.pl. anathuti (st anatuhti? hieher?), 

nimbos (teforumj. D. H. 339. 

INGATÜHi; dng<taud)t, immertus* 

1NGIDÜHTIU, immersa. Prud. L Higher? 

FAR'IUCHAUAN obrucre, oecultare. Hieher? 

(ertuchlan. Em. 7+ ) e - • 

r . . i #>, <a f^ piuucrian, w- 
fertuchelan. Ca«. I2.r r ' 

f*rtuclihan. Can. 9. ' 

PlTUHAN, fuleire. Pa. Zu TUH? oder ist 
das Wort entstellt? in gl. K. lautet «es pitri- 
kan, in Ba. pitrungan. 



TUGön? 
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tugot, variaUir. Gh. 1. 2. 3. — Tst angs. dea- 
%an,-ting€*e, zu vergleichen? S. auch dun- 
chfcn und tunichön. 

j[ Uij# — Gehört auch alte, degian, pati, 
susi friere, hieher? 

*TUGAN, taugen/ alte., angebe du gah, altnord. 
duga, valere, pollere, prodesse. Der inf. 
kommt nicht vor; aufser dem Particip ist nur 
die 3. p- sing, und pL statthaft (Grimm stellt 
mit Unrecht difc 1. und 2. Person für das Ahd. 
auf); die Form des praet. taug (goth. daug) 
wird in der Bedeutung des Präsens gebraucht 
und für das Präteritum gilt tohta. 
• 3. /?. s. praes. (praet.) ind. expedit, goth. 
daug, in: all binah, akei ni all daug, 
*ccrra /uoi ££p<rriv, ätä ov icanrra cfvp^i^Bi. 
Cor. 1. 10, 23. angels. de ah (im Nord, mit 
Psäsensflexion 4ugir). 
toug: uuaz toug in debein liument, 
quid est, quod ad hos de fama atti- 
neat. Bo. 5. uuara zuo toug danne 
effußio sanguinis mei, quae vtilitas in 
sanguinemeo. N.29,10. übe du uueist, 
uuaz dir toug, bona tua. Bo. 5. daz 
dir ne toug 4ne toten peneimeda- 
rin, quod non valet nisi testatoribus 
mortuis. N. 82,6. tiu uuarheit toug, 
veritas virtus est Syl. du gibest, daz 
sin lera andermo toug. N.- 41, 8. 
/ so ne toug mir iz, nihil mihi prod* 
est. N. 4ß, 22. anderes uuar ne toug 
gi (gedehtigi), anderes uuar ne 
ist si unariu. N. 44, 13. reda ne 
toug, tar uuizze ne sint Mcp. sus 
ketän compositio ne toug. Org. tar 
mite toug ze bechenüenne. Bo. 5. 
uuanda der ne ist, der sament go- 
te ne ist; imo ne toug sin uuesen, 
bediu ne ist er. N. 38, 14. nehein 
virtus n e t oug sine caritaie. Wm. 4, 14r. 
so toug, oportet (taz tu - zihest). 
Bo. 5. 
tduk. Wm. 4, 14. 
toik. Wm. 4, 14. UI. 
3. p. s. praes. (praet) conj. 



tuge: iiuer ze chuninge tüge aldeze 

biscofe. Bo. 5. nicht f error uuise 

sin, danne manne tuge, non plus 

saperei quain oportet sapere. N. 73, 17. 

3 p* pl. praes. fpraet.J ind.: 

tugen': so ne tügen dir starchiu la- 
chen. Bo. 5. platonis unde aristotelis 
lerfc ne tug'en so man euangelium 
christi dara zuo biutet* N. 140, 6. 
3. p. s. praet. ind. 

tohta: iro herza sprah, daz ne tohta, 
9ane locutum est cor eornni. N. 40, 7. 
imo ne tohta ze lebenne. N. 85, 5. 
uuaz tohta uns ubermuoti, quid 
nobis profuit superbia. Ni 52, 5. 
dohta: er Belbö so so iz dohta sco- 
nones (scona in ts) girihta. O. III. 
20, 176. thaz 10 gtratro dohta. O. 
\ V. 23, 199. si thar thaz ni dohta/ 
so mir giburren mohta, zellet thio 
gimeiti minero. dumpheiti O. V. 
• 25, 28.' , 
3. p. pl* praet. ind. ' 

dohtun: thio dati uns utiola dohtun. 
O. III. 21, 21. In: thi* ubile ioh 
> thie dohtun. 0. III. 20, 68. kann doh- 
tun auch als pdf. genommen werden, 
tohtuu. O. IU. 21, 21. cod. V. 
3. p. sing, praet. conj. 

tohti: custodivit anima mea testinumia 
tun et dilexit ea vehementer; daz che* 
dent martyres, uuanda übe sie dei 
mandata ne behu'otin äne caritatem 
ne tohti in martyrium. N. 118, 167. 
dohti: 

uuio suritig man thaz mohti, odouh 
- zi thiu äo dohti, 
thaz er in therera noti sulih fcei- 

chan dati. O. III. 20, 65. 
quad, sie mit otmuati suahtin 

heroti, 
iz alles uuio ni dohti ioh uuerdan 

ni mohti. 0. IV. 6, 44. 
thaz, quatun sie, in ni dohti ouh 

uuesan thaz ni mohti, 
uuanta in thio buah luagia, thax 

sie man sluaginr^V^ 20, 35. 
Diqitized by VjUUylL Ä 



p K a. 



371 



TüG. 



TUG. 



372 



p. a. d.pL togantem, probU. Prod. L 
TOHT, TOHTI. Ein solche« Adjektiv (cf. auch 
das suhst. dohti) in der Bedeutung bonos, 
utilis, vaUns, ist vielleicht aus folgenden Stel- 
len nbsmtehmen: 
thie ubile ioh tbie doli tun. 0. TU. 20, 68. 

Cf. die 3. p. ph pract. vftn tugan. 
ni mohta gizellen thaz dohta. O. V. 23, 

240. Oder- ist es 3^ /;. s. praet. ind. von 

tugan? 

TOHT, TOHTl und TOHTA, /., bonitas, vir- 
tus, bonum. 
thoh er si so mari ioh ouh so uuis 

uuari, 
ni irzalt er thaz gimuali, thia manag* 

faltun guati, 
odo er ira dohti zi ente queman 

mohti, - 
thera ira frambari, hi thiu ist si (ca* 

rita$) so mari. 0. V. 12, 87. 
ni thaz mino dohti giuuerkon thaz 

io mohti. Os. 13. 
nuio mag ih thaz iruuellen, thaz'minu 

uuort irzellen, 
himilriches dohta, thaz uuorolt al ni 

mohta. O. V. 23, 236. 

TUGAD (tugadi), TüGUiSD (tugundi), /, 
Sugetib; angels. dugedh, dugudh, altnord. 
dygd, virtus, nobilitas. 
1. TUGAD (tugadi): 



». s. tügcd. Org. Bo. 5. 

tügid. Org. 
g. s. tügede. Bo. 5. ty 34, 10. 88, 



i* t n I* virtus. 

tugid. Org. j 



18. 98, 2. Wm. 8» lt. y™? 
tugide. N. 47, t3, y ans - 

d. s. tügede. Mcp. Org. Bo. 5. N. 17, 33. 

64, 7. 11», 5. 
a. s. tugathi ()g.? d.? cod. cass. hat 
rihti^; hloset tugathi dera ca- 
Iauba, audite regulam fidei. E. 
tüged, virtutem. Bo. 5. Org. N.M. 
N. 47, 14. 
n,pl. tügede. Org. Bo. 5. Wm. 2«) 

13. 4, 12. 13, 14. f ' ™* 

tugide. Wm. 8, 13, IV. ) tutetm 

g.pl. tügedo, virtutum. Bio« 5. Mcp. N. 



virtu- 
tes. 




V. 



45, 8. 47, 8. 64, 13. $7, 13. 79, 4. 
83, 13. 
tugid o. N. 44, 10. y *. 

tugede (g. s.?J. N. 68, lA* V9rtUm 
Wm. 4, 14. ) *"*• 

d.pl. tügedin. N. 44, 15. • 

tügeden. Wm. 2, 7. 3, 6. 4, 8. 
tügid en. Wm. 2, 7. U. f 
tügedon. Wm. 2, 13. L II1A' ?' rittm 
tügidon. Wra.2, 13. IV. ■ Ubt$ *' 
dügeden. Wm. 2, 7. IUL 
dügeden. Wm. 2, 7. IV. 
n.p/.iügede. Bo. 5. N. 20, 14* 
44, 15. 
tugide. N. 44, 10. 
2. XTCÜNU, TUGUNDL 
g. *• tugundi. Prutd. 1. . 

tugende. Wm. 8, 11. cod 
trcv, 
d. s. tugindi. Prud. f.% 

tugendi. N. II. y»«'*'- 
tugende: an dero tugende (in 
viriti aeiate). Ho. 
c. * tugend. N. 62, 3. 137, 3.), virf* 
tugint N. 107, 13. } fem. 

tugent, daz ist, die metilscaft 
des menniskinen alteris. Ho. 
n*pl tugendi. Ho. « 

tugindi. Wm. 4, 14. IT. \, vir tut es, 
dügindi. Wm. 4, 13, III.) 
g.pl tugende. Wm. 4, 14. II. j, virt* 
tuginde. 0(1. j tum. 

dp/.tuigindin. Wm. 2, 13. IL 4, 8. IL 
tugenden. Wm. 3, 6. IL Nd. 
TUGEDHEIT, /, virtus. Bo. 5. diu ana- 
siht ist adeps frumenti, si ist tuged~ 
heit dero uuiste. N. 147, 3* 
TÜGADHAF1\ tmtnbfyaft, virtuosus. 

n.pl.m. tügedhafte. Bo. 5. 
TUGAD1G, virtuos,*. 
tügedig sint Bo. 5. doh andere tuge- 
dig sin. N. «8, 9. uuellent ir iuh ze 
in fersehen, danne gesehent ir sie 
lose, got ist aber tugedig. N. 61, 10. 
d.s.f.tb tugedigero magede, cxctU x 

lenti, Mcp. 
n.phn, tugedigiu uuort Bo. 5r^ 

[26]zedby\300gLe 



373 



TUG— TAUG. 



TAUG. 



374 



v.pl. m. alle tug.edige. Bo. b. 
ir tügedigcn. Bo. 5. 
TÜGEDIGO (Adverb) fehtenter. N, 32, 16. 

TUGlNGA, Ortsnamen. . 
DÜGIL1N, Mannsnamen. St. Gallcr ürfc r. 761. 

TUCCO, Mannsnanoen. 

TAUG- -.. 

TAUQAL, tKrfcorgttt, Qtfytim, angels. deagol, 
obscuruö. Cf. auch angels. deagan, Hagere, 
deah, d&ok, color. 
taugal, opaca, obscura. Ra. gl. K. 
daucgal: nu so ist in dheru sineru hei- 
legun chiburdi so daucgal fate* chi- 
runi, dhaz ni saget aposiolus noh — , 
dum sacrae nativitatis ejus archana ncc 
apoxtolus dicit, nee — • Is. 2, 2. 
tougli, oecutlius (diseipulus). T. 212, 2. 
g. s. tougales (niouuiht), obscuri. T.44, 18. 
in taueli, inpenttrabilc. R. 
in dougli, in oeculto (lecutus snm nihil J. 
. T. Iö7, 2. 

in tougle tuot T. 104. 
TAUGALNESSi, »., ©e&einuu«, Sertor* 
: . gtnftettf angels. deagolnesse. 

d s. in tougalnesse, in absconst). T. 33, 
3. 34, 2. 35, 2. 
TAUGALJAN, lotvbtt&tn, abscondere. 
tougilita sih, ovitdta/Mrt se* T. 2, 11. 
TAUGAN, ge&eim, verborgen. 
Bedeutung und Gebrauch i 
vccuUuL N. 50, 8. 82, 2, 
secretus. BoJ 5. H. 15* Rb. 
obdnctiis. Bib. 5. . 
mysticus* Gh. 1. Em. 49* Rb. 
arcuaius. Bib. 1. 5. Mß. 
inflexus. Gh. 3. 

tougenero ferte, secreto tramite. Bd. 5. 
«- touganemo, arcuato(vuinere)* l&ß. • 
tougene reda,' velatas rationcs. Bo. 5. 
tpugenen, intimum* Mcp. i 

t otogen rat, obsaurum cöasilittm. N. 102, 7. 
.tauganiu, üg*ta (dissolvere). Mx, Bib. 1.2. 
tauganiu spor, secreta vesti%ia. H. 24. 
taugar'niuy stcreta (rtoctisj. R 1*5. ' 



tauganiu, öcetdla (mentis). H. 6. ' 
tougenen banden, -arcanis vinculis. Mcp. 
tougapa, coicos (tumultus). VG. I. 464. 
tougen ist diu geloubia N. 36, 6* Aar sin 

anasiunc tougen ist dien ubelen. N. 

30, 2» tougen sint mtssetate* N. 18, 13. 
der tougeno ne#H&. Bo. 5. 
sin tougen herza. N. 63, 8. 
taug.em.er. getiA. JNL ,68,. 26. 
sinemo tougenen urteilde. N. 9, 1. 
diu tougena mahtigi. Bo. 5« 
der tougeno anafang. Mcp. 
tougin ubil. Bib. 5. 
tougenero superbia. N. 90, 7. 
tougenoro beneimedo. N. 93, 13. 
tougenun gnada. N. 33, 8. 
tougenun substantiam. N. 43, 5. 
tougen sunda. N. 18, 14. 
tougene fara. N. 63, 5. 
tougenon «in. Ps r 
tougenen uuillen. Mcp. 
tougena helfa. N. 107, 12. 
tougena chraft. Mcp. 
diu tougena mahtigi. Bo. 5. 
der tougeno anafang. Mcp. 
tougenen scciftc. N. 126, 4. 
tougenero runson. Mcp. 
tougene gedancha'. Mcp. 
tougeniu ding. N. 45, 1. 
tougeniu gechose. N. 77, 2. 
iro tougenen bant Bo. 5. 
tougena gedingi. N. 17, 12, 
racha filu dougna. O. I. 5, 43. 

Form und Flexion: 
taugni. Em: 19. 
tougen. N. 18, 13. 30, 21. 36, 6. 63, 8. 102 ? 7. 

Bo. 5. ' « ■ 
tougani. Gh. 
tougin. Bib. 5. 
n± d, iw. tougener. N. 68, 26. 
tougeno. Bo. 5« Mcp. 
n\ s* f. tongeniq. Bo. 5* 
tougena. Bo. 5. 
r. s* 7?. J {ougina. N. 80, 5;> 
g. s. n. tougenes. Bo. 6« 
d.s.m.n. töuganemo* Mj& 

tauge neme. Biji. 5^ 
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tougenen. N. 9,' 1. "' ' .<< 

d. s.f. tougenero. N. 90^7. 93> 43. 
' toucnero. Bib. 1. 
tougenon. Ä. IL * 
a. s. m. tougen*n.< Pß. . • » 

\ > tougenen. Mcp. < «•■ * .. 
_a. 5./. tougcna. Mcp. N» 17, 12. 107, 12. 
118, 145. ,■■.■* 
dougna. O. I. 5, 43. 
tougenuji. Bo. 5; N.33,.8. 43, 5. 
n.pl'f. tougenen. N. 126, 4. 
ri.a.pl.n. tougcaiu. Mcp. Bib. 5* N* 45, U 
77, 2.89, 16. , 
; tougaain. Gh« 3. (kan* auch n. s.f. 
seyn) M». Bih. 1.. 2. 
• • tadgaaiu. JIv *6. 45. 24i- ■ -> n«-*! 
t • tougenen. N, «50, 8. Bo. 5. 

tougenin. N. 80, 6. 
g. p/. Jtouganero. Mx. Bib. 1. 2. 
1 ' toügenfero^ Mcp. ! .' -\J 

^touginefo.Kb. 7. ' , 

toügenare.' Bib: 5. • ' 

tougenon. N. 18, 13. * ' 
d. ph touganem. Rb. 
totigen$n. Mcp. 
a. ph m. tougana. VG. I. 464. 

tougene. Mcp. 
6. ph /: tougeiic. Bo. 5. 
1 tougenen. Mcp. 
Comparativ: 

tougenor: do du tougenor cham.e, oc* 
, tfidtus. N. 82, 2. kann auch jSchreibfehler 
* fiir tougenfer seyn. 
touganori > perplexius (errat)* Prud. 1. 
uuaz mag tougenora (tougenero« N; 

II.) sin. N. 9, 8. * 
in dera tougeuorun halbo, in secreiiere 
parte. Rb. ^ 
TAUGANO, Adverb, cW '.' 

tougno, dam. Ja. taeite. Gh. 1. 2. 3* 
toueno, stillo, clam. Ic. i 
tougeno, ctfam. N. 7, 1. 9,2. 30, 5. 32, 7. 

36, 28. 49,. 3* 53, 6. 65, 17. 
tougino, clam. Ps. 
TAUGANWHHO, mystice. Rb. 
TOUGENHE1T, /., sacramentum. N. 98, 5» 
d. /. iougenbeite, sacramento. N. 98, 5. 



TAUGANA, /, yielletcht für ; 
.. taugana.upali. My. . \, arzvrn pfavum (in 
tougana upili. IV 2.>arcumpravumcon- 
togana upili« Bib. 1. ) versi sunt). 
tougena suneSy.occullaJi/ii. N.9,8. Cf. 
TAUGANl. A . • 

anzunehmen. '- . 

TAJüGANl, /., ®t1)timni£, secretum* myste- 
rium. m 
n. j. tougani, sacramentum. M. 30« 

tougeni, obscuritas (in propkttis). 

N. 17, 12. argumentum* Rgi 2. 
dougini, sacramentum. D. IL 284. 
. thougeni, arcanum. Bl. • 
g> 5. tougeni, secreti. Mcp. sumeliche 
•»■*■ tcopken gete-s tougeni, 91*01- 

rföi» stüHcblia de sacramenüs. N. 
•64, 11. dinero tougeni uuard ir- 
- füllet iro buch. N. 16, 14. 
tougini, sacra men/i., Gh. 4. 
«J. s. tougeni: naJi tcro plutonis tou- 
geni (mysteria)* Mcp. fote tou- 
geni. N. 18; 4«k in des herzen 
tougeni. N. 54, 8 in dero tou- ^ 
geni dines analiutes, in abscon- 
ditö. N. 30, 21. in tougeni, in oc- 
cutto. N. 08, 19. in mysteriis. N. 
80,17. in tougeni dero duniste, 
in abscondUo Umpestatis. N. 80, 8. 
*'. 5. tougeni.. N. 18, 13. 28, 9. 43, 22. 
88, 7. sinero incarnationis. N. 
17,1. dero uns tri. N. 36, 6. dero 
fin5trii\on 5 aixscondita Unehra* 
rum. N. 1 00, 8. dero natuttae. Bou 5. 
tougene. Wm. IV. \ 
toigene. Wm. I. IL IX.) d ?!° «5T 
toi^kene. Wm. UI. fr C " f '% W * 
doiekene. Wm. III. ) If 10, 4> 4# 
n.pl. tougenina sunes^ oeeuha fitil N. 

9, 1. 
<7.p/.?tougeni, archanq (dei). N. 17, 14; 
tougenina: die bellelichen tau« 
genin a, tartareos recessus. Mcp. 
. .JHMELTOüGENIy/., tteretmm celtU. HHopt 
ÜNDARDOUG1NI, adotrsd sogiltd. VA. 
2, XJI. Hieher? . 

(ÄTAÜGAN, o«rc»//u«.. - . ^^ 
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I , massam. 



über lut noch getougen. D. III* 109. a. s. teig. Rg. 2. 

n. s. f. n. a. pl. n. gitougeniu, inflexa. Gh. . teile, Em. 19. 

1. 2. TEIGTROG, 

dei getougeniu, oeeuha. TEIGINNA, /., massa (figono). Rb. 

N. IL a. s. teiginna, massam. Rb. 

g*s.f. (oder ist es n. s. im.?) gitouganer, ceci g pl. teiginnono (cchanzo, cenUtm) mas- 

(amoris). VG. III. 210. sis (palatarum). Rb. 

d. pl. gidougnen seginin. 0. II. 14, 91. a.pl. teikinnu fsicj, massas (figono). Rb. 
GITOUGENO. N. II. x . 

GETOÜGENO. N. IL Can. 13. /' , ' TIECH, gluma. Hs. (zu D?) 

GIDOUGNO. 0. I. 18, 1& II. 21, 4./ e , A 

III. 15, 24. 35. V. 6, 6. ) caI °' TUAH, TUOH S. TÖli 
GATAUGAlNi, /., ©e&timtu$, »erfrorgen* 

$tit. TEGEL, m., SigeVJofe, nord. digull, ca/i- 

n. a. s. gitougani. Mcr. t> obduc- nus; c£ lat. tegula. 

gitougini. Sb. Bib. 1. 2.//«m, ar- min chraft ist irhartet als« der tege!, 

3. 7. Prud. 1. Uhanum. föne demo fiüre irhartet der t6geL N. 

getougini ubila, arenm pravum. 21, 16. 

Bib. 7. (cf. TAUGANA.) 

kidouhni, mysterium. Wo. 3: TEGIL. Tr.)' ceUum (Werkzeug xum Schnei- 

d. s. gitougani. ML \ rrin?r \ nl ,s " €elittm Uüd CaU ° m Du 

gitougini. Bib. 7. isacramento. L™*' 1 * HsJFresne? oder ist es das obige te- 

gitongni. Bib. 1. 2.) 8 el > tesia? 

fua.pl. gitougani, visetra. Prud. 1. Tin/rT 

gitougini, sacramenta. M. 30. 1*-»^"^ Ort in g^rm. m. PtoL 

Gh. 1. 3. Bib. 1. recessus (imosj. rrnr^rr *> ,% 

Prud. 2. jo*m«*.' Prud. 1. l U WLl • 

gitougni, sacramenta. Bib. 2. tugelin (cedrioen), tahdis. W«. & $w II. 

gitogini, r^ctfüw^wo^.Prud. 1. ( di * and <* n corfrf. haben tauelon.) 



gelougene, oeculta (filiij. N. II. Tm|T mAr, 

/p/. (fronen getougen, domiuicis sa- AUIlJlu S. lUa 



cramentis. Hd.) mTTTT 

TOUGENESGA, n. ,*, ./>«•/««« f</;«> Mc P . TUHHAL,TUHHIL,TUOHIL s. TUH 

TAUGAN1SSA. Ib. , . 

TAUGUNNlssA.Rd.|' a,CÄöna * TECHAMon s. DEZEMO. 

TAUGINJAN? ,*',*•■ 

tongnent (tuogen. Gb. 3.), adminlstrent. TEGAN S. DEGÄN in D. 
GL 1. oder ist es tugen, von toag, prodest? 
GETOUGENUiNGE, sacramenta. Hd. TOGONlUS gnllus. TA. 6, 9. Ist dieser Name 

deutsches Ursprung*? 

TAUKO,».^. 

TAUGINDOKF. Ortsnamen. TUGENl (hiervon der Name der Stadt 3ug in 

der Schweiz?), Volksname«. Slrabo. 

TEIG, m, $fig) geth.daig, nord. deigt massa, 

o. *. teig, massa. D. IL 284. Gx. pasta. F. 1. TUCCONIA, TUCüNNIA ($U09*n), Orts- 
teich, pasta. Wn. 460. Em, 31. namen. 

taieb, pasta. Wn. 460. TOCCHINWILARI, Ortsnamen. Hieber? 

by GoogIe 



379 



TEGARO— TlCt. 



TOHT— TEHM. 



380 



TEGARO <«t TIGURnu), '«.>., aus den 

folgenden Ortsnamen zu schliefen? 

Ortsnamen: TEGARUNOWA. TEGERINWANG. 
TEGERENMÜS. TEGERENBAH. TEGARIN- 
SEO, TEGARANSE (£<a«rnfteX TEGARA- 
SCAHE (TEKERESCAHI, TEGRISCAH, TE- 
GRESCA, TEGERESKA, TEGARÄSCA). 

DEGERAiNA vallis. lliebcr? 

TIGURlNI, Namen eines helveliscben Volkes 
(3üric^). Jul. Cä& Strabo. Cf. den Mannsna- 
men tigerinomalus ; s. auch TEGARO. 

TlHT (oder DÄBT? cf. DAIftlAZJAN und 
nord. thättr, filum fuws), Zad)t, Zod)t f 2>od>f/ 
stupa lacernarum. — Cf. sanskr. dah, urere. 
n. s t taht, lichnis K Prud. 3. 

däht, Irenas. Tr. fonalf, stuppa lacerna- 
rum. L. Wn. 232. 
d. s. tabta, linteolo. Prud. J. 
a.pl. taht, fungos (putres in der LampeJ. VG. 
I. 392. 

TICT6N und DIHTdN, aogels. dihtan, nord. 
dikta, dietare, constituere, fingere, aus dem 
lat dlctare. 
1. T1CTÖN (bjfeiren). 

(er) thictota, die tarnt. E. 
p. a, dictontemu reht, justitia dietante. 
K. 2. 
d i c te t em v, dietante (aeqtritatis ro- 
tione). Kp» ist wohl auch dicton- 
temv zu lesen. 
CADICTOT, p. /?., dietatnm. Gh. 3. 
n.s.f gitictotiu (gitictota. Gh. 5.), 
dietata (expositio). ÄL 30. 
Gh. 2. 3. 
% DIHTON (fixten), nur bei Otfrid. 

Inf. dihtontaes (tihtonnes. codd. V.Pl): 

in des tthtonnefreini. 0. 1. l f <6. 

(ih) dihton. cod. V. tihton. cod. P. the- 

mo dihton ih thiz buah. 01.87. 

. imp.s. dihto (dih.t cod. F.) io lhax xi 

noti. 0. L 1, 4ö. 

DIHTA,/. 

g.s. dihta (dihtta. cod. V.): thit dati 



man giscribe, theist mannes 
lust zi libe, nira gouma thera 
dihta, thaz hursgit thina draty- 
ia. 0. L 1, 18. 

TOHT s. TUG. 

PlTUHTlT, obMus. Ra. ist wohl pitrahtit zu 
lesen, wie in gl. K. steht .... 

TOHTAR, /., Tochter, gpth. dauhtar, alls. 
dohtar, dohtor, dohter, angels. dohter, alt- 
nord. dottir, griceb. p^^ydr^ altpr. dukti, lif 
dukte, sanskr. duhitri, filia. (Also nicht mit 
Grimm aus tugan, vafere, herzuleiten ) 

n. s. tohter. T.85. Mcp. Bo.5. N. 71, 4. 72, 28. 

tochter. Wn. 460. 

dohter. T. 7. 60. 7». 0. III. 10, 11. 45. Tr, 
g. s. tohter. Bo. 5. N. 44, 14. 
d. s, tohter. Mcp. 

dohter. 0. III. 11, ü 28, 
a. s. tobter. T. 44. 103. N 4 44, 1. Mcp. Bo. 6. 

-dohter. 0. 111. 10, 6. 14. 31. 14, 7. 14. 
v. $. tohter; Frg.53. T. 116. N. 44, 11. 136,8. 
Wm. 7, 1. II. 7, 2. L IL HL IX. 

dohter. Is. 3, 6. T. 60, 9. 0. L 6, 5. HL 
14, 47. Wm. 7, 1. ' ' :. % 

thohter. O. IIL 14, 47. cod. P. 
n./)/. tohtera. N. 44, 13. 47, 10. 12. 143, 12. 

tohtra. N. 44, 10. 

tohlerun. Mcp. (N. 44, 10.?) 
g.pl. tohterön. Mcp. N. 44, lOl 
d.pl. tohterun. T. 2. T 

tohtcron. Nd. N. 105, 36. Wm. 2, 2. 
II. IX. 

tobteren. Nd. IL ; ^ 

dohteron. Wm. 2, 2. L , •",' 

dobderon. Wm. 2, 2. IIL , ; , 
' a.pl. tohter«. Mcp, Pf. 105, 37. . A 

. $MEBTOmER,f.:®titftt>4)ttt l fiUastra. Hd. 
FATER1NTOHTER, /., patrudi*. . 
a. t. faterin tohter. Ib. ( > . 

f.terrin tohter. *a\> P atrueIcm ' 

TOHTARINCHOVA, Ortsnamen. 



TEHMön s. DEZEMO. 
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TAHS s. DAHS. ; x 
TAT & TA. "•■' 

TATO, n. pr. ml 
TETI. TATTINC. TETINC, n. pr. 
TETINGA, Ortsnamen. Hieher? 
TAT1NSE, See- und Ortsnamen. 
TATASTAT, Ortsnamen. 

TETTA, „pr./ 

TITA, 77. pr. f. 

TIT, Suffix; s. Vorrede. 

TOD, TOT s. TU. 

> 

TOT, Suffix; s. Vorred«. ' 

TOTO, (tote. Hs.2;), patrinus. TV. Hs. 1. 
TOTA. Tr. Hs 
TOTA. Hs. 2. 



TOTA. Tr. Hs. 1.) , , 

2 j, aamoter. 



TOTO, n'.pr. m. TOTTA, n.pr.f. (Ist die» 

17. pr. das obige TOTO?) 
TOTTINHEICHE, 2)otna$, Ortsnamen. 

TUT, Suffix; s. Vorrede . 

TUTTA [tuta, tutli (tutto. m)], iutU,%if}t, 

mamma, angcls. tit, griech. w^, 7/r^o«, wie 

, pt\kri von pauv. Sollte das doppelle tt aus ht 

entstanden seyn und die Wurzel 1 A^ sanskr. 
dhfe, sich mit der sanskr. Wurzel duh, mulgere, 
gemischt haben? hieraus erklärte sich vielleicht 
die Nichtüberstunnuing des Anlauts von tutta, 
mit dem Anlaut von dem saftskr. duh, und dem 
angefe tit, so v« die Abweichung der Vo- 
kale in tutta und angels. tit 
72. s. tutto, mamma. M«. Sb. rnamiüa. Sg. 242. 
913. tutto iugundi, .mamma puber- 
tatis. Kb. 1. 2. 

tuta, mamma. Wn. 460« 

tutti, mamma. F. 2. 



deddi, mamma * Em. 32. , 
tutt^n, majnma. Mon. % ,(dflt. T) 
g. $. tuttin, papillae (suecum), D. IL 316. 
d. s. tuuttuh,' mamilla. Em. 29. 
' n.pl. tuttun, mammac. Gc. S. 9. 
tuten, uhera. Wn. 460. 
d.pl. tu'tton. Mcp. 
a.pt. tutten, ubera (junonls). Mcp. 
TUTAWARZA. 
TUTriNHAÜßlT. 
TÜTTILI, 77., ZutttUin, mamiüa. 

tuttuli ), paprllae (ist gen. im lat Text), 
tuttilin» D. II. 316. 

duttelin, mamillae. Tr. 

- tu ttili (' P a P illa9 * D - U* S 29 - 
TUTiLCHOLBO. 

TUTlSÖN ist vielleicht nicht aus 
tutisot, horrescit. Re. 
zu folgern, sondern tutisot als Schreibfehler 
für scutisot anzunehmen. 

TUTO, Mannsnamen. C£ ZUZO u. TUTTA, 

TUTTO. 

TCTESVELDA, Ortsnamen. 

TÜTILO, Mannsnamen. 

TÜTTILINGAS, TUTTILINIKGAS, Ortsnamen. 

TUTAmaN, Mannsnamen. 

TEUT in tetiiones und den andern bierunter auf- 
geführten Namen ist vielleicht mit tiu, dem, 
sanskr. dfcva verwandt» also von dem mit Th 
und nicht mitT anlautenden goth.. thiuda (ahd. 
diot, diota), gens, verschieden« Wenn man 
auch annehmen wollte»- dalj die Römer den An- 
laut Th, aus. falscher . Auffassung oder weit ihnen 
die Aspirata mangelte, durqh T gegeben haben 
so widerstreitet doch das ausladende T in TEUT 
dem Auslaute D in thiuda; aHein auch das Iit 
tauta, welches Sanft, Soll bedeutet und do* 
sen Anlaut T, da dem Lit die Aspirata abgeht, 
dem goth. Th entsprechen kann, und in seiner 
Bedeutung dem goth. thiuda gleich zu seyn 

. scheint, hat ein auslautendes T und das schon 

O 
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im Gotik; biteweüen eintretende Schwanken zwi- 
schen D und Th kann den AusläutT in TEUT 
und tauta -veranjafst haben. Auch wechselt tcut 
und diot in den mit diot zusammengesetzten 
Namen. — Cf. DIOT und DEUTISC: 
TEÜTONm^ teotoni, £euton<n, deutsches 

Volk. Jul. Cäs. Tac. — CL %tu$: bit SxuU 

fd)cn: S. 146. 147,', 
• 'TEUTAtW (immiti's placatur sängmne diro 
, teutates, Lucan.J, keltische Gottheit. 
TEt/TOBURGt'wm. Ptol Ortsnamen. 
TEUrOhmGiensis saltus. TA. 1, 60. Cf. Zeufs: 

Die Deutschen. S. 7. 11. 
Mannsnamen: (cf. diot) 
TEttT. TEUTOBOD«*. TEUTAGON«*. TEUTO- 

MAT«*. TEUTOMER«. iTECTÄIAßO.) TEUT- 

GER, n. pr. — TEUD1JLA. TEUT^ÜDA. 

TEÜTHARA, n. pr. f. 
Gehören auch TELTAN«*, TEUTONa hieher? 

TUOTO, TÜOTILO, „. pr. Gegen den Zu- 

sammeiihang mit ZUUZlU streitet vielleicht das 
folgende duodelon-. 
tUöTELHNGÜN, Ortsnamen. 1 ; 
DÜODELONw t>itfa (2>ut><l>t>rf), Orfsnanien. 



titulcrd gl K.j M**^^ 



TITHELA, Flu&namen. 

TITUL; m., TITULO, it., T1TULA, /„ 

angels. titul, nord. titill, %Utl, titulus. 
n. s. titul a, titulus. gl : K. summa pars teil (in 
R. steht literae), <faz oparisto ti- 
1 tula. Pa. 

titela, apex. D: 

titulo: daz oparisto titulo. gl. K. 
titela, apex, npices, Utcrac. Hd. 
A s. titalun, titulo. P. 

a. s. titulo: dhen titulo sineß riihhes oba 
sinemo hatobide screiph, titulunu 
Is. 5, 2. 
titul, titulumz screib titul ptlatus si- 
aeru sahhu. T> 204, 1. thesan titul 
manage lasun. T. 1204, 2. - r , 
a.pl. titalun. M. 15; Cao. lt.} . . 

titalon. Sb. )' 

tlTULÖN, GATlTjUJ-ÖN, tittln, titulare. 



TUTTILI s. TUTTA und TUTAREI. 
TEUTANus, TEUTONa, ^ 

c/auae, colpo. de qua virgilitts, teutonico ritu 
soliti torquere catheias (calenas. Juv. 3.J, 
unde et hispani et gafli teutano* voca/tt. 
Sah 3, 4. Juv. 3. 

clava t vel cateia vel teutona, anes cynaes 
geseeot gl. Aelfrici. 

TODARait(?) s. EID. 
TOTORO s. TUTAREI. 

TUTAREI (cf. alts. dodro, angcls. dydriög 
seges, vitellus), ©Otter, vitellus. Doch wohl 
nicht mit EI, ovum, zusammen gesetzt? Zu 

TA? 

tutarei, vitellus. Em. 31. viteüum. Sg. 299. 
futirei, vitellum. F. 1. 
totoro, vitellus. IV. 
(dodero, vitellus. Id.) 

TUTTIL1N I w *' wteUam * S* 1 - «• 
TEUDERlüM, Ort in germ. m. Ptol. 

TuDRus: nobile raaro.bodtu et tudri (vau 
trudi; genes. TG. 42. 

TOPH? TOPHO? TOPflA? Zupf, Qunti, 

nota, punctum. — Cf. tupfjan in JL Uf # 
d.pl. tophin. Prud l. \ 

dophun. Prud. 2l>P un€t **- 
a.pl topljun, notas. Prud, 1. 
GATOPtföT. Hieher? " 
n.s.f. getopfotiu:. in mafiega , utris k«- 
topfptiu ioh Jcef^htiu fareuua 
mdtivoloribuß noiuUs variala pic- 
iura. Mcp. 
4L pl. getop(6U: mit sternahten ougoa 
getopfote helina, interstinUos 
amictus. Mcp. 
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TOPH..Tx. fracM (Xreiftf). Auch in vocob- 
von 1482 topf und dopt(,irochus; *- S. auch 

TOLF, turb». 
t6pf, trocu$. Hs. 

topho. SaL 2.1* 

TOFFi. Cf. Soff in Schindlers baier. Wörterb. 
und TOFSjan; s. aber auch urtolfe in TOLF. 
URTOFFl, /., paldi, temeritas. Em. 19. 

TTJFsTElN (Xufflcln), murices, petrarum sunt* 
mitates. Eb. 
tubsteina, pumices. Eb. Hieher? 

TUF (TUF?). er. TUH. 

TAUFJAN, taufen; golh. daupjan, alt». dAp- 
]an, angebe deapjan, baptizare, dufjan, 
, mergere. 
Inf. toufen. N. 58, 13. 
toufin. N. 80, 4. 
douTen. O. I. 25, 7. 
in toufanne (vel firmonne^, in regU m 

mine. Gh, 1. 3. Sb. 
zi toufenne. T. 14, 6. 
zi doufenne. 0* h 25, 6. 
zi doufcne. 0. 1. 25, 6. cod. V. 
(ih) toufu. T. 13, 23. 
doufu. 0. I. 27, 49. 
to^ifi. O. I. 27, 49. cod. F. 
(du) toufist T. 13, 22. 

doufist 0. I. 27, 45. 
(er) toufit T. 13, 23. 14, 7. 2t, 4. 0. IL 
13, 4. cod. V. 
doufit O. I. 27, 61. H. 13, 4. 
(er) toufta, bnplizabat. T. 21, 1. SyL N. 
80, 6. 0. II. 13, 1. codd. V. P. 
doufta. 0. I. 23, 15. 25, 14. 26, 7. IL 
3, 45. ' 

. (er) toufti, baptizaret. T. 21, 9. 
imp.pl. toufet sie inti bredigot, thazste 
gelouben in got 0. V. 16, 28. 
toufent iuh alle, baptizetur unu*- 
quisqtte. N. 63, 18. 



p.a. toufenti, baptiz*ü$. T. 13, 25. 21, 
...A 134. 

7*. s. m. tau fanter. H. 2. 
n.pl.m. taufente. Frg. 33. 
toufen te. T. 242, 2. 
GATAUFIT, p. p. y setattft, baplizatus. 
gi toufit uuerdfcn, haptizäri. T. 14. 108« 
uuirdit T. 242, 4. uuurdi, baptizare- 
tur. T. 14, 1. uuurdin, bnpjizarcntur. 
T. 13, 17. uuas. T. 14, 3. 
gitoufit uuesan. T. 112. uuirdu. T. 112. 
getoufet bin. N. 80, 16, sint N. 80, 1. 

uuerde, baptizetur. N. 73, 19. 93, 2. 
getouft uuurden. N. 45, 2. 
gidoufit uuerden alle. 0. V. 16,32. ist 
0. IL 3, 53. 

d. s. m. gitoufitemo. T. 14, 3. 
n.pl ro.gitouttte. T. 64, 8. 

gataufite sintun. Frg. 43. 
ghoufte. T. 64, 9. uuurden. T. 

13, 12. 21, 2. 
gataufte birut Frg. 6t. 
d. pl getouften. N. 17, 17. Ä>, 8. 

e. pl. m- getouft e. N. 80, 1. 
UNGETOUFET, unsanft, ist er. SyL - 

TAUF, m., Saufe, boptismum. Nur bei 0. 
uod Wm. 

n. s. douf. 0. I. 26, 1. 12. 
d. s. toufe. Wm. VIL 1, 3. 

doüf o. 0. 1. 26, 5. IL 3, 65. HI. 21, 23. 
In thar sprah ther fater so thu 
uueist, thiu duba uuas ther go- 
tes geist, in doufe thiu (thi. cod. 
F. the. cod. V.) uhsih reinot ther 
ginadigo got 0. I. 26, 9. ist thiu 
wohl als instr. zu nehmen, 
töife. Wm. IIL 1, 3. 1, 14. 2, 8. 
d. s. douf: thie sinan douf suahtun. O. 

I. 23, 35. 
inst mit doufu inan gibadoti.,0. 1. 25,2« 
mit doufu sih uuihit O. V. 16,33. 
TAUFT? 
d. s. touft: daz pringet sie ze riuuun 
unde ze touft N. 58, 12. 
TAUFl, alts. dftpi,/, Saufe, baptismum. 
n. 4. taüfi. Pa. 



tauffl 
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tauffi. gl K. 

toüfi. T. 13, 2. 133. Mcp. N. 23, 7. 50, 

7. 77, 4. 99, 4. 105, 10 135, 15. 
touffi. N. 22, 2. 32, 5. * 
touphi, sacramentnm. Gh. L 2. 3« 4. 
touffin. N. 21, 19. 
gr. *. toufi. N. 82, 11. 97, 1. 103, 3. 105, 13. 
134, 14. 
daufin. Is. 6. 
d. s. taufi. Pn. E. 

toufi. T. 13, 13. 64, 8. N. 14, 2. 21, 

32. 73, 14. 80, 6. 
touffi. N. 105, 11. 
toufe. Wni. V. 1, 3. 14. 
toife. Wm. 1, 3. 14. 2, 8. 4, 8. 
o. i. taufi H. 24. 

toufi. T. 108. N. 41, 7. 73, 13. 135, 13. 
TAUFA,/., Zunft, baptismum. 
d. s. toufa. Nah II. 
a. s. toufa. Co. N< IL 
touffa. Ho. 
TAUFARI, m. 9 alts. dAperi, $ajtf<t r £aj>/frta. 
g. s. toufarcs. T. 64. 79. Wb. 
d. s. toufare. T. 64, 7. 

touffare. T. 91. 
a. $. touffari. T. 90. 
HUF, T1UFI, tief, goth., altnord. diup, alt*, 
angels. diop, profundus. 

Bedeutung und Gebrauch: 
profundus. R. Pa. gl K. 
alt us. Gh. 1. 3. 
' praeceps. Prud. 1. 

tiuf ist disiu buzza. S. 
nehein mere ist so tief. N. 91, 6. 
tiupho, ahus (ganges). VA. IV. 30. 
- in tietfemo ux\*%e,in abysso nwlta.K 77,15. 
tiefiu uuäzzer, abysd. Nm. 
tiuffistun, novissimis (atyssi). M/u. 
filo tiufar, altius. VG. IL 290. 
tiuphun, praecipites (fossas). VA. XI. 888. 
tiufeme, imo (fundo). Prud. 1. 
dei tiuphun inuuertigua, imos recessus* 

Prud. 1. 
tiuphiu, ima (terra). VA. X. 675. 
tuphun, penetralibus (adytis). VA. IL 297. 
tiuphiu, mersa (crypto). Prud. 1. 
pannun diufe, trullas. Pb. 1«. 
V. 



brunna tiuffa, lorica hamata. Rb. 

tiufero tnnichun, tunica thalari. Bib. 9. 

tiufiu kilanba, profunda fides. H. 5. 

diafemo antuuurte« 0. II. 14, 74. 

tiefe sinna. N. 32, 7* 

der name hat tiefen sin. Mos. 

mit uuorton filu diafen. 0. V. 8, 24. 

tieferen leron, sublimioribus praeceptis.N. 

103, 18. 
dat filu diafa. 0. V. 6, 2. 
uuax ist tiefera danne menniscon her- 
zen. N. 106, 24. 
tiufiu, incapabile. Gc. 3. 
die tieferun fiustri, tenebras exteriores. 

N. 108, 7. 
thera naht tiufin, noctis profundae. H. 25. 
tiufer slat H. 15. 

Form und Flexion: 
tiuf. R. Ra. S. 
teof. T. 87. 
tieL N. 91, 6. 
tiufi. Pa. 
tiuffL Prud. 1. 
tioffi. gl K. 
n. s. m. tiufer. H. 15. 

diufer. O. IL 14, 29. 

diofer. O. IL 14, 29. cod. V. 

tiopho. VA. IX. 30. 
ii. s. /. tiufiu. H. 5. 

tiuphiu VA. X. 675. Prud. 1. 

tiuffiu. Gh. 1. 3. 

tiuffa. Rb. 
g. S. f. tiufin (sie). H. 25. 
d*s.nun. tiufemo. Prud. 1. 

diafemo. O. II. 14, 74. 

tiafomo. O. II. 14, 74. cod. F. 

tieffemo. N. 77, 15. 
d. s. f. tiufero. Bib. 9., 
a. s. m. tiefen. Mos. 
a. s. f. diafa. O. V. 6, 2. 

tiufa. O. V. 6, 2. cod. F. 
n. pl. n. tiufiu. Gc. .3. 

tiefiu. Nm. 
d. pl tiufen. O. V. 8, 24. cod. £ 

diafen. O. V. 8, 24. cod. V. 

diofen. O. V. 8, 24. cod. P. 
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a.plm. tiefe. N. 32, 7. 

tiuphun, praecipites (fossas). VA. 
» XI. 888. (a.pf.f.?) 
a.pln.? dei tiuphun inuuertigun, inioj 

recessus. Prud. 1. 
v.pl.n. tiefiu. N. 148, 7. 

Comparativ: 
filo liufar (oder positiv?), attius. VG. IL 390. 
w. *. n. tiefera. N. 76, 17. 106, 24. 
a* s. *f. (oder p/.?) die tieferun finstri 
tenebras exteriores. N. 108> 7. 
d. p/. tieferen. N. 103, 18. 
Superlativ: 
d. p/. tiuffistun. M/u. Bib. 1. 2. 

ti uff istin. Bib. 5. 
TIOFBACH. TIEFENGRUOBA. Ortenamen. 
TIÜFO, Adverb, 
tiufo. O. V. 23, 36. cod. F. funditus. Gh. 3. 
tiupho, alte. VA. X. 850. penitus (in vis* 

cera-). VA. VU. 374. 
diofo, alte (demersus). Pers. 2. III. diofo 
ginigen. O. III. 3, 28* diofo suachis. 
O. III. 7, 35. in muat so diofo lazit 
O. V. 23, 36. diofo firsuolgan. 0. V. 
23, 266. 
tiefo gegraben. Mcp. tiefo geborgen. 
Bo. 5. tiefo riuuondo. N. 106, 26. uuir 
suftogen tiefo. N. 31, 7. tiefo den- 
chendo. Bo. 5. 
Comparativ: 
tietor suochen. Bo. 5. tiefor inge- 
slahent, penitus meant. Bo. 5. 
UNT1UF, untief. 
a*pl.f. untiuffo. Mz. >, aspera (he 

untiupho. Bib.' 1. 2. j in aspera Ich 
ca incideremus). 
TOJFi, HÜFIN, /., Stcfe, goth. diupei, 
alte, diupi, altnord. dypi, profunditas. 

Bedeutung und Gebrauch: 
profunditas. Sg. 913. N. 80, IT, 
profundum. N. 103, 3. Pa. gl. K. 
altum. VA. I. 114. Rrud. 1. 
altitudo » JWg. Sb. Bib. 1. 
- ptaeceps.NG. I. 203. 
baratrum* Ic. 
alveus. Prod. 1. 
tiufi, lafebras* Prttd. 1. 



tiuffi, vada. Rb. 
tiuf (?) 7 labrum (, infernwn)* Ra. 
'tiuphi, abruptem. M. 14. Can. 7. 
theih zes puzzes diufi sus emmizen 

ni liafi. O. II. 14, .45. 
horo dero tiefi, limus profundi. N. 68, 3. 
tiuffi meres. N. 67, 24. 
tiufi, umbilico (terrae). Bib. 1. 6. 
tiufi, sinu (terrae). Mi. 
tiuphi, corde (maris). MX. 5. M. 31. Bib. 

1. 2. 7. Le. 2. , 
in tiufi, in all um (duc navem). T. 19, 6» 
si forsenchit in tiufi seuues. T. 94. 
diu tiuphi, fossa (ponti). Prud. 1. 
sie (semina) ni habetun erda tiufi. T. 

71, 3. 
ar tiuphin uz uuorit VG. I. 379. 
tiufi, aftitudinem (satanae). Sb. 
in die tiefi dero strndon. N. 29, 4. 
diu tiefi dero herzon. Nh. 
thaz man thio diufi ni firstat O. III. 

7,49. 
tiefi des salmen. N. 118, 1. 

Form und Flexioij: 
ti. s. diufi. Sg. 913. 

diuffi. gl. K. 

tiuffi. Pa. N. 103, 3. 

tiuphi. Prud. 1. 

tiefi. Nh. N. 103, 3. 

tieffi. N. 68, 16. 

tiufin. Ic 

tiuf(?). Ra. 

tuf(?). gl. K. 
g. s. tiuffi. N. 80, 17. 

tiefi. N. 68, 3. 
d. #. diufi. O. II. 14, 45. 

tiufi. Bib. 1. 6. Mi. 

tiuffi. Prud. 1. N. 67, 24. My. Sb. 
Le. 1. 3. 

tiuphi MA. 5. M. 31. Le. 2. Bib. 1. 
2. 5. 7. VG. IL 453. VA. I. 114. 

tiefi. N. 91, 6. 106, 24. 129, 1. 

tieffi. N. 68, 16. 70, 20. 

tiufe. Bib. 5. 

tiuphin (pl?). VG. I. 379. 
a. s. diufi. O. III. 7, 49. 

diuffi. gL K. 
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tiufi. Can. 13. T. 19, 6. 71, 3. 94. Pa. 
tiuffi. Can. 10. IL N 68, 16. VG. I. 

203. Sb. 
tiuphi.' M. 14. My. Can. 7. Prud. 1. 

Bio. 2. 
tiefi. N. 29, 4. 63, 3. 118, 1. 
ticffi. N. 68, 16. 
tiuphe. Bib. 5. 
tiufin. Frg. 11. » 

n.pl. (sing.?) tiuffi, vada. Rb. 
d.pl. tiefinon. N. 67, 23. 
a.pt. diufi. O. III. 7, 49. cod. P. 

tiufi (sing.?), latebra*. Prud. 1. 
UNTIUFl,/., Untief«. 
n, s. untiufi, syrtis, syrles. Bib. 1. Mart. 
Pr. v. 
untiuphi, syrtis. Bib. 2. 
d. t. untiuphi Hoc. Sb. Bib. 1. 7. J t crepi- 
untiephi. Bib. 6. 1 dine. 

o. s. untiuffi. Sb. j 

untiuphi. Mz.)' * 
WAZARTlUFl, /., ©«ffertlefe, «^grunb, 
abyssus. 

n. pl. uuazzerdiefina, abysti. N. 76, 17. 
a.pl. uuazzertiefi, abyssos. M. 32, 7. 
GAHTIÜFl, /., praeeeps. 

a. s. in gahliuphi, in praeeeps, Prud. 1. 

T1UFENBACH (Siefenbacb). T1ÜFENTAL 

(Siefental). 

TÜPFJAN, tüppen, tupfen. Hicher? cf. TOPH. 

tupf ta, lav'U (cauterem in arvinam). Prud. 1. 

« 

tupfjak s. TUF. 

TAUF, TOUF s. TUF. 

TIUFs. TUF. 

TAVALA,/, Jaftl, tabula, nord. tabla. 

n. s. tauala, axis. Rb* 
* taula, pugillaris. Ic. 

<£ #. taualun: in hohera taualun* in a/to 
oar*. Rb. 
tabellun. Mcp. 
a. s. tabellun, Mcp. 



n.ph taualun, tabula*. Rb. 
d.pl. tauelon («edrinen), tabulis. Wm 8,8. 
tabilon, to&n/ij (lapideis). N. 90,, 12. 
tabellon. Mcp. 
WAHSTAVALA, /., 2Bac$*Uf cl 

rf.pZ. in uuahatablon, in tabulis. N. 24, 10. 
HANTTAVALA,/., J£>anbtafel> 6c&rei6tafcl, 

pugcilaris. 

hantiabulun. Sb. Lc. 1. 3.\ 

hantabalun. M. 31. (, pugiltarem. 

hanttauilun. Lc. 2. J 

hanttauala, pugillares. Sb. M. 33. Eb. Ph.2. 
T AVALLlH. 

tauallihiu, pugillare& Prud. 1. 
' TAVALOT (»etäfeU), tabulatus. 

tavalotiu, tabulata. 
GITAUIU, n., tabulata. Prud. 1. 

TAIFALI & D. 

TIUFAL, m. (ipi Plural auch it.), Seufel, alt*, 
diubhal, angela. *deoful, deofol, altnord. 
diöfull, difill, diabolus. 
n. $• tiufal, N. IL 

tiuual. Pn. T. 82. Em. 33. 

diufal. O. 1. 8, 5. II. 4, 6. 5, 3* ID. 
10, 12. 18, 13. IV. 8, 18. 

diuual. T. 15. 76. 133. 

Uefal. N. 82, 9. 

tiefcl. N. 12,5. 14, 4. 42,2. 81, 6. 90, 7. 

tieuel. N. 108, 6. 

tiuveL Wb. 

tiuel. Wn. 460. 
g. s. tiufal ia. Ho. 

tiuuales. Pn. 

tiufeles. Ct. 84. N. II. 

diufeles. O. I. 10, 22. III. 12, 34. 

tiufilis. Nd. II. 

tiuuclis Wm. 3, M. IV, 
• diufles. Ct 61. 

tuiveles. Wm. 3, 11. I. HL. 

tüueles. Wm. 3, 11, II. 

tiefele«. No. N. 23, 9. 73, 14. 101, 20. 
106, 2. 139, 4. 143, 10. 144, 9. 

ticucles. N. 9, 7. 17, 30. 21, 22. 3Q, 9. 

dieueles. Wm. 3, 11. IX. 



tieuels, N. 15, 4. 
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d. s. diufale. T. 152. 

diouale. T. 15, 1. 61, 5. 131. 

tiuuale. T. 85. 

tiufele. Gg. N. IT. 

diufele. O. III. 14, 63. V. 20, 101. 

tiuuele. BJb. 2. Wm. 3, 8. 

diuuelc. Wm. 3, 8. IX. 

fuiuele. Wm. 4, 12. 

tuuele. Wm. 3, 8. II. 

tiefele. N. 7, 7. 31, 9. 90, 6. 111, 7. 
139, 8. 

dieuele. N. 43, 20. 71, 12. 

tiuele. Wm. 4, 12. II. 

tiubile. Frg. 2ü. 
a. $. tiofal. Nm. II. IN. II. 41, 10. 

tiuaal. T. 104. 

diufal. 0. W. 14, 107. 16, 29. 18, 15. 
19, 15. 

diu aal, daemonium. T. 61, '5. 64, 14. 

tiubiL Frg. 5. 

diubil. K. p. 11. 

tiefah N. 34, 1. 

tiefel. IN. 73, 14. 90, 13. 
n.pl. diuuala, daemonia. T. 53* 67. 

tiufele. Nd. IL 

liufile. Nd. II. 

tiefela. N. 88, 13. 95, 5. 100,8. 108, 11. 
daemones. N. 46, 1. 

tieuela, daemonia. N. 95, 5. 

diufilir: uuio fuarun thiu diufilir 
uz. O. 111. 14, 53. 
g.pl. diuualo. T. 62, 1. 

diuuolo. T. 92. 

tiubilo. Frg. 5. 

diubilo. Is. 5, 7. 

tiufele. Nh. II. 

tiefalo. N. 34, 10. 

tiefelo. N. 73, 13. 79, 7. 90, 13. 98, 9. 

tieuelo. Bo. 5. 
d.pl. tiuflun. We88. * 

tiefelen. N. 32, 16. 77, 49. 

tiefilen. Nd. II. 

tiefelin. N. 72, 23. 105, 37. 
a.pl. diufal (oder sing.? thaz sie diufal 
ffuhtin). O. III. 14, 87. 

diuual: thie tbar habetun diuual, 
daemonia. T. 22, 2. 



diuuala. T. 42. 44. 92. 95. 221. 
tiubila. Frg. 5. 
tuivela. Wm. 5, 14. 
tiefela. N. 77, 55. 100, 8. 
tieuela. Wm. 5, 14. II. 
URTIÜFAL, m., Urtcufcl. 
g. s. urtiefel chuninch anderro tie- 
felo, diabolum regem daemonio- 
rttm. N. 90, 13. 
TRUGITIUFAL, m., ScsgfeufcL " 
g. s. des sih pergenten trugetieueles, 
ceci numinis sc. fortunae. Bo. 5. 
N TIUFALWINNIG. 
TIUFALWINNANTI. 
TIUFALSIOH. 
TIUFALSUHTIG. 
TIUFALSLAHTA. 
TIUFALLIH, rtuf(ifd), diabolicus. 
n. s.f. thuuellicfau, diabolica (sapien- 

tia). Rc 
g. pl. allere tiuuallichere werche. D. 
III. 33. 
TIUFALHEIT,/., Seufclbeit 
d. s. in tiufclbeite hau ib gesundot Co. 

TAVENA, Ortsnamen. 

TAPHAR, tapfer, gravis. — Cf. $«pfrt in 
Schindlers baier. Wörterbuche. 
n. s. f. (oder n.pl. n.7) taphiriu. M. 30.), gra* 
taphriu. Gh. t. 2. 3. Svida. 

ds.m.n. tapherem Hute, populo gravi. Wb. 
TAPHARl (?), mioles. 

d. s. tapbere, male. IIs. 
GATAPHARJAN, gravare, praearmare. 
(er) gitapffarit, praearmat. Prud. 1. 
p.p. getaphcret ist über mih bant din, 
gravata est. V(b. 

TÜFAR, ineptus? vanttx? ttultm? irianis? — 
Cf. TUMB, TAUB und TOFSJAN. SoUte auch 
ungetwer, versutus. Tr. hieber gehören, oder 
zu dwer? oder ist es ungetriwer? 
dufar: nist iu-er nihein, thaz ist uuar, so 
harto sulih dufar, 

thin kind thih bitte bro'tes, thaz thü 
rao steina bietes. O. IL 22, 31. 
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d.ph tuner&n. (hfoher? oder sollte tünct£n 
fehlerhaft statt tuöerfcn stehen und es 
• zu dwer, obliquH*, gehören?): itmo 
uuarteta mit tüuerin ougon an 
sine grozen atraa, smblims (ümis 
im Druck/ Mcp. 

DÜFARÜH. 

rafst er nan barto thero dufarlichun 

(tofirlichun. cod. F.) uuorto. O. IV. 31, 6. 

tiufirlicha, inepta (clangens uhdanuna mis- 

cetj. D. II. 319. 

TÜFARHEiT,/. * 

a. s. tuferheit, inepta (nunc omnes sua 

vultu coloraret serioj. D. IL 311. 

tnberheit. M. 31. ) . f .... • 

tuberheiti. Lc. 1. > ° „. » 
•u •«. t o \ Hieher? 
tucriheit Le. 2. / 

ARTUFARJAN, ARTUFARÜN(?), wenn ertüue- 
reton in folgender Stelle ein solches Verb an» 
nehmen läfist 
ertuuereton, evanuerunt. Rg. 

TAVERNA, Zafottnt) taberna. 
n. s. tavirna, taberna. Tr. 

tavern: taberna, tavern, auod ex tabu- 
' lis lignisque construatur. Hd. 
a.pl. tauernun, tabernas. Can. 5. 6. 
TAVERNARI. Bib. 8. n 

TAUERNARE. D. IL 378. i ' 

TAVIRNARE. Bib. 6. (' ?" taberna ' 

TAVERNERE. Wn, 460. Mon. 2A nus ' cau P°' 
TABERNARl. Em. 31. / 

TOFSjan? TOFSen? et TUFAR,TUF 

„ndTOFFI. 

ARTOFSJAN? ARTOFSEN? 
ni ertophses, ne obitupesces. Ja. 

J. AÄJ» [Cf. talare in: si tjtäs praesmmserit 
infrä ppovmciam hostiUter res ducit invadere 
et ipsa* talare -et post hate conviclus fuerit, 
quicqnid Un toltum (tultutn, talatumj fiierit, 
mancipia, pecttniam, omnia tripticiter restituat. 
Li alatn. 34. — Stauch talare in Du Fresne 



und cf. ZALA] Wurzel zn'TULD, TOL, 

TOLUNGA? 

TAL, it. (auch m.; s. den Akkusativ), $&al/ - 
valiis, goth,, nord. dal [cf. alte, dal, baratrum 
(auch in Sg. 299. ist baratrum mit dal über- 
setzt) und TUOLLAJ. 

n. s. tal, valiis. Rh, Sg. 242. T, 13,3. N.S2,7. 
Bo. 5. Tr. — Gehört tal Hohtaz, con~ 
volle iQ In s t (mit Abbreviationsstrich üher 
st). Rd. talliohtaz, convalle. Ib. hie- 
her? oder steht es statt taloht? 
g *• tal es, valiis. Rb. 

dal es. O. I. 9, 3Q, 23, 24. 
d* s. tale. Bl. in tale salzo. Rb. in dorne 
tale dero salzcruoben. N. 59, 2. 
ze tale, }u £f>al, fyinab, hinunter, 
in ahon, die ze tale fliezzent. 

Nh. 8. 
ze tale gefuoret uuerden.N. 136,1. 
fuorta sie ze tale. Mcp. 
ixionem treib daz rad ze tale, prae- 
cipitat. Bo. 5. 
a> s. tal, convallem. N. 107, 7. vollem. Rb. Bl. ^ 
dal; in thiz irdisga dal. O. V. 23, 102. 
in thiz dal zaharo. 0. V. 23, 103. 
berga scülun suinan, thernplthen 
dal rinan. O. I. 23, 23. 
mpl. tal, volles. Sg. 913* 

telir.,D. III. 32. 
g.pl.teltro (delero. Wm. III.). Wm. 2, 1. 
d.pl. teleren. D. HL 31. 

TAL. ETTRAHUNTAL. ÜRINTAL. WOLFO- 
TAL(»o(f«^«(). WANINCTAL WILLOL- 
FESTAL. RENGERESTAL. RAMSINTAL.RIN- 
TAL (SX&etne&al). MARAHTAL. MARIUN- 
TAL (SRarient^at), HAMERTAL. HABUHO- 
TAL. PUSTERSTAL. PLEONUNGETAL. BA- 
CH1TAL FOGALTAL.FRAiNKONOTAL.FLO. 
ZOLFESTAL. CUGULÜNTAL CRAOFELS- 
TAL (@rafg<M), hieher7 TIÜFINGESTAL. 
TURS1NTAL. WÜFENTAL. TORBATÜNTAL. 
SÜNTTAL. 

EBANT AL, n., convallis. 
a* s+ ebantal (ebaniak. BL), conöallem. Rb. 
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CHORETAL. 
hier in choretale, in convalle lacrymarum. 
N. 83, 7. 
TELASEIGO. 
TALASLAHT. 

Ortsnamen: TALBURC. TALABACR ($bal. 
batfe). TALAHEIM (S&al&etm). TALAHU- 
SUN. 
TALOHTI, vallata. gl. K. Ra. 
TALOOTL Ra. ) „ .. 
TALUNDI. gl. K.f' Vallat,0ae ' 
TALILI, n., Sb*lt6«n, valücula. 
a. pl. talili, valliculas. Ib. Ret. talili v. 
tuollon, item telili, valücula, con. 
cava loca. Bib. 1. 
' TÜOLLA (tuolLi?),/.? valücula. Hieher? 
n. s. toalle, baratrum. Pa. Ra. gl. K. 
m. s, tuilla [tuillah. Bib. 12. (liebt H am 
Ende), tuilla. Zf. 1.}. humiliorem 
(cuie speciem leprae). Bib. 9. (Levit. 
cap. XZ.J; hieher? 
a.pl. tuollun. Mo. Sb. Bib. 1. 5. l.\, valücula» 
tuolin. Bib. 12. \(in parie- 

toillan Wn. 863. ) tibusj. 

tonlle, lacunas. D. U. 330. 
TU1LLILI, »., valücula. 

d.pl. tuillilin, valücuüt. Zf. 1. . 
a.pl- tuillili, valücula*. Bib. 9. 

TALA [oder DALA (da Tg. 5., wo für D sonst 
immer T steht, dala schreibt)? ist talamasca, 
larva. F. tala, masca, larva, zu lesen? s. 

MASCA). 

DALA, larva, monstrum, Tg. 5. 
TALAMASCA s. MASCA und talamasca in Du 
Fresne. ' 

TALAmOT, Mannsnamen. 
TALLO, Mannsnamen. 

TALLazjan. Cf. TOLLÖN und TAL. 

p.p. gitallaztiu (ros), palpata (animalia, 
blandi manu palpata magist rij. Prud. 1. 

TILA, TILI, /, Z\\U 9 mamma. Zu TA? 

et griech. prfin* 



g. s. tilli, papülae (wecum). Prud. 1. 
d. e. tilun. Mo. Sb* Bib. 1. j , ubere (mairis> von 
tilin. Bib*. 6« \bos,ovis, capra*t- 

brauebtj. 
UfO.pl. tilo, #6*ro. Sg. 913. 

tilun, ufern |tei#> VA. III. 392. VIII. 
45. (lupae) VA. VIII. 631. 

TILÖN, 1 ILen (Grimm giebt diesem Wort zwar 
ein kurzes 1, aber aus Otfrids Versmaais folgt 
die Länge des I; auch giebt N dem 1 in tili- 
gon das Längezeichen), tilgen, delere. Ist 
wohl nicht mit tail, pars, zu Einer Wurzel 

X JJLi zu bringen. Ct sanskr. dr t , frangere, 

di, perire. 

(sie) dilont: so. dilont sino guati thio ino 

missidati. O. II. 21, 42. 
(sie) dilon: tbaz sie thia sunta dilon. 0. 

V. 6, 4». 
imp. 4. dilo: thia sunta, druhtin, mino gi- 

nadlieho dilo. O. I. 2, 20. < 
ARTILfelN, t>ertil0en, delere, 
p.p. ardilet: unrehd uuerdhe ardilet, 
deleatur iniquitas. Is. 5, 5. 
FARTILÖN, »erdigen, delere. 
Inf. firdilon: 

er bieget zemo guate, ist ubilo 

imo in muate, 
uuolt er sar then uuilon, gerno 

iz firdilon. 0. V. 25, 62. 
thic einun uuollent in uuarthaz 

guata ofonon sar, 
thie andere mit ilon iz uuollent 
sar firdilon. O. V. 25, 8& 
(er) firdilot, firtilot: 

uuanta in firdilot (firtilot codd. 
V. F.) thar, ser drost ttlu ma. 
nager. O. IL 16, i(h. 
firtitat in thia sinerza. O. IL 16, 12. 
(er) firdilo: 

thiu nuerk firdilo minu ginada, 
druhtin, thinu. Oh. 14 
(er) firdilo ta: 

firdilota er in suntar thia sunta, 
thaz uaas nuuntar. 0. 111-14,69. 
imp. s. firdilo hiar thio dati. Oh. 45. 
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TlUGON, angek. <Klgion, tU^tn, delere. 
Inf* ttligo* christianutn näßten. N. $)4, 4. 
iro ambaht Bo. 6. 
tilegon then liut N. 70, 13/ in. N. 

105, 23. 
ze tiligonne. Bo* 5^ 
(ib) tiligon iro geuuaht föne mennis« 

con, cessare faciam. Nd. 
(du) tiligost, deles (peccata). N. 8S> 15. 
(er) tiligot Bo 5. fiur tiligot peccatores. 
Nd. daz got tiligot N. 17, 43. er 
tiligot sie. N. 57, 10. 
tilegAt Org. 
(sie) tilegönt einanderiu. Org. 
(er) tiligeie, perdat (iro % gehabt). N. 

33, 17. 
(wir) l\le goien, deleamus (iro »amen), N. 
32, 10. 
tilegeien (tilegoea. N. 73, 18*)» ft>m- 
primamus (dies festes). N. .73, 8. 
(er) tilegoia, contrivit (firmamentum pa* 

ms). N. 104, 16. 
(sie) tilegotin reliqtdas. N. 104, 38. . 
/m/;. *. tiligo, efefc. N. 50, 3. 11. 105, 23. 
T1LIGUNGA, /., Sügun* . 
d. s. ze sinero dilegungo. N. 73, 14. te 
dero ttlegungo. Bo. 5» 
FARltLIGÖN, alte favdiligon, t><rtlls<n f 
delere. 

Inf. firtiligon (fertigiligoa. Gc 1. 6. 
firtigHigmn.Sb.), eradicare. M . 29. 
fertiligoo. Bo* 5. delere (diabolum). 
N. 73, 14. 
(ib) fertiligon sie, dehbo. N. 17, 43« 
(er) fertiligot die N. 24, & 
(er) firdiligo, deliaU gl K. 
firtiligo. Gh. 1. \ La 
firtiligoge. Gh. z\> ******* 
fertiligoe, disperdai (labia dolosa). 
N. tl, 4. 
(wir) fertilegoen sie, disperdamus eos. 

N. 82, 5. , , 
(du) f er tiligo toi t, delesti. N. 9, 6. 

uertiligotost N. 72, 2a 
(et) fertiligota, cQmedit/ignU), N. 77,63. 
(sie) fertiligoton,. disperdiderunt (gen- 
tes). N. 105, 34. 



(sie) fertiligotin in. N. 58, 1. 

imp. s. f er tili y sie, dele. N. 67, 32. 

p, p. fertiligot sint N. 149, 7. absorbti 

(judices)* N. 14Q, 6. (n&men). 

Bop5. si (namo). N. 40, 12. uuer- 

den. N. 104, 8. uuirt (namo). N. 

40,6. uuerdent (ir föne sinemo 

riche). N. 10 (a), 16. uuerdent 

(sie). N. 82, 13. 105, 11. uuerde 

(namo). N. 19, 6. (riche). N. 27, 5. 

(sunda). N. 108, 14. (miseria). N. 

118,67. uuurde (namo). N. 58,1. 

uuurte. Bo. 5. eigen (mih). N. 

34, 24. habe ton. N. 118, 87. 

uertiligöt uuerdent Org. 

fartiliget, abolescat (gratia). VA* 

VII. 232. 

fertiligit Gc 1. 6. \ , , 

r- *•■••* n a ou /uuerde, ter- 
, firtihgit Gc 4. Sb.v ' 

uirtiligit M. 29. ) 8°*"* 

a.s.f. fertiligota gehuht, interli- 

tarn memoriam (praesagio- 

rum). Mcp. 

d. pl. uerttligötgn, pereuntibus. 

Org. 

ÜNPÄRTILIGOT, ttnoerWgf. 

d.s.m. unuertlligAtemo. Org. 

FARTlUGUNGA,/., 8B er Wattn* 
uertilegunge, extermimum. Hd. N 

TILKNTEM (d.pl), conatibut. gl K. S. ZDJANv 

TILLE* s. DIL. ; 

TILLI (auch tilla), %\l\, 2HU, aw/Aiim, angs. 
dil, dilb. 

n. «. Ulli. M. 29. 31. Em. 23. 31. Sb. Gc 1. 6. 
Sg. 184. Le. 3. Tr. 

tille. Rc St Sg. 299. Rg. 1. F. 2. 

iylle. Gc. 11. 

dilli. Bib. 13. Wn. 233. 460. Gc. 12. Gz. 

dilie. L. 

tilla. Le. 5. 
g. $.? Ulli, anetl. VE. II. 48. ist wohl n. s. 
«t. 4, Ulli. Fig. 21. ) 

dilli. T. 141. D. II. 285.J' aneum *^^„\. 
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HUNTESTILLE, ramuthulum (Pflanze); Pfl.1.2. 
T1LLISAMO.. fc 

TILLlNDOBF, Ortsnamen. 

TOL, teil, r&Brijjf, stultus, altsächs., angels. 
dol, fatims, hebet] altnord. dul, stultitia. Zu 

TWAL? 

n. s. m. toi er, stultus, C. 
n. pl. m. tole, stnlti. C. prurientes. Em. 19. 
TOLAHEITI, /., Soll&eit/ stultitia. C. 
TUL1SC, rfwftiw. 

n.pLf. tuliscö, stnltae (virgines). H. 1. 

KITÜL1SCO. Ib. RdJ . . , 

GITULISKI. Rf. \>»>W»«- 
MANOTULDÖ, lunaticus. Gx. gebort wobl nicht 

hieher, sondern zu TULB. 

TOLA (oder TÖLO? m.), A rrttfmw. 
n. pl. tolun, drupun, üoehumila, racemi. 

Gd. 1. 
WtNTOLA, tffietntraaU 

g. pl. uuinlolono, botruonum. Em. 17. 
TOLDO, m., SJolbe, gehört doch wohl hieher? 



n. $. toldo. 
doldo. 



j, coma (oleris). D. IL 812. 



TOLLän. Cf. TALLazjat* in TAL. 

tollotun, Ihcessebant [pectora (equorüm) ma- 

nibus plansa cavis\. VA. XII. 85* 
GATOLLPT, p. p* 
g.s.m. gitollotes, plausae (cervicts). VG. 
III. 186. 
TOLUNGA, /.in 

d. pl. tolungun, fotibus \palpamen (ßmi$- 
tumj tencrum blandis eoc fotibus 
ambW\. Prud. 1. 
gehört wohl nicht hieber? 

TUL, tullum (Stadt, Toul.Toulo^e).^. toloso. 
Hs. tplose. Mart 2. Sg. 292. — Hängt der Na- 
men mit dem keltischen DUL in dulovius deus 

. zusammen? 

TULIfeld pogus. Cf. ZUL und TULliNA. 

TUUPHUBDiiBi, Ortsname* Ptol. 



TUUNGAS,. Ortsnamen; et tulingi in JuL Cas. f 
das aber wohl zu ZULINGl geworden ist; 

s. ZULLING. 

TULLIHHINGA, Ortsnamen. Hieher? 
TULLINCHOFUN, Ortsnamen. Hieher? CT. 

ZQLLINCHOFÜN. 
TULisc s. TOL. 

TA1L. Läfet dieser Stamm auf eine Wurzel 

IJJLi (cf sanskr. drt, frangere) schlicken 
und sich zugleich mit tilon, delere, vereinigen? 
Aber X kann auch Augment oder wohl gar Ab- 
leitungssuffix seyo. 

TA1L> TEIL» vh , #?., St&eü, gotb/daits, alts. 

d£l, angels. dsel, lit. dalis, pars. 
t Bedeutung und Gebrauch. 

pars. K. 13. 64. tT. 203, 1. 231, 2. 209, 1. 
Pa, gLJK. N. 15, 6. 62, 11. 67, 14* 

portio. K. 43. N. 118, 67. 

parlitio, Bifc 1. 2, 6. 7. 

teile, ex lettre. Gc. 1. 6. 

sie ne fundun, in uuelihhemo teile (qua 
•• parte) iaan brahtin tburuh thie me- 
nigu T. 54, 3. . 

Akt leaeuvta teil Org. 

daz obera teil, superior portio. Mcp. 
' 'fonfe demfö nideren teile. iN* 42, 4. 

voennä eiiK*rt> UiU unzin an daz an- 
dar,, a summo Msque ad summum (civita- 
tis). Sb. . i . 

daz afteraiell, jx*/eru>r pari. Mcp. 

der aftero* teil Syh •< 

der uordero teil »Syl. 

der erero teil. SyL 

einin teil. Org. 

«tan halben teiL Mu. 

in den halben teil minero tago. N. 
. . 101, 24* ,— . ... ; ■ • 

diu halbiu teil des-fiimeles, hemUpheria. 
Mcp- .' -t 

des halben teilet mer. Mcp. 

halbes teiles mer. Mcp. 
. deta dritten teil. Mu. 

- des tritten teiles mer. Mcp. 
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tcr fierdo teil Bo. 3. 

daz fierda leil dero naht. N. 80, 5. 

finfta teil zidi, quinqriennitfin temporis. 

gLK. 
daz fcorda (uiorda. Gh. 3.) teil, tetrarchia. 

R, GhJ 3.; et fiorteil. 
in zuei teil, in daas -partes. Pa. gl K. ' 
dfiu teil. Mu. 

zuene teila sint tes, den-. Syl. 
zuene ahto teila. Mu. ^ 

niun teil eben micheliu. Mu. 
der ande* teil disses tituli. N. 62, 11. 
geuuisser teil. Org. 
nehein teil. ßo. 5. 
üuederen teil. Org. 
einen luzzelen teil. Bo* 5. 
siniu teil. Org. 
alliu iro teil. Org. 
solummodo in hac parte, in desemu teile, 

apitd ipsum (deum) discernimur. K. 2. 
eines teilen mag iz uuar sin* Syl. 
in lueases deile» O. III. 14, 65. 
matheuses deil. O. III. 14, 64. 
viscera, nahiston deil litheo etc. gl. K. 
gagen sinemo teile, pro sua parte. Bo. 5. 
after smaherao deile, ' pro virili portione. 

Em. 27. 
> min deil der bezesto, nostri pars melior 

(Vokativ). Mcp. 
teile« festinunga s. FESTINUNGA. 
ih mizzo minen teil. N. 107, 7. 
sinan teil sezzit T. 147. 
sazun in teil, in partes. T. 80. 
in thiu teil dal manutha. T, 89. 
in thiu teil thero burgi-. T. 90. 
fuor in teil galilea. T. 11, 4. 
teil, funiculnm (qid habitatis funiculum ma- 
, ris). M*. 9. 

teile, fnniculo. M. 31. 

teil mines erbes. N. 15, 5. 

gicos thaz bezista teil T. 63, 4. 

den teil dero rehtön, sortem jtsstorum. N. 

124, 3. 
got ist min teil N. 72, 16. 
sin liut ist sin teil Nd. 
daz ketubele dero herebirgon gemizzo 

ih mir in teil. N. 59, 8. 



der teil uuirt in gemezzen. N. 10 (b), 6. 

infa^ent iro teil: Njl0(b), 6. 

ih bito > daz 'du mir gilazzost aller dero 

tuginde teil. Otl. 
ingagan demo teile, e regione (ejus por- 

tae). Mi. Bib. 1. 2. ' 

z i teilte, sortilo (zaefiörine obtigh plaga 
septentrionalis). M£. Bib. 1.2.5. zi keile, 
sortito (terram dividere). Mi. 
fuhsen uuerdent sie ze teile. N. 62, 11. 
after teil um, panlatim. Io. 
teilun, partim. VA. X. 330. 
teil habtfn, S$ri( &a&en, mit Genitiv, mit an a 
(auch mit in), mit mit. — Cf. HABfeN. 
thaz eigit himilriches deil. O. II. 18,7. 
pedero teil habende, partem capiens 

utriusque (sumpti). Syl. 
an dir teil ne habet N. 118, 57. 
si habet teil an gote. N. 121, 3. 
an demo uuinUmode'. teil habe, Wra. 

8, 11. '.:.■•/. 

in dero uinderma niet teil ne hä/L Wra.* 

8, 11. .,.,'.' 

ni habes teil mit mir. T. J5.5, 4. 
mit dien habetost du teil. N. 49, 18. 
teil neman, $(jtil iK&iwit, mit Genitiv; 
teil nemandi, partieeps. gl. K. 
teil nemeu &o\\in%orio,particip£mus t Kp. 
Form und Flexiori: • 
n. s. teil. K. 13. 64. Rb. gl. K. Bd.' 5. Syl. 
Mcp. Org. N. 15, 5. 58, 1. 67, 14. 72, 
' 26. 118, 57. 
deil. O. I. 3, 9. 
g. s. teil es. Mcp. Org. Bo. 5. Syl. 
teilis. Org. SyL 
deiles. O. IV. 11, 31. 
d. s. teila. Up. 

teile. M£ Mi. M. 29, 31. Sb. Bib. 1. 2. 
5. 7. Le. 1. 2. 3. K. 2. A,' T. 54, 3. 
Mcp. Org. Bo. 5; Syl. N. 42, 4. 56, 9. 
62, 11. Ec. Gc. 1. 6. 
teili. Bib. 7. 

deile. O. III. 14, 65. Em. 27. 
ä. s. teil MA, 9. Mv. Bib. 1. 2. 5. 6. 7. Ps. 2. 
Otl. T. 63. 107. 147. 165. 203. N. 49, 
18. 59, 8. 10i, 7. 118, 57. Syl. Org. 
Bo. 5. Mcp. Mu. \ ' * 
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tail. Pa, 

deiL O. I. 1, 113. IL 18, 7. m. 14,64. 
V. 25, 10. 4. K- T< 231, 2. 
n.pl teil M#. Org. Mcp. Syl. ßib. 1. 2. 5. 7. 
d<*iL gl. K. 
teila. Syl. 
g.pl. teilo. Mu. Org.. 
d.pl. tailutn. Pa. 
teilum. Ic. 
trilun. VA. X. 330. 
teilen. Mcp. Bo. 5. N. 15, 6. 
teil in. Org. 
a.pl. teil. Pa.'gl. K. T. 11. 80. 89- 90. 209. 
Mu. Org. 
deiL O. L 3, 23. T. 203. 
teila. Mu. Org. 
TA1LO. Mannsnaitoen. Hieber? 
OSTERTEIL, Dflfette, anterior pars templi. 

fr. 
WESTERTEIL, SB cflfcite, posterior pars 

templi. Tr. 
FfORTEIL, n., »iertet, tetrarchia. Gh. 1. 
paximatia. M. 32. VP. 1. 3. uierdeil, 
quartarhts (Maafs). Id. 
HliNDERDEIL (es steht hinderdaeil), po- 

stertQra. Tr. 
SIPP1TA1L, gjer»an5fc$aft? oder ist es SIP- 
P1TAILA? 

sipiteila, sanguine. Da. 
SUNDERTEIL, 6u&fcite, dcxtcra pars 
templi. Tr. 

TEILNUMFT s. N AM* 
TEILHABÜNGA s HABÜN. 
TElLOLlH, jebet £&eU/ singnlus. 

teilellh. Org. 
> allero teilelih. Bo. 5. 
gm s.. teileliches. Bo. 5. 
. teilelichen in teilelichen, singnla, ne 
uueiz si. Bo. 5. ist wohl teilelichen 
als adverbial gebrauchter Casus anzusehen. 
TE1LL1HO, sortitom Bib. 1. 2. 

TA1LA,/., Zf)till\n$i partitio, sortitio. 
: d. s.. deUü? {fco uuard rn ther» deilu thiu 
ttiniicjia zi leibu. O. IV. 28, 5. 
REHTTE1LA, /. (kann auch nrakomponirt ge- 



nommen werden), in folgendem Betspiel ge- 
hört doch wohl hieher. 
a. s. rehtdeila: 

ni si man nihein so feigi, ther 

zuei gifang eigi, 
suntar in reht deila gispento 
thaz eina. O. I. 24, 6. 
FORATAILA. Pa. j , /., bradium. Ist es 

FORATEILA. Ra. gl. K.| brabium (prae- 
miumj? cf. aber auch bradium, campus, 
ager suburbatms in Du Fresne. 
SIP1TEILA? s. sippiteii unier den compos. 
mit tait 
TAILt, f. 
HLNTERTEILI, /., aversio fparvuJortimJ.Rc. 
d. s. hintertaili (es steht hintertili), 
aversione (mertfitj. Rc. 
-TAILIG. 
ZEHANTAILIH, it$ntytiU$. 
daz zenteiliga euangelium* N. 143, 9. 
ÄTAIU, untbtilf)*ft, expers. 
ateilin, expers. ALS. ateilin uuerde der 

remunerationis. Wm. 8, 11. IL 
n. s. m. ateiler, expers. VP. 1. 
n. pl. m. ateile. Eb. 1 

adeile. Aid. Ü> «*>»*'** 
ATAILO, expers; adeilo steht in O. auch 
wechselnd mit adeilon beim Plural des 
Verbums. 

ateilo, expers. VP. 4. exsors. Ja. A. 
adeilo: 
thaz |er ni uuurti heilo thero fru- 

mono adeilo. O. IL 7, 26. 
adeilo thu es ni bist, uuio in bua- 
chon siu gilobot ist. O, V. 23, 123. 
thaz sie ni uuesen eino thes selben 
adeilo. O. 1. 1, 115. 
7i. pl. adeilon: 

thaz uuir ni uuerden einon the- 
ro goumonon adeilon. O. II. 
9, 4. 
ATEIL1G, expers. 
äteilig uuerde der remtmerationis. Wm. 

8, 11. 
n. s. 771. a teiliger, expers. D. IL 313* 
GATA1LO, m. (©ereile), Xfretitte&mer, ©e* 
ttof/ partieeps, comors. ^ 
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n. s. geteilo bin ih allero, die-, partim 
ceps. N. 118, 63. 
kiteilon, cousors. gl K. 
n.pl. giteilun, consoMes. Gh. 1. 3. Gc. 3. 
geteilen, participes. N. 88, 21. 
katelun in: kanarpun enti katelon, 
consortct* IX gehört doch auch wohl 
hieber« 
d.pl. geteilon, consortibus. N. 44, 8. 
EBANGATAILO, m., con&ors; oder ist epan- 
giteilun im folgenden Beispiele acc- fem.? 
a. s. epangiteilun* consortem. Gh. 1.2.3. 
GATAILA, /, ©enogin, consors. 

a. s. giteilun» consortem (regni nostri, 
Esther). Mx. Bib. 1, 2. 
EBElNTEILA, /. (consors J uu erden dinero 
arb eito (parlirer tecum communicoto labore 
sarcinamj. Bo. 5. 
TA1UAN, TAILÖN, teilen, goth. dailjan, 
alts. ddlian, nard. deila, parfire, dividere, 
sortirL 

> Bedeutung und Gebrauch: 
partirn T. 203, 4. Mart 
dispertire. Gc 3. Mcp. 
inperiire* R£ 
dividere. K. 18. Nrn. 
mrtiri. Pr. e. VA. VIII. 445. 
teilinti, parsurus. Ic; cf. teilondi, parsi- 

monia* 
teilen in uieriu, in seeniu. Org. 
ih teilta siben quantitates in uinuiu. Org. 
teile sia in niun teil, in driu teil. Mu. 
. teilet in zuei. Bo. 5. 
teilet sih in auei. Mcp. 
teiltun sih in seetas. Bo. 5. 
daT man roeb teilet Bo. 5. 
teilton miniu geuuate. N. 21, 19. 
er teilta daz lant. N. 77, 55. 
er sinaz dreso deilta O. IV. 7, 71. 
ir teiltut brot in vior thuBunta. T. 89. 
deilet thaz drinkan untar iu. O. IV. 20, 13. 
teil tun, impendebant (peemiam). OA. 
teilenta, sortitl (laborem). VA. VIII. 445. 
teilende sine genada. N. 77, 55. 
er imo then sinan geist deile. O. II. 13, 32. 
hier teilondo, hina füre lönondo. Bo. 5. 
die also teilent unde tuont N. 49, 5. 



•in uuert iz al gimeinü, ans manag- 

falto deilta, 
al ie in thesa uuisnn thuruh sinan ei- 

negan sun. O. II. 1, 33. 
be diu teilo ih mine ahsela in misseli- 
chen donis Spiritus sancii ze tragenne 
sine burdi. N. 107, 7. 
Form und Flexion: 
Inf. teilen. Org. 

(za) teilanne K. 18. 
teilenne. N. 67, 13. 
(ih) teilo. Nrn. N. 107, 7. 
teile. Nm. II. 
deilu. Pr. e. 
(du) teilest. Nh. 9. 
teilist Nh. II. 
(er) teilet Bo. 5. Mcp. 
(sie) teilent Bo. 5. N. 49, 5. ' 

teilint Org. 
(er) teile. T. 105. 

deile. O. IL 13, 32. 
(ih) teilta. Org. 

(er) teilta. Bo. 5. Mcp. N. 2t, Ift 77, 55. 
T. 97. 
deilta. O. IL 1, 33. IV. 7, 71. 
(ir) teiltut. T. 89, 
(sie) teiltun. OA. T. 203, 4. Mart Bo. 5. 

teiltön. Bo. 5. N. 21, 19. 
(er) teilti. Rf. ■ ■ - 

imp. s. teila. Mu. 

teile. Mu. v v 

imp.pl. deilet O. IV. 10, 13. 
p. a. teilinti. Ic. 

teilende. N. 77, 55. 
teilonde. Mcp. 
teilondo. Bd. 5. 
w. s. m tcilenter« Gc 3. 
n.pl.m. teilenta. VA. V1IL 445. 
TEILONDI. gl. K ) . . . 

TEILONTI. Ra. M P^" M ^a. 
TA1LUNGA,/, Stellung, divido. 

n. pL teilunga, divi*ione9. Gc 8. 9. 
TAIUDA, /., Xfrefluna, divish. 

n. s. tejlida. Pa. j, divisio (confugio* 

deilitha. gl. K.) rumj. 

d. s. telidu ist aus: zi telidu, in scissura 
(mentium deüsnon est). Gh. 4. wohl 

[ 28* ] 

Digitized by V^OOQlC 



409 



TAIL. 



TAIL. 



410 



nicht hieher zu bringen, gonder» xi te- 
lidu Ist zitclidu zu lesen; 8. zitailida. 
TEILNÜSSA, f., scissura. Gh. 3. 
TE1LARI, m., Steiler, a3crt$cUer, divisoh 
a. s. teilari, divisorem. T. 105. 
&0TE1LARI, m. 9 SKfcfrfer, judex. 
coteilare, iudex, Bo. & 
\ feteilare, arbiter. Bo. 5. 

GATAIUAN, f&etleti, ttvtfciUn. 
Bedeutung und Gebrauch: 
inpertire. Rb.. 
distribuere. Is. 7. H. 11. 
discernere. Mcp. 
catailit, erogat. Pa. - 
geteilta, jic/a. Bo. 5. 
giteilto, distinetae (omiliae). Gh. 2. 3. 
uuirt geteilet in zuei. Mcp. 
in zuei gatailit, bipartitum. R. 
gideiltun iz in fieru. O. IV. 28, 2. 
uuirt keteilet in XVI lautskefte. Mcp. 
dea gateiltan stimna, divisas voces. 

Frg. 39. 
daz erbe uuard mit loze geteilet. N. 

30, 16. 
*KS habtbt si^sih keteilet under in. 
Bo, 5. 
( muarheit Ut get^ilet saraent dien raen- 
niscon. M. 56, 11. 
thie fisga in thar §ideilta. O.IIL6, 41. 

Form und Flexion: 
Inf. geteilen. Org. 

zi kiteülanne. Rb. 
(er) catailit Pa. 
. kitelit Ra. 
kideilit. gl K. 
(er) chideilida. Is. 7. 

gideilta. O. 111. 6, 41. 
(sie) gideiltun. O. IV. 28, 2. 
(sie) gideiltin. 0. IV. 28, 4. 
p.p. gatailit. R. 

kateilit ist H. 11. 
gideilit ist O. II. 9, 20. 
geteilet iet N. 56, 11. Mcp. sint. 
Org. uuerden. Org. uuirt Mcp. 
Bo. 5. utiard. N.*3ü, 16. habent 
Bo. 5. , , 

n % s. f. g^teüta. Bo. 5. 



n.plf. giteilto. Gh. 2. 3. 
a*p!.f. gateiltun. Frg. 39. 
UNGATA1LIT, ungeteilt, indivisus. 
ungetcilet ist Bo. 5. N. 21 9 19. 
g.s.m.n. dhes unchideilidin meghi- 
nes, individuae tnajestatis. 
b. 4, 1. 
ÜBARTA1UAN (iibtrt&eüett), fudicare. 
Inf. ze uberteilcnne. N. 73, 9.\ * » . 

82, 2. 95, 13. {Airnl 

ubirteilenne. N. 100, 6.( £™ 

uberteilinne. N. 94, 2. ) tmu \ 

(er) ubertcilet N, 71, 1. 80, 5.\ . ,. 

95,13. ~ f' 7 , 

ubcrteilit N. 85, 16. ) CaU 

(wir) uberteilen, judicamus (angdos). N. 

100, 6. 

(er) uberteile: überteile dih got, /o- 

dicet te. N. 55, 3. 

p.p. uberteilet uuerdenLNb.8. uuard. 

N. 93, 21. uuurten. Bo. 5. 

ubirtoilit uuerdent Nh.II. 

n. s. in. uberteilter: ih uuolta uue- 

sen humilis judicatus, diu* 

muote uberteilter. N. 

37, 16. 

n.pl.m. die uberteilten, damnätl. 

N. 41, 1. 

UBARTA1LIDA, /., Urteil, 3Jmtrt&d* 

lun$i Judicium. 

n. #. uberteilida. N. 106, 1.) . ,. . 

i * • i j o c > 9 Judicium. 
uberteileda. Bo. 5. j ' n 

g. s. uberteiledo, fudiciu N. 100, 1. 

d. s. uber.teilido: in* uberteilido, in 

judicio. N. 2, 5. 36, 20. 
uberteiledo: ze uberteiledo. 

N. 78, 8. mit uberteiledo. N. 

101,10. 
uberteildo: sih ze minerouber- 

teildo, inUnde Judicium meum. 

N. 34, 23. 
uberteilda: in. uberteilda pin 

ih sundic. Co. 1. 



a. s 



\ uberteilida. N. 59, 6. j .... 
uberteilda. N. 34, 23.1 '/«*«»■■• 
n.pL uberteilida: raeinis uberteilida, 
nefanda /wticia. N. 54, 11. 
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d.pl uberteilidon, jadiciis. N, 34, 23. 
UBARTA1LARI, w. t m$Ux t j*dex. 
n. s. ubirtailarc, judex. N. 79, 5. 
g*. *. tiberteilaris, judlcis. N» 98, 3. 
n.a*pt. überteuere, judicei. N. 93, 15. 
90, 7.. . 
UNTARTAILJAN, ttnterfcfrd&eii, Mit cittan* 
fcer t^rilett, separare. 
(du) unter teilig. Tg. 5. ) , setndes (ierram 

unterteilest. Bib. Li fluvnsj^ 
p.p. (ist wohl nicht 3. /?. $. praes.) untar- 
teilit vel altinot, dijfert. Rc. un- 

• ; tprteilit, d{fferwd. Gc. 8. 9. 
LTSTARTAILIDA,/., Uuferfc&ieb. 

n.pl. (oder rc. *♦?) un tart.eili<Iö, t;., urre- 
cht da, diaphonias. Em. 19. 
ARTAIUAN (alte, addlian), m&cti<n, nr* 
" (Reifen. 

Bedeutung, und Gebrauch: 
censere. Ic Bo. 5» . 
arbitrari. . b. 5, 3. . f ■ 

judicare. Wo. 2. Iß. 9, 4. Frg. 47. N. 9, 20. 

• 24,40. 8£, 16. Nm. II 
pTftf&xe sQutwtiarn. .Gc- 3. 
deterfi&e. Ib. Ic Cd., Bib. 1. Can. 4. 
exatninare. M. U. Q&n, 5^6. 10« 11. 
disünguerc: ftb. ..-..,.*. 
dtfinwt. B» • \ . » . : • 
destinare. W. .; .;. ., _, .; ,j 

. condemnQre. Bib* 1. 2. 6* Mk, Le* 1. Rd. 
so du irteilatiHierdc&t,/r/dfct?rj&'N.&0, 6. 
din irteilen* Judicium, ge'tuot er sein- 
bare. N. 36, 6..^ , . ^.; \ . 
v .arUlit, fcfwt# { (trippqr«}. jCan., 4*. 
, , arrteilit, udefipU\{* huve, tpiscoputn essej. 
Canc.4*., * ...; ; . .«.n , * ,,'i 
irtei|en4e? in geuualjUeiiN. 37, 17. 
n^jlst arteilit, na*h\disto&- Gh. 3* .. 
. ir|irteilent unrehtfure reht N. 81, 2. 
,, da^^r rahonn neUta rehto arteile (es 
\i^eht reto art«.*^), Em. 33. 
dai uuir uuarheit .irtjeilen, ut non inique 

jädicemus. N. 88, 25. • ; . 
erteiltun, examinaverßnt (causam). Can. 6. 
, ih irteilo r.ebt- N. 74,. 3? k <.. 

icteüi mir ein lantreht, responde mihi 
Judicium. M«. Bib< $....'; 



erteile daz ze rehte«. N. 36, 6. 
nirdeilet unrehto. O. III. 16, 45. 
ißt irdeilit in buachon. O. II. 4, 94. 
uuaz er in irdeile. 0. V. 2Q, 64. 
artailta, farisci. Sg. 913. 

mit acc. der Person; auch mit folgendem zi: 
irteiten lebende ioh tote. N. 7, 9. 
er irtcilet tiomuotige, judieubit. N. 

71, 4. 
irdeilta inan zi dode. O. IV. 19, 69. 

mit dat. der Person: 

arteillan scal toten enti quekkhen. 

Em. 33. 
irtcilet in, judicabit eos. Na. 
irtellet Hüten in rehte. N. 95, 11. 
sie irteilent dien metemen. N. 1, 5. 
irtcile mir. N. 53, 3. 
then er hiar forna irdeilta. 0. V.23, 4. 
thoh habet er mo irdeilit 0. 1. 5,67. 
sie iz oüh tho gimeintun, ioK in sei* 

bo irdeiitun. O. IV. 6, 13. 
thaz man iru irdeifti. 0. III. 17, 10. 
irdeilet imo thare, so uuizod iuer 

lere. 0. IV. 20, 32. 
thäz er in sar irdeilti. O. II. 12, 78. 
sid ßie mir utirehto.irteiltin. N.34, 24. 
dien uuirt irteilct N. l£t, 6. 
so imo irteilet: uuirdet. N. 36, 33. 
thaz themo isl giuüissö irdeilit 0. 

II. 12, 84. 

do uuard imo irteilet. N. 49, 3. 

in iu irteilet ist N. 1, 5- 

daz imo erteilet uuurte, Bo. 5. 

mit ubar: 

erteilet über sinen Hut N. 134, 14. 

-* * * . 

irteilct über die uuerlt in ebini, judi- 

cpbti qrbem terrae jn aeqrutate. N. 9, 9. 
' irteile.uber mihi N. 42, 1. 
irteile über die, die-, judica. N. 34, 1. 
so ist in erdo got über sie irteilende 
N. 57, 12. * 

mitafter: 

ze urteilanne after rehte. D. 
mit näh: . . 

du irteiles nah rehte über die Hute. 



N. 66, 5. 
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6i (zunga) irteilet nah demo uui- 

stuome des herzen. N. '36, 30. 
irteile mir nah minerap rehte. N. 7,9. 
mit daz und Conjunktiv: 
tho irdeilt er ihaz sie datin, so sie 
thar Um> batun. O. IV. 24, 35. 
mit ibn: 
irteile, übe ih rehihabe. N. 73, 22. 

Form und Flexion: 
lof. irteilan. Prud. 1. 

arteillan. Em. 33. 

irteilen. N. 7, 9. 16, 8. 36, 6. 

erteilen. Wb. 

zarteillanne. Rb. 

ze urteilanne (wohl arteilanne). D. 

ze irteillenne. N. 71, 2. 

ze irteilenne (zirteilenne. Ns. II.). 
Nt N. 24, 10. 85, 16. 93, 15. 97, 9. 

ci ardeilenne. Wo. 2. 
(ih) irteilo. N. 74, 3. Seh. 75. 
(du) irteiles. N. 66, 5. 
(er) arteilit Can, 4. 

erteilit Ic. 

irteilit. N. IL 

irteilet. N. 9, 9. 36, 30. 49, 3, 71, 4. 
74, 3, 95, 11. 109, 6. 

ardeilit. 7s. 9, 4. 

irdeilit 0. HL 18, 20. 
(ir) irteillet, Bib. 1. 2. 

irteilent N. 81, 2. 
(sie) arteillant Gc. 3. 

irteileat N. 1, 5. 121, 7- 
(er) arteile. Em. 33. 

ird^ile., 0. V. 20, 64. 
(wir) irteilen. N. 88, 25. 
(sie) irteilen. N. 1, 5. 
(er) arteilta. Ib. Rd. 

irdeilta. O. IV. 19, 69. V. 23, 4. 

irdeilt er. 0. IV. 24, 35. 
(wir) artciltomes/Bib. 1. 

irteiltön. Bo. 5. 
(ir) arteiltut. Frg. 47. 
(sie) irteiltun. Ma. M. 9. Can. 10. 11. Le. t 

„ Bib. 1. 2 # 

erteiltun; Can. 6. 

erteil ton. Can. 5. 

irdeiitun. 0. IV. 6, 13. 



(rrtetlotin. Bib. 5.) 
arteltun, sanxenmt (prima dei volwi- 
tatej. Is. IL hieber? 
(er) erteilt!. Rc. 

irdeilti. O. IL 12, 78. HL 17, 10. 
(sie) irteiltin. N. 34, 24. 
imp. *. a* teilt. Buk 1» 

irteili. Jd«. Bib. 5. N. IL 

irtheili Bib. 7» 

irteile. N. 7, 9. 34, 24. 42, 1. 53, 3. 

73, 22. 
erteile. N. 34, 1. 36, & 
imp.pl. irdeilet 0. 111. 16, 45. IV. 20, 32. 

irteilen!. N. 100, 8. 
p> a. ardell.cn di uuas. Is. 5, 3. 
irteilende ist N. &7, 12. 
jr teil ende, judicando. Nm. IL 
17. s. in. irteilender N. 37, 16» • 
n.pL m. arteillante. Rd'. 

urteilenta sintl W. 
p.p. arteilit ist R. Gh. 1. 2. 3. 
.artelit Can. 4. 

irteilet Seht 75. ist N. 1, 5« uuir- 
det N. 36, 3& 121,6. uuerdest N. 
50, 6» uueriien ^sie). N. 1, & 9,20. 
. uuard. N. 49, 3. 
erteilet uuurte. Bo. 5. 
irdeilit ist O. IL 4, 9l 12, 84. ha- 
bet O. L 5, 57. 
• 7i. pL iTi. artailta. Sg. 913. 
FORA ARTEILTER, predestinotus. Rb. 
URTA1L, UBTAIÜ, ÜRTAILA,/., Urzeit, 
sententia, Judicium. - •• •' •' 1 ;f * 
n. s* diu urteil fVatriprui^gan ifct*, deß. 
ttitiö prokia tst.Vnn. ifr) <S. auch 
ÜRTEIL1DA im NominaÜt; 
urteila, stfttentia* Prnd 1. 
d. I urteili, condition*. G&. \! difvdica- 
tiöne. Canv i 4* toghitione. Wb. 13. 
in dert>i<urteili, ih judiefo. N. II. 
conterentur in porta, urteili (ur- 
* teil. Bib. 5.). Bfy*. Bib. 1. 2. 
urteli, eonditioni. Can. 4. decreto. 

Can. 4. 
urteile: ze dero urteile, injudicio 
(resurgttrtty N. IL in derft urtei- 
le. Nh. IL ^ •» 
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urteila: te dero urteila. NC IL 
' a. s. urieli (kann auch xu urteili, ueutr., 
gehören), decretam cessationem. 
Can. 4. 
urteili, Judicium. Nb. IL (kann auch 

ueutr. seyn.) 
ürtaila, . cognitionem. Bib* 5. 
% n.ph(?J urteila: fudicia , quat jmuuarii 
urteila dieunt. DT, 
ÜRTAIL, URTA1U, *., Urt&eH; ©cric^t # 
alts. urdeli, .angels. ordal (wovon orda- 
lium. gemacht ifct*) 

'». *. urteili, tensura. D, divmatio. Ja. 
£. j. urteilis, jtidtcii. N. 82, 2. 

utdeile«. 0. IM. 17, 88. V. 94, 13. 
d. s. urteila, examine- Ic 

urteile, /W/cio. Fig. 23« N. 75, 10. 

82, 15. 
urdeile. O. L 23, 38. 28, & 
• a* s. urteili, cognitianem (cQeearis)* Mz. 
Bib. 1. 2. 10. Judicium. Erg. 5. 
urdeili, Judicium. Ia. 9, 2. Q. HL 

13, 37. 16, 46. V. 19, 61. 20, 2. 
urteil, Judicium. N. 75, 9. 85, 16. 
urteil gab er al dem« aune. N. 
80,5. ihcham umbeurteil hera, 
in Judicium. N.'80, 5. urteil min- 
not. N. 98, 4. urteil t^on. N. 
% _ 98, 4. i 

n.jd. urteile. N. 74, 6. ! ' 
d.pl. urteilin. Gh. 1. L » -r ON 

a.p/. urteili: die iehten g#4eg urteili. 
Ct. (kamt auch fem. seyn.) v 
ÜRTAIUDA, /, VLtX$i\l, judmum. 
n. s. urteilida, Judicium vel censura. R. 
decretum. & Rf. d/ifwitio.Il. Can. 
12. Em. 2. sententia. Uk Hd. Hf. 
urtelida Tramprungan ist, rf*/J- 

niiio prolata est* Can. 8. 9. 
ürteilde, Judicium. Bo. 5. N. 16, 2. 

32, 5. 96, 2t 100, 1. 118, 137. 
urtelda, censura* Eb. . 
urteil de» Judicium. N. 80, 5. 
ii teile da, Judicium. N; 110, 7. 
g. *. urteilida, discretionis (matris vir» 
tutumj. K. 64 ^ 



i-r 



urteil do, judieii. N. 1, & 85, 16. 
87, 18. 
rf. 5. urteilida, de er et o. Ib. Rd. 
arteilido, decreto. Bib. 1. 
urteil do, judicio. Bo. 5« N. 1, 5. 
93, 2. 118, 132. *ie aazen ze ur- 
teildp, in Judicium* N. 121,5* se 
urteildo uuerfen, iudicium fa- - 
cere, Syl. 
ürteilde. N. 9, 1. 
a. s. urteilida, discretiouem (jacobi di- 
centisj. K. 64. 
urteil da, Judicium. Bo. 5. N. 32, 5. 

36, 2& 100, 1. 118, 154. 149, 9. 
irteilida. N. 93, 15. 
n.pL urteilda, judicia. N. 18, 10. 35, 7. 

104, 7. 118, 62. Nd. 
g.pLurteildon. N. 41, 8. 11,8, \ . ,. . 
,31.52. '}>***+ 

irteildon. N. 104, 5. 1 rum ' 
A/>/.urteildon, judieiis. N. 18, 12. 118, 
43. 62. 102, 120. 
tk a.pL urteilda, judicia. N. 18, 11. 47, 12. 
118, 7. 13. 106., 108. 164. 

ARTAILUNGA, /. (€rt&<ilttnfl), Urffreft, ' 
Judicium. » 
•A *. erteilungo, judicio. Bo; 5. 

ÜRTEILO, ?^, /Wro:. Ra. 
. ARTA1LARI, m v 3»<$etr, /W<?ar. 

n. *. irteilare, judex. N. 49, 6* 74, 8. 

urteilaer, judex. Wb. 
a. 5. irteilare, judic^m. N. "107, 9. (kann 
. ' imch Art. seyn.) ' / ^ 

* rc.p/. irteilara (über christi.familiam). N 

, n. i2i, 5. .; 

URTEILDARJ, judfx, pnt Nebpufona von 
urteilari, die nur einmal be^ No£ker vor* 
. kpp^pity in. folgender Stdle: , ... 

urteildare, jndice. N.,63,7., ^o^er ist 
urteildare mir Schreibfehler für urtei- 
lare? ,V .1 ... . /. ,. ■ '„ 

BITAIUAN, alts. bedftlian (itt^etlen^ des- 
sen heutige Bedeutung aber nicht privare, 
sondern im Gegentheil da*e ist), <tit$ie&eti/ 
berauben, privare. - ' -V'^ ^ ,- 

/»/ piteiiu«, /~-»"*: g ^ by Google 
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fiie'ilan, fraudare. Gc S* 
(du) i>'ilc\Us, fraudas. Prud. 1. 
(er) pitcilit. R. Gh. 1. 3.) . ' 

tifiietb. ■; i' pnoat 

beteilet, privabit, unsundige guo- 
tes. N.-Ö3, 12. 
( da) p 1 1 e i les. Mo-. Btb. 1. 2. 3. ) defraudes (iU 
p! teil i6. Bib. 5. ) lumlibertatc) 

(sie) biteiünt, privant. A. 
(sie) beteilen in alles kuotes, privent. 
v - N. 108, 11. 

(er) piteilta, privavit. Rb. fraudabat 

Prud. 1. 
/>. p> bitailit. Sg. 918. 

bitelituuerden,/7r0scrid67rf//r. Can. 4. 
biteilit üuesen, prioari. \V. 
piteilit M<r. uuirdis. Sb. Bib. 1. 2. 
uuifdit, defraudabitur (in omnirej. 
•icr. Bib. 1. 2. ir n erden, proscriban» 
tur.M. i\ Can. 10. 11. si, privetur. 
- l K. 24. nuarin, frmtdertmur. Sg. 193. 
n.pLm. p heilte, privati. K. 24. 
•• 11« /»/.-ni. beteilte allcro sichurheile, 
' ] flrivätos. Boj 5T 
BITAILTll, /;, privatiQ. , ; 

rf. $. piteiliti, privat ione. Qag. 13. 
BJTAVJI)A^/ :v .|iriMi/fl.: ; 

*/. *. bitcilida. Can. S. \ , , 

piteilida. Cari.9. 10.Em,3.{' ? r,f;a - 
.. . pitelida. Can. 12. ) Uone - 

FARTAÜJAN (nur der Form nach unser fcer* 
tfyfiUn), ppivare. . v 

fertöili8t' 9 äefrauderisl Bib. "5.' (ist wohl 
..fcr.teiljt.^ort.'/wtfJ zu lesen: cf. n. p. 

Von bitailian. 
firtelit werdan, pro&cribäntur. Can. 13. 
däz er ih (f»ifti)W&are verteilet hete. 
« • D. 111/75: • ■• ■'■"• -'' ■• 
ZATAIUAN, ZJA'PElLdN fata. tedfcllan), jer* 
' 'Otiten; dhp'ertire. ' . 

! * n ' Bedeutung und" Gebrauch: 

dlspcrtire. Mij. Bib. 1. 2. 7. 
, , dtitr&vert* T. 80. 

dividere. K Pa. Ra. Rb* gl. K. T. 147. K. 
(i 13, J&;3*. . ; . , , : 

separare. Wo. 2. . , \ j 

sparger&t Gc. i ti 6. .., :;. /■ . 



scinderi. Ic. M*. Bib. i. 5. 7. 

deverberare. Gc. 4i 

dilaniare. Da 

zateiliu, cfcto. R. 

du zeleilest, resohri* (animam per mem* 

bra, after dien lidenr/ ßo. 5. 
sie zetcilent iro husir. N. 47, 14. 
zeteüta si under dien fingern, distribuit. 

Mcp. 41. , 
oba satanas in im* selbemo zeLeilit ist, 

divisms. T. 62, 3; 
iogiuuclih rihhi in imo selbemo zctci. 
lit (divisum), uurrdit ziauorfan. T. 
62, S. - 
• fön hinana äint fimvi ztteilte in einemo 
huse. T. 44, 23. 
uüerde'nt ziteilit zuene in thrru, divi- 

dentur. T . 44, 23. 
zetelltiu deri urtde dara. Bo. 5. 
aie zeteilont irO starche (ptr medullas). 

Bo, 5. 
er (rihtuom) ne uuerde aeteilot, com- 
mimtatur. Bo, 5. 
1 Form und Flexion: a 

(ih> eateiliu. R. 
» zeteilo. Mij. Bib; 1. 2. 7. 
■ (du) teteilest Bo. 6. / 

' (et) zötaiiit Pa. >\ 

zateilit R. Gc. 4. - 
ziteilit «a. gl.'K. T. 147. Gc 1. 6. 
, ci^eilit. Ic. • ' . . 
(sie)' ze teilend N. 47, 11. 
\Y*:,.\ rzMcilaild'iBok 5. : ' . - .* 
. (er), »itcilta., Rk M». Bib. lt 7. T. 80. 
.seteilta. JWcp. " f .'. 
zi teilte. Bib. 5. 
'p.c. >t /j/.m.ci teilen te. Wo. 2. 
/?./*» idtailit. Pa. .'. 
r i zateilit Da. «int. Rb. .;r 

«itailit fcu.tf. K.vT. 62, 2. ist T. 
t - c 62;3. si: K* 1,3. 18. sin.«. 18. uuer- 
. . dent T* 4ß4,.23. f _ f . 

zeteilit.ai K.*34« -.:., it „ 
." ueteiUt uuerden. N. 21, 19. 
. zeteilot uüerde. Bo. 5.> 
thpLm. zit eilte. T. 44, 23. 
a.pl.n. zateillia. Bor 5. 

D'Q' 1 ZATEILE, 
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ZATAHJDA, /, 3<r*4<i1uti ö - i - ' • . • 
n. s. ziteiljthe, divisio. gl. K. 



g. t. ziteilidoi iiXi^B'ihii. ),conci#onis 

■ ° 
concisioms/ 



ziteilidu. Blb. 2. > (in palle 

concisioms/. ' 
d. ä. ziteiliihi. M. 30. Gb. 3. 



TÜUSC s. TUL. - 

TOLISTOBOll, gallisches Volk. Liv. 



ZATAILlTl,/, concisio. ' 

dl *. ziteilti, concisionc (lacerabuntur). 
MA. 11. Bib. 1. 2. 



i zlteiliiki. M. 30: Gh. 3.) . * ALiO. 

titcilidoi dh, 1. r «w«ra. BTTELBAN (talb, tulb, tolb), fcegra&e», se. 

pclirc; angels. delfan, /ödere, alteäcjis. fr}» 
delbhan, sepelire, 
(er) bidolbi: 

ob ib ouh irsturbf, hi uuas ther 
mih bidulbi. O. V. 20, 107. . 
li. a. pitelpandS. gl. K. ) , ,. 

% . pitelpanij. Pa. Ra4 
p.p. pitolpan, humatus. Pa. gL K. 

bidolban: thar er laj; bidolban. 0. 
III. 24, 64. 



TAILO) Mannsnamen (auch golhischer Maons- 
namen daila). 

TUOIL s TÖH. 
TUOLLLA s. TAL: 

TALAMAZlNGA, OrUoamcn. 



TULLINA (3/«ln), Orts, und Flufename«. Ct 
TUL! 

TELLINGhOVA, Ortsname* 

* * i , > 

ToiujNGA? «.TAIiwaTÜtD. 

d.pl. tolungun, fotibus (palpamtn tenertsm 
blandis ex fotibus asnbitj. Prud. 1. 
.(hamantig. 303^ 

TALENTA, /. (Salme), wgels. talenta, #a- 
lentum. 

n. #. talenta einiu, ialentns srn^gl. K. 
£. *• dera talenta, talentu Rb. 
o. #. talenta: thina talenta T. 149. eina 

talenta» T. 149. thia eiuun talenta. 

T. 149., 
g.pl. talentono zehen thusunt*. T* p9v » 
a./rf.Ulenta. T. 14H- ^ua talfnta.T, 149. 

thio ümf talenta. T. 149. andero 
> fimf tajenta. T. 149. 

TOLERATes hi Hs. Tr. unter den deutschen 

Völkern AutgeführUuvn 
/' < 
TüUSURGiüM, Ort in jtrm. m, PtoL 

V. 



TOLP-? 

,1 in tolpatun, io precipiH. A. Ist die Glosse 
entetettt? cf.aber auch TOIiF. 

TULBA, Ortsname* 

TOLBIACüm (gui?«*, Sulpty), Stadt TH. 

.• ' " • . - .V/.>\ <■«:■ 

TOM?* n. (wenn Ottri^s dol£ d^spettp .\f{ort 
ist, so ist tolg vielleicht a^db t al? masf. anzu- 
setzen), angels, altfr. dol$, «tt/oitf« 
». j. tolc, ulcus (sua $portif nascjtur, tmlnus 
ferro, fit \ e\^ duitur uuntaj. Ib. Rd. 
Gh. 6. pup'du* Rb. vidnus. Sg.,913. //- 

</. i. dolg«. Ba, , ir , 

o. #. tolc, livorem* Bl. v 

tolg (rainaz), yulmus. R(j. 
dolg. Ba. 

dolk (hieher?,): . i 

thaz s ( i gisunt t^er^elbo folk thu- 

ruh tl^ps einen mangea.dolk, 
tburuh sino eino doti, thaz thun- 

kit mih girati. O. III. 25, 27. 
er riat, thaz man biuuurbi, thaz 

ther man eino irsturbi, 
tha.z sin (l einen dpti al then Hut 
gihialti, , 

[ 29 JzedbyV^rOOgle 
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ioh thuruh sinafi )efhan d#lk Uijftji 

al gihaltan ther folk 0.111.^6,29. 

a.p/. tolc, vidnera. K. 46. ' 

(CLADOLG: *i quis alium unguibus crataverit, 

ut non sanguis sed humor aquosus decurrat, 

quod clifdolg vocant. L. fris.) 

TULiCHO, nom. prop. masc. (tulicho?) 

TOLDO s. TOLA. 

TULD (tuldi),/., S>uie f geft, goth. dulths, 

festum. Ist es *uf eine Wurzel 1 i\Xi zu 

beziehen? 

n. s. tuld. Ib. Rd.-) f ;. 

tuIt.K.13. ].**«"«•. 
dult, festus. Üb. 
tuldi, /**/«*. Pa. Ra. 
d. $. tuldi: in tuldi, 1 m hcomertid*T$ 5. Bib. 1. 
tutdt W giscribe, ad titaltsm. Le. 1. 
n./?/. (sing.?) tuldi, natalitia. M. 30. Gh. 2. 3. 
d.pL tu Ldi m, festivitatibus,soUnmUatibüs. K.l 4. 
<?.p/. tulte, /u/a. N. 75, 11. dies festos. N. 
! . . 73, 18. alle ^oieß tulte, 5W^iwoi^A?i. 
N. 73, 18. machont dir dulte/**/i#.y. 
diem festum ageni tibi. N. 75, 11. 
ÖSTERTÜLDt, /., £|Jcrfe J jr— ' (*ie beg^nrt 
' ; die osterd*!de. WbO ' 
R£TULDIi/r«esrl6iiifft^' 4 ' • • - 

rf. p/. retuldin, .exseqmis.*VruA. 1.- 
MAPIOTULDO, Itinatlcus. Gx. hiebet? 
MANODTüLDIG hieb*? * 

denne manothtuldig'em (es steht manoh- 
tuldigem), dorn menstruis. Rb/ ' 
MANODTÜLDIGI,/. ' 

dera manodtuldigi,fitoirtraa/*. Rb. 
TÜLD1TAG. 

TULDLtH, fefHfc$, solenmiä. 
1 kitani* tultiihchiv kivvaltidv, facta 
Solemniler donatione. Ki 58. 
(den* tultlichem tage. Fdg. '167.) 
TULDHAFT. ; : i 

tuldhafter. M. 31. Le. i. 2.) • # 
tuldhaphter. Sb. j* «V«* 

TÜLDJAN, göth. dultfcjan, ftittti, celebrare. 
(so des manen schim uierzehen tage alt 



ist, dulde, wir* ciuri.stene unseren Ost er- 
tach. Wb>) ,,-;.,, , •;, 
• (er) dultit, ag*t. ßib. 5» 

(ir) tuld et Mtfv Btb. 1. j , agatis (diem sce- 

tuldent Bib., .2. ) napegiae). 

(sie) taldun., Mt{>. JHb. 1.2.), egemnt (diem 

tuldon. Bjb. il* 2. Sillum in laetitia 

magna). 

(sie) t u 1 d i n , agerent (epicinia). Mi{i. Bib. 1 . 2. 

imp.pl. tuld et, agite (dies laetitiae). Mr. 

Bib. 1. 2. 7. 
p. a. n. pl. m. tuldante, celebrantes (ex* 

qtdas). Rb. 
GATÜLDIT, p. p. 
ki tuldi t si, celebretur. K. 17. 
gituldit uuerdan, agi (diem sabbatho- 
rum). Nty. Sb. Bib, 2. uurti, agaiar 
(dies dediratiohis düaris). Mi{>. Bib. 1. 2. 
DURHTULDIT, p. p. 
si duruhtuldit, peredebretnr. K. 44. 

TOLF, furio^ itteifel VA. VII. 378. ^ (X 

xopa 

TOLF? et TOLP und TOFFi 

ÜRTOLFR, odo se palde, proteryi. Gc 8. 
(kommt zweimal vor). Cf. ÜHTOFFl. " * ! 

TAMO, m. und TÄM^ ».? angels. da (hiervon 
unser 2>am&irfd>, Jann&irfcfr), rf*ma. 
ib. #. taamo. R. \ . 
■ damo. Mon. 2.»* * 

tim. Zf ) , f 

-dam.w.M a,B,,u ' A, .. 

d. j. tamin, damula. Em. 24. (oder Ist es ». 
*. fem.?) 
" yt. ^. tarnen, feiern (et cetvam y hindunj. Mcp. 
ö.p/. tamir, dammas. VG. Hl. 410. 
TAM1LI, »., rfrfmw/o. 

• n. s. tamili (familir. &b.), dammula, Mi}. 
M4. Bib. 2. * 
damili, damula. Bib. 1. 4. 10. 11, 13. 

Sal. 4. 
dam eli, danada. Bib. 6. 
dammuli, dammula. Bib. 7. 
tamil, damtila. Wo. 460. Bib. 5. 
damil, damula. Bib. ^ 
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damiri, damula. Bib/l.'SL- ' | *' 
o. ph tammili, damma** VG. L 3ÖB. * '' 

1 ÖAMUttttlEfe. 1 ' *< •• ' •';;•;•' ' 

1 AJV1. Cf. angels. deroman, obiuraxe flu* 
men, gedsemman, obturare, obstruere; aara, 

vallus. Id.; 8. auch. ttpjau»«nd.cf. DA MF. 
^ BITEMMAN/ •- . 4I - -■ •••■ 

(er) pitemma,om//>^Y/m^*fcptf^^ 

n/te, ne)fetvo* igrrkxs mmis of cron- 
iiimacis occupet et centis intrct ob- 
dita). PruA 1. {pass. LuttreMt. Mb-J 
FARTEMNAN. Hiehw? . > * A-U\'*;r 
(er) fartemnit, txtwsit. R. i»' •«■" 

TÄMMO* Mannsnaihen. w! : 

TlM, Suffix; s. Vorrede. t , 

TIMO *rf ringet, dlotroplum (pflanzt).- Wn. 460. 

TIMO, Mannsnamen. ' 

' * i * ' * . 

TOM,' Suffix'; 8,, Vorredte. : 

tömVTA;^' . 

TUM, Suffix; s. Vorrede 

TUM.— Ich vereinige unter dieser Wurzel 
tum und tiumön, t&mon; sollte auch tum b 
hieher gehören? auch tumphilo? — Mit dein 
sanskr. tumula, Uunuhuosus, Heise sich die 

deutsche Wurzel I UM nur zusammenstel- 
len, wenn man annehmen dürfte, dafe im Althd. 
sich der sanskr. Anlaut T erhalten hat Da es 

auch keine dem althd. 1 UM entsprechende 

ssnskr. Wurzel dhum giett, so ist TUM TJMIÄM, ^ 9 «i«. f ihymus. D. Hl. 48. 

vielleicht als eine durch M vermehrte Wurzel 

anzusehen und auf 1 U zurückzuführen. 
TUM, m. (Stjl), dolus, stropha. 

a. *. tum: der neheinen tum chosondo 



lingua sua. N. 14, 3. 
d.pl tumun, strqpfy? fcppthftt sp?9PftAnc 
tarum). PrucL 1* 

tumig, Hf» 9f coüifa.^ . - ; :/r ;t 

tumiga, callida (fraus). Prud. 1. D. IL 311. 
. TÜSJÖN, TIUMÖN wfrrf. . ^^^an^itmli. 
jan, sallarc, hicroit^ ^aaaune ^hängen? » 
t&man, rc&ari. D. IL 327. tümon, circumire 
(cogßbaniur hedera ivronati libero cir* 
' cuire)*'i&ty. Bib. 1. 2. 
tiumon. D. IL 327. J i ^ 

tümun (tumun £al. 1.). Prud. Xf, rptQri, 
< , tlimin. Sal. 3« ,-•:,., J 

TÜMOD, TÜMODL j .. 

d. + l tumodi, verliginfi (theotraU)yXhu&. 1. 
TÜMARI, ro, (tum«re> bniria. Id.) 
7>. tf. tttmari, scurro< ]b* Rd* 
. . 9»0>/. tuinaja, saliL Y\. VUL 285. 
TÜMIL6N (titmmelit). J 

/»/. tumelen, rotari. Sal. 5. 
(er) taihilot, ^^fim/ (%«r^. V& 1% 263. \ 

BITÜMIL^N. ■■ . : , 

. . pitumilonti, adt*nitm. Pa. gl. K. 

BITURU^, circumvenjre. Ct BITUMBJAN. 
(ih) petumta, eircUmvtni (vis). Rg. 2. 
(wir) b e t um* o m e s , citcumventmus. Rg. 2. 

TÜMO, Maonsnamen. 



mM"| «t ^ 



TAUM S. DAUM. ( Axis den hei DAUM an- 
angerührten Gründen halte das Wort auch hier, 
in T, seine Stelle finden- dürfen. 

TUOM s. TA. 

HdftTOMIL (hdrodumil.Pt; cf. horetum- 
bil, horotubil, horotuhil), onoerotalus 
(Slobrbomtnti). Hs. 



TAMARüN (a. plj, hatta» (pampineas). VA. 
VII. 396. 



TUOMARINGA, Ortsnamen. 
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TAMESA^ttjetirfe, Flufs in BriUönien. TA. 
TfettES, Söffe; *.VbWe. u i, ' : ' V' 



TUMES, Suffix; s. Vofrredfe. 



TUMB, trumm, fltttifm," tau*, uift/«*, mrths, 
bruius, liebes, sltittHs, go\h. y angefe, altnord. 

dumb, flu mm, mtttus. "— *' Cf. TAUßl Dangt 
es mit st apere und saqskr. ftabb, ftubb, r/g7- 
rf«m •*#**, stupere,' zusammen? ,Cf. aber auch 

TUM, TIMBAR und TÜFAR. 
tumb mennisco der siu (simulacra) betot 
N. 114, 4. ,.-,,<■-• 

n. $. m: turnt er, brvtns. IcL Tt. Hd. 
turoper, mtttus. C. 
' der idmbo, stnlfti*. -N. 91, 7. 
TS. #• rt. dumbaz: esil, uutzan utir thaz, 
theist film filu dumbaz. O. 
IV. 5, 7. 
gM.fli.ft.tumbeSiuihes. D. III. 34t 
d*$.m.n. tambemo man, ttidto viro. T. 43, 2. 
tmrobemo diete, geuie stulta. 

m. 

, . tumbu n, bruio. J), IL 315, 
a. s. ntv/turabep, mutum. Gg. ; 
v. #. m. tumber. Nd. i,. _ . ^ . 

tumbir. Nd .Ili ,,Ul 'W ,/&Ä 
tumbo,/at«i/ T. 26, 4. 105. 
i*. pl; w* dumbe, hebcte*. Gc. 12. dumbe 

uuaren uuir. 0. IV. 5, 15. 
n.pl.f. dumbo. T. 148. 
tumbon. T. 148. 
g. pl. tumbon, stuUorum. N. 89, 11. 
d. pl. tumben tierin, insipientibus. N. 
70, 19. tumben muoteo, stolidU. 
Bo. 5. 
fl./7£ jr. tumma, hebetes* Rc. 
dumbon. 0. I. 4, 44. 
v. pl. turabe. T. 83. 227.) 
' dumbe. T. 141. I' if- * / 

Superlativ: 
v. «. manno tumbesto, stolidtssime om- 
nium inortalium. Bo. 5. 
TUMBW1LL1G. 



TUtoBMÖTK. ; ..?. 

TlMBLlH,. absurdum > v v » 

tumplib, absurdum. M. I 5. l^jCap, 10. 11. 
tumplich, absurdum. Can. 13. stultum. 
N. 68, 6. r 

" v TüMBHEn 1 , /, toummWt, stultitia. ' 

d. t. tumbheitc: fore tumbheite: Bo. 5. 
tompheite. Co.<i 
dumpheiti. O. V. 25, 30, , 
■ - a. «« twutpheit OÜ. . . 

' dumpheit. 0. jL.^ .18. 11t 3, 12. 
dumpheiti #£?> O. IV. 5, 6. 
TUMPNESSI, stultMa. T. 84. 
TüMBfeN, tu mm ftp* 
ih tumben, dmpi*. Tr, 
ARTUMBEN. 
(ih) ertumbeta, obmutui. Kt 6« : 
/»./*. n. «. m. artampeter, hebetatu$. 
»tyt, J. . x 

B1TUMBJAN. (C£ bitamjaa.) 
(er) bitumptt. Bib, ^ \ . , , 

pitumpta. Bib. ll.j, dementauet. 
ptumpta. Bib f 10. ) 
p.p.n.ptm. pitumpta. Ma.Bib.l.\, cor. 
pilurapte. Bib. 6. / ferzt- 
ptumpta^Bib. 8. / Ärori 
pitnompta.Bib. 13.\(Bib~5. 
bitumti. Bib. 4. ' /hat pi- 
temphitj. 
BIDUMBILJAN. 
imp.s. bidurobili, infatua. Sg. 292. 
p.p. bid.umbilidiu,A«fe<ala.Sg.292. 
T^JMBIZftN (TüMBIZJAN?). . 
tunibicen, desipere. Hd. 

TEMPAL, n ., £emp«l, tempUm. 
u. *. tempal, templum. Pa. gl. K. T. 68, 5. 11?. 

tempel k. 8. 
g-. *. tempalcs. gl. K. T. 15, 4. 209, 1. 

temples. T. 141. 144. 
.rf. t. tcmpale. T. 129. 131. 

temple. Frg. 21. T. 117. 134. 135. 140. 

141. 144. 145. 185. 
templo. T. 2. 68. 88. 
a. s. tempal. Pa. gl. K. T. 2. 117. 118. 119. 
123. 189. 193. 205. 
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m TUMBIL*-TIMPAII 

tempil. b. 5, 6. 
n-pl tcmpal, templa. Pa. gl. K. • 

TUMBlL {<£ angels. dumle, onocrotaltü). Zu 
JL UiJU. • oder ist M eingeschoben?. — C£ 

TUBIL. 

' HOROTOMBIL, onoerotahu (3lo(>r6ommcI> 
a. s. horotumbel, onocrotalnm. N. 101, 6. 

TEMPANA, /, tympanam. N. 80, 3. 

TYMP1NARA (alte, limparinna) (n.plj, tlm- 
* panistriae. N. 67, 27. 

TEMPARÖN, ängels. tcmp'tian, temperare. 

Inf. temparon, obtemperare. gl. K. 

tempron, obtemperare. Ra. medicare* 

VG. I. 193. 

(er) tempaVota: Pa. ) ■ . ., 

* ' r , ! -r ( , temperavit. 

temparod. gl. K.> r 

. temperota ein salb, praeparavit. Mcp. 

GATEMPARÖN. 

(di) getetnpetöst tax ilr. Bo. 5« 

. (er) ketemproe* tempore* fomnia mbbas et 

disponatj. K. 41. 

p.p. kitemporod, temperatum. gt K. 

khtertiprot si, temperetttr (ric hora 

vigitiarum agenda). K. 9» 

ketemprot ai, temperetur (hora re- 

feetionis). K. 41. pirum, temporemur 

(ab omnibus vitiis). K. 49. 

getemperot habeta, temperabat (gna- 

da au demo Juftsamen). Mcp. 

*/.;• jn.gitemperotemo. M*. \ 

gitemperetemo. Bib.7./ 9 ,. 

. gitemprotemo. Sb. Bib.r ^ • 

5 1. 2.' \ <~ 

gttemperotem. Bib. 5. ' ^ 

dL pl. cesam'ene ketemproten, con- 

temporatii. Rg. 2. 

TEMPARiTA, /., SRif^ung, temperamentum. 

d. $. temparfttun, temperamento. Mcp. 

TEMPARUNGA, /. 

?*. «. teraparunka, temper antia. gl. K. 

g 1 . s. temprungo. Ma»Sb. Bib.i.j, composi- 

temprunge. Bib. 5. Uionis (thy* 

miama compositionis alterius). 
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compositione 
(odoris). 



d. s. temprunga Wf. Bib. 3. 
temprunga. Bib« 1* 
temperunga. Bib. 5. 
a. s. temprunga:. ana temprunga, absque 

temperamemtura. Bib. 1. 2. 
d.pL temperungun: zi den temperungun, 
ad condimenta olerum. Gd. 1. 

TIMBAR, TIMBARI, hnnt d, obteurus. -> Ct. 

DEMAR, TUMB und TUNKAL (in tim- 

bar kann M sich vor' der labialis aus N ent- 
wickelt haben). 
n. s. n. t\mbctez t caliginosnm (honbet tuoh). 

Mcp. . 
a. s. f. dia timberün finstri, obscuras texte- 

bra*. Bo* 5. 
n.pl. ». timberriu (uuolchen). N. 17, 13. 
ITMBARl,/., 2>uttrcl^eif, ca/i#>. 
n. *. timberi, caligo. Bo. 5. N. 17,10.96,2. 
£. ;• timberi, caliginis. Bo. 5. 
0. s. timbri (es steht trimbi). Bo. 5. 
NAHTTIMBARt,/., mfyfiuftttnit. 

d. *. nahttimberi, obscuritate noctis* Mcp. 
TIMBARÜN, bunfeln, ealigare. 

Inf. timberen noiet der morgen, dia 

eher zun. Mcp. 
(sie) timber£nt: so timbertat die Ster- 
nen. Mcp* 
(er) timbereta: daz ouga mir timbereta, 

aeies caligarat. Bo. 5. 
p.a. euphn. diu timberenten nahtlieht, 

marcescente*. Mcp. 
BITIMBARJAN, BIT1MBAR&N, terbttnfcln. 
(sie) pitimbereen, obscurentur (iro oo- 

gen). N. 68, 24. 
•/>-p. ö*/?/. n. petimbertiu ougen. Bo.5. 

TAMF s. DAMF. 

TUMPHILO, m., 2>ömpt(, v. «uag, gnrges. 

r. a TUM, TIUF und TUNCULLA. 

TANNA, f. 9 tanntf abies. — danne, mbies. Id. 
tanna, öäi^. L. Em. 22. 31. Sg. 184. 299. Tr. 

Zf. 1. 2. quercus. Wn. 3355. 
tanne, o^. Wn. 460. Hd. 
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TANNENSWAMB. 

TANNA. TANHEM. TANCHIRJCHA, Ortana- 

men. Hieher? 
TANNINC, Mennsnamen. TANNINGAS, TAN- 

NINCHOVA, Ortsnamen. Hieber? 
TANNIN, tarnten, ablegnm. 
tennin. HA Tr.) ,. 
thenniaSaLöJ' ^^ 
„.,.» tenniner. Sal 1. 3. 4.) flJ . 

thenmner. Sal. 4. ' * 

d. pl. tanninen. Bib. 9. \ 

tenninun. M*. Bib. 7. I, abiegnis 
ienninen. Em. 26. Bib. \X (Ugnis). 
tennin. Bib. 5. ) 

TENNI, jt. f Senne, area. 
n . #.-tcnni. R. Ic. > - 

tenne. N. 71, 6. Hd Wn. 460.1 ' ar€a ' 
< g. s. tennes, areae. Gb. 1. 3. sumarlihes 
t e n n e s, acstlvae areae (favillam). Mx. 
Bib. I. 2. 5. 7. 
d. s. tenne. N. 71, 6. 
a. s. tenni. T. 13, 24. ) 

tenne. N. 49, 3. |, aream. 
denni. 0. I. 27, 65,/ 
a.ph tenne» areas. Hd., 
FELDTENNI, w. (oder feld, tenni?), area. 

Ib. Rd. 
TENNISTETI, Ortsnamen. Hieher? 

TlN, Suffix; s. Vorrede. 

TINA,/., Sine, ffiantte. Br. 
tina, zuipar, gerala. C. 

tinna. Tr. ( ' /• f z M ;r»lY in ** } m T 

( Um. D. IL 325. ist wohl 
TINNE. Wn. 460/ chinne. 

d. s. tinnen: er streich iz den blinden un- 
ter tliu ougen an "der tinnen. Fdg. 
TESEWEiNGA, 

TON, Suffix; s. Vorrede, 

TÖN s TA- 
TUN, Suffix; a. Vorrede. 



1 Uli» Ich versuche diese Wurzel als a> skr. 
ftan (sonum edere) oder lieber zu dhu, con- 
ädere, agitare, gehörig, für TÜNI und TUNSTi, 
aufzustellen; et altsächs. duniajn,. cpT^uojjori. 

Diese Wörter mit DAN, D ANS wd 

donar zusammen zu bringen, verbietet der An- 
laut; oder sollte tun st nicht T sondern D (ur- 
deutsch 1TI) zum organischen Anlaut haben? 
SoUle auch daum (taum), damf hieber ge- 
hören? 

TUM (unser Jo n ist wohl ein anderes Wort 
und aus dem Latein, aufgenommen, dessen 
tonus aber auch auf die sanskr v Wurzel ftsft, 
sonum edere, zu beziehen ist), occ. ** gemi- 
tum (dal tetiusj. VA. IX. 709. Cf. TÜNST 
und TUNFT. 

TÜNFT, hagal, procella. Ic; cf. das folgende 
TUNST. 

TUNST </.?> (hangt es mit angtk. und altnord. 
dust, pulvis, zusammen? 4>i6i gebührt ihm 
der Afilaut D? cf- auch DUFT und DAUM), 
i ©tu cm (sollte unter heutige*. 2) ttnß das ahd. 
tunst seyn? oder mit daum, goth. daun, 
vapor, lasammenhängen?). 
n. s* tunst, proecllä vmti. Rg. 1. 
tunUt PI. 88, 13.) , 
iunest Be. 5. ^'«W** 
dunst, tempestas. ,Bo. 6. impetus* 
Wn- 460. 
g. s. (pl?) duoiöte: in tougeni dero du- 
niste, tenipestatis (nals viaris, na- 
he cardis). N. 80 f 8. 
d. s. duneste: dai er mih hielte fore 
uueihmuote unde fore duneste, 
tempestate. N. 54, 9. 
a. S. dunst, tenorem (servat hasta). VA.X. 
340. (Das D hat einen Punkt unter 
sich, soll also wohl nicht gelten; cf. 
UNST.) 
n*a.pl. tunsti, prelia (gurgitis). Prud. 1. 
nimbos. Prud. 1. 
tunste, proelia (gurgitis). D. IL 348. 
duniste dirro uuerltfe N. 28* II. 
d.pl. tunstin, procelfis. VG. HL 259. 
WERALTTUNST, /, tempestas mundi. 
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TUNI^TUNHfflA. 



TUNICH. 
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•tt.pl. dLse.ancrlttaaiste ne itfellent 
sie. N. 33, 2. 
TÜNSTLOH. 

TÜNSTLlH, tcmpetluosu*. 
tunstlicher. Sal. 1. 4.J 
tänstlichcr. Sa!. 1. |> <^/^*»- 
TUNSTIG (buitflis). 
dunistig uuint, spiritus procellarum. N. 

10 (b), 6. 
n.s.m. der dunstigo uuint, Spiritus pro* 

ceUae. N. 106, 25. 
v. pL dunestige uuinda, spiritus pro* 
cel/arum.K 148, 8. 

tuni * TUN. 

TUNI- s. ZUN. 

NAGAlTUNA, Ortsnamen. Zu ZUN? 
TUNO, Mannsnamen. Cf. TÜNN und ZtjS. 
TÜNfiTODUK, Ortsnamen. 
TUNNeshusa, TüNNESTAT, Ortsnamen. Ct 

TüNO. 

TUNNA, /, Jonitc, angels., altnord. Unna, 

dotium, cadus. — tonna in Rp. 
' tunna, choffa, idrias. C. 

tunna, cratere. VG.il. 457. 

TAUNüS mons. TA. 

TEINlNGA, Ortsnamen. Cf DAlNlNGA. 

TUON s. TA. 

TUNIHHA,/., tunica. Ist tunichdn, tfinc^ett, 
hievon gebifdet? s. tu nie h An und dunkön» 
n. #. tunihha. C. , 

tuni ha- T. 203, 2. 
tnnicha. Rb. O. IV. 28, 5. 29, 1./ s . 
14.15. ^{.tumea. 

thunicha. 0. IV. 29, 14. cod. F. 
tunica. 0. IV. 29, 1. cod. F. 



dunicha, tunica. 0. IV. 29, 14. cod. P. 
d. s. tunichun. Bib. 9. ) 

tunihun. Rb. T. 200, l.[, tunica. . . 

dunichun. T. 236, 6. ) 

tunihhu. K. 7. kann auch tünihhun (a. 
s.J seyn, da ein Stück Pergament bidter 
tunihhu fehlt 
a. s. tunichun. T. 31, 4. 203, 1.1 

tunihun. T. 166, 2. [, tunicam. 

dunichun. 6. IV. 14, 10. ) 
a.pl. tunichun. T. 13, 16. ) . 

dunichun. O. III. 14, 95.)*' C °* 
TÜNIHLAHHAN. 

XUNIGHön, fundjen, ünire. Von tunicha, 
tunica, gebildet, als 6e Hoben? oder neben dun« 
kön mit fingere zusammenhängend und I einge- 
schoben? Cf. dunkön. 

(du) tunichos. Mo. Bib. 1. \ mit 

tunichost Bib. 6. 8. 10. 11. 13./ chal- 
tunichest Bib. 4. > che, 

, tunichist. Bib. 5. yaeviga* 

tunikist Bib. 7. / bis. 

(sie) tunichotun (tunichotin. Bib. 5. 7.), /*- 
niebant (parietem lutoj. Mi. Bib. 1. 2. 
prophelae eos. Mi. 

GATÜNICHOT, p. p. (ct gatunchot in 
dunkön). 

kitunichot, litum. Bib. 1. 
gitunihhot uuerdad, liniri (alio luto do- 

mum). Mo. Sb. 
gitunihot uuerdan, liniri. Bib. 5. 
*• s. f. gitunihhotiu. Sb. \ 

gitunihotiu. Bib. l.(, Uta (domus). 

githunihhotiu. Met.) 
a. s. m. gi tuni cho tan, litum. Bib» 10. 11. 13. 

TUNICHA (tuniche. Bib. 5.), /, Sfincftc, /*- 
tura. Bib. 6. 

cL s. tunicho leimenero uuerde, dcalba- 
tione lufei parietis. N. 70, 7. 

TUNICHÜNGA. Mi. Bib. 10. 
TÜNIHCHÜNGA. Bib. 1. 2. 
TÜN1CHUNGE. Bib. 4. 
TUNICHUNIA. Bib. 7. 
TÜNCHÜNGA. Bib. 11. 
DUNCHUNGA (cf. dunkön). 
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TINNIL— TUNC. 



TÜNCH— TÜNKAL. 434 



TlNNILlJNBAH, Bachnamen. 

TUONOWA,SX>!uMFlu&), danubins. Ct 
DANUBius. 

tuonoua. VG. HL 350.) .. 

tunouua. Prud. 1, S 9 " 

tSnowa, danubins. Tr. Hg. 

tunowe, ist er. Hd. Mon. 2. 

ennont tuoaouuo. Bo. 5» 

unz ze tuonouuo. Bo. 5* 

DONAHGOUUI, TONAHGEUUI, DÜONOCH- 
GOÜUI, TÜONOGEÜÜ1, TÜONEKEÜÜI, 
Donaugau, Urkunden aus dem 9— -iL Jahr- 
hundert 

TANGANar* in: 

vos tangano, nt mihi et isto legem dicatis. 

L. sal. 60. 
ego vos tangano, ut mihi legem dicatis. L. 

rip. 55. 
hoc etiam constituimus, ut hominem regium, 
romanum vel tabulorium Interpellation in 
judicio non tanganet L. rip. 58. 
' % sine tangano loquatur et dicat*. L. rip* 30. 
sacramenta absque tangano conjureni. L. 
tip. 58. 
enthält wohl eine deutsche Wurzel TANG und 
mag confungcre, convocare, concire, mallare 
bedeuten. Die Glosse zu L.rip. in D. I. 341., 
obgleich sie tangano für ein sahst, nimmt und 
es mit ducatum, comitatmm übersetzt/ deutet 
doch wohl auch auf diesen Sinn. Cf. auch altn. 
tengja, jrmgerc, angeis. getenge, funetus, und 
althd. tangoL maüeus, tangelari, malleaior; 
8. auch G1ZENGI. Ct auch tunginw. 

TINKE, tineus (Fisch). Wn. 460. 

TUNQ 2)ttttt, unterirdisches Gemach der We- 
berinnen, hypogeum, t ext rinn. — Cf. mittelhd. 
der tiefen helle tunc (Conrad v. Würzburg 
goldene Schmiede); sollte auch tunkal, obscu- 
rus, hiemit zusammenhangen? S. auch TUN- 

CULLA. 

tunc, ypoge. St. gcnecinm.Jk. 

(tunk, textrina. Eng. 2.) 



tünch, te&trimm. Z£ 1. textrina. F. 1. 2. 
tunhc, dextrina. D. II. 324. 
düng, Uxtrinam. Sg. 292. 
GENEZTUNC, geneceum. F. 1. 2. ist vieUeicht 
genez, tunc m lesen. 

HERTUNC. Hs.) , ,. , jA . 

BERTUNC. Tr. }> JP * 3MB < woW *«**"«> 

TÜNCH- s. TUNICH-. 

TONGA. Hd. TUNGIN. Tr.,/, £)un 9 un 9 , 
stercoratio; cf. angels. düng, stercus. 
TÜNGUNGA,/., $>ün$un$,*tcrcaratio. Schmel- 

lers baier. Worterb. I. 382. 
G1TUNGI in: monstrat inaccessos humus inculta 

recessus, unzuuarili gitvngi. Da. hieher? 

TU NGO) Mannsnamen. 

TANGOL^ m. , Jammer, maltcus; et angeis. 
denegan, nord. dengia, trwdere, und -«Ofd. 

dängla, ptdsatio; 8. auch lANG— • 
tangol, nwrtello. Tg. 1. 
TANGELARL Tr. ), m., 2)cngcicr, $en$efer, 
TANGELAKE. Cr.) vel kaltsmit, maüeator. 

TUNKAL, altsäebs.. dunkaf, dunkar, fetinfel, 

oscurus. Cf. TUNC und altnorck dock, nigeri 

aber auch TIMBAR (dessen M durch die fol- 
gende labialis veranlagt seyn kann; doch s. auch 

TEMjan und DEMAR). 

Bedeutung und Gebrauch. 
obsmrns. Pa. Ra. gl. K. A. 
subobscurns. Bib/ 1, 
nitnbosus. D. II. 350. 
peadtus. Pa. Ra. gl. K. 4 

tunchalemo, //#££ maligna. VA. VI. 270. 
uuanda er (iaeimtus) uueitiner ist unde 

uuilon tuncheler. Mcp. 
tunchele gemachont. Mcp. 
einer (Stern) duncheloro si. Mcp. 
dia tunchalun, trist ia (hidera). Prud. 1. 
den tunchelen ougen. D. III. 38. 
so tuncheliu herzen gabfetln. N. 104,28. 
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«amrgittilibbelorau bürde, obfrAäo*> rtddere- 

tunchaler, obliqwis (liber). M,u. v ^ 

iz dunkal cigun flin<t*n: O. 1. l r )8i r '<-<Vi 

Form und Flexion; 
tuncal. Pa. 

tunchaL Ra. gl. K. Bib. 1. 
dunkal, O, I, %, 8, i: 
n. s. m. tunchalcr^ M^i. 
, , /, ; tun^bqjcr- Sb. Jßib. I. 2. $cp. , 
tunchler. Bib. 7. : ...... ; 

tunchilir. Bib. 5. 
n. *. /l tunchcliu. Mcp. ; 4 * 

J.i.jw./iftuncliajemo, VA. Vf. 270. 
n.a.pLm. tunchilsk ^nimbosa, (eletnentaj\. D. 
IL 350. ' /' ] * 

tunphele. Mcp. . t . 
dia tuncbalyp \tri&tia (sidera)\. 
PH, l. 
n. a.pl. w. tuncheliu. N. tQi, 28. . 
d. pl. tunchelep. ,D. III. 38. 
Compar. dunclor. A. 
p. s. ro.dunchelftro. Mcp. 
n\ a. w. tunchctöra. Mcp. 
TUNKALO (Adverb), obscnre. 

. ' n ft obscure (oceultum. 

tunclo. Pa. Ra. > f •' } 

dunchalo-gl. K.. { ).: ?7T\ \ ') 

tunchlo, bccnkum* gl. K.. ; .* 0> 

TUNKAL^ TüNKAli,/., S>tt*lel, w//£o< 

n. * tunchal, caliga. Ra. ,*. i tl 

tunchil, aenigma; D.. 

i duncal, 't;0»/Mr ferat; AAytJ. SI. 

t u dc h al i , eah'ffo* gl. K. ob/uscatio. Jiu 

tunchchali, valiga» H. 2. 

tuncheli (uhdc ne{iel). Mcp. 

r tuhcli (Adj.2), ö6*wr*i f, mttigmaj. Pa, 

occultum.' Pa. . 

tuhchli, caligo. R. (tunehi, öbscura, 

aenigma. gi.K. kanu tunqkli öder 

tuncli seyn.) 

, duncali, caligo. Pa. 

dünchili, //Z/£o. F. 1. D. II. 331. 

dhunchili, w%>. D. U. 331. - 

</. j. funcli. A. ) »• • 

tunchli. H. 25.1' '"**"' 

ÜUOLCHENTÜNCHELin: die hier uuaren 

IV. 



.\ i i m^ÄÄf, unoicb^cn tunchel. JL 67, 35. ist 
.*\ . - ^otl uuolicbe», tunchel, »zu lest»? 

ITUNKALJAN, TUNKELÜN, »an fein (tftmfel 
'•• nta^en un8 bftnfel Upn, »c'rftnt}:" 

(er) tunchilit, hebetat. D. IL 350. ' . 
: . (sie ) t u n c 1 e n t, hebetant (artmj. VlAi TL 732. 
tunchlcnt Mt. Bib. 1) ."■■>; - 
• • tunchelint D. III. 35' f^T 
* . ; ^uuchilint. Bib. 5. 1 :^ fr > .7 
4 s (er) tunchple £de)r mano) di$ **<I#re*i 
Sternen. Bo 5. 
' (er)' tuncheleta, dnfigävit Mcji.' ' 
(sid) tunkiletoh, caligoveruni. tb. 
1 (er) tun^hleti, caUgaret (bcnlusj, Bo. 2. 
B1TUNKAUAN, btbunUln, t>erfrttnfeln. 
(er) pitunchilit, contvistat ß (cQelvm).,ViL. 
X. 2751 ^ "■ ; 

bitunkulat, hebetat. D. IL 350. 
(sie) pitunclent. M. 30. ), rever. 

piU^^hlent. Sb. ^ Gh. 12.3.1 betont. 
(er) betuüchelta, obscurtw't fotj. TS. 

104,. 28. : . 

p.p. bituakulat, nimbosa. D. IL 350. 
pituncjxlit, fibdueta. VA. IL 609. 
hebetatum (juerit Jerrwn). Mo» 
Bib. 12. 
betuncbelit uuerdent, obscyrtntyr 
(ocuU) N. 68, 26. ' 

•V\. <*T pituncbilt, hebetatum, Bib« 5. 

n.s.m. betuncheltir (mano). Bo. 5. 

TUNCULLA, /., gur ^ cf. TUNC und 
TÜMPH1LO. 

. -tüncullei Ra.. ) 

,i«BccuJl«.Pa. g LK.j'«''' r ^ ,n : . 

TUNGlNus ^ flr . lunziö/^^, SXic^ter (eines 
tun, engl, town, oppidiim? also zu zun? s. 
Grimms Rechtsalterthiimer S. 534. 757.) in der 

iL mh — Cf. auch TANG-. 

tunginuj out centenarim mallem indicent. 

L. sal 47. 49. 
in mallo, quod tungineu aut centenaruis in- 

dixertmt. L. sah 49. 
ille aeeeperit in mallo, hoc est, ante theada 

vel tunginwm fortunnm illam. L. sat. 
[30] 
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rogo te tungino, ».idi- (!L*kaL emeAd. hat ftu 
dt&)*-\ tuna%un£bkuädiceire : debet+. L. 

. ? ^x/. ( 53, it . ( ( ; . '.,' .,"-.' ' .'.:^ 

in rfia'Uo cmte tup^iuvin «11/ ccnteßQrium 
anibvJet.' L. sah einend. 63. ( 

.. TUKGINIirms- 1» in all um 'am/ 10 tuaginiwm 
odmalUre. L. $ei. 63. . 

TINCTA. F. Em. 3&| (au demLat. herzuleiten), 

D1NCTA. Wn. l 232; )/- xintt ' '*»*—*»* 
d. s. tineijun, atwmento. Mp. Sb. Bib. 1. 2. 

( piit tinetun giscribeniu. Mcp. ,57. 
( ö. ^ tinetun, atramentum. Md. £p. can. 3. 4. 7. 
TI^CrAHORN. " 

TENCTERi, deutsches Volk. tg. 

TUNGRlI qui primi rfonum transgressi gal- 
lo* expulerfnt 04, izwictnugri, Urne gennani 
vocati sunj> TG» ., . . 
TUNGRA, tungrii, SungftiMOrtsnamenJ.Tr.Hs. 

TANTO; TANDO, Ortsnamen. 
TANTINGA, Ortsnamen. 

TINTO, Mannsnamen: : ; " 

DANDUTl, Vofcsnamen. Ptol. CT. TANTO. 



•<ar (st Am*)' gesettt.und.ini atHlerriGlMBarimar 
durch cieffal, clessal fy. t*.^ y^dciiUcht. 



T 



TANTARÖN, «feW*. 
tantaront, deliranU Ja. 

TANFANA, Namen einer marsiBchen Gottheit. 
celeberrimum ignis gentlbus (marsis) tanfßlmm, 
qtiod tanfanae vocabant. TA. 1, 51. 



TÜNFT s. TUN. 



TENRA scheint als deutsches Wort (Nachbil- 
dung von $F£vuQ> vota, flache Hand; et auch das 
gleichbedeutende gallische dearna) gebraucht 
zu seyn in: 
tenra, ir. St. 
tenre, yr. Wn. 460. 
in M. 32. Sb. Ph. 1. 2« AI. 2. wird tenar neben 



TONSOL, Ortsname 

TUNST s. TUN. 



1 it ! i 



TANZ, Janj; nord. dans, chorca; saltatio." 
TANZMAISTAR. ' .-..*.* 

TANZARI, m., Sfinjet/ caralttd.Tr. (denzere, 
symphoniacus. Id.) 

TAR. ^ 

TARA, /.(angete. ddru, damnum)", ©$itbe f 
damnum, laesio* ""v ** * 

0. *. tara: 

daz ipir ieman s! tara. N. 26, 6. 
daz in nchein tara gescehen ne 
mag. N. 31,10. ' 
rf. s* tarö, laesione. Gd. ' , ' 
o. *. Ura tuen, offiddnU Mcp. ; ' * 
TARAHAFTI. Hieher?, . 

in allero 1 slahto gemuogide unde in 
tarahafti han ic gesundot Co, ., 
UNDAROHAFT, inviolatwn (pehalten). 
Bo. 5. 

TERJÄN, angcls. derjan, noecre. 
Inf* terran, öjfftcere. Ic. : .< 
* derien (tergen* cod. F.) in 

nist er quatun thare, ther io thih 

so irfare, 
gisunten uns tbir derien, uuir 
;■" ^ m uuoiUen tbih in fiuenen. O. IV. 
-' 13, 54. ist wohl als 3. per*, plur. 
\ conj\ zu nehmen. . 
teuren: so sie biginnent terren bäu- 
me themo t'hurren. 0. IV. 26,52. 
. terren n es, nocendi. H. 25. 
> . (ih) terru (thir). O. J. 4, 27. 

(er) terit, nocebit. T.-67, 5^243, 3. 
(sie) teriant Gc. 2. ) -* . -,,... 
terigint Gc 3. 8.1» ^ So "" 1 <***>' 
derrent: thurst iuh hungar thiuni 
derrent uns thar. O. V. 23, 78. 
(er) terie: 

ni terie, non obsit. W. Cau. 9* Em. 6. 
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terre: niuueht.ne teilte^? j£ata^#*i. 
i *.! !i» > '. Conii2. i * j* ! t. «» • ji-.!). i .i a\ . I 
»dekre: i .friV r. . •<> 
■ ( ■ »thaz. er 1 nlir hiar ni dcrrc ouh 
.■ - "" «üibt J»fch hü giroferre. O.L2, 30. 
1 i i. il ;thak inao-iiikibt ni d-ejrre tbes uue- 
ges oufcni merrb. O. H. 4, 65. 
: ' tki«Jbai»tiiruh JoahlbUmerje, thaz 
fiaat.rnic ni.de rrse. O. III. 1,42. 
thaz $uht nitderne nBS'raora then 
lidip ioh th* ru.se IIa. 0. III. 5, 6. 
i ■ iii ■ firdnit s-o*:ib « qnad tbia suazi al 
untar.thrae fua&i, 
.-.. !k i tba&isiju ithiai uuihtini tierje, tbe- 
4 .ii a goaim* ni gtmiexre. 0. III. 7,72. 
(sie) dcrion s: InQnitiv. i • lf : 

j ni sittt othie <i«iq <Hih derien, in 
thiu nan fiankoJ* tfUAifeq. O. 
. ->t r J iii. ilyAQ&i - n* '» • •<■ *\ - r 
(er).*Iti»itat , i< ; '...!: 

saug tbiu nato7u<D£rita, than imo 
t . friadt Arrita*iai t 11* 46. .'. 

. , j> . terkda, oty)/*. V&. L 374, 
- <«r) deridH ******* fa- 9, 4. 
' im derrifti:? emfordir •»• ni deriti. 0* 

imp.p- (od. cob/V) nti beutet * #te ledatis. Ja. 
p.a. terieiitb Ra. J ^ : ^ ... R 
••■ •■!* töriendvgl.JU'-^ 
terrenti, 40*»& fa!*iii<: 
UNTERJANT1, innocens. ' . \ 
; - i *g. spZ. unteren tc ra, 1 inmoetBimiu B: 

TERUNTLIH^tea/ü. B*<>gb K. 
■ :• GATERJAN, /ö<Mfe/ö. ,. ; ^ < . $ .* \ .1; 
j- , //^. .giie?ian. Wo^Äi'. : » 

keterran, laedene* H. 24. 
- * p.-yj.igafcerik * • •♦ -tf <; r 

- n..pZ. m. kiUxitejiufiiun, lesierant. 
, .!. ... Rb, •■ ..-.. 

a.pl.m. gi der i.ta, ,&*oj. Can. 4. 
TAK&N, i»c*r*. ■•, ♦,:.,!•_ 

(er) taret, hoc**. Ho* 2. » : 
(sie) tarent, nocent. Ho. 2« 
, (er) tareta. N. 34, 7. Wm. 8, 5i 
tarata. Ww. 8, 5. IL 
(sie) d&retftn di*n lid&n, nocebant* &o. 5. 
(sie) taretin imo. N. 108, 14. . 



.,! ;:GATABÄN> ... «I*. . ..• ..!:.- -;» i,-i.:,i x 
. /tf/l \geUrate ii^o, nocete. Wia 4, <16 * 

VA. I. 12. 
f TARÖN, nocßre; aufser dei; gewöhn^che» Gon- 
1 r slrükfi6n mit T>4liv aücäb die mit Akkus, in*^^ 

; V- ! ,0: iv, is, 62;? js*üu^ *'j£yÜMiütA ztZtz.ix: 

\ Inj, 'tairota^n^^2;R/5t 9 4 l 't(M^!iBöVl>. '>*£**. 
V' ; , * dar.on': ; ' "^"- / ' ;,M *'" /* : ' ^ *???*** 
thia zegsa drat ih ünfar fuaz, si 
' fdrdir daran mir ni ihuaz. O. 
V. 14, 17. ' ' "' ;! ' i:,! " " 

• (ih) taron imo, noccbo. N. 88, 34. 
: 'Tto'Htkott (Tiie^ariit'e). N. 17, 2& ! - ' ~ 
1 M («O'frtot,' noc^ »o." 1 ». itnö. Tf. 88; 34. * 
' » '« ! Hir. N. 1W, ^; irndeifmo. N. 100,2. 

-^iv. d In titod,/röarfW. gl K. ; 
■ |:J (diey ^^ont Bö. 6; mit. M 34, f. dlf. N. . 
120, 6. dien. N. 118, 165. •-•■•'"■ 
tarunt, Uludtmt. VG. II. 375. 
(er) taro, obsit. JSL 12. Can. 10. lt/ :i l' 
"* # - <6ie) f dra wo (thBTon. cofli F.):" ' '' ;i ,i/( - J 
i •> i tba* iu W) darbn irt iTara tbie ma- 

*.™i ' •. nagoii ^giÄÄrM^a lt. 7, 19. 
j«j / .i. ! tifrnnv ojffMu/iL *G&-:5i' s '-'>'>' '■ ^' 
'^ (et) Ä^lrotä? ^ • •j^ i ' r • f ' -'•' ''^ u.s 
fclt>:<i in, iä ein : ttii?gf ^r^lWiMirfetitiiW^ther 
f \, : ^ v riehi siiiaJ dbi*bta. O. IV: t2,65t 
•(et) d^roti^ 1 4%l \ r -^^ , • : -I -»5 ' "-n 

uuiht imo tfi dö^b*i.' Ö. Hi 9*, ; 53, 
UNTARONTI, innocens. T. 199, 11. 

GATAROT, p. p. ■« M'-KU - / "- ii -' W/I 

kitaröd, /raüda/^. gl % K, 
? i fWp/iiwg/k^tatofte, /ö^ Ä. «. ! } ' - 
i- :, »Ai»JNGA,/./^#ii(WvfiiÄ ti ö«j lS.'Äto- 
n r-iu «liM^ Hb- •"" ;,M - v ^- C:M *'• : ;»' •'»»'-•v 

.^'.^UNT^RUNfi^/ir'iÄWWtoftfö. ».if -\.i 
•1"// '».-. ^. : ^.Ju»ta^bniio*,/iJwiowÄfiM. N;44, ! 41. 
-A» LANt>ERI, millatro: fT. 19fr, 8. Hiebert 

-TAR, -TER,, -TH4 als ^Pdsylbe kn^a- 

: ipen. einiger Bäume, wie in: aphpltra, ^ 

^echaltar, j^ip^rus r ^ecolter, jiwptrus, 

ma^aUra^/o^o^ru^, pessoldra, sentex, hiu- 

faltar, tribulpt> holuntar, sqmbufps, ist ( viel- 

[3^i4edby< 
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leicht das goth. tri 11 (Baum, dr6or)i aitgels. 
trebv, sanskr. tax«, griech« $fä; r arbor, wie 
es z. B. Im goth. veinatritr oder angsi k plüm- 

treov torkommt. S. APHQLTRA in APHUL. 



— TAR 5 Suffix [gleich dem sajiskr. tri. (tar)], 
in fatar, brodar, möter, tojitar, swestar; 
; in t einigen anderen wlutantivis, wie z. B- in / 
lastar, hfahtär, galstar ist vielleicht das 
sanskr« tra, zu suchen, wenn nicht -tar als 
-t-ar anzusenan ist, wie z.B. in fuo-t-ar. — ? 
S. auch Suffix R. 

— TAR (cf. das sanskr. Comparativsvftix ^ajra, in .. 

, .dem aber auch, wie. schon Pott veripuüiejt^ nur 
: ra als ComparaüvMifßx anzusehen ist) in aftar, 
untar, hintar (suntar?), auch zu dar er- 
weicht, in widar? nidar? — \ anjajf und hwe- 
dar findet sich schon als sanslfr, autaras, ka- 
taras. 

TARA. 

taratela sieht in >A. VIII, 662. ftber Haitis 
longis, schejnt, aljej, durch ein Zeichen auf ; 
gpesa bezogen zq seyp; ist vielleicht tara 
von tela zusoudern, ^und tela a|s lat. Wort t 
zunehmen? Targa, scutum, spricht für »diese 
j .,' Absonderung -upd dann gebärt vielleicht blofe 
tela zvl gaesa und tara ju scutis; dagegen 
könnte tart, lancea % die Be?iebw>g 9^ gaesa 

: aonehpalicher machen. , ,. 

TAROdüNi/hi. Ortsnamen. Ptok ■ ' r . , 

TARR [aus TAR$, wie das gfttlu.gadars (die 
. vpn Grimm in seiner deutschen Grammatik auf- 
gestellten Formen sing, gadar, ^ph gadaurum a> 
müssen nach gadars/Cor.16, t. Cor; II. 11,21. 
; und gadaursum. Cor. IL 10,. 12, -berichtigt wer- 
den) zeigt]} cfv sadlkr. drifh, vim inftrre, de- 
vincere, gricch. P^oxrvg, lit drasus, audax. 

GATAR, audeo (auch dem Goth. und Sachs, 
fehlt das Simplex dars, dar). Diese Form 
des praeteriti wird in der Bedeutung des 
praesens gebraucht und tum praeteriti dient 
die schwache Form gatorsta. l ' 



pro** (praeti) imd. 
1. p. s. gidar: ob ih irbalden es gidar. 
Os. 33. gidar ih lobon inan 

• frara. (X L 8, 9. gidar ih Zel- 
len ubarlut. O« IU. 7, 25. 

> j xgeiart ih ketar daz paldo che- 

: : ( > den« Bo. 5tt » 

1 2i p. <#»;get4rstr ketfcrst tu alih ruomen, 

.. . « 'ändert Bml 5. 

> 3. 0. j* catar« tta.igL.Kt) , M 
1 .. i> l* aupet. 
1 ../ ..kitan.Ra.. *. >, .|n .. ^ 

. gelarr ni«raan ne gctar in sla- 

hon. tN, 31,3: --tu 

) 3.p.pl. gidurruiu na jgi<darridn si es bi- 

• gitinan. Ob 1. ^ 76.' 
geturren:<kubte iue ^etirMn uf 
1 erburren ir.o bo-ufeet. Bo. 5. 

praes. (praet.) ewij. 
1. p. s* geturre: ih gddingta ferror, 
danne ih pitcn <gttu{rty N. 
118, 74. ■ ;. ; '" ,.i» - 
2.>. s. feiturria, mrde. tVA. VIII. 364.' 
3. /i. ^geturre: ie Monuiln n*e* geturre 
iehen, mrdeat. Bo. 5j daa ii> sar 
ieman geturre ^evaanen. N. 
72, 7. dazier ^o.gkturre che- 
den^N. 148, J<H. i • 

3./1./1/. geturriii. Wia 8 r 2. IL)(daz $ie 
geturren. Wm. 8^ % >geturrin 
bilid&n); -,.... r, , , 
praet. ind. ^ * *. » 

Lp** getorsta: -daz ih aus getorsta 

' tMon. N. 5©,»6» ' 
3. p. s. getorsta ohomea, ausus- irf, Mcp. 
chua^en^ öui/i ra£. Mcp/hareo, 
• öi^tti #^. Bo. 6. 

gidorsta: nionron r h\ gr^lorsta 
fragen, äudebmu T. 237, 4. ni 
gidorsta sprechan luto. 0. IV. 
12, 34. 
gidorst es ruaren mera. O. III. 
14, 46. 
3. p. pl. getorston: sie iro neheinen lou- 
)gen getorston haben. N. 3, 8. 
gidorstun: ni gidorstun zi imo 
iruuintan. 0. IV. 17, 3& 
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3i jk i; gelo!rsti: tmer getbrsti sprechen, 

N. 67, 65.' . 
3. p> pJ. giturstin, wenna*** in giturstin, 
41m«. Ec Bir ausi sunt zu nehmen 
. • ' .\ lat, elbam abet der <fr/?J. eines 
n«// giturat seyn. i 

UNGATÖRßAN, uti0*4x>a$<, immsmn. 
g. s. in.»,. toagttarraaest, (Oii/^ inansum. 
VA/V1L 308. 
uTURST? also isttrstuuas, m*ri7o. Mcp. 10. v 

Sollte tnrst Schreibfehler Tür turft seyn? 
GATGKS'IV •*** oii/iiic Vielleicht ist ein 
solches Ad), fibr gitturfctin in 
ausU (oder Ut es mm su*t r ausi sint?) f 
•. . . \v giturbtin.'Ec. . i ' *. 
• ' ! anxni)e|iifcen. ' 

GATURST, /, $fynt)tit r audacia. 
n. f< erfturst; akddcial Pa.* temerkas. R. 
frons. Qc* L 
kitucs't (>€• steht kitnrft), temeri- 
.v. .**; /«; Ic." : i . . . 

kidorst, audacia. £> K. 
Ji.jp/<g6turs-te, wenn so »stitt getarfte zu 
. < lesen ist in: . t 
i. . . - aelben die festina, dannan ge- 
. turft-e(geturste?) chomen sol- 
toif^gctate du in uu'erden ze 
/ .", vi uogetnrften (ungetursten?} 
UNGATÜRST s. ungetilgten in der vor- 
hergehenden Stelle bei«. pl. von ga tnrst 
GATURSTLIH. 
n.s. m. kitursliher f«fcj, temtdentus. Ra. 
doch wohl hicher, s. kidurst- 
,; 'H. Hhho im folgenden Adverb. 

GATUBSTLIHO, Adverb. 
• ; gaturstlkbo. Gc 4i \ 

.• * r k*tnrstfth*Em,&€ab.9/l2 J . 
.. .i • riathrstlihho. R. Pa. f*««* 

!.fci Jursdlihho. gt K. [ T\ ÖW ' 

'.'.' \ kaUurslihho. R. \ rfflC/m 

* catur8Ühcho. gl. K. J 

' • kidurstlibho, Umctite. gl K. fcmii- 
lentus. jgl. K. 
kitu'rsliho, temtrker. Ra. audentcr. 
fia. 
. GATURSTIG, «im?** (angeis. dirstig). 



gaturstic, audax. S. 913* gaturstic 

sint, ausi fuerint. Can. 10. 
caturstic ist, öi/jms est. Pa. 
katurstic sint, ai«*i flurint. Can. 12. 
katurstic ni uuas, öm,$u* kok *$f. 
: H. I. - 

katurstik sint, ausi fuepnt. Em. 4. 
Can. 9. t ' 

, kituristic ist, ausus est* Ra. 
caturstig ist, ausus est. gl. K. 
giturstig uuas inan fragen, ausus. 
T. 130. 
CATURSTIDA (kiturstida, Ra. kidruss-. 

ditha (sie), gl. K.)*/., temeritas. Pa. 
GATURSTEÖN, GATURSllGÖN, usurpare. 
(er) kitursteot Ra. 
catursticot. gl. K. 
* kiturstreot Ra. ■ ; V, usurpat. 
kisturtikod fi/c^ gl.K.^ 
gaturstico (sie). Pa- 

TOR s.. TURJ. 

TOROmoüTINGüN, Ortsnamen. 
TORONO MARCHA, Ortsnamen. 

TUR—. Ist dieser Stamm ffir tu rinne in: du 
gestrltest, dinen geheiz zeturinne, so du 
irteilet uuerdest N. 60, 6. anzusetzen, oder 
gehört dieses Wort zu tiur? oder steht ep feh- 
lerhaft statt uuerinne? ' """ 1 

TUR-. , 

TÜRONw. TA turon^j. Juk Cäs., keltisches 

Volk. Cf. den Namen der Stadt Xuxin und 

turini bei : Amm. " f t 
TÜRIC-, TÜREC-, l rüREG-: castrnm turi- 

cum, turecnin, castellum iure gum. Cf. 

tigurini. 
TURICHINGAS^ Ortttiamen. «Hieher? 
TURN. TV. , , . r ' 

TÜRNS. Hs. j' 'fW?' Stadtnamen. 

TÜRGOWI (s. GAWI), hieher? cf. DURING. 

TURA, DURA, Flufenamen. 
TÜRGOWI, Sttrgati; 
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TURhOLT, n. pr. Oder gehört H zum ersten 
Theil des composlti? 

TÜR s. TIUR 

TURI (TURA),/., X$ütt, /am/*, und TÖR, 
»., £&öt/ porta, goth. daur, alts. dur, dor, 
angels. dur, düre, dora, lit. durrys, sanskr. 
dvär, dvära, griech. Pvq<x, lat. fores. 

1. tun, tura. — Der Plural steht auch im Sinn 
des Singulars, wie fores. 
a> turi, Gehört auch turi, regiae. M. 28. 
Gh. 1. 2 3. regiam. Em. 13. hieher? 
n. s. turi, jonua. Pa. gl. K. Em. 31* 
, ostium. Sg. 9|3. 

\ tokti tjawua. T. 133. gl. K. 

ture(zu i\iv*1),astiu77u Wm.8, 8. 

fores, Hd. 
g> s. turi Pa. Wm. 5, 6. II. 

ture. Wm. 5, 6. 
<L s. turi. H. 1. 

a. s. turi. a 1. T. 113. Frg. 31. Wm- 
8, 8. IL 
4uri. T. 133. 
ture. N. 140, 3. Wm. 8, 8. 

*,:/£. turi T. 40, 2. R. . • V 

,duri./T, 230, U O. IL 12, 39. 
grpl. turio, ostii. gl. K. 
. tureo ango, cardo. R. 
duro (oder g. s. von dura?). O. 

IV. 18, 6. 

d.pZ.turim. K. 44. Frg. 25. Ib. \; 
turin. T. 34, 2. 
, turen. JVIcp. .•» 
a.pl. turi. Frg. 51. Gh. 3. ^ 

duri, Is, 3, 3. T. 133. , 
tute. N. 73, 6. • . 

b) tura. 

n. s* tura, janna* Tr.' ' 
g. pl. turon. Mqp. 

d.pl. turon. T. 216, 3. 233» 6. Mcp. 
Bo. 5. 
turun. T. 107. 
duron. T. 146. 186. O. IV. 18, 5. 

V. 11, 3. 1&.H 



, j thuron* O. V. Uy3. >*o<L F t 12, 14. 

cod. F. 
. tuoron. T. 213,.£ • f i »• .' 
WkKFmiiftUtUtttütyiSuperlimmare, 
die Nebenform tcbiriurri leitet doch wohl 
nicht auf turrit '[.: 
. n. s. ubartnrl £g. QKLCfc 6.0 ' ' 

ubartnrri. .Ib.: iW. ,v J, super- 
üb er ture. ilck ' V limi- 

obirture.Tr \ nare. 

ubirtur.F.,' . j m , • /^ 
uberttiri, poHkiami Em. 331. 
upartur, poties. jgh Kui •' 
. . A/)J. «ibarturin. ;Bib« 8. \ u 

uberturln. Bih. i&,Kisuperlimi- 
ubirturrin. Bib. 11; f naiibus. 
uberturn. Bib. 10. ) ~ 
>< FALT1TURA, FALTILTURI, /., %alttU 
t&iire, 2)opjpcltb&ttt 
^ vaIthttura,/oM* Tr. :■ i 

valtilture, valvae. ütL vulvae duvli- 

ces. BW.. ' . > / t in i 
falteltur«, /a/«£. Em* 31. ■• 
FRONO TURI, /i, 8w>M*«re. 
rf. ö. tf. vrono tum, ad sacratam ja- 
■ nimm. PtfuA . 1. 
HlMlLTUItf, /.> 4>i*u*el*t&fire. 
a. />/. h im el tu 1 1, jwmas codi. N. 77, 23. 
: TURIWARTA. : '' ■ : 

TURIIACHAJS. 
TURISÜLI. 
TURISTODAL. .,' 
TURISTAJL l , 

Gehört fcuch dunoptl-, durpil- in: in 
duropeUo (daropelU, du*pihj*)$tare. L. 
sah 61. hiehtr? ab tfylxtymiU ? cf. 
jdujrpeL, lunjen* Id. und AR&-BELLL 
TÜRILI, TÜRIL1N, TOBlL^^^rlein. 
ö. a. s. .turULJdx k Mi3kIb.Rd.^ 

Rf.Bib.l.iaili»./ M>5/1 ^ 
he. L2. - . I *?"- 

tureJi. Bih. 6. > CMtt ^' 

turli. Bib. 2. 4. I P ostlm 

turlin. A, Btb. 6, 1 l Ctt ^P°- 
turila, Bib. 10. 13. y^ caw - 
it. a.pl turili, o^ioäi. 3kU. Mi. Em. 26. 
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BU>. 1. % 7. tasailb tutili, potte- 
ruläe. Eoi. IS. .„.: i 
tiuli,i«*tf*/<i.'Bfk& 
3. tor, »., alts. dort . ; . ■ * 



i*. p/. tor. Frg. 51. ) 
dor. I«. 3, 3.)' 



portae. 



d. pL tor o m, foribus. Rb. . 
jfa.p/. torre, porias. WbJ 
AUGATORA; ^tnftttrfemeüru. % 913. 
BüRGrrOR, »., SJtttai&o*. 

n. *• burgitor. Tr. i * 

. ; " . bürget«. N. 126, b.S* P < 

d. s. hurgetor*/ N. 68, *3. 126, 5. 
ii (g.\pL burgetörre, portanm. Y?b.J 
TORWARTO. , * .. . 



TURRI, ,».: u*<* TURBA f/?A spfiter TURN, 
£&tum, angs. torr (en^ tower), akaord. und 
alts. turn, lat turris, griech. biqbiq. - 
n. s. turrLSg. 242; > » . 

turrc. N. 60, 4.f, turris. 
tura. T. 102. . ) 
a. #• torrt Rb. .j " ) , • 

turra.T.67. 124. H 1 " 7 ™- 
n.p/ turne, turfos. T. 
d.^.turrin, tumbu*. N. 47, 13. 121, 7. 
i.p/^tütuc (iiohiu ), turres. Bo. & 
TURMTRAGA. . .: 

GATURRÖT, 9<tMrmf. 
a. /*/. /• giturrotun, turritas (Uburnas). 

Prud. 1. 
< 

TIOR, »., J^iet/ gotlk diuz, alts. dier, angels. 
deor, altnord. dyr, ferm? bestia, animah 
n. s. teor, fera. Sg. 913. £***/<*. Sg. 242. 
tier, ttAtma/. N. 103, 18. Org. 
dier, bestia. Tr. 
g. $. teorea. B. Pa. 
d. s. tiere (ze tier© uairt). Bo. 5. 
n.ph teor, bestiae. 

tier, /ww. N. 49, 1& animalia. N. 103, 
25. Mcp. ne mugen ouh tier unde 
uuurme ubele tuoa. N. 51,3. 
dierer. Wm. 2, 9. 
tier er. Wm. 2, 9. IV. 
g.ph teoro, ferurum. gl.K. piloh teoro grim- 
mero. Em. 18. 



9 tioro, besthrum. H. 22: 
M tiero, bestiarwq. JNd. animalium* Mcp. 
Org..; • " 7 ..' . 

. tiere. Nd. II. Wb, 
datieren. N. 17, .3- 73, 19. 78, 2. Bo. 5. 
tierin, besfiis. N. 63, 10. tumben tie- 
rin, jnmentis insipientibus'. N. 70, 19. 
tiero n. Wm. IL \ -♦ 

dieron. Wm IX. r(den tiuenegon). 
tiereron. Wm. IV. 1 Wm. 2, 9. 
d.iereron. Wm. I. HI.' 
In T.* 15, 6. steht mit uuil dirun, cum 
feris bestiis. 
a.pl. tior rorahes, jferas arundinis. Ps. 2. 
'•"tier. 1 Bo. 5. feras. ■ Ni 67> 31. bestias.N. 
N. 118, 161. 
tir. Bib. 1. 
v.pl. tter. Wbv - -• . .. . 

TEORHAGE, Ortsnamen. 
EG1TIOR, n. 9 monstrum. 

g. s. egetieres, prodigii. Bo. 5. 

n.pl. egetier, monsträ. Mcp. 

rf.p/. egetieren, monstris. Mcp. 
ERDTIOR, »., terrenum animah 

v.pl. ir erdtier, o terrena animalia. Bo. 5. 
WALDTIOR, *., fffialbtfrfer, ttnlfcc* £&ter. 

7i. />/. uualdtier, bestiae silvae. N. 103, 
20 r 22. 

v. /?/. uualdtier^ bestiae. N. 143, 10. 
MAR1TIOB, «,, aÄe<r^ier # aiMiÄöi inöriV» 

»• ^/. meretier. Bo. 5» 

a. ^/. meretier. Mcp. 
HALPTIORO, semifer. Pru4. 1. 
T1ERMÜIST1NGA, Ortenam*n. Hieher? 
TIORWEIDA, 
TIORWARTÄ. 

TIORLtH: allero tierllh: alU Z$Uu. Bo. 5. 
TIORLlH,/m>a?. 

deorlih, ferox. gl K. 

tierlih muot. 

d. s. f. tierlichero sarphi. Co. 

Superlativ: 

teorlihosta. Ra. ) f 
teorlihhosta. gl. K.)' J * 
TIORlN, ferus. 

7i. s. m. theorioer, ferus (homo). Rt 
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TIUR, TIURI, tbeutr, alUäcbs diuri, angels. 
dior, deor, alluord. dyrj cdrus, pretiosus. — 
Sollte ea auf' die sanskr. Wurzel dh&fb, pul- 
chrum, splendidum esse, bezogen werden kön- 
nen? oder ist R Ableitung? 

Bedeutung und Gebrauch. 
pretiosus. Can, 13. ßo. 5. YVb. 
carus. Gh. 1. 2> 3. K. 5 Rb. Bo. 5. 
desiderabilis. Bib. 1. 2. £. 1M£ MA. 2. Sb. 
peculiaris. M. 31. Le. 1. 2. 3. Sb. 

. an dien man tiurera ferliesen mqg, danne 

aurum si et topazion. N. 118, 128. 
tluririn, ditius* M. 30. Rb. Gh. 1. 2. 3. 4* 
tax tu tiuresta habetost, . pretiosissimum. 

Bo, 5. 
pora tiuri ni ist, minus est Gh. 1. 3. 
tiurer, magnus. Gh. 2. (aber Gh* 3. hat 

stiurrer.) 
siu dir tiure dunehent, pretiosa videntur. 

Bo. 5. 
daz tiurera ist» carius. Bo. 5. 
tiurer seaz. Bo. 5. 
dreso filu diuraz. 0. III. 7, 65. 
daz tiura hertuom, fidele pignUs, Prud. 1. 
diuren uuerdon. 0. IV. 2, 15. 
ist ter rihtuom tiure, pretiosum. Bo. 5. 
tiura houbet zierda. Bo. 5. 
mit tero tiurestun purpurun. Bo. 5. 
tiu uuat ist tiure. Bo. 5. 
diuremo giuuate, pretiosa veste. T. 64, 6. 
diurero garno. G. 1. 5, 12* 
diure steina. N. 20, 4. 
diuremo merigrioze, pretiosa mangarita. 
' T. 77. 

dero tiurun mieto. Bo. 5. 
* der tuiresto uuin. Wm. 7, 9. 
tiuriufaz, pretiosa. Bo. 5. 
salbun filu diura. O. IV. 35, 19. 
die tiuren stankuuurzc. Wm. 8, 14. 
diurero chriutero. N. 44,, 9. 
tiuremo pluate, pretioso. H. 26. , 
hinta tiurista, cerva carissima. Rb. 
din tiura uuerch. Nb. 
iro lezzesten uuerch sint allero diure« 

sten. N. 44, 14. 
daz tiura gelt, inaestimabilem vicem. Bo. 5. 



tiure ist tod, prstiosä. SLIIä, 15. 
then diuren dag. O. IIL 4, 36. 
altari then diuron. O. IV. Zi^ 35. 
diuri arunti. O. I 5, 4. \ . i : 

tiurcren eid. Bo. 5. 
min na thiu diura. Oh. 129. 
diuru bruaderscaL O. V. 25, 22. 
mit theru diurun lichi .0, IV. 27, 13. 
thio.dino diurua bcati O. IV. 11, 16. 
kindes so diurcs. Q< L 5, 61. 
muater diu diura. 0. I 5, 22. 
uuio diuri fdras*gt> iz uruas. O. V. 9, 24. 
er uuas in filu diuri. ü. LV. 4, 22. 
thiz ist min aun, di*r*r, in Jhe^zen mir 
ouh liubcr. 0. I. 25, 17. 
. Form und Flexion: 
diuri (ala nato. vec* «*.). 0.1. 5, 4. 6, 16. 17. 

IV. 4, 22. V. 9, 24... '..,, . , , 

tiuri. Gh. 1. 3.. , 

tiure. N. 18, 11. 115> lö.Bo. 5. . 
tur? N. 73, 8.. Hieher? . 
n. s. m. diurer. 0. I. 25,< 17. ; 

tiurer. M 31. Le. 2. Gh 2. Bo. & 
tiurrer. Bib. 1. 2. Sb. Le. 1. 3. 
diuro. 0. I. 25, 3. 
». *. / diuru. O. V. 25, 22. 

iiura. Q. L6, 22. V. 23, 120. Oh. 129. 
n. s. n. tiuraz. Bib l. 2. / ... 

tiurraz. M£rSb. / > ; ". 

turiz. Bib.. 5. 
tiura. Prud. I. 
g.s.m.n. diures. 0. I. 5, 61. 

tiu res. Bo. 5. 
g* &• f* tiurun.. Bo. 5. 
d.s.m.n. diuremo. Ob. 88. T. 64, 5. 77. 
tiuremo. H. 26 N> 20, 4. 
tiurem. Wb. 
tiurin. N. 106, 2. 
d. s. f. diurun. O. IV. 27, 13. 
a. s. m. diuran. O. IV. 35, 12. 
diuren. 0. III. 4, 36. 
diurön. 0. IV. 33, 35. 
tiuron. O. III. 4, 36. cod. F. 
a. s f f. diura. 0. IV. 35, 19. T. 138. 

tiura. ßo. 5. .. 
a. *. n. diuraz. 0. IIL 7, 85. 
tiura. Nh. Bo. 5. 
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n. ph m. diure. PL fö* 4. x - '* 
w.p/./. diurö. O. MI; *, 15. V. 19,45. 
diurun. O. IV* 11, 16. 
tiuron. Wm, 4, 14; 
iulroYi. Wffl 4, H. I. III IV, 
• % * tiureifc O. IV. ll> 16. cod. F. Wm. 
8, 14. II. IX. : 

. iuire«. Wnru J8,-H. 
n. pl. n. tiuriu. Blb. 5. Bo; 5. 

tiurun. MA* 2. Sb. Bib. 1. 2. 
g. pl. diurero.. G, L 6, 12. N. 44, 9. 
tiurtroi Mop. 
tiurron Mcp. 
</. />/. diaren.' O. IV. 2, 13. Mcp. 
a. ph w. tiure. N. BD, 16. 
Comparativ : 
iiurer. Wm. 4, 14. HI. 
tuirer. Wm. 4, 14. IV. 
iurer. Wm. 3, 10. 
durer. Wm. 3, 10. II. 
i». s. n. tiurera. Bd. 5. 
g. #. n. tiurires.* €h. '4. • • 

tiurorin* 6h. 1. 2. 3. K. 5. 
tiuririn. M. 30. Rb. Gh. 1.2. 3. 4. 
- ä. s. m. tiureren. -Do. 6. 
a. s. n. tiorera. N. 119, 128. 
d. pl. iiureton. Clin. 13. * 

Softetlativ:' 
n. s. m. tiuristo. Wm. 7, 8. 

tiureste. Wm. 7, 8. II. Bo. 5. 
tuiresto- Wm. 7. iL I. 
turisto. Wm. 7, 8. III. 
turesto. Wm. 7, 9. III. IX. 
tiureste, Wm. 7, 9. 11. 
n. s. f. tiurista. Rb. 
n. s. n. diurista. 0. II. 15, 20. 

diurosta. 0. II. 15, 20. cod. F. 
d. s. f. tiurestän. Bo. 5. 
a. s. m. diuriston. O. IV. 35, 41. 

thiuristhon. O. IV. 35,41. cod. F. 
a. s: n. tiuresta. Bo. 5. 
it. v. ph »i. tiuristun. Kp. 
n.pl.n. diuresten. N. 44, 14. 
T1URO, Adverb. 

diuro firkoufen. 0. IV. 2, 22. 
suor uile tiure. D. HI. 50. 
T1URUNDA, Frauennamen. 
V. 



UNTIÜRI, untbtutv, vi/h. 
undiure: so skinet undiure, percxile ffo- 

num. Bo. 5« 
d. s. m. untiuremo, vili (pretio). Gc. 8. 9. 
n. pL m. undiure: thie (fogala) iu sint 

undiure. O. IL 22, 18. 
n.pLn. undiuriu faz, vilia va*a. Bo. 5. 
Comparativ: 
#. s. n, un tiurorin. Gh. 2.) ... 
untiuririn. Gh. 3. > 
TIÜRl, /., 2Bm&, Stufim, Jg>mU<$fdt, pre- 
tium. 
n. s. diuri: 

thaz sih liaz thiu sin diuri mit 

otmuati so nidiri. (). IL 14, 83. 

thiu diuri thera salba stank in 

ala halba. O. IV. 2, 19. 
uuas omh thes dages diuri thar 

hartö filu mari. O. V. 4, 8. 
ubar allo uuorolti si diuri sin io 
uuoncnti. O. V. 25, 94. 
d. s. diuri: 

3Li drujitirfes diuri. O. IU. 23, 20. 
ubar hohi himilo inti ist in al- 
len oboro, 
zi diuri thar sin fater uuas, zi 
«in selbes zesoe er gisaz. O. 
V. 18, 10. 
0. s+ tiurl, pretiam. Bo. 5. 
UNT1URA (?),/.; wenn und droh in folgender 
Stelle statt undiuron steht: 
mit uuelero uertrostedo unde mit uue- 
len und&ron minero ureison, qtwnta 
mei pericuii securHate. Bo. 5. S. 25. 
TlURLlH, alts. diurlic, preliosus, gloriosu$ y 
venerabilis. 

diurlih, pretiosa. gl. K. salemne. gL K. 
tiurlih, prctiosa. Pa. Ra. venostum. Ic. 
' solemnc. Pa. Ra. tiurlih marigreoz. 

Frg. 15. 
n. 5. m. tiurlicher, gloriosus. H. 26. 
g.s-m.n. tiurlihb es (diurlihcher. gl. K.) 
marmules, praetiosi marmoris. 
Pa. 
a. s. f. dinrlicha racha. O. IV. 29, 1. 
d. ph diurlihem. Ra. ) , 
diurhhhem. gl. K.f 
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tiurlihhem, eburneis. Pa. 

Comparativ: 

tjurlihora, prestantior. Ra. 

Superlativ: 

diurlihosto. cL K.) , . 

*• im l * w% \> celeoemmus. 

tiurlihhosto. Pa. > 

TlüRÜHO, all«, diurlico, Adverb. 

tiurlicho, gloriose. T. 103. filo tiurli- 

cho. Mcp. 
tiurilihho. Bib. 2.) . ^ 

turiliho. MA. 3. [> Pomp«*™ 0»gre- 

turlihe. Bib. 5. ) ****** 

UNTURUCHO. Hieher? 
also man ze bolz unturlicho nider- 

alahet die bouma. N. 73, 6. 
sie Iiezzen uz iro bluot samo undur- 

licho so uuazzer. N. 78, 3. 
fortunam undärlicho stäirenta, indis- 
creio ictu verteiltem. Bo. 5. 
TIURJAN, treuer machen, tfytutt ftpn, alt*, 
diurjan, glorificare. 
Infi, diuren: 

na scal geist miner mit sein gi- 

fuagter, 
mitlidin lichamen, druhtinan diu« 

ren. O. I. 7, 4. 
tiuren: so iz so tiuren (fetter tttt» 
btn) beginnet D. III. 99. 
(er) diurit mih, glorificat T. 131. uuanta 
ira sun guato diurit siagimuato. 
O. L 11, 51. 
tiuret: daz ne Huret siu nicht, nee 
ideirco sunt pretiosa. Bo. 5. 
imp.pl. tiuret ten lichamen so uuio so 
ir uuellent, aestimate quam vuU 
tis nimio-. Bo. 5. 
p. a. n.pLm. dinrentty glorificantesCdeumJ. 

T. 6, 7. 
GATIURJAN, glorificare. 

(er) cetiurit, coronat. Ar. 2. 
p.p. gidiurit uuirdit T. 139. 

gitiurit uuard (ther heilant). 

T. 116. 

kitiurit si, glorificetur (deus). K. 57. 

n.s.m. gidiurto si (got). O. I. 10,3. 

uuas (furisto). O. II. 12, 2. 

gitiurto. O. IL 12, 2. cod. V. 



a. s. f. katiurta, glorificatam (am- 
mamj. iL 18. 
T1URIS6N, glorificare. 

(ih) diurison mih. T. 131. 
(sie) diurisont, glorificant. Aid. 4. 
(sie) diurison, glorificent (deum). T. 25, 3. 
(er) tiurisota (got). T. 103. 
(sie) diurisoton (got> T. 54, 9. 
p. a. diurisonti, glorificans. T. 210, 2. 
p.p. gidiurisot si. T. 164, 1. uuas. T. 129. 
gidurispt 6i. T. 135. 
TIURIDA, alU. diuritha,/, ghria. 
n. s. diurida, gloria. T. 13. 131. 
diüridba, gloria. Wo. 2. 
tiurida, gloria. T. 6. HO. 116. R.R 10. 
pompa. Prud. 1. 
g. s. tiurida, gloriae. H. 1. 3. 
d. s. diuridu. T. 7, 6. 38, 4. 44, 22. bi go- 
tes diuridu. T. 135. 
tiurida. Kp. H. 23. 26. 
türidu. T. 90. 
a. $. diurida. T. 13. 15. 45. 88. 131. 132. 
135. 143. 227. 
tiurida. K. 5. T. 104. R 7. 
a.pl. tiurida: inzua tiurida, ih binas glo- 
rias (getheilter Pfcalm). K. 18. 
turida, pompas. Prud. 1. 
tiureda: freisige tiureda, pretiosa 
pericula. Bo. 5. 
WATTIüRIDA;/., StUibttptaäft 

in uuattiurda han ih gesundot Co. 
WERALTT1UR1DA, /. (SBdtpra^t). 
uueralttiurida. Pa. Ra. J , • 
uueraltdiuridha. gl. K l> tUctrum * 
STANKTIURIDA, /., t oflbarcr mWgtxud). 
g. pk stanetiurdon, aromatum. Mcp. 

TARAN, keltische Gottheit Lucao. Cf. nordisch 
thorr, altlicL donar. 

TARASSE ^mit seo componirt?), Ortsnamen. 

TlRISC, fprifd>, Don Sprufr 
d.$.m.n. tiriskemo souue, tirino venere 
(vellera tingere). Bo. 5. _ 

TURBATA, Ortsnamen. 
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TÜRBIL (tnrbi!i?X turbo. 
g. $. in turbiiig (turbales. Nh. III.) uuis, 
ut turbo. Nb. 14. 

TURBISCE, storax (styrax). Wn. 460. (unter 
dea Namen der Bäume; andere Glossen übcr- 
' setxen storax mit wirauhbaum.) 

TARGA, /., Zattfät, ©ctyllb, angeis. tärg, 
scutum. Ct targa, targea, targia, tarda, ta- 

raga bei Du Fresne. S. auch TARA 
n. pl. tarakun, peltae vel scuta* ZI 1. 

TARHn£n, tarhnjan, dissimilare^ fiety terflffe 
Un, Derbergen/ «cr^fillcn, wfctyweigen; cf. 
angels. deore, tenebrosns. In den wenigen For- 
men ohne N ist wohl das N my: durch Verse- 
hen des Schreibers oder auch im Sprechen aus- 
gefallen. Sollte sanskr. dris, videre, gr. dfyteiv 

mit TARH zusammenhängen? Ct aber auch 

TARN. 

(er) tarhnit, snpprimit (im lat Text steht 
der conjunet.: supprimat, yirsuuige). 
Gc. 6* 
terchinit M. 29. \ „. . 
% terchnit. Gc. i. 6.]' ?""""' 

(er) terchne, palliat. R. Vielleicht ist in 
terchne das T am Ende ausgelassen 
und der Conjunktiv nicht anzusetzen, da 
ohnedies das lat Wort, dem terchne 
zur Uebersetzung dient, im Indik. steht 

(er) tarchneta, vel, lihhisota, dissimulabat 
(audirt). M*. Bib. 1. 

GATARHNfeT, p. p., palliatus. 

giterchnetiu. Can. 10. 12.), palliata (vel 
giterchinetiu. M. 11. Isimulata; colore 
giterchenetiu. Can. 13. lundveritatisno- 
gitarchentiu. Can. 5. / minej. 

FABTARHNfeN, FARTARHNJAN, dissimilare; 
c£ mittelniederdeutsch uerderkenen, exter* 
minor* Tz. 

Inf. z\ uirtarebane, dissimulanda. Gc. 3. 
(ir) firterchinet, prafteqätis (stupra ve* 
stra deae veneria umbraj. Prud. 1. 



TOARC—TORCUL. 456 

(er) uirterchineta, devorabat (spemj. 

Prud. 1. 
p.p. nirtarchinit Gc 3. ) ,. . 

uirterchinit M. 29. Gc. 6.}' ***** 
firterchinit Gc. 5. ) lantur * 

uirterchenetiu, sub praetextatu. 
Can. 13. 
TARCHANAT, TARCH1NAT. Mannsnamen. Hie- 
her? 
TARHNETl, /., praetpxtus, dissimulatio. 
d. s. terchineti, colore (cf. fartarhneti). 
M. 29. Gc. 1. 6. 
GITARNTl (wohl st gitarhnett), practextus, 

d. s. mit gitarnti, praetextu. A. 
FARTARHNETI, /., praetextus, dissimulatio. 
n.a. $. uirterchineti (uirtorchineti. Can. 
7.), praetextatum. M. 14. Sb. 
uirtarchanti, v., gitougini, obduc- 
tum. Sb. Bib, 1.« 2. 3. (Luther über« 
setzt gaurtti.) 
d.s. in dero uirterchneti. CaitlO.ll.y 

uirterchineti. Gc. 1.5. ö./nra* 
VP. Can. 7. M. 4. \ Ux : 

uirtercheneti. M. 29. 1 ^ 
uirderchenetL Can. 13./ 
uirterhneti, colore (falsaeju* 
stitiae). Mart 
UARTARHINt, praetextus. 
sine iuslitiae praetextu, uartarchini. Gc. 3, 



TOARClS, Ortsnamen. 

TERCEL, herodius (Vogel). Wn. 460. 

TORCUL, n., TORCULA, /, MU t, tor. 

cutar. 

g. *. torclis, torcularis. N. 80, 5. 8. 

d. s. torcule. N. 8, 9. 

torcile. N. 55, 1. 

torculi. N. IL. 

torcla, praelo. Bib. 6. 10. 11. 13. 

torcula. N. 8i, 1/ 

torculun. Gd. 1. 2. 3.) ' 

torcalun. M. 28. \, praelo. 

torculon. Sb. ) 

a. ^.torcula. N. 8, 1. 

torculun, toreuiar. UX. 2. Sb. Bib. 1.2. 
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a.pl. torcul, iorcularia. N. 83, l. 
0L1T0RCÜLA, ÖtlUUtv, Öelpreffe. 

d. pl olitorcülun, trajtetis. VG. IL 519. 
TORCULHUS. 

TURCILINGl, Volksnamen. Jörn. 

TART (angs. daradh, telum, jaculum; cf. auch 
das romanische dard- in franz. dard, ital., Span. 

dardo), Jattje, lancca. Prud. 1. Cf. TARA und 

TARGA. 

TURD, m., alls. durth, ©urt, %Utt, 3>or(l # 
£re$pc. Altnord, thurda, evacuare, ist wühl 
nicht xu vergleichen? i .< 

//. *. turd, zizania. Ra. gl. K. Sg. 299. atw*/7. 
D. IL 329. 354. 
turth, avcna- 1>. II.. 354- 
n.pl. turda, avcnae. VG« I. 154. 
a.ph durdun, avenas. D. IL 329. 

TTJRTA, Frauenn*men. 

TÜRtüL s. TORTUR. 

TURTULA, TURTEUL.A,/., Sorte, torta. 

n. s. turtula, torta. Bib. 8. 

turtella, torta, panis cava intra sc ha- 
bens edulium. Bib. 6. 13. 



a. s. turtula. Bib. 10. 
turtella. Bib. 8. 10. 



. . | , torta m. 



TURTUR, m., iuttiltaubt (angeb. turtl, 
turtla), turtnr. N. 83, 4. 
TURTULTUBA s. TUBA. 

TUORMATlNGUN, Ortsnamen. 

TARNf, latent (alts. derni, angcts. dyrne; cf. 
auch alts. därno, clam). Pa. gK K. Vielleicht 

gehört TARN mit TARH (q. v.) zu Einer 
Wurzel (cf. angs. deorc, tembrosus u. dyrne, 
occuhns, dearncfnga, occult£, clam) und zwar 
so, dafs entweder zwei verschiedene, Bildungen 

TAR.HnndTAR.Nauitßnden^dcr TARN 



aus TARHN durch Ausfall 4e* H «itdanA* 
ist; cf. gitarnti mit gitarhbdti ' uwA die in 
einander fallenden Bedeutungen .von« tarhnjan 
und tarn jan. — Aus diesem Worte erklärt sich 
Sarntappc. . .' 

TARNW1NCHIL. . , 

TARNJAN, flu. diarnian, Der&trfl«!!, oeeul 
tare % dissimulare. 

(er) tarnit, midit, oeetdtat. T^;. 1- 
(er) tarnta, dissimnlabat. Rf, 
GATARNIT, p. /#. 
daz der tiuual dar pikitarnit stentit 
Em. 33. 
GlTARNTt s. TARHN^N. 
BITARN JAN, alts. bidernjan, consternare. 
p.p. pitarnter (piturnar. Ib. )', conster 
natns. Ja. 
pitarnota oder piternota, conster- 
nnte. VP. 4. 
TARNIGO. Pa. >, fteimUd), t>tthoT$tn, &- 
DERNICO. gl IL) tmtkr. 

TARN1NGUN (alts. darnungo, angeis. 4***- 
nenga, dearnunga, dernunga), vcl stu- 
lingun, clam, fcetralicfy, R. 

tarningom. Ra. * , M M , 
i i v (> latenter. 

tarnuukum. gl K. ) 

TIRNpaüMA, cornca siha* Em, 1& ist wohl 
curnpauma zu lesen; s. BAUM. 

TURN s. TURRL 

TURN, gemeiiwehaaiicfce* Stamm, fiir iolgeote 
Wörter, mit der Bedeutung v^rtere - (franz. tour- 
ner)1 — Cf. turbil, das aber ÄQch vifUejcht 
ans dem lat turbo gebildet^ ist — . Gehört 'die- 
ser Stamm zu einer Wurzel X Uülj Worauf 
das Adjektiv bijturh hinzuweisen scheint?' sollte 
unser X f) o r t stulttis, damit zusammenhängen ? 
cf. aber TUSIG: . 

BfTURN, BITÜRNT, consttmdtus. 

biturhi, consternata. Bib. " i 

/». s. to. pi turn er, ednsternatits. Rd. * 
n.phm. p'iturna/ confuxi (coecittite). 1&+. 



Bib. t. 2. 
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459 TURNICH^-TASE. i TASSO— TASCA. 460 

BETURNEN, olt&wAte (co*dd vestraj. Yfb. TASSO, n. pr. 
94. Weher? oder dem fefcioi Wort nachge- TASSUNI, n. pr. ! 

bildet? " ' * TASSILO,' n. pr. 

TURNALON. Mit diesem VerD (!) wird erou/ib 

in Pa. übersetzt. ' ' TISO, Blannsnamen. 

TURNALUNCA (türnsirngüa. gl. K.), /., 
• '• exet Jh. Ra. l TOS, Suffix; f. Vorrede. 

TURNJAN (tumeo?J v turnt», angeLs.und,aIt- tvmcc» •» - » ■ '•» 

nord. tujnan, verferc. /." THOhA S. 1ÜIS&A. . ■...., 

(er), turnet deji himel.Mcp. uuieo samfto „^j,-. 

er Tier r'os turnet. N. 1^0, 5. lUbU, Maunsnamen. ..-.•>- 

UMBITURJNA, /. Tü g 

d. s. umbeturnun, in clrcuilu (»izzent „'„ ., . •'•_■• 

sie). N. 30, 14. TUSIN, gdvus, sicut eqtms. Pr. e, 

a. * nmpiturn,, ßrcum. VA U<463. '" TÜSLNG? V^^««) 

I „ dl*, m. ». tusiagerao fsiej, $nvo (eqwj. 

TURNICH, Ortsnamen. Cf. torn*c«i \n Ille- V,G. ; IU. 83, . . , , 
ronynd rpist. und TURNINGEN: '[ ' \ TUSlLHiGA, Ortsnamen. . ; /. 

TüRNELLA,/.(P^nze),/om^/% , W. ra. TUSSlNBRüNNQ, Ortsname.. 

tilia. Em. 31. ' .',,.'.■'■■'■ " ' ' ! * 

TURNiNGEN, Oru™«», et TURtflCtt T0ISSA ' THOSA * ** nu6Mm? - 

. t I- 

TURNIZ (turniza?), 3)0rti<l (Gastetnbe, s. T,SIC * TÜSIG 

Scbmellers baier. Wörterb. I. 39». ). — In den m-rem »...,. t ,' ' • \ ' • . u 

vocab. von 1429 wird aestuariu^ droh 9«r« TU» 16 * **«"'«/ «gek. dys.; dysig, jfdfa». - 

n JM'b«r.^jltt6en übersetzt. * ' tnsic (tis.c. Pa.): ^//« «rf J^*, ; ««rro, 

n. pl. !*&£*, <*wüata, Em.*l, . • tusic. gl K. Pa. •*> Wi Ra.. 

TORSO! mvtfyto»* '. ' :■ THASSANARA^ Orön^n.' • 

d. s. torsin, 1yrso. EL< ., i . •• " • ' _ '-' ' , x 

a.pl. torsun, thyrsos. Rf. VA. VH. 390. TASC? ( . , 

REBATÖRSO, «REBA'rtJRSO; ^:}th}rsus. ' lN ÖrfASp (in kizaske. gl. K.), '*»$**.** 

a.pl. repatorsun. M* B*. SL\ ,, ^ , .. in 6't a *<*> pamm^VL 2. Cao. 10. 11. 13. 

repatursun. Bib.-i.- i )* ^-^ ^TAcr*'-».* * . j * t 

onAuiTnßcn ii - lAöCA,/., $af#t, pera, nord. taska, 

RUOB1TORS0 ,«.. .'*^-* i: . - ;; „. ,. tasca, p f ra. P 1. Tr. Le. 2. Em. 32. cf- 

A ,. ruop.tors.n, thyrso. Prud. 1. '„«/fe. V. 2. mantica. F. cassidile. Tr. 

„ T , noT miT)]} *' : ~' ; "' ' :;' taschä, sitarcia. D. cassidile. Bib. 1. 7. 

TÜRST S. lAXili." ■ tasche, p^a. Hd. co/?w//a. Wn. 460. 

'iwo.Tr ' '"'''■ j ••'*'! .' *'" • J • !' cassidi)e. Bib. &. , 

rErRVlNGr (th'crvingt Amm*.), gothisches Volk. tascho, ca'ssidife, Bib f 2. (dativ7) 

Eutrop. _ f dasca, capsella. "Wnl '232. Em, 32. />*ro. 



, . ,• , Wn. 232. 



TASE^t^fTe^)/ scBalV, »chirbe, 1 ^5/a. Hd. J " daschä, capsella) lu 
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ta«cun, pera. M. 31. ist wohl dativ. 
d. s. tasco, perae. Ec 1. 2. 

t&sco, perae. Sbe. 

tascho, cassidili Mr. 
a. $• tascun, peram. Ar. 3. Le. 1. 3. 

taskun. Gx. 

taschun, peram. D. IL 283. 

dasgun. O. IV. 14, 6. 
n.ph dasgä, sistarciae* Sg. 292* 
d.p/. tascun Bib. 1. 

taskun. Bib. 6. 

taschun. Bib. 7. \, sistarciis. 

tascon. Me. 

taschin. Bib. 4. 5.j 
<HIRDENT£SKE, /, ^irtettfaf^e, sarcipe- 

rium. Id.) 
DONTAES (?), bursa. Rg. 1, 
MÖSTASCA, f., ©petfcfafcflc 

cLpL muostascun. Bib. 8. 10. 13.) . . .. - 
mustascon. Zf. 1. J 

TISC, m., £ifdj/ discus, mensa, alte., angels., 

nord. disc. 
* i». ;. tisc, mensa. Tr. ferculum. Rb. 
tisk, ferculum. Wm. IV. 3, 9. 
tisg, mensa. N. 68, 23> 
tiesch, mensa. Wn. 460. 
disc,/4rc?/<wi Ja. Wm. III. 3. 9. 10. 
diuk, ferculum. Wm* &, 9- 10. 
disg. O. IV. 9, 22. 
A i. diskes. Wm. 3, 9. 10. 

disches. Wm. W. 3> 9, 10, 
cf. *. diske. Wm. 3, 9. 10. in diske, in disco 
(des mihi caput iohannisj. T. 79. 
disge. O. III. U 23. V. 14, 21. xi di*ge 

sizan. O. IV. 2, 14. 11, 1. 
disgae, mensd. T. 107. 
dische. Wm. 111/ 3, 9. II. 3, 10.* 
dischce. Wm. III. 3, 10. 
a. s. disg, mensam. Q. IV. 33, 35. rihten. Ho. 
N. 68, 23. iripodem. Mcp. 
disc, trcpxdicam. Gd. ferculum. Wm. III. 
" 3, 9. 10. 

disk, ferculum. Wm. 3, 9. 10. 
tisk. Wm, IV. 3, 9. 

diske? umberingcnt flia diske, sunt in 
circuitu mensae luae\ N. 127, 3. (2 mal) 



instr. fon disca (vallent), T. 85. 
n.Q.pl. disci, fercula. Prud. 1. 
disgi. O. II. 11, 13. — 
tisgi. T. 117. 

tische rihten. N. 22, 5. 77, 20. 
OPHART1SC, m.,.£>pfmifd). . 
g* /?/. opphertisca, pulvinarinm, templorum* 
Prud. 1. 
WUNNATISC, m., 5Brfiinet!f4 
d. s. uuunnediske. Wm.,'3,' 10. 

uuunnedische. Wm. III. 3, 10. 
TISCLACHAN. 
TISCFANO. 
DISCSIDAL. 

TISCO, DISCO, m., e^ültXfdiseipulus. 
n. s. disco. K. 5. 
g. s. diskin. K. 5. 
d. s, diskin. K. 6. 
a. s. discun. K. 6. 
n.pL tiskun, alumni. Ib. Rd, 
discon, discipnli. H. 19. 
g.pl. disco no. K. 2. 

d ' Pl •J;:il i K - 2 - 3- 5. 6 .36. 
aiscoom. ) 

TUSCI, Mannsnamen. 

TUISCO: tuiscon^TTi deum> terra fdtium, ei 

filium mannttm. TG. 2. Zu. lUc Oder 
statt tiusco? zu tiu, ziu, sanskr. d£va, lat 
deus? Der Anlaut verhindert es mit diutisc in 
Verbindung zu bringen?. 

* " .' " ' . fj -.* 

TUSCULARI, tutoi (Volk««»«). h«. 

tawjan». TU.: /l '.,!;'. . 

TEW- s. DEO. 

TOWjan & TU. :-■■. 

TUUUINGA, TOUUU1NGA s. 0ÜN- 

wangaI " 

TAVVATSTE (%«»*<&, muhiplicavit. G. < 
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TAXACA, ta&ag'a, texaca, texaga kommt 
nicht nur alrtnalb. Gl., sondern auch im, Text 
der 7. sal vor :*si quis homo ingenuus allcnum 
servum in texaga secuta duxcrit out aliquid 
cum eo negotiaverit. I. sal. XI, 4. und in /. 
ripuar. haben einige codd. statt de texaca (te- 
TxagaJ das lat de furto. Cf. auch: si quis ser- 
vum (ferrum) mußnarium involaverit, alium 
cum ipso reddat et solvat solidos sex in te* 
xaga ei, cujus fuerit. L. alam. 104. Die Glos- 
sen zu /. rip. in D. I. 341. übersetzen taxaga 
mit judex, fiscalis, woraus aber nichts zu fol- 
gern ist. 

TAXANDRl, TOXANDRl, Namen eines 
Volks an der QRaaf; s. Zeufe 210. 211. 330. 

TEZO, Mannsnamen; cf. T1ZO. 
TEZILHEIM, Ortsnamen. 

T1ZO, n. pr. Cf. TEZO. 

' TJZINDORF, T1ZZENBACH, Ortsnamen. 

TUZJAN ist für duzta (tuzta. codd. V. F.) in: 
i uuola thiu (muater) nan (iesum in/an- 
^ temj duzta inti in ira barm sazta, 
scono nan irisuebita inti bi iru nan gi- 
legita. O. I. 11, 4t. 
anzusetzen und nicht aus du, tu (als bugCH/ 
tuissare) abzuleiten, wogegen sowohl der Sinn, 
als die Form (es müJbte, wenn es von du her- 
käme, bei Otfrid thuzta heifecn) spricht Sollte 
es mit taan, goth. daddjan, lactare (cf. tutta 
mammä) zusammenhängen? — S. auch DUZZIL. 

TUZZO (cf. ZUZO) ist vielleicht «ls Manns- 
namen aus dem Ortsnamen 

TUZZ1NWANG 
su folgern; sollte es tussinwang seyn? Es als 
dussinwang zu durs (altnord. thuss), SXiefe, 
zu stellen, nehme ich Anstand. — Gehört auch 

TIZZENBACH, T1ZINDORF, Ortsnamen, 
hieber? ^ 

TÜZZttJNGA, Ortsnamen. 
TIAZO, Mannsname»; cf. ZOAZO. 



llxU» Cf. sanskr. db rti, fixum esse. Ich 

* stelle unter dieae Wurzel triuwi, tr&w£n, 

triwjan, trowjan, tr&t, trAst, trustis, 

truzi; vielleicht ist IJtvUo aus dieser 
Wurzel durch das Augment S gebildet, da dhrü 
auch se movere bedeutet, 
TRIU, TRIUWI, TRIWI, txttx, goth. triggv, 

altnord. trygg, trü, ahsächs. triwi, angeis. 

treeiva, treove, trive, lett. truw, fidelis. 

Cf. THREUS, TREU& 

trift. Pa. ), kilares. Hieher? % Die Glosse 
triuui. gl. Kjhutel: ßores, ploamun (plo- 
mum gl K.) hylares (War es. gl. K.J f 
triü (triuui. gl K.). Cf. TRIWJAN. 
TR1ÜL1HHO (Adverb), treulich, fidelster. R. 
triulicho,//flfe//7*/\ Wo. 2. 
triulieho, sobrie (pervigilemus). H. U 

Hieher? 
driulicho thionota gote. 0. I. 16, 10. 
TR1ÜLAÜG, n.pr.? Hieher? oder zu triu, 
treo, goth. triu, angels. treo,, treov, 
triov, altnord. tre, arbor? sollte auch die- 
ses triu, arbor i zu der vorstehenden Wur- 
zel gehSren; theils das griech. tiyxx, 66qv, 
' theils das sanskr. taru scheinen dagegen 

zu sprechen. 
GATR1Ü, GATRIÜWI, GATRIWI, alts. gi. 
triwi, Qttt tu f fidelis. 
getriu. Co. 
gitriuuul T. 147. 149. 233. gitrinuui 

uuarut T. 108. 
chitriuuui. Is. 9, 1. 
getriuuue ist got. N. 32, 4. got N. 79, 

6. predicator. K 100, 6. heirro ist er, 

N. 144, 13. sint N. 32, 11. ne uuaren 

sie an sinero eo. N. 77, 36. 
gi triuui. T. 14a 151. 
katriuui (es steht katri). Ra. 
kitriuuL gl. K. 
getrluue. N. 18, 8. (ist gotes urchun- 

de). Nd. UI. 
getriuuue. Nd. 
gitruuui. T. 108. 
gitrue ist got Nd. IL 
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n. s. m. diser getriuuo bruod*?, fidis- 

simus. Mcp. • ■ 

n. s> f. katriuu minna, fidus affecius. 
Em. 19. 
min getriuua uuiderfart, //Ja 
recursio. Mcp. , 
n. s. n. gitriuuuaz. Le. 1. 3. 
g. s. m. des ketrüeri fabricii, fidelis. 

Bo. 5. 
d. s. f getriuuuun predigo, fideli pre* 

dicationc* N. 45, 3. 
n.pl.m. kitriunua (? in kitriuuualiton, 
fidefussores). gl. K.j cf. gatri- 
wa, subst. 
gitruuue. T\ 108. 
gitriuuen. N. 97, 9. » 
gidriuon {druhtines). O. IV. 

35, 22. 
gitriuuon. 0. IV. 35, 22. cod. F. 
g. pl. getriuuuon. N. 92, 3. 101, 1. 
d. pL getriuuueh anasidelingen. N. 
100, 6. 
getriuuuon (dinen). N. 64, 9. 
gidriuuen sinen allen. O. I. 
3, 45. 
a. pl. m. getriHuuin. N. 93, 5« 
GBTRIUUUELIH, getreulich, beneimeda, 
fidele testimoninm. N.- 88, 29. 
CATRIULIHIIO (catriulihcho. gl. K. 
gitriulicho. Wo. 2. getrinliche. Wb» 
getriulichen. Wb. kidriohlihho. 
gl. K. getriuuuelicho. NE getriuue- 
licho. NE II ), getreulich fideliter, 
fidcnter. Pa. 
UNGATRIWI, ungetreu, 
ungitriuui cunni, infidelis generatio! 

T. 92. 
n.s.m uogctruwcr, versuttts, callidus, 

astutus. Ild. 
d. pl. ungitruuuen. T. 147. 

ungetriuuuen leisen, dolosis. 
N. 16, I. 
URTRlWf, treulo*. 
urtriuuui manchunni, generatio aduU 

tera. Frg. 7. 
urtriui, infidus. Sg. 913. 
urtriuuer, su*picio*us. K. 64. 



ZURTR1UUUE, perßdu$. ,N, §8, 45. " 

zurtriuer* suspectus. Bib» 
TßlWA, TRIUWA,/, treue, golh. triggva, 
angels, Ireqvq, Jtriov, alts, treuua, alto. 
trii,fi<les. — CE trewa, treuna, treuga, 
griebefoertrog, gnebe^pfanb, in den leg. lan- 
' gob.: qui infra treugam. (trewa.ro) i*w* 
da tum osculum pacis hondnem interfeecrit. 
L. Henr. 7. si judex in qnalicunque civi- 
tate aut loco inter Jiomines qui a/iquatn 
discordiam hubcnt, treuga j (trewa s) tu- 
lerit et unus ex ipsis fwminibus, iuter quo* 
ipsae treuga* (trewa*) latae sunt, eas 
ruperit, medium de ipsis treugij compo- 
nat in pitbfko. L. Liulpr. etlipsde Atvvl- 
$ae non fint minus qnae sol. CCC. L. 
Liutpr. tu veeidisti patrem meum infra 
trewa m nel infra da tum oscnlmn patis. 
Form. vct. — Die Glossen zu den langob.* 
Gesetzen in cod. cav. erklären treu na m 
durch: qrtod aucior publicus facit/ ' 
n. s. trinua, jfofe*. Em. 11. Prud. \- D. 
IL 352. VA. IV. 51)7. Mcp. NE II. 
N. 32, 4. foedus. R. ■ . , \ 

triuuua, ßdes. Is. 9, 4. NE D. I|. 352. 
trfta,/^«. D. U. 333 
g. s. triuuua, fitlci. D. IL. 354* 
triuuua, fidei. N f 45, ,10. 
triuuo (dat.?} 9 fideL M. 13. Can. 1 1. 
triuo (dvt.?Ji fideL Can., $.,., 
triuue (deU.J), fidei. Can. 13. 
d. $. triuuo, fide. Ec, alli« sine unerh 
sint in driuuo» in fide. N r 32, 4. 
Hieher wohl das certe, atqui, traun, 
bedeutende triuuo: triuuo, atqui! 
Bo. 5. lieb ist mir triuuo, certe 
complucitum e.%t. Mcp.; cE d. pl. 
triuuua, fide La. L 1. N<T. 
driuua (acc.?): thino uuort nun 
thiu meldont thih in driuua. 
O. IV. 18, 2S. 
a. s. triuna,/e7^ VA. III. 55 fidem. Ep. 
P. 1. Mcp. Bo. 5 Rg. 2. tri au a 
firloginita. fidem negaviU A. anu 
triuua, sine fide. R. anu triuua 
«/ unara, aA^w* foedere. R Rx, 
triuuua. Pä* ih wria die triuuua 
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ne fant N. 34,14. triuuua uueh- 
selotin. N. &7, 2. leiste« mir 
die triuuua. Wm. 4, 8. 1IL IV. 

triuwe* ih nam in in mine ttiuwc. 
D. .HL 109. 

triua, ^«fein. VG. IV- 213. 

trniuua, Wm. 4, 8. 6, 2. 

truuua. Wm. 4, 8. 6, 2. II. 

truwe, fitlem. Hd. 

treuuua, jidtm. T. 141. 
n.pl,(7J triuuua: daz triuuua bezzera 

sin danne scaz. N. 57, 2. 
g.pl* triuuono. Gc. 8. 

triuuon (dat. pl.?J 9 verae vir tut is. 
Bo. 5. 

triuuuon. N. 32, 4. 
d.pT. triuuön: tie dir föne reht&n tri- 
yu6n holt sin. Bo. 5. ze sinen 
triuuon daz lant beua'lh. Bo. 5. 
ze sinen triuuön beuelehendo. 
Bö. 5. ze triuuön '( trauti 0* atqui! 
Bo. 5. 

driuuon. — mit driuuon: thu scalt 
thih io mit driuuon Fora gote 
riuuon. 0. I. 23, 43. tbo quam 
ther liut mit driuuon thaz selt- 
sam scouupn. 0. IV. 3, 6. 

driuon. O. iVJ 3, 6. coddr V. P. 

triuuuon: mit triuuuon, fideliier. 
Nt N. 88, 29. 
GÄLAUBTRIWA, /., ©Utt&en*trcuc, 
fides. 
d. s. gloubtriuuup, fide. N. 92, 2. 

UNTR1WA,/., alts. untreuua, Untreue, 
fraus. 

n. s. untriuua. Co. fraus. D. IL 341. 
Bo. 5. 
tLndriuna,/roitf. Bo. 5. 
g. $> undtuo, fraudis. Rc. 
a. s. untriuua, fraudem* VG. I. 465. 

Rg. 2. 

ündriuua,/r<Wii?i. Bo. 5. Frau* 
dem (als Gottheit). Mcp. 

n.pl. untriuua, fraudes. Bo. 1. 4. 

d.pl. undriuuon, fremdibus. Bo. 5. mit 
undriuuon, fraude. Bo« 5. 



untriuun: in untriuun ptn ih 

sundic. Co. 
untriuuuon: in untriuuuon. N. 
69,4. in undriuuuon nesuuor, 
in dolo non jaraviL N. 23, 4. 
untruuuon: in untruuuon, ///)- 
gua dolosa. N. 108, 2. 
a. pl. undriuua. Bo. 5. 
GATOiWA, f., fides. 
ano kitriuuuon, sine fide. gl K. 
KITRIUUUAJJTON (?), fide/ussores. gl. K. 
Hiehcr. cf. EID. 
TRIUAFT (triuhaCt?), fidelis, alfe. treu- 
halt. 

d. s. m. trinalteipu, fideli. H. 3. 
n.pl. m. ttiu atte> fiddes. H. 2. . 
GATRIWIDA, /, conßdenlia. 

n. s. catritruuida. Pa. \ ... . 

k. , . ... , T/ , con idcntia. 
idriuuitha. gl. K. y J f 

d. s. kitruuida, conßdentid. Sg. 70* 
ö» s. gitriuuida (gitruuida. Sb.), fidelia 
(dabo vobis saneta david fidelia ). 
• , , IkBühU 
UNTR1UDA, /., suspich. K. 59. 
URTR1ÜÜIDA, /., suspicio. R. Em. 29. 

</. s. urtriuuidu, suspicione. Rf. 
MISSATRIWIDA, /., gRilttauttt, diffidentia. 
n. s. mistratruada, diffidentia (as steht diffe- 
rentia). Can. 13. 
m\ss\lr\ux\\&&, diffidentia. M.12. Gc.5. 
dpi missitriuuidun, suspicionibus. Gc 5. 
ZURTRIWIDA, /, suspicio. 

d. s. zurtriuuido, suspidone. Rg. 2. 
a. s. zuridruuida, suspicionem. D. IL 282. 
TRÜÜN, TRÜW&N, TRIÜWfcN, trauen, goth. 
trauan, alts. truon, angels. treovjan, alt- 
nord. trüa, eonfidere. — Mit dativ der Per- 
son, mit gen« der Sache, mit ün/1, mit daz-, 
mit ana. 

Inf. trudn: uuieo mag ih is tr«6n. N. 
72, 11. 
truuun: ih uuile truuuen, daz du 

mih kehorest. N. 86, 1. 
ze truenne an got, eonfidere. N. 117, 8. 
(ih) truen gotes helfo. N. II 8, 1. mines 
rehtes ne truen ih. N. 70!, 16. ih 
ne träin, non arbitror. Bo. 5. 
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(da) truuuest (zihen), arbitraris. Bo. 5. 

truuuest du, daz-, putas. N. 123,5. 

(er) trüet imo nicht enfaren. Bo. 5. 

: (6ie) trAent, credttnt. Bo. 5. daz is die ne 

truent N. 118, 27. 

< < truuuSnt s&ldä guuinncn. Bo. 5. s 

- sie ne truuuent, daz ih irstan 

sule. IN. 3, 3. 

(er) trüuueta: ten hohflug erliden ne 

truuueta. Mcp. 

'\ •' tTiuuHeta dero ereron (uuunder). 

N. 105, 33. 

" >?(sie) trüeton, daz-. N. 67, 19. 

trüuuetön sih eruucren. Bo. 5. 

imp* s. trde: des ne tritt du. Bo. 5,. 

p.a. thrkenti, dafidn^. Cäö. hieher? 

TRUAiNT, n. pis Hieher? 

GATRÜ&N, GATRÜÖN, getrauen. Mit dat. 

der Person ^ mit aec. der Sache, mit gen. 

der Sache, mit i/i/., mit ana, mit in. 

* Inf. getrüin: uuer mähti adver saefov- 

tunae guotes ketr&in. Bo. 5. 

ze getrüenne: nuemo des unde 

des ze getrüenne si. Bo. 5. dir 

ze getrüenne. N. 24, 2. 

(ih) geirua den uuaren antlaz. Co. 

.».ia \, getrnen an got, N. 10 (b), 1. 2. 

-.>'* getruuuen an dih. N. 24, 2. 

(du) gitruest. Bib. 7. \ . ... r*e n 
.» . . . n-t m I* innitens. Cf. 2. 

s ! ffitruwist Bib. 5.V* 

ö . „ (p. s. com. praes. 

gutruust. Ran. y * r 

kitriuos, foederaveris (patrem). Rb. 

•(er) gttruet M. 31; Le. 1. 3.) . . . 
£ * * v cm \,mmtatur. 

katruet Em. 29. - \ 

getruct an dih, confidit. , N. 56, 2. 

j i. . gitruuuet in got, conßdit. T.205,3. 

. >M getruuuet gote. N. 90, 1. 

t -.v , • getriuwet: so getriuwet man iu 

deste baz. D. III. 105. 

'*' 0*) -gitruuuet Ion intfahan, speratis. 

T. 32, 6. 

-' (sie) gitruuent in «inemo namen, spe- 

. rebunt. T. 69, 9. m " 

getrunent. N. 11% - 

. n (ih) getrüee andenho* Mcp. 

(du) gitrues, inrUtaris (pradentiae tuaej. 

I " 1 



M4. Sb., Bib. 1. (cfc 2. Person ji/*£. 

iW. praes.) ■ 

' i ih getirueta dir. N. 24, 20. 

(du) kedruotost. Ho. 

(er) gatrueta in den-. Frg. 59. in des 

unillun er sih gatrueta magan, 

cujus voluntate credldit se posse. 

Frg 59. 

getrueta mir. N. 90, 14. 

(ir) gitruetot. Sb. Bib- 1.2.) 

gitruuetot Mq. f 9 innixi 

gitruuuetot Bib. 1. ( estis. 

gitruotet Bib. 7. \ 

(sie) gitruuuetun in sih selb on. T. HS. 

getrueton, crediderjmt. N. 105, 24. 

dien sie getrueton, in quibus 

habebant fiduciam. Net 

gitruoten. Nd. IL ' ' 

(sie) gitruetin, credidissent (loco et tem- 

ploj. M^. Bib. 1, 2. ' 

imp. js gatrue, confide. Frg. 3. 

iwp.pl gitruuuet, coafidite. T. 176, 5. 

ketruent iro. N. 96, 12. 

p. a. catruenti, freius. R. 

, gitruenti (gitruent. Bib. 5.)* Bib. 7., 

inhiti. 

getruendo mir selbemo. N. 24, 2. 

n.pl.qi. gitruuenta. Mi]. \ 

gitruenta. Sb. F . . . 

gitruente.BilKl.2.j ,,,lmW- 

katruucnte.Em. 19.) 

g. pl. der getruweatcif, speran-. 

tium. Wb. x 

p.p. n.pl.m. katriuüete. D. ) - , 

* r * i> Xtfoederati. 
catriuueote. R.' # 

UBARTRÜ&N, supersperare. 

ah gerihten dinen ubertruwete ih, 
supersperavi. Wb. 
ANAGATOÜliN, nuf hn prarf. 
, in thiu her an^agftruuueta, -*/» quibus 
1 con fidebat: T. 62, 6. 
MISSATRÜfeN, mUtratten. 

(sie) missatriient, diffidunt. Gh. 3. 

(er) missetrftüuew Bo. 5. 

(sie) imssetrneton dir. N. 105, 7. 

mp.pl.(cmj\?) nrtiöidituet (mmsedruet. 
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.;.. , < ced-VO'~ 'ir.tfcesni missidruet. 

O. IV. 15, 12. 

frü. wissetriient* ) rf ^^. D .n.351. 
missetruuuentQr) ** 

. FOLTRÜÜN (ganj (mui n). 
,. qi töltruetu», dubitaverunt. Frg, 33* 
FARTRÜ&N, tmiraucn^ sih fartrüfen, mit£. 
(sie) fertrupAt sih iro selbero efejefte, 
in virtut& N. 48, 7. fertrfcent sih 
te f(?rro, plus aeqw despiciunt, 
quod ferre non possunt. B9..5. 
p. a. sih Jertrüc^de, ficentior* fidvcia. 
, Mcp. . ' ■• .' ■•.'■. 

TRiWJAN, TRIUWJAN. Hichet? so wie triu, 
• • trvwi, Äi/orw (s. triwi)? Es summt zur 

Ftfipwe zur Bedeujueg der Vfairjel A f\ U • 
Cf. das folgende TROUUEN. 
triuuit, ^xccllet C pollet, floret). Ra. 
TROUUE^N* \pupisö*ret er&eere. Ra. Higher? 

Cf. das vorstehende TRIWJAN. 
TRUT (subst), m., Jraufec* Hieher? ; . , 
Bedeutung und Gebrauch: . . 
tfiferfiw; N. 44, 1. Wm» 5, 9. 
amicus. Bib. i9. • 
/ s&dalis. BiU. 11- * •• im 

eunuchM. Mn..-M* A. Bib, 1. & 5. 7. Sb. 
suervus, M*» Sb. Bib. 5» . . i 

trutun, tzmifp* (regit). Mifc- Bib. 1. 2. 
daz.er (ioseph) trat .wa.radep chujiigcs. 
- r Mos. : . 1 . > . • 1 «'.••• 

dir (got) und« aHb# dinpn trtit,eu. Co. 
ides.fa.ter tritt, dilectn** N-. 2$, ,6.. ,.| 
dtuhUnjeÄ; drut wird, der Epg^lOJ. 5, 41. 
der Prophet > I. 30, 36. Johannes, I. 7, 27. 
! iPefru&HL 12, 24,£eriannt< 
. .fcateft.diut, Oi,,5& a;Iii7, 7. iy. 34, 9. 

V. 13, 23. , ..." 

1 , pitteshes dAn<«*t*8 t? ut. Kyi *, , 
■y saneß ttuteaiehrisiti., fit 67,. 43., 

sineüao: (Abrahams) Mute, jwrq J«o. N. 

. aide -fikrlsUJi dir^U. 0. L 1* 61. ' 
' trut min, alumne!&o v fy. ./ f 
•t Üh>bu*;drtfta rtkn^ ^:y..2Q v 68« 

. „ ,. JFomi,AindL Fielen: fK ; 

n. s. trut N. 28, 6. Wm. 5, 9. 16. 6, 1. Mos. 



drut. 0. ^ 5, 41.20, 26, 24, 30. IL 7, 
7. 9, 32. III. 12,24. IV. 5,63. 32,5. 
Wm! 5, 9.. II. r j 

thrut. O. IV. 32, 5. cod! F. , 

truot. Wm., 5, 9. Uli , ' r 
g. s. irutes. N. 67, 13. , j t 

, (L * träte. N. 10J, 42. Wm. 4,9. 6, 2. 7, 9. ' 
, ... drut* 0. V. 8, 35. i ; 

trude. Wnv 5, 9. IL . , J ;i V 
a\ s. trut Ky. N. 44, 1. Mcp. 

drut. O. II. 2, 2. 4, 63. 9, 41. .111. 23, 
41. V. 8, 38. . , y ' \ r 

r. ^» triit Bo. 5. * '. • • mm 

w.p/. truta. Mi]. A. Bjb/l.2. 11. N. 59,7! 1,07,6. 
drujta. O. I. 1, 51. II. 3, 4., Hl/lÖ, 18. 
V. 5, 19. 7, 6.' 11, 34. 15, 2. ^, 17. 
thruta. O. I, 1, 51. cod. F. ^ 
g.pl truto. Mx. Sb. Bib. 1. 2. 

drutd. Oh. 106. 101). 111. O. IV. 12, 34. 
.V. 22, 15. ' 
d.pL truten. Co. . | , j| , 

trutin. Bib. &. t . ." 

trutun. Me. Sb. , , i», i 

druton. O. I. 2, 40. 54. ^, 5^' 2&, 15. 
,11. 24, 30. JH. 5/ 19. .: -..:• 
druten. Ö.H. 24, 20. cod. V.,\ n 
,//ii.p/.druta. 0. IL 9, 8. IV. 5, ^3,^7, 33. 
; . 43, 15, 50. V. iL 31. 12, Qfcfö 181. 

r.ptdruta. 0. V. 20, GS. , , aj;lT 

TR)ÜT (Adjektiv), ir an t. • ,'<>* duilT 
1 drut (kann in; einigt FM&\.>subtt: täyn): 
uuas iro th.ee Wü drut. O-K ßjiti. er 
jVj uuas krisle filudrut^,0.llllr33>l:ralle 
;,, ; u^^rut ir mir drut. 0. IV. 12, 5u 
n.p/. 1». uuir, dine. trutun, cura. Mcp. 
V.pl.n. drudiu: uuirun siu bediu gote 

filu drudiu. ,0- L.4, 5. 
TRÜTLIUT: nu intfi^gr druhtU drut 
, Jiut, 8in;ai|. 0. I. 7, .1)9. , 
',. ; TRÜTMjüO:rER 1 |s.MÖTER.: 
[-, TROTM^N 8.-MAN, .; 

TROTMENjNISCP,,«- MAN. 

TRl^r BOTO s. BOTO in IJUT.' 
TRUT KIND: trut chind min! D. IQ. 74. 
j . roip trut phind^! D. IIL 91. hat dir ge- 
sentet sin trut chind. Dl III. 106. 

C Dig*iLby'G00gIe 



473 



TRU. 



TRÜ. 



474 



TRÜT DEGAN s. DEGAN. 

TRÜT DIORNA s. DIORNA in DEO. 

TOÜT SELA s. SELA. 

TRÜT SUN s. SUN. 

TRUT GISELLO 8. GISELLO. 

TRÜT. TRÜTILO. DRÜTOLT. TRUDOLF. 

■ TRÜTWIN ( tt au t tot in). TRÜTMAN. 

TRUDMUND. DRUDBALD. TRUTPERT. 

DRUTCHIND. TRUTGISELLO, n. pr. m. 

DRUTFLAT, n. pr. f. TRUTLINDA, n. 

* A pr. f. 

TRUTTING, n. pr. m. 

TRUTTINCHOVA, Ortsnamen, flieher? 
1 tRÜTLtHO, Adverb. 
' { 'drutlicho minnot. O. II. 2, 36. 

; toürscAF, /. 

a. s. drutscaf: euuiniga drutscaf nia- 
zen se iamer so so ih quad. 
Ol. 85. irthionotun euuiniga 
drutscaf. O. IV. 9, 30. 
HOFATRÜT, m., aulicus. 
houetruL Wn. 232. Mon.2. F.2.J, auli- 
houetruth. Tr. Em. 32. ' cm. 

ADÄLTRUT. ALAHTRUT. ALPTRUT. EM- 
THRUD 1RMINTRUT. WIELDRÜD. WOL- 
CHANDRUD, UUBTRUD. LlUTTRUD RA- 
1 CHINTRUD. ROTHRÜDE. RIHTRÜDA. MI- 
^'MIDRUT. MER1TRUD. BrUTRUT. BLIC- 
TRUD. PLIDTRÜD. GUNDTRUDA. GER. 
TRUD (OcrtrAitt). HILDTRUDE. HIMIL- 
(pvTRUTft HRÜODTRÜT. TEUTTRUDE. SIGI- 
> TRUT. SAMTRUT, n. pr. f. 
TRÜTIN, TRUT INNA, /., braute, etlitbtt. 
iL S* tr&tin: ne mäht min trfttin sin. 
■i .-'• Wm. 1, 8. 

drutint druhtines drutin. O. V. 
>25, 15. 
i i ■: a. s. druttoina: * 

ther brut habet 1 in uuar min, 
tber scal-ther brutigomo sin, 
ioh heltit er* thia rtiinna bi si- 
na drutinna. O* II. 13, MJ. 
n.pl. drntinna (drudinqa. cod. P.). O. 
lll 23, 14. :, 

TRÜTJAN. 
so diu prospera (förtunq) sih truttet 



mit iro manmentsami, cum videtur 
blanda. Bo/5. 

selber der ntmo dero adoersitatis ter 

leidet sia, taragagene trivtet sib 

aber der hämo prosperitatif. Bo. 5. 

TROST, m., $roft, solatwm; goth. traust!, 

diaprpwi, foedttt, Ustamentum* altoord. t r a u s t, 

fiducia, refughsm, proteciio; doch et auch 

goth. thrafstjan, ttifltn. 

Bedeutung und Gebrau cb: 
auailitvH. N. 19, 3. 
1 solatium. gl. K. Pa» Ra, Em. 19* 
consolatio. gl. K. N. 36, 34. 93, 19. 
spes. N. 13, 6. VA. I. 213. II. 691. Mcp. 
stMdum pardcleduiti spiritum, uuihaa trost 

atum. H. 26. 
do ncrlos er(liofel) daz houbet unt ne 

habite zagiles trost D. HL 27. 
trohtin, der tu pist einiger trost. Otl. 
mag trost uuerden dero durfto, coaso- 

lari indigentia. Bo. 6. 
nu ist aber min drost» xe gesehenne-. 

N. 26, 13. 
mit drostu ouh thie gispreche, tbie si- 

zent innan beche. O. I. 10, 35. 
thiu (uuort) in thar uuarsn meista thes 

sines todts drosta. O. V. 10, 10. 
thaz ih iamer, druhtin min, mit themo 

droste megi sin. O. I. 2« 55. 
an dir ist sin drost N. 10(a), 14. 
ther in drost uuas io sar, then uuol- 

tun'se ofto irtfliihan thar« 'Oh. 92. 
then uuibon drost uuarun. O. III. 24, 105. 
nuts ouh dro-st Äfcresi O^IV. t3, 19« 
- *e trost« allero' uuerlte. Nc. * 

thaz ist in thar in ltbe giKeizan zi Habe, 
zi droste in* iro muatfe mit m*n»gemo 

guate. O. V. 23, 56. * ' > . • 

trost habi&nr er tddos id nb koretj, er 

er then drost habeti. tX li 15;? 7i ih 

iro deste uwirser-en tr4st habe« mag. 

N. 24, 1». ih habeta is t-rost an dir. 

N. 21, ll. sie tro»t ne habent ki in 

selben. N. 36, 19. ' : i* 

trost tuon: 'det e'r tftre»'li*fci» mit thiu 

drost O. II. ld, 4ä oba thu armen 
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uuihtin duest drost mit cregrehtin. 
0. II. 20, 1. det er in drost tho alles 
thes iro todes fallen X). IV. 7, 19. in 
siuchi drost ni datut O. V. ?0, 106. 
tro'st geban: uuieosdl ih anderen ge- 

*en drost remrgendi. N. 29, 10. 
trost sentan: er sende dir" an iro trost, 

mittat tibi auxiüttnu N. 19, 3. 
trost gafahan: noh drost gifahan lindo 

so managero kindo. O. I. 20, 30. 
trost wizait: thert drost uueiz ih in thir. 

O. 10. 10, 29- 
trost sezaÄ an-: iro trost sezzo ih an 

minen haltare. N. II, 6. 
trost suochan: uimr si then drost suahti. 
O. I. 16, 6. 

Form und Flexion t 
n. s. trost. gl. K. Ra. Em. 19. Oll. Bo. 5. 
N. 10 (a), 14. 13, 6. 26, 13. 39, 5. 
61, 8. 64, 6. D. IU. 27. 
' traost. ; Pa. 

drost. gl K. Oh. 92. O. II. 16,10. III. 
24; 105. IV. 13, 19. 
g. * Irostes. Bo. 5. N. 36, 34. 55, 14. Co. 
trAstis. N. 36. 34. 76, 4. 101, 28. 
drosUs. O. V. 12, 56. 20, 103. 
d. *. tröste. Ne. N. d. ps. gr. N. 11, 6. 76, 6. 

droste. 0. I. 2, 55. V. 23, 56. 
a. s. trAst. VA. II; 681. I. 213. Bo. 5. N. 11, 
6. 13, 6. 19, 3. 21, 11. 24, 19. 29, 
10. 36, 19. 63; 11. Od.H. 26. 
drost O. I. 15, 7. 16, 6. 20, 30. IL 15, 
24. 20; 1. III. 2, 34. 7, 19. 10, 29. V. 
: 20,106. " 
iimt. drost n. O. I. 10, 25. 
tr. s. trost. Mcp. 
n^pl. trost a. N. 93^ 19. 

• dtrtsta. O. V.*t0, 10. 
TROStlLÖ. TOOSTMAR. Mannsnamen. 
TRÖSTL1H, tr5ftli(*r «waren sie mfr. N. 
1 18, 54. daz antworte was trostlich. 
Mos*' 
TOÖSTLÖS, trofifo*. 
•■**$ drostohos ni uuari. O. IV. 32, 9. 
TRÖSTBARI, troffbar. i 
. < Aaz wort ist trdtftpar*. Mos. 
TRÖSTSAM> troflfam. 



d. s. m. trostsamen, paracleto (spiritu). 
, . Wn. 1542. 
TROSTGEBO. 
UWTRÖST, m. 9 ttit frofl) timor. Prud. 1. 

d. s* mit undrAste bchafter. Bo. 5. 

a. s; heftet sih in undrAst. Bo. 5. 

MISSATRÖST, m. f SRiitrojl. 

d. s. in missetroste pin ih sculdic. Co. 

TKÖSTJAN, alts. trAstjan, trögen; et auch 
goth. thrafstjan. 

Bedeutung und Gebrauch: 
consolarL N. 70, 21. 118* 50. x 

solatiari. Gh. 1. 3. 
muleere. VA. L 201. :Gc. 3. 
lavtare. D. II. 317. 
palparc. D. II. 316. t 
refrigerarc ßib. 6. 
trostenti, blündlens. Gc. 4. 
trösten l\, paracletum. Ra. 
du tröstest mih. N. 118, 82. 
thaz unsih so erloste ther gotes boto 

droste. O. IV. 37, 17. 
dfostun thio suesier. O. HL 24, 3. 
in pe Irostiii sine leiche, muleerent. 

Bo. 5. 
uuio sie got tha'r drosta. Oh. 87. 
daz trosta mih zi übe. N, 118, 50. 
trostjan mit gen.: 
nu trostent sie mih mincro misse« 

skihte. Bo. 5. 
ziu -ne suln uuir is danne unsih trö- 
sten. N. 67, 21. 
si ne uuolta sih tob tes trösten. Mcp. 
drost er sie tho uuorto sine« tpdes 
harto. 0. IV. 15, I. 
trostjan mit-: 
daz du sie troist*9t mit dinero guoti. 

OtL » . ; * 
mit thriti er «e drosta siddr meist. 

a V. 12, 63. 
tröste sie mit ablaze* N. 59, 4. 
trostjan ana-: 
an christo tröste ih mih minero ar- 
beit* N. 9, *6. 
du trostos m'ih an genadon. Ne. 
sih trostjan in-: 
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Di drostet iuih in tbiu thing, thaz 
iagilih ist ediling. 0. I. 23, 45. 
sih trostjan zi-: 
trostent sih ze .dero, decphj dinero 

fettacho, sperabunt.N. 35, ß. 
der sih trosta zc sinemo rjhtuome, 

speravit. N. 51, 9. 
ze Iukken dingen ne tröste dih. N. 

80, 16. 
tröste dih ze gote, spera in deo. N. 
41, 12. 
Form und Flexion: •» 

Inf trösten. Bo. 5. Mcp. N. 67, £1. 76, 4. 
(ih) tröste. N. 9, 16. 

trosti. N. IL 
(du) trostist D. IT. 316. 

tröstest. N. 118, 82. 
(er) trostit Bib. 6. D. IL 317. 

tröstet N. 93, 21.* 
(sie) trösten t Gh. 1. 3. Bo. 5. N. 35, 8. 
(du) troistest OtL 
(er) froste. Gc 3.- N. 118, 76. 

droste. O. IV. 37, 17. 
(du) trostos. Ne. N. 70, 21. 85, 17. 
(er) trosta. VA. 1 20L N. 51, 9. 118,50. 52. 
drostal Oh. 87. O. V. 12, 63. 
drost er. 0. IV. 15, 1. 
(sie) trostoa. IN. d- ps. gr. 

drostun. O. III. 24, 3. i 
(sie) tröstia Bo. 5. 
imp. s. trosti. OtL 

tTOste. N. 41, 12. 59, 4. SO, 16. 
imp.ph tröstet. Lfc. Ho. ' • 

drohtet (XL 28) 45. 
p.a. trostenti. Ra. Gc. 4* •» 
drostenrdi. gl. K. * * .< 
TROSTARI, m., SröfUr. ; 

a. s. tirosteere, panxcleUim, Wh, 
GATRÖSTJAN, getriJjlett. 
Inf gitrostan, subtevate. Al.28.Gd. 1.2. 
kitrostan, consofari. IC 4. 
gitrostin, snblevane. Gd« 3* 
ze getrAstene des mit- (perdoce* 
i r€tj 9 Mcp- I . r . 

(ih) gidrostu; gidrostu, ih iuih scioro 
mit freuüidu ala ziorp. O. IV. 
15, 48. 



(da) gitrAstis. U4. Sb. Bih. 1. 2. 
■■ • • . gitrostist Bih: 5J ,\. 

s getrostist Ne. IL * 

» (er) gitrostit, refrigerabit (matrtm). Mor. 
Bib. 1. 2. 7. ■ 

(er) gi trosta, credidiK Bib 1. animabat. 
Sbe. Ea pcrmultit (pectora). VA. 
V. 816. delimvit (biandiiiis tri- 
stem). Ma. Sb. Bib. 1. Gc 1. 6. 
getrosta, credidit. Bib. 2< 
gidposta mih. Ol V. 25, 97. 
gitrosti, delinivit. Bib. ,$. 
(er) gitrosti, muleeret. fih. li 3« 
gidrosti unsih, .0. IV. 2, 4$ 
getröste (tonf. prt&s.?) : daz st sih 
niomer getröste in finden ha- 
ben, content a sit. Mcp. 
p. 0. ketrostanter pist mih, consolattis 

es md. ; K. 35. 
p.p. getrostethabest aiijb ze dero ra- 
- uuo, consfifnisti m& in spe. N. 4, 
10. ha beut mih y consolata sunt. 
N. 22, 4. bim nuir. N. 125, 1. 
n nur den Äuir. N. 125,4» 
rNGITROSTrr uuurtin. OÜ. 
GATRÖST, GATRÖSTI, gefroft 
* der ist kitrdste un$\b; qui consölaiur 
nbs. Sg. 70. 
n- s: m. gttroster,/r*/w. VA. VIII. 143. 
d. s. m, gidrosteruo sinne. O. I. 22,42. 
n. pl.m. gidrostet tbiz.uuir so gi- 
'• droste- ain imo thiononti. 

O. 1. IQ,: 15; Hernes gidro- 
ste. O. V. 23, 75. zi themo 
thionöste sieaint tblr ai - 
gidroste. «. V. 23, 264. 
UNGATROST, \xtiQttttfat, »ttgftreg. 
a. s. m..u*g et* ästen. B04 5. 
«r.p/.m.iungftM^lta, ide&iatos. \M*rt: 
^FARTROSTJA» sih initgw., fl#>*r*r Htn. 
Inf sih fertr Asten: tax *r sih is f er- 
trösten muge, negIigendum.Bo.5. 
(ir) fertrosteut iaht thaz iriojt fer- 
trostent uuerlte aalidon. N. 
67, 14... , 
(sie) fertrofttent sih uuerltsaMon. N. 
36, 9. Jerusalem. N. 136, ^^ 
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(sie) fertrosten sih solees. N. 80, ,12. 
(er) fertrosta sih tero gnözfc. Bo. 5. 
' imp. *. fer tröste dih anderes kwotes 
... ftTlotne8 r desuieqüafrere+Bo.5. 
p.p. sih (ertröstet habender, securus. 

Bo. 5.. 
UNFERTRÖSTET: mih m/mes leides 
noh to ünfertröstet habende* non- 
dutn pemtus. obiitus. 'Bd. 5. 
. FARTRÖST1DA, /, securiuxs. 

d. s. uertröstedo: mit uuelero uer- 
tröstedo unde mit uuelen un- 
düron minero ureison, quanta 
mei periculi seeüritate. Bou 5. 
TRUST, agmen. Hieher? — . Ct GADRUSCI. 

mknagiu trust, agmma.Ac. 
TRUSTE. Iüeher? Ist es das vorhersehende 
trust, agmen? oder in* der Bedeutimg fideli- 
tas, auwiüum, clientela (c£ tröst und alte, 
gitröst, £ro|t, J&filfe, ®cf>ttfc, und hei m- 
gitrosteon (hi pLJ. HeL) zunehmen. Auch 
die Bedeutung ^ofgc folge, ©arbe fällt mit 
@c$U$ zusammen. C£ aber auch TRUHT.— 
Ist unser £rojJ daraus entstanden? — Angels« 
dhrut, dhreat, ///r£a und allnord. thrutna, 
turgescere, ist wohl nicht zu vergleichen. 
trustis dominica, L. sah 
trustis regalis. L. sah emend. 
trustis regia. L. rip. 

de homieidiis homiaum regis 100 sol.; de 

homieidiis hominum ecclesiasticorum 100 

sol.; de' homieidiis cor um, qui in truste 

regis sunt, 600 sol, L. rip* 

si quis hominem ingenuum; qui salica lege 

vivit — in hoste oeeiderit, sol. DC culpa- 

Ulis fudicetur; — vero in 1 truste dominica 

ille qui occisus est, söL MDCCC eulpabi- 

Vis judicetur. L. sah 66. 

quod si (latro) in truste invenitur, medie- 

tatem compösitionis trustis adquirat £t ca* 

pitale exigat de lairone. Dccr* Lothar. IL 

qkern (latronem) si in truste perinvenerit, 

medietatem sibi vindicet, vel delaturam. 

Decr. Loth. IL 

de truste facienda nemo praesumat. Capit. 

Car. 779. ' 

quia ille fidelis noster vetAens inpalatio 



nostro una cum arimanta sua in manu 
nostra trustem et fidelitatem nobis visus 
. * * " est corifurasse, propterea per praesens prae- 
ceptum decernimus ac fubemus ut deineeps 
memoratus ille in numero antrustionum 
computetur. Marculfi formulae veteres. 
1, (8. 

ANTRUSTIÖ (antrussio). Siehe das letzte 
■ aus Marc. form, vet* -angezogene Beispiel 
im vorhergehenden trustis. — Hieher? 
antrustio, qui in truste dominica est. L. 

s sal. 66. 
. ' si quis hominem ingenuum -^ oeeiderit, 

JÜDC; si quis antrustionem — interfe- 

cerit — MDCCC. L. sah 74. 
si quis salicus salicum castraverit, soh 

CC-; si quis antrustionem castraverit 

—MDC-. L. sah 32. 

TRUZI, £rufc (cf. 6d;ufc unb 5*u§). Hieher? 
cf. truzjan. } 

a.pl. truzzi, clientias. ft. 

TRÜZO, n. pr. Hieher? 

TROZ? Hieher? 
HÜOS1TROZZA (HOSIDROZZA), n. ph — 
de genealogia: qui vocauturhnositTOZza, 
fagana (snganaj, hahilinga (hailinga, 
habilinga), anniona (anniena), isti 
sunt quasi primi post agilolfingas, qui 
sunt de genere ducali. L. baioar. IL 20. 

TRIU s. TRU. 
TRÄBO. et TftADO. 

traben vel v äsen, trama, extrema pars ve- 
stimenti. Bd* fimbrias. HA. 

TRAPO (trapa?). Cf. angels. trapp, deeipula. ' 
. trapin. Sal. 2. \ 
trapun. Sal. 4. (, tenda. - 
trapum. Sal. 1. ) 

si quis turturem dto trappa furaverk. L. sah 
Gehört hierher auch trappa in: qnando* criai- 
•' öus de trbjipa episcopalis domus trahebatur. , 
Perlz mon. IL 426.? oder ist es Steppe? 
Cf. trapa und trappa in Du Fresne. 
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TREBaNON, tnbulari. Dem Latein, nachgebil- 
det? oder deutscher Wurzel TRAB (TRA-B)? 
(sie) trebenont: dero die mih trebenont, 
tribulantium me. N. 26, 12. 

TREBer (pl.?) 9 ZxtbtK, angels. drabbc,/aa- 

ces (altnord. dregg,/**). Cf. TRESTlR. 
treber, seneeine. St uuin unde treber. N. II. 
WINTREIBER, vinacia. Wn. 460. 

TRIB. Au« TRi-B? (et sanskr. trt, irans- 
gredi) öder ist IKiB primäre Wurzel? 
TRlBAN, treiben/ goth. dreiban, alts. dri- 
bhan, angds. und altnord. drifan, pellere, 
e/icere, rttere. 

Bedeutung und Gebrauch: 
pellere* Prud. 1. 
impcllere. Gc. {>. Gd. 1. 
repellere. Pa. fta. gl. K. 
expellere. T. 53, 8. 
agere. VG. II. 364. 111. 120. 
pulsare. VG. IV. 313. 
minari. Gd. 1. F. 2. Sb. Hd. Bib. 1. 2. 10. 

11. 13. 
urgere. VG. HL 200. 
arcere. VG. III. 131. VA. VI. 316. 
arcire. gl K. Pa. Ra. 
ein rad ze berge trieben (sie). Bo. 5. 
ih tribo daz rad Bo. 5. 
dribet scef mit sealton. Org. 
ixlonem treib daz rad ze taie, praeeipi- 

tat. Bo. 5. 
tribest mih ze tode. Ne. 
er dribit sie alle tbanana. O. V. 20, 112. 
uuir triben unsere fienda, ventilabimus* 

N. 43, 6. 
tribent sie tueres iro gelüste, praeeipi- 

tont. Bo. 5. 
tribet diu ding, movet. Bo. 5. 
siniu reht ne treib föne mir, non repuli. 

N. 17, 23. 
tripi, movere* (armenta). VA. VIIL 213. 
daz si iz (vihu) sanfte triben. D. III. 81. 
tripantemo, agente (vento). Mart. 



tripenta, agentes (frigora ventösj. VG« 

I. 352. 
treip, agebat fnubila ventus). VG. L 421. 
liuzil chind dribit auür dhiu alliu, mi- 

nans. Is. 9, 4. 
tribet den himel, regit. Bo. 5. 
treib daz himell6z, torquebaU Mcp. 
uuieo lango uuellent ir daz triben, daz 
ir unreht irteilent füre reht N. 81, 2. 
ih treib taz unz hara, id haclenus egimus, 

ut-. Bo. 5. 
tribet botescaft. Mcp. 
ärende triben» Mcp. 
er tribe dia selbun reda. Bo. 5. 
chouf triben. Bo. 5. 

fortuna tribet so unrehten uuehsaL Bo. 5. 
uuig sament fortuna triben, bellum ge- 

rere contra fortunam* Bo. 5. 
ir tribent handegen uuig, praelium con- 

seritis. Bo. 5. 
burguuig tribendo. Bo. 5. 

Form und Flexion: 
Inf. triban. gl. K. 

tripan. Gc 1. Gd. 1. Prud. 1. Pa. Rä. 

triben. Mcp. Bo. 5. N. 8l r 2. 

trieben (sie). Bo. 5. 
(ih) tribo. F. 2. Bo. 5. 
(du) tribist Ne. IL 

tribest Ne. 
(er) dribit Is. 9, 4. O. V. 20, 112. 

tripit Sb. Bib. 1. 2. VG. IL 364. 

tribet Mcp. Org. Bo. 5. 
(wir) triben. N. 43, 6. 
(ir) tribent Bo; 5. 
(sie) tripunt VG. III. 200. 

tripent VG. in. 131. 

tribent Bo. 5* 

dribent. O. V. 20, 114. 
(er) tribe. Hd Bo. 5. 
(ih) treib. Bo. 5. N. 17, 23. 
(er) treib. Bo. 5. Mcp. Bib. 11. 

treip. VG. I. 421. VA. VI. 316. Bib. 
2. 10. 

traip. Bib. 13. 
(er) tribi. T. 53, 8. 

tripi. VG. III. 120. VA. VIH. 213, 
(sie) triben. D. IIL 81. 
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p. n. tribendo. Mcp. Bo. 5* 

d. s. m. tripantemo. Marl. 

d. s. f. tripentcro. VG. IV. 313. 

a.pl.m. tripenta. VG. I. 352. 

p. pj a. s. m. (f?) tripanen, actam. Mark 

TRIBHUNT s. HUNT. 

TR1BIL, m. 
tripil, auriga. VA. IL 476. famulus. Rar 

gl. K. (cf. trikil in TRAG./ 
tribel, agitator. Sal. 3. 
TRIBARI, m., Srriber. 
tripari, agitator. VG. L 271. 
tribaere, exaztor,. Hd. 

GATRtBAN. 

(er) gitripe, adigat. VA. IV. 25. 
(er) gitreip, conpellit. Ec. 
p.p. gttripan uuerdent, impelluntur. 
Gc. 3. 
getriben uuerden uuir. Wb. uuer- 
dent (fone/ßfo). Bo. 5. hete(daz 
vihu dare). D. III. 77. 
n. s. m. gitripaner, actus. VA. VII. 
380. 
- kitribiner, inpidsus. A. 
n. s. f. gitripaniu, acta. VG. HL 
483. 
ketribeniu chlaga. Bo. 5. 
m s. n. gitripanas (sie), acta (na- 

vis). Tg. 3. 
g. s. f gitripanero, acti (ponde- 

ris). VA. XI. 616. 
a. s. m. gitripan an, actum (imbrem). 
VG. II. 334. 
n. pl. ketribene, exagitatae. Ep. 
' can. 2. 
gitripana, concita (saxa). 
VA. KU. 981. 
a. ph m. gitripana, pulsos. VG. HL 
411. 
ANAGATRIB, m., antrieb, impulsus. 
* d. s. anagatripe, impulsu. Em. 12. 
WIDARIGATRlBAN, repetiere, revolvere. 
(er) uuidere getribe, revolvat (steh 
lam). Mcp. 
ÜFTRiBAN, auftreiben. 



(er) uftripit, subigit (lembam remigih). 

VG. I. 202. 
uphtripit, subigit (ratem conto). 

VA. VI. 302. 
p.p. ufketriben uuerden, uuerden ir- 

hgben, exeludantur, exprimantttr. 

N. 67, 31. 

UMBlfRlBAN, umtreib en. 
(er) umbetribet: der himel tribet siu 

umbe. Bo. 5. 
(er) urtbetribe: uuer den himel um- 
betribe. Bo. 5. ziu der iärring* 
umbetribe alle zite, rötet. Mcp. 
ARTRlBAN, vertreiben. 

Inf. artribannes, repudii (Über). T. 100. 
p.p. d.pl. ardribenem, expulsis. Is. 6. 
UZARTRlBAN. 

(ir) uzertribut, expulistis. Ib. Rd. 
p.p. uzirdriban: ist ferro irdriban 
fon bimile uz. O. V. 21, 8. 
ÜZTRlBAN, austreiben. 
Inf. uztriban. T. 113. 
(er) uztribit Bib. 6. 10. 11. lZ.),emigra- 
' uz tribet Bib/ 4. . » biU 

uztripit, e/icit. ä1 29. Sb. 
(er) uztripe, evomat (terra habkatores 
suos). Mo. Bib. 1. 
ftztribe, depellat (ubil). Bo. 5. 
(du) tribe uz, expulisti. N. 43, 3. 
(er) uztreip, eliminavit. Gh. 1. erosit. 
Bib. 5. 
uz dreip: dreip se al tbanan uz. 
O. IV. 4, 65. 
(er) uztribi. Bib. 7. % 

uztripi. m. Bib. l.|'^ irwrt 
uz dribi: dribi then thiob tha- 
nana uz. O. IV. 7, 58. 
(sie) uztripin, ejicerent (inßrmostn pla- 

teas). Mz. 
UZTRTB, 3tu*trieb, singularis (steht zwi- 
sehen aper und juveneus). Tr. Hs. 

ÜZTRlBO (oder üztribo, gleich uztrjp- 
po?), m. 

ÜZTRIBO MENDI, exclnsio gaudii. N. 
82, 10. 
UZTRIPPO, m. 9 Sßertriebener. 
[ 33 !i f d 
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n- «. uztrippo, patria efectus. Em. 26. 

d. s. üztrippen: ze fiztrippen getan (du) 

uuerde. Bo. 5. 
n.pl. üztrippen, extranei (a regno (er) 

dei). N. 108, lt. 
. UZTRIPPA,/., XttttUbmt, 2Jerftofcne. 

a. s. uztrippun.M.l.Sb.) . . r . 

Cn P *0. 11. »*«*«/* 

uxtripun.Cn. 18. > «"W* 
ö./?/. uztrippun. Mi. Bib. 1. %),repudia- 
uztrippin. Bib. 7. //«$ fnou 

uztribin. Bib. 5. / aeeipiant 

uxores). 
WIDARTRlBAN, repellere. (du) 

Inf. uuidertriban (uuidere trlban. (er) 

Wm. IV.) die adversarios uone 
bürg. Wm. 4, 4. 
p.p. d. pl. oufdertribenon, revuhis. D. 
IL 318. 
FOLLA TRlßAN (oder geliert die folgende (er) 

Glosse za follatribön?). 
• zi uolatripcnne, peragendae. Sb. (irj 

BIDRIPA, /.: dabant 2 sol. annuatlm —pro 
■ tribus araturit et una bidripa, quae vo- imp. 

catur hingbidripe, quae ab eo exigeba* 
tur, salvis 2 bidripi*, quibus idem JVic* 
helmus faciet ad eibum abbatissae prima 
vice cum omnibus hominibus et hospitio 
, suo et terrae suae operantibus, seeunda P*P* 

cum uno solo homine. Charta Ricardi /. 
FARTRlBAN, txttxtibtn. 
Inf, fartriban, repudiare. gl* K. Ra. re- 
pellere. gl. K. 
fartriipan, refutare. Rx. 
fartripan, refutare. R. Pa. repellere. 

Pa. repndinm. R. 
fertriban, proruere. Ic. 
fertriben, repudiare. Ic. 

za fartripanne, repercutere. Da. 
za uartripanne, refutari, Em. 19« 
(er) fartribit, repudiat. Pa. gl. K. 

fartripit, repudiat. Ra. refutat. Pa. 

firtribit, refutat. gl. K. 

firtripit, eraserit. M. 3(K Gh. 1. re* 

futavit. gl. K. 
fertr ibet. Bo. 5. disperdet. N. 93, 23. 
fertribit, repettit. N. 93, 14. 
(sie) fertribent N. 100, 8. 



vertribent, exterminant. Hd. 

firtripi. M/*. Bib. 1.2.), exatssisti 

firtribe. Bib. 5. » (impios). 

fartreip, seidit. Gc. 8. 

fertreip, trusit. Ic. abegerat. Em. 21. 

firtreib, conpulit. A. 

uirtreip in ellenti, captivaverat. 

Uty. Bib. 1. 2. 
fertreib. Bo. 5. sie uzer des diu- 

ninges riebe. Bo. 5. 
Yiertreib tiuvela. Wm. 5, 14. 
firdreib er al thio suhti. 0. III. 
* 14, 56. 

fartribis, obigeres. Rb. 
firtripi. M. 29. Gc. 1. 6.), excuteret 
uertribi. Bib. 7. Wnisi men- 

fartripe. Gc. 4. ) tes impa- 

tientia a sinu tranquillitatis excu- 
teret). 
fertribe: daz man sie uertrfbe. 

Bo. 5. 
fertribgn (sie): daz argonautaje 

sie fertrib&n. Bo. 5. 
s. fartrip, repelle. Ra. 

firtrip, repelle. gl. K. excute. M.29. 
Gc. 1. 6. 

firdrib fon uns in thrati allo 
missidati. 0. IL 24, 33. 
fartriban ist, repellitur. Rb. si, ex- 

pellatur. K. 65. 
fartripan, expulsus. R. Ra. Pa. 
firtriban, expulsus. gl. K. 
fertriban, obici. Ic. uuirdit, repu- 

diatur. Em. 21. 
furtripan uuirdit, depellitur (nox). 

H. 5. 
fertriben habest. Bo. 5. uuerdent 

N. 100, 8. uuard. Bo. 5. 
yertriben uuirt, exterminabitur.RA. 
firdriban uuurti (fon uns). O. IL 

5, 25. 
w. s m. fartripaner, puisatus. VA. 

VI. 609. 
n s. f. fartribaniu, repulsa. Rb. 
repudiata. Rb. 
fartribinin. Rb. ), repu> 
firtribiniu Bib. 9.' diata. 
uirtribinu, acta. Sal/3. 
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q> s. m. uertribenen. Bo. 5. 
n.a.pl.m. fartripane. Em. 13. 

fartribane,cof»/w/ftH.Em.21. 
fartripanun,pr/frato£ (divosj. 
VA. XII. 286. 
UERTRIBAERE, m., Bertreib er, extermi* 

nator, persecutor. Hd. 
ÜZFARTBlBAN. 
(er) uzfertreip, abigebat. Ic 
p.p. uzfirtripan. ßib. 1. \uuir- 

uzuirtripan. Alz. Bib. 2. Idit,ex- 
uzuartripan. Sb. I termi- 

uzfertriben. Bib. 10.11.13a nabitur 
uzuertriben. Bib. 4. \ (de 

uzuirtribin. Bib« 6.* iplebej. 

HINA FARTRlBAN, &iiti>erfrei&en. 

(er) hina uertribet dia naht Bo. 5. 
p.p. hina uertribenero naht. Bo. 5. 
DANA FARTRlBAN, DANAN FARTRl- 
BAN, t&egftertretbem 
(sie) dana fartripant, removenU Da. 
(er) dhanan firtreip, abigebat, ex- 

pellebat. Ja. 
p.p. dannän uertriben uuurten sie. 
Bo. 5. 
HINA TRlBAN, $intttihtn. 

die tribent taz Ur hina. Mcp. 
DANA TRlBAN, »egtreiben. 

Inf. danatripen, agitare. VG. III. 413. 
(er) danatribe. Äib. 7. ) ,. 

danatripe. M>. Bib. 1. %} ' ? ö,ga * 
dantribe. Bib. 6. S (—0* 

(er) dana treib, arcebat. D. II. 350. 
danatreip. Mx. Le. l.\ excussit 

Bib. 1. 2. 7. i (flammam 

danitreip. Bib. 5. )de fornace). 
(sie) danatripun, abjecerunt (legatos 

sine honore). Mv. Bib. 1. 2. 
p.a. e/.p/. danatripenten. Mcp.), cfefcr* 
Bib. 1. 2. jrm/i&ia 

dantribintin. Bib. b.J (eos po* 

DANATRIB, w., repndium. 
g. s. thanatribes, repwHi (über). T, 
29, 1. 
ZITRlBAN, |ertretfren. 

(er) zitribit, diverberat. A. 



(er) zitreip, dispulerat. VA. I. 516. dis- 
pultt. VA. I. 542. 
ze treib, dispersit. Nsm. 
p.a. zetripentiu. Bib. 1.) ,. r . 

zetribente. Bib. 2. 1 ' J 
p.p. zetriben sint (fienda), N. 67, 2. 
a. s. m. zetvipanen,cassatum (con- 
citium). Can. 10. 11. M. 14. 
cetripanen, cassatum (con. 
ciliumj. Can. 6. 
a.pL m. zitripana, exagitatae (ne- 
bulaej. Mc. Ep. can. 1. 3. 4. 
' ZUOTRtBAN, jutret&en. 

Inf. zuotripan, impellere. M.29. Gc. 1.6. 
ZUOTRIPIL, m., turbo (Äreifel). VA. 
VII. 378. 
TREIBJAN, treten. 

(sie) treibent unde iagonL N. 26, 12. 
TRIBÖN (tribAn?), treiben, agitare. 
(wir) tri bo ton, agitavimus. Bo. 2. 
FOLLATRIBÖN (folIatrlbAn?). 
zi uola triponne (zi uola tripenne. 
Sb.), peragendae. Caa 10. 11. 1VL 10. 

TROPPüS, Ztupp, grex. Ct DRUPO. 
de eo, qui in troppo de jumentis duetricem in- 

volaverit. L. alam. 72. 
in tropo, stuote. D. I. 342. 

TROBI, trß6e, alts. drAbi, angeis. drof, /wr- 
bidus; hängt es mit lat. turbidus zusammen? 
Sollte auch tribulare zu vergleichen seyn? das 
D in goth. drAbjan, turbare, und angs. dröf, 
turbidus , spricht vielleicht gegen beide Vermu- 
tungen. Ist eine Wurzel TRA-B anzunehmen? 

Bedeutung und Gebrauch: 
turbidus. Bib. 1. 2. M>. 
truober mere. Bo. 5. 
daz truoba uuazer. Bo. 5. 
truobiu uuolchen. Bo. 5. 
(druve uuin , feculentum. Id.) 
uuolchen unde nebel sint truobe. Mcp. 
truobes muotes. N. 30, 11. 
min ouga is-t truobe fore dinemo zorne, 

turbatus prae~. N. 6, 8. 
min sela ist truobe uuorden N. 30, 11. 
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min herza ist truobe, conturbatum.N. 108,22. 
die sin scameg unde truobe, conturbentur. 
. N. §2, 18. x 

Form und Flexion: 
truobe. Bo. 5. Mcp. N. 6, 8. 30, 10. 76, 5. 

S2- } 18. 108, 22. 
n. s. m. truob&r. Bo. 5. 
* n. a.s. n. truopaz. Bib. 1. 2. Idp. 
g\ j.m.n. truobe s. N. 30, 11. 
€7. ^/. 77. truobin. Bo. 5. 
TRUOBAHA, Bachnamen. 
TRÖBMÖTIG. 
TRÖBl, f., £ru6e. 
». x $. troapi. Ra. 

t r o p i, torpor. gl. K. turbo (procella). Ra. 
truobi, turbo. gl K. in demo (fiure) 
nehein truobi ne ist. Bo. 5. 
g. s. trobi, turbuli. Sg. 913. 

truobe: in truobe uuis, ut turb*. 
Nh. IL 
TRÖBLTCHER, turbidus. Sal. 1. 
TRÖBISAL, m. 9 Ztübfal 
g. s. trubisalis. tribulationis. Nh. IL 
truobesalis. Ho* y 

TRÖBIDA,/. 
MÖTTRÖBIDA,/. ■ 

g. s. muottrübedo, perturbationum.Bo.b. 
GATRÖBIDA, /., turbatiö. 

n. s. gitjruopida, suffusio (oculorumj. M£ 
Bib. 1. 2. 
getruobeda, turbatiö. N. 45, 3. 
g i t r u b i d e, suffusio (oculorum). Bib. 5. 
gidritabda, turbedo (venti). Sg. 292. 
ist wohl gitruabida zu lesen. 
d, s. ge\r u ob edo 9 conturbatione.N. 30,21. 
d.pL gifcruopidun,jf/«£//£itf.M.30.Gh. 1.3. 
GITRUOBNESSI, Srü&iu«, tristitia* T.172,2. 
174, 4. 

a. s. gitruobnessi, tristitiam. T. 174, 5w 6. 
182, 4. 
TRÜABALER (truabaleer. K; 31.), iurbulen- 

tu*. K. 64. , 

TRÖBJAN, tru&cit, golh., altsächs* dröbjan, 
turbare. 

Inf truoben: sie tho bigondun truo- 
be n, contristari. T. ,168, -4* (ist sih 
ausgelassen? oder ist es truoben? cf. 



part. act.) bigondä sfh teuoben, 
contristari. T. 180, 4 
(du) truobest sre, turbabis y N. 8^, 15. 
(sie) truobent, conturbagt. N. 30, 21. 
(er) druabta: sih druabta tho thes m\ia- 
tes. O. HL 24, 67. sih druabta si- 
nes muates. O. IV. 12, 2. 
(sie) truöbton mih. N. 66, 6. 
p.a. d.pl. truobenten(uuolchenen).Mcp. 
p. p. truobt 

d. pl. truopten, corruptis (fontibus). 
Gc. 5. 
GATRÖBJAN, conturbare. 
Inf. ketruoban, convertere. Rg. 2. 
(du) getruobest, contitrbas: ziu getruo- 
best du mih. N. 42, 5. du getruo- 
best des'mercs podem. N.64,8. 
(er) kitruabityi perturbat (monachus pe- 
regrinus superfluitate sua mona- 
slerium). K. 61. 

gitruopit. Prud. 1.) r ... 

* u*x r« At\\i confundiL 
cctruobit. Gc. 10. / ' 

getruobet, conturbabit. N. 2, 51 

(sie) gc truobent, confundunt. Gc. 10. 

(er) ketruabpe, turbet (abbas noji tur- 

bet gregem sibi commissamj. JL. 63. 

perturbet. K. 41. 
(er) gitruobta^ conturbavit. T. 92. sih. 

T. 135. 
gidruabta (allaz thiz lant mit si- 

nes selbes leru). O. IV. SO, 26. 
(sie) getruobten, conturbaverunt fmej. 

N. 87, 17. 
p.p. kitrobit, torpidus. gl. K. 

eatropit Pa. ) . , 

ui *•. i v \> conturbata. 
kidropit. gl. K.) 

kitruobit, territus. Ic. 

gitruobit bin, turbor. T. 108. bist, 
turbaris. T. 63, 3. ist, trutis est. 
T. 180, 5. birut, tristes estis.'T. 
224, 4. si, turbetur.T. 162, 1. 165,6. 
uuas, turbatus est. # 3, 3. 158, 3. 
contristatus est T. 238, 2. uuard, 
turbatus est. T. 2, 4. 8, 2. contri- 
status est. T. 79. 

gitruopit uuard, confunditur. Gh. 3. 

gittupit nuard, confunditur. Gh. 1. 
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gitruobet uuerdent, turbabuntur. Nh. IL 

gidruabit: ioh manniliches houbit 

uuard es thar gidruabit 0. 1. 17,31. 

sie uuurtun al giruarit in muate 

gidruabit O.ll. 3, 35. » 

getruobet bin fore des fiendes stim- 

mo. N. 54, 3. ist min herza dts din- 

ges. N. 54, 5. min sela des. N. 41, 11. 

sint miniu bein, conturbata* N. 30, 11. 

uuirt sines muotes. N. 38, 7. 12. diu 

erda. N. 45, 3. aer uuirtf ofto getruo- 

bet. Mcp. uuerdent, turbabimtuv.Nh. 7. 

103, 29. uuard ih. N. 87, 16. uuart 

min muot. Mb. uuurden siniu uuaz- 

zer. N. 45, 4. berga. N. 45,7. diefina. 

W. 76, 17. diete. N. 45, 7. haben mih, 

conturbaverunt. N. 17, 5. 

n. s. m. getTuobler, conturbattis, N. 56-, 5. 

n. j. /. getruoptiu, turbidata (Iuft). 

Mcp. 
n*pl. tn. gitrupta, confusi. Gh. 1. 2. 
gitruopte, confusi. Gh. 3. 
gitruobte, conturbati. T. 230, 3. 
gitruobte birut, contristabi» 
mini. T. 147, 4. fwrAa// **/*V, T. 
230, 4. gitruobte sint, tristes. 
T. gitruobte uuarun. T. 93. 
uuurdun, turbati. T. 81. 99. 
getruobte uuurden andere, tor- 
Äflrf. N. 75, 6. 
gidruabte: tho uuurtun sie gi. 
druabte zuiualemo muate* O. 
V. 11, 19. 
d . pl. gitruopten, corrnptis (fontibus). 
M. 29. turbatis (herzen). Nh IL 
gitruo'pton, corruptis (fontibusj. 
Gc 1. 6. 
UNGETRÜOBET, unQttvübt, bin. N. 118, 
60. uuaren. N. 103, 29. 
DURHTRÖBJAN. 

(er) thurah truapta, perculit. Ic. 
p.p. duruhtruabit si, perturbeiur* K. 31. 

TRÜBO s. DRUBO. 

TRUBO, Mannsnamen. (Zu tr6bi? oder zu 
drupo?) . * 
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TRUOBI s. TRÖBL 

TRIBOCl, Volksnamen. TG. 28. 

i 

TRIBUZ, £rt6uf/ tributum. 
a. thribuz odo zins. T. 93. 
tri b uz, tributa. T. 194, 2. 

TRACisc, t&ra$ifd>/ thracius. x , 

in traciskun singen, treicium sonare Car- 
men. Mcp. 

1 JtvAAjr« Aus TRA (sanskr. dhri, tenere 9 
sustinere) mit dem Augment G? Oder mit lat 
.trahere zusammenhängend? Cf. auch traht, 
trahtön. Tragi, segnis, wage ich des nordi- 
schen tregr wegen, nicht hiehcr zu ziehen. 
TRAGAN (trdg), tragen; alts., angs. dragan 
altnord. draga, trahere, ducere. ' 

Bedeutung und Gebrauch: 
bojulare. T. 200, 4. 
portare. N. 85, 5. 90, 12. 101, 5. Pa. T. 49, 

4. 200, 5. 
inportare. Pa. gl. K. 
- gererje. H. 3. 
gestare. Mcp. H. 1. Bo. 5. - 
gestitare. Mcp. 
ferre. Gh. 1. 3. 
perferre. T. 13, 23. D. IL 343. 
pati.D. IL 284. 
traganter, bajulus. Ic. 
tregit, vchitur. Ic 
do du chorp truoge. N* SO, 8. 
zuibar tragenti. T. 157, 2. 
truogun thia biminzsalbun. T. 216, 2.. 
trbog thaz gimisgi mirrun inti aleös. 

T. 212, ,6. 
tragente in bette man. T. 54, 2. 
" tregit sin cruzi. T. 67, 11. 

druagun stangun groza» O. IV. 16, 21. 
uuir sculun dragan uuafan. O. IV. 37, 7. • 
drag then gundfanon anan thir. O. V. 2,9. 
sie dragent iro buah thar. O. Hl. 7, 39. 
ther dtegit hiar in sinan not finf gir- 

stinu brot. Ö. III. 6, 28. 
thaz krist er druagi in henti. Ort. 15, 6« 1 
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sie druagun in tben hanton palmono 

gcrtun. O. IV. 3, 21. 
tragent, portote (deum in corpore vestro). 

N. 101, 27. 
er an imo treget gotes pilde. N. 38, 7. * 
der heber tregit sper in situn. Db. 
die ahsela, die gotes purdi tragent N. 

59, & 
die sin ioh tragen uuellen. N. 24, 9. 
truogin fasces. Bo. 5. 
t regist coronam. Mcp. 
sie tragin chetenna. Bo. 5. ' 
truog skilt, praeferebat. Mcp. 
du truoge pallium. Bo. 5. 
purpurin giuuati druag er tho bi noti. 

O. IV. 23, 7. 
giscuebu si traganne. T. 13, 23. 
dua theiz (kruzi) in thir seine intix dra« 

gen lidi thine. O. V. 2, 17. 
also petrus treget personam ecclesiae. N. 

108, 1. 
tragenter, torquens. VA. VII. 666. 
tragenter, efferens. Mart. 
tber se nan sar tho sankta, so imo tbar 

bugu uuankta, 
ni druag inan thaz zuiual, so tbiu gi- 
' louba ubar al. Ü. 111. 8, 40. 
tragen daz zimber. Bo. 5. 
diu sul treget den first. Bo. 5. 
tregit, vtgitat. Rd. 
sephora begunde tragen, si gebar ei« 

nan chnaben. Mos. 
traginte, fetosae. Bib. 11. 
tragenti uuahsmon. T. 167, 1. 
tbiu quena sun uttas dragenti. 0.1.4,85» 
anima tregit sapientianu Org. 
einiu subitantia mag tragen zuei uuider- 

uuartigiu. Org. 
substantia tregit accicUntia. Org. 
niouuiht daz zuei contraria samint trage. 

Org. 
truogumes burdin thes dagesinti thera 

hizza. T. 109. 
truog iz kedultigo. Bo. 5. 
unuuerdliho tragendi, indigne ferentis. 

T. 138. 
ih truog den ileuuiz. N. 88, 52. 



er truog unsa cumida. T. 50, 2. 

tragen iro scandn, ferant confusionem 

suam. N. 39, 16. 
daz sie mir tuon uuolton, daz truog ib. 

N. 16, 4. 
tr*go ih tinen sito, geram tibi morem. 

Bo. 5. 
tragirosite, utere moribtts (fortunae). Bo. 5. 
innan theril brusti druagun unkusti. O. 

V. 21, 18. 
der treget des leuuen muot Bo. 5. 
dia milti thia dauid druag. *Oh. 139. 
tben (haz) druagun sie io in uuare nnz 

themo fiarzegusten iare. Oh. 90. 
[des clirutes muost tu dih tragen (er- 
nähren). D. HL 54. die erde muost tu 
ezzen, al din leben muozest tu dich 
so tragen. D. HI. 52. Cr. tragon.] 
so sib thaz altar druag in uuar tbanan 

unz in zuei iar. O. I. 20, 7. 
sy sih ther ordo dregit thar. O. HL 1, 7. 
traganti, portentum (, indiciumj. Ra. 

Form und Flexion: 
Inf. tragan. K. 27, Gh. 1. 3. 
tracan. K. 58. 

tragen. Mcp. Bo. 5. Org. N. Mos. 
trffgin. Org. N. 101, 5. 
tragannes. H. 3. 
zi traganne. T. 13, 23. 
- ze tragenne. N. 107,' 7. 
ze traginna. D. IL 343. 
(ih) tragij. D. IL 284. 

trago. Bo. 5. 
(du) tregist Mcp. 
tregest Mcp. 
(er) tragit. Pa. 
trakit Pa. 
tregit Ib. Ic. Ra. Rrf. Db. T. 67, 11. 

167, 1. Org. 0. III. 6, 28. cod. P. 
trekit gl. K. O. Hl. 6, 28. cod. F. 
dregit. O. IL 11, 68. HL 1, 7. 6, 28. 
thregit Eip. 19. 
treget. N. 38, 7. 108, 1. Mcp. Bo. 5. 

Wm. 1, 10. 
dreget. Wm. 1, 10. IL 
(wir) tragames. K. 2. 
(sie) tragant R. H. 7. 
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tragcnt. Org. N. 59; 8. 30, 12. . 

dragent 0. III. 7, 39. 
(er) trage. Org/ 
(ir) tragent N. 67, 14. 
(sie) tragen. N. 34, 26. 39, 16, Bo. fr. 

d ragen. O. V. 2, 17. 
(ih) truog. N. 16, 4. 21, 19. 88, 52. 
(du) truoge. N. 80, 8. 
(er) druoc. Is. 5, 2. 

truog. T. 50, 2. 58, 2. 212, 6. Mcp. 
Bo. 5. Wm. 3, 11. 

truoch. Wb. 

druog. Wm. 11. IV. 

druag. O. I. 20, 7. II. 9, 43. III. 7, 37. 
8, 40. IV. 23, 7. V. 1, 22. Oh. 139. 

trug. Wm. 3, 11. III. 

drug. Wm. 3, 11. IL 
(wir) truogumes. T. 109. 

druagon. O. IV. 5, 12. 
(sie) truogun. T. 49 r 4. 216, 2. Mcp. 

druagun. Oh. 90. O.IV. 3, 21. 16,21. 
V. 4, 13. 21, 18. 

truagan. O. V. 4, 13. cod. F. 

truagan. O. IV. 16, 21. cod. F. 

truogen. Bo. 5. ' 
(er) truogi. T. 200, 6. 

druagi. O. I. 15, 6. IV. 14, 4. 

truoge. Bo. 5. 

truege. Org. 
(wir) truogin. Mcp. 
(sie) truogin. Bo. 5. 

truegin. Org. 
hnp: s. trag. Bo. 5. 

drag. O. V. 2, 9. 
imp.pl tragent N. 101, 27. 
p. a. tragandi. Pa. gl. K. 

traganti. Pa. Ra. H. 1. 

trakandi. gl. K. 

tragenti. T. 138. 157. 167. O. I. 4, 85. 
cod. F. 
, dragenti. O. I. 4, 85. 

tragende. Mcp. Bo: 5. 

tragendo. N. 88, 5 Org. 

n. s. m. traganter. Marl. 

tragenter. VA. VII. 666. 

a. $ m. tragentan. T. 200, 4. 

n.pl m. tragente. T. 54, 2. Bib. 1. 5. 



traginta. Bib 6. 

n.pl. f. tragente. Bib. 13. 

traginte. Bib. 11. 

n.pl. n. tragentiu. Mv. Ps. 2. 

d. pl. tragenten. Org. 

a.pl.n. tragentiu. D. III. 86. 

TRAGANTA, Frauennamen. Hieher? 

L1STTRAGANTI, p. a., artifex. 

g.pl. listtragantero, artißcum. Rb 

TOTDRAGANTI. Ra. x 

TAODTRACANTI. Pa.f , p. a., mortifer. 

TOTRAKANDI. gl. K.j 

d. s. m. n. todtragantemu, /tetfi/iro. Rb; 

GATRAGAN, tragen, ertragen. 

Inf. ketragan, sujfferre. K. 4. 

(er) gatregit, (aequanimiter) folerat (iL 

lata mala). Frg. 43. 

gitre gi tySüstinebit (herron). T.37, 1. 

kitregit, importat. Ra« 

(er) kitruac ri. K. ) A . A 

x * i ••inj* conportavtt. 

catrauc (sie). Pa.) 

gi truoch, agebat Bib. 1. 2. 
p.p. catracan, inportatnr. Pa. 

kitragan, reporfata. Ra. ziaamane 

kitragan, comestum. Rb. 
kitrakan, reportata. gl. K. inporta- 

tur. gl. K. 
gitragan uurtun, swnebantur. Gh. 

1. 3. 
gitragon uuas. T. 49, 2. 107. 
d. s. nu gitragenemo, provecte. A. 
ö « s. f. getragena, portatam. Mcp. 
a.pl.f. getragene (gutenna),grart- 
devas. Mcp. 
GATRAGANLtH. 
getragenlih, grandeva. Mcp. 
n * s *f* getrigenlichiu, gravis (femina). 

Mcp. 
fl*$.jf. getragenlicha frouuun, gra- 

vem. Mcp. 
Compar. gitraganlihhor, tolerabilius. 

T. 44, 10. 
UNGATRAGANLIH. 
a. s. f. ungitraganlicha burdin. 
T. 141. 
üNCATRACANTLIH, inportabilis. Pa. 
AFARTOAGAN, «— ^ by GoOgk 
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p.a. auartraganti, revectans ($61 diem). 

H. 4. 
p.p. auurkitragan, relatam. Ic 

afurcatraganiu, rcportata. R. 
ANATRAGAN (antragen). 

(er) anatregfet: daz iz anatreget. Bo. 5. 
treget iouuiht ieht sconesana. 
Bo. 5. 
(sie) anatragen: die harrun tragen sie 

ana. N. 34, 26. 
(ih) anetruoge: do dennoh anctruoge, 

dum adfiuc ordlrer. Wb. 
(er) anatruoge: ana ne truoge nieht 

* s co n es, gestaret. Mcp. 
p.p. anagalragan, importatus. R. X. 
1NTRAGAN, eintragen, inferre. 

Inf inan in zi traganne, eum inferre 

(quaerebant). T. 54, 2. 
(er) intregit, asporlat. Ic. ? 

intreget (der hals daz ezzan). 
Wm. 4, 4. 
ÜZTRAGAN, aufragen. 
Inf. üztragen (erda). N. 80, 7. 
(er) uztreget die stimma. Wm. 4, 4. 
der hals treget die stimma üz. 
Wm. 1, 10. 
(sie) uztruogin, e/icerent Sb. Bib. 1. % 
ÜU1DARE TRAGAN, reportare, K. 27. 
MITI TRAGAN, inj (tragen, 
thaz kind thaz druag thaz uuitu mit 
0. IL 9, 43.. 
FARTRAGAN, vertragen. 

Bedeutung und Gebrauch: 
asportare. Bf. 
canferre. M. -31. Le. 1. 2. ' 
ferre. Bib. 1. 2. 5. M. 12. Can. 10. 11. Gh. 

i. 2. 3. 
tolerare. Bo. 5. 
sustinere. Mz. Bib. 1. 2. 
siifferre. Rb. K. 7. 

daz fertruogc ih, sustinuissem. N. 54, 13. 
ir ni mugut iz fortragen. T. 173, 1. 
ih fertrage unreht N. 54, 4. 
ahtunga fertragen. N. 17, 40. 
inopiam fertragen (ferre). Rc. 
firdregist frauili. O. III. 19, 38. 
zorn firdragan. 0. III. 19 f 5. 



tertreit zorn, vincit iram. N. 111, 5. 
uertragjen so uuaz tir getan uuirdet 

Bo. 5. ' 

firdruag allan nid. 0. III. 14, 117. 
ih firtrago iz (leid) chumo. N. 54, 3. 
firdruag arabeiti. Ol. 4$. 
dien ih iro ubeli fertrago. N. 119, 7. 
thaz firdruag er allaz. 0. III. 14, 109. 
fettreget eine, uellet andere. N. 91, 16. 
uertreget, tolerat (loz). Bo. 5. 
ih fertruog dir iz. N. 49, 20. 
er fertreget filo. N. 17, 12. 
got fertre|get sie. N. 93, 4. 
die andere fertragent. N. 36, 11. 
fertruog sie mit diemuoti. N. 92, 1. 
uuir firdragen unsih. -O. III. 5, 21. 
firdruag sine fianta. 0. III. 19, 32. 
uuro er firdruag thaz heroti. Oh. 94. 
uuio lango so firdragen uuir, thaz thu 
unsih spenis sus zi thir. O. III. 22, 11. 
firtragantiu, conferens. M. 31. 
uirtraganta, subinferentes (curamj. Mc. 
firtragentiu, supportantia (fundamenia 
supportantia attitudinem cubitorüm sexa» 
ginta et latitudinem cub. sexag.J. Mq>. 
uirtragan uuerdan, perpeii. M. 29. Gc 

1. 6. 
fartragan, adpostatus (sie). R. 

Form und Flexion: 
Inf fortragan. T. 173, 1. 

firdragan. O. HI. 19, 5. IV. 15, 43 / 

uirtragan. M. 12. Can. 10. 11. 

fertragen. Ho. Org. ü. 17, 40. 70, 4. 
Rc. Bo. 5. 

uirtragin. N. 32, 4. 

ze fertragenne. N. 56, 8. 92, 1. 
(ih) firtrago. Bib. 1. 2. 

fertrago. N. 54, 3. 119, 7. 

firtrage. Bib. 5. 
(du) firdregist. 0. III. 19, 38. 
(er) fartregit. RK 

fertreget N. 7, 12. 91, 16. 93, 4. 
Bo. 5. 

fertreit N. 111, 5. 
(sie) fertragent N. 36, 11. 
(ih) firtrage. Mtj. Bib. 7. N. 54, 4. 
(du) firtrages. Mo*. Bib^4. 2. 
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ißt) fartrage. Gb. 1< 2. 

firtrage. M. 30. Gb. 3* 
(wir) firdragen. 0. III. 5, 21. 22, 11* 
(sie) firdragen. O. II. 16, 32. 
(iß) fertruog. N. 49, 20. 
(er) fertruog. N. 92, I; 

firdruag. Ol. 48. Ob. 94. O. III. 14, 
109. 19, 16. 22, 33. 
(ib) uirtruogi. Mz. Bib. 1. 2. 

fertruoge. N. 54, 13. 
p.a. fartraganti. RJ>. 
firtragenti. Bib. 7. 
fertragendo. N. 24, 18. 1U, 8. 
n* s. f. firtragantiu. M* 31. 

fertragantiu. Le. 1. 3* 
n. pl. m. uirtraganta. Mc. Ep. can. 
1. 3. 4. 
f ertraginte. Ep. can. 6. 
n.pl. n. firtragentiu (firtraginta. 
Bib. 5.). Mcp. Bib. 1. 2. 
firtragantiu. Sb. 
g . pL fartragantero. K. 7. 
< p. p. fartragan. R. 

uartragan/ Ge. 3. 
firtragan. Gc. 5. 
uirtragan, Gc 1. 6. M. 29. 
FARTRAGANTI,/, lolerantia. 
a. s. fartraganti, tolcrantiam (ab$ti~ 
nentiaej. K. 40. 
FARTRAGANl, /., tolernntia. 

a. s. fertrageni, tolerantiam. N. 93,1. 
UiNFARTRAGANLlH, unerttogiid). 

unfertragenlih N. II. )sint sie 
^unuertragenlich. N. 9, 20.>(f^.ewa). 
unfertragenlich tat N. 58, 6. 
FÜRIGATRAGAN, fcorfletragen, p. p. 

uuirdit furi kitragan. Em. 33. 
PRAMTRAGAN, pröferne. 
fraintregit, profert (de thesauro suo , 
novo et veteraj. Frg. 15. 
Z1TRAGAN eintragen). 
p.p.d.pl zitraganem. Or. 2.J dilatis 
zitraganen. Or. 1.' (margi- 
nibusj. 
ZÜOTRAGAN, jutragen. 

(er) zuotruoc, congerit. Prud. 1. 
p.p. zogatragap, adportatue. R. 



V. 



TRAGABETTl. 
TRAGLlH. 
träglichez analutte, gravem. Bo. 5. 

TRAGAFADAM,^4«/a.'VA. IV. 139. 
TRÄGA (a. pl.) 9 arva. VG. II. 353. 
TRAGA, /., in a go z oh a, nutrix, gerula. Bib. 1. 

traga, diorna, gerula. Ib. 
GOLDTRAGO, m. (göltrage. SaL 2. golt- 

traga. $al. 3.), annülaris. SaL 4. 
EATRAGO, m., lege/er. Rb. 
OBAZTRAGA, /. 

g. e. opaztragun. maltferae (Abellae). 
VA. VII. 740. 

UNNUZZITRAGO (es steht unnuzzitra), m,, ; 
nugigerulus. R. 

POGOTRAGO, m. y arcAenens. VA. Ilh 75. 
TURRtTRAGA, /., turrigera. 

dio turritragun, turHgerae (Antemnae). 
VA. VII. 631. 
FESCETRAG A, palla, faciUrgiwn. Mon. 2. 
SCALATRAGA, /., ostrifera. 

g. s. scalatragun, ostriferi (Afßydt). VG. I. 
207. Hiernach ist vielleicht astri/erae f 
alertragiges. Eb. zu berichtigen. 
SÜÜERTDRAGO, ro. (anerdrago, Gd. 5.), 

6$ttcrbtrSgtrf spntariue. L. 
TRAGARI, m., Jrftger, bajtdus. Bib. & ge- 

ruluu Ra. 

tracari, geruhte. Pa. gl. K. 

tragare, ba/ultis. Tr. 

tragaeri, ba/ulus. Bib. 4. 

trageri, ba/ulus. Bib. 6. 13. 

trägere.) , 

. ( » gerrdus. 

tragar. \' B 

PFAiNDRAGARI (sie), m. (^fanbtrSgtr), 

Sequester. Tr. 

UHTRAEGERE, m., acoliti. Hd. 

LIOHTTRAGARI, m., ii<fytttä$tt< 

n.pl liehtragere. Hd. { - 

■ • *k* rn\, ceroferam. 

hethtragare. rr.'' ' 

LÜGETRAGERE, m., nugigerulus. Tr. 

(CHIMTRAGERINNE, /., puerpera. Wn. 

1542.) 

TREG1L, m., fo/iiÄu (boni nuntiij. Hb. Bib. 

1. 5. 7. 

trikil, vi/wa. gl. K. Hieher? In einer an- 

' • [3^it]zedbyV^OO 
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dorn Stelle in gl. K. und auch in Ra. steht 
tripil, famulus. 
n.ph tregela, portitores. Mcp. 
WAZARTREGILA, / 

n.pi.(?J uuazzerdregila, lixae. SI. 
WOLFTRIGIL, n. pr. Hieher? 
TAUTRAGIL (thautragil, toutregil, tau- 
tragilli, taudragil, taudregil, tau- 
drail). .Hieher? 

si quis in gcniculo transpuncttts fiterit, 
ita ut claudus permaneat, ut pes {jus 
ros tangat, quod alamanni tautragil 
dicunt. L. alam. 65. si quis aliquem 
plagaverity ut eocinde claudus perma- 
neat, sie ut pes ejus ros tangat, quod 
taudregil vocant* L. baioar. 3, 12. 
SCILDTREG1L, »., 6dMlfctr8flcr. 

g. pL scilttregilo* scutariorum. OA. 
FEZTREGELA. F. 1. ) . . . 
FEZCETRAGELA. F. 1. 2.i ' J acUer g mm * 
n. pL faezitragala, facitergia. Em. 31. 
DORNDRAGIL. Tr. DORNDREGIL. Zf. 2. 
DORNDRAlL.Em.31.Sal.l.2.4 DORN- 
DRAL. Ve. 6. DORENDRAL. F. 1., für. 
farius (Vogel). Hieher? 
SAMENTREGEL, symbolum. Sal. 1. SA- 
METREGIL. D. SAMITREGELE. Bib. 10. 
v SAMTREGELE. Bib. 11., symbola; wohl 
hiefier, und nicht zu regnla; cf. auch 
symbol um apostolorum daz samentru- 
gele dere boten. Wb. 
HARTRUGULA. Sg.299. HARTRÜGIL. F. 1. 
Tr. HARTIRUGIL Ve. 6. HARTTRUGIU. 
Em. 22. HARTTRUGIL. Sal 1. HART- 
DRUG1L. Zf. 2. HARTTRUGEUN. Hs. 
HARTTRÖGELIN. Mon. 2., Jg>artrtf gel, 
sangumärins (arbor), hichcr? 
HARTRUGILBOUM, sangmnarius ar- 
bor. L. 
GITRAG1DI, n. (GITRAG1DA, /). Hieraus 
unser ©ctreibe. 

n. s. getragide. Tr. ) . 

* j u {» possessio. 

getrsegide. Hs.' r 

a. s. getragide: durh sin arm getra- 
gide, Qugmiid rei fawi/iaris. 
Bo. 5. 



abe geseozze und ab iagyle nam 
er sin getragide. D. HL 66. 
a.pl. gitragida. Bib. 10. 11. 13. | . 
getregida. Bib. 6. \' P 

TRAGEN, TRAGÖN. 
SIH TRAGEN: 
thaz er ekord eino lebeti so rcino, 
odo ouh unhono sih drageti so scono. 
0. II. 4, 21. 
GATRAGÖN(sih). Cf. sih tragen in tragan. 
odo er thesgisunni, zen ostoron uuaz 

giuuunni, 
thaz sie thanne habetin, thes dages 
sih gidragotin. O. IV. 12, 50. 

TRAGI, tv&$t, altn. tregr, segnis, aber draegr, 
qui trahi et tolerari p ,test, daher sondere 

ich dieses Wort von 1 JLVA.IJ3 urdeutsch 

JLJJlVjcL\JF ab; auch angels. tregjan, vexnre, 

deutet auf eine andere Wurzel 1 Jtt A.fjr^ 
deren T ursprünglich und nicht aus D entstan- 
den ist; et auch alt& tragi, taedium. _ 
trac, timidum. gl. K. hieher? oder ist es eine 
EntsteUuog der Glosse in Ra.: tymitum, vi- 
num, tranc? 
tragi 9 iners. Ra* piger. Ra. 
traki, piger. gl. K. inertis* gl K. 
trakii, iners* gl. K. 

». s. nu trager, tardus. K. 31. deses. AI. 2. 
desidiosus. Ic. 
traker, piger. gl. K. . 
d+ s.f. trigun ferte, pigris cursibus. Mcp. 
a. s. nu tragan, pigrum. K. 4. 

dragoa saturnum. O. V. 17, 31. 
. a. s. /. traga, hebßtem. ß. IL 35 2* 

n. a. pL m. traga, re*idcs* VA. VI. 8l3. D. IL 354. 
trage, igmwL Ib. Rd. inerii. Ic. 
d. pL tragan, segmbus. Prud. 1. 
a.pl.n. trag im, inertia (pecora). VA. IV. 158. 
TRÄGO, Adverb. 

trago, tarde. K. 5. ziu bootes trägo ie' 
sedale gange, tarde* Bo. 5. segnius- Ra. 
thraco, segnius. gl. K. 
Comparativ: trago or, tardius (roncedatur 
balneorum mus juvenibus). K. 36. 
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ÜNTRlGI, utttrSae. 

der man ufcträge wolte dare springen* 

- Mos. 
SLkFTRkGl^somnolentas. 

(die slaftraegen, somnolentos. Wn, 1542.) 

TRÄGHEIT, /., SrSg freit 

d. s. in dragheite. N. 106, 22. 

in tracheite. Co. 
a. s! trägheit. Mcp- 
TRÄGl,/, SrSge, Ztatftit. 
n. s. trägi, torpor. Asc. ignavia. M..10. Can. 
10. 11. desidia. Gc. 3. 
dragi. 0. IL 3, 47. 
g. s. trdgi, torporis. Gh. 1. 3. 
d. s* trägi: ze tragi gefienge. Mcp. 
* a* #. trage, desidiam. Ic. 
SLAFTRAGl, /. 
ftf.*. slaftraege, somnolentiam.\\n. 1542.^ 
TRAGA, /., ignavia. Can. 13. 
, TRAGEN, TRiGÖN ((r50C fei>n). 
/«/*. träkon, pigrescere. Mcp. 
(sie) tragent, torpescunt. Gc. 5. 
(du) träges: nolas dih traggs, nontetri- 
ces. Rb. 
tragges: ni tragges, w* acidiaris. Rb. 
trakees: ni trakees, 72« acidieris. Rb. 
(sie) trägin, langucscant. M. 30. Gh. 1.2. 3. 
ARTRÄGEN. 

artraket, jm#*/, taedet. R. 
BlTRlGtN (biträgjan?). 
pitragit, /iifel. Bib. 5. 
- TRAGAPOTO, Mannsnamen. 

TRAH (oder DR AH?). Sollte die Ursprung- 
liehe Bedeutung von trehan sopire seyn, so 
liefee sich vielleicht sanskr. drai, lat dormire, 

damit zusammenhalten und TRAU inTRA-H 

zerlegen. 

TREHAN, trlöftyen? Cf. aber auch trecken in 
Schmellers baier. Wörterbuch, wo frechen 

. durch: bit ©Ittt mit 2lfd)e bebeefen, er- 
klärt wird, 
dreha, pigrescat {prima canis favillisj. 

Prud. 1. 
BITROHHAN, p. p. 



d. s. n. pitrohhanemo, reposto (igne). 

Prud. 1. 
a. pL n. pitrohhanun (wenn pirchhanun 
so zu verbessern ist), sopitos (ig- 
nes). VA. VIII. 409. 
TREHANfcN (trehanjan?). 
p. a. dreha nenter, vapor (senescens). 
Prud. 1. 
a. pL rehananta (sie), tepenUi (prn- 
nasj. Prud. 1. 
GADREHANET, p.p. 
a.pl. gidrehanetun, sopitas füras). 
VA. VIII. 542. 

TRACHO, m., DradjC; draco, angels. draca, 
nord. dräkon, dreki. 
n. s. traccho, draco. Sg. 242. N f 103,26.27, 

draeco, draco. Tr. 
g. s. tracchen, draconis. N. 103, 27. 
d. 9. dracchen, dracord. Mcp. 
a. s. d räch on (am Himmel). O. V. 17, 80, 

dracchen, draconem. Mcp. 
n./7/.trachon. Nd. H. 
£./?/. drachon. Nd. IL 

tracchen. Wb. 

DRACHENWÜRZ. 
DRACHENFELS, Ortsnamen. 
DRECHIN,/, Dracfyin, dracena. gl Bl. 

piTRIKan s. piTUHan. 

TROG, m., 5rP8/ angels. trog, troh, altnord. 

" trog, alveus. (troh, troch. Id.) Ct TRUH. 
n. s. trog, alveus. Hd. 

troc, alvens. Em. 31. alveolus. D. coU 

leclaculum. VP. 3. 
troch, alveus. Sg. 184. Tr. Wn. 863. ah 

veolus. VP. 1. collect acut um. VP. 1. 2. 

M. 32. 
troh. Em. 21., das latein. Wort ist nicht 

mehr deutlich zu lesen; es scheint mu» 

ems zu stehen; gleich darauf folgt ttmas, 

chuofa, dann dolium. 
trouc, al veolus. L. x 
troga (das a ist undeutlich), alveolus. 

Em - 3L r $gitipdby< 
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d. s. troke, catino. R. 

</.,/. trog«n.Zf. | tCQnalibut . 

drogin. Sg. 282.) 
WAZARTOOG, SCftfertrog, m. 

d.pl uu.zzattrogun. Bib. 9.) ^^ 

uuazzartrogon. K. ' 
TEIGTROG, m, Ztl$tt»$. 
daictroc, ascia. Tr. 
in teigatrög, in alveoh. R. 
CHNETETROC, m., ascia. H». 
TRUG1LI (trugelin. SaL5. Hd. trüge I in. Tr. 
trüget Wn. 460.), n-, alveolus. Sg 184. Rf. 
Em. 31. Wn. 863: 
ZAWETRUG1L1, n. 
d. pl* z&uue trugelin en, canalibus. Wm. 
7, 5. 

TROHisal? - Zu D? . 

BITRÖHSAUAN. 
pitrohailid. Pa. \ 

pitrohsilit. Ra. \,incestat (,coinquinat). 
pithrohsilit gl. KJ 

TRÜG. 

TRIUGAN, trugen, trügen, /allere. — Angela, 
dreogan bedeutet agere, toter are. 
Inf. triugan, f allere. H. 24. fraudare. Rc. 
Rg. 2. inludere. Mark cavillatio. Pa. Ra» 
driukan, cavillatio. gl. K. 
triegen, /allere. Bo. 5. menniscen 
ilent sie triegen. IN. 72, 13. daz 
iro triegen. N» 61, 10. 
triegin: unsih ne sulin triegin, non 

nos conturbent. Org. + 

trtgen, /allere. Bo. 5. A *' 
ze triegenne, ludere. Mcp. 
(er) triugit, /allit. R. Rf. /rustratur. Ra». 
/rustraverit. A. D. II. 378. triugit 
in der uuAn. Org. 
triukit, /rustratur. Pa. 
driukit, frmtratur. gl. K. 
triuget Mcp. dih N. 16, 2. den. N. 

39, 5. in mit-. Bo. 5. 
trüget: den (got) nieht nc trüget. 
N. 49, 6. 
(sie) iriegent Syl.Bo. 5. decipiunt. N.61; 10. 



siniu gebot ne triegen t N«rll0, 8. 
siu (diniu uuort) ne triegentnie. 
mannen. N. 118, 160. 
(er) triege: roih ne triege der uuia, 

nisi /allor. Ji*. 5. 
(sie) triegen, decipiant. N. 61, 10. 
(du) trugi, posuisti (wird wohl imposuhti 

zu lesen seyn) mihi. A.~ 
(er) traue: neouuiht ni traue, nihil ob- 
/uit. Ra. gl. K. 
trouc, /rustratur. VA. VI. 493 
troug: so troug menniscen der 
uuln. N. 37, 8. troug sie der ge. 
dang. Bo. 5. so troug si diu ou. 
gen. Bo. 5. 
p. a. w. s./ trieginda (kann auch trnginda 
gelesen werden), male suada. 
D. II. 344. 
a.s.n. iriugantaz uuetar, /aüentem. 

Rb. 
g. pl. dero triegentÄn syllogismo- 
rum. Bo. 5. 
GIJRIUGANT1U, p. praes. n. s. /., /rustraia 

(hasta vocatus meosj. VA. XII« 95. 
TRIUGO, m. f ßctor. Ib. Rd. 
TRUAGO, TRÜOGONI, Mannsnaroen. Hieher? 
TRIUGARI, altsachs. driogeri, m., Srieger, 
Srftger, Jg>eu$(er, hypoerita. 
g. pl. driagero. O. II. 23, 7. 
d. pl. driagarin. O. II. 21, 9. 
v. pl. triugara. Frg. 21.) , 

triulera/Fr^S.}'^^^ 

GETREOG. Asc. 2.>, /allacia. Ct. GITROG 
GEDREOG. Asc. 1.1 und GITRUG1. 
^ZWITRIUGER, bifidus. SaL 2. Hieher? 
INTRIÜGAN, Müdere- 
intriuge, illudat (mentemj. H. 15. 

B1TRIUGAN, alU. bidriogan, bedreogan, 
fcetrtegen. 
Inf. pitreogan, seducere. Sg. 913. 

pitriugen, ludere. D. II. 351. 

betrieg^n. Bo. 5. 

zi pitriuganne. Sb. \' . 

zi pitrioganne.Can.lOai.f' i "! P ° m 

zi pitruganne. M. 13. 



(ih) betriuge, arcumvemo. Wn. 460. 
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f , tmpo* 
suisti 
(mihi, 
aobisj. 



(er) pittfugit, seduacerit. Ib. Rd. frustra- 
verit. A, 
bi drugi t, frustratür. D. II. 331. 
(sie) bitriogant, pellexerint. Ali 2. 6. 
* (er) pitriugc, deludat* Gc 8. 

betriege: daz sie irb lugeheit ' 
petriege. N. 27, 4* 
(du) bitrugi. Bib. 4. 

pitrugi. Bib. 1. 5. 6. 7. 13. 

. Ma. Me. Sb. 
bi trüge. Bib. 5. 11. 
pitruge. Bib. IL 13. 
pe trüge. Bib. 6. 
^pitruga. Bib. 10. 11. 
betrüge dia forttmam, (dcdistivcr- 
ha). Bo. 5. 
(er) bitrauc. Ja. ) , 

pi traue. Rf. >, fefellit* 

pitrouch. Bib. 1.) 
pitrouo, eludit. Mart. 
betroug Bo. 5. 
(sie) pitrugin, fefellcrant. Ec. 
(er) pitrugi. Mz. Bib. 1. 2. 7.) dementasset 
pitruge. Bib. 5. ) (magicis). 

p.p. bitrogan, delusa. Bib, 9. Wn. 863. 
uuas fon then magin, illusus. 
T. 10, 1. 
pitrogan, delusa. Ib. Rd. ni sin, 

fallantur. Da. 
bidrogan uuard fon in. 0. 1. 20, 1. 
bitrogan, delusa. A. 
bitrogin uuirdit, fallitur. A. 
betrogen gechose. Bo. ö. betro- 
gen sin. Bo. 5» darana ne bin 
ih yettogen,'dcceptu6. N. 76, 3. 
ist. Org. sint dir ana.Bo. 5. uuer- 
den. M. Bo. 5. uuerdent ir an 
irao. N 61, 9. uuerdent sie. N. 
72, 18. uuard sines ldzes. Mcp. 
n. s. wu pitroganer, falläx. Tg. 1. 
inlusus. Gc* 8. 
petroganer, dusus. Bo. 1. 
n. s. f. pitroganiu, lusa. Prud. 1. 
bitrokiniu, dehua. TA. 1. 
n. pl m. pitrogana, frw>trati. M. 28. 
Gd. 1. 2. 
pitroganc, ßcti. Rb. 



bedrogana, ludificati. SI. 
- n.pl.n. bidroginu (bidrogimu. cod. P.) 
uuurtan siu. 0««I. 22, 17. 
Compar.: petrogenora, dementius. Rc. 

ÜNB1TROGAN, unbttrogett. 
n. s. f. unpitroganiu, infucata. Can. 10. 
g. s. /. unbetrogenun fr uoti, per spie a> 
eis prudentiae. Mcp. 

UNBrrRöGANua 

unpitroganlihin (unpitregaftlihu. 
AI 39. unpitrokanlihu. Can. 8.); in- 
fiicqta. Can. 9. 12. 
BITROGANl,/. \ 
in allere betrogeile han ih gesun- 

dot. Co. 
UNBiTROGANl,/. 
g. s. umbetrogeni, veritatis* Bo. 5. 

TRUGI, nur in compos. 
TRUG1WAGA. (sie habent trüge uuaga. 

N. 61, fO.) , 

TRUGILEFSA (trüge lefsa, labia dolosa. 

N. 11, 3. 30, 19.) 
^JTRÜGIBILD. 
TRUGIKÖSÖN. 
TRUGITIUFAL. 
TRUGIDING. 
TRUGISALDA. 
TRUGILlH, trfiflUcfr. 

tr u galih, fabulosum. Mart 

tru&uiih. Ra. I t r 

j i -i-u i tz (> facone, fossa. 
drukthh. gl. KJ > J 

trugelichez, fantasticum. Nd. 

trugilibo (adv.'O* ßciae. M. 30. 

TRUGILIHHO (Adverb), ficte. Gh. 1. 3. 

trugeiiehe, dolose. N. 5, 11. 34, 20. 21. 
35, 3. 

drugilicho spuan. O. II. 6, 13. 
UNTRUGILIH. 

untrugilihiu. M. 9. Can. 11. j 



untrugelichiu. Can. 13. 



, infucata. 



UNTRUG1L1HO (Adrcrb), infueatim, in. 
fucatuin. Can. 7. 10. 11. M. 2i. 
TRUG1HEIT, /., Srufl^eff. 

». s. trugeheü, dolus, illusio. N. 31, 2. 
35, 3. 37, & 138, 4. 

rf. s. trugeheite. N. 34, 20. 

• D 



y^bögte. 



509 



TRÜG. 



TRUG. 



510 



, apohrypha (nescit 
ecclesia). 



trugeheite des kerzin, in fan- 

tasmate cordis. N. 80, 9. 

trugen ei t (nom.?), cavillo. Prud. 3» 

d.pl. trukiheitin (trukihetin. Prud/1.), 

fucis (sunt multa fucis illita, quae 

luce purgantur tua). Prud. 2. 

G1TRUGI, n. 9 fictum. Gc. 1. 6. 
TRUGANÖN, trögen. 

Inf. truganon (truganan. Sb.), fingere. 

Mt|«. Bib. 1. 2. 
(er) truginot, mentitur. A. 
(sie) trüginont (es steht truginot), men- 

tiitntur. Gc. 5. 
(er) trugin eta, Inserat. Prud. 1. 

* GATRUGINOT, />. />. 

gitruginota, confietam (historiam). 
Bib. 1. 2. 
TRUGANOTH. M£ 
TRUGANOT. Bib. 1. 
TRUGINOT. Bib. 5. 
TRÜGINET. Bib. 7. 
TRUGANARI* m. 9 Jriifltter. 
w. s. truganari, hypoerita. Gh. 3. pre- 
stigiator. Prud. i. 
truginari, hypoerita* Gh. 1. iro- 

/MJtor. VP. 1. 2. Tr. 
trugenari, nngator. Eb. 
trugt nare, nebulo. Sal. 1. 2. /a/- 
&rar. Ar. 
a. s. truganari, impostorem. Gd. 2. Sb. 
paraphrastsn. Ms. conjeetorem. 
Bib. 1. 
truginari, impostorem. M. 28. Gd. 
1. 3. parafrasten. Bib. 7. 

truginare. Bib. 5.) . , 

* • !>•!./:>» conjeetorem. 

truginara. Bib. 6.) ' 

n.pl. truganara. Sb. Le. D.\ . 

11283. h hypoen- 

truginara.M.31.Bib.l.' fl '; m P° m 
. u 4 i Stores. 

trugenara. Kg. 1. / 

a.pl. trugenare. N. 5, 7. 
TRAUMTRUGANARI, m. \ 

-n.pl. troumtrugenara, tripotes di* 
vorum. Mcp. 
TRUGIDA, /., fantasia. Sg. 292. VS. 
g, s. trugida, hypoerisis. Frg. 23. 



a.pl. (sing.?) drughida diubilo, simula- 
1 cra daemonum. Is. 5, 7. 

GATRUGIDA,/. 
n. j. gitrugida, fictum. M. 29. A. /?Aa/s- 

tasma. M.3i. Sb. Le. 1/2. 3. 
d. s. gittu gido , plnsmate. Sbe. Ec. 1. 2. 

circumventione. Ec. 1. 
ö. 5. gitrugida. M. 3. Sb. Can. 

5. 6. 10. iL KiVIr/sfo- 

getrugida. Can. 1. r woti. 

gitrugidei Can. 13. J 

n.a.pl. gitrugida, phantasmata. Gh. 1. 
2. 3. phantasias (cor tuiim pa- 
titurj. Mo-. Bih, 1. 2. 3. 
kitrugida, i/lnsiones. Ic 
GATRUGIDI, n. y ilusio. 
w. $. ge trüge de. N. 37, 7. 
#. s. getrugedes, illusionrtm. N. 37, 8 
BITRUGIDA, /.' 
pitrukida, deliramenta. Em. 21. 
TROCHNUSSI, fantasias. Bib. 5. 

G1TROCNISSA, deliramenta. Bib. 1. 
GATRÖG, n., alts. gidrdg. 

». s. gitroc, fallacia (divitiarumJ.T. 75, 3. 
kitrok,^2c/io. Ja. 
gidrog: 
sie mer ouh hintarquamun, so 

sie .nan thar gisah-un, 
firnamun in giuuarr, the iz ein 
gidrog uuari. O. HL 8, 24. 
gelr uch, fantasma. Le. 3. 
g. s. gitroges, monstri. VP. 

, gitrogis, portentir Prud. 1. 
ö. s. gitroc, monstrum. VA. IL 245. 
n.a.pl. katroc, fantasias. Ja. 
kitroc, deliramenta. Ic. 
$i&Togc, fantasmata. Aid. L 
getroc. Eb. \ 

getroch. D. IL 314.}' P wienia - 
P1TROCH, fantasma. Le. 3. 
BrrROGALIH. 
d.pl. pitrogalihen. Prud. 2.), monjtruo- 
pitrocalihen. Prud. lJsis (idolis 
TRUOGANTJ, p. a. 



(idolis). 



truogentiu (truomgindu. 3-), frustrata. D. 
IL 333. 

TRUOGO, n. pr. Hicher? 
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truh. crTlRANK/ 

URTRUHLICHO (gleich 4lrühIicho?), sohrie. 

H. 3.; cf. angels. gedreoh, sobrius, gedreoh- 

lice, sobrie. 
URTRUCT, sobrius. 

n. pL m. urtructe, sobrii. (I. 4. 

URTRUHTIDA, /., sobrictas. 

d. s. urtruhtidu, sobrittale. H. 18. 

TRUH, TRUHA, /. (auch TRUHO, *.?), 

£ru^e. Sollte es D als allhochd. Anlaut haben? 
Das angels. dhruh, locuhis, loccllus, sarcopha- 
gus, scheint dafür zu sprechen; allein oft steht 
im Angels Dh statt D. — Cf. TROG. 
n. s. drüch, bacopolus, vas in quo mortui ef- 
feruntur. D. 
truha. Sah 4 ) . 
truhe. SaL l.> 
trucha, pix, pixidis. L. - 
druho: steininer druho, sarcopftago. 
Em. 17. (sollte es dat. sing, von dm ha 
seyn und steininer statt steininero 
steben?) 
a. s. truhun. Ms. Bib. 1. 10. 11. 13. 

truhan. Bib. 8. f „ 

truhin. Bib. 4. 5. Vcapsellam. 

thruhin. Bib. 7. / 

n.pl. druchun, tumbae. F. 
a.pL trua, truccas.D. . 

* truh in, capse/las. Bib. & 
TRUHSAZO hieher? 

TRIUGan s. TRUG. 
TIUJG1LI s. TROG. 

TRAHAN, m., Z^tant, gutta, lacn'ma; alts» 
trahni, locrimae. 
n* s. drahan. JEm. 32. \ 

traben. Hd. |, gutta- 

trahin. Tr. ) 

n.pL trahenc. Tr. \ 

drahlne. Hs. >, lacrlmae. 

träne. Bo. 5. N. 41, 4.) 

8- 



f.pl traheno. N. 79, 7. h ; 

träno. N. 36, 34. Bo. 5.5' mcri 



unarum. 



d.pl. trahenen. N. II. 
trahenin. N. 79, 7. 
trahinin. N. 95, 8. 
tränen. N. 6, 7. 55, 15. 79, 6/ 115, ß. • 

125, 5. 
dränen. Bo. 5. 
a.pL trahene. N. IL ) 9 lacri- 

träne. Bo„5. N. 17, & 38,13. 55,11.) mas. 
TRANJAN, t^rSnc«. 

er trända, tinxit ora lacrimis. Bo. 5. 
(mit tranendin ougin, Cdg.) 

TRIGENE (?), gigantes. Ib. 

# 

TRUKAN, froefert/ angs. drig, drigg, dryg, 

aridus (cf. altnord. thurka, exsiccare). Mit 

DURRI zu Einer Wurzel 

n. s. m. trucha naz, jejuna. VG. HL 493. 

truchnaz, jejuna (glarea). VG. 11.212. 

trucebenez, siecum. Bo. 5« 

d.s.m.n. trucchenema renne. 'N. 71, 6. sca- 

pare. N. 71, 6 • ' 

a. s. f. trucchena: der dia uuerlt alla so- 

¥ les uuazzeres trucchena getan 

habet N. 65, 6. 

n. pl. t ruchin a, jejuna (saxa). Prud. 1. 

d. pL trokkenen. Wm. 5, 14. >- 

trokkenon. Wm. 5,14. IL IX.; ' • 

TRUCCHENO (alts. druenoj, trocTcn, Adverb. v 

N. 105, 9. • 

TRUKANt, /. 

n. s. truchini, arida i e. terra. Ma. Sb. 

Bib. 1. 6. 7.. 

truchni. Pa. \ ,. 

* u v »d n siccamma Ueno- 

trunchantjfjf^.Ra.l' e 

throkini. gl. K. ) rwiu 

d. s. in truccheni, in sicco. N. 104, 41. in 

druccheni, per siecum (amlndave- 

runtj. Nm. 19. 

in dera truchene* Nm. II. 

a. s. in druccheni uuanta er aha. N. 

106, 33. 

TRUKANJAN, TRÜKANÖN, alts. druknian, 

trodnem 

Inf. truchanan, exsiccandos. Em. 19. 

truchananne, siccandas. Em. 19. 

(er) trucchenota (die Füfse). Ho*^> 
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exsiccat. 



(er) trucchendi: daz in diu sunna truc- 

chendi. Bo. 5. 
GATRUKANJAN, exsiccare. 

(er) gitruchana [oder ist es gitrucha- 
nit(uuerde)], exsiccetur (vitiosa 
viriditas). Gc 3. 
p>p. gitruchinit M. 27. Gc.6.j uuerde, 
gitruchinat Gc. 1. ' exsiccetur. 
K getrucchenet habest, siccasti. N. 
73, 15. uuard, exsiccat um est 
(mare). N. 105, 9. 
ARTRUKANJAN (ARTRÜKANfeN?) (crtro* 

ntn), exsiccare. 
„ artruhnet. R. 
^'artruchnet. Pa. 
^-artruncknetfiic^. Ra.j 
/irtrokhenet gl K. 
aha artruknnet (artruknent?). Em.33. 

TREKERE, Ortsnamen. 

TRAUT) tractus, circulus. Sal. 1. 

TRAHT6N (trauten; wohl aas dem Jat trnctare 

und nicht aus der deutschen Wurzel JL Jt\ A.\J 
gebildet)/ angels. trahtjan, tractare, disserere. 
Mit Genitiv. 
Inf. drahton: 

uuil thu thes uuola drahton. 0. h 

1, 43. 
bi thiu moht er odo drahton, in 

thesa uuison'ahton. 0. IL 4, 28. 
uuir s'culun drahton bi thaz, thaz 
uuir giuuarten uns thiu baz. 0. 
IL 5, 3. 
trahton. 0. IL 5, 3. cod. P. 
(er) trahtot, retrartat. Prud. 1; trnctat (res 

sordide et negligenterj. K. 32. 
(sie) trahtont (trahton. Bib. 1. 2.), ordi* 

narrt* Mu 
(du) drahtos: 

oba thu es uuola drahtos, in mua- 
te thir iz ahtos. Oh. 49. 
(er) trahtoe mit sih, tractct apud se. K. 3. 
trahtohee, tractct (prudenterj. K.*61. 



(du) trahtotAst, disserebas (den uuistuom). 

Bo. 5. 
(er) trahtota (trahtoto. gl. K.), tractahat. 
Pa. phyricam uobe'ndo trahtota si 
föne allen creaturis. Mcp. 
(ir) trabtotui^ tractabatis (unaz Irin uue- 

ge trahtotut). T. 94. 
(sie) trahtoton, tractaverunt. Rb. 
imp. s. drahto: 

drahtQ io zi guate', so uuaz thir 

got gibiate. O. IL ^, 65. 
draht es nu mit uuillen. Oh. 112. 
p. a, trahdonde: er dabta lango trahddnde 
(longae deliberatioais). Mcp. 
n.s.m. trahtonter. Mx. )> repu* 

thrahtonter. Bib. 1. 2.) tans 
trahtintir. Bib. 7. / (cogi- 

tans in corde suo et reputans). 
„ v.s.f. trahtintiu, conferens. Le. 2. ^ 
g. pl. trahtontero (trahattontero.M 
29.), fluctuantium. Sb. 
p.p. trahtot, tractato (volumine), gl K. 
TRAHTA,/. 
a. s. drahta (trahta. cod. P. thracbia. 
cod. F.): 
kerl er tho, so er mohta, sines 

selbes drahta, 
bi thero Udo mahtin iohgruazta 
ouh unsan druhtiik 0. IV. 31, 17. 
. nim gouma thera dihta thaz hurs- 
git thina drahta. 0. L 1, 13. 
a.ph(?J drahta (thrahta. cod.P.): so dren- 
kist drahta dine mit fronisgemo 
uuine. 0. IL 9, 94. 
UÜIDARTRAHTA, /., rctractatio. Ib. Rd. Rf. 
TRAHTUNGA, /. 

g. s. trahtungo, retractationis. M. 29. Gc. 1.6. 
GATOAHTÖN, GATRAHTJAN. 
Inf. gidrahton: 

er allen uuorolt kreftin ioh en- 

gilo gisceftin, 
so rumo ouh .so in ahton man ni 
mag gidrahton. 0* IL 1, 2. 
(er) gidrahte: ni si thiQt thaz thes gi- 
drahte, in thiu iz mit in fehte. 
O. I, 1, 85. 
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p.p. k i t r a h 1 6t , tracfo ( $ long&ordine). gl. K. i 
GATOAHT*, *., GIDRAHTA, /*• 

w. s. gitraliti, motus. Gh. 3. M. 30. 

., gidrahti: ubar mino mahti so ist 
al thaz gidrahti. OL 11* 
d. s. gitrahte, motu. M. 22. Can. 10. 11. 
O. s. gidrahti: allaz thaz gidrahti. O. 
V. 25, '27. 

thaz quami uns in gidrahti, 
thih thuuungin unmahti. 0. 
V. 20, 87. 
allo naunna thio sin odo io in 
gidrahta quemen thio. 0. V. 
23, 209. 
ä.pl gitrahtin. M. 18. Can. 11.}, „,-- 
gi trab tun. Can. 10. > 
gidrahton: 
untar thesen ahton ioh mana« • 

g* n gidrahton. O. V. 4, 35. 
ioh uuir thaz io ahton mit lu- 
teren gidrahton. 0. II. 24,36. 
oba uuir uuollen uuahten mit 
gidrahton filu rehten. 0. IV. 
37, 1. : 
ipit rozagen gidrahton« O. V. 
5, 20. 
gitrahton. O. IL 24, 36. cod. P. IV. 
37, 1. cod. P. V. 5, 20. cod. P. 
a.pl. gitrahti, fluctus (tristitiae). Mi|i. 
Bit). 1. 2. 
GATRAHT1DI, n. 
h K s. getrahtede: tiz sus ketana ge- 
trahtede ist philosophorum nals 
rhetorum. Bo. 5. 
g. $. ketrahtediÄ, speculationis. Org. 
d. s. getrahtede, deliberationi. Mcp. 
ß. 3. getrahtede: so man getrahtede 
tuot de moribus. Bo. 5. er ge- 
tuot getrahtede über sie. N. 
72, 10. . 
AKTRAHTÖN (ertragen). 

Inf irdrahton: ni mag man thaz ir- ' 
drahton noh mannes muatirah« 
ton. Ö. V. 22, 9. 
BITRAHTÖN, BITRAHTJAm Utx*d)ttn. 
Mit acc. und auch mit gen.; auch mit daz 
V. 



und Conjtmktrv, oder mit folgendem Con- 
junkliv ohne daz. 

Inf pitrahton, dreumspicere. M.30.Gh.l» 
(ih) petrahte, retractabo. Can. 13. 
(du) pitrahtos (pitrahtietis. Can. 13.), 

pond&aris. M. 19. Can. 10. 11. 

(conj.?) 
(er) bidrabtot: ni bidrahtot unser 

sumilih, thaz, uuir birun al gi- 

üb. O. III. 3, 17. 
(wir) bidrahton: uuir uuola iz ni bi- 

drahton. O* III. 26, 19. 
bitrahton. O. III. 26, 19. cod. P. ob 

auur uuir iz ahton ioh uuola Tz 

al bitrahton. O. V. 1, 9. 
(ir) bidrahtot: ioh ir ouh uuiht thes 

ni ahtot, ouh drof esnibidrah- - 

tot. O. III. 25, 24. 
(ih) pitrahta (?), praevalui. Ra. gL K, 
(er) bidrahtoti: man ouh bidrahtoti, 

er anderan ni betoti O.H.4^97, 

sie ahtotun thatf sinaz ser, hi 
hiu er hi bidrahtot iz er. O. 

III. 24, 76. 
bitrahtoti. O. II. 4, 97. cod. P. 
bithrahtotL 0. IL 4, 97. cod. F. 
pitrahtoti, deliberaret. Gd. \. 

imp. $. bidrafato iz. allaz umbiring. (X 

IV. 16, 5. 

p.a. n.pl.m. pittahtuftta, reiraetanles, 

Gc 3. . 
p.p. pitrahtit, obtutus. gl. K. 

d.s. f. bitrahtotero, reipeclo, A, 
, BITRAHTIDA,/., ponderatio. Mr. Bü.l.% 
g. s. pitrahtido, drcumspectiows.M.%9. 

Gc. 1. 6. . 
d. s. bitrahtido, consideratione. A. 

pitrahtido, consideratione. Gc. 3.' 
circumspectione. Gc. 3. 
BITRAHTODI,/. 
d. s. pitrahtodi, deliberatione. Ec. 
> PITRAHTARL M£ Bib, 1. 2.^, (i&etracft* 
PITRACTARI. Bib. 7. f tcr), pondera- 
PriHAHTARE. Bib. 5. \tor (spirituum 

est dominus). 
HINTAR0T TRAHTÖN: 
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hintert trahtondo ne beserenchen 
mih ubermuote. N. 118» 12*2. 
ZUADRAHTÖN (zua kaon auch *u dara 
gehören): 

uuir sculun thiu uuort ahton, thara 
harto ouh zua drahton. 0,1.24,13. 

TRUCT s TRUH. 

TRUHT,/. <— Dieses, dem gölh. d rauht, alt- 

nord. dr6tt, populus, alte, druht, angs, driht, 

familia (gc driht, coetns, cohors) entsprechende 

Wort, findet sich vielleicht int 

in dero uarentun truchti, in vetula et in 

ccrvtdo. Po. — Ct auch trustis. 
Ist auch die niaU>.*Gl. druchte in: « qitis fo* 
ris casa sive iter agens sive in ugro positus 
a contubernia fucrit occisus et tres vel am* 
plius habnerit plagas y mall, druchte lidio 
. ' (druete clidia, droch lidio). L. $al. 46. 
und in , 

tres de eodem contubernia malb. druethe 
limici (druchelennici). L. sah 45. 
hierdurch zu erklären* und auf contnbernium zu 
beliehen? in der ersten Stelle scheint das dabei 
stehende lidiu (zu lid, membmm?) druchte 
mit plaga in Verbindung zu bringen. — Cf. auch 
drutChte (druete, druetu, druthe) in: si 
quis pnellam sponsatam, druchte, ducenie ad- 
maritt+m — adsalitrit. L. sul. 14. mit truh- 
tinc, pronnba, truhtinga, sponsales, sodales, 
und trubtigomo, paranymphus. r 
TRUHTIGOIHO, paranymphus. W. Hieher? 
_ TRUHTIN, »*., angels. drihten, dryhten, alt- 
90rd. drotttn, alte, drahtin, druhtin, do- 
minus. — Gewöhnlich, von Gott und Christus 
gebraucht. 

,*..#« truhtin, dominus , herus. Pa. Rb. K. 
p. 7. T. 3, 2. 122. 125. 128 130. 147. 
E. Pn. Wo. 2* H. 19. 0. IV. 31, 18. 
19. 21. 27. codd. V. P. 0. IV. 31, 29. 
codd. V. P. F. O. IV, 33, 21. cod. P. 
34, 11. codd. V. P. 37, 28. 39. cod.P. 
V. 3, 3. cod. P. 
thruhtin. O. IV* 31, 21. 27. cod. F. 

33, 21. cod. F. . 
druhtin. 1$. 3, 7. gl K. Gg. Ol. 6.24. 



— 34. 52. 63* Os. 3Xk tha* er mit si- 
nen mahtin.uuas theadftgfe* druh- 
tin. 0. HI. 5, 10. 

trohtia. T, 2. 83. 116. 147. 160. 193. 
229. Sg. 242. Ky. Ne. IL Wm. 2, 9. 
II. IV. IX. 

throhtin. Wm. 2, 9. 

trohdio. Wm. 2, 9. HL 

drihtdin. W. 

truhten. N. 4, 4. 9, 10. 13, 2. 15, 5. 
17, 3. 38, 8. Na. 

trohten. N. 3, 6. 82, 19. 

ff. s. truhtin es. K. p. 7. Pa. gl. K. Rb. IL 19. 

Frg. 5t. 53. T. 4, 3. 143. 
truhtinis lichamo, corpus dominicum. 

N. 56, 9. 
truhtenis. N. 17,31. 18,8. 19, 8. 23, v 

1. 113, 7. 121, 4. 
truhtenes. N. II, 7. 18, 8. 32, 18. 33, 

16. 36, 34. 39, 5. 
druhtines. O. I. 2, 6. 5, 14. 7 f 27. 9, 

4. 11, 26. Is.3. 9. gl. K. 
thruhtines. Q, I. 9, 5. cod. F. 
truhtues. IL 18. 
trohtines. T. 13. 116. 142. 149. 188. 

194. Wm. 8, 2» 
trohtinis. Na. IL 
trohten es. Wm. 8, 2. IL 

d. s. truhtine. K. p. 1. 7. £. Rb. H. 23. 

Frg. 51. 57. 61. O. IV. 34, 10. codd. 

V. P. T. 2. 82. 124. 130. 
druhtine. Is* 3,.3. 5. gl. K. O. 1.3, 6. 

4, 28. 6, 36. 6, 9. 7, 5. 10, 20. 
truhtne. IL 1. 6. 9. 12. 
truhtene. N. 2, 2. 9, 8. 15, 2. 28, 1. 

Na. Ne. Nm. 
trohtine. Bib, l.,T. 116. 232. 244. Ne. II. 
. Mv. Sb. Ps. 2. 
trahtine. K. p. 

a. s. truhtinan. K. p. • 
truhtnaa IL 26. 
trohtinan. T. 115. 223. 233. 
druhtinan. 0. L 7, 4. IL 7, 28. 16, 22. 

HL 16, 69. IV. 3, 3. 11, 4. 17, 32. 
trihtinan. K. 7. 

trohtinen. N. IL 
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trohttenen. Nv 17, 7. 38» 4. 99, 5. 98, 
..' .u &.1A8, 1. Na. • 

trdhtin. T. 4. 15< 149. 130. Wo. 2. 
' " >Frg. 45. *»n. 0. «.16, 22t «od. F. 
. druhtin. fc. 4. 6. Os. 17. O. L 9, 31. 

1 j, 6*. t3, 24 28, 1. II. 4, 98. III. 
1V11. IV,, 27, \». 
. «troh-tfii.. Ps. T; 135. 219. 291. 
»,4. trubtiii. T. 7, 6; 19, 8. 42, 1. 81. 82. 
113, 121. 125. IL 1. 71 K. p, 7. Po. 
Seh. 87. Frg. 17, 27. 
thruhti». T. 113; 
druhtin. OL 36. O. I. 2, 1. 2, 15. 25. 

32. 33. 40. 43. 52. 55. 
truhten. Ne-'N. 3, 1. 4, 7. 5, 2. 7, 2. 
14, 1. 20, 2. 37, 2. 38, 13/ 
■ trohtin. T. 155, 3. 161, 1, 162, 2. 163, 
1. 165, I. Ott. Ps. N. IL Rg. 1. 
drohtin. D. IL 284. 
trohten. N.35, 6 66,3. 82, 17. 138,14. 
druthtin. O. IL 24, 29. cod. F. 
n,pU truhtina. Wo. 2. Gehört auch truh- 

tina,. domrtßtiones. Rb. hieher? 
a.pl. trubtiaa. Wo. 2. 
TRUHTlNLlH, dominum.' 

g. $. f. truhünlihhun» Kp. 
. jA#. »uUuhtjnlihberau. K. 12. 14. 18. 
.i- , . v (tag».) 

d. s. f. tru;htinlihheru. K.. 15. 
itrühtloHchun. K. 18. 
trubtf nlihhttQ (dat.?). K. 13. 
a- s. n.. truhtiolihha pibot K. 4. ' 
TRÜHT1NG (alt* d*ob.ting, drphting), m., 
pronuba» pfuWytHphtts Ib, Rd. — Cf. mm 
paranympkis aut tr.etin&ip Leg. Aistulß. 6. 
and thr9thtingo. <*<& ctv, 
n. pl. trahtinga (trvchtinga. Bib. 7. tru- 
thinga.. Bib. 8. trutinga. Bro. 13. 
thruhtinge. Bib. 6.), sodales. My. 
Bib. 1. uns tie truh*inga chfrv 
1 ' min, sponsales praestolatttr adv At- 

tas. Mcp. ' 

g. pl. truhetingo, procorum (oeterumJ.V A. 

XII. 27. 
d. pl. truhtingun, pronubis, paranymphis. 

Bib. 1. 
TRUHTING, Mannsnamen. 



TRUHTILO, TRUHTOLF, Manmmamen. 
TRUHT1MINTIGA, Ortsnamen." 

TflACTAT^ tractus (pdpularis, omeliaj. gl. K. 

TRIHTARI, m ., 5rfd)t<r, traetarius' (altnieder- 
deotsch trechtere). * 
trihtaerc, cantarins. Tr. 
traehter, canthams. Ud. 

•fROCMiy gallisches Volk. Liv. 

TRECUNI, Ortsnamen. 

TRAT. TRA-T, zur sanskr. Wurzel trt, tram- 
gredi, gehörig, wie das lat terere, lit triti; ct. 
aber x Yiuch trudete. 

TRETAN, txtttn, gotli. trudan, alts., angcls. 
tredan, allit. trada, caktora altpr. trapt 
Inf. dretan untar fuazi. O. III. 7, 66. 
zi tretanne ubar natfun. T. 67, 5. 
zi dretanne straza. O. L 4, 46. 
(er) tritit. O. IV. 4, 6!. cod. F. terit (pedej. 
Rc. 
dritit: uuer ist/ quatun, therer 
man, ther unsih dritit hiar so 
främ. O. IV; 4, 61. ^ 

tritet, terit fpeäe). Rc 
(er) trete, atterai. VG. IV. 12. 
(sie) dreten: theix (salz) dreien thar 

thie liuti. O. II. 17, 10. 
(ih) drat: thia zessa drat ib untar fuaz. 
* J O. V. T4, 17. 

1 (er) trat dar nahet e. D. III. 108. 

drat: tho* selben druhtines mäht 
sulih untar fuaz drat. O. IH. 7, 19. 
alle drat er $e untar fuaz 1 . O. V. 

17, 36. 
thaz er ni drat thio undun mer. 
O. V. 14, 2. •* 

'(er) drati thaz miazar. O. III. 8; 28. sia 

(erdaj. O. V. 17, 1 22.- 
imp. s. trit, conculca. A. 
p. a. dretenli: ioh al giscaft thiu in 
uuorolti thesa erdnn ist ouh dre- 
teriti. O. I. 12, 12. • 
TRETANTLlH. ! 
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<z< $. m. trfetantlihan, cölcabilekx. Rb. 
GATRETA& ; 

Inf. kitretan, inculcare. Can. 
(er) gidtati theti>uueg. Ö.« V. I7 r 18. 
p. a. katretanti, conculcans. H. 19. 
p.p. kitretan uuerd-eijt (perij. Ho. 

gitretan ist, calcabitur (hierusaiem). 

t. 145. ; 

getreten: iynder fuoze getreten 

uuirt, pedibus calcatur. Bo. 5. 
n. s. m. getretener, amculcatus. N« 

55, 2. 
a.s. m. gitretanan, pertriiam. A. 
katretanan: duruh katre- 
tanan uuec, per tritatn 
1 vi am. Rb. 

UFGETRETAN (ufgedredaA. Wm. IL) 
ze /demo dtske. Wm. 3, 10. 
FARTRETAN (ftcftretctt), protcrere, con- 
cnltare. 

(er) firtritit, proterit (te). Prud. 1. 
firtridk, recßlcitrat* gl K. 
uertritet,pr0feri7 (chuninga).Bo.5. 
(sie) furtreten, conculcent, sie,( mer *- 
griozza) mit iro fuozun. T. 39, 8. 
(da) uurtrati, proteris. Prud. 1. 
iwp. s. titirit (furdrit. cod. F.) thia 
puaii al untar thine fuazi. O. 
, UI. 7 4 71., ., 
p.p. furtretan si, concukcUtr (salz). T. 
24, 3. 
firtre,ten uuirdit Seh. 75.' 
* n. pl. n. furtrejanur uuurdun, con* 
eulcata sunt fyenjinaj. T. 
i 71, 2. , 

ZfTRETAN, |e,tJtvctcm 

(du) zetrites die erde, conculcabis. Wb. 
ZÜOTRETAN, jutrefcti. 

trat er iro sus zu, affatur. Mcp. 
TRETTÖN, TRETJAN, tttttn, conculcare. 
(da) trettost, conculcabis (leonem). N. 

17,; 10. irdiske Hute. Nb. 
(er) trettot (mit tien beinoo cettmi). 
(sie) trettönt ander fuoze dero heili- 
gon halsa, calcant. Bo. 5. mih» 
coneidcabant (tenebrae). N. 138, 11. 
sin houbet N; 103, 26. 



*■ < (er) tr&ttCe, coriculctb (minen IIb). N. 
* 7^6. pnemat (dorwiAclheris). Bo. 5. 
.1* .s * Itretlo, tonculöet. .N. IL 

. . (sie) trettoton, concuJtaverent (nuh mi- 
nefienda). N. 55, 3. mih. N. 56, 4.* 
. . ' p. a., trettenti', fer*/tt (Uer}, VG. J. 380. 
GETRETTÖT, 71. />. habetv conculenvit 
(mib mennisco). N. 55, 2. uuard ib. 
.\ JN. 55, 2* uuard diabälui fan irao. N. 

, 17, 10. 
FARTRETJAft jetfteten, protercre. 

fortratta, proterit. D. IL 337. 
TRETTOD, m , conmlcatio. 
q. 8. tr e tto d; conetdeationem (ne furh- 
' ." te). N. 55*2. 
TRETENOD, m. . . . 
<r. ;?/. treten6da taten sie, tripudia 
x hymeneia dtderunt. Mcp. 

TRATA (TRlTA?), /., eompäsams ager. 

Sal. 2. 
TRATA, /., conculcatio. 

a. s. trata (trat Bib. 5), concidcationem. 
Urt. Bib. 1.2. 7. 
trat (?), warn. BÄ>. 5.; vielleicht tat 
zu lesen, wie die andern codd. an 
dieser Stelle haben. 
UUEGETRAT, «Bigctritt, ctntenodiu (Pit). 
Em. 31. (uuegetr'ede,/9ro^pinapa. Im.) 
KITRET, uuaso, glebh. Em. 24. 
UMBITKETA, serpinaria (Pfl.). Tr. Cf. ana- 

tret, proserpinaca. Im. * 
TROTA (tfuta. F. & tratta. F. 1. trote. 
Hd.^ Äclttr, tvreafare* Ib. Rd.^ ! » • 
WlNTROTA,/; «tfiriiftfr. 

in uuintroto**, in foreufari. N. 55, 1- 
GETROTOT uuerdent in pressuris per- 
secutionüm. N. 83, 1. 
TRVTARE, vel sprangari, taltator. Tr. 

' A 

IJaxVI ist nach dem altsaehs, an-drädan, 
antdrddan,^ngels. on-dratfdan, /iWre/angels. 
drsed) timor, wohl als Wurzel für anträtan 
anzusetzen, und antra tan nicht für ant-rätan, 
sondern für ant-trfttan zu nehmen, obgleich 
inriet in. O. IV. 13, 47. codi F. dagegen zu 
sprechen scheint. Cf. saaskr. dhräd (mit lingua- 
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m lern D im Auslaut), dissolvi, decidere. Oder ist 
sanskr. dr ! , frangere, timere, %n vergleichen (so 
dafs im Sächsischen D vor R geblieben und nicht 

in T übergegangen ist); oder hängt X MxA. JL 
mit sanskr. dhr>, cadere, dclabi, oder mit drä, 
fuger e, oder dr«, colere, timere, zusammen? — 
Sanskr. traf, timere, scheint mir weniger zu 
berücksichtigen zu seyn, falls traf nicht tra-f 
ist, in welchem Falte sowohl sanskr. traf, als 
althd. trat zur sanskr. Wurzel tri, transgredi, 
gehören konnte. 

ANTRÄTAN (antriat), alts. andrÄdan, angs. 
andraedan, timere; nur bei O. und T. 
(ih) inttatu, vereor. T, 122. 
(du) intratist: 

so thu thera hejmuuisti niuzist 

mit gilusti, 
so bistu gote Haber nintratist sca- 
don niamer. O. L 18, 46* 
(sie) intratent, verebuntur (minan. sun). 
T. 124. 

nintratent sie niheinan, unz si- 
nan (sie inan) eigun heilan. 0. 
I. 1, 98. 
(er) intriet, verebatur (man, hominem). 
T. 122. 
intriat: hintarqiram tho harto ther 
gotes feuüarto, 

intriat er thaz gisiuni, uuant iz 
uuas filu sconi. 0. 1. 4, 24. 
(sie) intriatun: 

sie uuiht thob thes nintriatun, 
sie raanslahta riatün. 0. IV. 20. 7. 
intrietun: 
alle thie iz gihortun, harto sie 

is intriatun, 
ioh forahtun mer ouh habetun, 
,so thie hirta thiz gisagetun. O. 
I. 13, 15. 
(ih) intriati (inrieti. cod. F.): 

ther fiant io so hebiger (ni uua- 
rij, then ih intriati thiu mer. 
a IV. 13, 47. 
(er) intriati (intrieti. cod. F.): 

thaz er iz ouh nintriati, zalta imo 
thio guati. 0, II. 6, 17. 



(sie) intriatin (indriatin. cod. V.): 

tuianu sie iz intriatin, int iz bi 

thiu datin, 
ther ma*i uuas filu mari^ irfragen 

uuer er uuari. 0. I. 27, 11. 

TRADQ (TRlDO?), m . und TRADA 
(TRADA?), /,>,&.;«. aTRABOu»d 
TRARO. 

a. s. tvaAon,fimbriam (giuuates). T. 60. 82. 
O. III. 9, 9. codd. V. P. IV. 24. codd. . 
V. P. 
dradun (thia dradun ekord eina). O. 

III. 14, 19. . 

traduiu (cod. V.) jO.III. 14, 46. (thaz si 
thradon. (cod. P.) Hbia tradun ruarta.) 
n.a.pl tradhun gauüatis, lacinia, oravesti* 
menti. Ja. # / 

tr &don y fimbrias. T. 141. 

TRETan s. TRAT. 

PiTRITaN, mulcare. Ic. ist wohl eine entstellte 
Glosse; vielleicht auch das latein. nicht mulcare * 
(vtrherare)) sondern mulctare % oder mulgare, 
oder mulgere. Ist es etwa pitretton, pitrat- 
tan, coneukare? - 

TROT-, TRUT- s. TRAT. 

TRÜT s TRU. 

TRETJD-, TRIUD-, TR1UT-: 

si cervus itle (occisus) treudii (triud/*) non 

habct> medium soL componat; si treudi* 

habet et cum ipso nihil sagittatumtst, sol- 

vat sol. unum. L. alam. 99. ' 
si eerva in domita fuerit occisa, tremisso soU 

vat, si tr euAem habuit, medium solidum. 

L. alam* 99. 
si qids cervum domiium velcum triut/j (truiu 

eis, tr outis) oeeiderit auf furatus fuerit'-. 

L. rip. 42. 
In den Glossen zu /. ripuar. wird trintis durch 

druhin erklärt; ist es daher für §uffeflclf 

compes, zu nehmen? 
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TRU 'TULitfr, sis portus (britarmiae). Tac.vit.agr. 

TRADUNG (tradunga?), translatio. 

d.pL tradungum: in dhero siibunzo (dero 
sibunzo. Frg.) tradungum, in frans* 
latione LXJC. Is. 3, 3. Frg. 53. 

TRAF (TRAF? c f. sanskr. tr', tranxgredi; 
sollte es mit TRIB [TRI-B?] Einer Wurzel 
angehören?) 

TREFAN (trif, traf, trof), treffen, angels. 
und altnord. dr ep an, ferire, percutere. 

Bedeutung und Gebrauch: 
längere. N. 103, 32. 
prominere. A, 

percutere. Wb. Pa. gl. K. M^>. Bib. 1. 2. 
percel/ere. Prud. 1. 
x pulsare. Prud. 1. 
pertinere. Mart. 

inan traf mit stralu, appetiit. Em. 13. 
ih habo dih troffen. Bo. 5. 
bi thiu ni drafun tharasun thiuthiarna 

noh ther ira sun. 0. I. 14, 16. 
die da uure ander daz Iiut also uerro 

trcffent mit iro kunste* Wm. 4, 4. 
trjefan zi-, pertinere cd-. 

diu ze mari treffent, quae videatur cla« 

ritudinem comparare. Bo. 5. 
daz traf ad humanitatem, signa patent 
carnis-, daz traf ad divinitatem, in- 
signia sunt deitatis. Wm. 5, 13. 
treffen ze oratoris officio* Bo. 5. 
treffen ze uerlornissedo; Bo. 5. 
al daz ze guollichi triffet N. 48, 15. 
freuui, diuzeuuerlte triffet, N. 94,1.- 
freuui, diu ze gote triffet N. 94, 1. 
dir dienont alliu, diu ze demo tage 
treffent, nals diu ze dero naht: N. 
118, 91. 
des, daz treffe ze demo fride. N, 121,6. 
treffende ze huoe, pertinens. N. 34, 16. 
tara zuo triffet disiu disputatio. Bo. 5. 
uuaz drifit sulih zi uns zuein. 0. If. 
8, 17. 

Form und Flexion: 
//;/. trefan. Mart 



trefen. Bo.- 5. s i 

treffen. Bo«; 5. 
(ih) tri ff e. Wb. - ; ■ . ,; 

(du) triffest N. 98, 1. 
(er) triphit Prud. 1. : 

triffit/Pa. gl. K. 

drifit O II. 8, 17. 

triffet. Bo. 5. TS. 48, 1. 58, 15. 94, 1. 
103, 32. 104, 1. 
(if) treffet. Wm. 2, 7. 5, 8. 

drcffct Wm. II. 
(sie) trefent Bo. 5. 

treffent Bo. 5. N. 118, 43. 52. 91. 
121, 6. Wm. 4, 4. 6, 5. • 
(er) treffe. N. 121, 6. .. 

(sie) treffen. Bo. 5. 
(er) traf. Ähfv Bib. 1. 2, Em. 13. -Prud. 1. 

Wm. 5, 13. 
(sie) drafua O. I. 14, 16. 
p. 0. treffende. T N. 34, 16.. 
p.p- troffen habo. Bo. 5. bin. Wb. 

TROFANi, /. 

n. s. troffeni (sensuum), passio. Bo. 5. 
d. s. trophani (oder trophana), percus- 
sione. Gc 3. 

GATREFAN. 

(ih) catriffu (?), arripio. gl K. (in Pa. 

steht cagrifcu.) 
(er) getraf: sie truobten mih sx> filo 

iz ze in getraf. N. 56, 6. 
p.p. getroffeno: so getroffeno rie- 
ch ent sie (montesj. N. 103, 32. 
«•$./. gitrophaniu, concussus (ae- 
iher mtigitibusj. VG. III. 151. 
d. pl. getroffenen,, percussis. Hd. 

UBARTREFAN, fi&crfrefferi, supereminere. 
(er) upartriphit, supereminet VA. 1.505. 
über trif fit, super eminet. D. II. 347. 
ubertriffet Wm. 5, 10. daz uuig- 
bus ubertriffet andere gezim- 
bere. Wm.4,4. ubertriffet mit-. 
Wm. 8, 10. 
" (sie) übertreffend die iro stibjeetos al. 
souerroubertreffentWm,4,14. 
also uerro tiber treffent den /w- 
pidum mit-. Wm. 8, 10. 
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. (sie) upfcrtrefan (infJi)^ ex stant (corni- 
bus). VG. III. 370. 
p.a. n.s. in. ubirtreffintir, excellens.D. 
a.s.m. upartrefanten, exstantem. 
VA. VI. 668. 
UMB1TREFAN. 

umpitriphit, circum agit (caput). VG. 
II. 392. 
ANATREFAN (antreffe«), attingcre. 
trifet tih tero deheinez ana, attingit. 
Boi 5. 
ANATRIFT, affectw. 

d. s. ana trifte, offectione (corporum). 
Bo. & 

FURITREFAN, pro ec euere. 

(er) furitraf, transit (fnnisima pedumj. 

Prud. 1. 
p. a. d. s. rn. uuritreffontemo. SbAprae- 
Mc Ep. can. 3. f ctU 

uuritrcphantemo.Ep.l lenti 
can. 1. 4* ' (re- 

#/, quasi praecellentij. 
n.pl.m. furitrepbente, furiscor- 
r ente, eminentes. D. 
FOL TREFAN. 
folle treffende föne ende ze ende, 
pertingens. N. 35, 9. 

TROF. Dieses adverbial gebrauchte Wort kommt 
nur bei Otfrid (in der Form drof) und Einmal 
in Ps. vor, immer mit der Negation ni. C£ 

TROFO in TRUF# 

noh trof ih des ne Iugino. Ps. 

tbaz ih ni mangolo thes drof in himilri- 

ches frithof. Oh. 6. 
ni forihti thir biscof, ih ni terru thir drof. 

O. I. 4, 27. 
drof ni zuiuolo thu thes. O. I. 5 9 28. IV. 

29, 53. 
so iltun sie heim sar, drof ni dualetun 

thar. O. I. 22. 8. 
drof her es ni dualta. O. IL 7, 34. * 
ni lharft es drof duellen. 0. II. 9, 89. 
ih irstan after thiu, drof ni forahtet ir 

iu. 0. III. 13, 9. 



era thesses uuerkcs gab ih iu mines 

thankes, 
ir mir uuizut ir thaz ni gabut drof umbi 
, tbaz. 0. IH. 14, 102. 
moyses gab iu uuizod, thes ni uuirket ir 

drof. O. III. 16, 23. 
drof ni zuiuolot ir thes. 0. III. 23, 37. 
ni fotahti drof then uueuuon. O. III. 24,32. 
sie ni dual tun es tho drof. O. III. 25, 6. 
ioh ir ouh uuiht thes ni ahtot ouh drof 

es ni bidrahtot 0. III. 25, 24. 

drof ni suorget bi thaz. 0. IV. 15, 46, 
drof nintuuerfet iuer rauat. 0. V. 4, 38. 
ni nanta si nan drof Ar. 0. V. 7, 53. 
, drof ni ruari thu mih. 0. V. 7, 57. 
tbaz nezzi drof thoh ni brast, thoh iro 

uuari sulih last O. V. 13, 21. 
drof ni forahtet thaz ser. 0. V. 16, 46. 



TRÜF. 



TRIUFAN (truf, trof, trauf), triefen, treu* 

fen, alU., angcls. driopan, altnord. driupa, 

sti/lare. 

(er) triufit, tellat. Sg.913. dUtillat. SaL 2. 

triufet \ ,. . .,, . 4ty 

. . er . (diu mirra uz-. Wa o, 13. 
truiffet' 

(er)-trauf, stillavit Ib. Rd. 

troif diu mirra daruz. Wm. 5, 13. 
(sie) truffun, destiUavernut. Gh. 1. 3. 
p. a. n.s.m. tri uf anter. Sb. \ ... 

triuffanter.M*|;.Bib.l.2.>\ * ' " 
triutenter. Bib. 7. / 

trieffenter uuabo. Wm.4, 11. 
n.a.pLn. triufentiu. Sb. Bib. l.2.\/w. 
triuffentiu. M£ tstil* 

triuffintiu. Bib. 7. Llan* 

triufinte. Bib. 5. / tia 

(tecta). 
GATRIÜFAN. 
(er) gitriuHt, still abit Bib. 1. Rf. 

kitriufit pluot in erda. Em. 33. 
ANATRIUFAN, antreufen. 
- (sie) truffen sia ana, defltiebant. Mcp. 
ZARTRIÜFAN, jertreufen. 

(sie) zartriufant, distillisceni. Rf. 

(DRÜP1L, gumni. St. 2.) r^rrTo 
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TROFO, m., Ztopftttf alts. dropo, angels. 
dropa, gutta. [Grimm zieht auch' die Ne- 
gation ni draf (s. TROF) In eher, ein 
neutr. drof, neben dem masc. drofo, an« 
nehmend.] 
N n. s. troffo, gutta. Sg. 242. 

tro]/fo, gutta. Sg. 913. stilla. Tr. 
tropfo bluotes, gutta sanguinis. 
T. 182, 3, 
trofpho, humor. Rc. 
tropfe, still a Hd. 
troph, stilla. Sah 1. 
n.pl. trophen (regenes), stillae. Nd. su- 
meliche trophen gotes touge- 
ni, quaedam stillicidia. N. 64, 11. 
tropfen (des meres). Mcp. , 
d.pl. tropfön. Mcp. 
TROPHWURZ. 

BEGENTROFO, m., SÄegentrepfett. 
n.p/. regentrophen (regentropfen. 
Nd. HL), stillae- Nd. 
NAHTTROFO, m. 9 MaQtttQpftn. 
g> pl. nahttroffon (nabttropfon), gut- 
tarum nectium. Wm. 5, 3» 
TROAPHÖN, distiUare. A. 
TROFAZJAN, TROFAZÖN, angels. drop- 
petan, distiUare. 

Inf* d. pl. (ist es als solcher anzusehen?) 

troffizzannum, constillationi- 

bus. Rb. Cf. trofinzo, «^a. 

(sie) troffezent (troffefcent}: lefsa 

troffezent mirron. Wm. 5, 13. 

(er) tropheze, restillet. Prud. 1. 

(sie) troffezöton: mine hente trof- 

fczöton mirron. Wm. 5, 5. 
TROFI2KJNGA,/, 
trophizunga. (trophizunges.x 

Bib. 6.). Bib. 10. 11. 13. I, stilli- 
troffezqnga. Sal 4. leidio. 

troffezunge. Sal. 1, J 

' TROFINZO? TROFINZA? cf. den infin. 
von trofazjan. 

trophinzin (ist es d. pl.7y y stillicidiis. 
Bib. 4. 

TRÜF (trnfa?), Miüicidium; cf. TRAUF. 
g. & (pl?J truphun: so er irrinnet, so 



freuuet er sih dero truphun, in 
stillicidiis ejus laetahitur, cum exo~ 
rietur. N. 64, 11. 
TRAUF, TRAUFI, 5 raufe. 

trouf, comphevium. Sg. 299. Bib. 5. Sal. 2. 
trouphi, stilla*ldt. Bib. 1. 2. 
DACHTROÜF (dachtrof.L. dactröf. Tr. 
däctrof. Mon. 2. tachtroph. Em. 32.), 
S)aif)ttauU, compluvium. F. 1. 2. 
dachdrouf, confmium. Wn. 232. 
TRAUFJAN, dUtillare. 

trouf tun, distillaverunt. Gh. 3. 

TROF-, TRAUFE TRIUF-s. TRUF. 
-TRAFT. 

EINTRAFTI: bariona, filius columbae, pin- 
falti enti eintraf ti. gl. K. Cf. ENDARHAFT. 

DEODRAFTJ, subditus, humilis; s. DEO. 

TRUFTARjan. Cf. tröffern, $m nnb i>tx »erfm, 
in Schmellers baier. Worterb. I. S. 481. 
truphtreti. My. \ 

trufttreti. Bib. 1.1, exctiteret (atque purgaret 
trufterit. Bib. 5. ( frumentum). 

trufuroti. Bib. 7./ 

TROJA, Ztoja, tro/a. 
d. s. ze troio, Mcp. ze troio heimfuorta. 

Äo. 5. föne troio. Bo. 5.* 
TROJilNISC, ttojanifä, trofanus. 

g. s. f. dero troiäniseun tougeni. Mcp. 
n. pl. m. die troiänisken chuninga. Mcp. 

TROLjan? 

trollad, incitat. gl. K. 

TROLLO, TRULLO, n . P r. 

TRULLINCHOVA, Ortsnameri. Hieher? 
TREOLA, Ortsnamen. 

TRUM? oder DRUM? s 

drumo. Pa. ) ... 

trum«at gl K.f' ^ aciht ' 
Gehört r C 
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DRUMON (als trumon), rechtere. Sg. 913. 
hieher? 

TRAUM, DK, tr^UtW; ahn draura, altp. 0rAm, 
■• somnium; et' angels. dream, fubilatio. 
n. *. troum, somnium. N. 72, 20. D. III. 97. 

* g% *. troumes. D. III. 97. 
if. s. träume. K. 7. 

troume. T. 5, 8. 8, & • 
droume. O. L 8, 20. 21,. 4. 
. a. *. troum,! separem. Mart somnium. Bo» 5. 
D. HL 97. chumet manjie in droum. 
Bo. 5. 
n.pl. troüma, somnia.Mcp. 

* gypt* trouipo, sonpiioram. D. II. 314. 
*./*/. droum a. Oh, 83. . . - , . v . , • 

TRAUMTRUGESARL 
TRAütaSCEIDO, TRÄUMSCElDARI. 
. TRAUMJAN, tr8ttm«n;_ahs.drAmjan,/»6#ar*. 
troumet: imo uuär troumet. Mcp. demo 
c • d-qz troumet. N. 72,20. tannan oirh tir 
trbumet in diaemo mubte, quam (fe- 
• < licitaiem) tuus quoque som&at animus. 
Bo. 5- 
troumda: imo troomda. Bo, 5« (uns 
troumte. D. III. 98) 

* -GATRAUMIT, p.p. 

(ist_un8 getroumet. D. III. 96.) 

TRAUMARI, m., JrSttmer* 
(d. s. troumare. D. HL 92.^, 

TREMIL (zu D? oder ist es aus trabs entstan- 
den? cf. auch nordi drumbr, stipes, truneus), 
Sticael, pessufus. Cf. TREMPIL. — Sollte tre- 
•' WacUtm in st quis katuam (stauam) out tre- 
mactum (iremägolum, tramaeuhm, trimaclam, 
tremachlum, tremaglem) vel vectebolum (ver* 
ticulumj de flümihe furbtoetit. L. sah 27. hieher 
gehören? (J£. auch tramallum (Netz? Schleuse?) 
in Du Fresne^ 
n. s. dremil, trabea. Tz. (niederdeutdbh; zu 

trerabil?) 
a. s. dremil, pessulum. Bib. 4. 5. 6. trabitum. 

Sah 2. (in Sal. 1*4. trerabil, trempil.) 
dremel, pessulum. Afon. 1. % 
n.ö.p/. drpraele: die i^enine dremeleT Wb. 



TREMER— TRAN. 532 

TREMER, Ortsnamen. 

TRXJMBA,/, Ztotnpttt, tuba; nord. trumba, 
tympanum. Cf. auch goth. drunjus, sonus. 
g. s. trumben, tubae. 'Wb. 
d. s. trumbun, tuba. T. 33. 145. 
g.pL trumbono, tubarum. Pa. 
J.^/. trumbom, tuba. Frg. 25. 

trumpum lutante, tubis cqnentes. Da» 
: trumben, tubis. Wb. 
• a.pL trumba, sambucas. D. II. 330. 

HERTTRUMBA, J&cer&or«/ StUtittomptU, 
Ktuus. — Ct HERITRUMBp: * 
a. pL heridrumbun, lituos. D. II. 342« 
HORNTRUMBA (^ortttrompefe), classica. 
horntrumbun. Prud. i. \, classica (belli 
horntrumbum, D. II. ZblSclangeret; also 
horintrumbum. D. IL 351.) die deutsche 
' /.* grosse Nominativ ?,) 
HERITRUMPO? (oder gilt nur heri trumbar i?), 
m., Ztötnptttx, J&otn6ISfer/ cornicen. 
g. pL heritrumpona (statt beritrumpono? 
oder statt heritrumparo?), cornici- 
num. D. II: 346. 
heritrurupan (statt heritrumpon? 
oder statt heritrumparo?), cornici- 
num. Prud. 1. 
TRUMBÄRI, m., Ztomptttt, tibicen, cornicen. 
n.pt trumbara, tibi eines, le. 

trumpari, liticines. Sal. 2. * 
g.pl. trumbarro, cornicinum. D. IL 346, 
a.pl. trumbara, ti Meines. T. 60, 12. 

TREMB1L, m. (aus dem lat trabea entstanden?}, 
trabea, toga, pallium. Cf. TREMIL 
n. s. trerubiL Sal. 4.) trabitum, trabetum. Hie- 
trempil. Sal. l.lher? oder zu dremil, 
pessulus? (in SaL 2. steht dremil.) 
d. s. trempile, trabea (succinetus). VA. VII. 
188. 

a. s. trembil, pallium, penulam* Rg. 2, 

trenbil, lenam. D. II. 316. 
w./>7. tr^mbila, togae. D. IL 323* 
ö.d/. trembila. ) . 

treimbiU.^ trabeaS ' D ' tt 35 °- 

TRAN s. TRAHAN. 
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TRAjN^I (et sanskr. tr», transgredi % tri, 

liberare; oder ist es 1 -HAIN 11 • / rer- 
suche ich als Wurzel zu abtronni, trennjan, 
aufzustellen. Cf. auch mittelhd. trünne, agmen, 
grex (da ist der dorfmeide ein miehel 
trünne. Nithart), drunege (Zwiespalt?), 
diz was alles in der zit, da die furstän 
in widerstrit in freissamer drunege er- 
hüben zwene kunege. Leben der heil. Eli- 
sabeth. 
ABTRUNNI, abtxünnls. 

ab trünne, apostata. Bib. 4. 
ABTRÜNNIG, abtrünnig. 
n. s. m. abtrünniger, transfuga. Sal. 1. 
abedrunniger,0/?0*/a/fotf.Sg.292. 
abtrunnigir. Bib. 6. \ 

abdrunniger. Sg. 292. VS^JJ: 
abdruniger. Ka. ) 

d. s. m. aptrunnigomo, apostata (an* 

geh). Rc. 
AßTRUNNIGt, f., apostasia. 
d. s. abtrünnige. Co. 
ANTTRUNNI, a&trönntg. Die Formen ant- 
runn- konnten auch auf ant-runn- (tu 

'RAN, wo ich sie auch ausfuhrt habe) hin- 
.... weisen; doch sind auch sie wohl als aftt- 
truon- anzusehen, oder man kann beide For- 
men ant-trunn- und ant-runn- annehmen. 
n. s. anttrunneo. Ra. \ 

antrunneo. R. i>pro- 

antruneo. gl. K. i/"SW» 

antrnnno(atrunno.Re*)<Ib.Ra./ 
ANTRUNNIGl, /., apostasia. 
d. s. antrunnigi. Can. 10. 11* M. 14. 

atrunnige. Can. 13. 
ANTDRÜNN1DA, /,> apostasia, disecssio. 
Wo. 3. 
TRENNJAN, trennen. 
ANTTRENNJAN. 
Inf. endrennen (doch wohl hiefier?): si. 
genemeüh kechose, täz taian 
endrennen ne mag, ratiocinatto, 
qtiaedam orationis catena et in- 
vieta ratio. Syl. • 
(er) indranda (Nh. H. hat zedrante): er 



anasah. die gw/**i uade telegeta 
sie, uuanda jer indranda'iro un. 
gel? üb a. Nh. 6. 
p.p. intrennit, dissata. Bib. 6. 

n. s. n. intrantaz, dissuta (vestimen- 

ta). Mo. Sb. Bib. 1. 7. 
d. s.f. intranteru. Can. 9.K rcscis» 
12. Em. 3. )so (am- 

^ intrantero. Can. 10. tractuj. 
ZITRENNJAN, Wettrennen. 

(er) zedrante (s. indranda in anttrenn* 

jan). Nh. IL 
p.p. zatrantiu, dissuta. Ib. Rd. 
zitrante, dissutos. Bib. 1. 
THURUHTRENN1LON, peragere. gl. t. lue- 
her? et TRENNILA. 

TRENO, m., Drone/ alts. dran, angels* dran, 
dr*n, dora, fueus, attacus. C£ skr« driina, 
apu. 

n. s. Ueno. Sg. 242. 299. Em. 32, F.\, fueus, 
1. 2. L. VG. IV, 244. L*pi ri- 

drepo. Tr. } milis. 

a p/.trenun. VG. IV. 168.) . 

trenon. Pr. v. t M - ""* , 

TRENN^, TRUNN- s. TR4NN# 

TRUNA, Sraun, Flu&namen. 

TRUNNES, Ortsnamen. 

TRINOBANTes, Volk in Britannien. TA. 

TRENNILA,/, «retfei, turbo. VA. VIL 378. 
. Cf. angels. trendej, orbis, sphaera* 

Gehort , 
THÜRUHTRENN1LON, peragere* gl K. 

hieher? 

1 JtlJxllJv. Ist N eingeschoben? vielleicht 
liegt sanskr. trifh, sitire f zum Grande (et TRU- 
CHAN und TRUH); oder hängt es mit t rohere 
zusammen? oder mit sanskr. duh, dtteere? selbst 
sanskr. lih, Ujigere^ kann berücksichtigt 'werden. 
TRINKAN, trinfen, goth. drigkati,"afoi, angs. 
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!dr«iieaiL> attnord. drecke^ bibire. — Mit 

.Akfc, mit Geö., rak foua. 

gib mir trinkan. T. 87. . 

gibit zi trincanne. T. 44, 29. 

gib nur thea drinkannea. O. IL 14, 15. 

bitis trlnkan. T. 87* . ' 

bitiUzi drioitanne. O. II. 14, 24. 

trinchan, potum* K. 36. 

thaz drinkaU so fire*geta. 0. IL 14, 20« 

thaz drinkan deüet untar in.*0. IL 10,13, 

bibere et panem, trinchaa inti prot. Ic 

drincheneaaoig,/»aci</u indigent. Wm. 7, 2. 

4wdchit f >*i#. gL K, 

trinchit, /x>///. Pa. 

triockfiot, sorbent. Gc. 1. 

tranch, hauriu PrudL. 1. 

trunchen, ebrius.W. 106, .27. . 

nuerdet trunkan, itebriamerii. Wm. 5, 1. 

trunchaner uuiae, mtuKäus vino. Bib. 1. 

uuines trnnchener, crapulatus a vino. N. 

77, 65^ 
tnuicha^La, iemw&Ä/öaw^ R<L 
ni drinku ih reJkte in uuara thea rebc- 

kunnea mera> 0. JV. 10,: 6. 
clcutam trinchen. Bo. & 
trinkit uuin. T* 2, .6. ; 

trinkit: tbi» «fea&ter. & 35, 
trinchen die bitter i der« aundop N. 

20,4. 
trinchit min bluot N. 33, 1. 
then k*lih, then mir gab tber fater, ni 

trinkn inan. T. 185, 3» 
thanne ih trinku mit in nianaz. T. 160, 3. 
die in (fontem) trinehen» Mcp. 
so drinkist thu io mit uutllen thea lu- 

teren brannen. O. IL 0, 68. 
ni trink ih foö nu fon theaemo berde 
; tfninrebun-. T. 160, 3. 
fene chlingen tranch er. N. 65, 6. 
, t i Fmm tiud Flexion: 
Inf. trinka*. & 14. T. 87. 152. 202, 3. 
208, 3. 
trincan. T. 112, 152. 
trinehän Ic & 35. a U14, 20. cod.F. 
diinkan. O. L 24, «► W> .14,20. IV. 

'. --: .10. 13- . .;i. ,1 \ il 

. . trinehe-v B* 5h M«p<itt 20, 4. 33, 1. 
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41, 4- 49, 13. 62, 2. 101,0. U$ 132. 

143, 9. 
trincen, Ba. 

*t trincanne T. 44, 29.; .: 
zi drinkanne. O. IL 14 f ,24. 40. V. 

si triachapoe. O. Bf. 14, 40,. cod. F. 
z* trincheone.N. 73, 14. 119, 125. Mcp. 

Bo.fi. 
ze trinkenne. .Wm. 7, 6L II. 
ze trlokene. Wm, 7, ö. : ■ ,. 
drinkannes. O. tt. 14, 15.. 
. trinchannes. O. II. 14, 15. cod. F. 
trincheues. Wm» 7, 8. HL 
trinken... Wm, 7, 2. IL . 
drinehene«. Wm, 7, 2. : 
(ih) trinku. T. 160, 2. 185, 3, - 
drinkn. O. IV. 10, 6^7. . . 
trinch«. O.JV. 10, 5. 7. ood. F. 
trincho. N. II», 13. i 

(du) diiakist. 0. IL 9, 68. 

trinkhißt a IL 0, 68. cod. F. 
.<«) trinkit gl K. 8. 35. T. 2. 66. 82. 
/ 87.. 147. 
'trinkhit gl K.. 
trinchit. S. 37. Pa. N. 33, 1. 44, 3. 

O. IL 14, 37. cd. F. 
drinkit O. IL 14, 37. 
drinchit» gl. K. 
(wir) trinken. T. 38, 6. 
(jr). trinket. T. 112. 

drinket. O, IV. 10, 14. 
(sie) trinkcot T. 56, 5. 

' trinch ent N. 29. Gc. 1. 6. N. 74, 9. 
103, 11. 
drinfceni. T. 243, 3. 
(fb) tTinke. T. 182, 2. 
. Irin che. N. 21, 3. 
(er) trinke. T. 129. 

trirohe. D. IIL 30l , r. - 
(wir) ttin«hera. A 3. 
drimchem. IL 8. 
.. . trinch ea. N. 70, 7. 
(•ie) tri**b*e. Mcp. N. 93i 2. ... 
(ih) trank, Wm. 5, 1» ' ., .-..■ 

drank. O. JI, 9, 25, , :'■<■/ 

:-. -i: udire»k. ih. iOiifl. 8, 52. : p AAa I p 
f 36* fedbyVjOOgLC 
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(da) drunki. O. II. 9, 88. 

trunche. Syl. 
(er) tranc. S. 32. T. 87. 

tranch. Ps. 2. Prud. 1. N. 66,5. 115, 13. 
trang. Mcp. 

drank. 0. II. 8, 39. 14, 32. 
(wir) tmneuraes. T. 113. 
(sie) truneun. 1*. 147. 

trunchen. Nd. 38. Wb. 
(er) trunclie. Nd. 14.- 
(sie) trunchin. N. 70, 1. 77, 44. 
imp. s. trink. T. 105. 
imp.pl. trinket T. 160, 2. Wm; 5, 1. 

Irinchet Witt. 5, 1. L IV. 
p.a. trinchanti. Ot. 95. 

trinkenti. T. 56, 10. 64, 13. 147. 

n.pl.m. trinken le. T. 44,7 

d. pL trinchei>t£n. Mcp. 
p.p. ti»unkan,ttuiifcn. Wm.5, 1.) M ■ . 
trunchän. Wta. 5, 1/ lV.l UUCrdet 
trunchen. Bo. 6. N. 106, 27. trun- 
chen uuerd^nt. N. 35, 9. 
n.s. m. trunchaner. M^. Bib. 1. 2. Hb. 
trunchen er. Bib. 5. Ha. N. 

77, 65. 
drukiner (sie). Tr v 
• a.s.f. trunchana, Rd. • 
trunchena. Ib. 
d. pl. trunkanen. T. 147. 
FOLTRUNKAN, t>oUQtttnnUn, inebriaius. 
n.pl.m. foltruncane, inebriatL T. 45, 8. 
WlNTRUNCHAN, »ettttrunfen. 
n. s.f. vuintrunchaniu. Me. Sb.\ * 

wintruncheniu. Bib. 5. I , temu* 
uuintrunchiniu. Bib. 7. I lenta. 
^ uuintruuchana. Bib. 1. ) 
TRUNKANi, /., ZxunUnfytit, ebrietas. 
n. s. truncbeniil^Ärie/oi, ihebrietas. N. 

35, 9. 103, 15. v-. 
a. $. truncheni: sine gerige nuaren 
scranchelige foh« dero trun- 
cheni des starchen uüines. Mcp. 
B1TRÜNKANHEITC?), 35<trttnf<tt&tit 
80 so mir iz bidruncanheidi (oder bi 
druncanheidl?) giburidi. CoC 4. 
TRUNKANEN, trunfett fetju. '• 
so thie man *ih thanne iruuinnent 



ioh drunkenen (drunk-an^ cod. F. 
drunkanen. coi. V.) beginnent O. 
II. 8, 49. . 
TRUNK AL. 
UUINTRUNCHAL, vmokntam.lL 4; 
TRUNK ALI, /., ebrietas, 
n.s. truncali. Ct -65. " 
d. s. trunchali. H. 8. 
a. s. trunchali; H< 8. 
TRINKKELLARI s. IJELLARfci . 
TRINKÖ, m., ZxinUt. 
FILOTR1NKO, m., XitlttinUt. 
g. pl. uilo trinchotod, petätimiatU M£. 
Bib. 1. 2. 
UUENTRINCO, m., SSStinttinUt, potator 
vini. T. 64, 14. 
TRINK - (trink«,/.?). ' 

d. pl. in trinchum. Pa. i *. ». ,. 

in trinchom* Ra; y 
GATRINK- (gatriftjta,/.?). 
d.pl. kilrinchum. gl. K. \ 

kidrinchum. gl.K.J, conviviis. 
cadringum. Pa% ' y 
TRINKARI, m., Ixinttx. 
i». s. drinkari, potator. TV. 
rupL trinchare. Ho»* .*' * 
g.pl. trinchare, potatorunu Bib. 5. 
TOANK, n., alls. dranc, Sraitf. • 
n. s. tranc, tymitum (vinum). fta. sicera 
Bib. 7. 
tranch, sicera. M^'Bib. 1. 2/5. /*- 

quor. Gh. 3. 
tratfh, pttus. K. 4. 9: 
dr ante, potio. Tr. 
dranhc, po/io. gl. K* 
g. s. tranches, potus. K. 43. 
: d. s. tränke. Wtn; 7, 4. 

tranch e, poiu.K. 49. R. N. 70, 7. 
poeuh. Mcp. after tranebe, j»ojf 
potum. -Pa. pibuletemo tranche, 
amicio poculo. Em. 11. 
drankhe: after drankhe, post po- 
tum. gl. K.i 
dranehe uneidigimo. Co. 3. 
-a* j. tranc, panderam (hdusitj. gl. K. gi- 
taniz tranc, siceram* Le. 2. de 
^ Ba. 



imo da* träne gebt 
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. *. ruf!? traoch:J<giUnai j(gr±*ne^. SL 31.) 
tiiavchy slcetämii M. 31. Le. 1. 
dranc. Co. 4 >< r'- f^\ 
.dLpt; ttanchunk Ra»gl;KJ: nfetar trän- 
i .: tr4fc£tink< P* m- w J c htim (trän- 



.•>•*• 



*«' cnm),iri1er>poculcu . . \ 
trau o h e n , : mitidotis. Bo. 5. 



n./jf. tranch glieritiur (geritiu. Can.12), 
i'i ■:■ :■ confectfr; Em. 1. Oan. 9. 12. 
;i traag. Bo 6i Tk • 
' > APFELTRANC (EPHIUTRANC), »pfcl* 
' i' txantf jrdrohiellum. Hs. 
< iLülERTRANe,(liitter\ranch. Em. 32.), 
+ :i 3«tttc*tti<Hity nmlsim.il Wo. 232. Tr. Hs. 

A $. triutcfcfr, A*«tfp, VG t IVv 2$9> 
a, s. trunch, haustum. R. 
GÄTRINKAN. • ^ \ 

(sie) getrinchent (sine geba). N. 144,9. 
. Gebort: aba dieh corpotibt\$dkO- 
v mendo getrinchent sie ^bilde) 
'in daz/miiot 1 Bö. '5.; oder zu 
dringan? ' ' 

( e *) getrinche (bfeidero). : Bö. 5. 
• (et) getrang (derb aho). N. 65, 6. 
(sje) getrtiqchun. N. 20, 4. 
•• * getränchen.'tf. 45,4. : 
(er) getrunche. Mok 
(sie) getrtinchin g-ernör so sWies uua- 

" ' ' 'fc iß r e s , ijtihbant. Mtp* 
imp. s. getring, eaki^e fiaustum. Bo. 5. 
P'p* lg?ttunc«n ki Bär *\ 

getrujichen'iiab^n, ebibisse. Mcp. 
v « •■ •' 'rfiä nndodigi. Mcp. dWpxunnen. 
•* Mcp. ba best Mcp. Bo. 5. habet 
N. 118, 32. habeton (lld). Bo. 5. 
<..n*jB*JL gMrJtnkeniu (fftnta'iaaua- 
ne). Wm: ft, 13* : y\ '■ 
<?.j.m.n.gitrunchfe4emo,* ahsiur (l. 
haust p). A. 
. ' gMt^clictatf f&> rt4*fev 
calice. N. 15, 5. 
UBARTRDNKAN, &&«t*fnfeii. ' V' ; . i 
?' (ir) npertrinthei. M^.Btb. 2^K wze <j* 
. uberUiachft Bik 5. * htimetis; cf. 
' . npirtrindbifc Bib. 7. Vi UBAR- 
TRENKJAN. 



," » 



3^ t ; ^.ja. ubartruBcban pilt, mades* Rb. 

upartrunkan, cräpplatus. Ra. ( 

.'ii i ;.'..•: upartrunchan, infbriatus. Pa. temo- 
; • « lentus* gl. K. 

npertruncan, tivwlentus. gl. K. 
. 1 . upardrankhan, inebrißtus. gl. K. 
1* i .' nbertruncfacq pist, mades* Bib. 5. 
. ' i , i i obartruncfrini ^wc^, icmulentum. Ic 
w. *. /. ubartruncbaniu pist, rfwö 
-•dta Rb. 
ÜBÄRTftüNKANl, /., rbrietas, crapula. 
" n. s. nbartrimchanii. K. 40«\ 

upartrahchani. Pa. Sebrietas* 
• ^npartrunkhani. gl. IS. ) 
J «battrtinkini, crapula. D*U. 344. 
0. & ubartruncani, ebfietatem. Ct 94. 

UBARTRUNKANÖN. 
(du) upar (nper. M«.)tr4nchanos, Pia- 
des (vinö). Sb. Bib. 1. rfc 
ÜBARTRÜNK, m., ebrietäs. 
•' ' 'rf. är. ubartrnnke, ebrietate. T. 146. 
f UBARTRUiNKIDA, /y ittrrrfa*. 
1 i ir. irbaTdrnnchidu. Co« 4« 

ANTTRINK^N C?), <tttf «f en. 

(sie) ent^unchen .(crtrünchen?): dei 
liute,eltiM entirunchen. D.I1L 60. 
ARTRBSK^AN, erttinfim , 
.(er) irdraqlc: thp ellü nuorolt thar 

irdrank. Oh. 61. 
j?.p, ig. #.rm. eitKunchuner non dem 
. j •*. wine, frapulatus a vino. 

Wb. ' . 
. i n.„if u, erdrunchenei, lymphatU 

\ :iV'>.: ^n.U ^ ,Vfmi. '^.11. 318.' ' 
UZGATRUNKAft ^u^e^iittrett. 
, Pt^/.n. uigitruochinaz ), epotum. D. 
uzgetrunchinez) II. 349. 

* widartkibkan/ 

(er) uuidartruncUi (pract. conjj, rapit 
.'} ( ."«. Jfspingiu, $4ngmn*mJ. Prnd. 1. 
FOI4JBTRH«4AJN.Ji.: ..- 
• fblU traug 8(i iz, totum incunctanter ex- 
. * .• * hausit. Wtep,-- 
TRAKKJAN^ 1TOENKJAN, tt««frn, aluacha. 
: dr eakjait Angela.. dir ßn^^n^/ia/ar^ dren- 
ce*n, imbriare, mergere. ^OOgle 
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hf. drenketi: aus mäht thib dienken. 

0. IL 9, 90. 

(du) drenkisti so drenkist drahta thi- 
ne mit fronisgemo uuine. 0. IL 
9,94. 
trenchist O. IL 9, 94. cod. P. 

(er) drenkit geistlicho.» (X IL 10, 20. 
thaz drenkit thih in rihti. 0. 1. 

1, 19. 

trenchet: den trenchet si, der 
iro dursteg i*<..N% 35, 10. 
(sie) trenkent mit-. Wnv 7, ,7. 8. 
trenchent Woj. IL IX. 
drenkent unsih, O. IL 9, 14. 
(du) trenchest uBfih mit tränen. N. 

79, fc. 
(du) trangtost unsih mit demo uuine, 

potastL N. 59, 5. 
(er) ttanchta siie, adaquavit. N. 77, 15. 
drankta mit uuisduamu^ O.II. 10,6. 
. (gic) tranebton; mih mit ez^iche. N. 

■ cU&ngtun n,an mit ezzichu. O. IV. 
33, 19- 
imp. $. °^ r * W * J '" ? ) trericlii, aquare. 

M. 31. La. 1. 3. 
iin/ii p/. d r e n c li e t . Seh. 76. { . 
TRENKA,/4 £ raufe. ■ 
d. $. trenkus leitet ihan ti (renku. 
T. 103. 
trenche: daztiibfe Man ze tren- 
che treib. D. 111. 68. 
GATRENKJAN. 
Inf. ketrencan: bat e'r'feih ketren. 
can daz uuip thaz therthara 
quam. S. 11. " '- 
gidrenken thih taft brennen. 0. 

IL <l, 23. ' 
getrenchen: s^ih is getfrerichen. 
B#. 6;' • i !•-■ i .•• « o 
^(du) get*en*heat #re. N. 35, 9. 
(er) kitrenchit, 'dtbriat (sie). X. 
(er) gidrewke sih<sy&ttJ. O; .II. 9, 64. 
gidrenhe. O.^HL''», 64; ocod. F. 
gitrenke. GL J IL d r /64. c*d.JP. 
'' ^(ib) gidtangda J dsnnsdiifl*."6oi»4. 



,v\. 



t V>. 



'.!'. ••' (du) getranchtost inmit dinero got- 
.1 . . heite. N. BfyA 

(er) gitr*ncia 9 <ö9wiMfc A. 
(du)gidranktist mih. O. IL 14, 44. 

■i gitranchtist a IL 14, 44. cod. F. 
p.p. kitrenchitypotetr* Wo. 3. 

igetrenket undrdent mit poculo— 
: L:.r ' Wm.7, 1 •»-. 

• ! getuenehet atutrdin uuir mit 

trahenen. Ti 79, 7, habet tih. 

, ... .t ,- ; Mcp. halben* üb* Mcp. Gehört 

«ich: tu habest getrenchet, 

/»■ < jucitti, %eü mittelos ten s topf 

. i.. ; < ., tera umarbeite in dia herza. 

Bo. 5. hiäher? i>der «uOBENGJAN. 

I^ARTiffiP^JAN;in<*^. ' ! 
(eO upartfenchit. Le. 2. j . , . 

upertrenchitj*. I. M.JJl,| , ^ iDrwfc 

... ; ; ;ARTRENÜAIv/em8aC<«. , 

'••!..;• ^) erdreiikp r d?Aricp jfiu^. Gc 12. 

t . ertrenchpt intbriafafsagittas mtas 

sanguine). Wb. 
-ej artrenchit, inebriat. Gh. 1, ?. 3. im- 
faai (lucifer tmtbras). Pr^d. 1. 
irtrenchet mennjschea. It 22» 5. 
(du) irtranetost j?ie(erda), ebriasti.K 
H IQ, ,. 
j ir X^f) W^ranct, cqoptruit (eotmaw). Ran. 
irdrangta; ^r al iz tbar irdrangta. 
O. Ü. 3, 54. 
imp. *. irtr?Qche, inebri? {sukos). N. 

, ;fl.p, ap/.m. irtr^uetf SkLe. 1.), svffb- 
irti^au^ti. M. 31. i ra//. 

TRENK-., TRINK~ V TRUNK- siebe 

TRANK, 

wTRUNG^n ^piXUUan. 

,i. ... » 

TR1NSON (trisom M>.) iri 
> vinoth Bebräice, thremi grsoe^ pmie dr trin- 
; s«n, lameniatiodF. Bib. 1. 2» Sb. M>. 
ist wdleicbt em dgfalsfches W&rt^ { «^.? wrd.? 
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TftARO,' nil-mS TRARAj^/aptyfe. Cf. 

TRABO und TRAD0. 

n. i. traro, fimbria. F. 1. 2t 

a. #. traron (einan in sinen giuuatin). 0. 
III. 9, 9. ebd. F. 
trarun (thes giuuates ruarta}. O. DL 
14,24. cod. F. thia trarun ekord ei-* 
na. O. HL 14, 19. cod. F. thaz *i 
thia trarun ruarta. O. UL i4, 45. 
cod. F. / 

TRÖR8.TRUS. 

TRUR. Das auslautende R dieses Stamme» ist 
wohl entweder Suffix, oder, was ich für Wahr- 
scheinlicher , halte, ein ursprüngliches S t Wag 
dieses nun radikal oder nur Wurzelaugment feeyn. 
(Oder ist das hinter T stehende R eingeschaltet? 
oder atts L? V? entstanden?) — Cf. «epskr. 
drü, dolore, qneri, traf, timsre, dbfifh, lae- 
'•dtref opprimtrt; sollte auch tH$tis^ oder auch te- 

' rerezvi vergleichen seyhT 8 auch DRÜSTlAN 

«■aTRUS. 

TRÜRfeNi trauten/ contrUtdri. Org. Rg. 1. 
des begunden wir Irureri. D. Ift. 98. 
(ur) trurent'N. 126, .%" 
(\h) trureta. N. 34, iS. ' 
p.a. trurenti, squalentes. Ra. 

drurenti: sie fuarun drurentl Q. L 

4, 79. . 
drurento: get sus drurento. O. V. 
gi4 * * ' ' i|,,: . ii •'• » 

n. s f f. trur.entiu, dejeeta \6culos). 

'" ' VA. XI 4$0. J * 
ö. /. /l drurenta: fand sia ärurenta. 
O: 1.6,9. 
TRÜRUNGA,/., motror.^ , 
d. s. trurunga, moerorc. Hd. 

TRURAC, traatiifl} angels. dreo?ig, moestus. 
trureg ist (da* aoa,l,Ute). N, 41,7- ziu 
bist du trureg. N. 4| f 6w uuer trureg 
"«uatt N. 68» Sl. loa du trureg bist 

Bo.,5. - i ,• . , : 

£. *• trurxge* raooUa. D* OL tW» 



a.s.m. trüregen Bo. 5. trtiregen, moes- 
: i: » ., tistimüm. Mcp. y 

g.pf.defö trüregAn (kpisorum ammorvm). 
Bo. 5. / 

TR^RAGHElt, /., Xrattrtgfttt/ moeror. 
n. s. trATcgheit, moeror. Bo. 6. 
g. 3. trurecheite Hut, popult$3 moeroris. 
N. 82, 7. < es steht tiurecheite.) 
d. 3. trnricheite. Co. 
' TRÜRAGLlHÖ, Adverb. 

si sprachen etwaz trurichliche. D. 
III. 96. 
TRÜRAGt, /., moeror. 
m 3. truregi, "moeror. feö. 5. 

trurigi, tristitia. W. 68, 2t. 
g. 3. trurigi, tristitiae. N. 68, Öl; 
d. f. truregi, moerore. Bo. 6. 
a. 3. truregi, möesi!tiam. Bö. 5, 
CATRÜRAGÖT, p.p. 
getruregot ist, coniürbatd (min sola 
ze mir selbemo). N. 41, 7* 



TR1ERA, Fluümamen. 

TRiERL Tr. )» ' r «« ! ™* ($*!«)• — TreTiri, 

• A- [trfcvcri, deutsches (keltisches?) 

TRjßRIN. Hs. 1 Volk an der Mosel. TG. 28. J. Ciis. 



UNGlTRASüM. Ra. 

urauTRAS». g i. k.1 



., truces, gentiles. 



TRASIüCNDni rtx vandahrum. Am. marc. Cf., 

; ' tWlÄ^AMtmol- 

TRESO, TIM30, m., »., ®d)a%, thesaurus, 
alte, tresu, tresur, angels. tresor. 
n. 3. treso. T. 36,^2. Tr. 
1 : 4 d#es^ O-: IL 16, 20. 

triso.'N. 111, 5. 
f. *• trisouues. gl. V 
|, : trif^qea. Pa f 
i treso es^ Ra. 
rf. ^. tresouue. T. 62, 11. 

tr«seuue, T. 41. 77. 

triseuue. N. 134, 7. 
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ttlse. Co. "•'•'•■ 

a. s. triso. Pa. gl K. O. I. 17, 63. cod. F. 

treso. T. 35. 106. O. HI. 7, 86.' cod. P. 
IV. 35, 13. 

dreso. O. L 17, 63. IH. 7, 85. IV. 7, 71. 
35,38. 42. V. 4,24. 17, 6. . 
n.pU irito, thesauri. Pa; 
Ä/j/Ztrieeuuen. N. 32, 7. . 

trisen. Wb. 
a.pl treso. T. 36, 1 

TRESOFAZ. - 

TRESOCAMARA. 

TRESOHÜS. ....... ... 

TRISlWJAN, TRISTWÖN, thetauspar*. 

Inf. tjrisiuucn. %-36 % 1; . ,. 

(er) dr.isiuuit T. 105* .: , nil! . 
triseuuoL N. 38, 7. • ., ,., 

imp.pl. trisiuuet, T. 36, 1. . 

TRESQ r Mannsnaraeq. . K i :,,.,,,; 
TRIS, Ortsnamen. 

tros- m. TRUS. " - ' ' : '' "•' ' : '" 

TROSlNGA, tressinga, Ortsnamen! Cf. TRTJ- 
. g ING# ..■-. .; ,:, , ■ /- .r -...!. 

TRUSlNG, Mannsnamen. • ■'■ ■' ] - * ' l : ■ " ' 

TRUS (TRU-S? cf. auch trudere). Z* 
dieser im goth. driusan, aite-tdriosan* aftgd«, 
dreosan, cadere, ruere, deutlich ekk i&g&fcn 
Wurzel Versuche ich trorjan (et farliusan, 
perdere, farlor, interitu$\ jrorj, jgitf^«., *rc^ 
sana (truosana unorganisch? cf, golH. drausn, 
tnica) zu stellen. 
TROß, alls. drÄr, angels. ätyt# % alto. dreyri, 

(Blut/ cruor. .« .' 1 , «■, 

d. *. trore, cruore. JH. 21. 

TRORJAN (trorjan?), flitfeit, fcfrfitttn. (da 
trorete er daz walpluot Cdg.) — Cf. goth. 
draus jan, praeeipitare. 
trorit, pluit (arbor onus suumj. Prud. U 
' ABATRORJAN. 



der wint iz (obex) ab ne troreh D. 
III. 41 
NIDARTRORJAPJ. 
also der tbu'des berge», der' der ni- 
dertrorte ane den berch dere warte, 
descendit. Wb. 
BITRORJAN. (manigen toten mit plaote 
. petrorten. Cdg.) 
,- i^rf* jbitrorin mit erde (da^ gebeine). 
Mos. 
j(er) betröret dich mit der erde. Mos. 
(er) betrorte in da (bfcrbigfe). Mos: 
p.p. betröret u'uart mit der erde (der 
gestorbene Isaak). D. HL 89. 
fetTRÖS, vinacea. Bib. i. 2. 
TJIÖSACH, feces. Bib. 1. 
TRÜSANA (trüsanä?), 'JTRÖSaInA £die Form 

truosana ist {wenn das Wort au TRUS 

i/ gehört; et goth. drausns, mica) eine nicht 

. >u\ seltene Umcegelrgäfekeit, bisweilen mag auch 

1 «ine Verwechselung mit druos, S)rüfe f statt 

f r gefunden habend /. f amurca,.fex, 2>rttf</ 

gefeit! * : ■ '' ^ ■ ,# . v -"- " "y 

n. s. trusana. Bib. 1. , \ 

, T trusna. Gb.3. 
1 , 'iru^ina. F. % f/«r, amiir- 

"truosana., Ps. 2. BT. f4, Ö.f V ca. 
truosina. F. L , '* 

drösina. Tr. ' 
g. Ss trusahä. Bib. i.\ 
" J trds'ena/Ps. 2. Y, fecis. 
drusine. Hd. ) 
a. s. ttuosina, Jaecem. Em.'2( f ' 
( n. a.ph drusin a. B}b\ 7. .'*/ \ 

t r u o s* n a. Wij. Mf . Bib. 1. 2.'St. ( jaeces. 
druosana. Bib. 1. _ ) 

g.pl. truosenop: caüij; Follef truosenon. 

N. 74,9. "' 
OLTTROSANA,.^; Oelbriife, amiirca. 
ii. ^. öle'truosin. N. 80, 1.) 
^•^ rdlidt^sa. VG. L TO4i1? afWM ' 
* ^ * C^n oUtruöäono, ^^ J^ amurca* N. 
' • 80, 8. 
ö. ^ oletruosin^idmt/^^m. W. 8$ 13. 
ÜÜINTRÜOSANA (uuindrussiiHiv %. 1.), 
©tiltbr»f t, vkkxxa. Ph. SL M. 33, ., 

^ e AR^ 



54? THREUS— TRIST. 

ARDRÖSWAN, deftcate. 
erdruasnita, de/ecaverat. D. II. 315. 

THREUS m 

de eo, (fiti de filio natural* %eneratu\ fucrit, 

quod est Ihren«. L. Ruth. 157. 
wird in cod. cav. durch Aantiues metiani, qrä 
non sunt nobile* erklärt und in D. II. 359. lau- 
tet die Glosse* threus, disparilite* seu i*nobi- 
liier natu*, qui etiam diriiur rv4hu*, amissivus 
naturalis. Ist es thre -'/.*? Die Glosse trens, 
HbertuS) bei Tapias, spricht vielleicht für die 
Identität dieses Worts mit triwi, treu, oder 
ist threus vin treus verschieden und gehört 
nicht bieher, sondern unter D? 

TRUOS- s. TRÜS. 

TRASAN, Mannsnamen. 
TRASANSRIED, TRASAMSRIED, Ortsnamen. 

TRUS1NG, Alanosnamen. St Galler Urk. v. 761. 

HOROTRUSIS, onoaroUilus. 7JL 1. ist wohl ho- 
reUhil. 

TRISPINiCH, Ortsnamen. 

TRESTlR (pl?) 9 Srcflcr, angs. draest, faex, 
dresten, faeces. Cf TREBer* 
n. a. trestir, acinnm. Ib. Rd. Bib. 1. vinacia. 
Sg. 292. qtiisquilioe. Ph. ' 2. M, 33. 
senetias. 'Mi. ßib. 1 . 8. ?. 
trester, senecias. Bib. 8. 10. 11. 13. 
uuin unde trester uuerdent kc- 
scheiden. N. 8, I. 
trestira, senecias. Bib. 6, 
d. pl. tre8tirum, amurca. Rb. 

trestir un, quisquiliis. Sbe. Ec. 1. 2. 

OLITRESTIR M*. Bib. 2. 7. Tg. 5.) 
OLITRESTER. Bib. 1. j, naphta. 

OLTRESTIR. Bib. 5. ' 

TRIST? 

VUTTRISTt (Hut-rUt?) 
<'■ exomni natione, föne al alahto Hute, ex- 
V. 
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onw enndi/ione, föne alleftio lia t trist o 
choment die, die dar Holocaust um , al 
ferbrennop her, uuerdent N* 64, 3. 

TRISTI (?). ultoms. R. Ist es deutech? 

TROST sTRU. 
TRUST s. TRU. 

TREISMA (dteiaim»),- Srdfam, Flu&namen. 
TREVA, Ortsnamen (Hamburg?). Ptol. 

TRIWI s. TRU. 

trowen s. TRU. 

TROZ s. TRU. 
TRUZ s. TRU. 

TRUZjAN? Ut C In «nabetf«ctt für Z zu 
nehmen? Cf. DRUAZjaN. 
ANaBETRUCET, impetwrtur. Gc, 10. 

TWAL, 

TWELAN, torpere. — Cf. goth. tivals, stupi* 
dus, angels. dvala, error, dveljan, errare, 
alts. farduelan, ennetando per der e y bidue- 
lian, impedire, dualm, impedimentum, fas- 
cinatio, nord. dvali, somnus, mora, dvelja,. 
morari. , 

GATWELAN. 
gitual, cessatnm est. VA. Xf. 288« 
k i t u o 1 i o sopitu$. Ra. gl. K. als p. pt hieher ? 

ARTWELAN. 

(ir) artuuelet Ib. Rd.K marcetis, elartr 

artuelet Bib. 1. > guetis. 

(sie) urtuelen (urtuellen. Gc. 9.; zu 

tweljan?), ne torpAieant. Gc 8. 
(er) ertual, emareuiu Ib. Rd. 
(sie) artuualua Ib. Rd.\ . r 
artualun. Bib. 1. j' »V* 6 ***- 
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(<ie erstichten unde ertwalen. 
Cdg.) 
p*p* artuolan, sancium. Ja. 

ertuolan, emortuum. Rg. 2. 
n.s.m. artuolaner, marcidus. Ja. 

TWAUAN, TWEtJAN. 

Inf. tuuellan, denegare. A. Gehört auch 
tuuellan, propagare. Ic. hieher? 
duellen: 
ni tharft es drof duellen, uuil 
thu alla uuorolt seilen. O. IL 
9, 89. 
(ih) duello, demoror. VA. II. 653. 
(du) tuelest N. 6, 4. II. du tuelest in sU 
nes sueibes (moderaris orbes-J. 
« % Mcp. 

/ tuuelest: uuieo lango tuuelest du 
nu dinero helfo. IN. 6, 4. 
(er) tualit, morabitur. Bib. 7.' 
d walit, morabitur. Bib. 5. 
tuelet: ze abende tuelet der uuoft, 
fdemorabitur. IN. 29, 6. ne tuelet 
(tod). Bo. 5. ne tuelet sinero ferte, 
nan remoraiur (equos). Bo. 5. 

(du) tuelles (twellea. Bib. 4. 6.), trices, 

impedias. Bib. 8. 10. 
(wir) duellen: 

bistu krist guato, sage uns iz 

gimuato, 
thaz uuir hiar ni duellen, thaz 
arunti ni merren. 0. I. 27, 16. 
(ih) tualta in des herzen tougeni. N. 
54, 8. ih tualta dar lango ana. N. 
118, 1. 
(er) tualta, morabatur. VA. IL 287. an 
demo (uuege) er stan ne tualta. 
, ' N. 109, 7. 

• tuualta. O. IL 3, 16. cod. F. tuualta 
sia der circulu$ f immorabatur. Mcp. 
x dualta: 

siu fuart er, noh ni dualta, in 

laut, thaz ih nu zalta. 0. 1. 19, Yl 

thie hirta irhuabun sih sar ioh 

funtun sie thaz kind thar, 
gisiuni iz ni dualta, so ther en- 
gil in giialta. O II. 3, 16. 



er eino iz gizeinta ioh sar timo 

leitta 
bruader sin, so ih zalta, drofher / 

es ni dualta. O. II. 7, 34. 
quiro, quad druhtin zimo in uuar, 
uuiht ni dualta er es sar. O. 
1IL 8, 35. 
(sie) dualtun: 

thie liutes uuiht ni dualtun. thie 
uuir hiar oba zaltun, O. I. 1, 58. 
thie euuarton alle quamun zi 
i therao thinge, * 
sie ni dualtun es iho drof, in 
kaiphases frithof. O. III. 25, 6. 
dualetun (dueletun. cod. F.; ako 
auch ein Verb twalin? cf. den conf. 
praeL): 

so iltun sie heim sar, drof ni 
dualetun thar. O. I 22, 8. 
(er) dualti: ioh es ouh ni dualti. O. II. 
9, 49. 
dualeti (cf. 3. p. pl praet- ind.y. 
uze stuant ther Hut thar, uuas 

sie filu uuuntar, 
ziu ther euuarto dualeti so harto. 
O. I. 4, 72. 
imp. s. tuele: ne tuele des. N. 118, 126. 
ne tuele na, ne tardaveris* N. 
3$ 18. 
tuuele: des ne tuuele du, ne tar- 
daveris. N. 69, 6. 
p.a. tuuellanto, tarditate. Gc. 8. 9. 

a. s. m. tuallenten, cessantem. VA. 

III. 430. 
a.pl.m. ((L?) tualenten, (intcr) cunc- 
tantes. VG. III. 488. 

GATVVAUAN, GATWEUAN. 
Inf gttuualan, cessarc. Da. 

getuelen, retinere ($AIdä). Bo. 5. 

sie getuot dar lango getuelen. 

Bo. 5. 
(ih) gituallo, demörabor. Prud. 1. 
(er) gi tualit, tarda t (promissionem). Mc 
(du) gidualtos (gituualtos. cod. F.): 

thaz thu hiar gidualtos* O. I. 

22, 45. 
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(er) gidualta (gituualta. cod. F.): thaz 
kind gidualta thia farU 0.1.22,9. 
(sie) kitvaltin, retardarent. D. II. 342« 

PP- 

n. s. m. gitualter, morata X as * na J* 
~ Gc. 3. 

n pK m. katualte, rctardati. Em. 19. 
ARTVVEUAN. Cf. ARTWELAN. 
(ih) irdualta: 

bi tbiu thaz ih irdualta, thar 

forna ni gizalta, 
sCal ih iz mit uuillen nu suraaz 
biar irzellen. O. 1/17, 3. 
(er) irdualta (irtuualta. cod. F.): 

uuanu iagilih tho ilti thuruh 

thio spattin ziti, 
tkaz thiu fira irdualta, thiu 
minua iz in irfulta. O.V. 4, 12. 
(sie) irdualiin: thaz sie erdrichi zal- 
tun, oyh uuiht es io nirduaL 
tin. 0. I. 11, 5. 
TWÄLAN, intricari. Mcp. 

(er) tualot, morabitur. Mrj. Bib. 2. mores- 

cat. Rb. 
(ir) tualot Mcr. Bib. l.\ , . • ,, % ^ 
1 \w.lot. Bib. 5. '^°/^ W - 

lual6nt Bib. 2. ) tardaUt - 
(du) tualos: ni tualos (tualist. Bib. 7.), 
ne pigriteris (venire). Mz. Bib. 1. 2« 
ni tualos (tualost Bib. 7. tuellos. 
Bib. 13.), non te trices. 
(er) tualota, cunctabatur. VA. IX. 124. 
p.a. tualonta (sic) 9 cunctando. VA. VI. 846. 
n.s^m. tualonter, moratus. Ms. 
a.s.m. tualonten (es steht tualoten), 

cunctantem. VA. VI. 211. 
a. pU tualonton, cähctantes (glebasj. 
VG. II. 236. 
GATWALÖN. 

Inf. g i t u u a 1 o n, cessare (in templo). Juv. 2. 

(er) katuualota der bmtigomo. Frg.27. 

(sie) katualotun, altinotun, remorati. 

Em. 12. (oder sollte es p. p. seyn?) 

TWijLA, /., altnord. dvali, dvöl, mora. 

n. s. tuala. Em. 29. \ 

tuuala. Bo. 3. O. IV. 12, 4.J, mora. 
17, 23. 28, 22. cod. F. ) 



tu&la: des ne ist nebein tuäla, cunc- 

tatio mala est* Mcp. 
duala: 
thes ni uüas duala. 0. IV. 12, 4. 

17, 23. 

nist thes thehein duala. O. IV. 

28, 22. 

g.d.s. tualo, morae. D. II. 338. VA. IX. 23jJ. 

taedio. M. 29. Gc. 1. 6. nah langero 

tualo cburaest du. N. 101, 13. 0. 

III. 11, 30. cod. F.' 

a. s. tuuala, moram. K. 5. 42. Ana tuuala, 
sine mora. Mcp. sine ametatione. Bo.5. 
tuäla. Mcp. 

tuuuala (tuonti). T. 148. 
duala teta. T.J147. ana du*la. O. UL 

II, 30. 
tuualun, moram. H. 2. 
• n a.pl. tuala, morae. VA. II. 282. IX. 143. 
1edia y peccata. SaL 1. 4. morae. VA. 

IV. 407. 

TUALL1HO, suspense, morose* Gd. 1. 
U1NTWÄLLIH. 
mit untuallicher stimme, incessabili 
voce. Wb. w * 

TUÜALIGO, morose. Ic 
GATWiLTl,/. 
d. s. gitualti, tarditate. M. 29 Gc. 1. 6. re- 
tardatione. Gc 3. 
GATWOLA,/., haeresis; cf. angels. gedvola, 
error. 

n.pl. catuolun, haereses. R. 
TW ALM, iorpor, somnus ; alts. dualm, impedi^ 
mentum. Cf. De Im, Betäubung. Schm. baier. 
Wörterbuch. N 

n. s. tualm (dat.?) 9 letheo (somnoj. lethar- 

gns. VG. I 78. 
d. s. tualm e, somno. D. III. 98. excessu, pa- 
vore. Pa. p 

tuualme. gl. K.) 

du.lme.Ra. \. **<*»»> P™>™ 
a. s. tualm, dualm: diu uzzera rinta in 
uuine getrunkeniu tualm ma- 
chet den, die man scal snidan. 
Wm. 7, 13. 
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UNGf?rWER (?), »ermtus. Tr. Ist es un- 
getuver (s. ttifar)? toter ungetriwcr? 
oder gehört es zu Jwer? 

TüflRRUINGA (?): in tuerdnnga bin ih 
sculdig. Co. zu tufar? oder zu dwcr? 

tyver s. DWAR. 

TWotu, ;>j., 3to>*rj}/ angels dveorg, dverg, 
tlveoi-Ti, ältn.' dveirgr, pumilio. — S. auch Gl- 

TÜUDR o. MriTIÖÜUERGl 4u DWAR. 

lue reg, pumilio. T£. 5. 



GATWERG, 7i., Gt\toas, pumilio. 
getuuere, pomilio. 8g. 292. 
getuerc, na»**. F, 2. ' 

eituuerch. Mi. ) . 

ijtuereh. Bib. 2.Sb.('^ B, °"' 
giduuerg, pigmeL Bib. 5. 
giduerg, poHii/h. Do. 
giduuerk, tridii. Bib. 7. 
kiduuerc, /wA^r tws/ nanu*. Em. 31. 
giduerch, piwrilio* Tr. pigmeL Bib. 11. 
geduerch, nanus. Em. 32. 
gedwereb, pomilio. Wn. 460. 
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*) Ut die althochd. dentale atpirata, erzeugt 
durcb $ine zischende Aspiration der urdeulschen 
tenuis T (& meine Untersuchungen über Q und 
Z in den Abbandlungen der Königl. Akademie 
der Wissenschaften zu Berlin und die Vorrede 
zum l st6Q und zum vorliegenden Tbeile des ahd. 
Sprachschatz?*). Eiue bauchende Aspiration wird 
im Allhd. dem urdeutschen T nicht beigefügt; 
das iui Allhd. vorkommende Tb ist nicht eine 
erst im Allhd. vollzogene, sondern die allgemeine 
deutsche Aspiration des T. die sich k einzelnen 
Dialekten des Althd. erhalten hat, in den mehr- 
sten aber zur media umgewandelt ist (s. die 
Vorrede zum vorliegenden Tbeil des ahd. Sprach* 
Schatzes). Nur in einigen Fällen ist das urdeut- 
sche T im Althd. nicht zu Z geworden, sondern 
T geblieben, nämlich 
1. in den Verbindungen: 

TR, sowohl im Anlaut als Aus- (und In-) 

laut, wie in ttuen, goth. trauan, tretan, 

angels. tredan, otr, eitr, wintr, bitr, 

zitron (durch eingeschobenes A zu oLaj, 

eitar, wintar, bitar, zitaron gewor. 

den), altuord. otr, eitr, goth. yintru, 

' baitr, altuord« titra; auch .%u hlutar 

(angels. hlutor), sei es nun hlutr oder 

hlu-tar. 

Fr, HT, ST (in welchen Verbindungen das 

deutsche T auch im Sanskrit als T er- 

. seheint) im Aus- (uud In-) laut, z. B. in 

>h4ift, berht, gast, goth. haft, bairht, 



•) Verschieden vom goth. Z, welches nur als 
Inlaut (und Auslaut) vorkommt und dem ein ahd* 
S «der R gegenüber steht, z. B. in goth« azgo, 
*hd. asca, goth. aquiii, ahd. akus, goth. huzd, 
ahd. bort, goth. airizatn, ahd. erirom. 



gast. (ST gut auch als Anlaut im llochd., 
z. B. in stelan, stigon, stantan.) 
. 2, im Suffix der 2 p. sinf. pruet. (nur npch 
bei den vcrbis> deren prarU die Bedeutung 
des fprfttxtus angenommen hat), z. B. du 
. scalt, goth. skalt (daher ist das ahd T in 
du mäht nicht erst durch das vorstehende H 
vor dem Uebergange in Z geschützt worden)« 
Aufser diesen Fällen zeigt sich das urdeutsche 
T im Ahd. (zum Theil in den Denkmälern die 
zum Niederdeutschen sich hinneigen) nur hie und 
da noch als T, gewöhnlich neben gleichzeitigem 
oder späterem Z *), wie in tilentem neben, zi- 
lentem, in tuninum (ad ttMUwm recnperan- 
dttm. /• baioar.), cf. zun. in in gitaske ne- 
ben in kizaske (vicissim), in tullincbovin 
neben zollinchovun, in tehmon, decimare, 
tunna (auch angels. tunna), in hlut, k<urt, 
haltet, scrato, gebita, cremitinter, snuto, 
spriutan, cratto, spelta, eringriet, neben 
hloz, kurz, hazzet, scraz, gebiza, snuao, 
spriuzan, crezzo, spelza, eringriez; auch 
in spot, nord. spott, scutjau (et quatete\ 
scottun, srotti, sportala, angels. sporta, Jak 
sporta; neben spratalon findet sich nur einmal 
jprazalon. 

Das aus urdeutschem T sich entwickelnde Z 
im Anlaut, z. B. in zahar, goth/tagr, zunga, 
angels. tunga, zese, angels. teso, zorht, 
angels« torht, zimbar, angels. timber, zei- 
hur, angels. tacur, zain, gotb. tains, zau- 
bar % altnord. töfrar (incanlamentaj , zwei, 



•) Einige T werden erst im Neuhochdeutschen 
zu Z, wie in 3*$*/ althd. tutta, 3n?erg, altlid 
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golh. tva, orgiebt sich aus den in dieser Abihei- 
lung des 5 ten Theils des ahd. Sprachschatzes auf- 
geführten Wörtern; zu Beispielen des aus T 
entstandenen Z im Aus- (und In-) Laut dienen 
folgende Wurzeln und Wörter: AZ (golh. AT), 
W1Z (goth. VIT), LAZ (goth. LATJ, RÜZ (angs. 
RUT), MAZ (golh. MAT), NÜZ (goth. NUT), 
BIZ (goth. BIT), FARZ (altnord. FRAT), FUZ 
(angels. FLIT), FLUZ (angels. FLUT), GAZ 
(angels. GAT), GUZ (golh. GUT), GLIZ (altnord. 
GL1T), DUZ (goth. THUT), DRUZ (angels. 
DHRUT), STUZ (nord. STUT), SAZ (goth. SAT), 
SWIZ (altnord. SVJT), SLUZ (altnord. SLUT), 
SCUZ (angels. SCUT), SLIZ (angels. SLIT), 
SMIZ (goth. SMIT), SMALZ (altnord. SMALT), 
az (golh. at), uz (goth. ul), albiz (nord. alft), 
ameiza (angels. ijm eile), wazar (alls. watar), 
luzil (alts. luttil), nazjan (goth. natjan), 
nezi (goth. nali), nazza (altnord. nötr), bas 
(angels. bei), blozan (goth. blotan), plez 
(goth. plat-s), faz (angels. fat), fiza (nord. 
fit), foz (goth. fotu), flazzi (angels. flette), 
ga*a (nord. gata), geizi (goth. gaitei), gel- 
zon (nord. gelta), groz (angels. greath), 
gruozjan (angels. groetan), gruzi (angels. 
gritta), grioz (altnord. griot), kizilon (alt- 
nord. killa), hazen (goth. hatan), heiz (alt- 
nord beit), haipan (goth. haitan), hwezjan 
(angels. hvet tan), hwiz (golh. hveit), hwaizi 
(golh. bvaitei), spio& (altnord. spiot), scaz 
(goth. skatUs), jscoz (goth. skaut-s), suozi 
(altnord. scet), warza (angels. veart), würz 
(angels vurt), milzi (altnord. milti), filz 
(angels. feit), galza (altnord, galti), kerza 
(altnord. kerta), balz (goth. halt), helza (alt- 
nord. hialti), bolz (angels. holt), hiruz (an- 
gels. heorot), iierza (goth. hairto), salz 
(golh. salt), swarz (goth. svart). 

Da das urdeutsche T in acr Regel dem skr., 
griech., lat D entspricht, so steht gewöhnlich 
dieses D dem ahd. Z gegenüber, wie z. B. in 
ZIH, gotb- TIH, sanskr. dis, gr, 6ix 9 lat. die, 
ZUH, goth. TUH, sankr. duh, lat. duc, ZAM, 
goth. TAM, sanskr. dam, gr. 6«/*, lat dorn', AZ, 
goth. AT, sanskr. ad, gr. sS 9 lat. ed, W1Z, goth. 
VIT, sanskr. vid, lat vid, gr. i&, RUZ, angels. 
RUT, .sanskr. rud, lat. rud, BIZ, golh. BIT, 



sanskr. bhid, lat fid, GUZ, golh. GUT, lat 
fud, DUZ* goth. THÜT, sanskr. tud, lat ttid, 
-STUZ, nord. STUT, sanskr. tud, lat tud, SAZ, 
goth. SAT, sanskr. sad,JaU J*rf, gr. «, SWIZ, 
nord. SVIT, sanskr. svid, lat sud, gr. #, SLUZ, 
nord. SLUT, lat ctud, SCUZ, angels. SCUT, 
sanskr. cud, FARZ, nord. FR AT, sanskr. pard, 
gr. «tQ*, lat, ped t und in ziu, angs. tiv, sanskr. 
diva, lat deus, zehan, goth. taihun, sanskr. 
dasan, gr. dexa, lat decem, zunga; angels. 
tunga, lat. din gua (sanskr. jihva), zand, goth. 
tunthu, sanskr. danta, lat denftjs, zuntjan, 
angels. tendan, sanskr. dah, zeso, angels. 
teso, sanskr. daxa, gr. isfyoq, lat. dexter, zwei, 
goth. tva, sanskr. d vi, gr. Övto, lat. dno, zahar, 
goth. tagr, gr. öuxqv, zeihur, angels. tacur, 
sanskr. d£vp, gr. öotq, zorht, angels. torht, 
cf. sanskr. dris, gr. d^gxsfvhwiz, goth. hveit, 
sanskr. svrd (Wurzelton sv&ta), herza, goth. 
hairto, sanskr. hr>d, gr. xo$6-, lat cord-, 
az, goth. at, lat ad, suozi, nord. scet, sanskr. 
sva-du, gr. rfiv *). 

Aber nicht nur das urdeutsche (dem sanskr., 
griech. und lat D entsprechende **) T, sondern 
auch, in den dem Griechischen und Lateinischen 
entlehnten oder nachgebildeten Wörtern, das 
griechische und lateinische T (wiewohl auch in 
einigen dieser Wörter das hochdeutsche Z aus 
dem in andern deutschen Dialekten beibehaltenen 
T erklärt werden kann, wie z. B. in balz, baU 
teus, angels. belt, puzzi, puteus, angels. pytt) 



*) Im Präfix zar- (zir-, za-, zi-; z. B. in 
zatailjan), falls es das eoth. dis (z. B. in dis. 
dailjan), angels. to- (z.B. in todaelan) ist und 
mit diesen zu lat äj-, er. &&- gehört, steht Z 
zwar auch dem gr., lat D gegenüber, entspricht 
aber theils einem urdeutschen T (im angels to), 
theils einem urdeutschen D (in goth. dis), gleich 
dem Z in zuo (z.B. in zuorinnan), stattdessen 
das goth. du (z. B. in durinnan) ein D, das 
angels. to- ein T aufweiset. Man halte hiemit auch 
den im Althd. selbst statt findenden Wechsel zwi- 
schen D und Z zusammen, der sich in brnzi ne- 
ben brodi, zost neben dost zeigt 

**) Auch das im Neutralsuffix der pron. und 
adf. einem sanskr. T entsprechende urdeutsche T 
wird im Ahd. zu Z, z.B. sanskr. tat, goth. 1h ata, 
althd. dajt* r^~ 
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vfird im Hochdeutschen zu Z aspirirt. ( Hierzu 
ist auch wohl dasZ in struz, minza, zu zah- 
len; denn, obwohl ihm ein griech. > zum Grunde 1 
' liegt, so ist es dodi wohl aus dem wie T aus- 
gesprochenen TH im lat strnthio, tnenthit [und 
mentä\ entstanden. Auch zin, wenn es das lat. 
stanman ist, gehört hiebet, nach vorausgegange- 
ner Abwerfung des S in stannum.) Beispiele 
liefern zabal (wenn dieses das lat tabula ist), 
ziagal, tegula, zol, rtXJyvuw, zymbal, rvpxa- 
vov f zehon, tingere, (oder hängt zehon mit 
sanskr. dih zusammen?), atraminza, atramen- 
tum, piminza (auch piminta), pigmentum, 
j>h\\ma, palatium, porzib, porticus, purzella, 
portulaca, puzzi, puteus, phiphiz, pitutia, 
planza, planta, buliz, boletus, balz, balteus, 
halbizon, balbutire, bieza, beta, fizzil, pe~ 
tilus, wilzi, veletubi, winzari, vinitor, cur* 
biz, Cucurbita, kezin, catinus, tribuz, tribu* 
tum, miliza, milites, muniza, moneta, mo- 
raz, moratum, merze, martins, salzon, sal- 
tare % sambaz, sabbatnm, straza, strala (so 
auch im späteren 3ulpadj, tolbiacum, 3a6mtf 
taverna). 

Auch aus der dentalis S entwickelt sich hoch- 
deutsches Z. Man vergleiche zucura mit sac- 
charum, altnord. sykr, zobel mit altnord. sa- 
fali, engl, sable, mittellat. sabelus (doch ist 
auch tebellus, übSta 9 zobel linus in Erwägung 
zu ziehen), ganazo mit gans (doch auch schon 
bei Plinius ganta). Hiermit hängt nicht nur der 
Wechsel zwischen Z und S in swelzan und 
zwelzan, in zisim&s und sisimüs, tanz 
und altnord. dans, kran^ und altnord. kraus 
(auch malss. Sah 4. statt malz) zusammen, 
sondern auch der Uebeirgang des Z in S, wie 
in wissago aus wizago, wisod aus wizod, 
hlecchesindo aus blecchezendo, infeistit 
aus infeiztit, uzgegossenez dus uzgegoze- 
nez, drispissi aus drispizi, binissahi aus 
binuzahL Ct auch rauosi mit muoz, wis 
mit WiZ, hwas mit HWAZ, gussa mit GUZ. 

Aber auch selbst gutturales wandeln sich in 
hochdeutsches Z, nicht nur das vor £ und I zu 
-einem Zischlaut werdende lat C> sondern auch 
K, CH, Q, G, wie in zentenari, centenarius^ 
zins, census 9 genez, pyuaecetim , urzol, tir* 



ceus f merz, merces, cruzi, crux, nuz,* nnx; 
pumiz, pumex, storaz, otv^o^, zymba, xuu- 
ß&Xov, zerubim, cherubim, zinco, qttinio, re- 
zinun, raginas, calizium, callgae. Man 
vergleiche auch den Wechsel zwischen Z und 
K, CH, Q, G, X in miza und mucca, znzi- 
lahhan und chuzilahhan, blazan, angels. 
blaetan und ß*t]X-, neuhochd. bläfctt/ so wie 
blazantes und plegintis, flaz und fUdj (alt- 
nord. flat und Hak), plez und gier!/ glitt, 
dezemon und tchraon, zuei und quei, 
zuiro und quiro, gizuirnet und quiquirnet, 
zuifaloudi und quifalondi, zuiski und 
quiski, zuiohti und quiohti, zueon und 
queon, zueonten und gouuigonten, struz* 
und strux*), seuzil und seuxel. (Cf. auch 
luziliburg mit dem heutigen jMjtfm&urg.) 

In zurf, surfo, curffo (£orf) wechselt Z 
mit S und C. 

Aus der Vergletchung von hirz mit cervus, 
flnz mit Jluvius, glaz mit calvus, graz mit 
gravis, holz mit silva, suoz mit suavis, wal~ 
zan mit volvere auf einen Uebergang des V 
(vielleicht durch Vermittclung einer gittturalis) 
in Z zu schliefen, ist bedenklich, theils weil 
einige der hier mit einander verglichenen Wör- 
ter vielleicht gar nicht mit einander zusammen« 
hängen, wie z. B. holz und siloa, oder auch, 
wenn sie zu Einer Wurzel gehören, aus dieser 
sich, unabhängig von einander, gebildet haben 
können, wie z. ß. walz an und volvere , theils 
weil, wie in suoz und suavis, das Z nicht dem 
V, sondern dem vor V in suavis ausgefallenen 
D (in sanskr. svadu, svadvi) entspricht 

Vor £ und I wechselt nicht nur fn den Syl- 
ben ce, ci, ti der aus dem Lateinischen her* ^ 
übergenommenen Wörter Z mit C, z. B. in zen- 
tanara, ceutenari, ziter.un, citherari, 
zins, eins, urzel, urcel, cruzi, cruci, 
merze, marceo, phorzih, phoreih, . son. ' 
dern auch in den hochdeutschen Wörtern, deren 
Sylbe ze, zi aus der urdeutschen Sylbe te, ti 
entstanden ist, wird häufig C statt Z geschrie» 



*) Selbst im Anlaut xurndun st. zurndun. 
D. II. 325. 
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bcn, sowohl im Anlant als im Inlaut *>, z. B. in diesen Einßufe auf das folgend« Z, immer mit 
ci, cepar, ceha, cehan, cihu, ceigon, eei- Erfolg; ein. kurier Vokal nur. dann, wenn das 
han, cikin, ciuban, eiegel, ciger, ceichur, x » 

cit, eellen, eilen, celga, cell, eimilih, — 

eimbar, cein, ein, ceni, ceran, ^«f » wJrd * d ; <>ses a!s ß i au ,eode Z, wenn es auslautend 
cers, ceisala, cessa, ceso, emicig, aina- ^ durch 4 bezeichnet, nämlich im nentr. der 
eem, arici, kiecit, upiracili, giiacent, r>ron. und ad/., a. ß. in tt (ahd. ez), t>a* (ahd. 




parcen, placen, precita, pricellun, filei, Wörter wieder auf die richlige Sehreibweise öeif, 
fircit, fieisa, umbificisota, flogercen, gli- ©rief, J&erntfl, Äfirbiß, Är«i$, 8o»£ zuröckzu- 
cinot, eruncenti, churci, chracen, halce, führen sind. In *mc(f<, ahd» a«nei»a, ist auch 

t i u- -1-. « u:-«:« b...»: n „.l.. inlautendes Z unorganisch zu | statt j» geworden, 

holecs, himilice hircin herein, urh^r- * « ^^ M J N ^ ^ NeuI ?J& deutschc 

cer, bedrueet, kidruacit, sulcr, scace, ^ &mi ahd . gamez f ai m *(ficiti), ahd. pumiz, 

spiee, stelcc, sturcen, sicenti, saeis, srail © am $tag, ahd. sambaztag, cmfig, ahd. ema- 

cit, smicit, snuce. In lucciles. Virg. sec- % \^ $tnf*; ahd. binuz, f statt fi angenommen. ] ' 

eida. Bib. steht sogar CC slalt ZZ. Selbst vor Umgekehrt steht fi «»organisch und tebterbaft m 

A und U findet sieh bisweilen C statt Z, in W **«« « (•"• «..Hi * u * st *u* (ahd. 

' . _ . : . „ ' M . cns), Stoß st 9to* (ahd. hros), gcmtfistgettM* 

enge st zuge, cantgon st. zanigon, warca * f ^ mU _ ^ mi p s . ) ^ uif 

st warza, naficudun st. nafizotun; in wur- ^ _fi t (ahA _ n ; s) _ Das i n | au t en dc zu fi ge- 
gun ist das für Z geltende C besonders bezeich- war d e ne Z hat «ich in der neuhochdeutschen Schreb- 
net Einmal auch wurc statt würz. weise nur hinter langen Vokalen erhalten, *. B. in 

Die Gemination des Z, die sich viele allhochd. SRttfi« (ahd. muoza)« flicken (ahd. giuzan); da* 
Sprachdenkmäler erlauben, wird in meiner nach f?S* n haben die Grammatiker, den yerschtedenen 
a P r ",, , e i l a . e i j au Ursprung des fi (Stellvertreter des weicheren Z) 

dem Schlüsse des SpradischAtzes folgenden Ab- un / des ^ ff (g eminirtes S) nicht kennend oder nicht 
handlung über Gemination beleuchtet werden. berücksichtigend, die falsche Regel aufgestellt, dafc 
Nur im Anlaut und hinter L, R, N **) im In- nach kurzen Vokalen hnmenff iu setzen sei. Die- 
(und Aus) Laut ist Z immer als Z ausgespro- «es ff kommt aber mir folgenden wenigen Wörtern 
chen worden; durch einen voranstehenden Vokal *u: €ffe, ahd. essa (ustrinaj, ©Uffc, ahd. blas, 
i_ ■ a -~ r»»A « n «\ ia..>»*wl*e 7 A» Q ;„ nord. bles (alba Jrons), SBrcifem, ahd. brah- 

aber wird in- (und aus.) lautendes Z des in ge aIlnicderd / bre ssema, J&cffen (hassi), 

ihm befindlichen T-Laute beraubt und zu der Äfi ff ctl/ a h<|. cussin (piävinar), tüffen, ahd. cus- 
Aussprache gemildert, die wir jetzt mit fi be- S an (oxcularij, Ärcjfe, *hd. cressa, SRefftng, 
zeichnen***). Doch nur ein langer Vokal übt ahd. messinc, tnifftR, ahd. missan, Stoffen, 

ahd. hrossen (eqtüsj, getoiffer, ahd. ^twisser, 

— — tnfffe— # ahd. missi-, -iitfftf "ahd. ^nisse, den 

# # Genitiven beffeit/ ahd. des, tOtfUtt, abd. hwes 

•) Ueber dieses ce, ciim Inlaut und andere un j einigen entlehnten oder umgebildeten Wortern, 

Schreibweisen des aus- und inlautenden Z ist auch w ; e ^ff e ( U moni, assij, €afje f CUffe, €affcl, 

die folgende Auseinandersetzung der beiden ver- Riffen, SRaffe, SRrffe, patftn, pifffrt, »offen, 

schiedenen Laute des Z nachzusehen, ^raffen, preffen, 2affe. [Auch ©ufftist statu 

-) An andere Consonanten schliefst sich Z ¥*'. da , ■*««."» Ahd. in diesem Worte, wie in 

nicht an; gamz (aus gamez, ©cm*) und emzic 5 IW ' 8 <™ ™*"), du Z zu S geworden «stj 

Taus emalic. emff 9 ) %ind, erst im 12. Jahrhun- f «^ ^"gen Wortern muls nacK kurzem Vo- 

dert erscheinende, Contraktionen. ^al mcht ff f sondern fi, Js St^Uvertreter eines fru- 

UC1 heren Z geschrieben werden, also z. B. nicht fcah 

*") Z. B. in £afi, althd. haz, ^«jfieti, althd. fett, sondern Mafien (ahd. hazan), nicht meffen, 

heizan. In einigen neuhochdeutschen Wörtern sondern mefieti (ahd. mezan), nicht miffen, aon- 
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zu Z gewordene T nicht durch den Zutritt des 
, Suffixe* J (Ja) starkem Widerstand leistet und 
das althd. Z ist daher nur hinter langem Vokal 
immer als Sz *), hinter kurzem Vokal aber nur 
dann als Sz auszusprechen , wenn der dem Z 
zum Grunde liegende T-Laut nicht bei der ur- 
sprünglichen Wortbildung durch das Suffix J 
eine Verstärkung erhalten hat Hiernach ist z. 
B. räzi, muoza, (Hz des langen Vokals wegen 
als räßzi, muosza, flisz, wizaif, ezan, naz 
(weil sie nicht mit dem Suffix J gebildet sind) 
als wiszan, eszan, nasz, aber sizan, wizi, 
nezi, weil sie aus sitjan, sizjan, witja, 
wizja, natja (goth. nati), nazja entstanden 



dem ttifen (ahd. wizan), nicht genoffen, son- 
dern geuofen (ahd. ginozan), nicht Sluffe f 
sondern glufk (ahd. fluze). 

*) Eine Ausnahme scheint die bei Is. Frg. und 
Gc 4. vorkommende Form liuzil (statt des ge- 
wöhnlichen luzil [mit kurzem UJ) zu machen, in 
welchem das Z durch Z in 1s. und Tz in Gc 4. 
als scharfes Z (Tz; nicht als Sz) bezeichnet int. 
Oder sollte, obgleich das golh. leitil und nord. 
1 i tili auch einen langen Vokal in der Stammsylbe 
dieses Wortes zeigen (auffallend bleibt es aber, 
dafs ein althd. JU Tals ein U enthaltender Dyph- 
thong] dem eoth. El und nord. 1 gegenübersteht), 
JP, in liuzil schon als Umlaut eines kurzen Ü 
(das sonst überall in liuzil gilt) angesehen wer« 
den können? Hiefur würde das T im angcls. lytil 
(im Angels gilt schon der Umlaut des U) sprechen, 
wenn Y (das im Angels. sowohl lang [als Diph- 
thong JU] als auch kurz [als Umlaut von U] ist), 
in lytil kurz wäre. Wenn aber der Umlaut einefc 
kurzen U in liuzil zu bezweifeln ist, so mufs der 
Tz -Lau* in diesem Worte als eine Anomalie ange- 
sehen werden, die durch ein Schwanken in der 
Aussprache zwischen U und JU sich erzeugte. 
(Auch im Nord, findet in litill ein Wechsel zwi- 
schen I und t der Stammsylbe statt, aber freilich 
nicht schwankend, sondern abhängig von dem Bei- 
behalten oder Auswerfen des I im Suffix IL, z. B. 
g. vi Htilla, d. pl. litlum.) Vielleicht erklärt 
sien der Tz -Laut in liuzil auf folgende Weise. 
Der Stamm von luzil ist luzi, nord. litt; dieses 
luzi ist aus luzja entstanden und hat daher den 
Tz- Laut Bei der Zufiigung des Suffixes IL wurde 
das Suffix J abgeworfen und der Wurzelvokal m 
einigen Dialekten zu Ü oder dem bisweilen mit Ü 
wechselnden 1U verlängert; der dem Worte luzi 
zukommende Tz -Laut blieb aber bei der Zufiigung 
des Suffixes IL. 
V. 



sind, als sitzan, witzi, netzi zu lesen. Die 
nähere Begründung dieser Theorie des atthd. Sz 
und die Nach Weisung der Worter, in denen Sz 
gilt, so wie einiger zweifelhaften Fälle, siehe in 
meiner Vorlesung über das ahd. Z und seine 
zwiefache Aussprache, in den Abhandlungen 
der Akademie der Wissenschaften zu Berlin. — 
Grimm begnügt sich in seiner Grammatik (I. S. 
163 — 165), nachdem er den angefangenen Ver- 
such einer Erklärung der zwiefachen Aussprache 
des Z wieder aufgiebt, mit der praktischen Re- 
gel, dafe Z hinter Vokalen als Z ausgesprochen 
wird, wenn es einem früher geminirten TT ent- 
spricht, wo dann stets einfacher Vokal voraus- 
gehen mufe, aber als Sz gilt, wenn es bei vor- 
ausgehendem einfachen oder doppelten Vokal ei- 
nem früheren einfachen T entspricht Obgleich 
nun das aaslautende T in den deutschen Dialek- 
ten, die das urdeutsche T nicht, wie der althd. 
Dialekt, mit einer zischenden Aspiration verbin- 
den, durch den Zutritt eines J allerdings gewöhn- 
lich zu TT wird, und daher Grimms Regel meh- 
rentbeils gültig ist, so entspricht doch nicht im- 
mer das althd. Z einem früheren TT und das 
althd. Sz einem früheren eindeichen T, wie z. B. 
in scuszil, angels. scuttel, nezi, goth. nati, 
fiza, altn. fit. 

Nur in diz (und vielleicht auch in scaz, 
wenn das goth. skatt nicht aus skatja entstan- 
den ist) zeigt sich der Z- (und nicht Sz) Laut 
des Z, ohne durch ein auf Z folgendes J bewirkt 
zu seyn; vielleicht ist diz aus datdat (einer* 
Zusammensetzung des neutr.pron. dat mit sich 
selbst), wie das masc.pron. des er aus den bei- 
den pron. da und sa, a uud hiedureb die unge- 
schwächte Aussprache des Z- (Tz-) Lautes in 
diz zu erklären. 

Diese zwiefache Aussprache des Z nach kur- 
zen Vokalen ist nur in der althd. Uebersetzung 
des isidorischen Traktats de nati vitale domini 
durchgängig und in einigen andern ahd. Sprach- 
denkmalen bisweilen bezeichnet. Dem als Sz 
auszusprechenden Z wird nämlich ein S (im Aus- 
und Inlaut) oder SS (nur im Inlaut) beigefügt *) 
und es erscheint als 



•) Einmal findet sich auch der Inlaut Szz in 
meszzot. Ar. 2. und Zsc in nazscent Sg. 111. 

[38] 
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ZS bei Is. Ba. Frg. Gc 3. in *): 

azs. Is. untazs. Is. i'zs. Is* Aza, Azsi. b. 

dhazs. Is* heizsi. Gc. 3. huuazs. Is. for« 

lazseno. Frg. uueizs. Is« cbiuuiza (seien- 

tiaj. Is. uuizsa. Ba. 
ZSS bei Is. in: 

uzssan, uzssonondem, ezssant, fuozssi, 

gheizssinu, hazssedos, heizssan, fir- 

leafssi* mezsse, mezssendi, uuizsaan, 

uuizssod, chiuuizsses^ciOT/io^uuazs- 

ser, suuozssera. 
SZ •') bei Bo. 2. Bib. 4. 8. 13. Can. 10. 13. 

K. M. Mcp. N. Po. Pfl. 4. Ps. Sg. 242. Sal. 4. 

Sb. Virg. in: 

üszerosten. Bo. 2. erbisz. Sal. 4. al- 

bisze. Mcp. eisze. Sb. pinoszihen. Sb. 

peszerunga- Can. 13. cheszil. Bib. 4.8. 

Ps Sb. eburbisza. Bib. 8* fiorfuoszi. 

Sg. 242. floszun. Bib. 8. 13. gifluszidu. 

Virg. vurgeszen. Pfl. 4. meszresse. M. 

ruosz. Sal. 4. pisiniszani. Can. 10. was- 

zer. Po. nuiszun. K. uuiszen. N. 18, 3. 

Auch in dirsz st dir esz. Mm. 31. 
SC (cf. oben C statt Z) bei Ar. 2. Bib: 1. 4. 5. 

6. 10. 11. 13. D. Em. 31. M. Pfl. 1. 2. Sb. 

Wn. 460. 863. in: 

escisca. Sb. gebescerunga. Bib. 11. ma- 

gibiseida. Bib. 4. 10. 13. floseun. Bib. 6. 

kefluseido. "Ar. 2. friscit Bib. 1. Sb. 



» *) Auch im Mittelhochd. findet sich noch bis- 
weilen das unserm fl entsprechende Z durch ZS 
bezeichnet, z. B. zurizsen, zuslizsen. D. 1. 449. 

**) Das einmal für Z hinter L stehende SZ 
in galsza, sueula (gl. salom. in einer dem 12 ten 
Jahrh. angehörten Handschrift zu PragJ beweiset 
nichts gegen die Bezeichnung des weicheren Z 
durch SZ, sondern läüst höchstens auf ein Schwan* 
ken der Aussprache schliefseu. Vielleicht ist es 
nur für eine unrichtige Schreibart zu erklären. In 
gileszit. Can. 13. und fneskneszen. Ib. sollte 
man freilich, weil sie Ableitung mit J (gilezjan, 
fnesknazjan) sind, den Z-Laut erwarten, aber 
auch hier ist vielleicht ein Schwanken der Aus- 
sprache anzunehmen. — Dieses ahd. Sz dient auch, 
wie noch beute, ift einigen Handschriften des 13 — 
15*** Jahrhunderts zur Bezeichnung des weicheren 
Z, z. B. in biszen, lieszen, aszen, heiszen, 
fleisz, haszs, grosz, ausz. < 



• nascenti. Wn. 813. nescila. Kb. 5.Em.31. 

Pfl* 1. 2. Wn. 460. 8p i scen. Virg. an- 

stoscit. D. uuiscaftne.'M. giuuiscida. M. 
(In chilothz8»om zeigt sich bei Is. auch 
noch ein Th vor Zss, wolil nicht als Schreib- 
fehler, sondern vielleicht als noch genauere Be- 
zeichnung des Lautes ZS, dessen Aussprache 
nicht ein reines, scharfes S gewesen seyn, son- 
dern mit einem Ansätze zu Th, wie Z mit ei- 
nem Ansätze zu T, begonnen haben mag.) 

Dagegen läCst Is. das scharfe Z ohne Beifü- 
gung des S, oder setzt ihm im Inlaut ein T vor, 
und schreibt dhiz, liuzil, sitzan, setzan; in 
den übrigen althd. Sprachdenkmälern bleibt das 
scharfe Z gleichfalls unbezeichnet, oder wird in 
einigen durch TZ *), ZTZ, TC, CC bezeichnet, 
nämlich in: 

atmitzit. Ib. emetzig (emitzig. Gh« 3.). 

Wo. 2. arut* D. II. 332. antlutze. Wm. 

111. putzi, putza. Sg. 21)2. Wm. IL kotzo. 

Mart. 2. (chotzun. Ep. P.3. chotzin. Ep. 

P. 4.) urdrutze. Wm. HI. vjtza. Bibc 6. 

grutze. L. hetzari. Bib. 7. hitzon Wm. 

111. liutzil. Gc 4. (lutcil. K. iuecil. 

Virg.) laupetzent gL K. gimeztzot 

Sg. 292. netza. Bib. 6. netzelin. L. rotze* 

gen. D. II. 320. sitzan. Bl. Ct setzan. 

Bib. 6. Wm. IX. spitzon. Wm. III. IX. 

scutzen. Ib. awitzon. Sg. 292. VS. sec- 

eida. Bib. 

Auch das statt Z stehende C bezeichnet hin» 
. ter kurzen Vokalen das wie Z und nicht wie 
Sz auszusprechende Z, wie in uuimecenten, 
iochicent, Ieidacit, annuci, lucil, n^ecilin, 
scace, sicenti, sacis. Doch findet sich auch 
bisweilen C für Sz, z.B. in wicinet, vuocen. 

Die in einigen ahd* Handschriften statt Z ste- 
henden " 



*) Auch die Sprachdenkmäler des 12 (<B Jahrb. 
zeigen TZ in: einitzen, chitzi, ditz, pletz, 
ergetzen, letzen, lutzil, antlutze, netzen, 
nutze, sitzen, setzan, scatz, switzen, witze, 
selbst schon in .letztste.. Auch findet sich in ei- 
nigen spätem althd. Denkmälern TZ selbst hinler 
L, in boltz, holtz, sultz Bib. 4. und maltz. 
Cr. Statt TZ findet sich auch TZ4 in spitz z in. F. 
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ZC in azqetest D. 111.484. uze er. Wra.H. 
utabechuzee. Wb. kiheizeent. D. IL 
327. gihezeet Wh. hiace. Wb» weizees. 
Wb. lazeie, analazcende. gl. K. niaha- 
lezee»*Can. 6« muozcic tto. J. tfuzee. 
Wb. sizeente, gasizeet. Frg kasezeidu. 
K. bisezeida. ßib. 2. spizee. Bib. 2. ui- 
^luuizci. Prud. 2. geuuizei. Schw* 
CZ ia pueza. Rb. checzilL ßib. 6. siezen- 
tun. Frg. gisiezido. Can. 10. suoeziu. 
Is..2. 
ZH (auchZHZ in gnozhzi. Ct) in emezhic. 
/Sg. 911. dazh, heizhist, lazh, luzhila. 
Ct. hazhus Sb. Ruzha. Eb. und kikozhen- 
. libemo. Ib. - 

sind nicht als Bezeichnungen der Aussprache des 
Z anzusehen T), da sie sowohl für Z, z. B. in 
hizce, luzeie, nuzce, sizeente» kasezeidu, 
pueza, siezentun. luzhila, nufcha (selbst 
das anlautende Z findet sich in zhi laufit Ra. ' 
mit ZH geschrieben), als für Sz, z.B. in uze er, 
analazcende, checzili* suoeziu, dazh, 
heizhist gesetzt werden* 

Die mit Z in der Stammsylbe auslautenden 
starkeonjugicrenden verba sind: ezan, frezan, 
mezan (fezan? cf. giiaz), gezan, sizan, 
wizan, wtzan,. rizan, bizan, fllzan, gli- 
zan, seizan, sltzan, smizan, riuzan, niu- 
zan, fliuzan, giuzan, hliuzan, diuzan, 
driuzan, sciuzan, sliuzan, ferzan, smel- 
zan, smerzan, wäzan, walzan, lazan, mei- 
zan, heizan, salzan, blözan, st6zan. 

-Z (urdeptsch -T), Suffix. Cf. Suffix T in der 
Vorrede ziv diesem Theile des althd. Sprachsch. 
und Buchstabe Z. 

I. Ableitungssuffix (cf. NZ im 2**»Theil des ahd. 
Sprachsch.)- Grimm führt zwar alle hinter L, 
R, N") stehende T, ahd. Z, als Ableitung*. 



*) Obgleich in einigen mittelhochd. Handschrif- 
ten späterer Zeit CZ (und im Inlaut auch bisweilen 
ZC, z. B. in cazce) nur statt Z und nicht statt 
§z steht, z. B. in czu, czorn, hereze, unez, 
neezen, schaez. 

**) In einer Anmerkung räumt er ein, dafs in 
NZ daa Z zur Wurzel gehören könne. 



soffi*e auf, und sieht sie als AT, ahd. AZ, an, 
aber wie aebon nieht mir her des andern* Den- 
talep, sondern auch .bei des übrigen in den 
frühem Theilen des ahd. Sptachsch. abgehan- 
delten Suffixen, ein grober Thcil seiner Ablei- 
tungen zurückgewiesen ist, so mufs auch das 
T, ahd. Z, als deutsches Suffix alten Wörtern 
abgesprochen werden, 

1) die aus dem Lateinischen entlehnt sind, 
und deren T, ahd« Z, von Grimm, obgleich 
er sie als entlehnte anführt, als deutsche 
Ableitung aufgestellt wird, wie z. B» lat. 
saltare, angels. saltjan, ahd. aalzon, lat. * 
curtus, altn. kort, ahd. kurz, lat planta, 
angels. plante, ahd. phlanza. 

2) die zwar nicht aus dem Lateinischen ent- 
lehnt sind, aber schon im iLatein., Grjech., 
Sanskr., die dentalis D zeigen, statt deren 
goth., angels«, altnord. T und ahd. Z steht 
und dessen ungeachtet von Grimm für deut- 
sche Ableitungen ausgegeben werden* wie 
z. B. goth. hairto, ahd. herza, aansk*. 
hr'd, lat. cord~, gr. xotQÖia, ahd. ferzan, 

*saxfc$kr. pard, gr. *s$tf-, lat ped-, angels. 
meltan, althd. amelzan, sanskr» mrid, 
griech. psXS-. 

3) deren T, ahd. Z, nur als Augment, nicht 
aber als Ableitungs- oder Bildungssuffix an- 
gesehen werden kann, wie z. B. in goth. 
salt, ahd. jsalz, lat sol, wo T, ahd. Z, 
da es nichts zum Begriff von sal hinzufügt, 
auch keinen andern Redetheil daraus bildet, 
eben so nicht Ableitungssuffix, sondern blo- 
fses Augment ist, wie D, ahd. T r in goth. 
hund, ahd. bunt, sanskr. svan, ht. canis. 
(Nach Grimms eigener Erklärung soll durch 
eine Ableitung „der Begriff der Wurzel 
weiter geleitet und bestimmt werden".) 

4) die nach Ablösung des T, ahd Z, keinen 
belegbaren Stamm aufweisen, wie z. B. 
harz, benzo, ganz, für deren von Grimm 
angenommene Bildung har-z, ben-zo, 
gan-z die Stämme har, ben, gan nicht 
nachgewiesen werden können. 

Hiernach beurtheile man auch die übrigen 
LZ, RZ, RZ enthaltenden Wörter, wie glänz, 
balz, polz, carz, sarz, stur?, filz, wilz, 
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kränz, würz, kloz, holz, knorz, knarz, 
malz, nrilzi, anzo, lenso, manto, galza, 
runiB, tainzb, sraerza, warza, zinzala, 
spelza, sulza, balz, swarz, tanzari, mur- 
zilingun, orzon, bulzjan, gelzon, pel- 
iod, bulzjan, falz jan, ganafenzon, pha- 
lanza, pfaorzih, atraminza, piminza, 
kanzilari, purzella, winzari, urzil, ar- 
zat, unza und man wird in einigen die An- 
nahme eines Ableilungssuffixes Z entschieden 
unstatthaft, in andern unwahrscheinlich und 
bedenklich finden. Auch in dem Wurzelverb 
walzan ist Z wohl blofees Augment, durch 
welches von WAL die sekundäre Wurzel 
WALZ gebildet ist, wie aus FLU die sekun- 
däre Wurzel FLUZ. Aber auch selbst von 
den Wörtern, die mit der Sylbe az, iz, uz 
endigen, sind einige, wie z* B. sambaz (sab- 
baturn), raoraz (moratum), pelliz (pelli- 
dum), curbiz (Cucurbita), buliz (boletus), 
balbizon (balbutire), miliza (milites), mu- 
niza (moneta), tribuz (tributum), pumiz 
(pumex), storaz (arv^a^) entlehnt und ihr 
az, iz, uz ist daher nicht als deutsches Ab- 
leitungssuffix anzusehen. Nur in wenigen nomi* 
nibus (aufser denen, die von verbis auf -zjan, 
-zön, gebildet sind) scheint ein ableitendes 
-Z (das Sanskrit hat kein Suffix D) sich vor- 
zufinden; am häufigsten zeigt es sich in den 
»Verbalbildungen auf -zjan (bisweilen auch 
-zön). An L, R, N schliefst es sich, wenn 
die Wurzelsylbe einen kurzen Vokal hat, ge- 
wöhnlich unmittelbar an, an andere Consonan- 
ten, und bei langen Wurzelvokalen auch an 
L, R, N, tritt es als az oder iz, selten als uz 
an. Die Substaptiva, die auf deutschem Boden 
sich mit dem Suffix Z gebildet haben, schei- 
nen beschränkt werden zu müssen auf: obaz, 
albiz, turniz, swilizo, malizi, mahalazi, 
fisgizzi, himilizi,^|hirize (selbst hiruz 
kann sein Z durch da^j^in cervus erhalten 
haben, hornuz mit cornutus zusammenhängen; 
auch binuz ist, so lange bin nicht als Stamm 
nachgewiesen werden kann T unsicher; das Z 
in malz ist, wenn malz mit sanskr. mr.d 
zusammenhängt, wurzelhaft; nur, wenn malz 
zu MAL gehörte, käme ihm Z als Suffix zu. 



Aehnliche Bedenklichkeiten zeigen sieh bei den 
übrigen auf -Z hinter Consonant auslautenden 
Subtantiven. Ueber afuz s. ARUZ im l*~ 
Theil des ahd. Sprachsch.). Von Adjektiven 
sind einaz (et /uov-a$-), emaz, gremiz 
als Ableitungen mit -Z aufzuführen. Die Verba 
auf -zjan (ähnlich den griechischen a*f a&tv, 
t$&v) sind: uhhizjan, atmizjan, anazjan? 
jaizjan, wimizjan, ufwanizjan, waraz- 
*jan, gaworfozjan, lanbazjan, lihizjan, 
laugazjan, lohazjan, leidazjan, gilin« 
dizjan, rofazjan (rofazon), runazjan 
(runazon), raseezjan, irmuceazjan, mo- 
tazjan? raundazjan? malazjan, nafizjan 
(nafizon), narrizjan, barzjan? blebbe- 
z,en, blechazjan r fallezj'an, fuolazjan, 
flogazjan, flogarazjan, flitarazjan, flos- 
kazjan, fnaskazjan, geskizjan, gaeaz- 
jan, girezjan, gremizon (cf. adj. gremiz), 
grunzjan, chachazjan, krokizjan, ho- 
gazjan, beilazjan, heskazjan, hlamez- 
jan, dabhazjan, dorrfezjan, tallazjan, 
tumbizjan, trophazjan, gizalazjan, se- 
rezjan, sewazjan, sprungazjan, slagaz- 
•jan, snoffizjan, swilizoa (et aber auch 
das subst. swilizo), swelzjaitf Von diesen 
Verbis werden auch mbst. auf unga, ari und o d 
gebildet, wie: anazunga, wimizunga, li- 
hizunga, leidazunga, runizunga, ble- 
chazunga, gesgizunga, gremizunga, cha- 
chazunga, hogezunga, heilazunga, tro- 
phizunga, slagazunga, swilizunga; ana- 
zari, lihizari, leidazari, runazari; gre- 
mizod, sprungezod. Daher kann auch aus 
den subst. juwezunga, winkizunga, to- 
bazunga, slofizari, bawizod, auf verba 
juwizjan, winkizjan, tobazjan, slofiz- 
jan, bawizjan geschlossen werden. Auch 
läfet sich wohl aus rohozida, rictus, auf ein 
Verb roh o zjan schliefen. — Die verschie- 
dene Form des Suffixes -Z (az, iz, uz) in 
den hier aufgeführten Wörtern ist bei diesen 
im Sprachschatz nachzusehen. Az scheint als 
die ursprüngliche Form anzusehen zu seyn, 
aus der iz und ez sich geschwächt hat In 
motazit, fuolazit, gizalazit, dahhazta 
zeigt sich nur az; aber theils kommen sie nur 
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in de* fitesten Quellen Pt. gl K. R Ra. Rd. 
Ib. vor, thefls nur einmal,- wie dahhazta. 
Prud. 1. Öagegeu ztigen albiz, uhhizan, 
jäizan, gilindiz>an, narrizen, raskezan, 
bawizod, gremiz'-, grunniz-, girez-, 
troffiz-, fallez-, flöge«-, sprungez-, 
slopbiti*», enophiz-, malizzi niemals az, 
wobei aber zu bemerken ist* däJh ndr albiz, 
uhhisan, gremiz- die Form az von sich 
gewiesen zu toben deinen, da sie auch in 
den ältesten Denkmälern diese Form nicht zei- 
gen, die übrigen aber erat in spätem Denk- 
roäletti vorkommen. Inrochoz- und rofoz- 
hat sich A dem vorangehenden O assimilirt — 
An L, R, N, F schließt sich das Suffix Z bis- 
weilen unmittelbar an, wie in beilzinter, 
gemselze, flogerze, einzen, anzara, bin- 
xahi, grunzet, runzare, naphze, rophzta; 
hinter A in jäzan immer, mit einmaliger Aus- 
nahme in jaizzit — In agaleizi scheint 
auch ein Suffix ei-z statt zu finden; au^h in 
araweiz? 
IL Geschlechlssuifix fiir den nom< und ace. sing. 
des neutr. der pronomina, adfectiva und par- 
ticipia. Dieses im Urdeutschen als T (im 
Goth. als TA) geltende Neutralsuffix dient im 
Sanskrit [als T*), im Thema der neutralen 
pron.j z. B. in tad von den indischen Gram« 
tnatikern als D aufgeführt] nur als Suffix des 
Neutrums der pronomina und hat sich auch 
im Latein«, als D, in einigen pron. erhalten, 
z. B. in UL> illud, quid, quod; im Deutschen 
ist es auch auf das neutrum der adject. und 
partic. übertragen, z. B. wihaz, irwelitaz, 
giweganaz, wahscntaz. Im Hochdeutschen 
erscheint es, außer in i-z, da-z, hwa-z, 
di~z, als az; dessen A (vielleicht auch schon 
dem Thema der übrigen pron. und der ad f. 
angehörig, z. B. jenaz, minaz, guotaz ab 
jena-z, mina-z, guota-z und nicht ab 
jen-az, min-az, guot-az anzusehen) auch 



zu I und E geschwächt wird, wodurch die 
Endung az ab iz oder ez erscheint, -z. B. in 
ällaz, älliz, allez [daz *), hwaz und diz**) 
schwachen ihren Vokal nicht, iz wird später, 
zuweilen auch schon bei Otfrid, zu ez]. — 
Es gilt: 
: Az in Aid. 6- Bib. 1. 2- 3. 9- 12. BL C. Can. 

1. 5- 6. 10. 11. 13. Ct 60. Da. Eb. Ec. 1. 2. 

Em. 1 —24. 33. Ep. can. 2. Frg. Gc. 3. 5. 8. 

Gd. 1. 2. Gh. 1. 2. 3. 4. 6. Gx. H. Hr. Ja. 

Ib. Ic K. Le. 1. 3. Mart. O. OÜ. Pn. Prud. 2. 

Ps. 2. R. Rb. Rc. Rd. Rt Sb. Sbe. Sg. 136. 

184. T. Tg. 1. 3. V. VP. W, Wn. 232. 863. 

Wo. 2. Zf. & 0. 2. Sty, a& 
Iz in Bib. 4. 8. 11. Can. 7. D. II. 315. 352. 

353. Em. 31. Ho. gL K. Le. 2. Prud. 2. Ra. 

Sal. 4. & 
-£s in Bib. 10. Can. 3. Ep. can. 2. F. 1. 2. 

Hd. L. Mos. Mu N. Rg. 2. Sg. 183. Tr. 

Wn. 460. ». 1. . 
Az und Iz in Bib. 5. 6. 7. Gd. 3. 
Az und Ez in A. Bo. 5. Bib. 13. Em. 32. M. 

Rg. 1. Sal. 2. Virg. 
Iz und Ez in N. 11. Org. Seh. 75. SyL <£. 2. 
Az, Iz und Ez in Mcp. Prud. 1. Win. 
In girahtoz (st giarabotaz). Bib. 6. ruoz 

(struhaz). Org. gtfilotez. Prud. 1. zeigt 

sich auch oz st. az. 
In derbz. Bib. 4. ist das Suffix Z ohne Vo- 
kal an den auslautenden Consonanten des 

Stammes angeschlossen. 

mjAj und, mit Verlängerung des A zu 6, £J\J^ 
alts. te, angeb. to, JU/ ad. Die goth. Form 
ist du (man sollte, wenn das ahd..za, zö das- 
selbe Wort ist, goth. tu erwarten)} im Nordi- 
schen gut til. — Sollte za aus az sich entwik- 
kelt haben? — Verschieden von diesem za ist 
das dem Präfixe zar gleiche Präfix za, goth. 
dis; ob auch im Ursprung verschieden? s. ZAR 
und ZUR. 



*) Dieses Neutralsuffix T ist ab die Raumpar- .vir • ♦ * *. n r • * T ™ ™ 

tikel anzusehen, aus der sich das Pronomen ta ge* ö > Aufcer in einigen Stellen bei N. Db. Ro. 
bildet hat, wie das männliche Suffix S (goth. S, S 8' 1U - wo daz ttx Alt ge** rd « n «• 
althd. R) ab die dem pronotnen sa zum Grunde **) Nur in Virg. Rb. und Ho. findet sich dezzi 

liegende Raumpartikel S. Matt diz 
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1) za, das io den folgenden Formen vorkommt, 
gilt» fwenn mau nicht za in zasamane, za- 
speri, zazilen (?) und za vor Adjektiven 
in der Bedeutung nimis, z. B. zafilu, als* 
Präfix ansehen will, nur als Präposition, 

Formen: 
za. Sty. Bl. Can. 2. 3. 8- 9. 10. 11. 1?. Ep. . 
can. 6. Da. E. Em. 1—24. 29. Frg. Gc 
4. 8. 9. Gh. 1. 2. 3. H- Ja. Ib. Is. 2. K. 
gl. K. Ky. Mart Mal. Pa. Pu. Ps. 2, Prud. 1. 
R. Ra. Rb. Rd. Seh. 85. Sg. 913. Tg. 1. 
Vjrg. Wess. 
zi. SB. A. Ba. Bib. 1. 2. 5. 6. 7. 8. Can. 1. 
4. 5. 6. 10 11. 13. D. I. 342. D. IL 281 
—287. E. Em. 1—24. Ge. 3. 4. 6. a Gd. , 
1. 2. 3. Gh. 1. 2. 3. 4. Ho. Ib. Ic Is. K. 
gl. K. Le. 1. 2. .3. M. Mart. 0. ,OÜ. PL 
Ps. 2. Phys. Prud. 1. Ra. Rb. Rd. Sb. Sg. 
292. 299. Scb. 75. T. VP. 4. Virg. Wo. 2. 
(zürn für za im in Frg.) 
ci. A. Aid. 4. Bib. 7. 13. ßl. Co. 4. D. I. 
341. Gc. 5. Ja. N. II. OA. Prud. 1. T. 
•Wo. 2. 

ze. $. €. 2. ©. 1. 9i&. 3- Bo. 3. 5. Can. 6. 13. 

Ct 79. Co. 1. Db. Em. 1—24. F. 1- 2. 

Fw. Gc. 8. 10. Gg. Gx. Ho. Hd. Ic. gl. K. 

K. La. 1. 1. M. Mm Mcp. Mart. Mos. N. 

I. 11. Org. Pers. 2. Ps. Phys. Ru. S. Syl. 

Sg. 105. 193. 299. 913. (T. 104.) VP. 4. 

W. Wm. Wb. 

ce. SB. Bib. 10. /Ct 83. 85. Can. 13. Ep. 

can. 2. Gg. N. II. Ps. Rg. I. 2. Schw. 

Sg. 183. Wm. II. 

zu (SB.?) Bib. 13. zu obarost Prud. 1. zu 

in zu sih oemende. D. II. 286. und zu 

iro bindet. Bo 5. mufe auch wohl hier 

aufgeführt werden. 

zo (st. za? oder st zuo?): zo den sippon. 

Gc. 9. , 

Mit einem vokalisch anlautenden Worte wird 
za nach Abwerfung seines Vokals zusam- 
mengezogen, auch mit dem Artikel findet 
diese Zusammenziehung statt, z. B. zopa- 
rost .zirr.ido. zentrost zeinemo. zein- 
naltemo. zurchundin. zantuurti. zefc- 
tauuelihhero. ziro. zun«, ze?zine. 
zirpelaganne. zarziohanne. zarteil« 



; lann^. juntAtlesanne. zarßqqchanDe. 
zem. zeri« zen. 

Bedeutung. und Gebrauch: . , l 

Man sollte hinter za, wenigstens m «einer 
Bezeichnung des Verhältnisses S&oftiir die 
Setzung des Akkusativs erwarten (wie bei 
lat. ad), aber mit wenigen. Ausnahmen bei 
K f (z, B. ze inap; s^aljthd. Präposition 
£.24$), und in., dep adverbialen Redens* 
arten zi oparost, zi.lezist etc. (s- ahi 
Präposition S. 267) nimmt za, es mag ein 
Wohin oder ein Wo, Wann, Wozu, 
. Womit bezeichnen, gleich deua az, den 
Dativ zu sich; in za, hwiu auch den 
instr., wenn man diesem als einen, vom 
dt*t. verschiedenen Casus ansieht. 

Ueber die Verwendung dieser Präposi- 
tionen s. ah&, Präpositionen S. 242 — 268. 
Hier mögen nur einige dort nicht ange- 
führte Beispiele eine Stelle finden: ih gan 
hina in ze gotes altare. N. 42, 4. ganc 
za dinemo hus. Frg. 3. ci helliu. Ct65. 
iagot fona bargi za burgi. Fig. 23. 
hoigun za imo, adoravertmt etsm. Frg. 33. 
manige ßint ze zesuüun. N. 47, 11. 
zu obarost Prud. 1. za oporostin, sum- 
nritas. Pa. ze meist, muhum. La. L 1. 
za apande, vespere. Pa. ih { ersah mih 
ze dir. N. 30, 15. rehte hareton ze 
imo. N. 33, 18. firsih dih ze gote. N. 
36, 3. in selben uuerde daz ze frei- 
son. N. 36, 15. dir ze freison ne bin 
ih din got N. 49, 7. mir iz ze lobe 
sprechent N. 39, 16. sih mir ze helfo. 
N. 39, 14. chorb den man bruchet ze 
scalchuuerchen. N. 80, 7. quad zi imo. 
T. 2, 5. sprihhis za im, loqueris eis. 
Frg. 11. so nah zi herzen gifiang. O. 
II. 9, 58. ze tregi gefiengi. Mcp. daz 
sie inan za, tode sellenti uuarku Frg. 
31. sie uuerdant za seahh*. Frg. 53. 
zi narrom uuerdant gl. K. hah zu 
sera, pro pudor. D. II. 343. ze ämere. 
N. 73, 5. ze fareuuarno. N. 59, 10. ze 
getate. N. 76, 8. ze fersihte. N. 56, 4. 
habent ze site. Bo. 5. ze lieben ha. 
beton iro steina. N. 101 , 14. fjnes 
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vater hAtode hete ei 1 te garttine. D. HL 

61. thiz lazu ih, quad, zi henti, zi t hi- 
nern giuuelti. O. IL 4, 85. za yuare, 

• enim. Frg. 21. vere. FYg. Öl. za huuiu 

dencet ir ubil in iuuueremo muote. 

Frg. 3. ^ 

Mit Inf. 
za betonne. T. 8, 1. za sinkanne. K. 9. 
zi archennanrie. Is. 2, 2. za lobone. 

' H. ze fememenne. N. 49, 1. ze hef- 
fanne. K. 63. zi fehtanne. OL 21. za 
quedanne. Frg. 6. * 

Mit Adjektiven, in der Bedeutung }U ff&r; 
in diesem Falle ist' eine t Compositum des 
za mit dem ad/, nicht geradezu abzuleug- 
nen; cf. zapalder, temer arius. Em. 6. 
ze hohe. N. 54, 10. ze lang. Mu. ze 
ehürz."Mti. ze'unmezig. Bo. 5. zeuber- 
muote. Bo. 5. z'e harto. Bo. 5. ze un- 
gloubHh. Bo. 5 
Es geht folgende Verbindungen mit andern Prä« 

Positionen ein: 

üf za: uf ze end^ -dirre uuerlte, adter- 
minos mundi. Org. 

unz za: unzi za portum. Rb. u<nfct zi 
grünte. Prud. 1. unz ze'tile insula. Bo. 5. 

untaz za: untaz za tode, usque ad mor- 
tem. Frg. 53. 

Af tinz za: uf unz ze demo niunden. Mu. 

hina za: leitet iftih hina ze festcro 
bürg. N. 107, 16. 

unz hina za: unz hina ze ende. N. 73, 10. 

hina in za: gan ih hina in ze gotes al- 
tare. N. 42, 4. 

hina üf za: unz man follechumef hina 
uf ze demo gotes hus. N. 41,5. 

zö za (Bei za mit dem Infinitiv findet diese 
Verstärkung durch zo nicht statt; dafs von 
Grimm [Gr. IV. 104] für diesen Gebrauch 
angeführte Beispiel zua zi kafuacanne, 
ad juncturas, mufc anders gefafst werden,* 
zua gehört hier zu kafuacanhe [zua- 
kafuacan] und hat als trennbare Partikel 
das za zwischen sich und kafuacanne 
autgenommen): zuo za trohtine. Ps. 2. 
zuo za den, has super. VA. VII. 803. 
zuo za desen, insnper his. VA. IX. 274. 



zuo ze dir. Pets. 2. IV. zuo zimo. Bib. 1. 
• ' zuozin, in cominus. Bib. 1. zoza so, eo- 
' usque» Mart. 

Zusammensetzungen; cf. auch za bei ad/ 
ZASAMANA s. SAM. 
ZASPERl? s. SPERI. 
ZE SIH NEMO s. NAM. 
ZAZILÜN? s. ZIL. 

2) zo in den sogleich aufzuführenden verschie-. 
denen Formen dient mehrentbeils als Adverb, 
nur in einigen späteren Denkmälern als Prä- 
position, ju ; ad. 

Formen:: 
z6. B. Bib. 7, 8. Bed. 2. Can. 13. Gh. 3. Ib.. 

gl. K. Märt Pa. R. Ra. Rx. Sb. Tr. 
zuo. & 2. 3ty. A. Aid. 4. Bib. 1. 2. 3. 4. 5. ' 

6. 7. 8- 13. Bo. 1, 3. 5. Can. 7. 9. 10. 11. 

13. Ep. can 2 3. 4. Da. D. II. 281—287. 

Em* 1—24. Frg. Gc 1. 3. 5. 6. Gh. 1. 3. 

Ho. Hör. Ja. Ic Is. K. Le. 1. 2. 3. M. Mos. 
. Mart Mcp. N. Org. Pere. 2. P/ud. 1. 2. 

Ps. 2. Rg. 1. Ru. Sb. Syl. T. Virg. Wb. 

Wm. Zf. 
zua. BL Em. 1—24. Gc 3. H. Ja. Ib. Ic. 

K. gl. K. O. Pa. Rb. Rd. Sb. Sg. 193. 
»oa., gL K. Pa. Ra. 

zu. Bik 4. Em. 1—24. 32. Wn. 460. Mos. 
xü. <£. SL Bib. 1. 5. Bo. 1. 4. Can. 10. 13. 

Db. Ec Gh 1. 2. 3. gL K. M. Mu. Mcp. 

Mart. N. Org. RB. Ra SyL 
zou. F. Gh. 6. L. Bib. 13. 
zö. Bib. 6. Tr. Wn. 232. 

* Bedeutung pnd Gebrauch: 
a) Adverb; dient in folgenden Wörtern als 

Präfix: 

zöauhhon, -gaauchon, -iljan. zö» 
gawalzta, -wan, -wartön, -war- 
tön, -wart, -warti, -wartida, -wer- 
fan. motzowanti. zöwunscjan. zö- 
ladon, -galanter, -fihmaeha. -leg- 
jan, -luchau, -farlihan, -galidan, 
-leitjan, -galimit-, -lustrjan, -la- 
zan, -galazan. zöcahhon, -gareich- 
jan, -reichön, -garatan, -ritan, 
-rinnan. zögamachot,-manon, -ma- 
nunga, -markjan, -markön^-^mös. 
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— ra6sili f -gamiskelot. zAnabjan, 
-neman, -gancizjan. zöajnbahtjan, 
-gabauhnjan, -beton, -tbiutan, 
-»biutunga, -arbiutan, -gabant, 
-bim, -blasan, -bringan, -brun» 
gaai, -gabrant zöfahan, -gafahan, 
-gafalgjan, -bifaldan, -gafiald, 
-faran, -gaför, -fart, unzofartig, 
z6fuorjan, -gafestinon, -gafögan, 
-fAgi, -fluht zägän,-gangan, -gang, 
-geban, -geba, -gacbert, -kundan, 
-kliban, -kleben, -gaknupfjan, 
-gaknusita, -kresan, -krumb. zö- 
quedan, -queman, -quemi, — cho- 
meling, -quemo, -quemina, -bi- 
quemani, -chumfb zAhaften, -hafU 
jan, -gahafta, -gahaftit, -gahan« 
gan, -halon, -gahalota, -hengjan, 
-gaben g j an, -hald,~gahaldit, -hel- 
fan, -hlaufan, -hlahan, -hlin£n, 
-hlosen, -gahlos^n, -harazAhrö« 
lan-, zöhwerban, -hwarbida, z6- 
denkan, -tön, -gatön, ~bit6n, -ga- 
dunsan, -diuzan, -gadroscan, -drin- 
gan, -dwingan, -iragan, -trahtön, 
-tretan, «-triban, -tribil. zAsehan, 
-farsiht, hara z6 sinnan, -gaso- 
chan, *-sezjan, *-spilon,~spilunga, 
-spirdrjan, -sprecha«, -spracha, 
«-scellan, -gascoban, -scrian, -scri« 
ban, -gascrikjan, -stozan, *-slihao, 
-slingan, «-awimman. zögazogan. 

zö za s, ZA. 

J>) Präposition ; kommt erst in Denkmälern 
des I0 ten Jahrhunderts vor, und nimmt 
den Dativ zu sich, der auch vielleicht in 
zu sih nemende. D. IL 236. anzuneh- 
men ist. 

Z\xq den nidanentigen. Bib. 6. zno 
der erdon. Win. 1, 12. IV. zuo den 
helleporton. N. 106, 18» zuo den 
heiligen boton imo iwueliti. Ho» 
zuo ime ehom. Mos., suo dir. N. 70, 3. 
zu iro. Bo. 5. zelle ujnsih veterem 
populurn zuo demo #iuuuin.N. 105, 4. 



unser bnb fcaffcet z-uo dero erdo. 

K. 43,25., 
Es -verbindet sich mit hara, hwara, 
dar, dara, io, nämlich in: 
hara zd: 

fernim noh'hara zu. Org. hera zua 

thcnke. O. II. 9, 64. 
hwara zA a. hwara in HYVA* 

uuara zuo leitet unsih daz? N.66,2. 

uuara zuo bruchent sie diu suerb 

N. 149, 6. uuara zu sih taz eina ha- 

bit, ad gnod-. Org. 
dir zö, dara zö; s. dar in DA. 

dara zo, illuc. Pa. moat dara zoa 

uuandi. gL K. dara zuo, ultro. VA. 
' IX. 127. in thiu er thar zua githinge. 

O. L 16, 19. dara ?uo chuimrbEm.4. 

dar zu faren. JHcp. dara zuo gezob. 

N. 40, 10. dara zuo sagen ih iu. 

Wm. 5, 16. dara zuo, sih garuuitun. 

Can. 9. tara zuo sehenter. Org. dara 

zu gelamf. Mcp. 
, ie zuo, /am (unser je|o, jt|t). Wb. 

Hieher? s. io in fcWA. 

ZE, ZI s. ZA. 

ZIO? ZIU? ZIW? angels.V.y, allnQrd. ty-r, 
Namen eines cfcra römischen Mars entsprechen- 
den Gottes, ist das lab deus, gr. &o<;, lib diewa, 
sanskr. d&va. Er kommt jm Ahd, nur in 
ZIESTAC CDUttjUg), dies mortis. Bl. (an- 
£els. tivesdag, altnon}. tysdagr, schwed. 
tisdag, engl, tuesday.) 
vor. — Sollte tiusco (q. v.) damit zusammen- 
hängen? 
ZIOLF, Mannsnamen. Hieber? 

ZO, Zu, ZUA, ZÜO s. ZA, 

ZIB? aus 

zipun, ignavos. Prud. 1. 
anzunehmen? ist es unser jipp? oder steht zi- 
pun sb zagun? doch konnte auch 

ARZIBUTA, residem (ovem morbo). Prud. 1. 
auf ZIB führen, — Cf. 3ifen, im Wacbsthum 

,>zurück- 
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zbrickMktbtfi. . Schnrallera b«ier. Wörterbuch 
IV. 228. .•':.-.• 

'1 

ZUPPOj Mamtsnamen. 

ZEBEDEUS /„. pr.J hat im „ 
g. zebedcuses. T. 112. 

ZABAL, u., angcls.'tsefel, altnofrd. tabl, tahis, 
tessera, alea, Indus hrtrnnculorum % SBürfel 
(©c$ad>fpicl). Sollte es das lat. tabula seyn 
und ursprünglich <U« .Brett zum Würfeln und 
Schachspiel bedeuten?' das allnord. tabla, ta- 
bula neben tabj, alea scheint dagegen zu spre- 
chen; cf. auch ZABALÖN. 
7i. s. zabal. Can. 2. ^\ . v* 

zabeL L. (, öfai. 

xaphiL F. 1. 2 ) 
g. s. zaples: za spillonne zaples, ludere 

tafmlis. Em. tl. . 
WURFZÄBAL, »., «Bfirfel, SBÖtfdfpUl 
n. s. uurfzahal. Pr. tn.Ec. 3. 
uur 
uu 

3. 4. 5. 
uurfzabol. Caty 1. 
r utirfzapoL Can« 10. 
g. j. uuurfjaueles: dar man uuurf- 

zAueles spilot Bo. 5. 
d. s. uurfzaple. M. 1. Can» 11. \ 

uurfzapale. Can. 6. \ ß alcae. 

uurfzabula. Can. 5. ) 

n a. pl. wurfzabeL MB. 
SCAHZABAL (©c&ac^rcH, ®c$ac$fpt<0, 
alea, scacarium. 

n. s. scahzabeL Tr. ) , 

schachzabel. Wn. 460.*' ö . 
schazabel, scacarium» Hd. 
n. a. pl. 6cahzabel. MB. 
ZABALBRET. 
ZABAtSTEIN. 
ZABELAERE, m., ©iirfetfotf ter # a/eo. W*460. 

ZABALÖN, palpilare. Cf. unser. Kappeln. 
in zapalonne. Pa, gl. K.j, in v&tibido, Ne- 
in zapulonne» R*. . I henglt»^ Ten </i ra- 

grfrsu* ip cpng^, »btehtr? 
▼. - 



irfzabal. Pr. m.Ec 3. >} . 
trrzabil. F. 1. V 

irfzabel. Pr. v. t. Sal. V , atea, 



tessera. 



(er) zabalot D. II. 323. Y 

zabolot D.: IL 323. Ib./ . . 
■•Wlol-F.'l. P*id. ^hPdP**- 
zapulot Re. / 

(er) zapalota. Prud. 1. v , . , 
,.. «abeloto. D. II. 346. j' P af P lta6 ^ 
: jtf. a. zabalonter, palpitans. Gd. 1. 

ZOBEL (zobil. Ve. 3. Zfc 2.), tebelus C3o&el), 
Tr. Ve. 1. 6. (Cf. zebel, tebellus, Id.; engl, 
und franz. sohle y altnörd. safali, und mittellat. 
sa Ullis, zibetla, 3o6e(; auch mittellat zobeU 
lina pellis) 

ZEBAR, n., Opfer, angeis. tib«r, tifer, tifr, 
altnord. tafn, victima. . 
n. a. v. s. zebar, kostia. H. 12. 21. 

zepar, hostia. R. sacrifiöittm. Ra. 
cepar, sacrificium. gl. K. hostia. Pa. 
glK. cepar ploazzit, säerificat. 

zeber plozzit, säerificat. Ra. 
d. 's. za zebare, orf hostiain. H. 10/ 
n.a.pl.($.?) zepar, olocausta. Ic. 

cepar, sacriflda. Pa. gl. K. 
</./?/. zebarun, sacrißeiis. T, 128. 
ZEBARHAFT, 
ceburhaftiu, Jtolocaustomaia, Hb. 

ZAUBAR, n., 3«u6er, fascinatio. — Allnord, 
töfrar, incantamenta; et alts. touferi, t;^?ia- 
ficus. 
n. s. zaupar, monstrum. R. 

zoubar, fascinaiio. A. Bib. D. IL 378. 

prestigium. VS. Sg. 292. 
zdupar, divinatio. Can. 7. 
xöbar, fascinatio. Wn. 232. 
zo üb er, /a5cm//m. F. 1. L. 
Izöuper, fascinatio. Wn. 863. 
z 8 b i r , faseimim. Tr. - 
g*. *. ztaberes, maleßcii. Hd. 

zouperes, sacritegü. Can. 7. 
zSberes, sacritegiL Can. 13. 
zoubres. Can. 13. \ y 

zoupres. Can. 10. 11 f ^ ^ 

■ so«pr* M. 14. ..if-^V- 
. Mu'pj.^ Sb.- * ' ) , 

[39 Jzedby CjOOg 
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d. s. zoubere. Co. .'• I v > 

zovpara 1 , firesf/gio. IVtidj i. 
z o n b a r (ni s. ?j> mbleficia. 'Vi. m. 
€7. 5. zouber, incanlationem. Hd. 
n.a.pl. zaupar, maleficia. R*. gl. K. 

zoupar, divinationes. M. -3. >mrilrficia. 
MA. 6. Sb. Bib, 4.2.7. ihessala* Prud: 1. 
zoubar, monstra. Rb. 
zouber, pvestigia. Ec.- ■ 
zoupcr, prestigia* Ec. . » .i 
zoubir, maleficia. Bib. 5* 
zoufer, venejicia. 1$. 57, 6. Hieher? 
xouuer, presfigia. Bo. 5. 
#./?/. zaupar o, idolorum. gl. K. 
ZAUBARUST. 
ZAÜBARGASCRIB. 
ZAUBARLlH, |aüberHc&. 

zdüucrlih: ih duncho in zouuerlih, 

videor /tffims fuisse maleficio. Bo. 5. 
y». £. jf. diu zouuerlicha hant, herbipotens 

manus (der Circe). Bo. 5. 
er. 4. Ri zouferlicha §eltsani, ' miraJnle 

praetitgittm (pingendi). Mcp. 
a. /?/. h. zbuuerlrchiu carmina. Mcp. 
ZAÜBARÖN, jau*<rn. 
(ih) zauberon. L. % 

zöberon. Wn. 232.(,/aft?i7i0. 
z5broa.Tr. »). 

(er) zouprota. M*. Bib. l.\ 

zoubrote. Bib. 5. u ariolatus est. 
zuopirota. Bib. 7. ; 
zouberuta, jfa$ri»at;/2. Gc. 11, . 
BIZAUBARON, frejattfrer». 

(er) pizouprota. M. 29. Gc. 1.3. 6.)fasci- 
bizouberata. Gc« 12. ]navit. 

p.p. a. s. n. pezöu-ueröt Itd, pocula 
facta carmine. Bo. 5. 
FARZAUBARÖN, &erj<iii&cnt. 

(er) firzubirota, fascinavit. Zi 1. 
ZAUBARUNGA,/., Saufrerung. 
n. s. zoberuitgä, prestigium. Cr. 
d.pL zouprungan, prestigiis. Prud. 2. 
ZÄUBARARI, m., Sauberer. 
n.s, zaubarari, mvlefiais* Ib. Rd. 
zouperari, ariolus. Bib. 7. 
zouberare, praestigiator. D; II. 314. 
zauprari, ariolus. SU venefieus&z. gl. K. 



' ' .' < '■ zouprari, ariolus. Mt^BIkl.2. mo- 
/*/fc»j. Bib. 1. '.:• '. 

zoubrare, ariolus. Bib. 5. 
<7. j. zouberaerc, incant&torkmi Hd. 
«./>/. zouprara, dioini. Bib. 1. 

Z0ub<er&ve, arioü. ftd. hteantaio- 

res. Hl./, 
zöberare, arioli. Wn. 460. 
:* zöbirare, heantaiores. Tr. . 

;-*'" i£//Z* soupraruA. Mtj. Bib. 1. 2,\ 

zoubrario. Bib. 5. \,ditrinis. 

., . : zouperarin. Bib. 7v )• 

ZCrtJBRARIN^/^Sauberiit^Axzrr/iocm/r/ö.D. 
.., zouberaerin, maltfica. Hd. 

ZIBRUNESWANGA, Ortsnamen.* 

ZAG, ZAvil, jag/ pavidus, ignavus. 
n. s. nt.zago, /*tv>. AI. 2. 
w. s.f.?n.? zaga, pavidus. Bo. 1. 
v. #. roi zago, tY2rt£. VA. XI. 715. 
n. »/. in. zagun. Bib. 1. 7« Mi.) . 

. zagin.Bib.5. I» '* no,,t ' 

. Ctanparaliv. 

zigpra, denervatius. Bb. 5. 
Superlativ, 
n. p/. m. zägdsten, pesfimLBo. 5. 
«fr/?/, zagö'&t&n, pessimis. Bo. 6. 
ZAGALlH, ja$Ifc$, jag&off. 

». $« m; ztrgtlrcher, niöllis. Pirud. 1. 
> n: s. t f. zagWrcha, degener (secordia). 
Prud. 1. 
d. $. jf. zagilichcro, degeneri (mara tole- 

rare). Prud: I* 
tf. 5. in.? zagelichan, adbene. Rg. 2. Hieher? 
ö. ^./, 72. zagiliha } elumbem. D. II. 3i2. 
ZAGALICHO, Adverb, mo/AVer. Rg. 2. 
zagolfchö, inerte (uutchen). Bo. 5. 

ZAGAHR1UWA? s. hriuwa in HRU. 2. 

ZAGAHEIT, ZAGAHE1TI,/., 3ag^eff. 
: m's. VBgzbtit,: ignavra. VA. XL 733. 

zagaheiti, ignavia. Gh. 1. 3. desidia. 
VG* IV 94. 
g. s. zakabeiti, deddiae. Gc. 3. 
irf. ^. zagabeftl, dissolutiortei Qc 3. 
«. s. zagaheit, desidiam. { üan. 13. PtadL 1. 

O 
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.1' .111 <i %bct thrLitauriasaibferribkit thu- Mtoiph>***h&*d&k*kt.&: *'.* *»......* 

" f : ::i tbhr&iaä Bagabfeitl O. IY; 7, 76. - sehe, digita. Wnv^60. 
' .: IV I - mtaa eagabreity; nur« tritfik facta. (z ent digiä ^oifosvocdniur zhn. ld.)> 

y /M*-nr¥A*lfc:648i- ' T '!r. «•* *« ! * %.jjfrt«iioaol v Bä» : 6. Ife'llTlOA 

. ABZAiGli Ein sokhe» iAdjektiv J*t w*M kaum zeheae. ßik$.< ■ ( , digitorum. 

. * iKia er cak^,-/n #rwl?YW/r^..D. 11^812. an- avj< 'zechen ü^ibti^. «tu i v ) 

. lüiißkaeu^ weüfeicbt istecdiikti&a üb lesen, » m/iA^ebvixik^ßi^ i.n& u.y 
. j.\ 4» Wbrt.JslKÜiidciÄHült d&fchrkbca'iihd kann ethun. VAv'V, 4ä<W*V. *' 101, 

, i auf flcin faescbd^Unea Ramie auch eifrige Buch- - ; »»'i < zaehun, ürdigäs; GJ ' ' 

aiaben gehabt haben. • • v , :>'>'■'>».. ' •' "- • ^ ■ • ' t 

< ARZAütiNy tter.jagenu,.h\ i:.t . J , .. ZECUö* (8«tl«ii) v /w/$ar*, Ist vielleicht von f 

.. (er) e<rzägeia^/Ä«^/^a/i iAr; 1-j ^, zehön zu trennen, ofJ&cctift 3*ct fpidm und 

. p./fe»n«a!/j/..6Ezagctä£ft^^ ^ S«tr^cfen i^-Sdmi^I^Ä^tiM^r. Wörterb. 

nu . ni i .( , .'" .-jniii •' .r. \ :•.. . ■>!) (er) zecbotv^Ws«* 1 fnmlks plateas si per 

ZAGA?. ... ,. .i-f— in ,,*.•.(.-** l ,»''•'" -y« OfmwtwtUtuu /i/*/j*# prielias verbere 

i z*ga,i.^»..*»/H/. Sg/S4& (DiedbiGfastc steht •' 'ictwr tudicroji fih lfc 324. 

*■ ■ bei icaniS) tckstuiusi «Ist iobaui iesdil? oder •' ! ' ' ■ \ .. ■• T.. " • 

ist das lat. Wöxt ÄkwdP • ' , i ZEGHfiSROöE^ Ortstkitieti. 

ZAGÜNSUN. Hiebet?. siäüKmnaZOHA, A£'£-> :> > 4UI ■ J 'V \ • > - * * 

.; .»U :-.,' .r,;!* ;\ V ZLHÖN, auch zehjan? zehän? (jf^en), et 

ZACKQyiMamlsfaaiatfii. . ^ "\A. ..• La ('i ^*rjiiÄ,A*ri* dtem'z€*or» fiktts Stammes zu 

im"'-". . ; ; • .\«; . . '... i ! / ßeyn scheint} wie aftgfeb. titvj'an und teagan, 

7 AXT:, -..'..vi .V' -^ ./1 -M ; ^ MfMrtW»; t«^«midi Mg^tgiagV'*'**^*; aber 

£ji\Xl i^t vielleicht als eine tjcqi .san^ dah, auch angc , 8 tehhan> t^fchjan* 5/a**™. — 
urere (oder das, M#f?) ^Ispre cbeode AVur- SolUe zehon> s,^**,^ Mhp ^ ^ 
zel aufzustellen, aus der ^icji dujch,Einschiebung abges0Ild e r t werden and letzteres mit lat tin- 
eines N der Stamm ZA^Sm upd > zugleich mit gere, oejer mit sfci^n ^ihy/fcfi/I«*/^, zusam- 
labialer Aspiration des Z der^tamm ^Z WANG menhängen? 

-«* »* «• »«zwAH »^ü,. ->4tüh\tTÄTtr' Rb - 

takjan, /«t*^. . ... [zechete: si (PhäWs Tochter) zechete 

tau 7AUI - t ■".''•• ■■ :i ' * s '" ''"" '*»1 siditi (lies Jölabin RJosis) dincli. 

ZiA.ll, AAtJI, }p^ /^m«. . ( ,„ .«■■"> ■'•'•'Bto&'J ■''•■' '' •••>• 

zähe: einen l f im aabe ; ,A (H. 46. .- ^/^ ft \>)/ .^zehbnta, rifiÜMes. Gh. 6. 

.zach: über iegeligh ht er.zoch den sei- GAZEHÖN. 

ben leim zach. D,. ^1. 4^>. '. , .,v, ^^«^«1» »*•*». Bai gl. K.< . 

d. s. nu zaheo lettea D. 111. 46. ,.,-.„. ,_.... aee4»m48i Pai }' utiiau ramus. 

n. a.pl m. zähe, /««qc«. D. H. 32f*. cy«do*. (sie) kaieh ^ m Kj^ 8 , .^ ». . . 

', : DU -??* : ','."" ' "* >.^,mklwel»y»H A.-v\.: i'.«»««««!. 

^erlativ:; '..;., J '„ . , . .6 .« ^dö^kiz%hoVü^ ■+e&cmr**tl s Ha. gl. K. 

zeheste, /«a^uji««. Hd. •' • ^^.i(Geh»rt: aüchi« Üzehot, «rto«i. Rb. 

- ZAIll/., 3«5'e. . . ( ■''■ <••• -hieher?) ■;«/■■• 

rf. *. zahi: mit dero zahi, glittino (cutis <■ ' -> ctiz«ho{, tineta. 1 R. fuscata. R. 

; *<?g* öi*o;V PrüH. 11 -''• •-» '' ■'" eaeehbt. Pa. | ' . 

; ' J "' l " f •■■•»«» '-. klze*Ä. gl. K.$' '"? f/c - -i- 

ZEHA (cf. digitus), f., 3cbf, arfgels. tilb, ta, ' ' • •" •■*.•». /: *lzebotlu,coro/tewfw7/o/Rb. 

altnord. ta, J>^u4 ^eAV. '•'••' v ^ • • ,i .• .i .i n ^inHa. Rb. 
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n. a. s. n. ki cehoiaz thah r sarta tecta. 
Bib. fc > * 

ZWIRO GAZEHOT, bis tinctus. 

n. a>s; n. zxt'iröt kizehotaz rotaz, bis 

iinctus cßccus. Rb. 

zuiuro (zuixo. Sb>) gizehotaz 

gQtauneppi, coceum bis tinc* 

tunu Ms. 6b. 

d.s.m.n.zuiro gizehotema .gotauuep* 



pe, 



bis tincto cocco. M. 29. 



zuiro . gizehatejno, bis tincto. 

Gc, 1.6. 
cuuiro gacehoternjogarne, &V 
, tincto cqcco, Gp, 4. : ■ • 

<z. s. m. zuiro giitfhoten gotauueppi, 
COcctim bis tinctum. Bib. 8. 
ziuuire gezcheten pbellele, 
coceum bis , tinetsan. . Bib«* 6- * 
ANAGIZEOT, p. p., infucatam (vestem) 

Can. 4. , * - 

ZEHARI, m., tinetar, wenn^ djßaes Wort .für 
zeharo, tinetprum- Gd. V 
anzunehmen ist; Gd. 4« übersetzt iiueiorum 
mit farauuuuo. 
ZIOSAL, ^nwfwrö. Hieber? i 

ziosala^ murice. Aid. 4. ; * ■- >- - 
zio&a!, *mö*»/w.'AUL 4.«.i * . 

ji 

LdLLLj skr. dis (monstrare) > Ul. die (dieere)^ 
grieeb. Ä*x (Ä£t»w;/u). 

ZlHAN (zig,z£h), jei&ett/ goUntcihan, nun- 
tiare, dicere, angels. tihan, flatuere (teon, 
arguere), altnord. t i a , exhibere, referre, lat 
dicere. , 

Bedeutung und Gebrauch. Mit acc. der Per- 
son und gen. der Sache; auch mit. folgendem 
in f.; oder mit faz uad CW/\ • 
fateri? Pä. s. 1. //. *. pi>ae».>ifld.criminarL 
Bib. 1« 2. J&...6. 7..Mß* M/i. arguere. Bo. 5. 
eteuues zihen. aide eleuucs fer&agen. 
Org. so du in zihes^ t Jlcj^ö. so thih 
ther Hut zihit 0. IV. 21, 5. er uuas, 
also man cristallum ziehet, uzer ise 
ze steine irhartet N. 147, (h also di- 
nen Sternen ma/hemafici zihent Mcp. 
des nioman got zihen ne muoz. Bo. 5* 



tUzt du mich aihast drnue. D. HL 82* 

7 thfes zibuh inan kaildoii.O. DI. 20, 73. 
daz ih sie mines lote res ne ziehe. N* 
118, ^9. ziehe Ihr^uh' dt 9 andere. N. 
118» 39. des sie andere ziehest N. 

. 10(b), 3. itfftikT*Ht«n (wir) nnhuLdl O. 

. IV".. 24,' 10.« »die mrih is ziheat Bo. 5. 
dero sie dih zihent ßo. 5. der in zch 

! rates intider demo cbuninge^N. 26, 12. 
micheles ubeles zigen *ie mih. N. 
37, 18. man zibet mih, keirren-. Bo. 5. 
sie feigen mihv beatoizen haben-. Bo. 5. 
den physiologi ziehent, daz er Aieht 
des ne ferdeuue. N. 101,6. do in ga/us 
zeh, daz er — uuissi. Bo. 5. sie eigin 
nan in uuara, tbaz er tkia altun lera 
then auiabd, so man\.hx>rtiv in abuh 
redinoti. 0. 1U. 17, 2». 

. * Fomvuud.PLeütion: / . 

Inf. ziben. Org. Bo* 5. 

(ih) cihu, fateor. Pa.; iH vielleicht gi hu, 
wie Ra. und gl. K. haben; cf. pieihu. 
, zihuh. (st zihu ih). 0. III. 20, 73. 

(du) zfhest ßo. 5. . 

(er) zihit 0. IV. 21, 5.' J 
zibet Bd.' &./''"* 
aiebet. «/ 147, 6* .. '- • h ' • 

ftw^vheiv O. IV. 24, 5. 

(ih) zjehe. N. 118, 39. 

(sie) zihant Bib. 1.7. 

zihent M/3. Mp. Bib. 1. 2. 6. Mcp. Bo. 5. 

zihint Bib; 5. 

ziehent N. 10 (b), 3. 101, 6. 

(er) zfth. Bo.'5. Pt: 26,1^. ' 

(sie) iigen. Bo. 5. N. 34, 11. 37, 18. 87,6. 

(sie) zigin. 0. III. 17, 29. 

GAZlHAN. 

Inf. gezihen: tiu ne mag nioman ge* 

zihen dero uuidcruuartigi. Org. 
p.p. gezigen: uuirde^tdu gezigeolez- 

zi, pervepsus eris. N. 17, 27. 

ANTZllIAN. 
(er) enzibe, interdicat. Gh. 6. (ist doch 
wohl nicht enziuhe.) 

.ARZtHAJS. 

Inf. irzihan, rtfgare. teß. Bib. 1. 
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■, (ih) irzihu: ouh iagilichan uuihn, 
tlier undono nirziho. 0. L 27, 50. 
(er) arxihit, negabit. Ib. RA abnegat. 
•'■ • •."■ VA..VH. 424. 

urzihit triuuono, negavit ßdem. 
Gc 8. 
(sie) arfcihent, negabunt. VG. HL 907. 
• (er) ixzihe: the& liabea hi nitathe. O. 
V. 23, 50. 
(er) irzch: irzeh siin thes. O. IV. 33, 8. 
an eh, negauit. Ib. M. 
< (er) irzigi: thaz iJro tMu sin guati 
% -.,\\. . nirzigi the8 «iu hau. 0. IL 8,24. 
p.p. ajzigfiu uuerdan, n^o/7. Prud. 1. 
erzigen habet!« denegaret. Mcp. 
WIDABZUIAlN? oder gehört das folgende part. 
jxx ziuhan? 

p. a. a. s.f. mildere zihenta, reclaman- 
tem. Bo. 5. 
B1ZIHAN. 

(ib) picihu, conßteor. Pa. (Ijigihu. gl.K ) 
(er) pizihit, addicit. Gc. 8. 
, p.p. pizrgap, uuirdit, sitqulatur. M. 32. 
VP. 
p ex igen uuirdo, qrguor. Bo. 1* 
u^urdin uuir, dicimtu], crinpna- 
mur. Bo. 1« uuäre ih'pezigen, 
, si diceremur . (daz ih uuolti-). 

Bo. 5. 
. bicigin wirdit (bizingit uuirdit 
A.), appctitur. Zt 
n.s.m. piziganer. M. i§.\wiimula- 
Can. 10. 11. 13. W (cvi- 
piciginer. Cao. 5. ) min*), 
n. s.f. piziganiu. D. 11.378.), zelo- 
biziginiu. Bib. 12. ) typa. 
FARZlHAN (unser in abgeleiteter Bedeutung 
geltendes tmjet&ett). 
Inf. ferziban, abwtcre. Bib. 9. 
firzihen. A. 
uirzihen. Bib. 5. 
firzihin, A. ^, negare. 

. firziehan. Bib. 9. 
firzeihan. Bib. J12J 
(sie) ferzihent sih. M. 30. Sb.x ß 
uirzibent sih. Gb. 3* (' 

fir*ihan aib. Gb. 1. ) gant ' 



(er) farzihe, dtntget. K. 31.' 

(er) ferzeh: er ne ferzeb in des sie 

gereton, non sunt fraadati a de* 

siderlo stto. N. 77, 29. 

p.p. farzikan uuesan, denegari. K. 29. 

f er eigen, abnegata. Rc 

n.pl. n. firziganit», abdicata (soll 

antra). Prud. 1. 

INZEST,/., 3«|i*4 a&tfc&Hlbtguitg, crimen. 

n. s. inziht. Sb. Bo. 1. Bib. i.x 

•■ 'i" ' intibt Mx/ * F • 

... .« ft >, crimen. 

mzitb. Bib. 2. ( 

inzit* Mart. # 

g. Si inzihti. Mo. 5b. Bib 1.), zelotipiae 

inziht Bib. 5. i fsi* Jspirifus 

■■ zehtypiae cQHcitavcrU virwn'con* 

tra uxovcm suam, quae vel pol* 

luta est). 

inzibte, zelotypiae. Bib. 6. eriminU. 

Bo. 5. * 

• d. s. inzihti, crimine. VA. VI. 430. 

ineibti: in ineihti han ib gestio- 

dot. Co. 

n.pi. inzihti. Alz. Sb.\ 

inzitfhL Bib. 2. >, crimina. 

inzih&Bib. h. ) 

<£,/?{. in ziht in, criminibtss (multis aecusa- 

vk eos). Mi|>. Sb. Bib. 1. 2. 5. 

a.pl. inzihti, notas. D. IL 315. 

iNznrro^ bttyulbiQtn. 

(sie)"in zihtotun, criminabantur. Em. 19* 
INZiHTIG, aecusatus. 
n. s. m. der inzibtigo. Bo. 5. 
n. s. n. inzihtigaz, zelotypa (midier). 

M<r. Sb. Bib. 1. 2. 3, 
g. s. f. inzibtigero, zelotypae* Sbe. 

Ec. 1. 2. 
INZIHTIGL RB. > ... 
1NZIGTIGI. Bib. l.V zeloll P ia ' 
GAIlNZIHTIGÖN, tejic^tfgen (6ejfic^fi# 
gen ist eine fehlerhafte Schreibweise), 
aecusarc. 

(er).ginzihtig/yti. f insimularet, aecu- 
^saret. Sbe. Ec. h 2. 
BfZIHT, B1ZIHTI,/, %t^i. 
bieihti, zeloti. Zf. U 
bizihti, notas. D. IL 315. 
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ZEIGJAN, leiten, morMrane. 
(er) zeikit, insinuat. Ib. - 
imp. zeige, demonstra (mhi viasj. N. 24, 4. 
ZEIGÖN, | eigen, tnanstrare. — Cf. angel*. t». 
can, docere, intimere, monstrate, dtteere. 
Inf. zeig an. Mcp. Org. Bo. 5. demonstrare 
(warn). N. 71,-16» insirware. R. X. 
xe zeigAnne. Org. Bo. 5. 
(ih) zeigon tir den uueg, Bo. 5. . 
xcigo: 

• in aegypto utiis thn aar, unz ib 
tbir zeigo auur thar, 
uuanne thu biginnes ihes ihinea 
heiminges. O. I. 19, 5- f i 

(du) zeigost, momtras. Bo. 5» assignabis. 
Org. xeigost, uuax ein reba si. ' 
Prg. 
(er) xeikot, stimulal. gl« K. Hieher? Ra. 
hat stehet. * 

xeigot, insinuat. R. ße. xeigot, dax-. 
N. 67, 12. der xeigot mir mina 
sela uogesihtiga. IN. 41, 5. abhne- 
Icehnut sinemo namen zeigot iu- 
deos. W. 33, 1. einen got zeigot 
der, der-. N. 4t, 4. regula therero t 
buachi uns zeigot . himilrichi. 
; Ol. 91. tbax zeiget iti tili* bilidL 

O. IV, 11, 4*4 thaz zeigot uf in 
himila. O. V. 1, 19. H xeigot iino 
ix allaz. 0. V. 1, 31. ellu tbisu' 
uuuntar zeigot imo iz suntar. 0. 
V. 1, 3U. zeigot iz mit—, assignat. 
Org. 
(sie) xeigont, indicant. Org* Bo. 5. descrU 
bent. VA. VI. 850. thie arma ioh 
thie henti, thie xcigont uuorolt 
enti. O. V. 1, 20. euangelion in 
uuar, thie zeigont uns so saroa 
thar, gibiatent uns zi uuare, uuir 
uniili niinnon hiare. Oh« 141. zei- 
chen sint, diu uns eteuuaz zei- 
gont N. 104, 27. 
(Wut) zeigoeh. Org. .N. 40, .14. 
(ir) zeigot: iz frammort xeigot man* 

non. O. IV. 11, 52. '«. 

(ih) zeigota. Mcp. 
(er) xeigota, monstrabaL Mcp. den reh- 



teh uueg. IN. 105, 4. in iz^eigota. 
Q. 1.14* 5. ix xeigota in therster- 
ro. O. II. 3, 19. er xtigoba in in 
ala uuai thio sino euuinigi thar. 
O. Ilt. 19, 21. thia uns paulus xei- 
gota. N. 70, 1. . 
(sie) zeigoton, praestiterunt: Mcp. * 
(er) sesgotit man in iz zeigetf. O. I. 

17, 14. 
(sie) zttigotin. Bo. 5. 
imp. s. zeigo, iudica. Sg. (tt& 
imp. /»/..xeigont in (eis) xe imo. N. 96, 7. 
li.iH. xeigonrio (Urea), demonstrative. Org. 
• zeigoitti uuat. O. 1. 17, 58^ muarun. 
. 4). 1.5, 20. ' 
n.s.ß tiu zeigonl a.demonstrativa. Db. 
GAZEIGÖN. 
<&*/• gexeigdn. Org* 

gizeigon (nuar thu es lisis mera). 
O. V. 14, 6. 
. xe gezeigonne den uueg. Bo. 5. 
(er) gezetgot sinen. O. IV. 29, 26. 
* (er) gizeigota: so er in gixeigota thar, 
so uuard er unfrauuer sar. O. 

' < IV. 12, 1. 

p. a. gaeeigonti, 1 sternens (vi am bonae 

imitatiorksj. Gc 4.' 
p.p. gixeigot habet Bo'. 5. ist Bo. 5. 
uuerden. Org. uuirt N. 35, 3. 
Bo. 5. uuard allen dien Hüten 
ze in föne icremia. N. 70, 1. 
1VEGZEIGÖN, 9Be 9 jelgen. 

daz sie uuegzeigotin. N. 106, 4. 
ZE1GA, f., assignatio. Org. 

d. s. zetgun, monstratione. Bo. 5. 
a. s. zeigun, demonstrationem. SyL 
ZEIGORUOTA. 
FORAZE1GA, /. 
n. pL forezeiga, praevgnationes. N. 
98, -7. 

ZEIGÜNGA,/., 3ei8tt»g/ determinativ Bo. 5. 

n.pl. zeigunga, determinationes. Org. 
ZEIGARI, w., 3ci 9 u. 
n. 8. zeigari, index (Beigefrnger). C. 
Em. 31. 
zeigare, index (3efflffingfr). TV. 
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dero spiriias sanctus zeigare ist N. 
> $9, ib. 
rZEIGARA*/., 3tigerttt, praevia. Mcp. 
t>. *. ieigart des uuaren liehtes! /?r/ie- 
* via!, Bd. 5. ' 

ZAIGEL, m.,index (Seifleff irjer> Wn. 460. 
ZEICHAN, n., 3<t#*«/ gotfc. taikns, alte. t*- 
kad, angels. taten, tacn, altnord. takn, 
t ei kn. Hieher? Wenn signum nach Potts 
scharfsinniger Etymologie si-#num [zur skr* 
Wurzel jn&, (g)nöscere s gehörig, cf. sanskr. 
san-jnA, cognitio] ist, so hängt es rtiit zei- 
ch an gar nicht zusammen, oder man müfste 
zeichan eis ein dem bat nachgebildetes Wort 
ansehen, das den latein. S- Anlaut in einer an- 
dern d totalis (T, hocbd* Z.) umgewandelt hat 
Zeichan mit sanskr. cihoa, signujn, zusam- 
menzustellen, verhindert theils der Anlaut (doch 
cf auch jihva ynd zunga, cherubjm und 
zcrubim), theils das inlautende K (ahd. Ch), 
statt, dessen mau II oder G a]s Stellvertreter 
des sanskr. H erwarten sollte. Doch macht 
auch das inlautende K (ahd. CH) den Zusam- 
menhang mit der deutschen Wurzel LlH 
(ahd. ZIH) bedenklich. 

Bedeutung und Gebrauch: 
1 Signum. K. 43. 48. Is. 9, 5. T. 6, 2. 57, 2- 
Org. Be. 5. Ns. tt 85, 17. Ct 84. Bd. 2. 
Rb. H. 13. Frg. 7. signqculum. Rb. Is. 9, 5. 
, IN. 41, 1. nota. Präd. 1, Stigma. Ep. can. 2. " 
Rg. 2. titulus. HL 26. 30. Gh. 1. 3. D. IL 
282. A.*5b. Can. 11. Rb. charader. Mg. 
Da. Bib. 1. 2. 5. 7. zeichen chriucis, 
signaculum crucis. N. 41, 1. thaz si iu 
zi zeichane, hoc sit vobis Signum. T. 6,2. 
standit in zeihne dhero liudeo, stat 
in signum populorum. Is. 9, 5. sagittarius 
ist ein filo offen zeichen. Mcp. zei- 
chen, miraculurn. Bo. 5. er ouh in the- 
semo uuerke zeichan sinaz uuirke. O. 
- HL 1, 10. uundarliihhem zeichnum, 
miraculis.l8.9yb. zeichenen unde uuun- 
deren.. N. 94, 10. zeichan filu uuahi. 

0. 1. 17, 15. zeichan seltsanu. O. III. 

1, 5. zeichan mariu. O. HL 5, 18. zei- 
chan zi duanne. O. III. 14,86. thiu zue- 



• lif zeichan (Sternbilder). O. V. 17, 27. ' 
zeich in, fragitidas (sphragitidas). D. 

11. 327. 

Im Plural häufig als miracuta. N. 64, 7« 67, 

12. 96, 4. 104, 27. Ho. magnalia. Mo*. Sb. 
Bib. 1. 2. 3. 5. und signa. Ra> T/55. 82. 
117. 145. J244. O III, 2,>ll. i4, 51. IV. 
1, 30.' Pa.; auch als astra. Ra. gl. K. Po. 
Bo. 5.; auch als virtntes. Mz. Bib., 1. 

Form und Flexion. (Cf. auch . die com- 
posita.) 
n. a. s. z^aihan. Pa. 

. ceican. Ep. can. % 
zeihhan. M. 30. Mg. Gh. 1. 3. K. 
43. 48. T. 57, 2. Frg. 7. Da. Is. 9, 5. 
zeihan. T. 1S3, 2. 196, 4. O. iL 7, 62. 
cod. V. 
» - 4 zeichan. Rb. O. I. 12, 18. 15, 31. 
II. 7, 62. 8, 53. IU. 1, 10. K. 58. 
T. 57, L H. 1. 6. 
ceicban/O. L 15, 31. cod. P. 
zeichen. Mcp. ürg* Bo. 5. Ns. N. 

41, 1. 85, 17. 
zheichen. Ct 84. 
ceichen. Bed. 2. 

zeichin. Ms. IL N. 80, 8* Bib. 5. 7. 
g. s. zeichane8. K. 38. 
d. $. Taichane. K. 48. 

zeichane. T. 6, 2. Rb. IL 13. 
zeich ene. Bo. 5. Mcp. 
zeichine. D. IL 283. 
zeihne. Is. 9, 5. 
n. a.pl. zaihchan. gl. K. 
zaihan. Pa. 
zaicbia Zi i. 

zeihan. Sb. Ra. Rb. Bib. 1. T. 132. 143. 
zeihhan. Is. 5, 5. Frg. 25. Mo-. Mz. 

M. 26. Bib. 1/2.' T. 82. 
zeihehan. gl. K. 

zeichan. T. 55. 145. 234. 243. Bib. 

2. 3. N. 63, 10. Rb. Sb. Can. 11. 

' Prud. 1. O. HL 1, 5. 2, IL 5, 18. 

9, 3. 14, 86. 26, 1. IV. 1, 30. V. 

17, 27. 

ceichan. Rg. 2. 

zeichen. Mcp. Org. Bo. 5. Nh. IL N. 
' 17, 15. 27, 5. 47, 6. 65, 3. 104, 27. 
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2 eichin. SyL Bib.5« 7/N. 85,9. 96, 4. 

D. II. 327. * ' 

ceichin. D. IL 327. 
g-ph zeihhano. T. 82* 
zeihano. T. 145. 
zcichano. T. 45, 9.' ' • 
zeich eno. N. 64, 7. 67, 12. 104, 27, 
zeichono. O. II. II, 32. V; 16, 35. 
zeibno. T. 117. 
d. pl.zt ichänum. H. 7. 
zeih Dum. ls. 9, 5. 
zeich an on. T. 244. 
zeichonon. O- III. 15, 20. 20, 185. 
: 25, 8. 
zecbinon. O* III. 25, 8. cod. F. 
zeichenon. Wm. 3, 6. 
ceichenon. Wra. 3, 6. II. 
z eichenen. Wm. 3, 6. IV. Mcp. Bo. 5. 

N. 45, 9. 64, 9. 94, 10. 
zeichenin. N. 95, 6. Ho. 
zeichinin. N. 87, 11. 96, 6. 
zeichin. N. 96, 5* 
v.pl. zeichen. N. 56, 9. 
WUNDARZEICHAN, n., SBttitbcr|eic$cn, 
miracuJum. 

ti.pl. uuunderzeichen. N. 56, 9. 
d.pl. uuundirzeichinin. N. 39, 15. 
WORTZEICHAN,.»., alteäehfi. wordtikan, 

n. s. uiiortzeichen, indicium. Bo. 5. 
uuortz eichin, argumentum. Syl. 
d. s. ze Wortzeichen, verhi gratia. Hd. 
a.pl. uuortzeicheo, notas. Bo. 5. 
LtHZEICHAN, n. 9 Stigmata. Ib. Bd. 
NORDZEICHAN, »., 3torfc|ctc&cn, 3torb* 
fletn. 

£. p/. nordzeicheno. Mcp. 
d. ph za den nordzeichanun, ad signa 

trionnm* Prwd. 1. 
a.pl. BOjrdzeichen. Mcp. 
(B1ZE1CHAN, iz., »cietctyntutg, SSetjetc^en. 
wAnt er des namen bizeichen wol 
▼ ersAunt Fdg. 96.) 

B1ZEICHANL1H (könnte auch *u BIZEI- 
HANJAN gebracht und der Ausfall des 
«zweiten a a «angenommen werden, wie denn 
auch bizeihantlih das verbale rerrath). 



bczeichenllb, significativa (vox). Org. 
dkS.m. after bezeichenlichemo site, 
. ritu mystico. Jfcp.'biftkichen- 
lichcm, mystico (spiramine). 
D. HL 171. 
BIZElCHANLlCHO, Adverb. 
pizeihhanliho,/i^wrö/^M.29. Gc6. 
pizeih&nliho, figurata Gc 1. 
bezeichinlicho, mystice. N. 103, 3.4. 
UNBIZEICHANLlH, Uftbetti^cnttc*. 
umbezeichenlich. Org. 
BlZEMHLtft 
d.pl. pizeihlihen, tropicls. Ec. 1. 
FINGABZEtCHAN, Hingerieten, $tn* 
jerjei^ 
osferrtui, fingarceihan. Wo. 3. 

FORAZEICHAN, »., alts. furittkan, *or* 
jeldjen. 

n. s. forazeichan, portentum. Ib. j?ro<ff- 
^ff/m. Ic. Ra. 
forazaihhan, prodigium. gl. K. 
forazcihhan, prodigium. R. mo/i- 

strum. Ja. 
forezeicbin, tigura. N. 98, 7. (#7i*- 
///* (psalmi). N. SJO; 1. 
£. $. forczeichenis, ///«//. N. 58, 1. 
a. *. (oder Atf.?) in forezeichiri, intypo 

- (christi). N. 76, 12. 
n. ii. p/. f orazeihan, monstra. Ib. Rb. /hw- 
fcato. Rb. 
forazeichan, monstra. Rb. Rd. /*or- 
tew/a. Rb. 
dp/, forazeichanum, porfentis. Rb.. 
HIMILZEICHAN, «., £fmmc[*j<tc$ttt. 

#. ph bimilzeicbano, siderum. H. 4. 
HERICEICHEN, n. (£eerjctc$cn, «eer Jörn), 

-classicum. D. II. 313. 
DÜRÜHZAIHAN (?), r^ n., />«*%,*. Pa. 

SÜMERZElCHEN/p/^ 6ommcricJ$cn (am 
Himmel: gemini, Cancer ', /*o). 

SUNTZE1CHAN, »., efifc^ic&cit, ©fibfUrn. 

rf./j/. suntzeichenen. Mcp. 

ö.p/.. suntzeichen. Mcp. 
SÜNTARZEICHAN, it., properium. 

aunderz eichen, pro/OT/tf/n (substantiae). 
Org. 

(SPER- 
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(SPERZEICBEN, m, ©J)eer|et^e», ga^tte, 

vexiHum. Id.) . 
EINZEICHANI, wfenw. 

n. $. einzeihaner (ainzeihaner. Pa. ein- 
zeih he n er. gl K.) T insignem. Ra. 
F0RAZE1CHANI scheint als adj. angenommen 

werden zu müssen, für 
x forazeichanpun, forauuizzun. Rd.j/ir^. 

forazeichanan, foraüuizon. Ib. I ja- 
gum, presiium fuluroruw. 
ZEICHANWURCH^. 
ZEICHANSCR1FT. 
ZEK3HANHAFT, ZEICHANHAFTI, Jetten* 

HU. . 

zeichenhaft,: iWjwj. Mep* . N. SO, 4. 
zeichenhafte: aquariuS ist zeichen- 
hafte an dien beinen-. Mcp. capri» 
cornus ist zelcbenbafte föne demo 
/#ifco cirado-. Mcp. aint Mep. 
19. $.jf. zeichenhaftiu: major ursa man* 
1 nilichemo zeichenhaftiu fö- 
ne dien siben glaten siernon. 
Mcp. 
Superlativ: 
n.pl. m. die zeichenhaftesten (Ster- 
nen). Mcp. 
UNZEIHHANNAFT, signis (st seguis). gl. K. 

und - 

UNZAIHANHAFTENTI, iners (signis, pU 
ger). Pa.; fcertatJKn wohl ein Mi&ver- 
standnife. 
ZEICHANJAN, {eignen/ gotb. taiknjan, 
angeis. taknjan, taeknjan, altn. teikna, 
signare. 
(er) zaihnit, adsignat. Pa. 

zeihnit, indicat. Is. 4, 7. adsignat. 

Ra. signat. gl K. , 
zaihinit, significat. gl. IL 
ceichinit, stigmat. D. IL 327. 
zeichenet (iro namen). Bo. 5. 
zech mit, significat* Ra. 
(sie) zeichenent: die morgenröten zei- 
ch enent tempestatem. Bo. 5. 
zeichenint, monstrant. Org. 
(er) zeihhonota, signavit. T. 82. 
(sie) zechenodun(ceinchenton. Rg.l.), 



imposuernnt (super capul ejus cau- 
; win i/mjw scriptum). D. II. 287. 

(er) zeichendi: daz man sie under 
ougon zeichetfdi, insigniret fron* 
tibus. Bo. 5. 
i09/>. *. zehhini. Mg. ^ i' 

zeichini. Sb. »ib. 2.| f ***?' 
ZEICIIAJSÜNGA,/. (3lic^nun 8 ), signiß. 
catio. '.,..«. 

i». & zeiche nunga, significatio. Org. 

descriptio* Bo. 5. 
rf. 5. zeihnungü: uuanta uns in zeih- 
nungu siu scoltun uuerdan 
kundu. O. IV. 33, 38., . 
zaichanungu, sigrtißcatione. K. 34. 
GAZE1HANJAN, GAZEIHNJAN. 
(er) ca zaihnit, significat. Pa. 
(er), kizeihhanne. ) . ^ __ 

kezeihhanne.!^'^^ 32 - 35 - 
(er) gizeihonota, designavit. T.67, 1. 
gizeihhonota, j/gvmw* (thaz got 
% uuar ist). T f 21, 7. 
gizeichonota, demonstratio. T. 
13, 13. 
/?• a. gizeihanonti, significans (qua 
morte esset moriturus). T. 194, 3. 
gizeihnonti, significans (qua 
morte clarißcaturus esset deumj. 
T. 238, 4. 
/>.p. chizeihnit ist (christ). Is. 3, 2. 
gezeicf\enit igt Org. uuirdet 

Org. 
gezeiehenet, insigniti\ Bo. 5. ist 
N. 147, 1. populus, der mit ia. 
cob kezeichenet ist N. 80, 5. 
siirt. Mcp. die (christiani) mit* 
/i7#w chore gezeiehenet sint 
N, 45, 1. uuirt T$. 44, 8. uuer- 
Aentsanctisvirginibus, dife föne 
diu mit helfentpeine getai- 
qhenet uuerdent N. 44, 9. 
uijard, signabatur. Mcp. mit * 
< dero ererun ( resurr ectione) 
uuard diu anderiu gezeiche« 
net N. 29, 6. . habet (got'alle 
zite). Bo. 5. - 
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». 9. 77t. kezeichender. Mcp. 

n. s*f. (n. a. pl. n.?J kazaichantiu, ad- 

signata. 
d.s.m.n. feezeihhantemo, adsignato 

(commisso). K. 42. . 
a. s. f. kzzeichant* y adsignatam(ccl- 
lam). K. 53. 
kezeichenda. Mcp. 
n.plm. kezeichante, signati (fronti- 

bus cruce). H. 24. 
a.pl. m. gezeichende. Bo. 5. 

gezeichneta ^y.? t*.?^, aifno* 
foto*, sciiptas. Prud. 1. 
ANAGEZEICHENET ist uns daz licht 
dines analiutes, signatum est super nos. 
' N. 4, 7. 

AUURKEZEIHHANTItJ, teconsignata (in- 
strumenta artis spiritalis ä nobis adim- 
pleta et in die iudicii reconsignata). K. 4. 
FORE-GEZEICHENET munden sie. N. 
46> 1. 02, 1. 
INZEICHANJAN (antzeichanjan?). 
(er) inzehnit Can. 9. ): pe- 

inzechinit Can. 10. 12. Em. bS stem, 
suht, diu inzechinit ungaloupa 
iauh andar upil in christani. 
INZEIHNUSS1DA, /. Hieher? 
inzeihnussido, sacramento. Gh. 3. 
BIZE1CHANJAN, &e$ct<$n*n. 
Inf. bezeichenen. Org. N. 73, 14. 
(er) pizeihnit, protendit. Marfc 
pizeichinet Ho. 
bezeichenit Org. 
bizeichinet Ho. 3. 
bezeichnet Wm. 2, 9. IV. 
bezeichenet Mcp. Org. Bo. 5. Nr 
2, 6. 21, 19. 22, 6. 4t, 7. 42, 4. 
43, 1. 118, 4. Wm. 2, 9. diu (ci- 
thara) aeternam vitam bezeiche- 
net N. 32, 2. 
beceichenet. Wirt. 2, 9. III. 
bez&chenet Wm. 4, 14. II. 
(sie) pizeichinent. Ho. 1. 2. 
bezeichenint. Org. 
bezeichenent. Mcp. Org. N. 32, 2. 
74, 9. 77, 68. 100, 1. Wm. 1, 8. 2, 5. 
bcceichenent Wm. II. 



(er) bezeichenne. Nf. Org. 

(sie) bezeichenen. Mcp. Org. 

(er) bezcichenda. N. 33, 9. 76, 16. 80,6. 

p.a. bezeichenende ist Org. 

pizeichinint, portendentes. Bib. 5. 
7i. s. n. unguis bezeichenentez 
verbum, infinit um uerbunu 
Org. 
d. s.f. bezeichtnentero. Org. 
a. s.f. bezeichenenta. Org. 
77./?/. 77i. pizeihhinenta, portenden- 
tes (viri sunt). MA. 11. Sb. 
pizeihnenta, portendentes 
(viri sunt). Bib. 1. 2« 
p.p. bezeichenet i&t mit-. Wm. 5, 14. 
sitit N. 101, 7. 109, 4. Wm. 1, 5. 
3,10. uuirt mit-. N. 47,8. uuard.' 
N. 28, 10. 
BIZEICHANÖN, fccjcic&wen. 
(er) bizeichinot N. II. 
BIZEICHAJNTTJH (cf. oben BJZEICHAN- 
LIH). 
n. s.f pizeichantlichiu, mystica (van* 

nus bacchi). VG. I. 166. 
BIZEICHANTLlHO, Adverb, 
pizeihanthliho. Gc. 5.) ~ 
pizehantliho. Gc. 3. S'* 9 *»***- 
PIZEIJIINÜNGA, /., g5ejet^tttttt8, aüego- 

ria. Le. 2. 
B1ZEICHAWIDA, /. 
n. s. (pl*?) bezeichenida, mysteria. 

N. 89, 16- 
a. s. bezeicheneda (tougena unde 
heiliga bezeicheneda haben). 
N. 118, 165. 
BIZEICHANUSSI (3>*»dc&niS). 
n. s. pizeihnussi, allegoria, Le. 1. 
a. s. pizeihnussi, allegoriam. Rt -31. 
BIZEICHANUSSIDA, /. 
7i. s. bezeichennisseda, significatio 

(verbi). Bo. 5. 
g. s. bezeichenissedo. Org. 
d. s. pizeichannus8ido,77»/j/mo.(>h.3. 
bezeichennissedo,rt^#ySca/io77*. 
Org. 

a. s. piceichinnussida,yi^urai7t. Ar. 2. 
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pizoihnussida, ollegoriaty. Gh. 

1. 3. 
bezeichenni&sida, $i*niJicatio- 
nenu Bo. Org. 
g*pl. pizeihnussido, Gh. 1.2. j, myste- 
pizeibnussidono. Gh. 3.\riorum. 
d.ph pizeihnussidun, mysteriis. Gh. 3. 
FORAZEICHANJAN, t>otjei^nen, fcorfce* 
beuttn. 

Inf. forczcichcnen. Mcp. 
(er) forezeichenet. Mcp. alte ea fore- 
zeichenet niuuoa ea. N. 41, 8. 
(ih) forezeichenda, uuaz ih uuile. N. 
49, 9. 

n.pl. forezeichenente, admonentia. 
Mcp. 
FORAZEICHANUNGA, /., ©orieic&nttna, 
Sorbebeutunj. 

diu forezeichenunga ist hina, diu 
uuarbeit ist chomen. N. 37, 7. 
ZEINJAN, jetgcn, bcjcic^ncn, bedeuten bei 

O. und T , das ich unter JUXl\ abgehandelt 

habe, ist vielleicht auch aus der Wurzel ZIH, 
dtifch Auswurf des H vor dem ableitenden N 
gebildet und hieher gehörig. 

ZIGÄ,/., 3f*0*- Die Gl. Id. zeigen ziega, ca- 
pella, auch die in T. und 0. vorkommenden 
Flexionen scheinen auf ein fem. bezogen wer* 
den zu müssen; doch wird durch dieses Wort 
immer hoedus übersetzt. 
n.pl. zigun: thie selb so zigun stinkent. 

O. V. 20, 58* 
d.pl. zigon,* hedis. T. 152. 
a.pL zigun, hedos.T. 152. 

Z1KI (zikin),/.? oder m.? %idt; es wird hoe* 
dus damit übersetzt. — Angcls. ticcen, hoe* 

dus , _ cf. KIZI. 

a. $. zikin, he dum. T. 97, 

n.pl. zikkin. Wm. 4, 5. IV. 7, 3. IX.), hirmuli 
zikken. Wm. 4, 5. II. IX. [ (ca- 
zikkan. Wm. 7, 3. IJ. ) preaej. 

a.pl. zikkin. Wm. 1, 8. IX.) , 

eikin. Wm. 1,8.11. )• hoedos ' 



REH^IKI, REHZKIN, $M»itfe. (Ct REH- 
KIZI.) , 

d./?/. rehzikkon, Wm. 4, 5, II. J, hirmu- 

rechzü 

rechzi 



kJton, Wm. 4, o, II. i, fiirmv 
ikkinon.Wm. / /,3.1X.[ Us ca- 
iebinon, Wm.7,3,11. preae. 

zoch- s. ZUH. 



ZOHA,/., gode, canicula. L. T. Em, 31. Wn. 
863. Es. StA. 2. licisca. L. Wn. 232. canina 
(es steht zoba als deutsches Wort). F. 1. Zu 

ZUG, ZUH? 

ZAGÜNSÜN v. merihunsun,//// mulieris vi- 

rum nitro rapientis. Me. Hieher? 
WUNTZOHA. Tr. ) 

W1NTZOHE. Wn. 460. [, 8Btttb$isttfr, sparta. 
WENTZOA; Es. ) 

HESSEZOBE, molones. Wa 460. 

ZUCH- s. ZUH* 

ZUH, ZUG. Da das H des sanskr. dub, 
mulgere, das im römischen due(ere) zu C ge- 
worden ist, sich im gotbischen tiuban erhalten, 
im angels. teogan und nord. toga aber in G 
umgewandelt hat, und im Allhoc^dL theils H, 
theils G (letzleres nicht nur im pro et. u. part. 
pass., sondern auch in andern Bildungen aus 

der Wurzel ZjUCi/ gilt, so läfst sich nicht 

mit Sicherheit angeben, ob ZjIJJlX oder 

EAXJXJ für das Althochdeutsche als die ur- 
sprüngliche Form der Wurzel angenommen wer- 
den nitifs. 

ZlUHAN, J i e f) e n , gotb. tiuban, alts. tiohan, 
. angcls. teogan (altnord. toga), lat ducere. 
Bedeutung und Gebrauch: 
trahere. T. 82. 236. 237. Gc. 10. N. 34, 8. 
35, 7. 58, 10. 70, 4. VG. I. 142. ducere. 
Gx. VA. VII. 634. Rg. 1. extenuare. Bib. 
1: 4. 5. '6. 7. 8. 13. Ma. Sb; lactare. Ma. 
' Bib. 1. 2. 3. 6, nutrire. K. 64. 65. gl. K. 
Pä. Ba. Bib. 2. 5. T. 145. enuttire. N. 30, 4. 
alere. Is. 2. Ic fovere. Rb. ftud. 1. do- 
[40^edbyT^OCK 
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cere. Nd. th» srbis sun liaban zi mar- 
tolonne ziahan. O.L 15,47« uuio se scol- 
tun fahan, ti herizohon ziahan-gibun- 
tan furi kuninga, ihie sine liabun the- 
gana. 0. IV. 7, 17. ziuhant mit hendi, 
detrhhunt. gl. K. so er in ze imo zihet, 
attrahit. N. 10 (a), 3. er mih zuo imo 
zoh. N. 17, 22. zihet iro bere in iro 
uesti, contrahit. Bo. 5. zuih mih, nah 
dir. Wm, 1, 4.. ziehende nah dir, tra- 
hens. N. 35, 7. den zog ih in uzer dero 
chelun. Bo. 5. du zuge mih uzer uui- 
bes uuombo, extraxisti. N. 21,10. thäz 
nezzi zoh er in den stad. O. V. 13, 30. 
zoh thaz nezzi in erda. T. 237, 3. zu« 
gun, verrunt faequornj. VA. III. 290. zi- 

- het unde intlazet den zuo!. Bo. 5. ze 
imo zihendo den zuo l, retrakens. Bo. 5. 
zugen iro suert, evagiriaverunl. N. 36, 14. 
zugi, stringeret (cnsesj. VA. X. 568. si- 
nen weg uon ire zoch. D. III. 95« zio- 

, hauten, venantem (laseivas tunicas). 
Prud. 1. ziohantes, irruentis. Prud. 1. zog, 
probabat (lyrones, milderte). Sb. sint zio- 
hanti, fovebuntur. Rb. tbaz sie iz (gfo- 
tes hus) zugun (bemäntelten, anmaubren) 
ofto so unredihafto. O. II. 11, 6. uuin 
drinchen unde zihen, vini haustum et 
usum. Mcp. daz sie unsih ziehen ze 
geistlichen) fernumifte. N. 89, 12. so 
ziehest du die dine. N. 40, 4. er sia 
erlicho zoh, inaegyptam miti floh. O. 

I. 8, 7. uueltit er githiuto maoagero 
liuto, ioh ziuhit er se reine selb so 
sine heime. O. I. 1, 102. zogan uuur. 
tun, nutriebantur. Bib. 2. ziehent popu- 
lum mit lade divini verbi. Wm. 4, 5. z co- 
li andi, nutriendum. gl. K. zeohendi, »w- 
tritus. gl. K. bi thiu mei&tig zog ih 
iuih, ir mir ni datit asuih. O. IV. 12, 10. 
%i thiu zoh er .hiar in libe ihie lun- 
gdron sine. O. V. 12, 98. thar sizent 
druta. sine,, thier zoh hiar selbo in 
HB*. O. V. 20, 17. tho fuar ther sun 
guater, thar inan zoh sin mualcr, in 
sineru iungi, zi thetu heimingi, O. IL 

II, 1. nUt untar in thaz thulte, thaz 



kuning iro uo«lte, in uuorohlnihei- 
ne, ni si ihie sie zugun heime. 0. I. 
1, 94. zi urchundin ziuho, contestabor. 
Mv. des ze urchunde zoh, in tct/lmo- 
nium convocabat. Mcp. 
ziuhan za-, gelten ju-, ftdj nS&ern, 
$Uid) fepn. ' 

das ziehet ze fride. N. 84, 11. zihet 
ze saligheite, pondus beatudinis habet. 
Bo. 5. zihet ze angesten, anxia est. 
Bo. 5. zoh ze nahtfareuuo, iürae noc- 
tis nigredine coloratur. Mcp. sin loz ze 
unchundi zihe, ignota. Mcp. daz zuge 
ze ummahtin. ISf. so ziehet der zu 
ubclmo stanche. N. 10(b), 6. geba, 
die ze minnesami zihent. Mcp. ze 
Übe zihentiu uueter, 6 al üb res auros. 
Mcp. 
Form und Flexion: 
Inf. zeohan. K. 64. 
ziohan. T. 236, 4. 
, ziahan. 0. I. 15, 47. IV. 7, 17. 
ziachan. O. I. 15, 47. cod. K. 
zihan. 0. I. 15, 47. cod. F. 
zihen. Mcp. Bo. 5. 
za ziohanne. Is. 2. 
ze zihenne. Bo. 5. 
ze zienne. Gc. 10. 
.(ih) ziuho. MSr. M*. Mz. Ps. 2. Sb. Bib. 1. 
2. 13. 
ziuha. Bib. 7. 
ziuhe. Bib. 5. 6. 
ziuge. Bib. 5. 
(du) ziehest. N. 30, 4. 40, 4. 
(er) ziuhit. gl. K. Pa. Ra. Rb. VA. VI. 765. 
0. I. 1, 102. 
ciuhit. Pa. 

ziehet N. 10 (b), 6. 84, 11. 
' zihet N. 10 (a), 8. Bo. 5. 
(wir) ziohom. Mv. Sb. 
ziomea Bib. 1. 2. 
zihin. Bib. 7. 
(sie) zeohant. gl. K. K. 65. 
ziuhant gl. K. 
ziehent Wm. 4, 5. 7, 3. 
ziehint Bib. 5. 



zihent Mcp. 
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(er) fciohe. T. 82. , 

ziehe. N: 34, 8. 70, 4. 
. alhe. Mcp. 
(sie) ziehen. N. 89, 12. 
(ih) zoh. Ic. Bo. 5. 

zog. O. IV. 12, 10. codd. V. P. * 
zo. 0. IV. 12; 10. cod. F. 
(du) zuge. N. 21, 10. 38, 12. 58, 10. 
(er) zoh. Bib. 1. 2. 5. 7. Ma, Sb. VG. I. 
142. T. 237, 3. O. I. 8, 7. II. 11, 1. 
V. 12, 93. 13, 30. 14, 23. 2p, 17. Nd. 
N. 17, 22. Mcp. 
zog. Sb. (XV. 13, 30. codd. P. F. 
zoch. Bib. 4. 6. 8. 13. D. III. 95. 
(sie) zugun. VA. III. £08. 290. IV. 583. V. 
11$. VII. 634. Gx. O. I. 1, 94. IL 
11, 6. V. 13, 17. 
zu gen. N. 26, 10. 36, 14. Bo. 5. 
(er), zugi. VA. X. 568. 

zuge. Nt Bo 5. 
imp. s. ziuh. Mcr. Bib. 1. 2. 3. 
ziueh. Bib. 5. Rg. 1» 
zuih. Wm. 1, 4. II. 
zuich. Wm. 1, 4. 
p. a. zeohandi. gl. K. 
ziohanti. Rb. 
y ceohanti. Pa. 
% zeohendi. gl. K. 

ziehende. N. 35, 7. 87; 12. 
zihendo. N. 17, 22. Bo. 5. 
ii. s. m. ziohenter. Prud. 1. M^. 
gm s. m. ziohantes. Prud. 1. 
a. s. m. ziohanten. Prud. 1. 
d. pL ziohenten. T. 145. 
a.pl.n. zlhentiu: Mcp. 
p.p* zogan uurtun. Bib. 2. 
HALB ZOGAJN, fralfrerjogen. 
so diu (Vögel) halp zogen ^int. D. 
III. 36. 
GAZIUHAN. 

Bedeutung und Gebrauch: 
kizogan uuesan, IrahL Rb, kazokan 
ist, trahitur (dies ad vesperam). H. 18. 
gizogin nnev dent, protrahantur. Bib. 5. 
uuanda er judeos dara zuo (ad snp- 
planlationem} gezoh. N. 40, 10. gizoga- 
ner, impediltis (iaurus cornibus deduci- 



tur). Prud. 1. gizogan (gigozan. M«.) 
uurti, confletur. Sb. gizoganiu, dueta 
(seriesj. VA. I. 646. diu gezogena, sy- 
nagoga. N. 86, 5. ga&ogan, kazinsit, 
censenUir. Em. 19. chindeliu mit mil- 
che ze gezienne, ad nutriendos lade 
parvulos. P£67, 16. kizoganan, cefn- 
Jbtum. Rb. gi zogan a, adultos (foetus). 
VA. I. 435. kizogan, nutritus. Ic. min 
heime gezogeno, alumne. Bo. 5. ki- 
zogenen iungerun, alumnis. Ic. du 
uuurte gezogen, educatus. Bo. 5. ge- 
zogen, ii\stitutus. Bo. 5. gtzoganen, 
sco/ares (alasj. Mat. kizocan inbutur. 
gl. K- er habet mih kezogep, educa- 
vit. N. 22, 2. gizogan er, emditus. M<r. 
wilde (Thiere) ioh gezogene. D. III. 
47. alles sites ktzogeniu, ingenio 
modesta. Bo. 5. gizoh se thar tho 
follön selbo in sinan uuillon. O. IV. 
15, 60. do gezugen sih ze imo die, 
dien er uueg üuard. N. 62, 2. na- 
tura in uns ni fliehen ioh zi ebine 
geziehen. O. III. 3, 22. 
sih gaziuhan, ftcfy Detriten, 
sih kezihen, rationem obtinere (erda 
uuider demo himele). Bo. 5. uuio 
iz sih kezihet an demo gotes site. 
Bo. 5. ze dero einhafti geziehent 
sih dara nah singulae. N, 44, 15. so 
sih min spil so gezihe, poscit. Bo. 5. 
uuio iz sih so gezihe dar obe uns 
in himele. Bo. -5. driu gagen He- 
ren heizet, so iz in arithmetica sih 
kezihet, epitritus arithmetica ra- 
tione. Mcp. 
Form und Flexion: 
Inf. gezihen. Bo. 5. 

ze gezienne. N. 67, 1(k 
(er) gezihet. Bo. 5. Mcp. 
(sie) geziehent. N. 44, 15. 
(er) gezihe. Bo. 5. 
(wir) giziehen. O. III. 3, 22. 

gizihen. O. III. 3, 22. cod. F. 
(er) gizoh. O. IV. 15, 60. 

gezoh. N. 40, 10. 
(sie) gizugen. N. 62, 2. 
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p.p. gazogan sink Rb. Em. 19. 

kazogan. Pa. 

kazokan ist. H. 18« 

kizogan. Ic. uuesan. Rb. 

kizocan. gl. K. 

gizogan uuas. T. 18, 1. puerden. 

Gh. 3* uurti. Ä. 

gizogen wurdin. Bib. 5. 

gizogin werdent Bib. 5. 

gezogen. Bo. 5. uuas. Mcp. uuare. 

Mcp. uuurti du. Bo. 5. habet N. 

22, 2. 

w. s. m. gizoganer.Prud.l.Mo\Bib.l.2. 

kizoganer (es sieht kizona- 

ner). VG. I. 395. 

gizoginer. Bib. 5. 

kizogener. cod. vindob. hisi. 

prof. 992. 

gezogener. Bo. 5« 

w. &• f* gizoganiu. OA. I. 646. 

gezogeniu. Bo. 5. 

gezogena. N. 86, 5. 

a. s. m. kizoganan. Rb. 

v. s. m. gezogen o. Bo. 5. 

n. pL n. gezogeniu. Bo. 5. N. 104, 36* 

d.pl. n. gizogan en, Mark 

kizoganen. Bl. 

kizogenen. Ic. 

a.ph m. gizogana. VA. I. 435. 

a.pl /. gizogano. VG. IV. 162. 

a.pl.n. gezogene. D. III. 47. 

GAZOGANLlH, gejogenUcfc. 

d.s.m.n. gezogenliehen: minemo ge- 

zogenlichen suigenne, wo- 

desto taciturnitatc. Bo. 5. 

•GIZOGANI, /. uuislihiu, urbana. Ec. 

d. s. fore gezogen! unde fore chiuski 

suigest tu. Bo. 5. 

UNGAZOGAN, ungezogen. 

unkazoean. Pa. ) . y . ^ . 

6 , r , wperbis (, puer). 
unkizocan, gl. K. > r r 

ungezogen: der dritte (Finger) heizet 

ungezogen. D. III. 45. 

n. s. m. ungizoganer, indomitus. lä.p. Sb. 

Bib. 1. 2. 7. • 

ungizoginer, belial. D. 

ungezogener, indisciplinatus. Tr. 



n.s.f* uugizoganiu» effraeka (gensj* 

VG. III. 382. 

UNGAZOGANLlH, itnae{ogeulic$. 

u n g i z o g e n 1 i ch e, indisciplinaiae. Bib. 5. 

UNGAZOGANl, /., Uttgejogeu^eit. 

unkazokanii. &L K.) . _ 

• n (* uUemperanUa. 
uncazocam. Pa > ^ 

ungizOjgani, üelial, absque jugo. Mcc 

Bib. 1. Hieher? oder zum p. p.? 

ABAZ1UHAN, tt&jie&eit. 

(er) abazihet, detraJut (zierda). Bo. 5. 

(er) abazöh, abstraxit. Mcp. 

ING1ZOGAN, p. p. Cf. antzogan in ant- 

ziuhan. 

ingizogana, (fytraclos (rudentibus in tar- 

tarum). Ep. can. 1. 3. 4. 

ANTZIUHAN, cntjie&en. 

Inf. inziohan, extendere (a prora an- 

choras). Mz. Bib. 1. 2. Hieher? 

(ih) intciuhu. Pa. ' ) ,. . 

mziuhu. Ra. gl. K.J 

(er) inziuhit, abstrahlt. Ra. 

(sie) inziehent sih dere uuunne. Ho. 

(er) inziohe, indicat. M. 30. Gh. 1. 3. 

Hieher? 

(er) inzoh sih fon in. O. III. 25, 89. 

(sie) intzugun (inzugun. cod. F^} sih 

thes thinges. 0. III. 17, fB. 

(er) inzugi, detraxerit. Bib. 7. 

(sie) inzugin, detraxerint. M£ Bib. 1. 2. 5. 

p»p* anzogan(?), obstrusum. Ic 

enzogan, extricetur. Em. 21. 

n. s. m. inzoganer. VG. ) ,. 
* • cio i,diftrac- 

mzogener. Sah 2.}' M 

inzoginer. Sah 1./ 

a.pl. m. inzogana (et ingazogan), 

detractos (rudentibus in tar- 

tarum). Mc 

DANA ANTZIUHAN, weg enfjie&en. 

(sie) dana inziohent (inzient Bib. 7.), 

detrahenl (rapinat impiorum de- 

trahent eosj. M£ Bib. 1. 2. ' 

ARZIUHAN, alts. atiohan, erjie&en/ edu- 

care und detrahere. 

Inf. irziehan (iro iungede). Wm.2, 14. 

irciehan. Wm. 2, 14. II. 

arzihan, exserere {ensemj. D. II. 345. 
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za arziohanne, ad propagandum. 
Gh. 1. 2. 3. 
(er) arziuhit, ademit. R. vibrat. -Ra. 
irziubit, vibrat. gl. K. 
irzuhit (zu arzukjan?), detrahit. 
gl K. 
(er) arzoh, extraxit. Rb. 
arzaoh, exemit. R. 
itzoh thaz kind scono. O.I. 21, 14. 
(sie) irgugeh: iro chint, diu sie mit 
iro praedicatioribus irzugen un-' 
de gefestenoton N. 101, 14. 
im/?« j. arziuh, evagina. Rb. 
p.p. arzogan, abstractum. R. avellitur. 
Ra. pisuih arzogan (irzochan. 
gl. K.), seductiones. Ra. 
7?* *• tu. arzoganer (es steht arzo- 
ner.) nuardh, evtdsus est. 
Rb. 
n. j. /. arzoganiu, stricta (aciesj. 

VA. IL 334, 
rf.j.Tn.rc. afzoganemo, stricto (gla* 
dio). Mart. 
irzoganemo, di stricto. M. IS. 
Can. 10. LI. exerto (JuU 
mine). Prud. 1. 
irzogenemo suerte. Nm. 
erzogen emo, adacto (gla* 
dio). D. IL 338. 
fi. f. 73. &riog&naz,strictam(aciem). 
VA. VI. 291. 
d. p/. arzoganan, strictis. VA. 
IL 449. 
irzoganen, destrictis (gla- 
diisj. Sb. ßib. 1. 2. (irgo- 
zanen. Mi[>. 
UZ ARZOGAN, p. p. uuerden, exstirpen* 

tur. Gh. 1. 
DANA ARZIUHAN. 

(er) dana arzaoh, abstraxit. R. 
FRAM ARZRJHAN. 
frara zarziohanne, ad propagandum. 
Rb. 
ÜFZIUHAN, aufliefe it.. 

(er) ufzihet: diu lihti daz fiur Afzi. 
het, sur snm vehit. Bo. 5. 
ufziet, protrahit. D. II. 342, # 



ÜNTARZIUHAN, unterließen/ abiie&ew, 
susternere, subtrahere. 
Iitf. zi untarziohanne, subtrahendL Rb. 
(er) untarzeohe, subtrahat. K. 49., wenn 
untrarat seh (in welchem das r 
zwisehen den beiden a ausgewischt 
ist) so gelesen werden darf, 
p. a. untarzeohanto, subtrahendo. K. 13. 
p.p. untarzogan uuirdit, substernitur. 
Gh. 1. 
ÜZZIUHAN, att*jie&eit. 
J/i/1 uzziohan, vettere (iacvXa). VA* 
X. 889. 
uzziehan, exserere (ensem). D. 
IL 345. 
(er) uzziuhit: ziuhit inan uz. T. 110. 
(ir) uziohet Mrj. Bib. l.j, confertis (au* 
uzziehit Bib. 5. > rum de sacculoj. 
(du) uzziohes, produxeris (gladium). 
Bib. 1. 2. 3. 
uziohes, produxeris (gladium)* Mcr. 

evellas. Sb. 
uzioches, evellas. M>. 
uzziehist, evellas. Bib. 5. 
(sie) uzzugun, devolvebant. VG. IV. 349. 
inip. $. zie uz dina hant N. 73, lt. 
UZGAZOGAN. 
77. j./. uz kezogeniu (hant). N. 73, 11. 
WIDARZIUHAN. 

(ih) widere zoh: sid ne zoh ih uui- 

dere. N* 17, 22. 
p. a. uuidere zihendo, retrahens. Bo. 5. 
71. s. 77i. uuidar ziohenter, 7W*r- 

**tm, rediens. VG. 1. 274. 
a.s.f. uuidere zjhenta, reclaman- 
tem. Bo. 5. (zu zihan?) 
NlHZIUHAN, nac$jt«&™- 
(er) n^h zihet Bo. 5. 
NIDARZIUHAN, nifcerjte&en. 

(er) niderzihet: tie sigenten (ruituros) . 

iro suari niderzihet Bo. 5. 
(sie) nider ziehent; nu- ziehent sre 
(tiefen ß<$) aber nider. N. 68, 3. 
(sie) niderzugen: menniscen zagen . 

sih nider. N. 74, 4. 
NIDARGAZOGAN, p. p. 

nider gezogen uuirt Bo. 5. (^ ^^^A 
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g. s.f nidargazogana, succinctam (dia- 
namj. Prud. 1. 
BIZIUHAN (&ejie&eit). 

Inf. piziuhan, duxisse. VA. X. 192. 
(ih) piziuhu, obduxero. Ib. Rd. 
(er) biziuhit, detrahit. gl. K. 
. piziuhit, detrahit. Pa. inbuiu Pa. 
gl. K. (p! zahit Ra.) . 

(er) bizoh: 

bizoh se tho iz zi dage tiuant, 
er sie quamin in lant. O. III. 
8, 21. 
(sie) pizugun, rciraxernnt (stellae splen- 

dorem). MX. 2. Bib. 1. 2. 
p.p. pizogan, dev'mctus. Ra. reuma. Ra. 
relinaculis. Pa. (cf. bizog,) 
pizocan, devinctus. gl. IL retinacu- 

Ih. gL K. (cf. bizog.) 
pizokan, devinetus. Pa. reuma. gL rt. 
FARZIUHAN (t> er liefen), 
(er) farziuhit, ademit. Ra. 

farciuhit, ademit. Pa. absfraxit. Pa« 
firziuhit, ademit. gl. K. abstraxit. 
gl-K. 
(sie) felrzient, crassantur (in proximo- 

rum necem). Rc Hieher? 
(ih) ferz6h dih, tir gerno uuillondo, 
prona favore indulgentius edu- 
cavi. Bo. 5. 
p. ö. farzeehanto, protrahendo. K. 43. 
p.p. farzogan. Pa. R;Ra. Rx.), abstrac- 
farzocan. gl. K. • ) tum. 

a. pL m. farzogana, fusos (labores). 
VA. VII. 421. 
FUR1ZIUHAN, fcorjie&en, proferre. 

Inf. furezihen (copiam paradigmatum). 

Bo. 5. 
(dt») furezih&st sia (chlaga), proferas. 

Bo. 5. 
(er) furezihet anderiu cxempla, propo- 

nit. Org. 
(wir) furiziohemes. M. 29. \ 
Turiziohemes. Ma. i 
furiziohomes. Gc 1. 6.V* ^ofera. 
furizihomes. Bib. 1. \ mus * 
vuiriziomes. Sb. / 

(du) füre zuge contemtum. N. 70, 19. 



(sie) farizugun. Gh. 1. ) r 7 

vürizulun. Gh. 3.V Prof™ 1 »"«- 
(er) f u xh u g i, praeßrret. M. 30. Gh. 1. 

2. 3. 4. 
FURIGAZIUHAN. 
7/i/- füre zegezihenne,pr0/irr*.Bo.5. 
p.a. furigiziuhanter (es steht ftirigi- 
ziünanter). preripiens. Em. 26, 
HARAFURIZIUHAN, &ert>erjlc&en. 
(wir) harafure zien, ad medium dedu- 
camus. Rc. 
FOLLAZIUHAN, t>olljie&eit. 
(er) follaziuhit, suppetit. Rb. 
(sie) follaziohant, suppetunt. Rb. 
(er) follazeohe. gl. .K. \ 

follaceohe: Pa. |, fuleiat. 
folazeohe. Ra. ) 
(er) folle z6h disputationem. Bo. 5. 
p. a. a. s. m. folzeohantan, adjuvantem. 

Ra. 
p.p. tollazogan, fultus. Ra. 

follezogin uuerdent uuolatate in. 
unchrefte, perficitur virtus. N. 
67, 10. 
FOLLAZÜG1DA, /. (follazukitha. gt.K.), 
suffragia. Ra. Cf. FOLZÜHT. 
HINAZIUHAN, (in}ie$en. 
Inf hinaziohan, mori. M. 31. Le. 1. 
(er) hinazoh, trahebatur. M. 30. Gb. 1. 3. 
' p. a. hinaziohenter, moriens. Gh. 3. 
UNDURHZOGAN. Ra. , 

UNDURUHZOCAN. Pa, j, inpolitus. 
ÜNTHÜRÜHZOKAN. gl. K.j 
ZASAMAJVAZ1ÜIIAN, jufammenjte^m 
(er) zisamina zoh, contraxit. VG. L 34. 
imp.s. zisamane ziuh, contrahe (spio- 

hara). Rb. 
ZASAMANA GAZ1ÜHAN, im praet. u. p.p. 
(er) zfsamana gizoch, obduxerat. VG. , 

HI. 483. 
p.p. zisamena gizoganiu, contractu. , 
Gd. 1. 
ZAZIÜGAN, »crjie&en. 

(er) ziziuhit gl. K.) , , ,., ,. _. 
zaciuhitPa. \>*trahit 9 dutr*kit. 

(da) zizugi. Ra. i ... . ^. # , 

ziauki. gl. K.| d ' /ö * w " *****&. 

m M s-^. s-^ s~^- I ^^v 
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. ,' . :- zwuki, dUatasti (dissolvi&ti). Ra. 

p.p. zizogan. Ra^ 1 .-,. . t 
'» »>/■«, zazocafl. P«u' r,.inmxa (intigata). 

.! ziaokftn.>gU.JCJ * 

ZÜOGAZOGAN,^^ 

diu zuogexogena, *y/2<7#<>#/7. N. 72, 23* 
ZIUNGA,/, «iife/M Ib, Hieber f.; 
ZMJ<aD f 6N,- ZÜGJDON^ pnfar* emtrire. 
(er) ziugodot dib, takttöA Jfc '64; 23. 
. ; zugedftt, pKöftrh B0..&, 
GEZUGEDÖT uuerden (coelestem ignem 

jnit temo erdfiure^.- Mcp. 
ZUGEDijRA, /, mtfrw*. Mcp. 
ZÜSG, ..**,, 3»«; tfatftte. - > i J i 
d. ^. zuge, efac/i/. M. 29. Gc. 1. 6. motu. 

Ma. Bifc'JL'&^v-. . . 
euge A* , .....v v, { 
zugä. Gd. 3v >, duetu. 
i zjigf. Gc. 8. 9J 
*n. f. jzAgy xapturam. Gau 
n.a.pl. zugun, propogities. Bik 1.6. Hie- 
,-: beriet ZWlG. ■. .... \ 
ALZOGES (a*vc»bial griuwichter Genitiv), 
biirc^tteg, s4n| an* ft«r/ immerfort, 
, erst im. 12L JabtbuaderU ^ , . 
ime alzoges ben einen. Mos. 
du. wäre alter aboges Aae Aasten Mos. 
ai beten tshlagenues alzJQgesgefcuoch. 

.1 .'MOS. . ; "i." - ,.; : l.ni 

daz ist alioges: uuar. D. 1H. 110« 
ZUGINEZZL . ........ 

ZÜGIGARN. 

ATptZUC, m,3ft^emiU0, Ä«///ai. Rf. Ct 

ATUMZUHT. i 

rua.pl aten**sz>ivge, tmftmda gutta* 
. srUs Di. IL 33&> 
UUIBARZUC, m. f reiraetio. Rt Ct WIDAR- 

ZUHT. 
GA2UG [gazugl? statt gaziug, gaziugi 

p. *' A «fi gezüge, wftfit (m#$no) f Hd. , 
BIZOG (et biziuhan), netfoafplum. 
d.pl pizojgum, retinewulis. Tk* 
ZIÜG, ZIUCH, i». (auch «*?), gen«, 
n. *. ziueh (st zug?), captura, piscatio. 

jAju .3. t-.i .. .,, 

n. i. zuich in Joseph deine chunige sa- 
V. 



gete, welichen zuich sin uater 
habete, er wfir in deine gowe • 
Gese mit allenie tineroe gesinde. 
Mos. doch wohl hieher; cf. GAZIUG, 
a.pl. ziueh, vnsa (belli). Bib. % 

i\\)hc> prmamenta (navis). Sb. 
ZIÜGHAFT (jeug&ttft). 
n. a. pl. n. zfucbaptiu, sumtuosa (delu- 
bra). Prud. 2, 
GAZIUQ, GAZIIJCH, GAZIÜG1, m. und n., 
3eu0, ©ejeuö- 

^Bedeutung und Gpbrauch; 
materia. K. 65. Bo. 5. snpdlex. Pr. t Prud. 1. 
Ja. Ib. Rb. Rd. Bo. 2. vasa (belli, mor- 
tis). Bib. ii 2. 4. 5. 6-7. 13* M>. Mv. 
M^. Mtp. SÜb.. P|. 2. armojnentiim. Bib. 1. 
2. 4. 6. 7. 13. Mz* utenstiia. Ib. instru- 
mentum. Org, VP. 1. Can. 10. 11. 13. 
M. 14. phalerae. Bib. 1. Tg. 3. Pa. Ra. 
gl K. transtra. Rb. paratus. Prud. 1. 
^ Apparat u*. ^^ 1. sumtustTfy 4 Rg. 2. 
,Rb. MC./ßib. L 2. 7. impendium. Mor. 
Bib. 1. 2. 3. 5. 7. expensa. M. 24. 30. 
.Gd* 1. Gh. 1. VP. t Can. 7. 10. 11. im- 
p«wa. Mo. Ib. Rd. Rt Sb. Bib. 1. % 5. 
6. 13. A, obsonia (pl). D. II. 324. 'ge- 
nitalia. Pa. Ra. gl. K. fundus. Pa. Ra. 
■;-< tgl. K. cautiou Gx, ir geziug was groz. 
D. 111. 90. welichen geziug er ha* 
bete. D. HI. 83, den geziuh tes uuer- ' 
ches, naturam materiae (vestimenti). 
Bo.5»sie babent geziug, mit tin sie 
. gebuozen den hunger, adest, quo*-. 
Bo. 5. daz hns, tes reJito geflegen 
uuirdet, taz habit sar allen geziug 
pezeren, omnibus est in&tructior rebus. 
Syl. zi kaziuke, ad sarcinas. Rb. ze 
iro geziuge, in facuUatem. Mcp. festes 
geziuges, materiae* Bo. 5. sie buent 
mit giziugon, ioh uuarun io thes 
giuuott t in guatemo lante, bi thiu 
suit sie unscante. O k I, l r 65. kari. 
tas thiu diura, thin buit thar in 
uuana, mit allen giziugon, thes ist 
si harto giüuou Q. V. 23, 121. 
Fom u*i Flexion: 
n. a. s. giziue. M. 24. Bib. 7. VP. J. 
HlitledbyV 
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- kiziuc Rd. 

kezinc K. 65. 

kiziHk. Ib. % 3. 

geziuh. Bo. 5. 

kizioch. Tg. 4. 

giziuch. VP. i. Can. 10. 11. 

ghiziuch. Ja. 

geziuch. Gx* 

giziug. Gart. 7. 

ge^iug. Org> Bo. 5. D. HL 83. 90. Syl. 

keziug. Rg. 2. 

giziugi. Prud. 1. Bib. 7. 

kiciugi. Pr. t 

kiziuki. Rb. 
g. s» giziuges. Bo. 3. 

geziugts. Mcp. Bo. 5. 
d. $. kaziukc Rb. 

geziuge. Mcp. 

giziuge. M. 30* 

giziuga. Prud. 1. 
n.a~pL (einige- der hier aufgeführten For- 
men- kennen «ich sing, seyn) ca- 
ciua Pa. 

kifciuc. Ib. Rd. Rf. B. IL 324. 

giziuc Bib. 5. 

kiziuhc. Ra. gl. K> 

giziuch. Ma. M>. Mx. Mtyi Mz. M. 14. 
Sb. Pt. 2, Ca* 10. 11. 13. Bib. 1. 
2. 7. VP. t. 

giciirch. M*> ' 

giiaich. A. 

keziag. D. IL 324. 

caciuki. Pa 

kaziuki. Rb. 

kiziuki. Ra. Rb. gl K.- 

caciugi. Pa. • ' 
' kiitugi. Ra. Rb. » 

giziugi. Gh. Bib. 7. 

giziugi Bib. 6. 1& 
. geziuga Bib. 6. 
ff.p£gizingo^H£. A&g; Blh* I. % 7. 
</./?/• ig iiing in, tAv. Mor. Öibi 1.5. Ps. 2. 
Gd, 1. 

giziugan. Bib. i. 2. 3. 
• $iziagtfn.Ojl. 4, 65. V. 23, 121. 
ERGIZIUC («rgiztuefc. Bib. 1. 2. 5. 7. 



erigiliach. Ifib. 40, t$tM€4 3*»3# <** 
ramentum. Mor.- * : v 

SATALZMJGI.Sattdjeogr/a^rii^n. Wn. 

3355. jnmentomwk cingultu M. 32. 
S0UMGIZIUGI,5<iUfn|ett9(e**fttht so am- 

giziugi), mtarcuMn. Em. 31« 
SCRIPGIZIÜG (^eribgezAg, <»w/«i.Hd.), 

@^rii^)eng, pngiUares. Sg. 292, 
GIZlUGHAFr, sumtuosus. 
d. pL giziuebafieb* (giziuchaphten. 
< M& giziuchapf ein Sb.), har- 
mazatU » armitatis i. ^. pretio- 
sU. Bib. 1. 5. 13. 
FOLLACIUC hiuuUkea, dmesüems. Pa. 
GAZIUGALI, «• 

caziucali, suppeVeetihm. Rb. 
kaziugili, uten+ilia. Rb« 
giziugili, harcinuloM* JJo. 6. 
GAZIUGÖN, {eugeit, declararc, explicare; 
cf. das folgende ZAÜGJAN und «naer 3<ugt# 

//i/. geziugön: ter uHaa e?»**, ter tfe» 

cvm williu mabta geitugöndero 

auaron fejiditagtf» Bo» & 

/?./?. geziugfrt »uerdei^*47>//c«zr*. Bo. 5. 

ZAUGJAN, olts. ttgian, ftugf** \t\%tx^ Osten- 

eiere. Hieher? cf das obig« gazingon. 

(sie) znyogitia, wtimd**cnt (imo thiu gi- 

zimbriu thes templea). T. 144. 
UNZ AUGANTLIH, hfeh*r? 
a. s. uu unzaugantlihhan, uwestigabi- 
' lern. Rb. 
THÜRUH ZAUlfcEÄfiKDI (sie), perpettaiur. 

gl. K. Hieher? 
ZAÜGANZWIT *. ÄtJHT. 
B1ZÜCH, Scpig* bgumemtum. 
n. s. \AzohCy 'tegumentt**. Em. 31. • 
</• J. bizucche, pallac. Mcp. 
rf.p/. bizuechen, v6lami*ibu$. Mcp. 
ZUGIL, ZUH1L, m. (oder *.?), 3«$*l| ^^. 
7». 5. (auch/tf.?) tuhil, *#*«*z. F. kabenae. 
■R^ii: Cr. .-". : ■ 
zuhei, /oraw. Wa 460. 
zÖhel, habena. r fr. 
zugily kafona. \Va 4Ä Em. 32. 
zugel, habena. IlcL Wo. 460. 
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; .z.^ge>, habcna. Mo*,; 2. 
<j. *. (auch pl.7) zuhil, habfnaju A. 
>, zug+l, .hkbenas. BU>. & i. 

4eA zuol, //tfffa. Ba.ö. habenas. Bo. 5. 
n.api* aühüa, habenas- Bib. 9. 

xugila, habenae. Bib. 1. habenas. Bib. I. 
Me. /<**, VA, 2, XU.» VG. Ml.. 107. 
retina&ila.'\G\ I.*&13. 
zuguli, /orö. D. 04 t 343; \ \ 
< ziula, /orö. D. IL 343. frabßnae. Bib. 2. 
d.pA.zvLhi\otoy hakenis. D.. II: 340. 

zügilun, habetii*. Vß. U. 364. Prud. 1. 
. ., f zugilin, loris. D. IL, 344. 

* riüogüutv/^W/iViPriirf»!- wohl hie- 
' .her; tf< z,qnm*//*sW/o. VA. V». 731. 
W1NZUGIL, m., w^ Em. 32. 
SCHUCHZUGELtf), ptrcipollex? trabellum? 
Wn. 232. -^i:i a 4l7 
, .. SWERTZUGEL, * pßtüpolU*?^ Schindlers 
baier; W.liy. 23?. 
ZUHALMHC, »*. G$*(tjHtf<l}* perp. VA. 

VIF. 690. . ! . L 

HAMTZUCHILlNGA(?) f aUiiia. Gh. 6, (wohl 

antzufchilinga.) 
ZUHT, ZUHTI*/.; Suc$t, Mofe*, disciplina, . 
nutrimcntum. 
-\ Vn. «..aufct, Mboks. oft. Ä*. gl. K. thiu 
zuht muaa tmaJbsenti. O. I. 9, 40. 
discipUna. Gc. 3« Ocg. ttaditiones. D. 

••.■•N.-tt as.4. 

zuhti (zuhi. Ra,$, propago. gl. K. 

A *. zuhti, execütione. DKl^t^Qk^lO. 11. 

: 1 . / , in wihü*»w* *#fl«/*. Bjfe. i.vlis sei- 

bo,JUüio eu .gi^tijota ioh sume 

i ...• ; ; jon*h ziiroo ladi>ta, äi auhti ioh 

r i4l ,. • jiii iMiiftfte fftn.Ahftmfe» fi*gizze. O. 

II. 7, 76. krist mio*OtKlthie siae 

unz in enti ttaftw JUtfe/tl*' W *i 

i V .')"/ ,:whAi pi iuMfc Mnt, \tho-cift erist 

bredigon bigan.. Cb llV.!?l|,;6. ih 

. \ u-.. sagen t^i«. ijq juy.ar .fflip. si ni 

mohta inbetaa sin, in fluhti ioh 

/. : idtuhti» ttaj%ia}U8 quefanmoh- 

! ,;v ... ti. (X,,l §, 4.; tbo q!u*4 krist, gU 

, r i ( i«fr>it^«! fat* inibcote ginuag;nist 



' l . noh in thiu ginubti zi ihes mcn- 
nisgen zuhti. 0,11.4, 48. cum pra- 
eventionis subsecuta sententia , mit 
dem, zuhti (odergw?.? von mit un- 
abhängig ). 1s. 2. mit zuineUro zuh- 
ti, foetibus gemellis. Wm. 4, 1. II. 
• zuchti, exetHtiqnc* Can. 13« 
zuhte, nvtriwento. A. mit zuinelero 

zuhte. Wm. 4, 1. III IV. IX, 
zuihte. Wm.. 4, 1. I. 
a. s, zuht, diseip/inam. N. II. Rg. 2. erudi- 
. //i«m. M^ Ran Bib. 1. 2. 4. 5. 6. 
7. 13. Imperium (eyätis). Prud. 1. 
traditionem. Gx. Rg. t- 
zucht, disciplinam. N. 2, 12. 
zuhti /jw/vJ- thazir mir datut zuhti. 
Os. 22. 
cheret thae in mtiate bi thia 

fcuhti iu zi guate. Os. 25. 
thia dagalichun zuhti gib hiutu 
uns mit ginphti. Q. II. 21, 33. 
fua^ph zuhti, Hutrimtnta. Ib. Rd. foetoh. 
VG. IV. 163. 
zuhtun, -ö//mw/a* Tg. 3. 
g.pl. zubto: unserer o zuhto dati. Oh. 118. 
d.pL Auhtin: mit zuh.tin sier mo huldta 
,.,. Iah ^nisdyamjes irfulta. O, II. 7,3. 
UÜERALTZUliT, /. 

er ist thisu uuoTolt zuht. O.lth 9, 14. 

UNZÜHT, /., Unindjtf indisclplina. 
g. s. unzuhti, ineruditionis. M<r, Bib. 1. 
2. 4. 5. 131 
un zuhte, ineruditionis* Bib. 6. 
d. s. unzuhti, indisciplina* Mcr. indisch 

plinatione. M. 5. Can. 10. 11. in- % 
quietudine. M. 1. zi unzuhti, iw- 
disciplinate \}ndisciplinatae (lo* 
quelae non assuescut os tuum)~\. 
/_, 1 Bib. i. 2. 3. 

unziuhti, mquietudine. Can. 13. 
ö. s* iui zuht, inquietudinem, Can. 10. 11. 
7i. pl. u n z i u \i t i , inquietudines. Can. 13. 
a.p/. unzuchte, illecebras. Db. 
UNGAZÜHT f . , 

^. j. unge zuhti, ineruditionis. Bib. 10. 
ATOM2KJHT,A »^emittg. Cf. ATUMZUC. 
•[«ItiiedbyC 
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n. s. a tarn zuht, halilvs. Bib. 1. 2. 5. an» 

hetitus. Gh. 3. 

aterozuht, anhelitus. Gh. 1. 2. 

atumzuch, cxhalatiöne. VP. 4. 

i/. $. atumzuhti, stifftaminc. D. IL 344.« 

adumzuhti, fta'tn* D. IL 314. 
a. J. atamzubt, hau tum. Prud. 1. 
». /?/. atimzuhti, cömmercia gutturis. D. 
II. 33W 
WIDARZÜHT, /., retractio. Bib. 1. Cf. WI- 

DARZUG. 
BE1MZUHT: * «täin* ffiiam XLIIJ fue- 
rint scuta, vervmtamen ita per vim injuste 
cinxerit, quod beimzuht vocant L.baioar. 
3 f 8. 
ZAUGANZUHT (zouganzuht, zougen. 
zuht): qui furtivnm, quod zauganzuht 
dicitur, super f Urem comprobare nequive- 
rit. De pop. leg. und L. baioar. Cf. 
ZAUGJÄN und AUGA- 
FOLZUHT, »o(C§ttc&f, ©oHjug. 
< Tolzuht, conMiehtia ( s consenäio). Ra. 
fnlttts. Pa. gl. K. 
follazuht, praesidlttm. Ra. skbsidia. Ra. 
gl. K. sufftagia.H*. adminicula. Ra. gl. K. 
cöTihibeatia. gl. K.- • • ■ . '* 

/Allazuth, canhibentia. P% adminicula. Pa« 
folzoht, srtffragfa. $. K. j , : 

fplzut, sitpptemcnlwn, Gq. 4. 
FRAMZUHT, /, foecunditas. D. 
#. ;• zuuifaltliheru framzuhti, prolis 
biformis* Da. N 
ZUHTLlH: sin äntwurte'was zuhtlich. 

•. d. hl 94. ' v ': ' *' ■',; .^ 

j ti h 1 i h fiiV^ , generalis. RJ>.' 
ZüfelTIG, jucf^tffl, juc^ttg. 
zuht ig, dlsciplinatüm. Örg. 
n. i. ii. zuhtiga, disciplinatum. Org. 
g.s.m.n. zuhtiges, disciplinati. Org. 
n.pl.f. zuhtigo ,'föetae (vaccaej. VG. 

■ •'* - • iil176. "*; J ■ • 

tf. />/. zuht igen, mödestis. Ep. can. 2. 

La. ti. 1 : ; * 

; zuht!guh,/o^ ! ^ G -; rv - 139. 
ö. pl. zuhtiga. Bib. #. S.\ ,;/ ' 
- zngfigi. JBib 7;" 1 4,>^ 
•' zugtigiu.BiV -ti! p' J • 



tas. 



^ 



zubtigiu, f&etas. M^. Bib. 1. 
ZÜHTIGl, /. * 
n.s. zuchtigit quid est pronunciatio? k<*- 
?eH:ada, kebarda, kebaba, ke- 
unirftigi, kczarai, sintBaniy zuch- 
tigi.Db. 
d. si zuhtigi: nfit zuhtigi des rauqdes, 
grkvitaU. Bö. 5. 
AFTARZÜHTIG'. 
rf.p/. afterzuhtigen. Bib. 4. \ 

aftirz*ohtigen. Bib. 5. s f*d*po$t- 
aphtofzuhtigen. MtiPs. 2.>jfr*/<wi- 

Bib.iil. \ ijtef. 

äfft *riAbtfgton, Bib. 13. Bp./ 
" UNZUHTI6, intiit$rtg, unjüc&tig. 

n. s. m. «nfcuhtrger, indodus. Bib. 1. 2. 
insotens. Prud. 1. remisstts (ß. 
UusJ. Mo*. Btb. 3. - 
d.s.m.n* unz\uhtigemo, indiscipUnalo 

(verbog -Mo\>Bib. 1. 2- 3. 
n. pl. m. nnzuKtiye, indiscrplinati.- x N. 

24, 18. * ' 

mpl.f. uRZuhli go, indUciplijtatae (am- 
maej. M% Bib. 1. 2: 
rf. p/. un%u1itig€B } indisciplinhtis. Ep. 

can. 2. .-» • 

a. ^//toftzuatiga^miff^rf^^/j^ (g. 
■ ,i " OiMiiKkill. •.!... 

MissAzuirriGi 

. n.pl. m. missizuhtigesmditciplinaJL Sg. 
'. • ^- 892. • 
&VmiA#rtfdfU*f nutri^/erndlre.t : 
zuhdtd (ziuhit Pa. Ra.)^ nutrit. gl. K. 
»GAZüHWAJtf /--^v >v ■- . rj .i ;. 

//^/. Bigtltofttaiftie, toUierudiendum.Le. 1. 
ANTZUHTJAN^ ettfiC^leit. 

diu Heb« in genotc, dazersie inzuch- 
'*ei,' dert 'Aiagtuotn er ire nam. D. 
-<- J * ; -IH. , «86;' i ." -Mi.-/' .«" / ! . 

^ > fap.< i. zuhtov ^tfci^/to (olivam). VG. IL 425. 
GAZÜHTOT. : i r 
glzuhtot uurtun, mdriebantur (in cro- 

'" »gi^tthtÄtÜu^WMMradPit; Bib. 1. 2. wl wohl 
- : -gl^u^hötita}^. giJuÄhoil in v ZÜHHA. 
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pas, nutri- 
tor, mUri» 
clus. 



f ih)cr «uhtari guato. ös. 28.* 
ZUUTARE (zuher, sobohm. Ha*), proles. Ra. 
ZÜHTARA, /., Ä//r#^ 

ö. i. zuhtariun. Pa: \ 

Zruhtarum (i>ic). gl K. (, ultricem. 
~ iuahVrun fU^.'lU. ) 
ZUHTARIN, /., afoin/ia fofeo;. Prud. 2. 
ZUHTE (zuhtte. gl K.)* gemle ( 9 nutrice). 

Ra. igt wohl entstellt 
ZUAHTA, f. (OeWriftt, generatio?). Hie- 
her? Cf. GAZWAHTt. 
thie hohun altfatera entont anan ku- 

niiiga, .1 
thiu thritta xuahta thanana, thaz uua 
Puit edil thegana. O. I. 3, 26. 
MAGAZOGO, MAGA20H0, paedagogus. 
n. i. magazogo. F. 

magazoho. Ep. P. 2. VP« 

1/4. Bib. 1. Lpaedago 

magizogo. 25t Em« 31» I gus, pa- 
magezogo. Sg. 292. 
magedzogo. Tr. 
■ magotzogo. Hs. 

magezoge*. Bd. Bib. ?• 
- magazuo. Eni. 19. 
a. s. magezoge, paedägogum. Hd. 
^pfemigaiifcogon. Epj P. 3. } ^j amQm 
" magt^ohana. Bib. 13/ [' f^^S ^ , 
raaiUogen. Ep. P. 4» )» • r * * 
li/j/rmagazohua, (ad) nutritios. M*. Sb. 
Bib. 1. 
' «jagazohui*. M. 31. Le. 1. 3.\, actorU 
inagizogin. Le. 9. (&«j.(GaL- 

i- i riiagaz<H5hoti.;Wo. 3. ) 4,2.) 

a.p/. magezoge, pedagogos. Hd. 
MAGAZOHA, /, huirut, patrona, \ 
».5. nurga^oha." Bib. l.\ 

»magezoha* Mcp. (, nutrix. 
mägci#. Mcp. ! ) •« 

< ö. */magafcohvm, rmlricem. Mcp. 
magezohua^ pato*mn: x Mcp. 
HER1ZOHO, HERiZOGO, alte, heritogo, ro., 
«&*t$09, £*erffi&fer (et angek. teoche, 

i». s. herizoho, gt K. Sg. 9toV\ 

hcrezogo. Nd) •■ ^ ■> w-dur. 
herzogt Vx. Wl'Ä > ' j : 



herzöge, diwtt Wn. 460. 
.< herizogo wird Pilatus bei Otfrid beti- 
telt. Oi V* 20, 2. 9. 
g. s. herizohin. Is. 8* 

berizoben. 0. IV. 16, 11. 22, 1,9. 
d. s. herizohin, diice. Is. 5, 6. Frg. o*l. 
herizohen. 0, IV. 23, 40. 35, 5. &6, 4. 
herizogin, im per a fori. £[. 70, 17. 
a. 4. herezogen, ducem. Bo, 5« 
rf.n/.herizdhon.O. IV. 7, 17. 
HEftlZOHLN (herzo§iit Tr. Wn. f60i), /., 

£erjoa,ttt. dticissa* Sg.. 913. 
HERZOGftiCHI. /' 

HERZOGENTUM, Jgxrpflt&ttm, ducatus.Ed. 
ZOHJAN. Hieher? ? 

si (forluna) die- Hute zohet unde rro 

rfuotes'pehettet Bo. 5. 
er zogete mich uil unpillich, ne hate 
ich geharet er hate mich in paret. D. 
HL 95. # 
GJEZÖHT, p. p. 

• 4 n. Sn m. gez6hter ze Uro, deductus. Org. 
ZÖGON, carpere (vitam beatam). H. 20.; cf. 
ZÖCHON. 

zogondi (zocondi. gl. K. zocconti. Ra.): 
in zuei zogondi, tiluÖans. Pa. v ; rf« zo- 
ch6n. '■»!•*. .*. 

«ÖTZOGJAN, hot$jfic$*l8CH, devirginare. 
notzogit, dt vir ginnt. Bib; 5. 
GANOTZOGJAN, GANOTZOGÖN, n^t^ 
jöc^ ttgeti/ devirginare. 
(er) ginotzogota, rfer//^inai;i7 (juven- 

* c*lnin). Mo-. Bib. L ^ ^. 

(sie) gJnotzogit^n tynagogam. N. 
79, 16w ■ 
ZUCHA, f., »unjel/ fv/^ä. Hieher? 
w. i. znch*, rttg&. F* 1. "2.- •. 
ii. ^. zucha. Ep. P. 1. La. I. I. y 
zvehnn. Canv 10.11. 18. Zf. l.f 
zuh|hün.M. t5. \>rugam. 

'"• tughum Oak* 7. ) 

«./>/. zu hhurt^ ri/g-ar. M/i. Bib. 1. 2. 7. 
d./?/. zuchun. SaL 2. \ ' i 

znchen. Sal. 1. . i, rugis. 
zugun. VA. VII. 417) 
/7.p/. zuhhun v r//g*ö/. Prud- 1. 

ZüpflOTER, it/^w, F* , . , . (T 

Digitized by VLjÜÜQIC 



621 



Züli 



ZÜH, 



622 



GAZUCHOT, Weher oder zu zuchön. 
gizafelr«tiu (gizuhtotiu. Bib. 1. 2.), 
contraria (cutis mea aruit et con* 
frort a~ est J. M/u. Sb. 

ZUHJAN, ZUCHJAN, jutfen, rapere. Cf. ZO-~ 
CHON. 
Inf. zucebeö, rapere. fr 10 (a), 8. eruere. 

' Na; 

z liehen, eriure $ Nd. II.' t 
(er) iuechet (7«^ f rö/n/. N. 21, 14. ^ 
(er) zukke: ttiaz roaz then kindon ir 
then hanlbn. 0. III. 10; 33. codd. 
V. P. 
zuhkke. 0. HL 10, 33. cod. F. 
zucche iub ze raeho. N. 49, 23. 
(ih) zuhta, rapid. N. 68, 5, 
(er) zuhta, corripuit. Mcp. daz riche ze 

8i h. Bo. 5. 
p.a. zucchendo irb gubt. Mcp. 

zucchende, corripiens. Mcp. 
p.p. zucchit, raptus, wenn in do er rap* 
tus, der zucchit, uuard. N. 67,28. 
noch kein derzucchit (s. Präfix 
DER) anzunehmen ist 

GAZUCHJAN. 

(er) gezuhta in ze himele. Bo. 5. ke- 
zuhta b'A hara zu unsermo 
mezz«, cohibebat. Bo. 5. 
(sie) gizuhitiö, abstraherent (eos de ci- 
vil ate)* My. Bib. 1. 
( gizueten, abstraherent. Bib. 5. 
p.p. gizubit unerien 9 protrahantur (per' 
seqnerites ab urbe/. Sb. Bib. 1. Mß. 
gezucchet uftirt iro uuillo spuo- 

tigo ad coelestia. Mcp. 
n. *.jih'ge»uJ*ter arm, eantrada ma- 

Tllf% Dh. 

ö. s. f igezuhla,.. cofireptam (de so- 
cietdteJiMiip: 
d. pl gezuhtfena. 4ar aba gezuh- 
... tiu 9 abteptU. Bo, &♦ 

UNGAZUHT, p.p. • % ■ 

a. s. f. unge zuhta aequalitaiem deu 
N. 68, S. 
ÜFZÜCHJAN, aufnieten. * » 

er zucchetin uf ad vtrtutes. N. 112, 7. 



UFKEZÜCCHET, p. p« vtmtt (sin, sen- 

ms). Bo. 5, - i i . 

ANAZUCHJAN slh, ün fitfr l*&m t «tt fic^ 
fielen, ftd) onmaafen» . 
(sie) anazucchent sich, daz sie dine 
gesellen sia» Wrn. 1, 7. 
: (er)zuchta sih ana,\des er nieht ne 
uuas. N. 68, 5. i 
p.a. g.pl. anazucch^ntero: dero über- 
muoton synderiga her- 
ßcaftsih anazucchentero. 
N. 21, 22. 
ANTZUCHJAN, entjn efen, CHtjfitfen. 
pip, inzukehet, raptas: ich ward in« 
zukehet, in ditzelaat uerchouf- 
fet D. III. 96. 
ARZÜCHJAN, erjuden. 

Inf. irzufcen: ni laz ihir nan (christum) 
irzuken O. IV. 37, 12. 
irzuchen. 0. IV. 37, 12. c6dd. P. F. 
erzucchen, attferre. Bo* 5. 
^ (er) erzuccit, prjaeripit. D»:II. 332. 

% irzuchit.(es steht irzuchti), prae* 
ripU. D. IL 332. 
(er) irzucchfe: irzueche mih milvus. 
N, «2, 8. . , . . 

erfcueche den. armen,, tapiat. N. 
' ' \ 10 (a), 8. nina sela. DT, 7, 3. 
* (sie) ifrzuicen: thaz sie t\*\\ (dhristitm) 
. . v», v uhä nirzuke». 0* JV. ,8j 18. 

irzuchen. 0. IV. 8, 15. cod. F. mit 
. * ,. , ; ' Ätalu. nan nirzuch«n. O. IV. 
\\x:\ 36, 1.1. -. ■ ■* . '" .; 

( irzucciien, rapitmi* N» 103, 21. era. 

: BO» 5« '. -; x f 'r ;• \ ,»M V 

imp. a? (oder fehlt T a*i Ende der beiden 
folgenden iWärler?) . arzuki, 
aveUi (st .oiw//c?V-.R» 
afzuhchje, taili (ßti tolle?). Pa. 
p.ß. etzucc\\*ndo+ enifttensi N* 34, 10. 
' n^^i, m. erzuchente^ redimentes. 
i ..*. . . Rg^'2L • ' 

p.^. irzucchet habent sie unsih, dfri- 
jMfaim. N. 43; 11* , ., 
UZG1ZUCHAN (wenn uzgiz&^han so zu le- 
nken ist), aabduedre. VA. I.16&S. 
W1DÄRI GAZUHT, ,p. p>> jurficfaejtKft. 
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n. * /. : «uidere gezubti« (band, aus 
dem Busen); N. 73, 41. 
FARZUCHIT r pi p^nuati 9 obducta esset. Rb. 
FUREGEZUCCHET, p* p. habest homines 

fuTe anderiu tier, provehis. Bo. 5. 
ZAÄJCHJAN, lersucCett. 

(sie) zezuccbeen, diripiant. N. 108, 11. 
ZUCHARI, m. % raptor. Tr. 
WIDA^üCCH^/(od£rwidariiic?),air^ 
a.pl. uuiderzuccha, cardines i.e. redi- 
tus. Mcp. 
ZUCHÖN, jucfeu. 
GAZUCHÖN. 

(er) gezuchot, carpet. D. IL 319. 
ZASAMANA GAZÜCHÖN. 
(er) zasamane kizuchoie, conficiat. 
Rd. 
ZOCHÖN, JUCfetti \odtn, carpcre, rapere, sih 
zochon, ficfy anmaafett, arrogare; cf. 
zuchjan. 
/*/. zocchöit (erbe), rapere. Bo. 5. 

in zocchonne, in rapina. N. 61, II. 
(er) zocchota sih, taz er sament tiea 

goteh selbo spräche. Mcp. 
(sie) zoechoton, rapiebant. Bo. 5. 
p. ä. zocchAndö, diripiendol Bo. 5. 

in »uei zocconti, titnbans. Ra. hie- 

her? cf. zög6n; s. auch JOt&Ctt, l«ii# 

fam etit^rge^en und jogeu, ßc&ctt* ia 

Sfcbmelfers baier. Wörterb. IV. Cfc 

auch unser jögem. 

ö./j7. m. zocchAnten, rapiente*. Bol5. 

SIH ANAZOCHÖN, arrogare. 

Inf. sih anazocchöii geuualt, vindicare. 

Bo 5. 
(er) anazocchdt sih, fanden haben-. 

Bo. 5. 
(sie) anazoechoutsih: die sih sia ana- 

zocchont, meniiantur. Bo. 5. 
(er) atiazocchota s^h: tiu änazoccho- 
i * si sili toh, suis tamtn Ofteriius 
arrogabat. Mcp. 78. *sih a na zoc- 
chota, däz er-»-uuäre. Bo.'ö. 98. 
ZAZOCHÖT, p. p. 

habent in zezocchot, diripucruht.il. 
88, 42. ' a ;' * 

ZOCHiRI, m., ra/rfor. 



d.pL zocchären. Bo. 5. 
ZOCHARÖN docfern; et $5«ertt> 

zucrote in: so ir des wazzeres ^u- 
crote, ba i&r (ber J&ogar) ba* SBafer 
auSgienfl, i&r c* an SBafcr gebratf, 
fehlte. D. III. 66. glaube ich Weher sie- 
ben zu können (von zucharAa neben 
zocharön); cf. gazocharon. Grimm 
(Gramm. IV. 239) schliefet mit Unrecht 
aus diesem Worte auf ein (nirgends vor- 
kommendes) impersonale: mir zekrotet. 
Mafsmann (deutsche Gedichte des 12. Jahr- 
hunderts S. 257) sieht in dem von mir in 
D. III. 66. als undeutlich bezeichneten uc 
des Worts zucrote ein undeutliches ui, 
und liest: so \% (st. ir) des wazzeres 
zuirote; dieses zuirote ist aber eben 
so wenig ein deutsches Wort als Grimms 
zekrotet. 

GAZOCHARON. 
(er) gizohcharut,£Ylrpi7, minuit. Prud. 1. 
p.p. g.s.m. des gizobharotin, senis 
(saturni). Prud. 1. 

ZAUM, Saunt; fnnis, habena, nord. taümr 
(inj und teymi (n.) r habena, $sX wohl mit 

Auswurf des H aus der Wurzel Zrf Uli ge- 
bildet und hieher zu stellen. Cf. ZUH1U ,y 
n. s. zäum, habene. Pa. Ra. gl. K. . v 

d. s.zoume r ßagelh. VA. VII. 731. 
a* s. zou.ip: iro zoum ch&re, hahcnasflec- 

tat (natura). Bo. 5. 
*?.;?/• zaummum, funibns (qiheti dormijßnt 
monachij. K. 22. 
zoumum, resticolis. Rb. 
ZAUMILI, n., 3 au mUjit, funiadus. ' 
zoumili. Bib. 6. ) v 

ziumill Bib. 8. 10. f, funiculos in fimbrU 
zuimili. Bib. 13. j Jacies. 

zumili. Bib. 11. / ~ 

-ZUG^-jtg, goth. tigus, angels. tig, ättnötd. 
tiu, tigi, mit zehan Eines Stammes, bezeich- 
net die Zehnhett nicht nur, wie jetzt, in den Zah- 
len 20 bis 90, sondern auch in 100, und kommt 
als einzelnes 3*M nicht vor. Die verschiedenen 

Fonriea und vorfiadlichen Flexionen dieses Worts 
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siehe bei den Zahlwörtern, mit denen es ver- 
bunden ist. 
ZWAENZUG. 
DRIZUG. 
FIORZÜG. 
FINFZÜG. 
SEHSZÜG. 
SIBUNZUG. 
AHTOZUG. 
NIUNZÜG. 
ZEHANZUG. . 

Als Ordinalzahl nimmt zug das Superlativsuf- 
fix -ost an, z. B. finfzugosto, eer §Uttf{igjfc; 
,s. die Zahlen 2—10. " 

ZüCHO, ZUCKÖ, ». pr . 

ZUCK11NREOD. Ortsnamen. Hieber? 

ZAÜG- s.ZUH. 
ZEIG- s. ZIH. 
ZEIH- & ZIH. 

ZIEH (cf. niedersachs. $i6, Zit r Versammlung»- 
platz), forum (rbmanum). D. 11. 350. 

ZIECHA (zieche. Wn. 460. zeicha. St.), /., 
3i<$(; tomentum, zomentum. Sg. 299. ' Em. 
28. 31. Tr. Wn. 460. 
BETTEZIECHE, $ettji«6t, tuseipa. Wn. 460. 

ZIUH s. ZUH. 

ZUAC (Schreibfehler ti\r zuie? doch cf. auch 
zuog), pompinusi Ja. 



ZUOG (zuogi, m.?), m., n. t ramus. Cf. alts. 
togun, tuogun, rqmis, oder Ist es zwog? et 
zwtg. 

n.a.pl zuoga, brachia (et romosj. :\G. IL 
296. 368. 

zoki. gl K.) , . 

zoagir. Ha.) 
ZUÖGO (zuoga?). 
d. s. zuocko (n. $.?), palmite. VE. VII. 48. 



znokin, wratk*. Prud.1. 
n. a. pt zifoguo, oaJctmi. Bib. 1. spicae (oli- 
vaniwj>m, 11. Sb.Bih.^1. 2. 
zuoeun» brächte. Tg. 3. 
zu och in, spicae (olivanvm). Bib. 5. 
v. zougen, palmites. N. 79, 12* 
g. pl z?ogun, palmitvm. Prud 1. 

ZAGAL, m., 3agel, angels. taegl, altnord. tagl, 
edudo. — Zu ZAG? 
g. s. zagiles. D. UL 27. 
d. s. zagele. Mcp. 

zagile. D. III. 22. 
o. <s. zaget N.' 13, 3. JMcp. Mos. 

zagil, D. III. 29. 
n.pl. zagela. Mcp. 

(PLÜGESZAGEL, stiva. Id.) 
£AZZINZAGIL. Tr. ), Äa|cnja 3 ct (P0anze), 
KAZZENZAGEL. aJ ;#«//«,. 

RUOMZAG1L, glariosus. Bib. 5. Hieher? 
ZAGILBEIN. 

ZOKEL, eriptda, s. 3ucfrl # J&oljfc^ut)/ in Schmel- 
lers baier. Wörlerb. — (n^pl) zokelir, er* 
pida. Wn. 460.; vielleicht zokelin, zokeli, 
oder ertpidae zu lesen, wenn qicbf zokelir 
fiksokeli fleht;. cf. SOC. 

ZIAGAL v7W . (auch*.?/.?) ziagalo (ziagala?), 
3tc$cl (angels. tigel, tigul, altnord. tigl, lat 
teguld), hter. x 

w. s. zeagal, testa. Bib. Zf. 1. 
ziegal, laier. Bib. 1, 2. 
ziegel, later. m. ßjb. 5. Em. 32. Hd. 

imbrex. Em. 31. , 

ciegel, /ater. Mon. 2. Hd. 
, '*i*gil 9 -/afen. Em. .31. laterculum. F. 1. 
t zeigal, im/>r<?:r. Aid. 3.. 
zigel, hter. JL Bib. 4. 
fr f ^icgles. Mrf. Bib. 1. 2Jgieite$, coctila- 
\ , ( pigalea. Sb. ßib. 1. 7. $ teris. * 

d. s. ziegelun* totere. Sg. 292. 
ziegelon, limo. D. IL 335. 
a. s. ziegal M. 29. Gc i. 6. 8.) 

zeigaL Bib. 13. [ , toterem. 

*ig«*l. Gc. 11. ) 
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«hg-elo«. Gd. 12.) laterem 
zegulun. Bib. > 



n.pl.i 



g.pl z 



egal (s.?), lateres. A. imbrfces.Sg. 299. 

egel (sing.?), toteres. Hd. 

ogil (sing.?), toteres. A- , 

egala, lateres. Em.. 26. M. 

gela, lateres. Wn. 232. 

egalo. Sb. 



), laterum. 



iegelfe Bib. 6. 
iagolo. Rt 
ieglo. Ms. Bib. l.l 
igilo. Bib. 7. . 
iegel. Bib. 5. 
iagoloBO. Ib. Rd. 
igelun. Bib.. 13. 
n.p/. zicgala, tegulos. T. 54, 3*. 

ZIAGALIN, t>en 3ic3«In f Idtericius. 
ziegelin, laterina. Hd/ lalcriciarh. Hd. 
<f . #. to. ». z i e g e 1 i n e m,latericio (muro). Bib. 5; 
*■*/. «akilinern. Rb. J /ato ^ 

z.egalmero M> 
ziegilinero. Bib. 1. 2.7 
ZUG ALBACH, Fluß- und Ortsnamen. 

ZUAGlLJNj Mannsnamen, 

ZIGEL1NTA (cigelinta. Pfl. %\f.,'fd dra* 
conis (Pflanze). Pfl. 1. 

eigelinde, herba cathoca. Pfl. 4. alipiades. 
Pfl. 4. 

ZEHAN (nicht mit Grimm zum Wurzelverb zl* 
han zu stellen, sondfern' auf das sanskr. dasan, 
decem, zu beziehen), JC&tt, goth. taihun, alts. 
tehan, angels. t£n, tyn (tyne), altnord: tia 
(Un, tian), lit deszimt, sanskr. dasan, gr. 

,«&a, lat decem. — Cf. ZUG und dezimon, 

techamon. 

Formen: cf. auch .die composita. 

zehan. Da. Ra. Rb. gl. K. 0. IV. 7, 63. cod. F. 
zehan uuort, decalogum. R. zehan gi» 
poto vel uuorto, decalogus. D. 
cehan. Pa. 

zehen. O. IV. 7, 63. T. 96. 111. 148. in 
stat zehen burgo, in decapolim. T. 53, 14. 
zehin. N. 91, 4. 
V. 



zen. Bo. % SyL Mti. Mcp. ! : 

ein. N, 67, 18. SyL ; 

Diese unflektirte Form bleibt dein Zahlwort, wenn 
es bei dem Substantiv steht,, auch in den tos. 
, oW., z,.B». zehen dragmas. T. 111. zehen 

thiowon (dat.)* O. IV. 7, 63. T. 148. 
Die Form zehan i und ihre fernere Flexion zeigt 
sich nur beim isolirt siehenden Zahlwort, au« 
feer in cehafti hofiniaa gl. K;. 
\.ni a* (m.f.) cehani hofinac (sie), decem 
obolos. gl. K. 
zehini uuurtun heile. O. III. 14,66. 
zehini uuurdun giheilte. 1\ 111« 
thie zehenl T M 112. 
zehne: unz an zehne. Mep. 
zine: dero tfuaten zfene. Bo.5. uua- 
ren zuö, nals zfene. Mcp.. 
n.a.n. zehinu: thrizug stuntan aehinu. 
0. II. 8, 32. 
z&eniu: so zeniu ist Org, disiu z£e- 

niu. Org. teilen, in z^eniu. Org. 
z&niu: diu teil zänin machöftt Org. 
c&niu: eines minnera dftnnec&niu, . 
Mcp. c&nstunt efeniu e&nstunt 
(1000). Mcp. 
g. tirro. zgefio. Org. . 
d. z&nen: uzzer zenen unde funfen 
(ist diu zala). N. d. pa gr. 
DRKEHAN, breiten, 
föne .dien anderen drin z&nin» SyL 
daz iz trizenc uberloufe. Mu, 
FlORZEHAN, t>iet*c&tt. 

uiorzehan stunta, quater decies* N. 1, 3. 
fiorzehen. T. 5, 6. 
FINFZEHAN, fuiifje&it. 
uinfzehen stadia. T. 135. 
finfz&n buohstaba. Mu. buohstabo. Mu. 
seiton. Mu. 
SEHSZEHAN, fe($Sje&n. 

sehaz&n: die sehsz£n selten. Mu, 
schsc&n. Syl. . . 

«ehzftn. Syl« sehzen lantskefte. Mcp. 
sehszehne: füre sehszehne buohstabo. 

Mu. (cod. gud.) 
8ehsz6ne: sint iro sehsz&ne. Mu. 
AHTOZEHAN, ac&tje&eit. 
ahto zehen iar. T. 1Q3. 
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thie ahto zeheni. T. 102. 
ahto ceniu: ruelif stunt c£nzeg unde 
ahto ceniu, 1218. Mcp. 
NIUNZEHAN, «titti|e&n. 
< . niunz&ne: die geuuaren niun z*ue syU 
logismos. Syl. ine die ererin niun zftrie* 
Syl. 
ZEHANJARIG. 
ZEHANLIH: zehanlihiu zala uiorstuiit gi- 

zaltiu, denarins quater ductus. Gh. 1. 3. 
ZEHANFALT, je&nfale, $«&nf ^ decuplum. Rt 
zehenfalt, decupla. Sg. 292, 
zehenualt, decuplum. Bib. 1. 
zehinualt, decuplum. Bib. 5. 
zehenualth, decuplum. M*. Mx. 
zeanfalt, decuplo. VS. 
zeenualt, decuplum. Bib« "2. 
.. . zenualt, decem (millia). N. 90, 7. * 

in zehanfalta (ruaba), w denarium. Rb. 
ZEHANTE1L1& 
ZEHANDUSUNT. 
ZEHANSA1TIG. 
ZEHANSTUNT. 

ZEHANZUG, fcunberf, centum. zuiro zehan- 
zug, 200. O. IL 8, 33. • 
cehanzug. O. IL 8, 33* cod. F. 
zehenzug. T. 75. phunto. T. 212,6. pfen- 
dingo. T. 99. mezzo. T. 108. zehenzug 
inti (infzug inti thriu. 153. T. 237, 3. 
zehenzug inti sehzug. 160. T. 224, 1. 
cehenzog scafo» T. 96. 
zehenzog: zuiren zehenzog, biscenteni. 

Wm. 8, 12. 
zenzech: zenstunt zenzech, decke cen* 

tum. N. 89, 4. 5. 
c&nzeg. Bo. 5. zuelif stunt c£nzeg unde 
ahto ceniu, 1218. Mcp. finfstunt ein- 
zeg milon. Bo. 5. 
zehanzo, centum. Rb« zehanzo enti feor* 

zug, 140. Is. 5, 6. 
zehanzuge, centenos. T. 80. 
ZEHANZUGFALT, frunbertfott 
zehenzucfalt intfahit T. 106. 
zehanzofalt, centesimum (fruetum). Frg. 

11. 13. 
ZEHENZUGFALTO, centesimum. T. 71, 5. 
ZEHANZUGFALT1G, frunbrnf««** 



n. s. m. zenzegfaltiger(erduuuocher> 

Mcp. 
n. tf. J.n. zehinzicualtigiz j(uuuocher, 
cehinzicualtegizl 16n). Ho« 
ZEHANZOHEROSTO, ciliarchu*. R. 

n. pl. zehanzohetostin^centurUmes. Rb. 
ZUIREN ZEHENZOG, biscenteni Wm.8,12. 
FINFSTUNT CfeNZEG, 500. Bo. 5. 
ZENSTUNT ZENZECH, dedes centum. N. 

89, 4. 5. 
ZUELIF STUNT CfeNZEG, 1200. Mcp. 
ZEHANZUGOSTO, tcr $unt>tttftt f cente- 
simus. 
»• s. m. zehanzugosto sibunto zehan- 

to, btt 117*- K. 12. 
g.s.m.n. des zehinzegosten (uuuo- 

chers). N. 64, 12. 
a* s. f. dia c&Azegostun, centesimam. 
Mcp. 
ZEHANUNGA (zehanunk*. gl. K. zeaha- 
nunga. Ra.), /., decuria. Pa. 
a. eftnunga, decades. Mcp. 
ZEHANING, in., decanus. 
n.pl. zehanninga, decani. K. 21. 
ZEHANINGARI, in., decanus. 

d.pl. zehanningarum, decanis. K. 62. 
a.pU zehanningarra, decanos. K. 65, 
FEORZEHENINGA, tewre c* (xa*) cfecaife* 
(gener ationes). Eni. 19. 
ZEHANTO, ber je&nte, <fecTOi«. 
17. f. m. zehanto. K. 7. ) , . 

, zendo. N. d. ps. gr.) 
i>. & jf. thiu zehenta zit thes tages, de- 

eima diei. T. 16, 2. 
g. s. m. zehenten (be$ 3*(tt<Cl!f als Ab- 
gabe). Co. 
d. s. f. z£hendun. Mcp. 

zehentun. K. 48. 
a. s. m. zenden. N. d. ps. gr. 

zehenten (als Abgabe): ich ime 

minen zehenten gibe tninere 

wuochere und miner uihe. D. 

III. 76. 

DRETTOZEHANTO, btt &rei|e&tttf. 

d.s.m.n. drittezenden (sprozzen). & 

d. ps gr. 
d. s. f. drittez£ndun. Mcp. 
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FIORZEHANTO und FIORTOZEHANTO, 6er 

twrjt&nte. • 

d.s.m.n. Herzenden. N; d. ps. gr. 
d. 8. f. fierd.ozendun« Mcp. 
. FlNFZEHANTOund.FINjm)ZEHANTÖ, btt 
funfie&ntt. 

i». *. /. diu finftaz£nda. Mu. * 
g% f. in. des funfzendin (gradus). N. % de 

ps.gr. 
g. j.jf. finftos&n'il&n. Mu. 
finftez&udun. Mcp. 
rf.j./mn. finftazehenden, quinto decimo. 
T. 13? 1. 
SEHSZEHANTO, bcr fe#*»«Mt<- 

d. $, /• sehszctnd'un. Mcp* 
N1UNTQZEHANTO, &«r peun|e^nte. 
o. j. m. niuotazehantin salmin. K. 18. 

ZIGENA, scrotus (Fisch). Tr. rfro/iw. Hs. 

ZEICHAN 6. ZIH. 

ZAHAR, in., 3ä$re, £(>rätU/ goth. tagr, angs. 
taeher, altnord. tär, lat. lacryma, griech. £<xxgu, 
sanskr. asru, Kt. aszara; also nicht, mit Grimm, 
auf ein verloren gegangenes Verb, goth. taihan, 
ahd. zehan, zorückzufiihren. 
». s. zahar* Sg. 242. 
ü. 3. zäher: maniehen zäher o^ime iie, 

Mos. 
n.a.pl zabari. gl. K. 0. III. 24, 72. zahari 
uz fluzun. O. I. 20, 9. 

zachari. O. I. 20, 9. cod. P. 
g.pl. zaharo. 0. V. 23, 103. 

zahire. Ho. 2. 
rf.p/.zaharia K. 4. O. III. 24, 9. 48. 58. V. 
6, 36. T. 92. 138. 

zahirin. Q. V. 6, 36. cod. V. 

zäheren. Wm. 5, 3. 

zacheren. Ho. 

zaheron. Wm. II. 

zäheren. Wm. III. 

ZIGER, gtger; seracium. Eng. 2. 
a. s. die cigeren, butyrum. Wb. 

ZUCURA, 3ucfcr (auch schon im Mitlelhochd. 
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zucker, zuckerst&de), tticiAimii?). Descriptie 
terrae sanclae im cod. bern. 46. BK (altnord. 
sykr.) 

ZEIHUR, m., ©c&ttager, angs. tacur, tacor, 
sanskr. d£vr J , lit deweris, gr.*a^, lat levir. 
Ct &WEHÜR. ' 
n. s. zeichor Pn v. t. AI. 2/ 

zeihhor. Wn. 863. 

zeichir. Sg 2{)9. 

ceichir. F. 2. 

zeicher. Mon 2. 

zehchor. Pr. m. 

a. 3. ceichut. Aid. 1.) , . J 
* au au o >> leviräm. 
zeihhor. Aid. 3.J 



, Uvir, f rater 
mariti. 



ZUAHTA s. ZUH. 

ZAT. Vielleicht ZArT, zur skr. Wur- 
zel di, dd, absrindere. — Ich versuche zat* 
jan, zata (zato, zoto, zola), zotarjan, za- 
turra, hierunter, zusammenzustellen. . 

ZATJAN, ZETJAN, Jetten, (Iretten; cf.altaord/ 
tedja, stercorare. 

(sie) zetitun: thie esti thie se zetitun 
inti in then ttueg legitim. 0. IV. 
5, 4. 
BBETJAN- 

(er) pizetit: praeeminet, upurpolod en 
di pizetit. gl. K. Hieher? cf. die- 
selbe Glosse in ubarzatjan. 
p.p. pezetet uuas daz bret mit clesi- 
n'emo pulvere. Bo. 5. 
UBARZATJAN. Hieher? cf. pizetit in BI- 
• ZETJAN. 
(er) uparzatit: inpendit, fargpentot, ero- 
gat, calailit, uel supereminet, edo 
uparzatit Pa. 
UMBIZOTJAN Hieher? 
p. a. umpizotenti: gremium, posurtk, $/- 
*"$> parm, vel prae/eeturm sedis 
(sedis fehlt in gl K.J, umpizo- 
tenti sedal (sedal fehlt in gli K.). 
Pa. gl. K. 

ZATA(ZÄTA?), ZOTA (zato, sotoj.?),/' 
Sötte (cf. mittellat tanto), lzedby GoCK 
[42*] O 
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n. j. zato, fuba. VG. III. 86. ! 

zatt*, f lax /sicj. Efti. 28. 
<f. *. za tun, juba. VA. VII. 785. 
n.pl. zaten, /»£ai. Eb. fimbriae. Tr. 

. zoten, fimbriae. Hd. 
£.p/.? zotone, vi///. Eb, 
d./>/. zaton, t»/£r. VG. IIL 386. D. II. 315. 
zatun, viüis. VG. IIL 446. IV. 377. ya- 

äi>. Prud. 1. 
zotun, villis* D. II. 340. 
zotan, villis. Prud. 1. 
a.pl. zatun, comas (excutient veluti catüli 
leonum). .M^v Bib. 1. 2. 
zotin, comas. Bib. 5. 7. * 

ZATOHT, jottig. 
d.s.m.n. zatohtemo, villosi (pelle Uo- 
nis). VA. VIII 177., 
ZOTARJAN (joteern). 
p.a. n.s.n. daz zotaranta fahs, deflua 
cesaries. Prud. 1. 
ö. 5. 7». z o t ar a n t a,fluentem (crinem). 
Prud. 1. 
ZATÜRRÄ, /., J&ure, meretrix. 
n. s. zafturra, scortum, meretrix. Ib. Rd. 
zatare, meretrix. gl. K. 
zatre, meretrix. Ra.- lupinar. Ra. gl.K. 
<r» ** zatarrun, theatrieani. VP. 4. 
ZATARLlH. 

d.s. f. zatarlihheru (ziaridu), tneretri- 
cio. Rb. 

ZlT,/ % , w., 3<it/ ©tttttbe, alts., angels. u. altn. 

. tid, tempus. 

Bedeutung und Gebrauch: 
tospitf. gl K. Pa. R. Org. Bo. 5. Mcp. N. 2, 7. 
30, 14. 62, 6. Sg. 913. K. H. T. 4, 9. 15, 6. 
53> 6. Is. 4, 5. 5, 6. aevum. Mar. Bib. 2. 5. 
saeculum. N. 92, 3. Mcp. Äor*. K. T. 16, 2. 
55, 8, 198, 3- unstatigi zitis, rotam tem- 
poris. N. 30, 14. an ende dis zitis. N. 85, 3. 
unuparuuiitanliha zit. VA. II. 324. lang- 
sam ziti, diuturnitas. Ic daz zit dero uf- 
uuertigurt bürg. N. 147, 1. daz zit ur« 
teildqu N. 85, 16. tho uuard irfullit thiu 
zit. O. I. 9, 1. sin zit noh tho ni uuas. 

* , 0. III. 8, 4. noh ni quam min zit, hora 
mea. T.45,2. so iro zit chumet. N.50, 18. 



uuanda noh iro zit ne ist, ze irstanne. 
N. 87, 6. nu ist zit, nu standen uf. Nd. 
so iz zit üuirt Ne. so is zit sLN.103, 27. 
so is zit uuas. N. 39, U. in passione ne 
uua&is zit N. 39, 11. bediu ist is zit 
N. 118, 126. so des zit unirt in so iz zit 
ist N. 30, 26. ist wohl auch is za lesen, 
thaz laz thir uuesan suazi, so mezent 
iz thie fuazi, zit ioh thiu regula, so 
ist gotes selbes brediga. O. (. 1, 42. zit 
uuard tho gireisot, thaz er giangi furi 
got O. I; 4) 11; altera ziti, ewteti Vempo- 
ris. R. fona ziidi, tx tempore. Is. 4, 5. fo* 
na dattiheles ziidi, a tempore damelis. Is. 
5,6. fon theru ziti, ex Uta hora. T. 206, 3. 
föne themo zite. N. 4, 8. fon manageru 
ziti, ex multo tempore* T. 196, 4. dera citi, 
illa hora. K. 42. in zite, in tempore (ent- 
gegengesetzt in dero euuigheite). N.61, 12. 
in zite, ex tempore. Gh. 1. 2. 3. in thero 
ziti thes rouhenixes. T. 2, 3. in iro zitL 
T. 2 f 9. in thero selbun ziti. T. 7, 10. in 
themo zite heliae. Ho. in ubelemo zite. 
N. 36, 19. in domo zite sinero schinun. 
N. 20, 10. in irganginimo zite, in tem- 
pore praeterito. N. 78, 1. ia ist iu in thesa 
ziti zi giuuonaheiti. O. IV. 22, 9. theiz 
uuari in uuintiriga zit. O. IIL 22, 3.. an 
demo zite. IN- 29» 6. an deiqo zite dero 
ahtungo, tempore persecutionis. N. 78, 1. 
aiwnalium, quae stiam se invicem perseeunr 
tur, bi zit ein andrez. Ep. can. 2. zi sih- 
uueliheru ziti, usque ad tempus. T. 15, 6. 
fore allemo zite bist du, a saeculo tu es. 
N. 92, 3. er ziti, ante tempus. T. 53, 6. 
ante aevum. Bib. 2. 3. 7. e zitis, ante ae- 
vum. Bib. 5. after ziti, seeundum tempus. 
T. 88. die zite iro ferlorni. Nd. ziti thio- 
tono. T. 145. al daz io ziti uuard, saccu* 
lorum. Mcp. giu managa ziti, /am multis 
temporibus. T. 53, 3. thuruh thio spatun 
ziti. O. V. 4, 11. citim, temporibus (surga- 
turj. K. 11. guote zite. N. 33, 13. bittero 
ziti. O. I. 18, 20. alle zite, tota die. N. 
71, 15. toto tempore. N. 85, 3. in allen zi- 
ten, tota die. N. 87, 18. in alle zite, tota 

die. N* 88, 17. in alten ziten. antiquitus. 
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Bib. 5. N. 43, 2. in dien ziten. N. 17, 19. 
in unseren ziten. N. 64, 1. in sinen zi- 
ten. N. 111, 1. pi alten zitin, antiquitus. 
Sit]. Bib. 1. 2. fonna alten zitin, ex antU 
gut*. Le. 1.. «ehsta zit, sexta hora. T. 
198, 3. fori theru sehstun ziti, a sexta 
hdra. T. 207, 1. unas tho zit nah sehsta. 
"f. 87. sibunta zit tbes dages. O. III. 2, 31. 
zi tbero sibantun ziti. - T. 55, 7« umbi 
thia sextun inti umbi thia niuntun zit 
T. 109. unzan Jtiuntun zit T. 207, 1. um* 
bi tbia niuntun zit T k 207, 2. thin ze> 
henta zit tbes tages. T. 16, 2. umbi 
thia einliftnn zit T. 109. thrio dages 
ziti, — Ion sextu unz in'nona. 0. IV. 
33, 8. sint zuelif citi thes tages. T. 135. 
sint zuelif dago ziti. O. III. 23, 33. er 
fasteta unnoto thar niun hnnt zito, seh. 
zog ouh tbar miti in uuar, so ruarta 
nan tho hungar. O, II. 4, 3. 

Form und Flexion: 
r. s. ziidh. Is. 8. 

ziit 8g. 913 

ciit Kp. Pa. 

zit gL K. T. 4, 9. 16, 2. 18, 5. 45, 2. 

* 55, 8. 198, 3. VA. II. 324. H. 1. O. 
1, 1, 42. 4, 11. 9, 1. 20, 32. II. 8, 18. 
14, 9. III. 2, 31. 15, 27. 16, 68. Org. 
Bo. 5. N. 2, 7. 39, 11. 50, 18. 62, 6. 
68, 14. 85, 16. 87, 6. Wm. 2, 12. 

cit K. 8. 42. 63. Ic. T. 139. Nh. II. 
g. s. litis. N. 30, 14. 85, 3. Bib. 5. Org. 

zites. Org. Bo. 5. 

ziti. B. O. IL 14, 67. IV. 9, 1. 

citi. K. 17. 18. 
d. s. zite. N. 4, 8. 29, 6. 36, 19. 61, 12. 70, 

7. 92, 3. 100, 8. Org. H. 1. Ho. Gh. 

1. 2. 3. 
ziide. Is. 5, 6. 
zide. Is. 5, 6. 

ziti Bib. 2. 3. 7. O. I. 5, 60. II. 7, 65. 

8, 4. 11, 40. III. 6, 14. IV. 7, 57. T. 

2, 3. 7, 10. 15, 6. 53, 6. 55, 7. 196, 4. 
207, 1. Me. Em. 26. Le. 1. 

citi. Me K. 7. 42. 43. 
ziidi. Is. 4, 5. 
a. /. ziidh. Is. 5, 5. 6. ■ 



ciit K. 4. T. 139. 
ziit O. III. 22, 3. cod. F. 
zit H. 15. T. 8, 4. 55, 7. 109. 207, 1. 
O. I. 1, 48. 4, 69. 17, 43. HI. 2, 29. 
15, 4. 22, 3. IV. 7, 45. N. 2, 7. 36, 
34. 38, 5. Bo. 5. 
v. *. zit M. 31. Le. 1. 
n.pl. ziti. O. I. 4, 81. 11, 29. 22, 5. II. 14, 
62. III. 4, 1. 15, 5. 18, 63. 23, 33. 
T. 145. 
citi. T. 135. 

zite. Nd. N. 147, 1. Bo. 5. Mcp. Syl. 
cite. Nd. IL 
g.pl.zilco. H. 18. 25. 
clteo. Pa. 

zito. O. II. 4, 3. IV. 7, 28. Mcp. N. 64, 
12. 88, 46. 
d.plcili m .) K ^ 18 4Q 

citum.' 

zitin. Mtj, M4. Bib. 1. 2. Le. 1. T. 122. 
124. O. I. 22, 5. IL 1, 5. III. 15, 34. 
IV. 7, 30. V. 16, 7. 
ziten. Bib. 1. 5. N. 17, 9. 43,2. 55,2. 

64, 1. 85, 3. 87, 18. 111, 1. Bo, 5. 
zitun. Bib. 7. 
a.pl%il\. IL 25. T. 53, 3. Ol. 7. 29. 33. 75. 
81. 95. O. I. 1, 25. 27, 55. U. 10, 5. 
IV. 33, 8. V. 4, 11. 
citi. K. 2. 18. 48. 

zite. Bo. 5. Mcp. N. 9, 20. 33, 13. 43, 
22. 70, 15. 71, 15. 85, 3. 87, 10. 88, 
17. 118, 97. 
UNZiT, Uttjett e 
n. *. unzit: so is unzit ist. Org. uuanda 

iz unzit uuas. Bo. 5. 
d. s. unziti: za unziti, intempestive. Gc.8. 9. 
zi unziti, immature. Gc. 3. 
unzite: in unzite kahota ib. N. 118, 
147. ze unzite, intempestive. Bo. 5. 
d.pL nncitin (zur Unzeit). Ct. 95. 
ABANDZlT, 3l6en6j<ü. T. 118. 
ABNZlT, ern.&tejtit, messis. T. 76. 
d. s. in thero arnziti, tempore messis. T. 
72,6. 
WINTABZiT, aßintttjeit. 

d. s. uuintarciti, hyemis tempore, K. 8. 
WEBALTZiT (gßtltjtit). 
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d.pL in uilorolt zitin/ 0. IL 8, 5. 

nah diseit uuerltziten (uuerlt- 
ziton. N. IL). N. 6, 1. 
DINCZlT, ©insieie, ©eric&f*|eie, placiti fem- 

pus. A. Wo. 863. 
SUMARZlT, ©ommcrjcit. 

taz chorn rif&t in sumerztt. Bo. 5. 
SNITAZ1T, ©d>nttjett, tempnn putationis. Ja. 
GAZlT, GAZlli/. (alte, gittd^) 

d. s. giziti: in andero giziti. 0. IV. 8, 16. 
n.pl. giziti: 

nahtun sih zi noti thio hohun 

giziti, 
thio uuir hiar fora zaltun inti 
ostoron nantun. O. IV. 8, 1. 
d.pl. giziti n. Q, IV. 20, S. hohen gizitin. 
O. I. 22, 2. IV. 8, 13. ostrigen gi- 
zitin. O. 11/ 11, 59. sulichen gizi- 
tin. O. IV. 26, 46. 
ARN0GIZ1T, (Ernbtcjctt. 0. IL 14, 104. 
ZlTLÖS. 
ZITOLOSA, 3ctt(ofe (Pfl.), ermodactila.. 

Em. 31« 
ZlTBÖH. 
ZtTFRlSTIG. 

in ZlTELlH, ju j<6er 3eit/ in omni tem- 
pore. N. 33, 2. Org. Bo. 5. 
in ZlTEGELlH, ju jebcr Seit. Org. 
Zi r rLtH, |CttUd>, temporalis. 

n. s. m. zillihcr, temporalis. Gh. 1. 2. 3. 
a. s. f. zitlicha ordena. Bo. 5. 
n.pl.n. zitlichiu guot, temporalia bona. 
N. 89, 10. 
g. pl. dero zitlichon habido t tempo- 
ral iwn bonorum. N. 72, 1. 
a. pl. m. zitlihe, momenianeos. Gh. 1. 3. 
a.pl.n. zitlichiu. N. 71, 17. 105, 7. 
zitclichiu. N. 48, 14. 
zitelichen. N. 43, 1. 
ZlTLlCHO, Adverb, tempofaliter* N. 106, 1. 
ii» tempore. N. 77, 2. 

Comparativ; 
ziitlihhor, maturiosus (sie), R* . 
citlihhor, temper ius. K. 48. 
ÜNZlTLlH, unjetttg. 
unzitlihhiu, inportnna. Rb. 
UNC1TL1HQ, immature. Gc. 5. 



WERÄLTZiTLlH, temporalis. 
n. /. uuertzitelicha genada. N.36, 22. 
a.pl.n. uuerltzitelichi« guot, tempo- 
ralia. N. 36, 26. 
. ZÜTLIIHHI, /., oppoHumtas. R. 
UNZlTl, utijeiUfi. 
in uneidin sclaphun, uneidin uuachun. 
Co. 3. 
GAZlTI, tempestlvns, maturtss, matutinus. 
n. $. m. giziter, ma Minus. VA. VIII. 465. 
kiziter, antelucanum. R. Bib. 1. 2. 
GAZlTO, Adverb. 

gizito, mature. Sbe. Ec 1.2. gizito qua- 

mun zi imo. O. IV. 7, 90. 
kazito, tempestive. Gc« 8. 9. 

Comparativ: 
gizitor, temperius. RB. 2. 
MANODZlTl? 
a.$.f. manodzitim (st. manodzitun?), 
.menstruatpm. Em. 19. 
ZlTIG, teitif. 

n. s* m. zitiger, temporaneus. Bib. 4. 6. w- 
rotinus (imberj. M£ Bib. 1. 2. 5. 
zi toger, temporaneus. Bib. 13. 
a. s. m. zitigän. VG. 1. 256.) 

citigan. VG. 2. \>tempesttvam. 

zitigen, temporinum. Ep. can. 5. 7. 
temporaneum. Bib. 13 t 
a. s. n. zitigez: föne altere zitigez (hou- 
bet) ze dero curia, decuriatum 
verticeth. Mcp. 
zitegez obaz. Woi. 7, 6. 
citigiz. N. II. 
ZITIGO, Adverb, in suo tempore (fertfruc- 

tus). IN. 1, 3. 
UNZlTlG, uuieiti d . 

ein uuelf, taz noh unzitig ist ze se- 
he nne. Org. , 

n.s.f. unzit\%\u, intempesta (nox). VG. 

I. 247. 
d.s.m.n. uneidigimo (mazze, dranche) 
Co. 3. 
uncitikimo, immature. A. 
ÜNZmGO, immature, M. 29. Gc 1. 6. m. 
tempestive* M. 29. Gc 1. 6. 
UBARZlTIG, fiberjeittg. 

ubarcitig, superadulta. Rg. 2. 
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n. *./. ubarcitigiu, superaMta (virgo). ZOTAN, Mannsnamen. 
La. L 1. . • » 

ZIDlSBAH, Flnfenamen. • ZITTAKÄN, ,!«,„, altnord. titra, tremere. 

* p.a. a.s.m. zitterondemo gange, lapsonU 

ZOT- 8. ZAT. gr«^ D. II. 342. 

70TTn M ZITERA s - CTTARA. 

LXj 1 X \J) Mannsnamen. 

ZUTO, Mannsnamen. Cf. ZUTER «.TOTO. ZOTER > * P r ' 

ZlDAL, 3«bel, gütige!,' pehurio. ZEOTAR. 

«. ?. zadaL. Ib. R. Rd. VA. VII. 113.N, penuria, ZIETER. 
VG. I. 146. Sal. 1. f inopia y 

«SttS 1 -" )£& ZlTTAROCH(„och3imro^3üm^ fl ech-/ 

*. ,. zadales, nrf« M. 30. tenartiger Aussehlag, in lOberdeutschJand; s. auch 

d. s. zadale, egeUate. Ib. Gd. 4. Rd. inedlae. d ? s 8cho " ,m Sp^sch. IV. unter C aufgefiihrfe 

Gh. 1. penuria (aquae). Mo. Sb. ßib. 1. «' ta '° ch )> "»/****• Bib. 6. 

zadele, inopia. N. 87, 10. in anmabta citarocb, «oMei. Bib. 13. 

fore zadele. N. 106, 5. « citrocb. Bib. 4.) ; /; 

ö. *. zadal. A. Bib. 1. 2. 5 \, penuriam, ino* «Uroc. Bib. 8.)' ^ 6 

Mot. Mart Ge. 3. Spiam, esestatem, ■ 

z.deL ßo. 5, Yinediam.ewiem. Z1TARPHIN S. PIN, PHIN. 
ZADALÖN, egere. 

p. a. n.pl. m. zaadlonte, egentes. R. ZITAWAR, %itti>tr, zedoarium. 

FARZADALÖM? ■ . * citanuar, zuzur. Em. 31. 

in ferzadelenne. Co. Bieher? zitwar.D. III. 48. zitwar bace,.z*u<r.Wii.460. 

ZlDAL (3«IbeI). — Cf. |<iorln, den Honig ans ZAPHO, m., 3«pfen, angel,. taeppe, altnord. 
den Bienenkörben nehmen, und 3ei»el»lr, Ho- tappI) epistoa ^ umy m i tte llatein. tappus. - Cf. 
oiigbar. 7FPHfl 

ZIDALUUEIDA (ClDELWmA: capsulas apU ^ ,Ejray '' 

bin ponendi quod cidelwida dicitur. Urk. v. »«pbo, ducictdum. Tr. 

1025), /. Urk. von 995, 1021; cf. Schindlers «pfo, duciolus. L. cluciculus. Hs. 

baier. Wörterbuch IV. 226, wo 3eibeln>aib «phe* didciolus. Wn. 460. 

durch Waldbezirk, worin Bienenwirthschaft ge- ("PP«> duciculum. Id.), 

getrieben wurde, erklärt wird. 
ZIDALARL m., 3«(eUr, apiarius. — parschol ZEPHO (cf. ZAPHO; «. «ich 3«pfen in ' 

his, cidalariis, veetigalibus ete. Urk. ▼. 990. Schmellers baier. W.). 

cidelariis. Urk. v. 950. \ zepfo vel gebroz, cilhisis. Ha. 

ZBDALARI, Mannsnamen. aepphe, citicum, frumentum vel getan fruticis. 

ZE1DLARN, Ortsnamen. Hicher? Sal. 1. 

ZIDALPAH, Bachnamen. 
r/iTir o ZOPH, 3opff altnord. toppr, cirrus, villus; 

lAYlLt—l n sollte das- mitteilst, ioppus , fascis > manipulus, 

citiliu(?), speridos (?). Ja. hiemit zusammenhängen? ^OOC 
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zophe, cicinni. Tr. 
zopfe, anciaf. Hs. 

ZUPH. 

HERIZUPH: ife collect is, quas theudisca lingua 
heriszuph appellat. Pertz. IL 

ZOUFER- s. ZAUBAR. 
ZAL (?). Cf. ZDL. 

ZALA,/., 3<*M/ numerus , raf/o, oratio, angs. 
tale, nord. tal f/i.^, tala (J/y. 
Bedeutung und Gebrauch: 
numerus. Is. 4, 3. T. 80. Org. Mcp. N. 39, 6. 
Gh. 1. 3. gl K. mnltitudo. N. 146, 4. 
summa. Ms. Gh. 1. 3. Em. 26. Bib. 5. 6. 
D. IL 330. calculus. Wess. Pa. Ra. gl. K. 
calculatio. Sb. Bed. 2. series. D. IL 343. 
supputatio. Ms. Bib. 1. 5. 6. 7. 8. 13. *i#- 
girti'o. M. 11. Can. 10. 11. 13. materia. 
Mart ra/io. Bo. 5. ra/ia (substantiae di- 
verse). Org; ra/io (circuli). Org. oratio. 
Bo. 5. sententia. Bo. 5. assertio. Rc /ar- 
//**. M. 12. Can. 7. 10. 11. clerus, sors. 
Ra. Pa. gl. K. in uiorzuhliga zala, i/i 
quadragenarium. Gh. 1.3. uuihero zala, 
. catalogus. Ic. fonna dero zala, efe com« 
pofo. Ec. after geburte zalon iomer 
ze gestatonne, generatim quasi in per- 
petuum permanendi. Bo. 5. after soeratis 
zalo, decreto. Bo. 5. be zalo uuissa er 
die uerte. Bo. 5. thes nist zala noh 
ouh rim. O. III. 14, 1. dia zala minero 
tago. N. 38, 5. daz er die zala dero 
- rehton so begrifet. N. 146, 5. thaz sie 
erdrichi zaltin ouh uuiht es io nir- 
dualtin, in briaf is al ginamin int imo 
es zala irgabin. O. I. 11, 6. nu folget 
.. imo thuruh thaz githingini so mana- 
* gaz, thaz ther nist hiar in übe, ther 
thia zala irscribe. 0. L 20, 36. 
Form und Flexion: 
n. s. zala. (zäla. Me. z*li. Bib. 7.) Is. 4, 3. 
Pa. gl. K. Wess. Ra. Rc. Ic Gh. 1. 3. 
T« 80. O. IL 11, 38. 111. 14, 1. N. 39, 
6. 67, 18. Org. Bo. 5. M. 12. Bib. 1. 
5. 6. 8. 13. Em. 26. Can. 7. 10. 11. 



g. s. zala, mimeri (h. pl.?). gl K* 

zalo. Sb. Mcp. Otg. Bo. 5. D. IL 330. 
d. $. zala. Ec 

zalu. Is. 4, 6. Bed. 2. 
zalo. Bo. 5. Org. N. d. ps. gr. 
a. s. zala. M. 11. Cao. 10. 11. 13. Mart. GL 
1. 3. Pa. Ra. gl. K. D. IL 343. Org. 
N. 38, 5. 146, 4. Mcp. O. L 11, 6. 
20, 36. 
n.pl. zala. Can. 10. 11. 13. Bo. 5. 
dpi. zalön. Bo. 5. 
a.pl. zala. Bo. 5. 

JARZALA,/. (3a$rja&l, 3*&r&ttc$, Äalem 
fctr), alts. gertala. 
a. s. iärzala. Mcp. iarzala iro uerte. 

Bo. 5. 
g.pl. iarzalono % annaliim. Prud. 1. 
d.pl. iarzalun. Prud. 1. ) ~ . 
iarzalon. D.H. 323.1 ' JaSM * 
MANAGZALA, /., pluralis. 

d. e. in manigzalo, in plurali. N. 22, 6. 
MiNÖDZALÄ,/., SRonaejaH 

a. s. mänötzäla iro ferte. Bo. 5. 
FORAZALA,/. 
d f $. forezalo: daz' er rehten hier gi- 
bet ze forezalo, spiritalem laeti- 
tiam unde hara noh vitam aetcr- 
, nam. N. 57, 12. 
KÜNNEALA, /. (®ef<$Uc$t*|a&0, genta- 
logia. 

n, s. chunnizala, genialogia, Sal. 2. 
g. s. chunnizala. D. II. 323.) 

chunnezalo. DAL 323.1, stemmatis. 
chunnizale. Prud. 1. ; 
d. s. chunnezalo: in anderro chunne- 
zalo, in progenie altera. N.47, 15. 
indirro chunnezalo, generationc. 
N. 101, 2. in allero chunnezalo, 
generatione. N. 144, 13. 
dpi. chunnizalon, genealogiis. TA. 1. 
chunnezalon: in allen chunneza- 
lon. N. 105, 31. 

a.pl. chunnizala. D. II. 332.) _ _ 
i im« ( j stemmata* 

chunnezala* Mcp. > 

CHÜNNIZALARI, m., genealogus (moyses). 

Prud. 1. 

ZALBÖH. 

ZALA- 
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ZAXALlH (|c(IIh^V 
» jrf. .. »allicJit. Ca^ 3., ^.^ 

za'liche^ Can. 1» )' 
UNZALEUCHO ferest tu iro mite, in. 
furios es. Bo. 5. 
ZALAHAFT, *a&lfraft- ' 
n. a.pl.m. z*lah*(ta, numerosiorts. Prud. t. 
ONZALAHAFT, UNZALAHAFTI, ttnja$l# 

unxalahafte ist sin u litis tu om. N. 

146,5. 
d, s.m.n.nnz*\abattemQ,innumerQ(si* 

derc). Prud. 1. 
ma.pt* n. unzalahaftiu übel, malo f quo- 
rum non est numerus. N. 39, 1 3. 
immtmerabilia. N. 62, 2. 65,3« 
i/ # p/. unzälahaftin (leidtaten), m- 
finitis. ßo. 5. fonna unzala- 
h alten, jh/Z/* (laboribusj. 
Prud. 1. 
UNZAIAHAFTl,/. (Unja^Mftisfeit). 
ft. *. unzalahafti goldes onde sil. 
beris. N. 118, 72. 
ZALÖN, jfrfrlet!. 
//i/l zalön: uuile du nu z£16n mit iro, 
calculum ponere. Bio. 5. 
zalen, recen&ere. Hd. 
(ih) zalon dir alliu miniu iar, recogi- 

taho. Ne. 
(du) zilÖ8t(can/.?J übe du zälöst, con- 

sideres numerum. Bo* 5. 
(er) zalot steht bei arguto conjux per- 
currit pectine telas. VG. L 294. 
* (er) xalota, numtros replicabat. Mcp. 
imp. s. zalo mit mir, reputes. Bo. 5. 
p. a. zalondo. Mcp. 
GAZALÖN. 
Inf. gezalon, dinumerare. N. 89, 11* 
(er) gezalot, recenset, Mcp« 
p.p. gezalot uuerdent alliu tempora 

sepienis diebus. N. 116, 164. 
GASIBUNZALÖT,p.p. (gefu*en|8$l0- 
n-pL dise gesibenialoten zite. N. 
. 147, 1. 
GAZALAZJAN. 
(er) kizalazit, recensei, denumerat. R*. 
gLK. 



ZEUAN* alts. ttllinn,- artgeh. taljan, tei- 
len, telan, altnorift telja, immerare, nar- 
rmrt\ dheere, cemere. 

Bedeutung und Gebrauch: 
immerare. b. 5* 6. Mcp. N. 138, 18. Prud. 1. 
compvUtre. T. 67, 13. supptäare.lin. 
Bib. i; 21 5. 7. reputare. N. 68, 10. r* 
censere. IX III. 339. percensere. Prud. 1. 
dfa*** M. 30/ a/mto VP. 1^ Mz. Bib. 
1. 2. nawware. M. 9<, 4. 65, t6. 77, & 
144, 6. enorvare. N; 26, ?•' 1(M, 25. re« 
coler*. Prud. 1. VA. VI. 68*. ter*r* <7i>. 
fantiam nasemtü seciesiae}. Btb. 1.2.5. 
rvieaere (dioere). Prud. 1. 2i molare. 
Prud. 1. persuadert, Sb. Can. 10. 11. 13. 
tribuere. Gcw 8. 9. uuü thu alla uuo- 
rolt seilen. O. IL 9, 89: thohmagman 
uuizau thiu iar, uuio man siu zelit 
thar. 0; i 19, 2a tho man alla uuo- 
. rolt zalta.0. L 11,55. sig zalton qoa- 
tuor tetraohorda. Mu. zeli thu tha« 
kunni. 0. I. 3, 36. zeliz al bi manne. 
. O. 19, 21. fti zellenne ist iz suari. 
0. V. 19, 7i zi zellenne ist iz lang. 
O. IV. 28, 18. es ist zi zellenne gi- 
nuag. O. V. 1, 22. wuanta ih zellu 
thir in uuan, i» nist bi halauue gi- 
d*n. O. I 2, 21. then uuan z eil ih bi 
thaiz, thaz herz» uueist thu filu baz. 
0.1.2,? 23. nu sie bi mib »o> zellent 
©.HL 12, 22. ih zell uns hiar zi duz- 
zi bi i^naz fi#gizzi, uuio sie ouh 
thar gidatun iok aeth^oir krist irkna* 
tun. O. V. 13, h er zelit bi thaz seU 
ba thing, thaz thar si michilaz gi* 
thuingi O. V. 19, 22. firnim in thesa 
uuifiun, thaz ih thir «alta bi then 
sun. 0. IL 9, 87. gistirni zaltun nuir 
io, ni sahun uuir nan er io. O. L 
17, 45. thaz sie erdridhi caltift. 0. 
L ilt, 5. thir zell ib hiar nbar lut, 
er tiuas» kriste filu dru*. O.'UL 23, 7. 
odo andere iz thir sagetun ioh thir 
fon mir iz zelituo^ O. IV. 21, 8. fon 
kriste scalttbu iz zellen. O. II. 9, 70. 
er ir itno iz zollet allat thöt ir uuoL 
let 0. IL 21, 22. uuai m*g ih zellen 
[43] 'ö< 
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thir ouh mer. O. II» 14, 29. so ih hiar 
fora zelita. 0. IV. 27, 12. thoh uuil. 
lab hiar ntt suntar zellen einaz 
uuuntar. O. HL 23, 3. bigondun su- 
me iz seilen mit ubilemo uuillen, 
then färbten euuartoa zornlichen 
üuorton. O. III. 24, 107* zaltun imo 
ouh innan thes thrato filu liabes. 
Q. HL 2, 27. ih zellu iu bethen thaz 
uuar. 0. IL 14,48 ih zuelifi iuih ze- 

. Uta ioh suntar mir iruuelita. 0. IV. 
12, 6. thir zellu ih ein gizami 0. IL 
20, 10. zalta imo thaz ira ser. 0. HL 
10, 8. zalt er in tho follön then ei- 

- pan muatuuillon. 0. JIL 13, 3. bi- 
QQua 8i thaz so zelita. 0. IL 14, 20. 
ih zelo 8iniu uue* eh. N. 117, 17. ioh 
zeichan er mo zalta. O. H. 7, 62. ih 
seile alliu dinia unutider. N. 9, 2. zi 
thera thrau, thia er in zelita. 0. IV. 
27 t 2. daz euangeliura zelit uns. 
Scb* 75. thaz iz zi suar ni zalti, ther * 
iz lesan uuolti. 0. IV. 1, 34. zella 
oufc in.giuuissi, thaz er selbo krist 
si. O; IV* 20, 19. zelit thir ouh lu- 
cas, uuaz iro thing thar tho uuaa. 
O. HL 13» 53» mit uuorton mir al ze« 
lita, so wuas sib mituuerkfcn sitota« 
O. IL 14, 88. er zalt iz in onh harto 
ofoöoro uuarto« 0. IV.. 1, 17. z*l. - 
le\k% sie uns filu fram, uuio aelbo 
er hera. in.n-uorolt quaim. iO. I. 3, 3. 
giboit er sie* mo z^elitin* üaara sie 
na* )£gUiu. 0. HJ. 24,6L nahistun 
zelit untar im heil&c gaserip alle 
christäne, proximos vuit omnes chri* 

. stiano$ mtelli£i. Frg. 45« himela xel- 

lentigotes guollichi. N. 18, 2. thaz 

tnez uuir ofto seilen ioh.sextari iz 

aejtfUn; Ol U*.8/31. thet gomo then * 

iit ztttutf iöh namahaftd nintut 0. 

1 L 27i,;27* tLühr zellanuthir ea ouh 

,,,nier, bitt elibe.Tzo Eremide*. 0. HL . 
,1$,.1'4.. thaz sie thaft-itauellen, go- 
.*ea giftiü zeHtn» 0. V. 26, .26. thaz 
er n«uo: zalta so guat* O.-iIL 7, 58. r 
thU ist> then &ie zellenfc 0. IH. 



16,50. uuenan thib zelles.O. HL 18,36. 
ioh unsih thara io alle bi atmen 
druhtin zelle. 0. HL 26, 63. thaz 
man zi thiu nan zelita, thennamon 
imo iruuelita. O. HL 22, & selbo 
thenki thanne, ob ib thir uuar zelle. 
O. IL 7, 52. thaz sie thaz .g ilernen, 
thaz in thia buah zellen. O.LI, 108. 
zi hunton er sia zalta. 0. HL 11, 13. 
zele unsih zuö novo populo. N. 105, 4. 
mit suntigon nan zaltun. O. IV. 27,5. 
in lant, thaz ih nu zalta. 0.1.19,17. 
ze zellenne ze beiden. Org. odoman 
thio mehti zellen iu zi krefti. O» II. 
17, 22. thanne sie. zellent thuruh 
mih al ubil anan iuih. O. IL 16, 35. 
uuelih ruagstab so fram zellet ir 
in thesan man. 0. IV. 20, 10. zalt er 
roanagfaltaz guat ufan sia ioh thes 
ginuag. O. V.12,89: zaltiz alias ufan 
sih. O. IL 6, 44. ioh zellet thaz ana 
uuanc al in iuuueran thanc Os. 26. 
zellando quhedant, argumentaniur 
dlcentes. Is. 5, 5. . 
Form und Flexion: 
Inf. zellan. Mx. Bib. 1. 2. 0. HI. 20, 30. 
cod. F. 23, 13. cod. F. 
z«llen. O. IL 9, 65. 14, 29. HL 2, 4. 
7, 25. 20, 30. 23, 3. 24, 107* IV. 
5, 1. 14, 17. Mcp. 
cellen. O. IV. 5; 1. cod. F. 
$elin. Bib. 5. 
des zellennis. Mcp. 
zi zellanne. O. HL 23, 2. cod. F. 

V. l f 22. cod. F. 
zi zellenne. 0. HI. 23,. 2. V. 1,22. 

19, 7. ze zellenne. Org. 
ze zellihne. N. 63, 10. 
zi zellenn ist. O. IV. 28, 18. coddL 
. »■ V. P. 

(ih) zellu. OL 4. 9. 12* O. L 2, 21. 
1 sello. N. 9, 2. 138, 18. 
cello. Prud. 1. 
zelo. N. 65, 16. 117, 17. 
zell ih. 0. IU. 23, 7. 24, 112. 
zelluh. 0. IL 12, 92. cod. P. JL 14, 
48. 20, 10. cod. P. 13, 43. cod. P. 
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. zeHoh. O. III. 33, 7. cod. F. 
; zell iu. O. H. 7, 71. 
»«II uns. O. V. 13,1. 
s(dtt) zelist Wn. 8» 12. 

celest. Wm. 8, 12. II. 
(er) zelit Frg. 45. D. II. 332. Seh. 75. 
Prud. 1. O.I. 19, 28. HL 13, 53. 

IV. 28, 24. V. 19, 22. 
*elit Prad. 1. 
zellet 1). HL 22. 

(wir) teilen. O. IL 7, 17. 8, 31. IU. 2, 31. 
18, 14. 20, 92. 
celleo. F. 
(ir) zellet 0. IL 21, 22. IV. 20, 10. 
• N (sie)^ellant. Gc. 8. 9. 

zellent. O. I. 3, 3. 8, 26. IL 16, 35. 
24, 27. III. 12, 20. 16, 50. N. 18, 
2. 144, 6. 
cellent Gc 4. 
zelent. N. 77, 6. 101, 25. 
(ih) zelle. Ob. 48. O. II. 7, 52. N. 25, 7. 
(du) zelle». O. III. 18, 36. 
(er) zelle. O. III. 26, 63. IV. 20, 19. 

zele. T. 67, 12. 
(wir) zellimes (ind.7). M. 30. 

zcllen, O. II. 12, 55. 
(ir) zelent. N. 47, 15. 
(sie) zellen. O. I. 1, 108. IL 17, 22. 24, 

30. V. 9, 42. 25, 26. ' 
(ih) zelita. O. IV. 12, 6. 27, 12. 33, 7. 

V. 13, 12. 

zalta, Prud. 1. O. I. 16, 15. 19, 17. 
IL 7, 34. 9, 1. 
(er) zelita. O. IL 7, 9. 14,20. IU. 22,8. 

IV. 15, 53. 27, 2. 

zalta. VP. 1. O. I. II, 55. 20, 26. IL 
6, 17. 7, 58. 10, 8. 11, 19. DI. 14, 
41. 16, 32. V. 12, 89. Mcp. 

zalt er. O. I. 25, 16. IL 12, 12. 19, 1. 
III. 13, 3. 

zalt iz. O. IV. 1, 17. 
(wir) zelitun. O. V. 5, 12. 

zaltan. O. I. 1, 58. 17, 26. IV. 8, % 

V. 11, 19. 

(ir) zaltut O. I. 27, 27. 

(sie) zelitun. O. I. 1, 51. IL 14, 56. DL 



7j 56. 20, 8^ IV. 16, 46. 21, a V. 
9, 45. 
zaltnh. Hu. Mz. Btb. 1. 2. 7. 0. L 
1, 25. 10, 2. 17, 15. 27, 30. III. 3, 
27. 12, 10. IV. 27, 5. 
zalton. Mb. N. 43, 2. 77, 3. 
zaltin. Bin". 5. 
(er) zeliti. O. IL 7, 42. V. 13, 14 
zfclti. O. IL 1J, 66. IV. 1, 34. 
zaltiz (st zalti iz). O. IL 6, 44. 
(sie) zelitin. O. III. 12,' 4 24, 61. 

zaltin. O. L 11, 5. 
Sulp. s. zeli. Is. 5, 6. Oh. 25. O. 1.3, 36. 
HL 17, 17. IV. 19, 19. 28, 19. V. 
15, 27. 
zele. N. 105, 4 
zel in. O. V. 7, 63. 
zel iz. O. t. 9, 21. 
imp.pl. zellet Os. 26. O. V. 25, 30. 

z eilen t N. 47, 13. 104, 2 
p. a. zellando. Is. 5, 5. 
zellindo. N. 74, 2. 
n.«.ai.zellenter. VA.VL681.Prnd.2. 
cellenter. Sb. Can. 10. 11. 13. 

Prud. 1. 
cellinto. J>. U. 339. 
GAZEUAN. 
Inf. kezellen, computare (in mtmero 
filioTum). Kp. 
gizellen. O. IV. 26, 1. namon ■ 
managero thioto. O. L 1, 12. 
thaz uuill ih biar gizellen gi- 
driuuensinen allen. O.L3,45. 
nu uuill ih biar gizellen, ein 
bilidi ginennen. O. IL 9, 29. 
gizellen ander nunntar. O. 
V. 12, 15. 
gicellen. O. L 1, 12. cod. F. IV. 

25, 1. cod. F. 
gez eilen, noscere (silier a). Mcp. 
zi gicellanne, calculanda. Prud. 1. 
(ib) gizellu rn thiz irdisga. O. n. 
12, 57. thie ih zi tbiu gizellu' 
ioh suntar mir iruuellu. O. 
HI. 22, 21. 
gisello. O. HL 22, 21. cod. F. 

[ D^Lby Google 
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(5h) 



(«) 



(wir) 
<ir) 



<a) 



(aie) giztllent O. V. 8, 9. thih zi thiu. 
O. in. 12, 12. 

gezellent: allusiones sint, die 
dingolih spilolicho des gruo- 
zeut unde dara.zuo gezellent, 
daz sinero täte aide sinemo Si- 
te aide sinemo namen geoal- 
let N. 28, 11. 

gizelle tqih so hohan. 0. 1.27, 20. 
thiu (uuert) ih ia nu gizelle. 
O. L 24, 4. es eihesuuaz gizelle. 
O. IV. 1, 25. 

gizelle santa in mih. 0. III. 18, 4. 
thaz gumisgi. 0. L 3, 21. 

gezelle, indicaU Mcp. 

kezelle, reputet. K. 4« 

gi teilen maramonto. Oh. 96. 

gizellet: thaz ir uns ouh gizel- 

• let, nuio iz iuuo bnah singet. 
O. I. 17, 28. 

gicellet 0. I. 17, 28. cod. F. 

gizalta: bi thiu thaz ih irdualta, 
thar forna ni gizalta. 0. 1. 17,3. 
ih allaz soso ih uuolta thar 
forna ni gizalta. 0. II. 6, 1. al 
ni gizalta, thaz ih gerno uuol- 
ta. O. IV. 1, 28. 
(er) gizelita: so si thaz gizelita. 0. III. 
24, 37. 

k i z e 1 i t a, imputavit ($ihi aliquid). Kp. 

gizalta: so ther engil iz gizalta 
int in iz zeigota. O. I. 14, 5» 
ioh gizalta in sar thaz. 0. IL 
2, 8. so ther engil in gizalta. 
O. IL 3, 16. ioh uuio er in thar 
gizalta, uuio thaz al uuesan 
scolta. O. IV. 6, 34. ioh sar in 

. ouh gizalta. bi hiu in iz uue- 
san scolta. O. IV. 6, 49. thaz er 
gizalta iz allaz in. 0. V. 11, 46. 
so ther unizod iz gizalta. O. I. 
14, 17. 
(wir) gizelitun: thiu thfng uuir hiar 
nu sagetun ioh thir ouh hiar 
gizelitun. O. V. 9, 37. 

gizaltun: so uuir gizaltun hiar 
du es. Q. IL 14, 7. 



(sie) gizaltun: so thie*e*gtla in gizal- 
tun. 0. 1.13,23. so in thio buah 
gizaltun. O. I. 16, 21. gizaltun 
thaz Johanne. 0. IL 13, 2. go- 
Ub uu»rt gizaltun. O. HL 22, 52. 
gizalton, diuumerawnmt (alliu 
miniu bei«). N. 21, 18. 
(ih) gizalti: thaz ih iu gizalti, uuaz er 
hera uuolti. O. I. 27, 54. theih 
urkundi sare gizalti fona uua- 
re. O. IV. 21, 31. 
(er) gizeliti: then not imo gizeliti 
O. HL 11, 23. odo mir gizeliti* 
uuara man nanlegiti. 0. V.7, 40. 
zi guaten sih gizeliti O. III. 
17, 48. zi kriste nan gizeliti 
O. ni. 20, 99. 
giceliti. O. I1L 11, 23. cod. F. 
(wir)gizaltin: thaz uuir iz then gizal» 
tin, thie unsih hera santin. O. 
L 27, 38. 
(sie) gizaltin: thaz siu gizaltin thaz 

uuar. 0. HL 20, 79. 
mp. $. gizeli: thaz gizeli thu uns nu 
sar. O. L 27, 24. 
gizel: thaz gizel uns hiar nu 
sar. 0. HL 22, 14. 
imp.pl.giz eilet: thaz gizellet mir nu 
fram. 0. III. 12, 7. gizellet 
uuorolt thiote al theih iugi- 
biete. 0. V. 16, 22. 
p.a. kizellenti, rrputans. BI. 
p.p. gizelit sint themo in thrati allo 
thio undati. O. IL 21,44. 
kizelit ist, deputabitur. K. 49. si, 
deptdeiur. K. 58. reputeittr. K. 58. 
sin, deputentur. K. 48. 
gezelet ist ze in.- N. 98, 6. sint, 
numerantur. Bo. 5. füre einen. 
Mcp. si, aeitimetur. Mcp. ze ge- 
raden numeris. Mcp. uuurtin zt 
relativis. Org. habeta, denumera- 
vit. Mcp. 
gizalt uuirdit, repeiatur forigoj. 
VA. VII. 371. ist uns fruma. O. 



1, 13. thaz 

Digitized by 



©öbgfe 8 - 



65i 



zal: 



ZAL. 



652 



Salt 0. IT!. 22, 19. uuio iz thar ana 
ist al gizalt O. V. 10, 12. 
gexalt »werde, reeenseri. Can. 13. 
cazalt uvesem, censeamur. Da. 
»I* #• m. gizalt er, connnmenstus. Bib. 5. 
iunger ioh alter, tharana si 
er gizalt er. Ol I. 11, 9. thar 
uuas ein man alter, zi sali- 
don gizalter. 0. 1. 15, 1. 
n. s. f. gizaltiu (zala), ductus (numerus). 

M. 30. Gh. 1. 3, 
d.s.nun. kizaltemo, degesio. Ja. 
"• a. s. m. gi zal tan. 

lis forasagon altan, thar fin- 
dist inan gizaltan, 
thar uuard sus er sin gi- 
uuabt, so thuthirthar le- 
san mäht 0. I. 23, 17. 
thar zi then gizaltan gisah 

er einan altan, 
knmigan suaro iu managero 

iaro. 0. III. 4, 15. 
er habet in thar gizaltan 
drost managfaltan. O. IV. 
15, 55. 
a; s. n. gizaltaz, actum (genus per re- 
ges). VA. XII. 530. 
n. pl. m. kezelite (es steht kezeti te) sint, 
deputati sunt. K. 48. 
gizalte: thar sint ouh gizalte 
betti tiri rison alte. 0. III. 14, 
67. thar zua sin ouh gizalte 
bettirison alte. O. V. 16, 40. 
n.pl.f. chizelido sindon, adnumeran- 
tur. Is. 5, 6. uuerdhant, enn. 
mrrnntur. Is. 5, 6. 
n.pt.n. gizaltiu (gizalta. Bib. 5.) 9 recU 
- tata (haec ornnia in oculis dei). 
* Mcr. Bib. 1. 2. 3. 
g. yh gezalton, numeratornm* Bo. 5. 
d. pl. kezclitum, depuiatis (angelis no* 
bis). K. 7. 
gizalten, depuiatis. Bib. 1. 2. 
ANAZEUAN. ^ 
(sie) anazellent: 

thu heris, nuaz sie nennent ioh 
thih anazellent 0.1V. 19, 40. 



(er) anazalla: 

thaz er giglang in baga thera 

gotes fraga, 
ioh fon imo iz uvanta, thaz 

uvib iz anazalta. O. IL 6, 49* 
so liazun in io mnbiruah thie 

selben iudeon gotes buah, 
thar in anazalta^ uuio kriat in 

queman scolta. O. V. 6, IS. 

ANTZEUAN. 
biginnent sie angusten sie uuoJlent 

sih inzellen. 
er dribit sie alle thanana, uuiht nist 

iro redina. O. V. 20, 111. 

ARZEUAN (erjagen). 
Inf. arzellan, expendere. Mart 

irzellen. 0. 1. 17, 4. V. 22, 13. 23,176. 
ni bist es io giloubo, selbo thu 

iz ni scouuo, 
ni mahtu iz ouh noh thanne ir- 
zellen iomanne. O. I. 1&, 8. 
thoh uuill ih es mit nuillen 
hiar ethesuuaz irzellen. O. 

II. 9, 3. 

ni mag man thaz irzellen. 0. 

IL 24, 5. 
thie ih al irzellen ni mag, thoh 

ih tfiar zua due then dag. O. 

III. 14, 73. 

% io then euuinigan dag, then 
man irzellen ni mag. O. V. 
23, 189. 
ircellen. O. L 18, 8. eod. F. 
(du) erzelist thia guati. 0. IL 9, 22. 
(er) irzelle: nist man ther sin al ir- 
zelle. O. IO. 1, 6. ther thaz gi- 
fuari irzelle. O. V. 23, 127. ther 
irzelle ira guatu 0. L 11, 48. 
ircelle. 0. V. 23, 127- cod. F. 
(sie) irzellen: uuio mag ih thaz iruu ei- 
len, thaz minu nuort irzellen, 
himilriche8 dohta, thaz uuo- 
rolt al ni mohta. O. V. 23, 235. 
(er) arzalta, eörplicwt. Ec. eapressit. Ee. 
irzalt er thaz gimuati, thia ma- 
n.gfaltua g «^ it 0. d Y^2, 86. 
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(sie) irzelitun: thaz thie alle er nir- 

zelituta. 0. V. 23, 237. 
p. a. arzellanti, reputans. Ib. Rd. 
p. p. erzalt, di*pulatum % (in libro de rar 
tione temporum). Bed. 2. 
ii. pl. n. arzelidiu sint (Ur), nume- 
rantur. Is. 5, 5. 
ÜNTARZELTAN (tttitcrj8&U«0/ suggerere. 
(du) untarzelles. Ma. Sb. Bib. 1. 
untirzellest Bib. 6. * 

unterzelist. Bib. 5. 

(sie) untarzalton) . . ^ n ^^ 

K ' .. \ snggerebant.u. 11.3&3. 

unterzalton' oö 

WIDARZEUAN (ttM&erja&fett), repetere. 
(ih) uuidircello, repunod. Pr. v. 
p.a. n.s.nt. uuidarzellanter, repetens* 

VA. I. 376. 
W1DARZELLUNGA, /, relath. 
n. s. uuidercellunga, relath. Nf. H. 
ii.pl. uuidercellunga, relationes. Nf. IL 
g.pl uuidercellunge, ri/a/i0/2i0n.Nf.IL 
BIZEUAN ((eilten, teisSftlen). 
7/i/. pizellaa M. 15. Can. 10,11.} . 
pizellin. Can. 7. * $ubr0 ^ 

bicellen. Can. 13. ) f ar0 ' 

zi pizellanne, referenda. M. 18. 

Can. 10. 11. 
zi pizellane, subrogandis. M. 22. 
Can. 10. 11. 
(er) pizelit, frttwif. M. 29. 30. Gc. 1. 6. 
Gh. 1. 2. 3. 4. adscribiL Mo». Sb. 
Prud. 1. Bib. 1. 2. 3. 
(sie) pizellent, tribuunt. M. 29. 
(er) pizelle, tribuat. M. 30. Gb. 1. 
(wir) pizellemes, ducamus. Gb. 1. 3. 

pizellan, referamus. Ho. 
(sie) pizellen, tribuaht. Gc. 1. 6. 

bic eilen, deputent. A. 
(er) bezalda, tulit (omnes dilivium). D. 
IL 286. Hieher? oder ist es he- 
zAlda? 
(sie) bizelitin: 

thoh iro filu uuari, ni uuard 

in «8 gifuari, 
thaz sie nan in theru faru bi- 
zelitin mit uuaru. O. IV. 19, 28. 
p.p. bizclit ist, deputatus est (cum in- 



fustisj. T. 166, 3. utiard se rehte, 

re/mtaia (fides). N. 104, 8, 

bezelet si ze dinen mitegengon, 

numeretur e Uäs pedissequis. Mcp. 

n.s.m. pizalter, cormumeratus (erat 

in nobisj. Mz. Bib. 1. 2. 
d. pl. pizalten, computatis (pre~ 
tiisj. Mz. 
BIZALTLICHIU, notaülia. W. 

ZASAMANE ZAUAN, jttfammeitjWfn. 

(er) zesamine celit, computaU Ar. 3. 

p.p. zisamande chizelide: in dhem 
sindun zi zisa samande chize- 
lide eines min dhanne fimfzuc 
iaaro. Is. 5, 6. 

ZALA, /. (altnord. täl, dolus), periculum. Pa. 
gl. K. exitium. R. Re. Mcp. — Hieher? 
thaz in iz ni uuari zala. O. HL 15, 50. 
rou thio sino guati thie uuenegoi^ 
liuti, thesouhni uuas tho duala, thc- 
ro iungorono zala. 0.4V. 12, 4. altan 
nid theih redota, then cain io ha* 
beta, ther si uns leid inuuara, er ist 
uns michil zala. Oh. 136. tie (scalcha) 
übe sie argchustig sint, zäla in demo 
hüs sint unde burdi, perniciosa domus 
sarcina. Bo. 5. 

g. s. zaala. K. 2. ) . ,. 

xala.K. 6ft.i* '•*"**• 

d. $. zalu: 

thegan sie in uuaru in managen 
zalu. Ol. 40. ist er io in uuaru in 
hanlicheru zalu. Oh. 74. 

a. s. zala: 

ioh bi mide io zala thero fianto 
fara. OL 34. gigiang er in zala 
uuergin thar, druhtin half imo 
aar. OL 24. uuas uuirdig er in 
uuarfr zi bimidanne thia zala. Oh. 
66. thia zala uuir bimiden. O. TL 
24, 20. thaz ir thes io giilet thia 
zala bimidet O. IV. 7, 85. thoh 
thult er ofto in uuara manag, 
falta zala. Ob. 76. ni biutiat ouh 
in uqara scorpion thia z&l* (ad/JJ. 
O.ü. 22, 35. ni bithenket, quad, 
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In uuara unserero allo zala. O. 
IIL 25, 23. 

g.pl. zalofto: 

bimide ouh zalotio fal, thaz uuir 
sin sichur ubar al. Ol. 78. 
a.pl. zklL Mcp. 
ZALLlH, periculum. Pa. gl. K. 
2ÄLIG, perniciosus. 

der (tod) so zalig ist N. 33. 23. 
föne diu ist seculum zalig. N. 103, 26. 
n. s. m. zaligo: diser zaligo traccho. N. 

103, 26/ 
n. s. f. zaliga: diu zaliga babylonla* N. 

13S, 13. 
a. s. f. zaliga: umbe zaliga chorunga. 
N. 25, 2. 
d. pl. z&lig£n gelüsten, perniciosis.BO'5. 
a.pLf. die zäligen uuella,ra/?i<fo*. Bo. 5. 
Superlativ: 
r. s. n. daz zAligAsta, sceleratissimum. 
Bo. 5. daz zaligosta eitter, 
venenum aspidum. N. 139, 3. 
ZALÖN, ZALfeN. 
7«/l zalon, diripere. Ib. Rd. 
(sie) zalatun qiu ubar dag, thar iz in 

therm uuagun lag. O. I. 20* 13. 
pari. a. (als subst.) z a I o n t i. Ra. j , capacitas 
,z a 1 o n d i. gl. K. ( (als Neben* 
glosse von amplitudo; in 
Pa. stebt sniumo za- 
lonti). 
ZALIDA,/., discrimen. Kpericula. Pa. » 
ZAL (zäl? gehört zala in scorpion thia zala. 
O. II. 22, 35. hieher, so ist es z dl). — Hieher? 
a.s.n. zala, rapidum. D. IL 341. cf. ö. j.i». 

in GAZAL. 
GAZAL (gazäl? der Umlaut in g*zeli und ga- 
zeliro spricht für gazal). / 
kazaL Pa. \ ... 
kl«.L^K.| •'«•** 
gezal (hirz). Mos. 
gizal: er ist gizal ubar al io soedilthe* 

gan scal. O. 1. 1, 99. 
n. s. m. gizal er, levis (cursor), 14>. Bib. 1. 

2. 7. eripes. Tr. 
ö. J. it. taz kizala, rapidum (cornipetem 
(Rots)J. D.-IL 341. 



n» a.ptm. gi zal a, alacres. Äfart. veniosas (sa* 

gittas. Prud. 1. 
g. jrf. gizalero, cita forum. VA. XII. 373. 
<&/?/. den kizalen,/irtttft/*6o# (eqmsj. D. 

II. 344. 
Comparaliv: 
n. *• in. gizeliro, melior (pedibus). VA« 

IX. 556. 
ft. f. it. gazelira: huuedar ist gazelira 
za quedanna, quid est facU 
lius dicere. Frg. 3. 
n.pl.n. gizeljrun. MA. 8. Bib.\, leviores 
1. 2. 7. [ <>/irtfj* 

grzelirin. Bib. 5. ) equij. 

GAZALUROS (kann auch als unkomponirt an- 
gesehen werden). 

GIZALO (kizalo. Bib. 1. 3. gizale. Bib. 5. 
kizilo. Bib. 4.), Adverb, cursim (transie- 
runtj. Mtj. Uv. Ps. 2. Bib. 1. 2. 6. 7. Prud. 1. 
raptim. Prud. 1. 

GAZELI, /., velocitas. 
g. s. gizeli, levitatis. D. H. 335. compen- 
dii (per viam compendii). Me. Bib. 7. 
a. s. gizeli, velodtatem. Prud. 1. 

ZELLO, m., turbo (Kreisel). VA. VII. 378. 

ZELLIsLATA, ZILLIsLATi, Ortsnamen. 

Z1L(?). et zal. 

ZIL&N (auch ziljan?), |ielett, alts. tilian, 
colere, angels. teolan, tiolan, niti, studere, 
curare, tiljan, parare, procurare, quaercre, 
petere. 
Inf. zileh, cont ender e. gl. K. 

eilen, studere (silentium). K. 42. con- 
1 -tendere. Pa. 

za zilenne: huuanta des siu in- 
uuerthlihho ist brinnenti ira za, 
zilenne, quia quo ardenter intus 
ad sua satagit. Frg. 43. 
ih) cüq, conabor (enucUare). Bed. 2. 
(er) zilet (zilit Can. 10.), nititur. Ein. 4. i 

Can. 9. 12. 
(wir) zilemes, conamur. Gh. 3. 



(sie) eilent, conantur. gl. K. 
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(du) lilccs: ni zilees, ne innitaris. Rb. 
(er) zilee, stndeat. K. 4. 64. 

xile, nitatur. Em. 6. Can. 9. 10* 11* 12. 

Ueber cur ans in: vicinas festes con« 

vocet rpis curans ad coneilium. Cap. 4. 

steht zile. 
(er) zileta, moliebatur. Rf. Bib. 1. nitcba- 

tur. Ib. Rd. 
zilta, tengit (funus utrumque latus). 

Prud. 1. Hieher? 
imp.pl. zilet iuer hera sar. 0. IL 14, 48. 

m a. zilenti. Can.. 1. { . , . . . 
H -i i- n a i\> nuus Oubst.?). 

cilenti. Can. 2.> * ' 

zilenti uuarin, molirentur. Rb. 

cilenti, coriisa. D. IL 339. 

cylenti birum, molimur. Rb. 

a. s.m. zilentcn, adnit entern. R. 

n.pl.m. zilente, conantes. Can. 1. 

rf. p/. zilaatem, nitentibus, Rb« 

ZILENTI. Ra. > _ , , # V % 

C1LENTI. gl. K.j^^^r^^.oder^^. 

rf./j/. zilente m (es steht zilente), co* 
natibus. Ra. 
tilentem, conatibus. gl. K. 
* ZAZ1LEN (oder zazilen?), edo piginnan, 
adnitendum. Em. 7. Can. 9. 10. 12. 

ZILÖN, }ie(en: sin zilön und des zilAn. 
(er) zilota: 

nihein thar inne ni bileib, unz er 
thar nidare tho screib, iagilih 
sin zilota, unz er so nidarsta* 
reta. O. HL 17, 44. sin iagiuue« 
dar zilota ioh funtun al so er 
sageta. O. IV. 9, 11. 
(aie) zilotun: 

thie iungoron iro zilotun in koufe 
in rauas tho holotun. O. IL 14, 11. 
thie zuene es uuola zilotun ioh 
uuola iz merotun, ther thritto 
uuas nihein heit thuruh sinaza- 
gaheiL 0. IV. 7, 75* iltun sie tho 
harto sar sines thioaostes thar, 
thes zilotun se io thuruh not. 
sie hogtun gerno uuio ergibot 
O. iy. 9, 16. sie sliumo thea sar 
zilotun, thaz grab giieinotun, 



sar io in theru fristi mit michi- 
Ieru festl O. IV. 36, 17. 
imp. s. zilo: 

druhtin, quad er, zilo thin, oba 
thu ginadon uuilli min. O. III. 
2, 19. 
imp.pl. zilot; so zilot iuer hera aar. 0. 

li. 14, 48. 
GÄZILÖN. 

(er) giziloti: thaz si thes giziloti, 
thes uuazares giholotL O. IL 
14, 14. so uuelih so iz ne ha* 
beti, gibot er thes giziloti, er 
umbi thazr in gahi thia duni- 
chun gigabi. 0. IV. 14, 9. 
(sie) gizilotin: thaz sie thes gizilotin, 
imo einan esil holotin. O. IV. 
4, 6. gibot, thaz sie« gizolotin 
ioh armu uuiht irbolotin. O. 
IV. 6, 23. gibot, thaz sieg gizi- 
lotin, thie ostoron in gigaro* 
tin. O. IV. 9, 4. 
Z1LUNGA,/, im*«*. 
d. s. cilunga, adnisu (tolo adnisu men- 
tis). Gd. 1. 
CIL, 3iel, deUlnatum. Rg. 2. 
ZILA,yi, studinm. 
g. s. (?) zilun: gahuuelera zilun uuas 
bauhnenta, utrumque genus signifi* 
candiim fuit. Frg. 59. 
d. s. zilu: fona zilu, ex studio. Rb. 
a. s. zilun, sttidium. gl. K. 
CILIGO in ciligo lutit, tenues voce* for- 
met. Gc. 8. ist vielleicht ci iligo. 

ZlLA,/,3eüe, linea. 
*7. s. zila, linea. Uz. Em. 26. Bib. 1. 7. 

Prud. 1. Org. 
d. s. zilun, ordine. VA. V. 271. 
a. «.zila, versum (in versum plantavii «/- 
mos). VG. IV. 144. 
zilun, versum. Ib, Rd. 
ft.pl. zilono. Em. 26. Bib» l.\ , A 

5.6.Sb. Y^ptena) ver. 

zilone. Mr. \mum (r*m> 

cilona. Bib. 4. 13. ) wto -'- 
d.pL zilom, ordinibus. Ib»~^ 
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zilon, versibus Cduobus circumibatj. 

Sb. Bib. 1. 2. 
zilun, versibus. M£. in zllun stände 

(sternen). Mcp. 
zilin, versibus. Bib. 5. 
a.plzila, lineas. Prud. 1. 
ZlLSANG. 
BÖHSTABZlLA. 

ZILO, Mannsnamen. Cf. ZIL und ZELLO. 

ZILLO, n. pr. 
ZILUSLATA, ZELLISLATA, Ortsnamen. 
Z1LLINHUSIR, Ortsnamen. 

ZOL, alt«, toi, 3oUf telonium. 

n. f. zol, telonium* R. Sal. 1. D. I. 342. wr//- 

gaZ. R. Rb. Re. Rg. 1. Pr. o. t. SI. 

Wn. 460. Tr. Saccus publicus. D. 

d. s. zolle, telonio. T. 20, 1. Hd. 

n.ph (oder sing.?) zol, vectigalia.' k. 

d.pl.zollun, vectigalibus. SC. 

ZOLHÜS. 

ZOLLANTUOM, telonium. 

d. s. zdllantuome. M. 31. Le. 1,3.) , 

zollentuome. Le. 2. I 

ZOLANARI, m., SöUnetf telonärius. gl. K.; 

angels. tolnere. 

zollanari, telonarius. Ra. publicanus. Ic. 

zolnare. F. ) it , 

i • m_ I » thelonanus. 
. zolneri. Tr.) 

ZEILO, Mannsnamen. 

ZÜLLINJ, Mannsnamen. Cf. TÜL. 

ZOLLING, ZULLING, Mannsnamen. Cf. 
TUL. 

ZÜLL1NGA, Ortsnamen. 
ZOLLUNCHOVUN, Ortsnamen. 

ZILANT, 3eüan& (<5ci&el6a|t, daphnq meze- 
reum). PfL 

n. s. cilant, aocconidium. Pfl. 1. 2. 
g. s. cilantes: cilantes bere, coconideo.F.%. 

ZELGA (celga. Em. 31. Wn. 863. zelgo. F. 1. 
V. 



zeige. Wn. 460.), /., 3*10/ aratura. F. 2. re- 
gio (quid quaeque /erat regio). VG. L 53. — 
C£ in omni zelga jurnale unum arare. Urk. 
v. 780. — Gehört celga, ligamen. A. hieher? 
auch in zella, das in diviserunt centorii in 
agris, agros in jugeribus. Wess. über in agris 
steht? 

ZELT, n. f 3elf, angels. teld, altnord. tialld t 
tenlorium. 

celt, papillionis. 3*. 
GAZELT, n., ©cjelt. 
n. a. s> ffizelt F. 1. ) * M . 

kicelt Wn. 863.1' tent0 ™ m - 
gi celt, tabernaculum. Nm. IL 
gezelt, tabernaculum. N. 14, 1. 17, 
12. 26, 6. 30, 21. 42, 3. 77, 60. 
Wn. 460. Hd. 
g. s. kizeltes, papillionis. Ib. Rd. 

gezelt es, tabernaculi. N. 26, 5. 
d. s. gezelte. N. 14, 1. 26, 6. 30, 21. 42, 4. 
». a.pl. gizelt Mus. Sb. Ps. 2. Bib.\ 

1. 2. 5. 7. L pelles. 

gizelth. MA. 8. j 

kazelt, tentoria. Rb. 
gezelt, tabernacula. N. 48^ 12. Wm. 
1, 5. 
g. pl. gezelto. Wm. 7, 12. 
d. pl. giceltnn (oder giceltim). Bl. 
gezelten. N. 70, 1. 
gezeltin. N. 86, 1. 
ZELTWAHTA, GAZELTWAHTA- 
ZELTCHEGIL. 
ZELTSCARA. 
' ZELTSTECCHO, GAZELTSTECCHO. 
ZELTSLEGIDA, ZELTGASLEGIDA* 

ZELT JAN (jeltett), angels. tealtjan, vacillare, 
altnord. tölta, tolutim incedere. 4 

p.a. zeltend rosz, equus Jrutinans. Sal. 4. 
CELTARL Sg. 242. Em. 31. Wn.863.N, Seiter, 
ZELTIR. F. 1. lambulator, 

ZELTER Wn. 460. \equus tru- 

CELTER. Tr. Sal. 2. ) tinans. 



ZELTO, m.,%tlun, vel\e\p f tortella. Sg.242. 
n.a.pl. celten, liba. Eb. D , itized • 
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PHEFARZELTO, m. OPfefferietten, ^Jfeffet^ 
fucfycn, gebjelten). 

a.pl. pheforceltun, liba, i. e. , placentas. 
VG. IL 394. 

CILRE, Zwischenraum zwischen den Augenbrauen, 
intercilium. Wn. 460. 

JuAJjLI sanskr. dam, domitum esse. 
ZEMAN (zam), jicmen/ decere, goth. gatiman 
(angels. teman bedeutet gignere). Es ist nur 
in den 3. Personen gebräuchlich, mit dem Da- 
tiv, mit daz und conj. 9 oder mit zi nnd inf. 
praes. ind. 3. p. $. 

zimit (altsächs. timit): so zimit gotes 
manne. 0. III. 2, 15. so iz gote zimit 
OL 60. uuio harto mer zimit iu, ir 
ginozon birut untar iu, thaz ein 
anderemo fuazi uuasge gerno. O. IV. 
11, 49. 
zimet iro. N. 92, 5. nu zimet tien Ucto- 
ribus in guotemo ze sinne. Org. 
praet. ind. 3. p. s. 

zam: «os iz zam. O. IL 7, 8. Iu. 2, 1. 
IV. 16, 35. also zam. 0. IL 10, 11. so 
so zam. O. IL 12, 71. so zam. O. IL 
14,51. so selben gotes sune zam. O. 
I. 22, 61. al thaz imo zam. O.H.12,12. 
so imo zam. O. III. 17, 3. so gotes 
boton uuola zam. 0. V. 8, 4. 
3. p. pl 
zamun: thie engila zi himile flu- 
gun singante, in gisihtfrono thar 
zämun se scono. 0. I. 12, 34. Hie- 
her? et gizämun. 
praet. conj. 3. p. s. 

zämi: quatuft, iz so zami. O. I. 9, 13. 
quatun, iz ni zami. 0. I. 9, 20. so iz 
fora gote zami. 0. III. 2, 13. so so 
iz zami.»0. IV. 29, 39. sos imo sel- 
ben zami. 0. V. 9, 48. 
z&me: daz iro iz baz zäme. Mcp. 
GAZEMAN mit dat. und auch mit acc. 
Inf. gezemen, convenire. Mcp. 
praes. ind. 3. p. s. 
cazimit, congruit. Gh; 3« 
'gizimit, convenit. VA. XII. 184. 



ge zimit. Mcp. dir. Mcp. 
gezimet, consequens est. Bo. 5. heilig- 
heit gezimet dinero ecclesiae, decet. 
N. 92, 5. lob gezimet rehten, de- 
cet rectos. N. 32, 1. ecclesia ist din 
gezelt, uuielich mi/ii gezimet darin- 
ne. N. 14, 1. 
praes. conj. 3. p. s. 

gizeme, convenerit. Bib. 1. 2. 5. MA. 3. 
praet. ind. 3. p. s. 

gizam, decebat. Prud. 1. convenit. Mz. 
Bib. 1.2. 5. so gotes thegane gizam. 
Ol. 42. so iz gizam. O. III. 5, 9. so 
gizam. 0. III. 6, 10. iz ouh uuola so 
gizam. O. III. 16, 68. er uuas sulih 
so er gizam. O. I. 8, 9. 
gezam: philosophiae ne gezam nio, 
taz si lieze— . Bo. 5. 
praet. ind. 3. p. pl. Cf. 3. p. pl praet. ind. 
von zeman. 

gizämun: thie thar in resti frono 
gizamun so scono. 0. V. 8, 3. 
praet. conj. 3. p. s. 
gazämi: thesiu gazami iu za tuoan- 

ne, oporttät. Frg. 21. 
gizami: so iz gizami. 0. III. 20, 26. 
ni uuanet thaz gizami, thaz ih zi 
thiu quami. O. IL 18, 1% (hieber?) 
thaz sie mit thiu gizami, uuelih 
sa imo nami. 0. IV. 28, 10. (hieher?) 
ioh sie thes gizami, thaz sia ein- 
lichcr nami. O. IV. 29, 19. 
MISS1ZEMAN, miSjicmcn. 
so uuaz dien missezimet. N. 42, 5. 
ZIMILllI (hievon unser anders gebrauchtes jum* 
Ud), modicus), flejfcmUdj, decens. 
zimilih, Tionestum. Syl. 
eimilih, decens. D. 
a.s.m. zimelichen, deeibilcm. Hd. 
ZIMIG Oiemtg)/ gcjiemenb, decens. 

zimig. Bo. 5. honestum. Syl. ein zimig 
tierna, decens. Mcp. 
a. s. m. zimigen sin, decentem. Mcp. 
v. s. m. zimigo: du zimigo himachare, 

o kymenee decens. Mcp. 
cpl.f. zimige lirnunga, diseiplinas so- 
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Superlativ: 
du ziraigosta allero himelfrouuon, 
decentior. Mcp. 
ZIMIGOR (Adverb im Compar.) loset Mcp. 
UNZIMIG (unifemig)- 
unzimig, inhonestum, turpe. Syl. unzi- 

mig tuohta. Nf. 
a.plf. unzimige herskefte, indecores. 
Bo. 5. 
ZIMIGl, /. 

d. s. mit zimigi, dignitate. Bo. 5. 
ZAM, ZAMI, ja&m, angels., altnord. tarn, man- 
suetus, mitis. 
zam, mitis. Bo. 1, 
zami ros, caballus domitus. F. 1. 
g. s<f zamera esilinna, subjugalis. T. 116. 
deru zamun (dativ?J, edomitae. D. 
IL 285. dero zamun, domitae. 
Bg. 1. 
n,p/,m.zame, mansueti. N. 24, 10. 
ö.p/.m. die zamen, man&uetos. N. 24, 9. 
HANTZAMAZ, subjugale, animal edomitum. 

Ep. can. 2. 
UJSZAMI, ttttja&m- 
ii. *. /. unzamlu, effraena (gensj. VG. 

IIL 362. 
a.pl.m. unzamen, indomitos. Rc 
UNTARZAMI, subjugalis. 
g. s.f. unter zam er o, subjugalis (asinae). 
Bib. 1. 2. 
ZAMJAN,ZEMJAN, Jörnen, angels. tamjan, 
temjan, altnord. temja, domare. 
imp.pl zemmat, edomate. Gh. 3. 
GAZEMJAN, goth. gatamjan, domare. 
Inf* gizeman, domare. T. 53, 4. 
p.p. gizamit, domiti. Sg. 242. 
UNGIZAMET, tt!t0e$8&mt f indomitL 
Sg. 242. 

(ungezaminer, indomitus* Bib. 5. ist, 
wenn es nicht Schreibfehler für un- 
gezamiter sein sollte, eine später 
aufgekommene Form,' die weder zu 
zeman noch zu zemjan palst) 
ZAMÖN, jS&roett, domare. 
Inf. er demo zamne (doch wohl Abkür- 
zung von zamonne), ante doman- 
dum. VG. Hl 206. 



(er) zamot, domat. Em. 21. 

GAZAMÖN. 

(wir) gizamomes. Gc. 1. 6. \ ,. 

gizamomen. M. 29- V SUb ' 8a ~ 

gizamen. Gc. 7. ) 

p.p. n.a.s.n. kizamota, domatum. Rb. 

a. pl. n. gizamota ros, subacta 

animalia. Prud. 1. 

UNGAZAMOT, uttflejS&mt 

ungizamot, inberbis. Ra. 

unguzamutemo; effreni. D. II. 339. 

unkizamote, indomaie. Rb, 

ZAMARIN, /., 38&merin, domitrlx. SaL 2. 4. 

GAZAMI, goth. gaUmi (gejS^m), decens. Cf. 

subst. gazami. 

gizami: theiz uuari imo gizami int imo 

in muat quami. 0. II. i, 84. ther ku- 

ning bat, er quami, ni uuas kristc 

thaz gizami. 0. III. 3, 9. unz thu iung 

uuari, so uuas thir thaz gizami. 0. V. 

15, 39. zeichan ouh gizami thuruh 

thaz seltsani 0. I. 12, 18. gotes sun 

gizami thu hera in uuorolt quami. O. 

HL 24, 36. spracha so gizami 0. V. 

23, 224. bilidi biquami ioh thara zua 

gizami. O. IV. 7, 64. uuuachar gizami. 

O. IV. 7, 74. 

gezäme, honestum. Syl. daz ist kez&me, 

decet. Mcp. 

a. s.f gizai&a freuuida. O. IV. 37, 45. 

CAZAMO, apte. Gh. 3. 

UNGAZAM, UNGAZÄML 

ungazam, discors. R. . 

ungizami, deformem. Ra. thiz ist uns 

ungizami. 0. III. 3, 1. 

ungizame ) . n „ 0ia 

° {, impar. D. IL 349. 

ungezamej r 

ungazamiu, inepta. BL 

ze ungezemero uuis. Db. 

Superl. 

n.pLf. ungezämestun: die sint fo- 

re unmeze ungezämestün 

(uuarba dera lira). Mu. 

GAZAMI, n. (auch fem.? cf. den Dativ.) 

n.a*s. cazami, secia. R. 

gizami: thaz sar io sin gizami 

theru dohter biquami. (X HL 
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11, 14. not heiz ih hiar thaz, 
uuant es rat tho ni uuas, laba 
noh gizami, fon imo uns iz ni 
quami. 0. III. 21, 16. oba thir 
thaz gizami fon himiie ni qua-, 
ml O. IV. 23, 42. lertun sie nan 
einan ruam, thaz er gidati imo 
einan duam, imo ein gizami, 
thaz er zeru firn quami. O. HL 
15, 18. thaz selben kristes guati 
mejra uuuntar dati, mera gizami 
sar so er selbo quami 0. III. 
16, 72. thir zellu ih ein gizami, 
ni duaz zi lutmarL 0. II. 20, 10. 
thaz fronisga gizami ioh thaz 
seltsam. 0. V. 8, 48. sines sel- 
bes sconi ioh allaz sin gizami. 
O. V. 23, 289. dua mir thaz gi- 
zami. Oh. 9. 
kezami: quid est pronuntiatio? ke- 
rertada, kebarda, kehabä, ke- 
uuirftigi, kezami, sintsani, zuh- 
tigi. Db. 
d.s. gizami in: 

uuio thiu uuort hiar gagantin, 

thiu er forasagon sagetin, 
ioh thiz al mit gizami ouh thara 
zua biquami. O. I. 13, 20. 
setzt, wenn es hier als dat. zu nehmen 
ist, ein subst. fem. voraus. 
GIZÄMLlH: thaz uüari so gizamlik O. 

IL 4, 72. 
UNGAZAM^ n. und /. 
d. s. in' ^llero ungezami. Co. 
a. s. ungizami: 

oba ther ma'n uuesti, ther hei- 

me ist in ther festi, al thaz 

ungizami, uuio ther thiob 

quamL O. IV. 7, 56. 

GAZAMIDA, /. 

u.a. * kizamtda (cf. cazomida), decre- 

tum. Ra. 
d. s. gizamido, satisfactione. Gd. 1. 
a. pL gizami da, conventus (adire). b. 2. 
GIZAMÜNGA, f. (pl)>conventiones. Sg.292. 
WIDARZiML 
widerzame: want iz widerzame duh- 



te, äzzen iuden mi£ heidinisktoe 
Hute. D. ID. }07. want in (denEgyp- 
tern) widerzame sint, die des fihes 
huttent. Mos. 
ZÖML Hieher? Cf. alts. tdmi, tuomi, vacuus, 
Hb er, tömjan, Überare. 
WIDARZÖMI. 

uuidarzorai, aspera. Pa. villosum. Pa. 

clandestinum (Nebenglosse Von abstru- 

sum). Pa. Ra. 

uuitharzomi,t»7/05itr?i. gl.K. horrida.gl.K. 

uuidar (uuidhar. Is. 3, 3.) zuomi, ab* 

surdum. Frg. 5l. Is. 3, 3« 
uuidarzoami, clandestinum. gl. K. 
Gehörtauch uuidarzom, vicarie. Pa. hie- 
her? in Ra. steht untar zueim. 
ZUOMIGAZ (cf. alls. tömig, vacuus, Kber), 
vocantem (dornum). T. 57, 7. (sollte es 
Schreibfehler für muozigaz seyn?) 
CAZOMIDA. Pa. ),/., decretum. Cf. ga. 
KIZOMIDHA. gl. K.J zamida. 

ZÜMFT, ZUMFTI,/. (Sumft). 
d. s. in zumfti, in conventu. K. 20. 
GAZÜMFT, /. 
n. s. kizumft, pactum. Ib. Rd. 

gezumft, pactum. N. 82, 6. convenr 

tio. Ep. P. 1. La. L 1. 
gizumpht, pactum. M#» Bib. 1. 2. 7. 
gezumpht, consensus. D, IL 353. 
kizunft, consensus. D. IL 353. 
kizunpft, pactio. Is. 2. 
d. s. gizumphti, adsensu. VA. X. 97« 
gizumfdi, cohventione. D. II. 285. 
gizumti (sie), Conventions. Gh. 6. 
giznnfiiyvonsensu. Gc. 3. (gitanera), 

conventione. T. 109. 
gezumfte, foedere. Mcp. mit heili- 

gero gezumfte, foedere. Bo. 5. 
kezumfte, foedere. Rg. 2. conven- 
tione. Rg. 1.' 
a. s. gizumft. Bib. 1. \benedictio- 

gizumpht Bib. 1.2. SbSnemffacite 
gizunft M*j. ) mecUmJ. 

gezumft, foedus. Bo. 5. 
n.pl (sing.? oder dat. s*?J gezumf ti, con- 
venientia (quaeprovidistis). Can. 4« 
a.pl. gizumfti, dextras (demus homimbus 
" Digitized by VjOOQlC 



667 



ZAM. 



ZÖM— ZUMPO. 



668 



istis et faciamus cum Ulis pacemj. Mt[>. 
Sb. manus. M. 15. 
gizumphti, dextras. Bib. 1. 2. manus 

(tradidisse). Can. 6« 10. 11. 
gezumfte, foedera. Bo. 5. 
kezumft, dextras (dcderunt). Rg. 2. 
UNGAZUMFT,/. 
i». «• ungazumft, seditiones. Can. 10. 11. 
ungizumft, seditio. Ic 
ungezumft, bellum, ßo. 5. simulta- 

tionibus. D. II. 284. 
ungizunft, dissensiö. T. 133. 
ungezunft, discordiae. Asc. 
ungizunt ('iiV^, dissensiö. Gc. 12. 
d. *. ungizurafti, dissensione. Can. 4. 
ungezumfti Co. 
ungizumfte, dissensione. Can. 13. 
ö. f. ungezumft, seditionem. Mcp. 
#./?Z. ungezunfto, dissensionum.H. 106,23. 
<£/?/. ungizumptin. Gh. 3.], dissensioni- 
ungizumtin. Gh. 1. ' &ij. 
MISSEZUMFT (es steht messezumft), /., (alts. 
mistnmft) dissensio. T. 129. 
MSSAZÜMFTON. 
(sie) missazumfton, dissonent. Em. 19. 
ZUMFTLIH, generalis. Gh. 3. 
EBANGAZÜMFTLIHO (Adverb). 

epangazumftliho. Can. 10. 12.), ro/wo- 
epangazumfliho. Can. 9. ) nanter 

(bmnes in univerüs locis observentur). 
epangazumftlicho, unanimiter. Em; 2. 
ZUMFTIG (junftia). 
1 7i. p/. m. zumftige, pacati. Gc. 8. 
GAZUMFT1G. 
n.pl.n. gizomftigiu, convenientia (testU 

moniaj. T. 189, 2. . 
UNGAZÜMFTiG. 
».pZ. m. ungizunftigun, inpacati. D. 
II. 347. 
GEZÜMFTIHLIH, conveniens. Can. 4. 
GAZÜMFTIGÖN sih. 
(sie) gizumftigont sih fon iogilicheru 

rachu, consentiunt. T. 98. 
(dn) gizumftigotostu thih fonthemo 
Pfennige, convenisti. T. 109. 
eUMPTELING, *. 
n.pl zunftelinga, pacati. Rc. 



ZÜMFTJAN, ZUMFTfeN. 
Inf. zumpften, f alerare, ornare. Pa. 

GAZÜMFTJAN, GAZUMETÜN. 
(sie) gizumftent, conveniunt. M, 15. 

kazumftent, concordant. R. 
(sie) gizumftan. Can. 10. \ * 

gizumphtan. Can. 11. (, conveniant. 

gezumpten. Can. 13. ) 
(du) gezumftidos. Gx. \ dih mit 

gezumfdust D. IL 285. (mir, conve- 

kezumftost Rg. 1. jnistimecum 

(ex denario). 

p.p. cazumpftit Pa. ) ,. 

i • A^ i v o ehmatus. 
kizumftit. gl. K.r 

gizumftit uuerdan, confoederemur. 

Prud. 1. 
gezumftet habetin sie sih, foe- 

dere. Mcp. 
n.a.pl.n. dei gezumftun, compaeta 
(dissociari, quae antea 
funeta erantj. Prud» 1. 
ÜNGAZÜMFTAN. Em. 4. Can. 10. 12.), AV- 
UNGAZÜNFTAN. Can. 9. > sU 

UNGEZÜNFTEN. Can. 8. Jdere. 

GA0UMFT1DA,/., conventus. 
er diu siu gageingin in iro gaznmf- 
tida, praeviQS adire conventus. Da. 

ÜNGAZÜMFTIDA, /, seditiones. Em. 2. 
Can. 9. 12. 

zöm s. ZAM. 

ZOUM s. ZAUM, s P . $24. 

ZUMMlNGA, Ortsnamen. 

zuom s. ZAM. 

ZEM1SA (zemisae. Sal. 4.), 3<«tf<tt, fflti, 
furfures. Sal. 2. — Sollte das französ. tarnt*, 
®t(6f damit zusammenhängen? 

ZAMBA, Bergnamen. 

(ZUMPO, m., 3ßmp«I (membrum virile), pria- 
pus. Eng. 2.) 
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ZYMBA (zymbo?), Simfcel, cymbalum. 
d.pl. zymbon, cymbalis. N. 150, 5. 
ZYMBALA (zymbalo? zymbal?), 3tm6e(; 
angels. timpan, tympanunu 
d.pl. eymbalom. Ra. ) . 

P cy«nbolon.sl.K.!' / ^ anW - 

ZIMBAR l „., 3imtn«r (zu ZAM?), alu. 

timbar, aedißcium 9 angels« timber, altnord. 
timbr, materia, lignum. 

Bedeutung und Gebrauch: 
materia. Ra. Sg. 913. gl.K. Ms. Sb. Bib. 7. C. 
metallum. Ib. Rd. D. IL 315. fabrica. Rc 
aedißcium. N. 93, 7. 101, 7. Gc 10. stru* 
dura. N. 101, 17. skaffelosa ziraber, in- 
Jormis materia. Ru. furisto des zimbares, 
architectus. Rb. ze zimbere gotes husis, 
aedificio domus dei. N. 95, 13. daz ziraber 
tragen. Bo. 5. sie ne mahton an zimbere 
bestan, in aedificio. N. 101, 7. 
Form und Flexion : % 
n. s. zirabar. Ib. Rc. Rd. D. II. 315. 
eimbar. gl. K. 

zimpar. Ra. Sg. 913. Bib. 7. M*. 
eimpar. C. Sb. 
zimber. Ru. 
g. $. zimbares. Rb. 

zimberis. N. 98, 7. 
d. s. zimbere. N. 95, 13. 101, 7. 

zinbere. Gc 10. 
a. s. zimber. Bo. 5. 
ÜBARZIMBAR, n. (et ubarzimbri.) 

ipsius autem proloquii partes sunt subfecti- 
vum et declarativum, /. taz fundament 
unde daz uberzimber. Syl. 
WERALTZIMBAR, n. 
n. s. uuerltzimber, mundana machina. 

Bo. 5. 
g. s. uuerltzimberes (orbis). Bo. 5« Mcp. 
Z1MBARMAN. 
ZIMBARME1STAR. 
ZIMBARFESTI. 
ZIMBARSNUR. 
ZIMBARllH, materiale (tabernaculum). D. 

IL 284. 
ZIMBERRI? 



d. s. zimberr«: fora zimberre, pro aedU 
ßcatione (loqui, zur Erbauung^ K. 38* 
ZIMBARA, ZIMBARJA, / 
d. s. zimbirrun, struetura. N. 101, 17. 
n.pl.zimbro (eimbro. Pa.), edißeia. gl. K. 
g*pL zimberrono sprahhom, aedificatio- 
num eloquiis. K. 6. 
zimberon. N. 103, 17. Hieher? 
UBARZIMBRI, contignatio. Ja. sarta teeta. R£ 
GAZIMBARI, n., ©cjimmer. 

Bedeutung Und Gebrauch: 
materia. K. 65. VA. XL 328. Rb. metallum. 
Bib. 1. pavimentum. OA. aedißcium. Sg. 242. 
Tr. aedes. Prud. 1. moenium. Gc 3. Tr. 
oppidum. Ic. struetura. N. 95, 1« machina. 
Em. 29. malleus. Rb. purgisc kizimbri, 
urbs. Ic kizimbrii des cadaches, serta 
teeta. Rb. kazimbri huses, aedemtempli. 
Em. 12. thiu gizimbriu (thes temples), 
aedißcationes. T. 144. daz uuighus über- 
triff et andere gezimbere. Wm. 4, 4. 
Form und Flexion: 
ja. s. kizimbrii. Rb. 
kizimbri. Ic 
gizimbri. Sg. 242. 
kezimbri. K. 65. 
gizimpri. VA. XI. 328. 
kieimpari. OA« 
gieimbere. Tr. 
d. s. gizimpre. Prud. 1* 

gezimbere. N. 95, 1. 
a. s. kazimbari. Rb. 

kazimbri. Em. 12. Rb. 
gizimbri. O. IV. 7, 2. 
gizimbiri. O. IV. 7, 2. cod. V. 
n*a.pl. gizimpri. Bib. 1. 
caeimpre. Em. 29. 
gezimbere. Wm. 4, 4* 
geeimbere Tr. 
geeimbre. Wm. 4, 4. IL 
gizimbriu. T. 144. 
d.pl. gizimprin. Gc 3. 
HOHGAZIMBARL 
n. s. hohgizimbri, pergama. M. 33. Sb. 
hohgieimpri, pergami. Ph. 2. 
hohkizimpiri (auch hobzimpri), 
capitolia. Prud. lr> 
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hohgizimpar, pergama. Ph. t. 
g. s. hohgizinpres, capitolii* VA. IX. 448. 
ZIMBARJAN, jimmern, alts., angcls. timbrjan, 
altnord. -timbra, aedificare, struere. 

(er) zimbrit mir hus, aedißcabit. Is. 9,1. 

(wir) zimprimes, instruenmr. Ra. 

(ir) zimbrit grabir, aedificatis sepulcra. 

Frg. 23. 
(sie) zimberren, aedificent (auditorem). 
K. 38. 
- imp. s. zimbere, finge. Bo. 5. 

p. a. zimbrendi ist, aedificalurus est 
(hus). Is. 9, 1. 
GAZIMBARJAN. 

(er) kicymbrit, aedificat. gl K. 
imp.s. kizimbiri, exstrue. Rb. 
p.p. kezimbritsin, aedificentur (audito- 
res). K. 47. 
FARZ1MBARJAN. 

farzimbarat, obstruatis. Rb. 
FURIZIMBARJAN. 

(sie) furicymbarton, obstruxerwt (pu- 
cza). Rb. 
' p.p. furizimprit, obstructum. R. 
23MBARÖN, alts. timbron, jtmmtrn. 

//i/*. zimbron, vollere. Ic. aedificare» T. 67, 
12. 13. 
zimberon. Ho. N. 54, 10. 126, 1. N. 

d. ps. gr. fundare. Bo. 5. 
zimboronne. 0. IL II, 37. 
(ih) zimbron, struo. Pr. e. dolo. Cr. 
zimberon, aedificabo. N. 8$, 5. 
cimberon, ifo/o. Wn. 232. 
cimbero, dolo. Em. 32. 
(du) zimberost (super ftmdamentum). N. 

80, 16. 
(er) zimborot. 0. IV. 19, 38. 

zimberot. N. 101, 16. 126, 1. 
zimbtot O. IV. 19, 38. cod. F. 
(wir) zimbromes, instruemur. Pa. gl K. 
(ir) zimberont (hus). N. 95, 2. 
(sie) zimberont (super fundamentumj. N. 

80, 16. 
(er) zimberoe, aedificat. Bo. 5. 

zimbroe, aedificet (auditores). K. 42« 
(er) zimbarota, edificavit. Rb. 
zimberota (hus). N. 95, 1. 



zimbrota (turra). T. 124. 
zimprota. Da. 
(sie) zimberoton. N. 128, 3. Bo. 5. 
imp. s. zimbero. N. 27, 5. 

zimbaro, exstrue. Ib. Rd. 
imp.pl. zimberont. N. 95, 3. 
p. a. zimberondo. N. 146, 2. Bo. 5. 
n.pl.m. zimboronte. T. 124. 

zimberon de. N. 117, 22. 
GAZIMBARÖN. 
Inf. gizimboron. 0. III. 12, 34. 
(ih) gizimbron, edificabo. T. 90. 
(er) kicymbarot, constituit. gl. K. 

cacimbrot, aedificat. Pa« consti- 
tuit. Pa. 
gezimberot, aedificat. N. 87, 9. 
(er) gizimbrota. T. 43, 1.2.) 9 aedificavit 

kizimbrota. Kp. > (hus)* 

p.p. gizimbrot uuas (tempal). T. 117. 
gezimberot ist (hus, bürg). N. 
95, 11. 146, 2. uuirt N. 88, 3. 95, 
1. 121, 3. uuard. N. 29, 1. 95, 1. 
uuurde (ufen dien disiu uuerlt 
gezimberot uuurde). N. 17, 16. 
uuurden (daz uuir baz kezim- . 
berot uuurden). N. 59. 3. hete. 
Mos. 
n. s. f. gizimbrotiu uuas (bürg). 
T. 78. 
AFÜR GAZIMBARÖN, reaedificare. 
(er) abur gizimbrot, reaedificat. T. 
205 2. 
AFURZIMBARÖN. 

ih zimbron iz aber, reaedificabo. N.34,7. 
UBARIGAZIMBAROT, p. p. 
ubere gezimbrot uuerdant, superaedi- 
ficamini. Ep. can. 2. 
UNTARZIMBAROT, p. p. 

unterzimprotiu, substricta. Prud. 1. 
1RZIMBORON (erjimmern), er6atutt. 0. IV. 

19, 32. 30, 11. 
BIZIMBARÖN. 

p.p. pizymbarot gl. K.) , M ^ 
r r r . / , . „° (, obstructum. 
pizimbrot na. )' 

ZIMPRIDA (f.), edificia. Ra. 
ZIMPRUNGA, /., lerunga, materia. Em. 19. 
ZIMBARARI, m , -'./-^K., GoOgk 
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CIMPKAKI, m., artifex. Pa. 

ZUMFT s. ZAM. 

ZAN s. ZAND. 

ZANN6n (jannen), Hagere. 2,vl ZAND, dens? 
(ih) zanneü: Hngo, zannen ut canis et grino 
(crino. Prud. 1.). D. II. 326. 

ZENjan? cf. ZAND. 

ib zeno sie, provocabo eos. Nd. 21. 

//U^L Nur mit Unsicherheit setze ich diese 
Wurzel für zain, zainja, zainjan, cudere, 
und zainjan, monstrare, an; auch ist vielleicht 
zainjan, cudere 9 ein von zainjan, monstrare, 
ganz verschiedenes Wort 

■ ZAIN (zeini), m., 3«iti* Ct goth. tains, ra- 
mus, altnord. teinn, Bacillus, ferrum produc* 
tum, angels. tan, vimen 9 mittellat terms, 
n. s. zein, regüla. A. Bib. 9, 12. D. II. 321. 
arundo. D. If. 342. bulcia. Wn. 460. 
Uno. Wn. 460. 
cein, regula. Wn. 863. D. II. 321. 
arundo. VG. I. 414. 
d. s. zeine, arundine. VA. XII. 387. 
o. s. zein, regulam. Bib. 1. Ib. Rd. 
n.p/. zaini. gl. K.) _ 

zeini. Ra. j 
zeinin, virgulta. VA. III. 23. hieher? 

d 'P lze } n ? n \ 9 calamis. D.H. 313. 
zeinin J 

a.j?Z. zeina, calamos (Röhren am Leuchter). 

Bib. 1. 5. 6. 7. Ma. Sb. Zu ZEINJA? 

zein na, calamos i. *. canhas. VG. II. 

358. Zu ZEINJA? 

KRAPFENZAIN. Ortsnamen. Hieher? 

ZAINFAZ, /!., fiscella. Prud. 2. 

ZEINAHI, v. rorahi, calamus. D. 

ZAINJA,/, Äor&, goth. tainj6 (angek t«. 

, nel), canisfrnm. 

n* s- zein na, canistrum. Ib. calathus. F. % 

Tr. 

zain na, calathus. Tr« 

ceinna, fiscella. St. 



zeina, calathus. Wn. 232. 460. Em. 32. 
ceinun (?), calathus. Eb. 
zaein, cartdllus. Wn. 460. 
J. *. zeina (hom.?J, cartallo. Bib. 5. 

fteinna (nom.?), calatho. D.H. 312. 

cartallo. Bib. 9. 
zeinnun. M. 31. Ma. M?.> 

Le. 1. 3. Bib. 1. 2. Rh. 
zain nun. Bib. 6. 

cainun. Bib. 13. ^, cartallo. 

zeinun. Sb. Bib. 7. 8. 
zeinin. Bib; 5. 
zaeinni. Bib. 4. 
a. s. zeinjia, cartallum. Rd. 

zeinnun, cartallum. Rb. ßscellam. 

Bib. 1. 
ceinnxxn, fiscellam. Rb. 
zeinun, cartallum. Bib. 7. 
z einen. Mos. 

iz.p/.zeinna. Rd.) 

„;„. i> k \9 camstra. 
ceinna. Kb.' 

zeine. Bib. 5.) 

ceine. Bib. 4. |, calathi. 

zaine. Bib. 6./ 

zeinnun. M>. Bib. 1. 2J ... 

' zeinun. Sb. V calaihu 

g.ph zeinen. D. III. 97. 

d.pL zeinnon. D. II. 313. ) 

zeinun. Prud. 1. J> «""'«- 

a.pl. ceina, canistra. Ja. 

zeinne, calathos. D. II. 343. 

zeinnun, calathos. Prud. 1. 

zeinen. D. III. 97. 

CHORPZEINE (oder chorb, zeine?), cartal 

hm. Wn. 460. 

CEINNILI, cartallus. Zf. 1. 

ZAINJAN, latnett, altnord. teina, in ßla du- 

cere, at teina jarn, ferrum ducere. 

Inf. zeinnan, cudere. Bib. 6. 8. 13. 

(er) ceinit, excudit, extorquet. Prud. 1. 

(sie ) z ei n n e n t, excudent (aera). VA. VI. 847. 

(er) zeinta (zainti. Bib. 4. zeinti. Bib. 6. 

zcinote. Bib. 5.), incidit (bracteas 

aureas). Ma. Sb. Bib. 1. 7. 8. 

ZEINJAN, monstrare, indicare, ostendere, sig- 

nißcare, kommt nur bei O. und T. vor. Cf. 

altnord. tina, recensere, proferre. — Oder 
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sollte «ein jan sich aus der Wural, Alll 

durch Auswarf des H gebildet haben? 
(er) zeinit: so alt giserib uns zeinit O. 
IV. 27, 6. nira gouraa uu*z thaz 
meinit, theiz untar erda zeinit 
O. V. 1, 26. uuaz thaz nezzi zei- 
nit 0. V. 14, 19. 
(sie) zeinent: > 

uuaz thisn uuerk zeinent 0. I. 
27, 52. tbie selbun fisga zeinent, 
, uuaz forasagon meinent O. III. 
: 7, 33. 
(er) zeinta: 

er lerta unsih ioh zeinta,, tiaz • 
drubtin unser meinta. O. II. 11,43. 
ioh'thiz giserib iz zejflta., 0. II. 
11, 56. thaz er uns selbo zeiuta. 
O. II. 14, 120. sliumo er in tho 
zeinta, uuaz er mit thiu meinta* 
O. IV. 11, 40. er zeinta sines li- 
chamen t od. 0.1 V. 19,35. er selbo 
iz sus gimeinta ioh iungoron si- 
nen zeinta. 0. V. 20, 3« 
(sie) zeintun: 

tho zeintun uporolt enti sines 
selben henti. O. IV, 27, 19. 
(er) zeinti; 

in berge, tber roo zeinti, thaz 
er nan tbara leitii. 0. II. 9,35. zi 
themo Huazare imo zeinti. 0. III. 
4, 21." er sinan slaf zeinti 0. III. 
23, 47. Hs, uuio er then quenon 
zeinti. Oh. 44. 
GAZEINJAN. 

(er) gizeinit, demonstrat (imo alliu). 

T. 89. 
(ih) gizeine: thaz ih hiar gizeine, 
uuaz thiu thin gouma meine. 
0. 111. 7, 3. • ' - . , 

(er) gizeinta: 

er imo iz gizeinta ioh sar zimo 
leitt^ 0, IL 7, 33. er scpno imo 
iz gizeinta. 0. II. 12, 52. iph 
selbp in iz gizeinta. O. V- 16, 8. 
p.p. gizeinit ist: .< 

mit thiu ist gizeipit mannon, 

V. 



öih untar iq io minnon. U. V. 
12, 65. ' \ 

gizeinit eigun: 

. in eigun sie iz firmeinit, mit 
uuafeno« gizeinit O. I. I. 82. 
BIZEINJAN, beleihen. 

(er) bizeinitheidinan thiot 0. V.6,14. 
(du) bizeines: so nu^as so thu es bi- 
zeincs,' in erda hiar gimeines, 
so uuesez alin himile, thirnra- 
man thes ni uuidire. O. III. 12, 43. 
(er) bizeine: uuenan ther nvan bi. 
&eine. 0. IH. 21, 2. uuaz thaz 
Hhu meine, thtuuuat ouh hiar 
bizeine. O. IV. 4, 3. uuaz siu 
hiar bizeifte. O. V. 12, 54. 
(sie) btzeinen: ih uuilfu hiar gimei- v 
nen, uuaz thie engila bizeinen. 
O. V. 8, 1. 
bieeinen. O.V. 8, 1. cod. F. 
(er) bizeinta: 

sin lamp, thaz er io meinta, 
ther uuizod ouh bizeinta. 0. II. 
7* 12. bizeinta, thaz sin uuirdi 
zi niuuihti scioro uuurti. O. 
IV. 19,45. tber liut mit thiu 
bizeinta, thaz druhtin er gU 
meinta. O. IV. 20, 37 n so uuaz 
so allaz thaz bizeinta. O. IV * 
33, 39. 
bieeinta. O. II. 7, 12. cod. F. 
p.p. bizeinit istt nist themo ser bi- 
zeinit 0. II. 12, 82. 
ZEINÖN, nur bei Otfrid. 

ih zeino: thanne ih in mir iz (das f) 
zeino. O. V. 3, 11. nales^tbeih 
thih zeino mit nuorolti gimeino. 
0. V. 8, 39. 
(er). zeinot: er (störro) üiuuan küning 
zeinot 0. I. 17, 26. er (oliberg) 
zeinot hohi in umara the** si- 
nera ginada. O. IV. 5, 21. er scal 
ixsteibatt- thuruh not, «o uitizod 
uftser zeinot O. IV. 23, 23. zfi- 
not ouh thio dati thaz' parpuita 
giuuAti, O. IV. 25, 9. 
(sie) zeinont: er kundtauns thaz in ala 
[%itedbytjOO 
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not thaz andere uns ni zeinont. g*pt sinnen, pinnarum. Hd. 



O. II. 3, 21 
GAZEINÖN. 

(er) gizeino: nist ther tlua (iungistun 
zit) gizeino, ni si min fater ei- 
no. 0. IV. 7, 46. 
(sie) gizeinotun thaz grab. O. IV. 36, 17. 
p.p. gizeinot ist: 

ist uns hiar gfzeinot — unse- 
rem zuhto dati. Oh. 117* 
BIZEINÖN, bc|ttd>itcti. 

(er) bizeinot: thqz bizeinot thiunabt 
O. ü. 12, 14. thes sarphen uuizo- 
des not bizeinot thisu finf brot 
0. IIL 7, 23. thaz ther oliberg 
bizeinot 0. IV. 5, 20. bizeinot 
thisti tunicha racha diutlieha. 
O. IV. 29, 1. bizeinot thiu ira 
redina thic selbun kristes the- 
gana. IV. 29, 3. thaz bizeinot 
uuuntar. 0. V. 5, 14. 
(sie) bizcinont: 

thaz bizeinont tbare thie iun- 
goron zuene. 0. IV. 5, 24. bizei- 
nont thaz thie thorna. 0. IV. 
25, 6. thie iungoron in uuara 
bizeinont racha mara. O. V. 6, 1. 
thes os elbun dati bizeinont zue- 
ne liuti. O. V. 6, 3. 
-(er) bizeino: 

loh thaz kind eino kristan bi- 
zeino. 0. II 9, 76. 
EINZEINLIHO, penuciter (, celeriUr). Ra. 
Hieher? 

ZUN (Sinti/ angels. und allnord. tin), stannum. 
Mo. Mtj. Bib. 1. 2. 5. 6. 7. 8. Gc 10. Tr. 
ein, stannum. Gc 12. 

Z1N1N, t>ou %int\f stanne/is (angels. tiaen, tin- 
{ neu). Bib. 5. 

a. s. in. zininen. Bib. 1. %u stanneum (la* 

6'mincti. Sb. ) • pidemj. 

e* Si n. tininaz, ttannenm. MA. 11. 

ZESNA,/*, 3<tt«e f pinna. 
n%pl ein na. L. Em. *3%) 9 minae,murorum sum- 
cinnna Tr. Hsi > miiates. 



ZOJN5 Mannsnamen. 

ZUN, m., 3^uti> alts. tun, angels.' tun, tyne, 
sepes, altnörd. tftn, viridariumfoppidum; daher 
engl. town. — Cf. ad tunbrwm recuperandum. 
L. baioar. 1, 14 claudnnt de iunino perticam 
unam. Cod. irminonis. 
n. s. zuun, sepis. B. Sg. 913. Eni. 29. 

zun, sepis. Sg. 24*2. SaL 1. maceria . Bib. 7. 
der zftn hiez vallum. Bo. 5. 
d. s. zune, maceriae. N. 61, 4. uzzana zune, 

extra septa. Rb. 
a. s. zun, sepem. T. 124. Gd. 1. 
n.p/.zuni, sepes. Ra. gl. IL Tr. 
d.pl.zunun. T. 125. 

IüERZON (var. inderzonj: si quis sepem aüe- 
nam ruperit L e. iderzon. L. Rolh. 290. Etwa 
etarzun? 
EZZISCZÜN, ni., ©äatjaun (et EZISC in 

Al£äjI si illam sepem ruperit, quam ez- 

ziseztm vocant. L. baioar. 9, 11. 
HOUAZÜN, in., J&oftaun, tunino. D. L 342. 
STEIiNZÜN, m. (stenzun. Mtj.), ©trinjattn, 

maceria. Sb. Bib. 1. 2. 5. N. 143, 14. Ct 

steinzunas, maceriae, sepes longae et sicris 

lapidibus ad munimentum vrnearum. Bp. 

jr. i. steinznnes. Mi>.Ps. 2. Bib. 1. 7.\ 
statnzunes. Bib. 6. y . 

stöeiuzunes. Bib. 4. ) 

a. s. stein zun, maceriam. Bib, 1. 
ZÜNSTECHO. 
BIZUNI, BIZUNA, «rtjaun.— unam bizunam. 

Trad. fuld. 

pizuni, clausura Sg. 284. 

piz&nna, clausula. Wo. 863. 

pizivne, clausula. Wn. 460. 
ZUN JAN, |5uneit, sepire. 

(ih) züne, sepiam. Bib. 6. 

(sie) zuniten, sepserant. Hd. 

G1ZIUNET, p. p., scfttam. Bib. 4. 
' -zisamane kizunit, consepta.' Rb. 
' ANTZÜNJAN, cittsSuitett. 



p.a. antzunenti. Pa. 
inzunenti. Ra. 
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. ^ inzunendi, aperiens. gl.. K. 
ÜJNTAÄZüNIT, p. p., intersepta. R. 
BIZÜiNJAJN, fm^ntru 

(ih) pizunuo, sepiam. M. 30.. 
p.p. pizuait, septvm. Ra. gt.K. 
c. *• ro. bez&ud&r. B^ 5«, , 
4.4.ui,fl.pez\i?temo, cofisepto. D. 
, , II. 341. \ , 

: UMBiBI^LWAN, umtfunen.. : 
umbipazunU, c//vam^/?j»i/. jRb. 

FARZÜNJAN, «erfffiuiitt. 
ferxuinda, sepierat. D. IT. 322. 

ZEIN s. ZIN. 

ZEINO. Mannsnamen. • 

ZA-IN ix ist vielleicht als; eine mit dem sanskr. 
dah, iirfr«, zusammenhangende >Y urze '> * n we * # 
eher N' effgwhoben ist, -aufzuführen. . Ich ver- 
suche hierunter folgende Wprtcr zu ^ringen. Cf. 
auch ZINKA, ZWANG upd TANGA2W& 
ZANOAi f., 3*«8€ f angels. tariga, tange, 
: tangi aUnord. tö*g> forceps, Bieher? Ct 
aber auch mittellat. tenaces, forclpes, franz. 
tenailles. ' -^ * 

n. 3. zanga, forceps. R* C- F.- L* Eb. Mr. 
B*^ 1.2. 6» 7. Prud. 1, - Em. &l. D. 
.' IL 324. ftr.e. Tr.; • - * 

zanka uuizlib, furca poenalis. gl. K. 
zange, forceps. H<k Wn* 400.. 
rf.^zanga.Kb.&t3.J /orr ^ 

z*ngi. Bib. 4. i' J r 
n.pl. z a n ga. Rb A. Bib. 9. 12. Wn. 863. ) , for- 
\ tfango. Ib. Rd. Zf. '1. i cipes. 

ZÜANGA, /., emnnctorium, forceps, quo ad- 
ustum laminare purgatur. L. Schreibfehler 
für zanga? oder Z durch W-Laut aspirirt? 
oder gehurt das Wort gar nicht hieh er, son- 
dern zu ZWANG (q. v.), in welchem 
Falle ZW auch labiale Aspirata des Z sejn 
kann? ,. 
(COLEZANGA, munetoria. Id.) 
Z ANGEL IN, iu, SSngelein, foreipula. Wn. 
460. 



GIZENGI (adjecL? subsf.?J kommt n»r; in ToK 
gender Stelle vor: , » 

thaz uueinon uuas in lengi hirailo 
gi z eng*. ^O. I. 20, 10. ; 

Bedeutet es ergreifend, fafsend, rührend? cf. 
das folgende GIZAN^Ö. Das angels, getenge 
bedeutet gravis, mo/eshts, ineumhens, auch 
recumbens, prostratus. Cf. auch das altyächs. 
bitengi, conjimcttis, in: so tho the treu- 
logo (iudasj that mos antfeng #ndi mU 
dis raudu anbet, so ofgaf ino tho thiu 
godes craft, gramon in geuuitui), an 
thene lichanion, leda iinihtf, uuard imu 
satanas sero bitengi, hardp ja<aibi is 
herta. HeL 141. . . ! 

' G1ZÄNG0 (et das oKgfgiiciig{> ^ ; ., 
uueinotun se längo himile, gjz&ngo. 

" ' o.iv. 26, T 27. ,: * v, ' , :;■ - ,Tr 

ZANGAR. Ra. j, vibex, wohl als ©ei fei und 
ZAINKAR. gl. K.j nicht als SBuni[m^f ,2ü A&; 
men; cf. auch den a.'pt. , ., ,\ - . 

#. *• zangares: movdacitatis, kapizzes, pi. 

Jres zangares. Eip. .11*. .. * .> . 
iu.pJ. zangära, Jrqgitidas, cauteria. SaL 2. 
Diev, GI95S1 gehört >vp*I «^ ^rf c» OT 
sacrandus aeeipit sphragitidas. Prud. 
, ,. p«w, ^m, : 107^ und der GJ^sÜÄr iät 
fragiiida^ % dj^ BreDfiip^Hrt^ate ge . 

III. 327. durch zejcjiin, ißwnd»ale, 
über^izte. 






ZANKQ. Mann^namen. 






ClNlGA (deuUches , Wort?), als Adkerrtaafs: 

c Ingas tres. Mab. anp. bened. r- Puter d*r un- 

. Sehern .Voraussetzung, daft ondechtga.wj^A nicht 

die Nebenform andecena die ruhige. Form ist, 

fö^re ich dieses Wort hierunter auf. , ,. 

t AINDECJNGA (andecena): andedngas fande- 

ä x ce$as) Ughlmas , Iwc eU % pertic^slV in 

;. t fransverso, XL in longo, arqre etc. & bmoar. 

1 1# M. — In cod. tegerns. D. .3. winl *+nde- 

• . cenas durch scaramez erklärt. D. L 342. 

Cf. die verschiedenen Formen und. Anwendun- 
gen dieses Worts in Du Fresne und mansa 
cum anzingif; Als. 249. >^ h \ 
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ziNco— zunga; 



ZUNGÄ. 



6S2 



ZINCO (zingd. Tr.), ^w/wo. Hs. C3tnfo, die 
Fünf auf dem VYürfel.) 

CINCO, %it\ttt\, weffiscr Fleck im Äuge?, albugo. 
n. & cinco, albugo. D. 

* cincho, v albugo. Wn. 460. aegilopium^vuU 

ntis quod inter ocnlum nascitur. Sal. 3. 

a. 5« den huuizun cineun, albuginem. Gc.4. 

ZINKO v m. (zingo? tf. ZAWGAJ, 3lnfen, 
3acffn. Ct tinc,7/§*o in Dw Frcshe. 
d. s. cinkeft: y, der föne einemo cinken 
* in zuene.sih spaltet. Mcp. ■ 

DR1ZINKI, bretifttf fg. 

a. s. f, drizin^aL, turkun, fujcirwm* Mcp. 
FIORZINKI, Dirtjrullg. 
df. j.y.-dia fierxinkuu meisterscaft, do- 
ctrinam quaternariam. Itycp" . 

ZlNCüEIM, Ortsnamen. 

ZUSKUNPAH, Bachnamen. ' 

BlZINGlT uuirdit (?), appetitur. A. Cf.,bici. 
.. gin kt bizihaft unter, Zilll« 

ZUNGA,/., Sfan&<V goth. tuggft, alts., angeis- 

lind' tfttitord» tunga, lat. din$ua, lingua, sanskr. 

iih^i fatoo nicht auf ern vbrforencs Verb zin- 

g*n*ft' beziehen?). 

Bedeutung und Gebrauch: 

lingua (als 3un{je und als ©prad)e). Sg. 913. 
Rb. H. 5. Is. 3, 6. Ps. K. 6. 7- T. 4, 12. 86. 
107. 0. I. 2, 4. 9, 28. Bo. 5. Org. N. 11, 5. 
15, & 2t, 16. 25, 12. 30, 51. 34, 28. 36, $tf. 
3* fc 44, 10. 54, 10. 63, 4. 77, 3fr. 104, 19. 
1*9, 3. Wm. 4, 11. Tg. 3. IV. Wn. 460. as- 
settio. Mcp* Ugnla. Sal. 2. 4. plectrum. Mu. 
zilosta sih gibenti sineru zungun. T. 06. 
mit uuassidu iro zungun. U. IV. 20, 40. 
zfeuiualteru zungun, bilingnes. Da. mit 
thineru giuuelti sie dati al sprecheirti, 
roh saltda in gilungun thiu uuort in iro 
zungun. 0. 1. 2, 35. ncheine zunga noh 
spracha ne sint N. 18, 4. maniga zunga 
tprechinten. 9. 67, 13. niuuuen zungon 
sprehhent T. 243,9. in sina zungun scri- 



bit O. !. 1, 31. thaz untr krisle sungun 
in unsera zungun. O. I. 1, 125. uuanta 
sie iz gisungun harto in edil zungun. 
O. I. 1, 53. in frenktsga zungun. 0. I. 1, 
114. uuil thu thes uuola drahtou, thu 
metar uuolles' ahton, in thtna zungun 
uuirken duam ioh sconu uers uuolles 
duan. O. I. 1, 44. ioh tbeih thir hiar nu 
ziaro in mina zungun tbiono. 0.1.2,41. 
Form und Flexion: 
n. s. zunga. Sg. »13- T. 4, 12. O. h 9, 2a Tr. 
Mcp. Org. N. 11, 6. 15* 9. 21, 16. 34, 
28. 36, 30. Sal. 2. 4. 
zunge. Nsm. II. Wn. 460. 
g. s. zunga. K. 6. 7. 

zungun. T. 86. O. L 9, 3a IV. 20, 40. Rh. 
d. s. zunga N. 38, 2. 

zungun. K.'p. 6. Da. N. 10 (a), 7. 13*25, 
12. 38, 2. 5. Org. O. L 2, 36. Rb. Wm. 
4, 11. Mu. 
zuugon. Wm. 4, II. I. IL VI IV. IX. 
o* $, zunga. II. 5. 

zungun. Is. 3, 6. K. p. 7. P*. Rb. T.86. 
107. O. I. 1, 31. 44. 53. 114. 122. 125. 
2, 4. 41. Bo. 5. N. 11, 4. 5. 33, 14. 
125, 2. 
n.pl. zunga. N. 63, 9. 

zuagun. Pa. gl« K. 
frpL zungon. IN. 30, 21. 44, 10. 
d.pl. zungon. T. 243, 2. N. 63, 4. 77, 36. 
104, 19. 
zungun. N. II. Tg. 3. 
a.pl. zunga N. 54, 10. 63, 4. 104, 19. 139, 3. 
♦OHSEKZUNG A, /., O dt) fe n junge (PH), buglossa. 

Hs. 
[UUAGENZUNGA, / (3un0e an 6er flBagt), 

, ex amen, mumentana. Id. ] 
ElND^SZUNGA (rindiszunga: Tr.), Kluft* 

|ung*, Öc^fenjungo buglossa (Pfl,). Es. 
H1MILZUKGA, /., JE>immcl*jun$e, @ej»rti. 
n.jd. hi mit zungun, elementa coelitns. Da. 
gpl himilzungono, siderum. Rb. 
Stehe himiUzungal. 
HUNTESZUNGA (hundiszunga.Tr.), J&unft* 

{ttttge (Pfl.), cinoghsstu Hs. 
HIRZESZUNGA (hirziszunga), J&trf^juuge 
(Pfl.), scolopendria. Es. ,-» 
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SPECHTESZÜNGA, Gptd)tjuWfr {PlL.%bicus 

ZUNGALÖS. ' - : ' ,: • ■' *' '■ " ■ * 

ZUINGAL, gefpra^tfl. S rl '* . 

- GAZUNGAL - v > 

n. s. im. gezuugeler^ der.gexungeler 

ist,> de* Ufc diocbo lukker, 

in miUtilatytfaßm *Jf*gi**i P? c ' 

tsatiiw. Jt. 13$, t.U. * 

n. j. /. djm gczaiagela mcünürgjieit, 

c/. «. m. gixungaIemo,./<ic. , wi£/0. Tg. 5. 
GAZUNGAIX /. 

. «• ü. ka**AgaU, rhatortcn* *Wes$. •* 
i i * igOtUftgtU* #&b**tai> D. IL ,3515. 
: ,y. a.'gtaftfcg**** vcrlmitaii** PhnU'-l« 
g.plp) giximgilo: al gixuQgitaihax 
ist, thu drnbtin ein es alles 

t>ist, o, i. 2, &. ; 

GJAZUNGl/ia^ .©«JA*«*. ' 
is. *. gexunge, her^nulß (an der Wage). 

, a. a g»itt«S i; * . •■• ; ,■■■ # » 

ni man in iro gizungi kristeslob 

sungi. 0^1.,^ 116, ift ander gi. 

xungi firnemaq ix ni, kininj. O. 

I., 1,120- Job iheihibjir hi^r na 

xiaro in. mioa xuff&a l^hlono, 

ouh in al gixungi,., in tbiu Ibax 

ib ix kunni 0. 12, 42. thax ih 

es bigunnv in an&?tax g\xgngi. 

0.1. 25, 11. t , . j * 

UNGAZÜ3NGI, lingua bnrharis (siej. D<K 
; ZUUEUNKl (esstehVftunixuki), &ti\*%\\W 

l/ilinftuis- g|. K. ., ; 

HIM1LZUNGAL (alte. hijrailtu*galX *<**». R. 

(alte. UugaUgotb. tuggl, angeta. Uingel, w- 

«fo*, altnord. tungl, hrna.) 

d- s.(7j htimlxungla, sidtretK Em. 29t* 

<A ^/. himilxungaton. Em. 33. 

ZUNGAL, ©eflirnj a. vorber. . 
ZANGAR s. ZANG. 

ZAND, ZAN, m ., ßa&n, goth. tumbu, alte. 



tand, angels. todh, alteotfd. ttijrn, Ar. danta, 
llt. Vfotfti, gttecK. ASoi?^ Iat «fe«*. > 
n. j. xant. Wn. 460. 

.'Ä.*;ia.ii4fe..^uA ^ i .;--;. ■' : 

ö. *. xan. H.3. T* 31, li <:. • , 
»./?/. xendi. G. " •*• ' '• > , •*' 
xcni. Em. 27.; auch xeinrdero felisono, 
devtium SG*rp*li+ Rh. wU wöM xeni dfero 
i/' ..*':< feli^oho ^ru Itteo; auch zfehi in xeni 
>'" - v krtacrimrafan* gl 16. ist wdbl üalsinom. 
jt>A xü «ehmen; " 
cenL Sg. 242. Em. 31. Wm.4, 1.1t. nor- 

dere ceni, precisorcs. Tr. 
xene. Db. N. 56, 5. 57, 7. Wm. 4, 1. 
y.p/. xeneo. Pa. .«...-* 

«enio; T. V]\^ **» ; - s » .» , . 
xano. Frg. 15. 

xeno. T. 76. 113. 125- 147. 14a 
ceno. T. 47, 7. » * 
dpi vGfiimllt 22%. F : 
<- u *- xenin. T. 93. . 

xene«; N. 56, 5^ Wii.3, &; 
* f **n^w.» N. 123, 6. Mop. 
'- -i » ^ftöri^n. N. 34, 16. - 
(Upi. zenete. INd. |L> ^ 

xene. N. 3, 8 57, 7.1 Nd. 
MAORIN25KN: PERONZAöi M«oaAamen. Hie- 

UßERZAN, j»v HncUs y *n£hora ckrva. F. 

HEÖIRZAS, o#^ R 4. 2; # 

WINCHELZAWT, »., wofo/tV. Wn. 460. 

BACH02AN, **.; fta<K|«tm f tnoimri*. 

a. s. bakeatitt, dmtem molarem' HcL 

n./?/. baccti^xeni. Tf.) ? 

iii *uj j» molares* 

bakkexene# ( Hd. ('• 

: ' llARGZANl>'(W«rebtiÄd, marchuant, mar- 

«and, maTCxan, marchian), drns maxil- 

Iuris. L. ahm. 63. L. baioar. D. I. 335. 

//. 356. 

K1NN1ZAND, m., ÄJ»n^ja^n f rfe«# molaris, 

maxillaris. 

m tu s : cbinnixänd. Ä#p. ßlb. 1. / 

^ ' chinnixant. Bib. 5. 6. 7. 8. 

chinnixan. Ib. Rd. 

kinnexan. Brbv 13. 

fr. o.p/. kinnizeni D. II. 315. 

cinnixeni. Sg. 913. ^^ 
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khinizeri*. Ic. 

chinnizeni. Ps. 2. MX. 2* Em« 97. Bib. 
1. 2. 5. ...... . . , 

chinniccni. Bibu 1. Sg. 242. Em. 31. 
chinnezene..N. K7, 7. .« 
chinnecene. Bib. 7. , 
CHINDESZANT, m., genwnus* St. 
(KRIPFZAN, <fe/i* cauirw*. Eng. 2.) 
SELBZANT.(selpz.antSai;3* selpzanta. SaL 
1. 4. selzänta. SaL b,),acf>pro$< D. Hieher? 
et aelbzantam, herba toenerea, Im. 
SCHARPCENJ, pl., caninu Tr. 
ZANDLrf)S. 

ZANDFLE1SC. , 

ZANJAN, |afrtten. . ;. 

(er) zanta, <fco/*4 « orti s*nt> Qig. 
ZENJAN? 
ih zeno ouh *ie, ** ego provocabo eos, 
Nd. 31. Hieher? . 
ZANÖN, altnord. tanna,, dentibw wfer*. v , 
//i/. zanon: sie iiuoJUonl in zanon, do 
sJe.ih frageÄoa N/5.7hj7* -. 
cc zanofilCj^^ror^rfwiMEp. can. 2. 
sie gaben dipera heiligoo fleisg 
ze zanonne fogaien. untke dieren. 
N. 78, 2." ' .\ .,' :•-. 

ci »nuoAi, carpmdum. 4*rtfi, '!.- . 
(er) zanot (quassando pressis infmotatur 

... <fe#rfiÄctf>. D..1L 303.; ;: i 

(sie) zanont, later+bunU ttu R<L'fogjeJ*)ta- 
nontaiä, deimahmt. Nd. 
zaairat , r*rf»*/ . {obi*ectof<H'& ; »£ « f <?a- 
n/00 dent*J.*Mi. B*b< 1. 
(er) zanoge, <ft7«mc?«'Gh»-t« 2.. '3., - 
p.a. xan6ndo.*B^J '5*- n". «. 

£//*/. aaubnUrio l (Minomera;Md.fl.): 
tiero aie zanonUro. Nd. 
GAZANÜT, GAZANÖrr, p. p> 
d. s. f. kizanatero, lacero (mfflamne). 
V D,1L344. . .. . 

FARZANÖT, p. p. 

d. pZ. farzanoteb. Sb. . Y, htipiosis 

. firzanotenj N&. Bib, 7./ f?"tf/n /*- 

D. IL 379. >Ar//m «tf- 

uirzanoten. Bib» 2. yiovulgata 

firzanitin. Bib* 5. / lotriwosis 

hinc inde verbprum sinibus trahit). 



, ■ ZANUNGA*/. ,.-.;. 

morsus canum dich conrisfanem, zanunga. 
Wo- 3. (Phil. 3, 2.) 
ZANIGÖN. 
(sie);za*icUint, rodvnime dente. Bib. 5- 
(sie) canigon, devorabunt. Nd. IL 
' ZAZANIG&t, dilaninr*. 
' (sie) zezanifcu*tBo<dazfleisk.D. III. 80. 
25AWDJAJX, ihötdtre. ' ' 

(sie) zendetit, /norJ^z/. Bo. 5. 
die) zanten, mordcant. Bo. 4; 
ZANUfeN, rMgvrt f«/ «m*.«;. Hieher? 

Zi All 1 9 sanskr. dak, wir* (so dafe die deut- 
*ehe >VoFzei V*r (ton Atog**itf-T ein N einge- - 
sfchatoöt uadH anagewotfäy hat*)? ^f.. aber auch • " 
(in)eendere (baier. (mtrn).. 

ZÄNTARÖ, m., ÄoJIe t^f. angeb. tender 9 /o- 
mes, igniarium (neben fynder, 3unbrr)]. 
n. ^ zantaro, cnlmhis (gKJiende Kohle. 
•I Jes 4 6, 8.)! SB. 

zantro, calculus. Ic. Wes«. Bib. 1.2. 7. 
1 Mtj. carbo. Ph L //7/o. SaL 4. 
• : * lätitit, Yi7/ö. ; SaL 2. J 

g.s. zanderin: : helzi de« zanderin. Org. 
1 ! : a: i. zanteren, calctdnnu A. 
yt n.pL Lander «n: irloscbfenezanderen, cor- 
'- , ; 11 - ; M ( *o«^i. N. 17, 9. cluonte zauderen, 
';' v ' ' carbönes. Ni 139, ia. 
•'- d.pLt*n4et*ü, c'arbombfif. N. 119, 4. 
o.p/. zantron, pmnas. T. 237, 1. 
ZfcTNDRtNC; in., v. prato, Seiitritt^ copadium. 
*• < Fl. & IKihcr? • Cf." 3enering (ein ?n den 
Rauch gehängtes Stück Fitfisch) in Schmelle» 
baien Wörterb. IV<. 274, 
centriönh, tararicenus. Wn. 460.* 
centerich, traeenus. \Vn.'460i 
ü.^/..aentringa, trat tos. Em;' 31. 
ZUNTJAN (zuntftw, audi zdntfeh?), |fi«ben, * 
goth. tundjan, angels. tendan, ajlnord^ten» 
dra, accendere. - ^ 

/«/l zünden: sie g-esehent die zünden 
die fore chnolc uuaren. N. 13&, 10. 
(du) zündest min liehtfaz, ilhiminas. N. 
17, 129. 
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(er) zundit: dfn auört cliroit undc zun* 
. 4itb»arto..N. U8, 1». * • . . 
zündet reh^iu herzen. N, 18, 7. lia* 

gttas prophetantium. N. 104, 19. * 
zundot: amor zundot ictk .bonos, ioh 
malos. N. 79, 17. :' ' . * 

(sie) zundent sih mit dero gotes mia^o. 

•J«. 50, 81.* ■,:;'.]■ « ' '• 
(er) zunta. Oll. ,r ..'■'. p . . 

zundeta, grdebot. Mcp. i. 

(sie) zun ton sie örf enritaiem* N. 17, 13. 

sih selben. N. 119, 4. gelaste zun- 

ton mih. N- 38 v 4. 

(er) zünti: daz iz sie zimti. N. 118, 140. 

injp. s. zunta mih ze den girlden des 

euuigen libes. Ott. '' * ' 
p. a. £./>/• d*ro zundenton slernin, ar* 
* dentium. Mcp. 

gazüntjan. , ' ; 

(er) gizunta, refovetyat. GA. 1. 

INZÜNTJAN (antzuntjan?), tntjüuht*. 
Inf. inzunten, incendere. Fa. 
(du) inzundest din iudicium, suscitabis. 
Nh., 
inzuntisi Nh. t ll. -t 
" M .^.er) »inzuadet sine fienda, inflamma' 
r btt.JS.'96 f 3. Caritas inzundet die, 
' die in bechennent. N. 17, 9. 
p. p. inzuntlt piin, incentor. Pa. R. Ra. X. 
inzuntet ist (fiur). succenms est. 

Nd/II. 

inzundU pim, inetntor. gl. ,K* ist # 

iacendimri gt K*'« •- -- - 1 - * 

i n zündet ist f j ur , succensus est. Nd. 

si din muot lone mann ob. N. 

49, 8. uuirt din ando, accendetur* 

N.78,5. uuard ib. : N. 38, 4. Ward 

iro heizmuoti gagen uns. N. 

. , 133,3/uuur4^ti irlascHeae zaiw- 

deren. N. 17, 9, habe» sw&nde- 

rtt. Mcp. i -\ -, 

. t n. s. ra, inzuater, **£mwo. P*q<L 1. 

n. p/. n. inzuntiu, incensa.N. 79, 17. 

INZUNTÜNGA, (gntjihtbottg, iruestwa. 

Em. 19. 
INZUNTIDA, Cntjötibung, incendlitm)^ 



■ \ 7*. tf.» iniuntida, incentiva. R. Ra. Pa. 
inflammatio, Mo*. Bib. 1. ,2. 
inzunditha, incentiva (> cupiditas). 

gi. k. , ■/ :•' 

J. $. inzuntidu, incendio. Rb„ . 
M ZüjNm^GA, Jf., /?/. , (3önbtinp), iW/o* 
menta. R. v 
_ ZUNTIDA,/. * - •'• 

in zundidu, ?/i r/r chaldeonim^ Bf. 
ZÜNTARA,/ (auchzuntar? zuwtaro? ro.), 
v * * * f '3^nber)' angeis; Vyndra, tynder, altnord. % 
. * ' * tandr T fornea.. . v . 

.* ^ .«. «.juiütra, fomes. Pr.* v. t TV. 
zundira F. ' , ) * 
zundera. Zf. 2.?, i$a*. 
7 zunder. HA ) . ' 

a. s. zuntrun. K. 43. Ib.) ~ . 
zuhtrum. Ja. ) 9 J (¥n 

zunderun, iscam. Ye. 6. 
n.pl. zuntrun, fomites. R. 
d.pLTuntc ruti ,* stuppeis (manipulis), D. 

II. 326. 
ZUNTAttlN, sinpp&is. 
d. pL zunterinun, stuppeis (manipulis). 

Prud. i; 

ZtHNDARE, m., Sßnber, incitator et Jsx. 

D. II. 033. GäBSTt-öunder, emulator\Zl 1. 

hieher? M 

ZüNTlLi ^(3öfi>e^>; indtätor ei \ fax. D. 

iL 323, .;•'...■ ;.'.--..,, 

ZINSILO, m.,fomes. ' 
"ö. a zinstlen, fomit&iu Bo. 4v' 
: ZBHSäffS hlehih-? T ^ 

- ' - * zinselot, Üihctfmetißr (pravo corde ma. 
' ; &m> Rc: 'i '- . '. I 

'ZlNSELÖD. Mcp; Bo. &% r 
- ClNSEtOD, Sg. 183/ }' fomes ' 
-" ZINSERK, 'Ijft ^li»nsai, zinsari^ nu, ».?), 

Slauc^fal, tutibntom. 
• f- ^ ihit i>in-seru v in heiiti thät bus- rou- 
hen^i. 0/L4,m' - 
ZHyfRA(t), cafotto*. D. ; 

ZANTO, 2A1NT0NI Mannatiämen. ' 

ZINT(?), &*(?). Wn. 4W./^ht uAter den 

Ackergerathen , zwischen rastetlw? und räUrum. 
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Es ist vielleicht zinc zu lesen; cfc zinko, 3i«f 

zünt-s. ZANT. - 

ZENDATA, zenontina f*ie). Em. 31.; et 

ZENDAL. 

ZENDAL, canoma. Wn, 46a, steht unter den 
lectisterniis; igt es 3*nbaJ (3enbeltaft) (et c*»- 

Ai/itf» in Du Fresne; s. am* ZENDATA)? 

oder sollte es gleich zingala seyn und conomia 
statt cynomia stehen? ■ 

ZENTANARA. Wn. 0355.)' ^'*; wohl aus 

seentenann* (libra- 



CENTENARl: Em. 31. 



rum), Zentner. 



CENTENARl, \fi W cerKtnrio. T, 47, 1, 4- ö- 
d #. centenare, ceuturioni. T. 47, Ö« 

CENTER, % c«i/öiir/a (Pflanze), Em. 49.; 

ZINS, m. f alts. tin*, 3itr*| «?/wi« (et cens, 
census. Id.)* 

». *. »ins, C4uv$. Cu ongariß. Cap. 7. v<***- 
galia. OA. . ■ , * ' r 

eins, vcctigql, folig. l^lr/^HR^Iid. 
#. s. zinses. 0. IV. 6, 30. T. 128. 

cinses. D. III. 33* 
a. s. zinß, c&*sum.!l\ $3. fcinsg Qb$n x> censum 
dare. N. 34, 70, M 8, &7, 5. 118; 161. 
,;. ains g^lt*^ J&J.W, ^/Q.Jj,ll, 21. 
IV. 20, 21. ni sinan :fiae< ?igi. O. I. 
11, 10. dtdr«gn>a ($olvi& D. IL 284. 
eins, chhnip. gKX.BiMJ. muHanu pib. 13. 
•y didrßgtaß* (*«• *M gifvtit den ein$ iwwi 
tf>/w7 didra$#ia+ Ug. ,$.," .,-.;; 
i». o«7>/l zi n 4 a , , wciigotian M*. -Bib* ^ 5. N. 
49, 8. pensQlipr#sj Bit- .4.. 6. ; 
zinsi, fic?ii4i(ltf/<Wi^xBib-.!t>.'% & : 
1 cinsi, pensitationes. Bib. 5. 

cinsa* pensitationc** BiöV& 13* angariÜ, 
M. 27. 
, ., gisi*fW^.par|i^WÄ>^r. M4^ . f .P>; * 



zinsi; vedigalium. Bib. 7« . ' 
FRÖNOZINS: uml>e fr6noiins,/faÄ//ra wrti- 
gätfa Bo. & - : * - 

ZINSEISCA. <■• 

ZINSMAI*. 
ZINSMEISTAR. ■■■ 
ZtöSSCAZ. <•),:'' i •' 

CINSHAFr, }in*t>afe, tributana (gens). Hd. 
/!./>/. zinshafta. Mx. \ '■>- ..i . 

zins*aphta.Sb. Bib. 2. • f '^"T , 
'< ~ zinshafbu/Bib. 1. \Cfeai mmUuJ. 

ZINS JAN, jtnfenl '' \ .,'..' 

M , /«/^ zinsen, ihdtcere/ 
\ ( er ), z i n s t f, coridemnavit. Sb. 

' GAZÜSSJAN*'.. 

v . (V^ili^iusta, ty£.Bib. 1,$.8.%, condemna- 
gicinsta. Bib, 13. M fvi7 (terrarn 

gezinsta. Bib. 6. , . /cgfftotn /a- 
.gizinsti, Bit». 4. .) lentis). 

p.^.'kazinsit,' etnseatur. fem. 19. 

ZINSAiRI, ?«., 3 1 u f e r f tributarius. . 
n.pl. cinsare, iiianaheita 9 murifid A. 

" * v Hieher? 

ö.p/. zinsara. I\t 2?. Can.\ 

10. li: \, conditio. 

zinsari. t Can. 7... 1 
" t ' . / zinsare ; ' tributarios. Bib. 4. 6. 

.',' ' cinsare, conditlonarios. (Jan. 13. 

tributarios. Can. 13. 
c\tLSdLt\j tri6utarios. 'Bib. 8. 



ZINSIL- s. 

ZINSERA s/ZANl 1 ;'.. . 

ZI1NZO, AlMMmibcn, 

ZXSZAUk, f K tyhyti aR«d«,*ih»Iteni8cb zan- 

scirifes, zinzalas, v. btintfliegun. D. 
1 itfrlfe*, nataeat, qms vulgtts votat zinzilas. 
• -Sg. 2»8. 
jiznl», atlew: 6al. 2. 3. 4.- 

ZINZILA, FlB&naro«Fi. - ^ t . 

)Ö< ZAL, 
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£jAS\^ gleich -sanskr. drt, frangere, dissecare; 
<>der zu tf ij lat. terere, mit beibehaltener to?wV 

im gothischen TAR? oder sollte ZfAlt ans 

ZtAtS entstanden seyn? 
ZERAN (zar, zor), JC&reit, goth. tairan, an- 
. geb. teran, rumpere, scindere, lacerare. 

(du) zare sina festi, destruxhti N.79, 13. 

p. Qi zerendo: strit Zerendo. Mcp.- 



zacranti. Ra 



ranti. Ra. ) 
indi. d. K.)' 



certantes. 



cerandi. gl 
FARZERAN, *er|c&rcn. 
* Inf. ferzeren: ten geuualt ferzeren. 
Bo. 5. den strit mit redo wer- 
•zeren. Bo. 5. die (fientskefte) 
nioman uerzeren ne mafcta, in* 
- exorabiles discordiae. Bo. 5. 
ze netzet enne 9 ' dissensiones. Bo. 5. 
(er) uerziret: ter selbo uuchsel uer* 
ziret tia uierdun, cöntradictio- 
nem, Org. 
(da) ferzare (uerzari, uerzare. N. IL) 

iro hindero sprachon. N. 3, 8. 
(er) firzari: 

thaz iro nihein ni unari, tha-z 
uoibt ira (tunicä) firzari. O. 
IV. 29, 18. 
> p.p. fetfzoran, attritus. Ic 

ferzoren unerden: daz iro leget 
föne gotes legibus ferzoren sol- 
ton unerden. N. 45, 4. 
ferzornf ist, convoluta est (min ge- 
burt, samo sohirto gezelt). Ne. 
uuirt der reiz. Org. der strit mit 
tero rihti des kechoaes. Mcp. 
eigist (synagogamf N. 76,16. ha r 
best (tertamenUim). N. 88, 40. 
DANA ZERAN. 

, (du) zare dana, destruxisti (macerias). 
N. 88s 4K . 
ZERJAN, jerren. (alts. terjan, farterjan, Der* 
Jetten, consumere.) 
(er) zarte sin gewate. D. 111. 92« 
(sie) zarten ire gewate. D.M. 108. 
GAZERRIT, GAZART, p. p. 



kizerrit uoarth (lachän), scissum eU 

(velttm). H. 24. 
a. s. n. gezartez tu och. D* IM. 53. 
G1ZERROT, p. p., laciniosus* Bib. 4. 
HIMILZORON (himiizorun): si indumenta 
super genumla elevaverit, qued himilzoron 
vocant. L. baioar. 7, 4. 
ÜÜINZÜRE, 7»., SEBtnicr, wnitar. TV. Gehort 
Wahrscheinlich gar nicht hieber, sondern ist 
dem lat vinitor nachgebildet 
W1NZUR1L, m., ©tnjer (oberd. Name ©et* 
|CerI?> 
n. s. uutnzuril, caupo. Pr. c 

uuinzurl, vinitor. Hs. 
d.pl. uuinzurilon, colotäs. T. 124 

uuinzurnelon. Wo. 8, 12. 
a.pl. uuinznrnela, custodes vineae. Wm. 
8, 11. 
ZORN, »., 3orn, alts., angeis. torn, ira. 
Bedeutung und Gebrauch: 
ira. N. 2, 12. 4, 5. 30, 10. 76, 10. 88, 47. 
105, 21. Gc 11. Bo. 5. Leins. Rc PmA 
1. 4* Bo. $. A. Ar, 3* Gc 3. commotio. 
indignatio. A. dolor. VG. III. 102. Gc 3. 
fervor. Bib. 7. defenme. Gc. 3. contumelia. 
Can. 3. molestitu Gh. 3. i^iwV. Bib. 5. in- 
ccndUwu AL 29. Gc 1. 6. abolgi sin es 
zornes* N. 77, 49. dinep zornes, daz 
noh chomen sol. N. 37, 4. in hezzi 
zornes, in igne zeli. A. mit zorne, in 
ira. N. 2,4. ioh leittun nan mit zorne 
zi thes selben kruzes hörne. O. IV. 
26,2. zi zorne. O. IV. 30, 9. dinin zorn, 
irae tuae. N. 87, 17. micheliu zora Bo. 5. 
firdragan zorn niheinaz. O. III. 19, 5.* 
über daz zorn minero fiendo rahtost 
1 du din* hant. N. 137, 7. in thiu gira- 
chin iro zorn. O. III. 18, 72. er ne zun- 
■ ■ ta al sin zorn. N. 77, 38. mir ist zorn 
(Adjectiv?): theiz imo filu zorn uuas. 
O. IV. 19, 59. er ne liez imo so zorn 
sin. N. 77, 38 la dir zorn sin ze demo 
tiefele. N. 7, 7. 

Form und Flexion: 
n. s. zorn. M. 29. Gc. 1. 6. 11. Gh. 3. A. 
Can. 3. Bib. 5. VG. III. 102. O. IV. 
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19, 59. N. 2, 12. 4, 5. 30, 10. 55, 9. 

76, 10- 88, 47. Bo. I. 
. zoren. Rc. 
g. s. zornes. Prud. 1. 4. Bo. 5. A. Nid. N. 

37, 4. 77, 49. 84, 4. 87, 8. 105, 21. 

109, 5. 
zomis. Nm. II* 
d. s. zorna. N. II. 

xorne. O. IV. 26, 2. 30, 9. Co. Ar. 3. 

Gc. 3. N. 2, 4. 6, 2. 26, 9. 29, 6. 

30, 10. 
a. 4. zorn. Gc 3. Bib. 7. O. III. 18, 72. 19, 5. 

Bo. 5. N. 6, 8. 34, 20. 37, 4. 77, 38. 

137, 7. 
n.pl zorn. N. 87, 17. 
a.pl. zorn. Bo. 5« 

ZORANAUGA hichcr? 
ZORNMUOT. 
ZORNFRADI. 
ZORNLtH, jornlit*. 

g. s. n. zornliches, (nil) turbidum (refertj. 

Prud. 1. 
d.s. f. zornlichun: fondero zornlichun 
irrafsungo, increpatione irae. N. 
17, 16. 
d. pl. zornlicfaen: an den zornlichen 
uersen. Bo. 5. zornlicheüuuor* 
ton. O. III. 24, 108. 
ZORNL1CHO (Adverb) chaden. N. 73, & 

ZORNAG, jorni«. 
zorueg. Org. Bo. 5. 
n,s.m. zorna gar, turbidus. Prud. 1. 

zornager, furibundus. Mf. Bib. 1. 
turbidentus, Mij. RB. Bib. 1. 2. tur- 
bidus. Prud. 1. 
zorneger suuor ih, in ira mea. 

N. 94, 12. 
zorniger, furibundus. Bib. 5* *«r- 
bttlentus. Bib. 5. 7. 
w. s.f. zornagiu, fervida. VA. VII 397. 
d. pl. zornagen, malignis. VA. V. 654. 
z u r n e g i n, ferventibus (armisj. AI. V. 
Comparativ: 

zornagor, fcrventius. M. 29. Gc 1. 6. 
. zorneger, ardentius. G<v 3. 
UNZORNAG. 



n.s.fi unzornegiu (minero cJrlago) 
nihil mota, Bo. 5. * • 

ZÜRNJAN, Jörnen, /raari, indignari, mit acc. 
- Inf* zurnan: harto sifc zurnan, gravi- 
ter se ferre (de amicitiae conven* 
tione). Mt|>. Bib. 1. 2. 
zürnen thaz. O. V. 20, 34. 
(er) zurnit D. II 324.) fc^ W/Br . 

zürnet N. 102, 9.r ^ 
(wir) zürnen, indignamur. Bo. 5. 
(du) zurne8, fatigeris. Gc 3. zeles. Bib. 10. 
zürnest Bib. 6. 11. 13«i ,, 
zürnst. Bib. 4. {' . 

(iE) zurnta, indignabar. VA. II. 93. 
(er) zurnta theso dati. O. IV. 35, 2. 

zurunta, doluit. Gc 3. 
(sie) zurntun, indignati sunt. Le. 1. 3. 
zurntun tbia giroacha sines sei* 
bes racha. O. IV. 30, 6. 
xurndun, indignati sunt. D. IL 285. 
(e*) zurnti, indignaretur (super his bla- 
sphemiisj. Mi|>. Bib. 1. 2. thoh iro 
muates herti iz emmizigen 
zurnti. 0. III. 5, 16. selb so er 
iz zurnti O. V. 9, 15. 
(sie) zurntin: mit imo iz saman zurn- 
ti n. O. IV. 19, 60. 
p* <*• 

n. s.m. zu man ter, indignatus. VA. 
VII. 770* ardens. Prud. 1. 
zurnenter, contentiosus. R. 
infrendens, Mart. 
n.s.f zumentiu, indignata (ve- 
nu s). VA. XII. 786. 
ARZÜRNJAN («r Jörnen). 
Inf. hart frzurnin, gravi ter se ferre. 

. Bib. 5. 
p*p* erzürnet wirt, exasperaius. Hd. 
ZORNÖN, Jörne«, 
du zornotost umbe diu anderiu, ma, 
vebare de ceteri* Bo. 5. 
ZÜRNIDA,/, indignatio. .. 
n. s. zurnida, ignis (ardescit in labiis 
e/mj. M£ Bib. 1. 2. 
»torneda, indignatio* N. 68, 25. 
g. s. zurnedo, indignaäanis» N. 10t, 10. 
a. s. zurnida, fervorem (dabo vos in fer* 
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voran universie regnis terrae). ACh 

Bib. 1. 2. 

ZURNUNGA* ZORNÜNGA, /., indignatio. 

a. s. zumunga, /eroora?}. Bib. 5* 

»./>/. zornunga, indignationes. N. 92, 4« 

UOZURNJAN (nozirnjan, uozernjan), 

spernere, aspernari, mit acc. 

(er) uozurnit T. 67, 2.). -u • -u 

• uozirnit T. 67, 2. f ., .' 

•* rr 4i<i i then, spermt. 
uozermt. T. 143. * 9 r 

(er) uozirnita inan, sprevit. T. 196, 7* 

(sie) uozurnitun andre, aspemabantur. 

T. 118. 

uozluriiitun gotes girati, spreve- 

runt. T. 64, & 

ZART, ja*t/ ^wr. (Hieher?) 

*art, tenellas. Tr. Kb. 4. 6. 13. er (benja* 

- i unin) wäre ime so zart, daz er in ne 

liez in deheine uart D. DL 109. 

ZARTLUST. 

ZARTGARTO. 

ZART, m. (auch *.?), ZARTI (p), 3«rte # 

-teneritudo. 

n. s. zart, teneritudo. Bib. 7. 

dr & zarte: mit iuuermo z%tte y bland!- 

JiVi.Bo.5. in zarte, delictis. Bo.5. 

a. *. zart, terieritudinem. Ma* M. 29. Gc. 

1. 6. 7. Bib. 4. 5. 6. vohptatem. 

D. IL 344. 

zarti, teneritudinem. Sb. Bib. 1. 

??./>/, die zArta,- blandimenta. Mcp. 

tf./iZ. zarton, delictis. Prud. 1. 

a./?/. zarta, blanditias. Bo. 5. 

zart (sing.?), delicias* D. II. 349. 

CERTDLI, Mannsnamen. Hieher? 

ZARTLtH, j5rtll<^ 

ii. 5. in. zartliher. Sb«Bib.l.\, delicatüs 

zartlihher. M*. \(ego adhuc 

zärtlicher. Bib. 5. (delicatüs et 

zartilichcr. F. 1. 2./ unctus rex). 

zartlichar, tener. Prud. 1. 

zartlicho, fcrnr. D. IL 344. 

n. 5. /. zartlichiu, languida. D. IL 342. 

zartliha (fehlt R am Ende von 

zartliha, als n> s.m.? oder ist 

es n. s. .«.?), delicatüs. VP. f.. 

a./rf. ^in.?/.^zardicha (statt zärtlich*» 



hiehert), solutas (pwdssltmes). 
Can. 13. 
ZARTLiCHO, Adverb, «fclrcöte. A. itr.tli- 

cho gefuoretin. Wm. 8, 5. 
ZÄRTLICHEN, Adverb., <fe/ica* (vivsre). 
Ho. 
GERTISAL, crepimdia, rm/rimerUa infantum. 

Tr. Hieher? 
ZERTIDA, /. 

*/. s. zertida (es steht zestida), tcneritu- 
dine. St 
ZARTJAN, oblectare, blandiri. 

(er) zertit | ^^ D ,j 337 
zeirtit) 

zertet dih, demulcet. Bo. 5. 
(er) zarta: to si dih zarta, blandieba- 

tur. Bo. 5. 
GAZARTIT, p. p. 

gezertet uuerdent, deHdantur. Hd. 
GAZART. 

n. s. m. gezarter, delicatissimus. Bo. 1. 
ZARTUNGA, /. 

g. s. zartunga, indulgentiae. D. 11.325. 
FARZARTIT (p. p.), teneUus. Bib. 5. 
* farzertit Ra. \ 

farcertit. Pa. (, effebus, puer: 
frrcirtit. gl. K.) 
uerzertet, delicatüs. Bo. 6. 
FARZART. 
n.s.m. farzarter. Ib. Rd.) , ,. M 

Krz.rtcr.A. I* **«■** 

d. pl. ferzarten, delicatis. RB. 
ZARTÖN, btßndiri, mit J)ativ. 

(er) zartAt: demo man zArtöt. Bo. 6. 
(er) zärtAta: si dir zärtöta, blandieba- 

tur. Bo> 5. dien si zärtota, fu* « 
rat eblandita. Mcp. 
p.a. n.s.f. zartontiu ), languida» D. 
zardondiui IL 342. 
ZUORDA (zoordo, ro.?), /l, Ubido. 
g. pl> zvtcrdon, libidinum. Bo. 5. 

ZURDEL, impatiens. Bo. 5. delicatissimus. 
Bo. 5. 

ZAR, unser jer-, goth. dis-. Ich wage dieses 
Präfix nicht mit ZA zu vereinigen. Zwar scheint • 
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auch im Gothischen dis mit du zusammenzu- 
hängen, aber das lat rf/i-, das, wie schon Pott 
bemerkt hat, vielleicht aus dvis (zu sanskr. dvi, 
i»ei/ gehörig) entstanden ist, etregt Bedenken, 
und la&t es auch nicht als za-ar, worauf di$ 
vereinzelt stehenden Formen zear, zeir, zeerx 
führen konnten, ansehen. Die Nebenformen za, 
zi etc. sind wohl durch Abfall des R zu erklä- 
ren. Ueber seine Trennung von ZUR s. ZUR, 

Dieses Präfix erscheint in folgenden Formen: 
z*r. Ib. Rd. R£ 
zer. «. 2. Ar. 2. ßib. 11. 13. Bo. £. Can. 1. 

Gc 11. N. Rg. 1. 
cer. 9. Em. 32. Rc. Rg. 1. 
zir. Bib. 12. Ep. can. 5. F. Gc 6. 
zearfelljan. Em. 19. 
zeirfArjan. Bo. 5. -gang am Org. 
zeerlegjan. Bo. 5. 
za. 91. 1. Da. Em. 1—24. Frg. Gc. 4. 8. .9. gl. K. 

Mart Pa, Prud. 1. R. Ra. Rb. RC 
zi. €. €. 2. @. 3. W- 2B. 3 A. Bib. 1. 2. 4. 5. 

6. 7. 8. 10. 13. Bo. 2. 3. 5. Ep. can. 1. 3. 4. 

D. II. 281—287. Ec 1. 2. Gc 1. 3. 6. 7. 12. 

Gd. 1. Gh. 1. 2. 3. 6. Ho Ic Is. K. Ka. gl. K 

Le. 1. 2. 3. ML MarL O. Otl. Or. 1. 2. Pa. 

Prud. 1. 5. Ps. 2. IL Ra. Rb. Sh. Sbe. Sg. 192. 

T. Tg. 5. Tr. Zt 
ci. Aid. 4. Bl. Bib. 1. 7. 10. 11. Ic N« II. Pa. 

Prud. 1. T. VP. 1. Virg. Wo. 2. 
zhi. Ra. 
xe. Bib. 1. 2. 6. 7. Bo. 1. 3. 5. Can. 4. 10. 11. 

Co. 1. D. IL 281—287. Em. 1—24. Gc 8 9. 

K. gl. K. M. Mos. Mcp. N. L iL Org. Syl. Tg. 

1. 5. Wb. Wm. 
ce. Can. 6. Gx. N. IL 
zu (zufleiscoato). SB. 
*o. F. 2. Bib. 7. 

zar (zer, zir) und za (zi, ze, zu, zo) wird 

von folgenden Wortern als Präfix aufgenommen: 

zarwerfan, -lazan, -brestaa, -fallen, 

-triufan, -spreitjan, -storjan, (zer- 

wurf st. zurwerf) ünzerlazan, uocer- 

losliho, zergan, unzerganglih, zer* 

chnusjan, -storjan, -stozan; zirbre* 

Stab, zirganlih, zirslizart. ' 

za (zi, ze etc.): zawaiian, -weibjan, -wer* 



fan, -wurfidi, -worfnessi; zalegjan, 
-luhhan, -lidan', -losjan, -losida, 
unzaloslib, unzalosantliho, -Lazan, 
-lazani; zarinnan, -rennjan, -gara- 
tan (?), -risan; ocamuskit, unzama- 
chonti; zaneman; zabolot, -»blajan, 
-bliwan, -breeban, -brochida, -brot« 
tan, -breitjan, -brestan; zafftgan, 
-fallan, -faran, -faranllih, -fArjan, 
-fliugan, -fleiscon, -fliuzan; zage- 
ban, -gAn, -gangan, -gangani, unza- 
ganganti,-»gangida, unzaganglih, an» 
zaganganlih, -gozan, «-greit, unza* 
greitit, -chlekjan, -»«hliaban, -chnus- 
jan; zaquehit? zahlaufan,-hwarbjan; 
zadenjan, -denida, -denissida, -dun. 
son, -lAn, -teiljan, -teilida, -teiliti, 
~triban, -tragen, -tre tan, -trenn j an- 
•zasagln, -sagAn, -sezjan, -sAnjan, 
-spaltan, -spizjan? -spreitjan, -sprin. 
gan, -sprengjan, -seeidan, unzascei- 
danti, «-seeitilon, -screit, -scrintan, 
-stigan, -stiuban, -staubjan, -stör* 
jan, -storida, -storunga, -storilib, 
-stozan, «strudida, -strudit, -slahan, 
-stifan, -slizan, -gleizjan, -slizida, 
-sniolzan, -smelzjsn, -snidan, -swof- 
lan, -swerbandi; zaziuhan, -zukjan, 
-zokon, -zusot 

ZAKA \ coccinum. Mon. 2. Ist es als deut» 
ZAREAi sches Wort aufzufuhren? 

ZER-, ZIR- s. ZAR-. 
ZERan, ZERjan s. ZAR. 
ZOR^-, ZUR- s. ZAR. 

ZUR [goth. tus in tuzverjan (s vor t zu z ge- 
worden)*)], altnord. tor, wird, obgleich es mit 



•) Das goth. tuzverjan, dubitare y entspricht 
zu deutlich dem althd. zur war i, stispicijosus, als 
äah Bopps Annahme eines Verbs zverjan (aus 
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zar, selbst in der Bedeutung, zusaramenfcuh&ngen 
«ttd fhtö ftftertbüirtliche Nebenform von zar, die 
sich nur in der Verbindung mit nominibus (wie 
ur neben ar) erhalten hat, zuseyn scheint, doch 
durch das griech. £&;, sanskr. duf, van iar, 
lat. dit, gesondert; oder man müfste auch lat 

dtSj als aus dvis entstanden (s. ZAR) mit 
griech. Au?,' sanskr. duf, vereinigen dürfen. 

Formen: 
zur. Aid. 2. 6. Bib. 1. 2. 4. 5. 6. 8. 12. 13. Bo. 5. 

Can. 4. 10. 11. D. II. 378. Em. 1 — 24. F. 2. 

Gc 1. 3. Gd. 1. Gh, 1. 3. 6. Ic. K. gl. K. M. 

Mon. 2. Mart Mcp. N. ör. Prud. 1. 4. Üb. Rd. 

HB. Rg. 1. 2. Sal. 4. Sb. T. Virg. Zf. 
zuri. D. IL 281—287. Bib. 7. 
fcuru. M. 
2 nur. Bib. 1.2. 
zuir. A. 
zaur. Pa. 
zuor. Mcp. 

Es Ipmmt nur als Präfix und zwar in folgen, 
den Wenigen Wortern vor: 
zurwan, -wani, -wanenti, -wari, -wi« 

rida, -virerf; zurlust, -lustig, -lustlib, 

-lustAn; zurganrg, -gangida, -ganlib, 

-gift; zürheilenti; zurtriwi, -triwida; 

zursahbAh, -slahtb6h, -filu. 

ZURA, paliurus. Sal 1* 

ZIARI) jiere, wohl gleich dem lat dccortu, mit 
ausgefallener gutluralis; c£ sanskr. dis (mit pa- 

■' latalem a), monstrare, und ÄIll} oder zu 

JjAjX • — Cf. auch alts. tir, tyr, gloria. 

ziari, drlicatus. Bib. 1. 

zieri: heil magad zieri, thiarna so sconi. 

O. Li* 15. 
ziere, dccorq (amita}. Wn. 6, 3. 7, 6. ziere 

loh *i ün^ern^o geie f facwa laudm^io. N. 
, 146, 1, ziere ;lftfo tuot imo. N. 146, 1. des 

•ite ticre fint N. 146, 1. 



einem SNepponirten am er j an, gleich dem sanskr. 
fmr»', fld) erinnern) gebilligt werden konnte, zu- 
mal da Z nie im Gothisdien als Anlaut vorkommt 



it. s. m. zearrer, farzarter, diligatut. Ib. Rd. 
: ». *. iiw aiera: sin ziera bilde, spteies deco- 

ris ejus. N. 49, 2. 
g. s. i». zieris: nieht zieris (antatiis). Mcp. 
<?. s.f. ziara bürg. O. 1. 21, 13. 
n.pl.f. ziere, ontaiissimae. Mcp. 
Comparativ: 
o.«.n. ziarara: deta er iz sconara »also 
zaro, ioh ziarara ouh so filu fram. 
0. IL 10, 11. 
rf. pL ziariron kiuuatun, eultioribtis vtsti- 
mentis. Rd. 
ZIARO (Adverb), deiore: ioh theih thir hiar 
xu ziaro in mina zungun thiono. O. h 
% 41. ziaro giuuebanu. O. IV. 28, 8. in- 
giang er tho scioro goldo garo ziaro. 
O. L 4, 19. 

zioro: uuahs er filu zioro in uuizzin 
unola scioro, O. I. 21, 15. lobota nan 
zioro. O. IL 7, 54. .er yrriht iz scioro 
ioh harto filu zioro. O. IL 11, 49. uuio 
sihist thu so zioro. O. HL 20, 43. ofto 
in noti er uuas in uuar, thazbiuuan- 
kota er sar mit gotes scirmu scioro 
ioh harto filu zioro. OL 20. thaktun 
sie imo scioro then uueg thar filu 
zioro. Ö. IV. 4, 29. zioro machota (brut- 
loufti). O. IV. 6, 16. iz uuas garo zio- 
ro gistreuuitero stuolo. O. IV. 9, 13. 
biquami zioro ana uuank thaz selba 
frono gifang. O. IV. 29, 38. 
cioro. O. IV. 9, 13. cod. F. 
ziero. Mcp. ginuoch ziero, satis decore. 

M. 32. 
ALAZIORO: gidrostu ih iuih scioro mit 

freuuidu ala zioro. O. IV. 15, 48. 
UNZIERO uuerchot N. 146, 1. 
UNZ1ARI. Ist unziere in: 

unziere singet, der unziero uuerchot. 
N. 146, 1. 
als Adjektiv zu nehmen? oder als subst.? oder 
sollte es fehlerhaft statt un ziero stein? 
EBENZIERE (elendere, gleichere). Mcp. 
ZIARl,/., Siere, 3ier6e r decus, ueaustas, aar 
tut, Ornament um. 
0. $. zieri, vennslas. D. IL 335. compositio. 

Mv. Bib. 1. 2. 
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ceeri v. cliz. R. • 

d. s. ziari, cultu. Ib. Rd. thazkuning tili- •• 
hein fuari mit aulichern xiari« 
O. IV. 4, 24. 
zieri. 0. IV. 4, 24. cod. F. cultu. M. 18« 
Can. 6. 10. 11. deeore. Mcp. miner o 
xieri. N. 29, 8. 
a. *. ziari: thazmohtasin in uuari ihu* 
ruh aina (des Tempels) ziari, 
thaz man zi thiu nan zeüta, then 
namon imo iruuelita. O. III. 
22, 7. 
xieri, pompam (seculi). N. 13, 6. vu 
signe (paternum). VA. VII. 654. in* 
signe (inimicum). VA. XII. 944. deca> 
rem (aedißcü). N. 90, 7. mint zieri. 
N. 29, 8. 
n. ff. ph zieri, ornamenta* Mart 

ziari: thio euninigun ziari* Oh. 162. 
WIBZIARI, /., SBei&erfämucf. 
d.a.s. nnibzieri. Rf. \(adnamdumj 

nuipzieri. Mi. M. 4.1 muliebrem 

Can. 10. 11. Wpervenisti) ; 

uuibziri. Can. 7. \ muliebri 
wibi ziere. Can. 13. / (amictu). 
GAZIARI, ©e|iere. 
a. s. gecire, honorem. D. IL 317. 
UUIPKIZIARI, muliebria. Rd. 
ZIARIDA, /*., Sier&e, ifeotf, ornatus. 
n. s. zierida, cultus (indumenti). Mc. Ep. 
can. 3. 4. insigne. VA. X. 18& insigne 
(navlsj ad erat insigne castarumj. Mz. 
Bib. 1. 2. 
cierida, pulchra (domus). OA. 
cieritha, ornatus. Bl. 
ciarida: uuibes ciarida (pU?) 9 mu- 
liebria. Rb. 
zirida, decorum. Prud. 2. 
»ierda, cfecitf. N. 25> 8. Mcp» stemma. 

Prud. 1. 
zierde, insigne. Bib. 5. 
g. #. zierdo. N. 143, 12. 
rf. s. ziaridu, ornatu. Rb» 

zierido, composHione (verlor um). Mcr. 

Bib. 1. 2. 
zierida, diademate. Prud. 1. . 
zierdo. Mcp. 



a. s. ziereda, decorenu'N. 20, 6. 

zierda, decarem. N. 25, & Mcp. oma- 
iwit. Mcp* zierda legeta er ana. N* 
92, 1. 
n.pl (g*s>? d.s.?) zeerida, pompae. Em.19* 
g.pl. zierdoo. Bo. 5. 

zieredon. N. d. ps« gr. 
d.pl. zierdon, ornatibus. Mcp. 
#./?/. zierida, insignia. VA. XI. 334. 

zierda, insignia (majestatis). Bo. 5. 
ornatus. Mcp. Mrto« Mcp. 
UBARZIARIDA,/. (U<6erjierbe> 

in losero uberzierda. Co. 
WIBZIAR1DÄ, /., 5©ei6<rjierbe. 
g. s. uuibzierdo, ornatus. Mcp. 
ii. s. wibzeiria (sicj, nutndum muliebrem* 

Bib. 13. 
n. a. p/. (oder *.?) nnipzierida/ 
Ma. Bib. 1. Sb. 
wibzierda. Bib. 5. f f mulie» 

wipzierda.ßib. 6. ( bria. 

uuipzirida. Bib. 7. , 
uuipeierda. Bib. 8. 
d.pl. uuibzierdon, monilibus. Mcp. 
WERALTZIARIDA, /., flBcUiierbc 
a. pl. alle uuerltzierda, /o/m* 0r6i* or- 
namenta. Mop. 
REGILZIARIDA (oder regif, ziarida?)* /:, 

muliebria. A. 
PEINZIARIDA, nee. (95einjierbe), perisceli- 

das. Rb. 
HAUBTTZIARIDA, $aupfjter&<, Äopf* 
fetymuef. 
j?» j. houbetzierda, capitis ornatus. N. 

102, 4. , , 

«/. $. mit hottbetzierdo, redhnfeuh. Mcp. 
17. j. houbetzierda. Bo. 5. sertum capi- 
tis. Mcp. 
n.a.pl.fs.?J hobetzirida )', &r/b. D. IL 
- hopitcfeirida* 321. • 

HALSZIARfDA,/., $*l*iUtHr$*ltfanud. 
a. s. Kaiszier eda (hal rfzierda. Wm.UL 
halscierda. Wm. II.). Wm. 1, 11. 
n.pl. halsziereda (halgzierda. ,Wm* IL), 
monilia. Wm. 7, 1. 
SMlDEZIEREDA (smidezierda. Wm. IL), 
(®efd>mdbe)> monilia. Wm. 1, 10^ * 
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GAEIAK1BA, /., ©cjtetbf, 
d. s. gi zierde, compositione (verborvmj. 

Bib. 5. 
d.ph gicierden, pompis. Nm. II. 
UUIPKIZIARIDA, muüebria. Ib. 
Z1ARJAN, jieren, ornare. 
Infc zieren, Omare. Bo. 5. . 

ze zierenne, redimire* Mcp. 
(er) zearit, ornaL Re. 

zieret Bo. 5. Wra, 4, 11. den unreh* 
ten zieret er, mih rehten fillet 
. • er. N. 78, 14. . % . 

(sie) zierrant* coronant. VG. IL 523* 
zierrent N. 28, 11. 
ziereot (din hus). Wm, 1, 17. 4, 11. 
(er) ziarta thesa uuorolt O. II. 1, 29* 
zierta in imago dei. N. 48, 13. den 

sin divintias zierta. N. 49, 2. 
. zierte, depinxiU Bib. 5« 
(sie) ziertQn sih. Mcp« 
(er) ziarti (sin giuuati). 0. IV* 6, 39. 
GAZIARJAN. 
(du) gizieTi8t, pinxeris. Bib. ,5. 
(er) gezieret, convenustat. Mcp« 
(sie) kiziarrant, conponunt. Rb. 
(er) gi ziere (thia heri$traza), 0. I. 
23, 22. 
geziere, ornet. Bo. 5. 
(sie) gizierran, exornant. Gc. 8« 
(er) giziertu, depinxit (oculos mos siU 

(sie) giziartun: mit gote iz allaz ria- 
tun, in uuerkon ouh giziartu* 
O. I. 1, 54. 
p.p. gizierit uuerdes. Sb. Bib. 1« 2. 
-gizierid uuerdes. M>. - 
gezieret (mit uuäte). Bo. 5. ist 
Wm. 7, 1. siüt Wm. 4, 10* uuir* 
dest Wm.4,8. uuirdit Wm.7,7. 
bat. Wm. 3, .11. 
gezftret hat Wm. 3, 11. II. 
i . gecieret uuirdest Wm. 4,8. IL 
gezierot sint Wm. 1, Mh HL IV. IX. 
geeierot sint Wm. i r 10. IL . * 
n+ s. m. gizierter, €ompasUus+ Gh. 
1. 3. ' *• 

. . gezierter. Mcp. 



it. s. f. kiziartin, composita. Rb« 
n. i. ti. kiziartaz uuip, mulier compta. 
Ja. Rb. 
taz kezierta chint Mcp. 
g* s. f. giciertun, togatae (nobilitatis). 

Prud. 1. 
rf. *• m. geziertemo, redimiio. Mcp. • 
17. j.y. gezierta, redimitam, Mcp. tfeco-* 

ratam. Mcp. 
n. /?/. gezierte, circumornatae. N. 143, 
12. redimitae. Mcp. 
. a.pl.m. gezierte. Mcp. 

die kiziertan, redimitos* D. IL 
347. 
a.pl.f. die gezirten auende, comptos* 
Bo. 5. 
ZIERARA,/., Sicrcrfni atf«teir£ff. D.U. 344. 

ZERUBIM (cherubim. cod. F.), Cherubim, 
thaz (lachan) man zi thiu iu thar gihiang, 
thiu zerubim untarftang. O. IV. 33, 34* 
cerubyn. EL 7» 

ZURIH, Sflric,}, turegum (Stadt). Z. CtTUR-. 
ZURIHGAWIA (Urk. v. 744> 

ZORAHT s. ZORHT. 

ZERIDA, preconium. Ra. ist vielleicht zierida; 
otjtar gehört es zu &ra? 

ZURRlNCU^. 

CEROSA(?), stlbio. Bib; 2.; zu ROT? zu 

ZIAR? er. auch ZARA. 

ZERoJAN, angels. tearfljan, vohitart* 
• (er) zerbit sih: 

thiu meinent. uuio sih zerbit ioh 

thisu uuorolt uuerbit O. III. 7, 17. 

• (er) zarpta sih: tho er deta, thaz sih 

zarpta, ther himil sus io uuarpta. 

O. IL 1, 21. 

ÜMBIZERBJAN. 

(er) umbizerbit sih: 

galilea, thaz ih quad, theist in 
frenkisgon rad, 
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thaz sih io umbizerbit ioh emmi« 
zigen uuerbit 0; 111. 7, 14. 

ZURBA s. ZURFT. 

ZARGA,/., 3ar^e. 

-d.pl. targun, costis (ahad). VA. VH. 463. 

ZEjRG in umbizirg. S. ORC 

ZORKALön. zu ZAR? 

6i druhtin tho gihorta, thaz er (der todt- 

kraoke Lazarus) so zorkolota, 
tho inthabet er sih sar giuuisso zuene 

daga thar. O. HL 23, 25. 

ZORHT [cf. sanskr. dris (mit palat s), griech. 
ÜQxetv, videre], alte., angels. torht, altnord. 
ttfr, ein ms f kommt in den spatern Quellen (oder 
ist es dialektischer Unterschied?) in der Form 
ZORFr vor. 
1. ZORHT. 

ZORAHTO (es steht zoratho), Adverb, 

evidenter. Ja. 
AUUIZORAHT, palam. Ra. ); cf. das 
AUUEZORAHT, publicanus. Ra.' folgende 

AÜGAZORHT. 
AUGAZORHT, perspieuum. Ic. Cf. das vo- 
rige AUUIZORAHT. 
aukazuraht, palam. gl. K. 
aukuzoraht, publicanus. gl. K. 
auguzoraht, evidens. gl K. 
.ucxorahtPa.) ^^ 
auzoraht Ra. ' 

47. *• m. ougazorahtan, manifestum* T« 
69, 8. 
augozarahtan, evidentem. Ja. 
OUGAZORHTO, Adverb, manifeste. T. 

46, 3. conspieuum. Ic 
AUGAZORHTÖN, manifestare. 
(ih) ougozorhton, manifestabo. T. 

164, 6. 
GAAUGAZORHT0N und GAAUGA- 
ZORHTJAN, manifestare, mir im 
praet. und p. p. 

(ih) giougozorhtota, manifestavi 
(notnen tuumj. T. 177, 4. 
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(er) siQugtozoTht^vkamfesta&fseJ. 

T. 235, 1. 
p.p. giougozorhtot uuas, manifesta- 
tus est. T. 237, 6. 
LIUTZQRAHTO, Abverh., public* Ib. Rd. 

2. ZORFT, ZORFTI, clarus. 

zorft uuas, clara (virtusj. Bo. 5. samo 

zorft sint so sternca Mcp. 
zorfti, darum. Prud. f. 
n. s. m. zorfter teil des erbes gefal- 
let mir an dir. N. 15, 6. 
n. f. it. zorftaz, purus (oculusj. Rg. 1. 
zorft ei erbe, praeclara. N. 
15, 6. 
d.s.m.n. zorftemo, conspicuo (lumine). 

Prud. 1. 
fl. s. f. zorfta (sunna), darum. Bo. 5. 
d. pl. zorften: in zorften teilen, in 
praedaris (sint mir gefallen 
diu lantmezseil). N. 15, 6. 
Comparativ: 

zorftor, darius (praedicate novam vi- 
tamj. N. 80, 4. 

n.pl. h. zorfteriu Ude, dariora. N. 
87, ia 
EBANZORFT, tttti ftttt-' 

n. pl. m. so ebenzorfte. Mcp. 
ZORFTtf,/. claritas. 

d. s. zorfti des himeles, candore. Mcp. 
ZORFTJAN, clärißcare. 

zorfta sih, emieuit. Mcp. 

ZART s. ZAR. 
ZUORÖA s. ZAR. 
ZURDELs.ZAR. 

ZARDÜNA, zartuna, aettunä. Ortsnamen. 

: .! :. .■ ■ .' (■ 
ZÜRFT, $orf, angeb.- tuff, altnord. torf. 
gU6a, tetpei. 

De ipsa Ur*a, quod alamami xarf (vor. zturf, 
• > xerttf, vruft, «trfo, curffo, mrffodi) dietmt. 

L. ahm. 84. 
zurba, cetpts, Utra avtdsa. L. 
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ZORFT s. ZORHT. 

ZORN & ZAR. 

ZERS (3er<), angels. teors, membrum virile* 
cfcrs, minco. Bib. 4. 7. 
cersa, minco, veretro. Bib. 8. 

ZURZACHA (zurzach. Urk. aus dem 9. Jahrb.), 
3urjac^/ tortaaqua (Ortsnamen). Z. 

ZAS, ZIS. - er. .uch ZAR. 

ZEISAN [zias; im Mittelhochd. gilt, nach: wart 

gezeiset (gold. Sehra.)> aoc ' 1 schwache Conj.], 

Seifett/ laufen} carpere, angels. tsesan; et 

goth. t ah jan, discerpere. 

Inf. z ei sin, carminare. F. 2. 

(sie) ziasun, carpebant. Ib. Rd. 

p.a. n.pl.f. zeisento (es steht ziesento), 

carpentes (puellae nocturna 

pensa). VG. I. 39Q. 

a.ph m. z eisen ta, comantes [sttas (hir* 

cornm)]. VG. III. 312. 

GAZEISAN, nur im praeL 

(er) kazeasi, concerperet. Rd. 

ZEISALON, carzinare. F. 2. 

ZELSALA, /. (angels. tasel, englisch teasel; 

et Diftel), S)i(lcl, Carduus niger. Em. 31. 

calcatrippa. Tr. Hs. 

ceisala, Carduus. Rf. 

zeisila. Em. 31. \ 

ceisalo. Sal. 4. f .. 

• i cio /» scohasmus. 
ceisolo. oal. 2. I 

ceisel. Sal. t. ' , 

WOLFZEISILA. F. 2. ) 

WOLUESZEISALA. Tr.[, arnica, arinca. 

WOLUISZEISILA. Hs, ) 

CESALARl,/!*//©. T. 91. Hieher? 
ZASAMO? 
a.ph zisamen: diu uuolchen gedickent 

unde gerinnent so in uuazerine 

zasamen. Mcp. 

ZASCÖN, saferen, jffc^rn, raperc. Hieher? 
(er) zascot/ rapuit (dotiium), M/u 
FARZASCÖN. 



(er) firzascot, rapuit (domum). Sb. 
Bib. 1. 2. 

ZESSA,/., JBoge, aestus, Umpestas. 
d. s. zesso, aestu. D. IL 322. 
a. $. zesaa, ßestum (maris). Bo. 5. Mcp. thia 
zessa drat ih untar fuaz. 0. V. 14, 17. 
cessa. 0. V. 14, 17. codd. V. F. aesium 
(maris). Bo. 5. mere in cessa sih 
heuendo. Mcp. 
zessun, ae&tum. Bo. 4. motum v. fluctum 
maris. Bo. 1. 
WAZARZESSA, /. 
<* n. s. uuazz er zessa, tempestas aqtiae. N. 
68, 16. 
d. s. in einero uuazerzesso, fluenti aestu. 
Mcp. 
ZESS6N, aestuare. 

Inf. föne zessönne, ab aestuando. Bo. 5. 
(er) zessot, aestuat (mar*). Bo 5. 
p.a. zessonti: ther se ist zessonti, sih 
selbon missihabenti. O. III. 7, 15, 
d.pl. zessonton: er gibot then uuin- 
ton, then undon zessonton, 
O. HL 14, 57. 
cessonton. O. HL 14, 57. codd. 
P. F. 
ÜZZESSÖN, exaestuare. 

(er) uzeesso, eocaestuat (unda). VG. 
HI. 240. 
ZESSOD, m., fervor -maris. 

d. s. cessode, fervore (mare stetit a ftr* 
vore suo). MA. 5. Bib. 1. 2. 

ZESO (zesaw), redjt* (Gegensatz von Uwf), 
goth. taihsv, angels. teso, lit deszine, sanskr. 
dakfha, griech. &*$*o«, lat dexter. 
n. s. m. der zeseuüo stern. Mcp. 
*•*•/• (<*• das a 's subst. gebrauchte zeswa, 
dexter a, bit $Rtd)tt, rechte £an&) 
zesua haut, manus dexira. T. 69, 1. 
zesunua hant T. 28, 3. 
n. s* n. zesuuua: thin zesuuua ouga T 

28, 2. ' ' • K 

zeseuua: daz ist iegelichemo daz 
zeseuua, daz er gechiuset N. 
« 108, 6. 
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g. s. n. zeseuuin: des zeseuuin teilis. Org. 
<f. j.m.i?. zesu cm o: in zesuerao ringe. 0. V. 
20, 56. 
cesuuin: mit demo cesuuin poa- 

ke, cum anno dextro. Gc 4. 
zeseuuen: an demo zeseuuen ou- 
gen. Mcp. 
d. s. f. zeseuuun: an dero zeseuuun ah- 

selo. Mcp. 
a. s. n. zesauua. 0. IV. 17, 6. cod. F. 

zeseuua: thaz zeseuua ora. T. 

185, 2. 
zesuua: thin zesuua uuanga, dex- 

tram maxillam. T. 31, 1. 
zesua: tbaz zesna ora. 0. IV. 17,6. 
ZESAWA,/, goth. taihsvÄ, bit !Rt$tt, rechte 
Qatlb, vtdftt &titt, dextra. 
n. s. zesuua, dextra. Is. 4, 5. H. 16. T. 
33, 3. Tr. Wih. 2, 6. IL 
ceseuua. Wm. 2, 6. III. 
zeseuua. N. 25, 10. 43, 4. 44, 5. 47, 
11. 62, 9. 72, 24. 107, 6. Wm. 2, 
6. 8, 3. 
zesiuua. Ct. 85. N. 89, 12. 97, 2. Nrn. II. 
cesiuua. Nm. II. 
cesuua. Wm. 2, 6. II. 
g. s. zeseuuun. N. 76, 17. minero zese- 
uuun. N.72, 24. dinero zeseuuun. 
N. 90, 7/120, 5. zeseuuun halp, 
a dextris. N. 108, 31. 
zesuuun: sinero zesuuun. N. 19, 7. 
d. s. zesauuu: zi selben gotes zesauuu. 
O. IV. 19, 56. 
zesu: ze sin selbes zesu er gisaz. 

O. V. 18, 10. codd. V. P. 
zesauun, dexterd. H. 2. zi minero 
zesauun. T. 130. in zesauun gotes 
sizzentan, a dextris. T. 190, 3. 
zesouun: zi thinero zesouun, T. 112. 
zesuuun: zi minera zesuuun. T. 112. 
. ze zesuuun. N. 47, 11. ze zesuuun 
(gen.?) halb sines fater, addexte* 
ram patris. N. 71, 5. ze zesuuun 
sines fater. N. 102, 19. ze zesuuun 
min armes (pauperis). N. 108, 31. 
za zesuuun. II. 26. 
zesuuuun; ze zesuuuun. N. 88, läf 



95, 13. 143,8» ze dinero zesuuuun. 
N. 44, 10. 

zeseuun: mit tero zeseuu&n. Mcp. 
an dero zeseuuun. Bo. 5. ze apoU 
Unis zeseuuun. Mcp. ze zeseuuun* 
Mcp. N. 108, 31. ze zeseuuun des 
armin. N. 108, 31. ze zeseuuun 
min. N. 77,2. ze sinero zeseuuun. 
N. 108, 6. ze minero zeseuuun. N. 
109, 1. ze dinero zeseuuun. N. 
107, 6. ze zeseuuun gotes. Ns. 

zeseuun. N. II. ze zeseuun. Org. 

cesiuun. Mh. IL 

zesuun: za zesuun. Seh. 85. ze ze- 
suun. N. 8, 2. 19, 7. an dinero ze- 
suun. N. 15, 11. sitzi azs zesuun 
halp min. Is. 3, 6. 

cesuun: ci cesuun. Wo. 2. 
a. $. zesauun. T. 200, 2. 

zesuuun. N. 4, 4. 

zeseuuun. N. 73, 11. 88, 26. 89, 12. 

zesuun. Is. 3, 3. 

cesiuun.- Ct 85. 

ZESAWI, /., bit fUt^U, dextra. 
d. $. zesauui: zi thes älteres zesauui* 
O. I. 4, 22. 

ZESO, n., dextra. 
d. s* zesue: zi sin selbes zesue. O. V. 

18, 10. zi zesue gikertin. O. V. 

13, 13. sie uuurfun tho zi zesue 

thaz irb nezzi in then se. O. V. 

13, 15. thie thar zi zesue thuroh 

not sines uuortes beitont. O. V. 

20, 60. 
zeseuue: ze zeseuue. N.108, 6. (oder 

zu zesawi?) 
a. s. zeso: in zeso (a dextris) thes alta- 

res. T. 2, 4. in zeso thes skefes 

(sentet nezi). T. 236, 3. in zeso, 

dextra. S. 242. 
ceso: in ceso gotes, a dextris T. 244, 

CESAUUNLICHCH1U (n.pl n), dextra IIa. Rb. 
KAZESO. R. \ 

KIZESO. Ra. ( . 

CACESO. Pa. (' dext ™* 

KlZQSOftic). gl. K./ 
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ZISImus,/, 3rfdm<ut*j s. MÜS. 

OSE, Ortsnamen. 

ZYS, cincedula. Ve. 1. (steht unter den Vögeln). 
Cf. 3*ift0« — Das altnord. tita, fringilla mon» 
tana, gehört wohl nicht hieherr — Vielleicht ist 
cicindela, Scuctytfäfcr, gemeint. — Ct aueh 
spinzala, zizala in Z und cicindala in C. 

ZUSSA, y„ lodix, genus vestimenti. Sah 1.2. 4. 
Pr. v. t m. lena. Tr. Sg. 184. RB. Em. 31. 
Wn. 863. tussina. Em. 31. stragulum. Bib. 9. 
zuzsa, laena. IL 55. 
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ZUSSE, Ortsnamen. 

ZUSÖN. Cf. ZUSSA; gehört unser laufen 
hieher? 

ZAZUSOT, recinctus. 
n. s.f. zizusotiu ), recincla (strophio vi- 
zezusotiu' rago). D. II. 351. . 

zeis- s. ZAS, ZIS. 

ZASIL. 

ZASILGANS. . 
ZASILHÖN. 

ZIOSAL s. ZEH6n. 
CESALARI s. ZAS, ZIS. 

ZASAMO s, ZAS, ZIS. 

ZISER s. CISER in G 

ZESAW- s. ZESO. 

ZISPjan, liipttn; ct das folgende ZISPJAN, 
j trudere. 
zispin f 'mutire. Bib. 6. 
ZISP1LÖN, jUpern. 
p. a. a. pl. n. zispilontiu, v. lispentiu, an- 
helantia [et stridentia verba 
(lingual arabicae) resonare 
. coepi]. M*. 



zisplontiu. Sb. Bib. 2. \ v. lis- 

zisplentiu. Bib. 1. fpentiu, 

zuospilitiu (wohl nicht zu spi-l anh& 
Ion). Bib. 7. J lantia 

[et stridentia verba (linguae arabicae) 
r&onare coepi]. 

ZISPJAN ( c f. ZISPjan, mutire), flogen, trudere, 
pellere |cf. auch ouwe daz er niht erblant, 
der ez (das schone Kleid) houelichen hat 
gezispet Nithart). 

(er) zifbeogi (sie). Aid. 2.1 M j*~* tr u * 
zisboogi (sie). Aid. 6. \> eUder "* ft eher? 

ARZISPJAN. 
(er) arzispit, extrusit, expulit. Ra. 

FARZKPJAN. 

(er) farcispit Pa. ) - 

£• • •* i i/ \* txtrusiL 
fircispit. gl K. )' 

zasc- s. ZAS, ZIS. 

INKiZASKe, passiHh gl K.; s. ingitaske. 

ZUSOan, »rennen. C£ ZASC. 
p.p. zuseter, exustus (ager). VG. t 107. 
d.t.m.n. zusetemo, obusto (lorre). VA. 
VII. 506. 

BIZUSCJAN, »«trennen. 

(et) piznskit (part. pas$.?J, exussit. Pa. 

gl. K. 
p.p. i». s. m. pizuseter, adustus (nonerat 
capiUus). Bib. 1. 2. Mx. 
a. s. m. pizuseten, ambustum ' (tor- 
rem). VA. XII. 298. permtum 
(rogo populum). Prud. 1. 

ZOST, mfi, cenum. gl. K. Cf. DOST, 
DORST, angels. dhort, tord. 

ZISTELLA, /, mamea. 
a. pl. zistellun, manicas (tumeae). VA.K.616. 

ClSTRELC^^elm^o^Tr. 
ZESW- a ZESO. 
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ZAW. VieUeichtüegt diesem Summe eine War- er « u,d ' » ie sih 8»««««». *• *«*« 

jjj-r gikertin, 

cel MJAj (et sanskr. du, ire) zum Grande. thaz in thanne zauueti, so so er in 

ZAWJAN, ja»fn, ja»*"/ bereiten, goth. tau* selbo zeliti. O. V. 13, 9—14. 
jan, angeis. tavjan. 

(sie) zouuitun, exercebant (cychpes fer- &AZQ, Mannsnamen. Cf. TATO. 

rum). VA. VIII. 424. ZAZIL, Mannsnamen, 

GAZAWIT, p. p. ZEZINC, Mannsnamen, 

ziuuir gizanuetiz, bis tinetum. Bib. 7. ZEZINCHOVA, Ortsnamen, 
zwirgizaoto phellol, coecum bis tinetum. 

Bib. 13. Cf. ZEHÖN. ZIZA (cf. ZIO), Namen einer Göttin, Cod. emmer. 

ZAUÜARI. Bib. 4. 6. & j , glossirt den m/./o- p. ix. S. Schindlers baier. Wörterbuch IV. 288. 

ZUUARI. Bib. 13. > cariatytinetorias} cf. and Grimms Mythologie 182—188. Nach ihr 

angels. tavere, alutarius. gofl Augsburg zizaris, zizeris, genannt seyn. 

ZAUÜA. /., tinetura. Gc. 4. ZIZUNBERC (3eif6erfi), Berenamen. Hieher! 

ZAWATRUGELlN: (Ct Sclienmurf im Nibelon^enlied.) 

A^/.zäuuetrugellnentdm^rP"^ ZIZÜRIS, Ortsnamen. Hieher? 
suebet in den zauuetrugeli* 

n. s. gizauua, snppelUx. D. II. 333. *• a da8 obl S* ^l^A. 

a. *. gizauua: gizauua mo firlihe, iy TT iy * 

ginada thin, theiz thihe. 0. ^LIASUHT, sinteria. F. 1. Gh. 4.; s. die Nebea- 
I. 2, 28.; cf. die Bedeutung von fonnei1 «*"kt f fuztfuht b SUHT. 

dp/.gizouuun, stipendüs. W. Hieher? ZUZO, ZOAZO, ZAOZZO, wm. prq>. 

SCRIBGEZOWA,/, oiiifio. Wo. 232. Cf. TUTO. 

ZAWfeN mit Dativ, gelingen, $u SfreU »erben. ZUZIL, ». jv. 

% 3. p. *. pr«rf. ind. zauueta. O. II. 5, 12. V. ZUZZES, Ortsnamen. 

5, 5. 13, 12. ZOZINWILARE, ZEZINWILARF, ZUOZINWI- 

3. p. s. praet.conj. zauueti. O. V.13,9. 14. LARI, ZOACINWILARI, Ortsnamen. Hieher? 

Hang er tho, so er then giuuan, mit ZUZINREOD, Ortsnamen. 

thiu zi themo andremo man, 

er bifand, theiz uuas niuuiht, ni za- ZUZIlahhan übersetzt in gl. K. chlamys; in Fa. 

uueta imo es niauuiht 0. II. 5» 12. steht chucilahhan. 
nueiz themo ouh baz zauueta, ther 

thia iugund habeta, ZEZI, |dfl, jart, tener; et nord. teitr, laehu 

then ginoz firliaf er fram, ioh er zi und angels. taslice, teaslice, leniter. — Zo 

themo grabe quam. 0. V. 5, 5. zeisan (cf. zart und zeran)? 

oba iro thehein uuiht habeti, thes in zeiz: 

in uueidu zauueti^ oba iu thio minna sint nu heiz, zi then 

friunton ouh zi nuzzin gifangan mit ir birut filu zeiz. O. IL 19, 25. 

then nezzin. er (geheiz) wirt in lieb unde zeiz. Hob. 

sie imo sar tho sagetun, thaz sie» tu $. m. zeizer. M£ Bib. 1. 2. l.\,tentlhu(fu 

uuiht ni habetun, seizzer. Ja. ) lm$). 

sagetun so ih nu zelita, thaz in es seizo: sprah tho tiru suazo ther 

uuiht ni zauueta. i ra sun zeizo. 0^11. 8, 15. 
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Hieher wohl auch sezeizer (de), ama* 
bilis. A. 
». $*f. zeizid, tenera (midier et deiieata). 

Mo. Bib. 1. 
d.s.nun. zeizemo: 

ist sin guati ubar al so in kinde 
zeizemö scal. O. IL 2, 35. 
a. s. m. xeizan: sun filu zeizan. O. I. 4, 30. 
si birit sun zeizan. O.-I. 8, 25. 
sun bar si tho zeizan. O.1. 11,31. 
g. pl. zeizero kindo. O. I. 4, 9. % 
d. pl. zeizen: mit minnon filn zeizen. 
O. V. 20, 46. 
Superlativ: 
n. s. m. zeizesto (maxima curaj bist di* 

nero muoter. Mcp. 1 
r. *. (f.? n*?) zeizosta (zeizosto. cod. V. 
zeizaslo. cod. P.): heil magad 
zieri, tbiarna sosconi, allero 
uuibo gote zeizosta. 0.1.5,16. 
ZEIZO (zeizzo. Ma. Sb. ceizzo. bib. 9), Ad- 
verb., teuere (diligit eum). Bib. 1. 
ZEIZUCHIN, tenere. Bib. 6. 
ZEIZO. ZEIZARN. ZE1ZMAN. 
ZE1ZFLAT, n. pr. f. 

ZIZURIS, Ortsnamen. 

ZIZJEISCHA, cisteis (i. e. heeuba, filia cissei). 
VA. VH. 320. 

ZNOHÖN? ist wohl aus 

KAZNOHOT, reficerentur. Da. 
nicht anzunehmen; vielleicht ist kafnohot (zu 

JiNA H gehörig) zu lesen. 

ZRAF (wohl statt GRAF), ©rtffei, gtaßo, 
stilo. gL K. 

ZWEAn s. zw! 

ZUI (?), turbines. Sg. 913. 

ZUI (?), schönem. Em. 31. 

ZWl, ixotii sanskr. dvi, liL dwi, lat duo, griech. 



ä&d, kommt nur in der Compositum vor, als 
simplex lautet es zwgnc, m., zw6, /., zwei, 
n. f alt*, ttjena, tu& (lud), tuft, goth, tvar, 
tvAs, Iva, angels. tv&gen, tvö, tvä, altnord. 
tveir, tvsev, tvö. 

Form und Flexion (cf. die composita): 
». in. zuene. K. 13. 48. Ra. Ct. 71. Frg. 17. 
T. 16, 1. 53, 2. 61, 1. O. I. 5, 2. IV. 
5, 24. 7, 75. 19, 29. 35, 21. V. 2, 8. 
Mcp. Orgl Bo. 5. N. 98, 6. 105> 17. - 
148, 1. Syl. 
zuuene. Is. 4, 5. T. 98. 112. Wo. 2. 
zeuuene. Nf. N. 24, 10. 147, 1. . 
ziuueni. Ho. 2. 
n. /. zuo. Bo. 5. Org. N. 149, 7. Bib. 2. 
zuuo. K. 7. 
zua. Pa. gLK. TU47. O. II. 14, 21. IV. 

29, 57. V. 12, 55. 23, 125. 
zo. Rb. 
*, n. zu ei. K. 39. Gh. 3. T. 80. 100. 147. a 
V. 19, 28. Nfc N. 77, 51. 79, 17. 100, 

1. 118, 147. Mu. Org. Bo. 5. Syl Wm. 

2, 10. 4, 5. 7, 3. 
zuuei. Rb. T. 236, 7. Syl. 
zeuuei. N. 81, 3. 118, 160. 
zauuei. Gh. 1. 2. 

g. zueio. T. 123. 0. 1. 13, 11. II. 7, 23. 14, 
82. III. 22, 32, 23, 24. V. 6, 2. Mcp. 

! Bo. 5. Mu. Org. SyL N. 68, 16. 85, 6. 
88, 16. 

zuueio. Rb. Is. 3, 5. K. 58. 

zuano. Pa. 

zueiero. T. 131*. 

zuueiero. T. 98. 

zueiai. O. HL 23, 24. 
d. zueim. Ra. Pa. Frg. 29. 

zuueim. gl K. 

zuaim. Pa. 

zuuem. b. 2, 3. 4, 7. 

zuim. K. 18. 

zouuim. gl. K. 

zouueim. gl. K. 

zouuaim. gL K. 

zuueom. gL K. 

ceim. Pa. 

zuein. T. 16. 80. 153. O. II. 7, 5. 8> 17. 
22, 1. Iü. 4, 17. 16, 46. IV. 4, 7. 31, 1- 
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M. 31. Sb. Bib. 1. 2. 7. Mu. Mcp. Org. 
Bo.5. Syl N. 32, 2. 41, 5. 47, 3. 67, 
14. 105, 13. 118, 24. 147, 1. 
zuuein. T, 37. 112. 199. Syl. 
zueien. N. 100, 1. 
zuen. Mtj. Sb. 
zeauein. N. 88, 52. 
ziuuain. Ho. 2, 
a. m. zuene- Gx. Co. 3. Frg. 17. T. 19. 31. 44. 
80. 116. O. II. 14, 113. III. 6, 3. 23, 26. 
IV. 27, 4. Mcp. Bo. 5. Org. N. 47, 5. 
79, 17. 118, 4. 
zuuene. Rb. T. 19. 95. 97. 118. Rg. 1. 

D. II. 286. 
zeuucne. Ns. 
ziuueni. Ho. 2, 
a; /. auo. K. 13. Rb. Can. 4. Mu. Mcp. Org. 
zuuo. Syl. 

zua. Pa. K. 18. T. 7, 3. 13, 16. 44, 6. 
Oh. 41. I. 14, 24. IL 9, 90. UL 14, 
95. V. 12, 57. Ba. 
zuua. gl K. T. 95. 149. 
zuuua. T. 149. 
zo. Rb. 
a. n. zuei. Pa. Ra. Frg. 5. T. 7, 3. 19, 4. 44, 
23. 166, 4. O. L 19, 34. 20, 7. IL 1, 
26. 9, 95. IV. 14, 13. Mu. Mcp. Bo.5. 
Org. Syl. N. 61, 12. 96, 2. D. III. 34. 
zuuei. Rb. T. 95. 
ziuuei. Ho. 2. 
zue. Ra. 
quei. gl K. 
Bedeutung und Gebrauch: 
Ohne nomen. 
Ohne Artikel: 
zua, duae (sint malenti). T. 147. zuei 
sint in einemo bette« T. 147. sint 
zuei in einemo fleisge. T. 100. thri 
in zuei iriti zuene in thriu uuerdent 
ziteilit. T. 44,251. er hangeta untar 
zuein. O. IV. 31, 1. 
mit der: 
diu zeuuei sint ein. N. 87, 3. an dien 
zuein. N. 118,24. die luene.N. 105,17. 
dero zueio. N. 88, 16. ein fon then 
zuein. T. 16, 3. 
mit deser: 



disiu zuei. N. 100, 1. 
mit pron, pers.i 
ir zxxa. Bib. % ito zueio. Mu. in zuein« 
N. 105, 18. unk^r zueio. O.III. 22, 32. 
unser zueio. Mcp« uns zuein. O. II. 
8, 17. 
mit folgendem Genitiv: 
zuene sinero euuarton. N.98,6. zuene 
sinero iungirono. Frg. 17. manodo 
thria stunta zuene. O. L 5, 2. 
mit folgendem fona: 
zuuene fon iu. T. 98. fon sinen iun- 
giron zuene. T. 16, 1. 
Mit nomen. 
zuene naqcba. Ra. zuo ekka. N. 149, 7. 
in zua uuis.ijn. O. IL 9, 90. zuuei ki- 
puntiu. Rb* .zueiero manno. T. 131. 
zuueio iayo. Rb. zueio elnon. Org. af- 
ter zuein {agon.- T. 153, 2. in zuein 
oamon. N. 147, 1. zuein gebotin. N. 
67, 14. hereren zuein. O. IL 22, 1. thio 
zua.liuti. O. H 14, 21. thero zueio 
uuibo. O, III. 23,. 24. in dien zuein 
stimmon..N. .41, 5. dise zuen$ prophe- 
tae. N. 148, 1. zuine die geiertosten. 
Bo. 5. zua suester iro. 0. V. 23, 125. 
zuene dine sune. Bo. 5. these zuene 
mine suni. T. 112. thio iro suester zua. 
O. IV. 29, 57. mit sinea iungoron zuein. 
0. IL 7, 5. 
untar zueim, ambiguus. Ra. reciproca.Ha. vi- 

carie, Ra. 
untar zuaim, ab invicem. Pa. interdum. Pa. 
ceim (ist wohl entstellt), ad invicem. Pa. 
in ziuueni unte ziuueni, je jmet unb |&ei 

Ho. 2. 
in zuei, in )tyet (hiervon unser heutiges tnU 
itoti): 

in zuei teilen. D. III. 34. allero rihho 

gahuuelih in zuei zaseeitan zagengit, 

omne regnum divisnm contra $e desolabi- 

iur. Frg. 5. in zuei scrotin. Org. in zuei 

rahhondi, cassabundus. Pa. in zuei xoe- 

conti, titubqns. Ra. 

zuo sacha, bis in id ipsum (vindieavit). Can. 4. 

thero zueio ander, einer fcon ben teilen. 

a H. 7, 23. 
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zuene inti sibunzug, jwd ttltb ficfcciljtg. 
T. 67, 1. 

ZÜEI HUNT s. HUNT. 

züa thusunta s. DUSUNT. 

ZWIFALT, jtocifatf, boppeU, <fc/?fer. 
Form und Flexion: 
zuifalt. Frg. 21. Pa. W. Mcp. 
zuuifalt gl. K. 
zuiualt. Ja. Pa. Ra. gl. K. Mu. Org. 0. V. 

20, 115. 
zuuiualt. gl. K. Can. 2. 4. 
zuiunalt. Pa. 
quifalt. gl. K. 
zuiualat Mu. 
zuifalte, duplici. Ra. 
zuiualtc, duplici. JPa. 
quifalte, dnplici gl. K. 
zwivalde, dnplici, Wn. 460. 
zuuifalda lera, duplici doctrina. K. 2. 
n. s. f. zuiualta. Mcp. 
n. &. n. zuiualtaz. Prud. 1. 
g. s. f. (oder dat.?) zuuiualtcru zungua, 

bilinguis. Da. 
d.s.m.n. zuifaltemo. N. 11, 3. 
zuiualtemo. Org. 
zeuuifaltia N. 108, 29. 
d. s. f. zuifalteru. 0. IL 6, 57. 

zuiualtero. O. II. 6, 57. cod. F. 
zuuiualtero. Tg. 5. 
a. #• m. zouualdan. gl. K. 
a. s. f. [oder neutr.? es übersetzt ambiguam 
(prolemj'] zuivalta. VA.[III. 180. 
(über va steht iv.) 
a. s. n. zuiualtaz. Rb. Can. 1./ 
zuuiualtaz. W. 
zuiualtez. Can. 3. 
zuifaltez [wenn in zuifaltes, hU 
farem (cantum)^ zuifaltez zu le- 
sen ist]. VA. IX. 618* 
zuifalta (zuiualta. codd. V. P.). 
Os. 4. 
n.pl.f. zuiualten. VA. V. 654. 
d. pl. zuiualt&n. Mcp. 10. 
Bedeutung und Gebrauch: 
duplex. Pa. Ra. gl. K. duplunu Org. gern* 
nus. gl. K. zuuiualt, gemini (decorisj. 



Can. 4. digamon. Pa. Ra. gl. K. bipertitutfi. 
Ja. bieeps. Pa. aneeps (gladius)* Prud. 1. 
zuiualten, aneipites (matresj. VA. V. 654. 
zuiuuall, dubie (cogitanles). gl. K. zui- 
ualt ungifuari. O. V. 20, 115. zuuifalda 
lera, duplici doctrina. K. 2. zeuuifaltia 
lachene, duplici pallio. N. 108, 29. zui- 
ualtaz kiuuati. Rb. zuuiualteru zun- 
gun, bilinguis. Da. in zuiualteru fre* 
uuidu. 0.11.6,57. zuuiualtero, diploide. 
Tg. 5. zuifalt gelt, ampliorem summam. 
W. diu zuiualta naht, geminata nox. 
Mcp. 64. zuivalta, ambiguam (prolemj. 
VA. III. 180. zuifaltes (sie), bifarem (can- 
tum). VA. IX. 618. in zuiualt&n luton. 
Mcp. 10. allo guati gidue thio sin, thio 
bjscofa er thar habetin, ther inan zi 
thiu giladota, in houbit sinaz zui- 
falta. Os. 4. in zuifaltemo herzen. N. 
11, 3. zuifalt chupferes. Mcp. zuifalt 
mer. Frg. 21. zuiualat hohor. Mu. zui- 
ualt liutet. Mu. 

Comparativ: zuiualtera (unde unzuiual- 
tera ne chft nioman). Org. 

ZÜIFALTON (adverbialer Casus), duplo. T. 141. 

ZUIFALTl, /., duplicitas. 
a. s. zuiualti. Org. 

ÜNZWIFALT s. Comparativ von zwifalt 

ZWIFALTUH, $tt>eifatti«. . 
g. $. f. zuuifaltliheru framzühti, pro- 
lis biformis. Da. 

ZWIFALTÖN, $weifa(ten, Darboppetn. 
(er) zuifaltot die finstri. N. 138, 12. 
(sie) zuiualtont, ingeminant* Rb. gemi* 

nantur. Rb. 
GAZWIFALTÖT, gejtoeifaltet, geminalus. 
n. s. m. gezuiualtoter; Mcp. 
a.pl.m. kizuiualtote, geminatos. Rb. 

ZÜÜELIF, alte, tuelif, {todtf, duodeeim. 
Unflektirt (n. dat. acc.J: 
zuuelif. Ic. Db. Rb. 

zuelif. T. 12, 2. 44, 2. 60, 3. O, III. 6, 48. 
. 14, 84. 23, 33. Mcp. Wh. III. 
zeuuelif. Nh. 
ze un elf. N. 85, 6. 
zuelf. N. 87, 5. 
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Flektirt: 
n. uuarun zueliai mit imo. T. 22, 5* 
sie uuarun zueliui. 0. IV* 16» 18. 
tfaie zueliui. T. 80. dero zuelife 
8i at Mcp. 
g. einer dero zuelfo. N. 68, 5« 
rf. zueliuin sinen iungiron. T. 44, 30. 
ein fon theo zuueliuin. T. 82. 
ein fon then zuelifin. T. 154, 1. 
fona zuelifin salraono uueomi- 
chili , a duodecim psalmorum quan- 
titate (wo a duodecim statt a quan- 
titate von Kerö übersetzt ist). K. 10. 
diu selba zala (15), diu ist uzzer 
zeuuelfen unde drin. N. de ps.gr* 
c iuuuib zuueliui. T. 82. iuih zue- 
liui. 0. IV. 12, 6 thie zueliui. T. 
112. ane <U € zuelife. Mcp« 
ZÜELIFTO, A, ber, bte 12te. 
n.s.m. ther zuelifto. O. IV. 12,58. zuue- 
lifto. K. 7. der zeuuelfto. N. de 
ps. gr. 
d.s. f. dero zueleftun. Mcp. 
ZUUELIUUING. — zuuiror zuueliuuinga 
rnaua, bis duodenus numerus. H. 7. 
ZUEIINZUG. 0. IV. 28, 19. T. 67, 14. 
ZUUEINZUC. gl K. 
ZUUAINZUC. Pa. 
ZUEINZIG. Org. 
ZUEINZOCH. 0. IV. 28, 19. cod. F. 

zueinzug selmo. 0. IV. 28, 19. dri anti 
zuuainzuc, brei unb Jttanatg. Pa. mit 
zueinzug tbusuntin, cum viginti milli- 
bus. T. 67, 14. 
ZUEINZUGOSTO, ber jwatijjgfle. 
d.s.m. zueinzicostin, vicesimo K, 18. 
ZWlEKKL . 
ZW1ELNIG. 
ZWIGAJOCHI. 
ZWIJAR1G. 
ZWIWAGA. 
ZWELIHAMI. 
ZWIMERIL1H. 
ZWIBEINI. 
ZWIBAR. 
ZW1B1RIG. 
ZWIB1ZIG. 



|ti»atiii|, 

viginti, 
'alts. tuftn- 



ZWIFIDRIG. 

ZWIFÜRIH. 

ZWIHOÜBIT. 

ZWIHIT, ZWIGAH1T. 

ZWIHLÜTI. 

ZWIHWASSt 

ZWITRIÜGI. 

ZWISPILDE(?). 

ZWISPRECHO. 

ZWIZUNGL 

ZWILIH, |»ll<6, bilex. 

ZWILICH, byssinam. Hd. 

• zoilich, öi lex (tunica). Tr. bitsina (tu- 
nica). Tr. 
n.s.n. ein zuilichiz tficb, biplg&pannus. St 
a.s.f. zuuiliha, bilicem (loricamj. VA. 
XU. 375. 

ZWIRO, $»eimaf, bis. Cf. das weiter onteo 

folgende GAZWIRNÖT. 
Formen: 

xuiro. Ut. M. 29. 30. 0. I. 2*2, 1. IL 8, 33. 
V. 12, 58. Pa. Ra. Gc 1. 6. 7. Sb. 

znuiro. Bib. 1. Ms. Sb. Gc. 8. 

ziuuir. Bib. 7. 

zwir. Bib. 5. 

ziwire. Bib. 6. 

cuniro. Gc 4. 

quiro. gl. K. 

Bedeutung nnd Gebrauch: 

bis. zuiro gizehotemo gotauueppe, bis 
tincto cocco. M. 29. zuiro gibiuuit, bi- 
gamus. Ra. zuiro drimisa, didrägma. Pa. 
zuiro sehs iaro. O. L 22, 1. zuiro za- 
hanzug. 0. II. 8, 33. tho er in zuiro, 
so thu uueist, gab then heilegon geist 
0. V. 12, 68. 

sectmdo. Me. Bib. 1. 5. 

Santa sie zuiro, misit Mos biaos. T. 67, 1. 

ZUUIRON. T. 118. ) ,., . ... 
ZUIREN. Wm. 812.J' i» timal > bu ' 
ZÜIRONT. Mcp.) ,. , .. 
ZWIRENT. Hd. M mlmftl ' * w ' 
ZUUIROR H. 7. A. gl K. O. I. 22, 1.) 

cod. F. ,«fc 

.ZU1ROR. Ra. Rb. ?a. ) 

zuuiror, denuo. K. 42. -> 

l GA- 



723 



ZWt 



ZWt 



724 



torta, retorta (bys- 
susj. 



, byssum. 



, torta, 
retorta 



GAZWIRNÖT, GAZWIRNTT (gazwirnet?), 

gejmirnt, /or/uj, rctortus. 

k'azuirnot. Gc. 8. 

gizwjrnot Bib. 4. 

gizwirnit. Bib. 5. 

gizuirnet A. 

kiiuuirnet Ib. Rd 

gezwirnet. Hd. 

giznirneti. Gc 7. 

kazuirnet. Pa. j 

kizüirnet Ra. j 

• quiquirnet gl. K.^ 

n. s.f. kizuirnota. Zf. i. \ ^ M4 „ 
• *• nn. £ (* retorta. 
gezwirnetiu* Bib. 6.' 

d.s.m.n. gizwirnotemo. Bib. 13. 

gizuirneteme. Mo. M« 

29. Sb. Bib. 1. 7.Gc3.6. t „ , 

kizuirnetemo. Bib.8. A./ 1 ^ ' 

d. s.f* gacuüir netern (es steht gacuuir- 

• neru), Horto. Gc. 4. 

gezuurrrendero, torta* Gc 11. 

ZWEO, m., alts. tueho, 3»eife(# dubium. 

g. j. zuehen, ambiguitati*. Gab; 4. 

a.$.(?) uzzar zueon (uzar zueos. Ra.), 

rrimirum. gl. K. ^«* daföo. Pa. 

uzar queon, j*W dubio, gl. K. uzzax 

queon, nimirum. gl. K.i 

ZWEÖN, ZWEHÖN, ittetfelit, alt«, tue- 

hon, angek, tveon, tveogan, tvian, rfo- 

bitare. 

1 7/3/. queon,' hedtare. Pa» gl K. 

< (er) zouüeot. Pa. gl. K. 

zuehot Rc 

queotx Pa. * * • ' 

queod. gl. K. 

(du) zuehotua (^/c^, dubitasti. T. 81. 

(er) zuehota,*Ä*s//a&i/. T» 79. 

. (sie) zütiehotun, dubitavcrtint. T. 241,1. 

jp. ii. z neb ndi. Pa 

zuondi. Rät 

^ueondi. gU K f 

.- xta^eoftdii^Ba« 

.i vi ., . znheonti. Ra, 

• m !nr zheondi. gl. K. 

a.j,o& »uih*.ei*tao. Ra. \, ancipi* 

zoUuittaodoD.gl.K.j tem. 

x. ^ounigaoded. Pa. ) (lieber? 



simulat. 



h 



! cwictans. 



!, dtlernanti, dubi* 



GAZWEHÖN, wtiftl*. 
ni gizuehot in iunaremo herzen 9 
hesitaveritis. T. 121. 

ZWlFO, in., 3»<ifel, dbtfim. 
a. j. zuniuun: buuzssan einigan inui- 

uun, procul dubio. Is. 5, 6. 
ZWlFAL, ZWlFALI, alls. tuifli, -gQth. tvei- 
fli, zweifelhaft/ dubius* anceps. 
zuifal. Pa. \ 

znnal. Ra. >, dubium 

zonuiual. gl. K.) 
zuiual. Je.) 
xuifoli. V> *""*"• 
zuinili (zuinuli, seneciosns. gl K,), #7j0. 

tiosus, susurrio. Ra. Hieher? 
rf.5.m.n^zoiualemo (zuuiualenuwcocL 

V.) muate. O. V. 11, 1<T 
d. s. /. zuiflera. Pa. \ , ,. ^ #k 

g*. pl. zuivalero, apocryforum. BL 
UNZÜIÜALER, insuspicabilis. Ja. 
unzuniflo. Is. 3, 3. Icj, Adverb, unzwei- 
unzuiflo. Frg. 51. 'felhaft;inlcwird 
speciaüter damit übersetzt 

ZUlFAL <auch ZUIFALI,/?), m.> »., goth. 
tveifls, Sttetfel, dubium. 
n. s. zuiual: nist noh einik zuiual, 
haud dubium. Em. 29. nist es zui- 
nal nihein. 0. II. 12, 7. ni druag 
» • inan thaz zuiual, so thiu gilou- 
ba ubar al O. 111. 8, 40. 
\ . zuuiual: nist znuiual, izon ^j/ d«. 
bium* gl. K. 
zulfel: des ist nehein ^uifeL N 

18; a 

zaioel. Mcp. Org. ne ist nehein 
zuiuel, nube nieht kehelfen ne 
. ■■' ;, mügin-y qUin^. ßo. 5. 
.1 zuifsli. Pi •, s . •. 
zuuinili.gLK.p ÄÄi/ ^ 
... A.t. Aul feie Mcp» in zuifele ist Bo.5. 
..,',! zniuele. Ba 5. - 

."i zeuuifele: ätf demo zeuuifele Ü. 

bes unde todes. Ne. • 
ö. f. iniiial: nam er in thaz zuiual 
thana aar ubar al O. I. 9. 25 

[ 4&it£ed yVjÖCJgle 
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nu dueme8 uuir thaz zuiual thana 
sar ubar «L O. III. 26, 3. 
zuuiual. 0. V. 1, 7. cod. V. 
cuuiual. 0. L 9, 25. cod. F. 
ano zuifal (zuuifal, zuuiual), sine 

dubio. K. 2. 4. 5. 
ano zuuiual, nimirum. Ic 
ana zuiual. 0. I. 3, 23. II. 22, 27. IV. 

34; 17. V. 1, 7. 20, 92. 23, 119. ' 
ane zuiuel. Bo. 5. 
uzzar zuuifal. ), sine dubio. 

uzzar zuuiuafali (sic).S gl. K. 
ZWlFALGOT. 
ZWlFALCHÖSÖN. 
ZWlFALSÄLDA. 
ZWlFALGASCRlB. , 
#ZWlFALÜH, (imcifdlic^) $tt>cifcl&afr 
n.s.m. zuivillicher, ambiguus. Sal. 3. 
ZWlFALHElT,/., 3»effel. 
d. s. zuifilheili. Co. 1. 
d.pl.in zuiuelheittn. Mcp. 
ZWIFALIN, dubius. 
n.ph noh uuarun zuiuitine thie sei- 
brun druta sine. 0. V. II, 34. 
ZWlfrALIG, jmiUlin |toeifeI^aft, diu 
bivs> k\ Ic ist apecriforum mit zuuiu- 
ligo übersetzt, 
zuiuelig sint Org. . 
n,s,f, ziuuiutligiu, perplexa. Eb. 
g> J.ß zpiueligero, ambiguae. Bo. S. 
#•*•"• nicht zuiueligcfl. Bo. 5. 
g. pl. zuiueligero dingo. Bo. 5« 
d. pl. zuiueüngen dingen, fortuitis. 
Bo. 5. 
. Comparttiv: 

diu zuiuelige/in sint Ojg. 
UNZWlFALIG, ttn$m«tfeH0. 
unzuiuelig. Bo, 5< uuortcniu des 
, kehil*iche$> nihil differens. Mcp. 

unzuhtelig kichosc SyL 
n. s.f. unzniuclrgiu. Mcp. 
: UJNZäüÄffiLIGfl, Adwrb. Mcp. Bo. 5. 
ZWlFALÖN, goth.tveifljan, *lts. tuifüan, 
tuiflön, altnovd. tvila, )toftfcin> dubitare. 
Inf. zuifalon» dubitare. Pa;.v 

zuiflon, mdubiiare. VA^VIII. 404. 
zuiulon, hesitare. fia.- » 



zuuuiflon, ambire. Pa. 

zuiuilon, ambire* Ra. 

zuiuelön, dubitare. Mcp» Bo. 5* des 

mag man zuiuelön. Org. 
zouuiulon, ambire* §1. K« 
zeuuiuelon. N. 118, 21. 
(ih) zuuiualom, gl. K.\ 

. zuiflom. Pa. . >, dissimulo* 
zuiulon. Ra. ) 

zuiflon, eunetabor. Ec. 
zuiuelön; tes zuiuelön ih. Bo. 5. 
zuiuelan (zuiuilan. Wm.ll). Wra.6,4. 
x (du) zuiuilos. Sb. \ 

xuuiulos. M. 28./ ,. . 

zuiuilost Gd. 3./ e 

zuiulost Gd. 2.) 
(er) zuifalot, dubitat. Pa. 
zuuiflot, nulai. Ic 
zuuiuloi, eunetätur. Je 
zujuelot 15* Org. dar ana. Org. zui- 
uelot, romanos uuesen-. Bo. 5. 
(sie) zuifelont unsih des. N. 40, 14. 
zuiuelont is. Oi$. 
zauuiflont.) Gc 4.) 
ziuuiflont. Gc.5. J , embigunt. 
ziuolont* Gc 3. ' 
(ih) zuiueloe. Bo. 6. 
(er) zuiueloe Bo. 5. 

zuiuolo: ni Zuiuolo muat tbinaz. 
0. III. 2, 33. 
(ih) zuiuelota (zuiueleta). Wm. 5, 4. 
(er) zuifelotä: sizuifelota, ubeironuz- 

ze uudre. Mcp. 
(sie) zuiuolo tun. 0. V. 11, 27. 

zuiueloton an-. Bo. 5. 
(ih) ne zuiueloti nicht, nubo ib solti-, 

• Bo,5. 
(sie) zuiuolotin (zuuiuolotia cod.V.). O. 

V. 11, 22. .• 
imp. s. zuiuolo: drwfni zuiuolo thulhes. 

O. I. 5,.Ö8LIV. 29,6ß. 
, zutuelof n^izuiuelo des, nube iz 

, uuerde rcht* gereisot Bo. 5« 
imp. pl. (oder con /'.£) fcuiuolot (ziuuiuolot. 
cod. F.)5 drofiu zmiuolot ir thes* 
■ ■■* ; ;QulIL 23, 3T. 
' p. d. zuifolondi, dubiikpu* Pa* 

gitizedby GOOgle 
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zuifulontL Ra. \ 
zuiflonti. Pa. Ra. > , dabiians — 
quifalondl gL K.) 
zeuuiuelondo. N. 105, 33. 
n. s. m. zuiuldnter', canctatus. Mart. 
ö. $• m. zouüiflondan. gl. K-), dubium, 
zouuiulantan. gl. K./ duütian- 
zuiflonten. Pa. ) fem. 

d. pl. zuiuolonton herzon. 0. V. 
11, 32. 
ZWIFAUAN, mit acc. der Pereon. 
(er) zuifalit. Pa. \ 

xuiualit. Ra. u fingit. 
zuuiualit« gl K.) 

zuiuelet: daz tih zuiuelet. Bo. 5. 

(sie) zuiuelint: tiu anasihtigen — un- 

sib zuiuelint, uues sie sin. Org. 

UiNZUUIUOLANTLIHO, Adverb., indifferent 

ter. Da. 
UERZUIÜELTER. Hs.), teriweifelter, de- 
U1RZÜIELTER. Tr. J speratus. 

ZWlFALÜNGA,/, Steffel. 

a. s. zuiualunga, dubitationem. K. 19. 
ZÜIFALARL Pa. ), m., 3»eif(er, hypo- 
ZÜÜIFALARI. gl. K. 1 crita, dubius* 
ZWISKI, jweifat^, binus; alts. tuisc. 
zuiski: in zuiski, vicheetur (sie). Ra* 
xuiske (n.pl.m.?J, alternatim. Ra. &V#- 

/w7#. Pa. 
xuniske (n.phm.?), bicipitL Ra. 
quiski, alternatim. gl K. in quiski, wcfV- 

5i///r fs/7^. gl. K. 
znisk: unter iw zwisk, anter tud> bei* 

ben. D. Hl. 88. 
n. j. m. zuisker: ter auan ist zuisker, 

. impliritOy i. itoi» simplex. Org. 
7». 5. /• zuiskiu: Überlas ist zuiskiu, Jttefc 

fad>. Bo. 5. 
n. s. n. zuiskiz: taz erista stucche des 
syllogismi ist zuiskiz ( bifida J. 
SyL 
cl.,.m.n.ziuuiskimoj D „ 336 

zuuiskemo ) ' 
d. $. f. zuiskero zierida, gemello dia- 

dernate. Pn/d. 1. 
a. s. m. zuißken seaz. D. HI. 105. 
a. s. f. zuisca, causam. Bo. 5. 



rupl.m. zuuiske, Uni. K. 1. 
d. pl in in zwisken (in bi/iis) und un-, 
tar zwisken (inter binosj, die 
beide in der spätem Zeit auch als 
Adverb und Präposition gebraucht 
werden, und aus denen unser \X0U 
fcfytn, itj|»ffd}eti entstanden ist. 
in zuisken (in zuiskon. Wm. I. 
in zuiscon. Wm. I. IL in zui- 
schon. Wm. III. CL. in zuischen. 
Wm. III. IV. IX.) minen brüsten. 
Wm. I, 13. IV.. 
under zuisken: diu erda under 
in zuiskfen ist, ifclfdjcn i&nen 
beiben. Bo. 5. under zuisken 
fisken. Mcp. under zuisken 
puohstaben. Bo. 5. under zui- 
sken (jtoifctyett beibin) staut 
Org. under zuisken andere ne- 
beine ne sint Mep. under zui- 
sken dero lüfte. Mcp. so iz un- 
der zuisken liehtenist (Sttit* 
Uctyt; ^Dämmerung). Mcp. seze 
praepositionem ad under zui- 
' sken. Org. er gat under zui- 
sken, noh aristoteli ne iihet er, 
noh stoieis, est medius inter ari- 
stotelem et stoieos* SyL unter 
dien zuisken. Mu. Mcp. untir 
zuisken hegedruosen. D. III. 46. 
under zuuisken dien heuigen 

uuazzeren. N. 105, 9. 
under zuiscen uuir liden sulin. 

N. 43, 18. 
under zeuuiscen: übe min IM» 
so getan ist under dien zeuui- 
scen« Ne. 
untar zuisgen, ad invicem. T. 6, 
4. 52, 7. 158, 7. 160, 6. 196, 8. 
216, 3. 
untat zuuisgen, ad invicem. T. 88. 
untar inYi/./j/.^zuuisgeniT.S?. 
a.pl.n. zwiskiu: iegeliches niene uaan 

^wiskiu. D. III. 60. 
ZÜÜISGILI, duplicitas. Gc 12. 
ZüISCALARI. Pa. ) . , A . 
ZÜÜISCALARI. gl. K ]^^^or 9 hypocnta, 
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ZUISCHENUNGE, duitas. Hs. 
ZWINAL, geminus. 

d.s./. zuinelero (zuenelero. Wm. III.) 
zuihte 9 foetibns gemellis. Wm. 4, 1. 
n. pl. zuinele sint sie gemelli. Wm. 4,6. 
7, 3. zuei zuinele (kizze). Wm. 
4, 5- 7, 3. 
d. pl. zuinelon(rechkizzon). Wm.4,5.7,3, 
a. pl. zuenelon, gemellos. G. 
GAZWINALI, GAZW1NAL1N, geminus. 
gezuinele. Mcp. \ 
gczwinelin. Hd. (, geminus. 
gizuinilun. Em« 32.) 
ZUINELINC. Wn. 232. Hs.,, 3»tMitg, dU 
Mon. 1. \dimus vel gemi- 

ZWINIUNCH. Em. 32. J nus. 

g. pl. zuuinilingo, geminorum. Or. 2. 
GEZUU1LINI (soll es gezuuinili seyn?), 
gemini, F. 

d.pL chizuellun (vielleicht entstellt), ge- 
mellis. Ja. 

ZWl, 3»e(9; surculus. 
' n. s* zui, surculus. Sg. 913. 
n.pl. zn\ 9 palmites. R. 
d.pl. zuien, surculis. Mcp* 
a.pl. (n. s.?J zui, surculos. Fr. m. 
REBAZUI. Re. i ~ - . . 

REPAZUUI. Ib.!' *<*<*»<**' P***"- 
ZÜ10HTL Ra. ) 
ZÜIODL Pa. J, frondosa. 
QWOHTT. gl. K.) 
ZWlG, n. y 3toei0 ; angels. tvig, ramus (altnord. 
quisl, quistr). 
n. s. zuig. Sg. 292. D. II. 314. 330. \ 

zuic. L. (, surculus. 

zuuic. D. IL 330. ) 

d. s. civuige, surculo. D. II. 314. 
a.pl. zuuig fon boumon. T. 116* zuuig 
palmboumo. T. 116. 
zuigouh oliboumo. 0. IV. 3,22. (doch 
wohl nicht zuig'? oder a. s.?) 
ZÜAC, ZÜOG, ZUOGO, ramus. Hieher? Siehe 

ZÜOG. 

ZUELGA,/. (alts. telg, telch), 3elg, 3»ci$, 
ramus. T. 146. Hieher? Cf. ZWERGÜLA. 



d.pl. zuelgon, ramis. T. 73, 2. 
ZW1TARN. SaL 2. \iWtttt, *o- 

ZÜ1TARN. Ib. Rd. Bib. 1. Zt l.f thus; in 
ZUITARAN. Tg. 5. ) Schnellere 

baier. Wörterbuch I. S. 396 wird auch zui- 

tharm, hibris, angeführt» Hieher? . 

a. s. zuitarn, nothum. VA. IX. 697. 

n.pl.? zuitarna (oder adj.?) y ledda proles* 
Prud. 1. 
ZWIÖN, ZWIJAN (zwUn?), carpere. Hieher? 

(sie) zuuiotun. Rd.) , 

zuioton.Ib. ('«**«* 

p. a.? zuuientini (sie), evertendi. A. 
ZWEION, carpere. Hieher? 

cazuueiot Can. 2.) . 

fcazueiot Can. 3. J« u « d *> carpereiur. 

ZWIGJAN, ZWIGÖN, carpere. Hieher? aus 
zwijan, zwion durch Eioschiebung des G 
gebildet? ödfer ist es von zwig abzuleiten (cf. 

surculare)! oder gehört es zu Li W All (et 

zwechdn und zwangön)? cf. angels. tri cc- 

jan, vettere. 

Inf. zuigon, carpere. k. 

p. a. d.pl. zuuigenten, vellenübus. Kb 10. 
11. 13. 

KEUlGOT,p./>., uuerde, carpereiur. Can. 1. 

IRZUIGON, excerpere. Ja. 
ZWISILA (Stoffel, J&acfe/ ®aitl\f.,furca. 

zuisila. F. 

zuisela. Hs. 

zwisela. Wn. 232. 

zuisilla. F. 2. « . 

znisella. Tr. Z'^* 

zinssella (es steht wohl zu issela).! 
Mon. 2. 

ziwiselle. Em. 32. 

ZÜ1SILLOCHTI, bifurcus. Sg. 913.;' cf. alt- 
nord. quisladr, furcatus. 
ZWISAL, ad/. 

der onocentaurusfliizeichinot die zuis- 
len zungin der mennisken. D. HL 26. 

ZWl, 3»ei ö 3. ZWi 

ZWlöN, ZWEIön s. ZWl 
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731 ZW1B0LL0— ZWICH. ZWICHO-ZWANG. 732 

7WTR0TJ-0 ü\« 19 \,%vUltl,cepe. Ist />. a. d. s. zuichentemo, hngttente (capite). 
AVV1ÖULLU. Em. 32. I w ^ ^^^ Gc> (doch wohl nic bt s utt suichcn- 

ZWIVOLLE. Wa. 460.1 Wort nachgebildet, temo?) 

CWIVOLLE. w. 4»fej**SX£ ZWICHO, m«.^*«,.^ Zu 

(CIPOLLE. Im.) Rollte zwi aus zi ent- zwi? ojder zu zwichjan? 

standen seyn, um das Wort, als eine Composi- „ TKrruns . ^ , 7 1 I7I7'ATI9 , 

tion von zwi und bollo, verständlich zu machen? GAZ. WUCHAIN, p. p. ZutiTT J\JX \ cf. 

auch ZWICHJAN. 

ZWAHistvielleichtalieinausZAH(q.v.) ••#* «^^'^ "*"** f "* L *' "*** 
cnlstandener, oder mit ZWA, ZWI (jwti) zu- 
sammenbangender Stamm Tür zwechon anzu- gaZWAHTI, n. (Sollte unser ©ejücbt« hieraus 

set-zen. Cf. ZWANG. - Sollte auch ZWEK, 7JTJT 

ZWICHEL, ZW1GON hieher gehören? auch entstandenen?) - M,t ÄUH zusammen- 

ZVYTCHJAN? GAZWOCHAN? hangend. 

7WT "' *" gezuähte, chorus (musarum). Bo. 5. 

ZWECHÖN, carpere. Vielleicht zu ZiWI ge. g ^ gezu ahtes: uuaren dero unholdön 

hörig, cf. zwigon; oder *u ZÜH? goto gezuähtes, du monium. Mcp. 

(er) zuecchot, carpit. R. r»-™™nT>r 

GAZWECHOT, p. />. ZWETL, Ortsnamen. 

^^'(^.««.t *.>{"£, ZWITABN s. ZWt 

Can. 9. 12. Em. 7. . ) p 



ZWlG s. ZWt 
ZWIGön s. ZWt 



ZW1FO s. ZWI. 
ZWIFAL s. ZWt 
ZWELIF s. ZWL 



ZWEK, 3»ecf, clams. Ein und dasselbe Wort 

mit unserm in abstraktem Sinn gebrauchten 3»e<f, ZWELGA S. ZWL 
als Ziel (vom Zweck, Nagel in der Schieisscheibe, 

Zielpunkt); doch auch noch in Schusterzweck. ZWINAL S. ZWt 
ZÜEC. F. 1. 2. \ 3»«*» clavus. Cf. 

S5»V£"£ ZWAH, ....wa zwang, a«. d„ w™. ZAH (,. *.) 

s (3»f«;.), et». wJwt <«. *-* i " , ^^i o " dMZ -• EiMd "* dM 

. den Schusterwerkzeugen). Hieher? oder zu N? Mit UWAINtr, aus dem sich unser |tttn* 
rj\\r ATTO 0««l entwickelt bat, hängt es wohl nicht zusaro- 

/a VY All . men 0dcr nmt ZWA, ZWI cimei ) diesem 

ZWEHÖN S. ZWl. Stamme zu Grunde liegen? Cf. Z WA.H 

rr\T€T A TT nnd zwigjan, zwigon. 

ZWICEiAN.Cf.GAZWOCHANu.AVV AU. ZWANGJAN, t»5ngcn. 

(et) kizuuicta, praestrinxit. Scbmellers baier. (er) zuenget, retnordet. Bo. 5. 

Wörterbuch IV. 301. Cf. zuangta in (er) zuangta: zuangta si dih, praestrin* 

ZWANGJAN. xit. Bo. 5. 

Digitized by VjOOQLC 



.733 



ZWIRO— ZWIRtf. 



p.a. d.pl. zuanganton (zuaeingenteou. 
Bib. 4), vellentibus. Bib. 6. 
ZWANGÖN. 

(er) zuangot, Imitat. Pa. Ra. 

zuoankod, immittit, stimulat. gl K. 
p.a. zuuankondi, inritat. gl K. - 

ZWIRO s. ZWt 

ZWERCHLOE, Ortsnamen; cf. TWERG. 

ZUERGULA w/arcula. h\b.S.)> 1mcinns (P°' 

ZUUIRGULA vel nurcula [veli *u*lga in 
surcula (sie). Bib. 10]. Bib. 10. IL' ZWI. 

ZWIRN- s. ZWI. 



ZW16AL— ZW1ZAR 734 
ZWISAL s. ZWt. 
ZWISC b. ZWl. 

ZUUISTILAriNCO, cardeüe. Se. 913. Cf. Di- 
STILFINCO. 

ZWIZARdN, ,»i(fd,er». 

Inf. zuizerän, ditlei voce susurrare. Bo. 5. 
(er) zuizerot, garrit (in aurem). Pers. 2. IV. 
zuuizerot Bo. 4.) 
zeuuirot. Bo. 1. |» Mturrat ' 
p.a. zuizeront, sonans. VA. 2. XII. 
zuizeronte. Bo. 3. > 
zeimizeronte. Bo. 1 .1' S arrula ( aUi ). 
zuiziruntans (sie), dangen» (volucris). 
. Prud. 1. 
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zum l 8teo Theile des althochdeutschen Sprachschatzes. 



S. xxu Z. 6 ist „priadara und pruodera" zu 
streichen« 

— 1 Z. 2t lies a statt e. 

— 63 Z. 12 ist priadra zu streichen, 

— 64 Z. 8 v. u. L 10 st OL 

— 90 Z. 20 setze hinzu: gl. K. 

— OS Zwischen Z. 12 u. 13 setze: ABALw* (ku- 

rische Mahrung). Pli* 

— 99 Z. 10 hinter abende setze: (abend e. Ne.) 

— 100 Zwischen Z. 9 u. 10 v. u. setze: EPORE- 

DIA, keltische Stadt in Oberitalien. Plin. 

— ,101 Z. 8 v. u. streiche obazcarto. 

— 102 Zwischen Z. 19 ü. 20 setze: ABRAGILA, 

goth. Mannsnamen. 

— 102 Zwischen Z 15 u. 16 v. u. setze: OBR1NGA, 

Flufsnamen (Mosel). P toi. 

— 103 Z. 14 setze hinzu: AGO (rex langobar- 

darum). 

— 110 Z. 16 v. u. Unter ahonsetzer (6h An. Nh.). 

— 110 Z. 12 v.u. hinter URAHA setze: (»uracl)). 
— ; 112'Z. 23 setze hinzu: cf. den Mannsnamen 

' Ekktco. » 

— 116 Z. 12 setze hinzu: cf. den Mannsnamen 

Haica in Wigarids Archiv. 
-m 123 Z. 9 v. u. setze hinzu: suraukke in ama- 

tores, charlon, suraukke. Em. 19. Weher? 
_ 127 Z. 14 v.u. setze hjnzui EIHSTET1 (€tc$# 

fläbt), wohl nicht hieher; cf. E1STETIN. 
— . 132 Zwischen Z. 10 u. 11 v. ü. setze: AG ENA- 

RICH, Mannsnamen. 

— l&ä Zwischen Z. 8 u. 9 v. u. setze: OCHON, 
' König der Hefuler. Proc. 

— 133 Zräschen Z. 2 ü. 3 setze: AClNCwm, Orts- 

namen. Amm. % ; 

— 133 Zwischen Z. 3 u. 4 setze: AGAND2la*, 

Volk in Skandien. Jörn. - t 

— 136 Z. 23 hinter, AGASTA setze: (9Ujt).. 

— 143 Z. 21 hinierADALO setze hinzu: (cf. golh. 

athala). 



S. 144 Z. 13 hinter ; setze: in Paul. Diac. ada- 
lingi (quaedam nobilis prosapiaj; 

— 147 Z. 10 v. u. setze hinzu: cf. die gothischen 

Mannsnamen, 
~ 147 Zwischen Z. 9 u. 10 setze: EDOTHEUS 
(ODOTHEUS), goth. König. Claudian. 

— 148 Zwischen Z. 16 u. 17 v. u v setze: 1TA- 

berga, n. pr. f. IThart, n. pr. m. 
■*- 148 letzte Z. setze hinzu: AÜD1CO. 

— 150 Zwischen Z. 11 u. 12 v. u. setze: AUDECA, 

Namen eines Sueven. Hieher? 

— 153 Zwischen Z. 8 u. 9 setze: Eutii st Jn- 

täe, Volksnamen. 

— 153 Zwischen Z. l£ a. 20 setze: ADAG1T, Volk 

in Skandien. Jörn. EDI CA, Namen eines Ski- 
ren. Jörn* 

— 153 Zwischen Z. 17 u. 18 v. u. setze: ADUA- 

TUCA (Sondern), Stadt der Eburonen. Jul. 
Caes. 

— 155 Z. 1 hinter ADULAS setze: (mit den Quel- 

len des Rheins und der Rhone; St* Gotthard). 

— 156 Zwischen Z. 23 u. 24 setze: ÄTHAN ARIH, 

westgolh. König. Amm. 

— 156 Z. 15 v. u« hinter od setze: u*d wuotan 

kWAT.i-. 

— 159 Zwischen %. 14u. 15 setze: ATREBATAE, 

Ort in Belgien. Hieron. 

— 224 Zwischen Z 15 u. 16 v. u. setze: ALAftlH, 

gothischer König. Jörn. 

— 242 Z. 1 hinter EL1S setze: ELISO. 

— 242 Zwischen Z. 3 u. 4 setze: 1IJSA, ILSA, 

Ortsnamen. 1L1SA, Frauennamen. Ad. brenn. 

— 242 Zwischen Z. 9 u. 10 setze: EUSCHOWE, 

Ortsnamen. Mab. 

— 243 Zwischen Z. 9 u. 10 setze: GOTHELBA, 

Flufsnamen. 

— 244 Z. 6 v. u. setz* hinzu: F.' i. T 

— 245 Z. 8 v. u. hinter Ortsnamen setze: auch Na* j[£ 
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eines Flusses an der ostL Grenze Ton Baiern. 
S. Zcufs. 439. 
S. 245 Zwischen Z. 7 u. 8 v. u. setze: ELCEBÜS, 
Ortsnamen. Ptol. 

— 247 Zwischen Z. 19 u. 20 setze: Altene, Ab- 

tei £o$e(ten bei Emmerich. Urk. v. 1033. 

— 248 Zwischen Z. 2 u. 3. v. u. seile: ALTR1PE 

(5Utrtpp), Ort am Rhein. Geogr. rav. 
_ 250 Z. 5 setze hinzu: 1LSGAU. — Ct ELZ- 
aha. 

— $63 Z. 4 v. ii. hinter AMBRA setze: 21 mm er, 

<Emmer. 

— 271 Z. 10 v. u. setze hinzu: Gehort auch der 

burgundische Mannsnamen unnantt* (D. IL 
359.) hieher? 

— 282 Z. 3 hinter ANNO setze: (goth. ANNA). 

— 312 Z. 12 lies 44 statt 56. 

— 338 Zwischen Z. 13 u. 14 setze: UNIXa*, Volk 

in Skandien. Jörn. 

— 341 Zwischen Z. 20 u. 21 setze: angatheaj, 

burgundischer Mannsnam/etvD. II. 359. Hieher? 

— 346 Zwischen Z. 11 u. 12 setze: ANGULüS 

(Stngeln), Ortsnamen. Beda. Hieher? Ct Angli 

— 347 Z. 5 hinter istio setze: INGINA. 

— 347 Z. 6 hinter ^ngoIfUbt setze; ingoltes- 

stat 

— 347 Z. 8 setze hinzu: INGUUNT. 

— 349 Zwischen Z. 20 n. 21 setie: ENGUJN, 

Gau in Thüringen. 

— 350 Zwischen Z. 9 u. 10 setze: ANGARII (zu 

angar? cf. auch angrivarii) und ANGRARII 
(q. y.). L. sax. und cap. sax. — anga ria, an- 
gari, angeri (das Land € tigern) in Urkunden. 

— 351 Zwischen Z. 7 u. 8 y. u. setze: ANGRA- 

RII, Volk an der Weser. F*lke. Cf. Angari 
und Angrivarii. 

— 369 Zwischen Z. 1 u. 2 v.u. setze t ANTUNA- 

Cum, Ort in Franken. Amm. Cf. das folgende 
ENTEN1H. 

— 404 Z. 12 setze hinzu: ARTTNW- ARTLIND. 

ARTBALD. ARTGER. ARTHRABAN. . 

— 428 Z. 9 lies ^rende. 

442 Zwischen Z. 7 u. 8 setze: dia forderun 

era, primatum. N. 23, 6. 

— 450 Zwischen '2. 14 u. 15 v, u. setze: S1TU- 

FANG1RRI, schismaticus; cf. S1TÜGANGON 

rnFAH. 

-i- 451 Z. 8 v. u. setze hinzu: N..l)t. 

— 451 Z. 7 v. u. setze hinzu: 41, 6. 

— 459 Zwischen Z. 8 u. 9 v. u. setze: pBJwJ a 

alamannischer Fürst. Amm. 

— 46t Zwischen Ä.'l u» 2 v, u. setze: ARODof, 

Fürst der Langobarden. Paul. Diac. 



S. 461 Zwischen Z. 6 u. 7 v. u. setze: Arochi- 
ranni, Volk in Skandien. Jörn, 

— 464 Zwischen Z. 5 u. 6 setze: ARINC, Neben- 

fluß der Donau in Dacien. Geogr. rav» 

— 464 Zwischen Z. 1 u. 2 v. u. setze: AREVAC/, 

celüberisches Volk. Strabo. 

— 467 Zwischen Z. 9 u. 10 setze: ARGATTüSi 

gothischer Feldherr. Jörn. 

— 4f>9 Zwischen Z. 13 u. 14 setze: ARGUNTIS, 

König der Skythen. Capitolin. 

— 470 Z. 20 v. u. setze hinzu: AORDw, skandi- 

scher Mannsnamen. Hieher? 

— 472 Zwischen Z. 2 u, 3 v. u. setze: ERFO, 

ERFILO, Mannsnamen; ERPHESFÜRT (€r* 



fürt); siehe ARIPEO in 



AR 



«. ERPFER, 



— 476 Zwischen Z. 11 n, 12 setze: URSICIN«*, 

alamannischer Fürst Amm. 

— 486 Zwischen Z. 11 n. 12 setze: ASSAPA, 

Ortsnamen. Cr. aspa und usipii. 

— 483 Zwischen Z. lb ü. 17 v. u. setze: OSE- 

RICTA, Bcrnsteihinscl an der Küste Germe- 
niens. Plin. 

— 492 Z. 23 lies ascilinga (ascalineion. PtA 

— 492 Z. 18 v. u. set« hinzu: cskilin. 

— 521 Zwischen Z. 8 u. 9 v. u. setze: EVAGRo*, 

Volk in Skandien. Jörn. 

— 522 Zwischen Z. 13 u. 14 setze: AVJLFA, goth. 

Mannsnamen; statt VILFA? . 

— 541 Z. 19 setze hinzu: EIZO, Mannsnamen. 

— 597 Z. 11 L Ameres. • ■. 

— 597 Zu, 17 l. amere, . , . • 

— 632 Z. 12 L nue. 

— 632 Z. 28 1. nue. 

— 632 Z. 4 y. u. 1. nue. 

— 728 Zwischen Z. 13 o, 14 setze: VAGOTO, 

Volk in Skandien. Jörn. 

— 730 Zwischen Z, 4 u, 5 setz«: VECTA, VICTA, 

angels. Mannsnamen. — VECTari, kngobard. 
Mannsnamen. 

— 737 Zwischen Z. 11 u. 12 setze: VICTOH ALI 

(V1CTOVALI. Capitolin), Volksnamen. Amm. 
Cf. VECTA, VICTA. 

— 764 .Zwischen Z. 10 u. 11 setze: WENTIL, 

Mannsnamen. ' 

— 765 Z. 22 v. u. füge hinzu: (WANDALARiw, 

Mannsnamen. Jörn.) 

— 767 Z. 13 hinter £Boo.a'n setze: (wodan.PanL 

Diac, in den langobard. Gl. D. II. 358.1 od« n.) 

— 773 Zwischen Z. 13 u. 14 setze: ZIDALWIDA. 

Hieher? s. ZIDAL. * ' 

— 776 Zwischen 2. 16 u. 17 setze: ZIDALWEIÖA. 

Hieher? s. ZIDAL. 

— 776 Zwischen Z- 10 a. 11 t. u. setze: WE- 
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S- 780 Zwischen Z. 8 n. 9 y. u. setze: VITRO- S. 
DORUS, quadischer Mannsnamen. Amm. 

— 800 Zwischen Z. 6 u. 7 v.o. setze: WA^LIA, — 

westgothischer Konig. Hieher? 

— 814 Z. 17 füge hinzu: und BALD. — 
— ' 840 Zwischen Z. 6 u. 7 setze: WALL1A. — 

nordwallia, sudwallia, Landschaft in an- — 
gfia. (Wales.) 

— 841 Zwischen Z. 12 u. 13 setze:. WILL\, goth. 

Mannsnamen. . m . . , . • » — 

— 842 Zwischen Z. 9 u. 10 v.u. selze: Gehort der 

burgundische Mannsnamen WALlSCw* hicher? 

— 848 Zwischen Z. 6 n. 7 setze VÖLGac, kclti- ^- 

sclies Volk. Jul. Cäs. 

— 849 Z. 4 v. u. setze hinzu: RISiüLF. — 

— 850 Z. 10 füge hinzu: GISULF. 

— 892 Z. 17 L: Hicher gehören die VENETI. T. 

\ 7 ENEDI.PIin.VENEDAR.Plol.V]MDAE.Jorh. - 

— 892 Z. 20 setze hinzu: BEOWINIDA, Wenden 

in Beheim. 

— 892 Zwischen Z. 20 u. 2i setze: VINILi (st. 

VINDILi?), früherer Namen der Langobarden-« 
Paul. diac. 
v— 893 Zwischen Z. 4 u. 5 v. m setee: VINOVI« 
. LOTH, Volk in Skandien. Jörn. 

— 896 Z. 2 v- u. setze hinzu: Cf. VANDALi. 

— 918 füge am Ende noch hinzu: zuruuaren, — 

scanaalis. N. H. — 

— 956 Zwischen Z. 23 u/24 selze TAGAWART, 

<ta#el3$ner. — dagewardiu. Grr. 



975 fuge hinzu: VERUCA, CastelTan der Etscb. 

Cassiod. 
979 Z. 16 fuge hinzu: WERUNI. 1. angl. WARNI. 

Jörn. Proc. 
979 Z. 18 setze hinzu: cf. WIRUN (Falke nr. 

104.), SBBerne, Ort in Westphalen. 
979 Zwischen Z. 18 u. 19 setze: WARASCI 

(WARESCI, WÄREST!), Volksnamcn. Ct 

pagus warasch. - 

1D4& Zwischen Z, 12 u. 13 v. u. setze: WAR. 
'MELAN1, Volk zwischen nordmannia u. sueo* 

nia. Ad. brem. Hiervon SBermclanb. 
1045 Zwischen Z. 8 u. 9 v. u 1 . setze: WARN/ 

s. WARINi. 
1065 Zwischen Z. 2 u. 3 setze: VESrts, SBefl» 

QOtfyl Sidon. apollin. — wesigothai (wi- 

sigothai. Cassiodor.), SBeßglb t$en. Jörn. 
1077 Zwischen Z* 2 u« 3 v. u. setze: 

WISBIRCON, Ortsnamen. 

WISBURG/i, Volksnamen. Ptol. 
1079 Zwischen Z. 13 u. 14 setze: WISIGQ- 

THtf*, s. wesigothtff. ' 

1085 Z. ll setpe hinzu: S. auch VEStus* 

1086 Z. 18 setze hinzu: WESTRALPa* Amm. 
1132 Zwischen Z. 17 u. 18 setze; RECJULO, 

Mafiuspamen. Higher?,, 
1139 setze hinzu: #uwd&. HO. 
1145 Zwischen SBmrnitfr" u. QBerffc selz$: SBmte. 
,4)79. . 
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S. 32 Zwischen Z. 12 u. 13 v. u. setze: Leuoni, 
Volk in Skandien. PloL Hieher T 

— 36 Zwischen Z. 1 u. 2 v. u. setze: laba. N. II. 

— 38 Zwischen Z. 1 u. 2 setze: g. s. labunga. IN. IL 
— . 127 Zu 11 hinter Llgii setze: (Xovyioi. Pu>l.) 

— 128 Z. 18 setze hinzu: ADALOLTtSLOH. 

— 147 Z. 5 y. u. setze hinzu: ? wenn nicht suhna 

in so uuar sunna Höht leitii, als nomin. 
und lioht als acc. zu nehmen ist 

— 159 Zwischen Z. 3 u. 4 v. u. setze: LIGON**, 

Ort in Alamannien. Gcogr. rav. — LOGANA^ 
tafyn, Flufsnamen. 

— 163 Zwischen Z. 4 u. 5 setze: LACRINGI, 

Volksnamen. S. Zeufs 462. 

— 166 Zwischen Z. 9u. 10 setze: LADA, Flurnamen. 

— 174 Zwischen Z. 4 u. 5 v. u. setze: leitsa- 

munga, abominationem. N. II. 

— 195 Zwischen Z. 15 u. 16 v. u. setze: LIO- 

THIDA, Volk in Skandien. Jörn. Hieher? 

— 203 Zwischen Z. 11 u. 12 setze: LITANa 

sylva. Liv. 

— 204 Zwischen Z. 7 u. 8 v. q. setze: LETAVIa, 

Landschaft in anglia. MabilL 

— 210 Zwischen Z. 8 u. 9 v. u. setze: LAMA in: 

depiscinoj quae eQnim (langobardorum) lin- 
gua lama diritur. Paul, diac hieher? 

— 212 Zwischen Z. 3 u. 4 setze: LIMlOsaleum, 

Ortsnamen. PtoL 
j~ 221 Z. 29 hinter in setze: Cd. pl.J, hinter 
nuarto setze: (g. s.J mit tero anasihte. 

— 231 Zwischen Z. 9 u. 10 setze: UNGones s. 

UGones. 

— 231 Zwischen Z. 6 u. 7 v. u. setze: LUNGAN, 

Mannsnamen. Hieher? 

— 241 Zwischen Z. 8 u 9 v. u. setze: LINDISSI, 

Provinz in anglia und LINDISVARE, Bewoh- 
ner derselben. Chron. sax. Cf. Zeufs 498. 

— 243 Z. 7 v. u. hinter LERN setze: und pagus 

LERI (in Engtrn). 



S. 244 Zwischen Z. 2 u. 3 setze: LERA, LERI s. 

LAR. 

— 245 Z. 19 hinter lauriacum setze: (am Ans- 

flufs der Ems). 

— 245 Zwischen Z. 6 u. 7 v. u. setze: LERN, 

Orlsnamcn. 

— 2631 Z. 15 v. u. hinter N. setze: 13, 5. 

— 264 Z. 23 ist zu streichen. 

— 279 Zwischen Z. 1 u 2 v. «. setie: LUSONe«, 

celliberisches Volk. Strabo. 

— 298 Z. 23 L tardare. 

— - 339 Z. 6 streiche sihhar. . 

— 383 Zwischen' Z. 14 und 15 von unten setze: 

BlRAHANEN, spoliare?: rauba birahanen. 
Hild. 

— 389 unten setze hinzu: ALARIH. AGENAR1CH. 

ATHANARIH. MEDERICIL 

— 39» Zwischen Z. 12 u. 13 setze: RAUMARI» 

Ciae* Volk in Skandien. Hieher? 

— 405 Z. 13 hinter 7. setze: 70, 2. 

— 433 Zwischen Z. 11 u 12 setze: 

RUGIheim, Ortsnamen. 

— 433 Zwischen Z. 12 u. 13 setze: ETHELRüGi, 

Volk in Skandien. Jörn. 

— 444 Zwischen Z. 3 u. 4 setze: RAGNAR1G7, 

Volk in Skandien. Jörn. 

— 464 Z. 1 setze hinzu: WIBORADA. 

— 499 Zwischen Z. 2 u. 3 v. u. setze: REFEN- 
, Na*, Volk in Skandien. Jörn. 

— 503 Zwischen Z. 7 u. 8. v. u. setze: ROLLO, 

normannischer Mannsnameo (nord. rolf, hrolf). 

— 512 Zwischen Z. 4 u. 5 setze: RAUMARICtot, 

Volk in Skandien. Jörn. Cf. Rauma. 

— 548 Zwischen Z. 6 u. 7 setze: 

RAUSImodro, sauromatischer Feldherr.- Zoshmia. 
RÖS, Volksnamen (SXuffen). S. Zeufs 547 u. t 

— 548 Zwischen Z. lt u. 12 v. u. setze: RESPEN- 

DIAL, n. pr. m. 
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563 Z. 13 Füge hinzu: cf. RftS. 

648 Zwischen Z. 17 u. 18 setze: MAHHA,/., 

$ft-ad)trin. 

SALBMACHE, unguentaria. Wo. 460. 
657 Zwischen Z. 15 u. 16 setze: MAGIES, lan- 

fobardischer Ort. 
7 Zwischen Z. 9 u. 10 v. u. setze: MA- 

CRIAN«*, alamannischer Fürst Amin. 
659 Zwischen Z. 2 u. 3 setze: MEDEricus, 

Mannsnamen. 
720 Zwischen Z. 6 u. 7 v. u. setze: MELJBO- 

Con (ogoc). Pt Harzgebirge. 
720 Zwischen Z. 5 u. 6 v. u. setze: MELIBO- 

Dium, keltischer Ortsnamen (maubeu-ge). 
722 Z. 11 streiche: MELIBOCum, Berg. 
727 Zwischen Z. 13 u. 14 v. u. setze: MAL- 

DRO, n. pr. m. 
739 Zwischen Z. 13 u. 14 setze: MANNILA, 

goth. Mannsnamen. Hieher? 
811 Z. 19 hinter SEPTIMUNT setüe: fsepti- 

mont. Hs.) 

817 Zwischen 25. 11 u. 12 ▼. ».setze: MEN- 
TONOMON, das frische tiaff. Plm. 

818 Z. 14 v. xl füge hinzu: (cf. lat. mamma, 

fr. /ua^og). - 

5 setze hinzu: MARCOMER. GAlOBOMARn*. 
WALAMIR. 
84t Zwischen Zv 12 \u 13 setze: MEROGER, 
Mannsnamen <Frankenkdnig). MEROGAIS. 
Amm.; s. Zeafs S. 339 und MIRO, Mannsnamen* 
846 Zwischen Z. 14 n. 15 setze: (MURISIA, 
Nebenflufe der Donau in Daoien. Geogr. rav.) 

846 Zwischen Z. 10 u. 11 v. u. stt*fe:*,MAR- 

PAHIS s. MARAH, 

848 Z. 7 v. u. setze hinzu: MARCOMER. 
857 letzte Z^hioter mar tirprun setze: mar- 

tiraren. 
861 Zwischen Z. .2 u. 3 petze: THlErjJMARSf, 

THIEDMARSGOI (2>ütmarftn), Volksnamen. 

Hieher? oder zu DIETMAR un<t GAW1? 
■ 861 Z. 4 setze hinzu; cf. den, Volksnamen 

MARSI. 



S. 871 Z. 26 hinter Rd. setze: Ib. 

— 905 z. 15 l. MIZA s. MIZZA. 

— 996 Zwischen Z. 21 u. 22 setze: NEBisgast, 

König der Chamaver. Amm. 

— 997 Z. 17 setze hinzu: und ALB1S. 

— 1031 Z. 3 setze hinzu: Cf. slncn begenAdon 

(d. pl.). N. 70, 19., wenn begenadon nicht 
Schreibfehler für genAdon ist 

— 1032 Zwischen Z. 13 u. 14 setze: NIDA, 3W&0, 

Flufsnamen. — NITHEGAÜ. 

— 1076 Zwischen Z. 22 u. 23 setze: fernunft 
~ N. Tl. 

— 1090 Z. 19 setys hinzu: NEMETOCENNA, NE. 

MAVIA, Ortsnamen. 

— 1094 Zwischen Z. 10 u. 11 setze: NANT«, 

Ort in Alamannien. Geogr. rav. 

— 1095 Z. 14 füge hinzu: (waristi bei Plol.) 

— 1096 Z. 9 v. M . setze: NORDFJUSA. NORD- 
, WALT. 

'— 1096 setze als letzte Zeile: NORDÜNW1G. 

— 1097 setze als erste Zeile: NORDL1UTV . 

— 1097 Zwischen Z. 5 «;. 6 setzen NÖRD3ÜAVI. 

— |097. Zwischen Z. 8 u. 9. v. u. setze: , 

NARD1NA, $ärn, Flufshamen. ; 
NERSA, Witt*, Flufsnamen. •• - 

— 1106 Zwischen Z. 6 u. 7 setzet NESCazan a~ 

FNESCAZAN in FNABL ■■ 

— 1108 Zwischen Z. 2 u. 3 t. u. setze: NEUSTRt, 

NIVISTR/i, NEUSTRASii; Weltbanken. 

— 1109 Zwischen Z. Hu. 12 setze: NAWaws. 

nah. ■ •■■■'- ■ ;■■ -' 

— r 1113 Zwischen Z. 2 u. ä t. t.. setze: NOVIO. 
mag/ijf (Öpeier), Ortsnamen. Ptol. 

— 1128 Z. 10 hgejpftzzon. 

— 1147 letze Z. hinterOrtsnamen setze: Flufsnamen. 

— 1148 Z, 1 hinter alisunza setze: elisetoza. 

t- 1148 Z. 4 hinter reginzo setze: rehtrataozc. 

— 1149 setze hinzu; Ekfmarfhu 861. 

— 1156 setze hinzu:. gWdpig. 1018., 

— 1158 zwischen Stufe a. 563 setze: JÄttffe. 54$. 
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S. 20 Z. U v. u. hinter PURA s*tze: BURÖtt 

— 20 .Zwischen Z. 6 u. 7 v. p. setze: BOJOR1X, . 

kymbrischer Anführer. Oros. * 

— 28 Z. 2 setze htozti: BAC' (Nebenfluß der Do- s. 

nau. Geogr. tav.) hieher? •' 

— 30 Zwischen ZU vu 15 sefaie: BIGA, BIGO — 

s. FIGO. - 

— * 31 Z. 26— ^23* r. u. sind die eingeklammerten 

Worte zu streichen und statt ihrer zu setzen: 
st essedOy Dativ. :■■/'■ - 1 

— ' 31 Z. 22 ▼. u. hinter esseda setze: (auch £***- 
<**f findet «ch in Glossen ). '""*' 

— 31 Z. 21 v. u. hinter esseda setze: (im Text 

steht essedoy Dativ).' 

— 31 Z. 14 v. u. hinter esseda setze: (jm Text ' 

steht essedoj Dativ). 

— 31 Z. 7 ,v.u. hinter esseda setze: (im Text — 

steht essedo, Dativ). 

— 31 Z. 7— 5 v, u. sind 4ie die eingeklammerten r 

Worte zu streichen. 

— 32 Z. 1 u. 2 sind zu streichen. ' " 

— 34 Zwischen Z. 19 u. 20 setze; SALPUÖfl, 

codex trndlfwnum. MB. ,' 

— '40 Z. 2 füge hinzu: In F. steht sahlogo, — 

aretolus. 

— 45 Z. 2 v. u. l. PIGO st BIGO. ~ 

— 56 Zwischen Z. 26 u. 27 setze: FOLABETAN(?): _ 

p. p. Folapetan ni uuirdit, non conroga- 
bitur (Gebet). Mor. 

— 90 Zwische/i Z. 2 u. 3 setze: BETAS//, VolW ~ 

namen. Tac. . 

— 90 Zwischen Z. 9 u. 10 setze: BATAWA, Gau- — 

namen. 

— 93 Z. 10 streiche: N. 68, 12. — 

— 93 Zwischen Z. 10 u. 11 setze: baleuue. N. — 

68, 12. — 

— 102 Z. 6 v. iL selze hinzu: Cf. die keltische 



Göttin bei! sana (SRtrter&a) und den keltischen 

Gptt beleaus.(SlpoBo), .dem das Bilsenkraut 

geweiht war. 
103 Zwischen Z. 4 u, 5 spitze: BELLOVES«*, 

keltischer, Anführer. Liv. - . . 
107 Z. 20 |> üder*alg$. . 
107 Z. 23 I. Ädcrbalgh. 
112Z. 9 setze hinzu: ARTBALD. 
127 Z. 7 setze hinzu: und bennaco. 
-139 Z. 1 9 -setz q. hinzu: (mit .seinen Bewohnern 

destarbenzon. Ann. fuld.). 

179 Zwischen Z. 2 n. 3 setze: SALEBUR- 
Hlö/ies: fidefussarihus , quas vulgo salebur- 
giones vocamus. Urk. von 960. Ct sala in 

SAt. 

180 Z. 14 setze hinzu: Auch ucfKtßovQytov oj^oc 
(das ftieserigebirge). Pt; 

18t Zwischen Z. 4 u. 5 v. u. setze: QUADRI- 
BÜRG///ni. 

194 Z. 6 1. 17, 6t. «t. 18; 1. 

194 letzteZ. !. brähta. 

i»6Z. 12 1. prAht. ' 

196 Z. 16 ». bräht. 

196 Z. 18 1. prAbt 

206 Zwischen Z. 9 u. 10 setze: BIER, norman- 
nischer Mannsnamen (95iörn, Serno). 

206 Zwischen Z. 5 u. 6 v. n. setze: BERON<v, 
keltisches Volk in Iberien. Strabo. Ptol. 

^207 Z. 9 ist das Fragezeichen zu streichen und 
hinzuzufügen: GORMET1A. Geogr. rav. 

208 Zwischen Z. 2 u. 3 setze: BERGIO, Volk 
in Skandien. Jörn. 

212 Z. 19 hinter BARTA? selze: cf. auehBARD/. 

212 Z. 7 v. u. setze: Cf. BANCPARTA. . 

214 Zwischen Z. 7 u. 8 v. u. setze: BERNO, 
n. pr* m. > < 
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S. 217 Zwischen Z 9 a. 10 y. u. setze: BASAL- S. 349 Zwischen Z. 17 u. 18 setze: PORCA 

CHOWA, Ortsnamen. Mab. (porza), $for} ; Ort am Rhein. Geogr. rav. 

— ■ 218 Zwischen Z' 8 u. 9 v. u. setze: — 351 Zwischen Z. 3 u. 1 setze: PERSN1GHA, 

BASINA, Gemahlin des Thüringischen Königs Flufsnamen. 

brshiii*. Greg, tur. - — 364 Z. 11 v. u. statt zu B? 1. f&tlttt. 

BISIN«s, thürmgjscber K5mg. Greg, ton _ 38fi p^^ (FAHaN). 

— 232 Z.20 1 BOZAN(bAzj.an?)«U BOZjaN _ M ZwMm| z 2 ^ , ^ S1TÜFANG fc 

(bauzjan). : , FANGON. # , . 

— 233 Zwischen Z. 21, u. 22 setze: BUZ, - 4l4 Z - 8 fü 6 e ,lin * u: ? , 

,,, , ' dA7, m , i».» # — 414 Z. '11 füge hinzu: kann Schreibfehler im 

Wnrzcl von BUZ.AN (angels. beatan, ba- CO(J wt s ; t ° olian g irrcI1 scyo „„d, w5e ge . 

. titere), wie die Formen baoz- zeigen. , oobo |rren /lfl J etkiSi rd / em ca , n positum 

— 234 Z. 4 hinter »«ujeit setze: {Soften. m ; t irr i an g CSe hcn werden. 

— 234 Zwischen Z. 4 u. 5 setze: BIZANlia (cf. __ 424 z 2 v u whe hmzu . ß;b ouogara r ,/ 

o&%° n A: , " ,,l), i? rt i? A,am " nme "- ? c .°?V aV ' setzara, ordinales. D. fuogare (es steht 

— 283 Z. 16 v. u. füge hinzu: (bncter. bei Greg. 6U0Kare) vd has inari, stratores. Bib. 10. 

tur. boruetuaru bei Beda. Cf. BOKAUIRA. ^jjq ^ 8 I Feho 

— 291 Z. 13 v. u.^ si.No. 1. ( P r6tes. No) __ ^ z ' 6 ; u hmUjr Ä0|iÄVJKa 8ett0: (hosi 

— 292 Z. 20 L BRÖTSWAM. drozza). 

— 28 ?' * fc %" n hiDZ , U o U °? ra 5J8 , W n - 468 Z 4 v. u. setze hinzu: Cf. FALAH. 

— 306 Zwischen Z 11 u. 12 setze: BRENNO, cs\nr>T>r\T 

Mannsnamen. TH. — 482 Zwischen Z. 25 u. 26 setze: OUJtUjrJb UJU 

— 310 Zwischen Z. 1 u. 2 setze; BRANDILA, g. SORGA. 

eoth. Mannsnamen. ... _ . , „ .. , Ä enue 

— 310 Z. 8 v. u. setze hinzu: N. II. — 48« Zwischen Z. 11 o. 12 v.u. setze: ÖUItli- 

— 311 Zwischen Z 2 u. 3 setze: PATESPRUNA. FÜLL! S. SORGA. 

~ Ül ?? ¥*"£ WALTGERESBRÜNNO. ._ m Zwigchcn z 3 u 4 ^ FALAHi ^ 

— 327 Zwischen Z. 4 u. 5 setze: PAlespruna, f a I_ a ha? Stamm zu westfalahi, ostfalahi 

Ortsnamen. Paul, diac. Cf. padrabrunno. neben wes tfali, ostfali? Cf. in tfwcatofal- 

— 327 Zwischen Z. 11 u. 12 setze: PHHIA, goth. hon . trad . corbe : und FA m (Mannsnamen) und 

Mannsnamen. " i?at a ,r< » 

— 329 Zwischen Z. 11 u. 12 setze: PADRA- UAL.A (Gaunamen). 

BRUNNO (auch patespruna), ^abrroorn. — 497 Zwischen Z. 3 u. 4 v. u. setze: FELUWA, 

— 331 Zwischen Z. 6 u. 7 v. u. setze: PALa* .^f""*™ 611 * ... » . j «* 

(hieher?). — ad regionem, ad capettatli vel — 498 Z. 9 v.u. setze hinzu: Auch 4er Manns- 

palat nomen est, ubi terminales lapide» a/a- ™™<* f»»« hid>«r? cf. FALAH. 

mannorum et burgundiorum confinia distin- — 507 Z..3 setze hinzu: FÜLKARI, Anführer der 

guebant. Amm. - Heruler; bieher? 

— 331 Z. 2 v.u. setze hinzu: Gehört PHILIMUTH, —516 fuge hinzu: MARAHESFELD, MARES- 

Anfiihrer der Heruler, hieher? FELD, SKatffdb, an der Werra. ' 

— 334 Zwischen Z. 5 u. 6 v. u. setze: PELEN- — 523 Z. 2 setze hinzu: "und SUTFENO (in sut- 

DONes, celtiberische. Volk. Pilo. '»• ? F* ,k ***"t Falkc J;,Nv- v it 

— 341 Zwischen Z. 4 u. 5 setze: PHANOTfW ~ 523 Zwischen Z ,18 u. 19 setze: FINNi, Volk 

Heerführer der Herder, Proc * » Skand.en. Jörn. Cf. Fenm in Fenna und 

— 341 Z. 3 v. u. setze hinzu: Gehort: ist san- Fennida*. — SCRirEFUNlNI. 

donti, testatur. Rb. hieher? — 526 Zwischen Z 13 u. 14 v. u. setze: FINNAI- 

— 341 als letzte Z. setze: BIPANTON. Hieher? s. TH«*, Volk in Skandien. Jörn. Cf. Finni. 

T A 1\TT\ ~" 529 Z. 20 hinter ire setze: oder pat, petere. 

JD AilJLf. — 539 Z 16 hinter) setze: , testatur, und hinter 

— 3 * 2 . Z « 2 •*• nin * u: PINTA, Namen eines Rb> getze: cf . PHANT. 

Priesters bei den Vandalen. niriiVFT* 

— 348 Zwischen Z 8 u. 9 setze: PTREN«*, Stadt — 539 Z 21 setze hinzu: Ct rtlA£N 1. 

an den Pyrenäen. Avien. — 548 Zwischen Z 11 u. 12 setze: FINWEDi, 
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- Volk zwischen Nordmannia mASueonia* Ad. S. 748 Zwischen Z. 2 u. 3 ?. u. setze: PERSM 
. brenu. ... CHA, $ttfd)Un$. 

S. 586 Z. 5 v. u. hinter GEIZOFURT setze: HAS- — 755 Zwischen Z. 19 u. 20 setze: FLACClTHEu, 
FURT. Konig der Rugier. 

— 640 Z. 3 setze hinzu: altitudo. — 771 Z. 6 v. u. selze hinzu: und den friesischen 

— 690 Zwischen Z. 2 u. 3 setze: die in furh- Gaunamen fletthi. 

ten ferliesen temporalia. N. 13, 5. — 782 Z. 21 v.u. setze hinzu: soUte a in fnaston 

— 697 Zwischen Z. 8 u. 9 setze: FERVIR, Ort langes a seyn? 

in Skandien. Jörn. — 782 Z. 14 v. u. 1. Rd. st Ib. 

— 715 Z. 14 setze hinzu: FASTIDA, gepidischer — 782 Z. 13 v. u. 1. Ib. st Rd. 

Mannsnamen. FASTILA, burgundischer Manns- — 782 Z 2 u. 8 v. u. füge hinzu: s. aber auch 
nanien. gescon und hescaran. 

— 727 Zwischen Z. 14 u. 15 setze: FAVO, Manns- — 796 Z. 6 v. u. hinter ureuui setze: friuui. 

namen. Hieber? oder zu phawo, pavoft — 800 Z. 6 v. u. hinter freuuet setze: friuuet 

— 746 Z. 11 v. u. zu WISGOZ setze: (aßefd)nt$> — 843 zu SBo&en. 232. setze hinzu: 231. 

— 747 Z. 20 v. u. setze hinzu: (rtidantia). — 844 zu JBttöett. setze: 364. 

— 747 Zwischen Z. 19 u. 20 v. u. setze: REHTRA- — 848 füge hinzu* SRaäfclb. 516, 

TANZE (SUjat). , 
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S. 126 Zwischen *L. 10 u. 11' v. u. setze: GE- S. 403 Z. 18 v. u. setze hinzu: Cf. HAMALAND. 

BAUD«*, MwmsnameiK --442 Zwischen Z. 17 u. 18 v. n. setze: UHUN- 

— . 126 Zwischen Z. 9 o. 10 v. u. setze: GEPU MHOH, CHUNIMUNDUS (HUNIMUINDUS), 

Dae (gipida«, gipid««), gaüwches Volk. CUMMAR (hiebet?), Mannsnamen. 

Vopiscils. — 443 Zwischen Z. 6 u. 7 v. u. setze: CHUN, 

— 129 Zwischen Z. 7 «. 8 setze: (GEPANTA, CHUNO, Mannsnsmen. Hieher? 

pigra. Jörn.) — 451 Z. 16 v. n. hinter CHUNO setze: ,CHUN. 

— 135 Z. 20 v. u. setze hinzu: T. — 451 Zwischen Z. 15 n. 16 y. n. setze: KUNE- 
»v 145 Z. 21 hinter kltege setze: , cupidi. STAT <KÜNSTAT; hieher?), CHUNESUELTv 

— 174 Zwischen Z. 5 u. 6 setze: OSTROGO- Orlsnaroen. 

THAE, WESIGOTHAE (wisigothi. Cassuv — 525 Z. 16 v. u. setz« hinzu: zu H? . 

4n? ) ?T' vu <• ^ ' r ait - 'MI Z - J 9 »**« KLAWA setze: (KLOA, 

— 174 Zwischen Z.- 11 u. 12 ▼. u. setze: GAU- vr ttxTA*\ 

TIGOTH, Volk in Skandien. Jörn. KL.AWA/J 

— 185 Zwischen Z. 6 i. 7 setzt: — 636 Z. 8 v. u. L abgeleitete st abgeläutete. 

GILPIL. Jörn. GILP1T. Geogr. rav. Nebenflufs — 6 & 1 Zwischen Z. 4 u. 6 setze; QUADR1BUR-. 
der Donau in Dacien. G/wa, Ort in Franken. Anw. 

— 192 Z. 2 setz«, hinzu: cf. goth. GILDIA. — 688 Z. 16 v. u. 1. huhondo. 

— 193 Z.3 y. u. «etze hinzu: HOSGELD«« (vor. — 688 Z. 13 y. u. I. kehuhot 

.' hotgitdaA burguftdischer Afannsnamen. D. — 764 Z. 6 v. u. L hahint 

II. 359. - — 778 Z- 13 y. u. setze hinzu: HOHSEOBURG. 

— 196, Z. 13 v. u. hinter GELDUBA setze: HOHSINGi. 

(@el&tt&). — 800 Z. 12 v. u. Tilge hinzu: und HADU. ' 

— 224 Z. 15 setze hinzu: ARTGER. MEROGER. _ go4 letzte Z. füge hinzu: Gehört es zur Wurzel 

— 275 Z 22 v. u. Hinter ENGERISGAWE setze: TT A mo 

ENTERIGAWE. JtlAl \ 

— 276 Z. 15 v. u. selz'e hinzu: (zu WIZ?) - 805 Z. 14 v. u. I. HÖDO 

— 285 Z. 19 setze hinzu: cf. 'aber auch WIS- — 848 Z. 10 v. u. 1. HOLOHT. 

B1RCON. — 850 Zwischen Z. 9 u. 10 setze: HALIandta, 

— 350 Z. 12 t. u. st. möglich 1. unmöglich. Landschaft in scandia. Saxo. 

— 352 Z. 9 v. o. hinter man setze: saeclinebin, ■*- 879 Zwischen Z. 5 u. 6 v. u. setze: HALag- 

sacculus. land, Jgxlflolanb. Ad. brem. Cf. den nord. 

— 356 Ueberschria I. CHAUB St. CHARUB. tSfäSTf ;i°. 8i f ftSiWAI T IN Vnlt 

— 362 Zwischen Z. 2 u 3 y. u. setze: COGEW, " ? SSSSlS* i3f * ll °' "^ ** 

Volk m Skandien. Jörn. _ 9l2 z g 8cUe h j MU: HELDICm . p roc . Hiehcrt 

— 383 Zwischen Z. 8 u. 9 y. u. setze: CHALl — 917 Z. 9 y. u. hinter gehulther setze: (*a- 
(Hali ?). Volk auf der kimbrischen Halbinsel. Ptol. erißeio propitiatus). 

Digitized by VjOOQIC 



753 



Berichüguagen und Zusätze zum 4 Tbeüe. 



754 



S. 917 Zwischen Z. 7 u. 8 v. u. setze: HELDICi/j, S. 
* wanrialischer Mannsnamen. 

— 926 ate IclzleZ. setze: HELMIL, Volk in Skan- — 

dien. Jörn. 

— 927 Zwischen Z. 16 u. 17 setze: Hals, n.pr.m. — 

Hieher? H _ 

— 928 Zwischen Z. 2 u. 3 v. n. setze: Holsin- 

galand, in Skandia. Ad. brem. — 

— 946 Z. 14 setze hinzu: Cf. CHAMAVL 

— 948 Z. 8 v. u. fuge' hinzu: ODEHEIM. ' — 

— 948 Z. 5 v. u. hinter ALAHESHE1M setze: 

— 949 Z. U hinter MUNDELINGHEIM setze: 

(gjlünbel^etm). _ 

— 949 letzte Z. setze: SAVAL1NHEIM. _ 

— 950 Z. 1 füge hinzu: STORMHEIM (©ffrum 

bei Mühlhaim). _ 

— 960 Zwischen Z. 7 u. 8 setze: HÖNoN, _ 

hön£h, uhdare. ^ 

hönnota, itlulabat Bo. 5. 
honenter, uhdans. VP. 

— 978 Z. 3 hinter HLNDINus setze: (hendinns), _ 

allgemeiner Namen der Könige bei den Bur- 
gundern. Amm. Gf. goth. kindins. 

— 986 ZwisdienZ. 21 u. 25 setze: HERIBEDD1U, — 

£cr&ebe an der Ruhr. Pertz. 2,680. Hieher? 

— 1015 Z. 12 füge hinzu: Das Substantiv her»- ~ 

pazari nöthigt sogar ein ad/, liejrapazar 
statt oder neben herapaz anzunehmen, wo- . 
durch eine Zusammensetzung mit baz, melius^ 



ganz zurückgewiesen wircL 
101" ~ - * - 



— * 1016 Z. 13 1. Ariovist 

— 1018 ZJt.h. fuge hinzu: Cf. HYRCANiVy. — 

— 1018 Z. 3 v. u. hinter 192. setze: HERCYNiVi — 

silva. Jul. C. ^. 

— 1026 Z. 20 ist da* ? zu streichen. — 

— 1026 Z. 22 fuge hinzu: montana, qrtae dlcuntnr — 

hart (zwischen Sachsen u. Thüringen). Lcibn. — 
2,! 121. f 



1049 Zwischen Z. 4 u. 5 setze: HASFURT, 
Ortsnamen. Hieher? 

1050 Zwischen Z. 13 u. 14 setze: HOSI i. 
FAGANA. 

1058 Z. 13 setze hinzu: WALQHUSEN. 

1059 Zwischen Z. 2 u. 3 v. u. setze: HUOSt 
s. HOSI. 

1061 Zwischen Z. 5 u. 6. v. u. setze: CHES- 

KINGA, Ortsnamen. Hicher? 
1069 Z. 17 bioler od setze: sanskr. kad, com* 

moveri? 
1111 Z. 18 setze hinzu: so wie das gricch. 

112-2 Z. 10 v. u. setze hinzu: cf. LERI in LAU 
1122 Zwischen Z. 8 u. 9 v. u. setze: HUS- 
gau, Gaunamen. 
1147 Z. 12 v, u. setze hinzu: ARTHRABAN. 

1181 letzte Z. I. URAWer. 

1237 Z. 6 v. u. setze hinzu: s. WERFT iß 

WARF. 

1237 Zwischen Z. 5 u. 6 x. o. setze: in SIN- 
UUERAFI, in runcina. Rb. Ilieher? 

1240. setze noch hinzu als letzte Z.: 
ÜUASSINPERCH (acutus monsj, Ortsnamen. 

1246 ftige hinzu; 

HUE1ZZ1LO (? es steht h'eiMilo), 
. plmla. Sg. 913. Zu. feiail? oder xu- 

H W AZ ♦ Ist e* dat. eine* fam. 

auf ija? , , . 

1249 Z. 19 v. u. hinter thea salze: (?) 
1235 füge hintu: mifytkn. 948. - 
12S8 Zwischen &tlbt u. ©fite setee: ©etttt*. 196. 
1291 füge hinzu: geriete. 986. ^XlflOlai*. 879. 

1296 füge hinzu: gjtönbel&dm. 979. 

1297 fuge hinzu: ©tirunt. 950. 
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zum 5*™ Theile des älthochdeutschehSprachschatzes. 



73 Zwischen Z. 24 u. 25 setze: thisi. 0. II, S. 264 Zwischen Z. 11 n. 12 setze: DRUSos, 
9, 1. cod. F. A gallischer Anführer. Cic. Brut 

"nTT fTO"^ — 26 $ Zwischen Z. 5 U. 6 v. u. setze: DROZZA 

78 Z. 10 v. u. hinter UV setze: \*J%J } 8 . FAGANA. 

80 Zwischen Z. 26 u. 27 setze: th uz äx statt _ zftl Zwischen Z. 16 n. 17 setze: TAGA- 

thu uzar. O. I. 2, 39. WARF. 

98 Zwischen Z. 18 u. 19 v.u. setze: DUBRJS „ 380 Zwischen Z. 1 u. 2 v. u. setze: TECTO- 

(©ottur), Ort in anglia. - / . SAG«, Volksnamen. Jul. Cäs. 

140 Zwischen Z. 16 u. 17 setze: DELDO, ba- _ m z 3 ^ hiain . . TATA 

starnischer Mannsnamen. Dio Cass. . ■_ __ m z 23 ^^ v^fa deB ^ nfc^,. 
140 Zwischen Z. 17 u. 18 setze: DEUWUDA; men djjq^, • . mum "* 

dcluunda, Flurnamen. Adam. brem. oc« Zwiarf.cn Z 1"> n Iß v » «»i™. Tnn* 

140 Zwischen Z 18* 19 setze: THlfe Ort IL^ÄLUL^nien. ftE ^ 

an der Grenze de, Ost- 0. Weslfrankeo (,uxta _ m Zwiscben Z- 10 u . tl v> „. Ue . ^^ 

carbonot.am nluam. chron. regronfö, - Maonsnamen. ; 

fIamm" DUMILIGHA, _ 3^ z 3" v u wüe j^. s^uäNTÄL' 

. löoXTcben Z. 13 n. 14 v.u. setze: »ANA- ,1?'"?"' TAT ACPir 

STER, 2>nitffer, Flufsnamen Jörn. . — 397 Z. 4 I. ±AL»AöliiHj— . . 

■ 164 Zwischen Z. 14 u. 15 setze: ; WlZlDAtt — 424 Zwischen Z. 8 u. 9 v. u. setzet TIAMMO, 
-TIG: uuizzetahtiga sala, legUimain Ira- Mannsnainen; cf. TAMMO. 

dilionem. Capit. v. 819. — 437 Zwischen Z. 13 ü. 14 setze: THENCTULA; 

- 196 Z. 16 füge hinzu: cf. TANTO. Frauenpainen. 

. 196 Zwischen Z. 17 u. 18 setze: DAUINDRE; — 437 Z. 19 st. Ortsnamen 1. Mannsnamen. 

Ort in Hameland. " — 454 Zwischen Z» 7 u. 8 v. u. setze: YVRoni, 

- 204 Z. 12 setze hinzu: solodurum. Volk am Lieer. Ptol. 

TiA"RTI TURIGOBERGA, Stadt in Alamannien. 

- 221 Z. 15 v. u. hinter 1^Ü.I\I1 setze: und G^PSF* ra ^ • 

DURCHIL In DURH. - 460 ZwÄbZ. 4u.5setze:TISIAN«,($^i<), 

- 225 Z. 16 setze hinzu: MEL1NDORF. ^ufs .m Norden .Dacens. Jörn. /rnA¥Tofo 

- 232 Zwischen Z. 3 u. 4 v. u. setze: THEU- — 460 Zwischen Z 13 u, 14 setze: (TAÜSIS, 

STES, Volk in Skandien. Jörn. Flufe m der wü - Grenze Daoen«. Jörn.) 

- 233 Z. 23 setze hinzu: S. auch TAWJAN in — 463 Z. 16 setze hinzu: und TIAZO, 

mTT , — 463 Zwischen Z. 19 u. 2tt setze: TIAZO, 

J[ U # Mannsnamen. Cf. Tezo. 

- 241 Z. 5 hinter DRISEZ setze: (?) — 466 Z. 5 st treuna I. treoua. 

- 253 Zwischen Z. 12 u. 13 setze: (Drica, Ne-« — 659 Z. 15 st Pr. o.t lies Pr. v. t 

benfliüs der Donau in Dacien. Geogr. rav.) 
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»benbjert. 636. 
»baottbienjt. 96. 
abteutintg. 533. 
»bjieben. 606. 
Stylit. 628. 
Ämfbtenfh 95. 
«nba«t. 163. 
«nbäc&tifl. 163. 
Sntytm. 315. 
Anfragen. 497. 
Sfofreffitn. 627. 
Stnfrenfen. 528. 
Antrieb. 4&3. , 
ttyfeftranfc 539. ' 
8lraM<&% 164. 
tltijemjug. 611. 616. 
auferflefcungttaa. 362. 
Buffyun. 315. 318. . 
Huftreiben. 483. 
«ufti^m. 607. 
aufjurfen. 621. 
Sto&ringe«. 262.* 
8fa«getnmfen. 540. 
Hultraaen. 497. 
Auftreibe«. 484, 
0u6trleb. 484. 
8ta*jie&en. 608. 



$5<HfjKtt)rt. 684. 
SkW^tig. 164. 
SSebämpfen. 142. 
»ebarf. 205. 
JBebou^ru 117. 
Sebetfen. 101. 
Sebetfun«. 103. 
»ebenfen. 159. 
SBebingen. 189. 
SSebotwem. 150. 
SBebornt 228. 
SSebricjien. 249. 
»ebrikfen. 254, 
JBAunfen. 176. 
©ebutfen. 207. 
»etnjierbe. 702. 
»dj^len. 653. 



fttliaufl. 678. 
»eijeidjen. 593. 
Steilen. 416. 
»efyun. 320. 
SBetradjten. 515. 
©etrad)ter. 516. 
Äefriegen. 506. 
©etrunfen^ett. 537. 
©ettaiedje. 625. 
©ejauberit. 581. 
Saunen. 679. 
»ejeiAenlkfyw 593. 
83ejei*nen. .597.. 59a 
®WJd)ni*< 598. . 
SJeieicfrmi^a. 598, 
»ejicftt. 5ß8. 
SBejidtfg'en. 58a 
SJejie^n. 609. 
ajejug. 614. * : • 
©ejwiitgfli. .273. 
«teber. 215. 
SBrufKuty 365. 
Surathor. 447. 



C&erobim. 704. 

©a. 53—59. 65— 6a 
®abti. 63. 
©äc^. 103. 
©ad>*. 123. 
©acfrraufe. 530. 
©afÄr. 63. 

fagegen. 63. 
al)im»ärt$. 62. 
©amljfrfA. 422. 
~©amit. 62. 
©Anmietung. 141. 
©amtf. 141. 142. 
©äropfen. 142. 
©ämpfiing. 142. 
©äne. 143. 
©änemarfer. 143. 
©anief. 149. 
©anf. 167. 
©anfbar. 169. 



©anfbarfg. 169. 

©anfen. 170. 

£)anfli*. 169. 

©dnn. 42. 44. 

©annen. 50. 

©ar. 53. 

©aran. 61. 

©arauf. 60. 

©aratt«. 62. 

©arbe. 215. 

©arben.-214. 

©arber. 215. 

©arm. 61. . 

©arm. 226L . 

©orn'a$.'62. 

©arob. 60. 

©arre. 200. \ 

©arren. 199. 

©arftber* 60. 

©arum. 60. 

©ariutfer. 62. 

©a*. 3. 13. 18. 36. 

©aß. 39. ' 

©äuben. 96. 

©auen. 233. 

©au^en. 117. 
■ ©aum. 140. 

©aumen. 140. 

©aune. 148. 

©au«.. 229. 

©a»ib. 234. 

©awiber. 62. 

©aju. 64. 

©ecem. 237. 

©«bäitt. 133. 

©ed)betten. 123. 

©e$er. 238. 

©etfe. 103. 

©etfel. 104. 

©ecfen. 99. 

©etfer. 104. 

©eaen. 119. 

©ebnen. 144. 146. 

©cl^nung. 146. 

©eidftel. 124. 

©ein. 80. 81, 

©efan. 123. 

©enaeter. 434. 
©ettfen. 150. 



©enn. 44—80. 

©er. 3. 13. 18. 31. 

©er ba— . 55. 

©erb. 220. 

©etmolb. 129. 

©euten. 130. 

•©eütfä. 130. 

©eiq 230. 

©M>. 81. 

®\&}L 111. 112. 

Siebten. 379.' 

©itf. 111. 112. 

©itfe. 112. 113. 

©Wen. 113. 

©Wntt. 113. 

©ie. 3. 13. 18. 36. 

©leb. 97. 

Sieben. 9a 

©teb*borf. 97. . 

©ietyioty. 98. 

©ide. 133. 

Sielen. 133. 

©tenen, 91. 93. 

©renft. 93. 95. 
©ienjfag. 358. 36t 578. 
©tenftfam. 96. 

©tefer. 72. . 
©ietfurt 129. 
. ©tetingen. 129. 
Sietfirdjen. 129. 
©ietmarfen. 130. 
©ietridj. 129L 
©ietweiler. 129. 
.©iggew. 114. 
©iftiven. 379. 
©i(L 400. 
©ing. 176. 
©ingen. 186. 189. 
©ingltcty. 185. 
©ingjeit 637. 
©infeL 196. 
©infen. 196. 
©ir. 80. 
©irne. 90. 
©ifieL 232. (707.) 
©o^. 68. 
©od)t 379. 
©ode. 364. 



©o$ne.J46. 
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©oft*. 401. 

©ote. 133. 
>©om. 140. 

©on<m. 149. 433. 

©onatidou. 433» 

©onner. 150. 

©onnern. 150. 

©onnerftag. 150. 358. 361. 

©orf. 224. 

©Jrfifa. 225; 

©&rflem. 225. 

©orifd>. 205. 

©*rn. 226- 

©ormdjt. 228. 

©ornig. 228. 

©orren. 201. 

©6rren. 201. 202. 

©orji. 457. 

©orjlatt. 204 

Starten. 64. 65. 

©of*. 232. 

©ormtcfc. 381. 

©otter. 384. 

©rad>e. 504. 

©rad)m. 504. 

©rängen. 262. 

©rat 239. 

©rau. 251. . 

©rettoler. 239. 

©rerf . 253. 

©refcen. 238. 

©rei. 239. 240. 

©reifalt. 241. 

©retfaltigltd|>. 241. 

©reimal. 243. .: 

©reiftg. 241. 

©reißigfalt 242. 

©retfigfaltig. 242. 

©reff tgfier. 242. 

©reitagfg. 363. 

©reijetyt. 628. 

©retjelptter. 630. 

©retjinfia. 681. 
, ©refd>e. 265. 

©refdjel. 265. 

©reffen! 264. 

©reföung. 265> 

©riflidj. 241. 

©ringen. 261. 

©rittet». 244. 

©ritter. 243. 

©roljen. 245. 

©rob«d>. 247. 

©roljung. 247. 

©rotte. 534. . 

©roffel. 265. 

©rutf. 254. 

©rutfen. 253. 

©nttfnfc. 254. 

©ruiben. 260. 

©mm. 260. 

©rttfe. 546. 



©rfife. 263. 
©u. 78. 
©urfen. 117. 
©ubeiborf. 383. ; 
©ttitfeurg. 229. 
©ulben. 133. 13a 
©ulbtg. 137. 
©umm. 425. 
©iramtfteft 426. 
©umpet. 428. 
®me. 148. 
©üngung. 434; 
©unf . 433. 
©unfd. 424. 435. 
©unfein. 436. . 
©unfen. 172. 

©ünn. 146 

©ünne. 147. 
©unji. 430. 
©urdfr. 221/ 
©urdjfyun. 323. f 
©urft 210. 
©urffig. 213. . 
©ürftigfeit 212. 
©urnij. 459. 
©arte. 200. 201. 
©urfl. 202. i 

©urjbn. 203. .; 
©urftig. 202. 
©nrt 457. .- 

g^rtagfg. 363. . 
6id>enborf. 225/ 
einbauten. 117.. 
einbringen. 261. 
eintauchen. 367. 
@intf)un. 316. 
eintragen. 497. 
eingingen. 273. . 
6nbetag. 358, 
ßntbetfen. 101. 
gntbetfni«. 101. 
6ntbrefc$en. 264. 
ßntgegenbeijnen. 145. 
gnttljun. 317. ; 
<£nt£dunen. 678. 
entjie^en. 606. 
gntjuc&ten. 618.* 
gntjücfen. 622. 
€ntjunben. 68t. 
entjunbung. 687* 
entjwei. 718. 
erbaut 164. 
erbämpfb. 1*2, 
Crrbefymn. 145. 
©rbenfen. 15a 
ßrbitfen. 114. 
6rbonnern. 150: 
Crborren. 201. 
erbro|en..246. 



©rbrüdetu 254. " 
grbulben. 135. 140. 
grntejeti 636. 637. 
<grtf>e«en. 411. 
(grtoben. 349 f 
grt&bten. 346. 
ertragen. frlS. 
grtränfen. 542. 
Grtrinfen. 540. 
(Srtrocfnen. 513. 
erjagen. 652. 
6rjtef)en. 606. 
(Stimmern. 672. 
grjutfen. 622. 
6r)ürnen. 694. 
ßrjwingen. 273. 

fr 

RalteMifir. 446, 
Safttag. 360. 
geictrrtii. 360. 
giiigcrjeidjei». 594. 
greittnv 358. 360.. 
§ rotjtitoji. 360. 
groljntyüre. 446. 
Jfimf^it. 62a 
mtarebtta. 631. - 
Su^fde, 103, 
gußtudf. 366. 

©♦ 

©ebnrttfog. 359. 
@ebad)t. 161. 
©eWtytig. 162. 
©ebäc^tni«. 163. 
©ebanfe. 161. 165. 
©ebanfen. 172. 
©ebanfljaft 166. 

©ebarm. 226. 

©ebarrt. 199. 
©ebeiljen. 105. 107. 11t 
©ebenfen. 156. 
©ebiegen. 107. 10a 
©ebiegenljeit 108. 
©ebinge. 192. 193. 194 
©ebingen. 187. 
©ebränge. 263. 
©ebrängt 262. 
©ebrrifaftet 241. 
©ebrefö. 265. 
©ebrungen. 261. 
©ebufb. 135. 136. 
©ebuiben. 139. 
©ebünnt 147. 
©ebunfen. 196. 
©ertraut 473. 
©etöfelt. 392. 
©etauft 386. 
©etyurmt. 447. 
©etrauen. 469. 



©efcetbe. 501. ' 
©etreu. 464. 
©etreu(id). 465. 
©etroft. 47a. : 
©etröftetu 477. 
T&ejelt 660. 
©ejeua. 612. 
©ejierte. 703. 
©ejiere. 701. 
©ejiemlid). 662. 
©ejtmmer. 670. 
©ejogenlid). 605. 
©ejunge 683. 
©ejweifaltet 720. 
©ejwerg. 554. 
©ejwing. 275. 
©ejwirnt 723. 
©(aubenttreue. 467. 
©ottrtbienft. 95. 
©raffM. 306. 
©roftfjat 331. 
©utfytt 334. 

attbebetft 100. 

alberjogen. 603. 

albtok 342. 

«tetuc^. 366. 

attjterbe. 702. 

onbtafel. 392. 

anbrät 334. : 

anbtu*. 366. 

anbtwe^Ie. 268. 

artrieget 50t. 

auptjierbe. 702. 
«begen. 121. 
rgetcften. 594.' * 

jDorjietyn. &10. 

*a<>9. 619. 
rjofltn. 620. 
r ^Oötfiunt. 620. 
ptmmertt^aar 347^ 
öimmefctyure. 446. 
pimmetejet^en. 594. 
bintertbeti 405. 
eintreiben. 487. 
bm&ertretben. 487. 
binnie^en. 610. 
birf^unge. 682. 
birtentof^e. 461. 
boftaun. 678. 

►oljtaube. 350J 
^trompete. 532. 
pfifjnerbarm. 226. 
buffetu*. 366. 
bunb^unge. 682. 

ungertag: 360. 



Satyrettag. 358. 
Stintil 642. 
[50-] 



Google 
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3njf*t 588. 
Snjwtfcfcen. 728. 



Äafcenjogel 626. 
Äe^ttu*. 366. 
Kempten. 148. - . 
Sinnen. 684. • 
«opftucfc. 366. 

Sautertranf. 539. 
fietbgebmge. 194« 
£etd)entud>. 366. 
Seibtfat. 331. ' . 
gtefrtträger. 500. 
Siebtet 331 r 
Säaebing. 183., 
£ujltyat. 331. 

m. 

2Ra(>Itag. 359. * 
2^attenttjo(. 306. 
2Rau«bre<f. 253. : 
SDteerbieb. 97. 
SReertbter. 448* '. 
SWe$tö)au. 346. ; .-. 
SWeintbat. 332. . , 
gRfebeilKn. 109: 
2Ri«bunfen. U6v, ..„. 
SRifFet&at. 332. 
SWiffet^% 333.. 
3Dti*tf}un. 325^ 
SKiStrauen. 464 470.' 
2Ri«tro|i. 476: ; 
SDtfoji'emen. .663. 
SWtttag. 359. 
SWJttägia. 359. . 
8Wittäg(td>. 85ft 
SWittragen. 497. 
8Wttttt>od>. 358. 
3Won4fta$l 649. 
2Roniag. 358.359. 

SRaAttropfm. 529. 
Stachen. 608. 
SReunjebn. 629. 
SWeberbaufan. 117. 
Stieberjieljen* 608« 
SWorbjetdjen. 593. . 
SRotyburft. 212. 
SRotbtyat. 333. 
Sfatyjü^ttgem 620. 

£>bba$. 104. • 
C^fenjunge. 683.« 
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Celbrufe. 546. 
Opfertifcfy: 462i ■ ■ . 
ßj»erthg.358. - - 

$fanbtr5ger. SO«. 
Vfefferjelten. 661. 

JQ ' .'■•; 

ßueer. 279. 
ßuetye. 268.. ^> 

Stebejweig. 729. 
«Regentropfen. T>29. 
9le^t<fe..60O. 
S*ed)t*. 708. * - ' • ' > 
«Rechte ($anb). 709. 710. 
St^nt^al 396. 
SRinbSjunge. 682. 
JHc^rbcmmei 424. 427. • 

©aatjaun. Ö78. 
©amftag. 361. 
©atteljeug 614.* 
©aubiflel. 232, 
©aumjeug. 614. 
©djacbfpiel 579. 
©djanbtob. 344. 
©djiffbieb. 97. • - 
@d)i(btr5ger. -501. < 
©djtafträae. 808. 
©cbmttjeit. 637. 
@d)reib$eug. 614. ..•*••-. 
©djroei ßtucfy. 366. 
@d>»ertbegen. 121. 
©<&wertträger. 6Ö0. ■ 
©ecMjefc* 6 28. 
©ommerjeic^en. 594. 
©ommerjeit. 63^ 
©onnabenb. 358. 
©otmtag. 358 351. 
©ped>tjunge. 663. 
©peerjetdjen. 695. 
©teinjaun. 678. 
©tieftod)ter. 380. 
©üb$ei<tyen. 594. 
©ttynetag. 361. " 

'«. 

Sad>t. 379. 

Safel. 391. 

Sag. 353. 

Sagen. 363. 

Sagig. 363. 

Säglfy. 362. 861 < ' 



%<&>*. 364. 
Salent. 419. 
Sänne. 428. "t . 
Sannen. 429. 
Sannljirfcfy. 4J2. 
Sanj. 43a* 
Sanjer. 438. ; - 
Sapfer. 394. 
Sarnfappe. 458. * 
Sartfdje. 455. 
Safdje. 460. < i . 
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Spänen. 512. 
S^rajif*. 492. 
Sbuer. 305. 
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Sief. 387. 
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Srauen. 468. 
Sraufe. 530. 
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Suln. 419. 
Summein. 424. 
Sün*e. 432. 
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Surtettaube. 350. 457. 
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SütteWn. 382. 
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Uebm(Ki(en. 410. 
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Uebertrinfen. 539. 
Uebetjeitig 638. 
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Umfyun. 315. 
Umtreiben. 484. 
Umjäunen. 679. 
Unbebaut, 160. 
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Unbetrogen. 508. 
UnbejeicbenBcfc. 594. 
Unbejroungen. 274. 
Unbanf. 170. 
Unbanfbar. 169. 
Unbanfoo«. 170. 
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Unbürftig. 213. 
Unerträglich 499. 
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Ungetauft. 386. 
Ungetan. 314. 
Ungeteilt 410. 
Ungetreu. 4b5. 
Ungetrofl. 478. 
Ungetrübt. 491. 
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Unterbringen. 262. - 
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Unwtttgt. 400. 
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Un*aMaftigfeit 643. 
Unjaljm. 6b3. 
Unjeit. 636. 
Unjeitig. 638. 
Unjeitlid): 637. 
Unjudjt. 616. 
Unjüd)tig. 618. 
Unjweifelig. 725. 
Urteufel 394. 
Urtbeif. 414. 415. 
Urteilen. 41L 

fß. • 

Verbammen. 143. 
Verbammlid}. 143. 
Verbämmung. 143. 
Verbämpfen. 142. 
»erbauen. 234. 
Verbauten. 117. 
Verbenfen. 16L 
Verberben. 220. 
Verbienen. 93. * 
Verbingen. 189. 
Verborren. 202. 
Verbriefen. 247. 
JBerbruf . 249. 250. 
Verbunfein. 436. 
Verbünnern. 147. 
Vertbeibigen. 184: 
Verteilen. 417. 
Vertbun. 321. 
Vertilgen. 399. 
Vertilgung. 400. 
Vertragen. 497. 
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Vertreiben. 484. 485. 
Verfreiber. 487. 
Vertreten. 521. 
Vertröften. 478. 
Verjagen. 583. 
Verjoubern. 581. 
Verjäunen. 679. 
Verjebren. 691. 
Verjetyen. 587. 
Verden. 609. 
Verzweifelter. 727. 
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Viertägig. 363. 
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Vierjebn. 628. 
Vierjeljnter. 631. 
Vierjinfig. 681. 
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Vofltyun. 322. 
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Vorbebacbt. 164. 
Vorbebacfttig. 164. 
Vorbenfen. 161. 
Vorgebanfe. 166. 
Vorgetragen. 499. 
Vortagig. 363. 
Vorrat. 333. 
Vorjei(9en. 594. 
Vorjeicbnen. 59J*. 
Vorjeid^nuna. 599. 
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SBegDertreiben. 487. 
SBegjeigen. 590. 
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SHJeinbrufe. 546. 
SBeintraube. 252. (cf. 401.) 
SBeintrinfer 53a 
Söeintrunfen. 637. 
SBeltjeit 636. 
SBeltjierbe. 702. 
ffiibertftun. 320. 
SBiberjä^en. 65& 
SBinterjeit. 636. 
SBoc^entag. 358. . 
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Sag. 582. 
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§äti(en 643. 644. 
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S^men. 663. 
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" tntyeilig. 406. 629L 

Jjren. 691. 
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Saetfatt. 719. 
Swetfatten. 720. 
Bioeifaittg. 720. 
Bwetfel. 723. 724. 725.757. 
Bweifelig. 726. 

eifeln. 723. 724. 721. 

eifler. 727. 
toeig. 729. 
Zweimal 722. 
Bweijunjig. 683. 
Snttd). 279. 
Swerg. 553. 
SwitfeL 731. 
Iwiebef. 731. 
3»iettc&t. 729. 
Stoücb. 722. 
3»i0ing. 729. 
Bringen. 269. 
3wif<ben. 728. 
3»ifel. 730. 
S»itf(*hm. 734. 
3»itter. 730. 
3»Mf. 720. 
Swbifter. 721. 
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